This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  preserved  for  générations  on  library  shelves  before  it  was  carefully  scanned  by  Google  as  part  of  a  project 
to  make  the  world's  books  discoverable  online. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  expire  and  the  book  to  enter  the  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  never  subject 
to  copyright  or  whose  légal  copyright  term  has  expired.  Whether  a  book  is  in  the  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 
are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  culture  and  knowledge  that 's  often  difficult  to  discover. 

Marks,  notations  and  other  marginalia  présent  in  the  original  volume  will  appear  in  this  file  -  a  reminder  of  this  book' s  long  journey  from  the 
publisher  to  a  library  and  finally  to  y  ou. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  this  resource,  we  hâve  taken  steps  to 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  technical  restrictions  on  automated  querying. 

We  also  ask  that  y  ou: 

+  Make  non-commercial  use  of  the  files  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  thèse  files  for 
Personal,  non-commercial  purposes. 

+  Refrain  from  automated  querying  Do  not  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  System:  If  you  are  conducting  research  on  machine 
translation,  optical  character  récognition  or  other  areas  where  access  to  a  large  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  materials  for  thèse  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attribution  The  Google  "watermark"  you  see  on  each  file  is  essential  for  informing  people  about  this  project  and  helping  them  find 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  légal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  responsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  légal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countries.  Whether  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can't  offer  guidance  on  whether  any  spécifie  use  of 
any  spécifie  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  means  it  can  be  used  in  any  manner 
any  where  in  the  world.  Copyright  infringement  liability  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organize  the  world's  information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.  Google  Book  Search  helps  readers 
discover  the  world's  books  while  helping  authors  and  publishers  reach  new  audiences.  You  can  search  through  the  full  text  of  this  book  on  the  web 


at|http  :  //books  .  google  .  corn/ 


A  propos  de  ce  livre 

Ceci  est  une  copie  numérique  d'un  ouvrage  conservé  depuis  des  générations  dans  les  rayonnages  d'une  bibliothèque  avant  d'être  numérisé  avec 
précaution  par  Google  dans  le  cadre  d'un  projet  visant  à  permettre  aux  internautes  de  découvrir  l'ensemble  du  patrimoine  littéraire  mondial  en 
ligne. 

Ce  livre  étant  relativement  ancien,  il  n'est  plus  protégé  par  la  loi  sur  les  droits  d'auteur  et  appartient  à  présent  au  domaine  public.  L'expression 
"appartenir  au  domaine  public"  signifie  que  le  livre  en  question  n'a  jamais  été  soumis  aux  droits  d'auteur  ou  que  ses  droits  légaux  sont  arrivés  à 
expiration.  Les  conditions  requises  pour  qu'un  livre  tombe  dans  le  domaine  public  peuvent  varier  d'un  pays  à  l'autre.  Les  livres  libres  de  droit  sont 
autant  de  liens  avec  le  passé.  Ils  sont  les  témoins  de  la  richesse  de  notre  histoire,  de  notre  patrimoine  culturel  et  de  la  connaissance  humaine  et  sont 
trop  souvent  difficilement  accessibles  au  public. 

Les  notes  de  bas  de  page  et  autres  annotations  en  marge  du  texte  présentes  dans  le  volume  original  sont  reprises  dans  ce  fichier,  comme  un  souvenir 
du  long  chemin  parcouru  par  l'ouvrage  depuis  la  maison  d'édition  en  passant  par  la  bibliothèque  pour  finalement  se  retrouver  entre  vos  mains. 

Consignes  d'utilisation 

Google  est  fier  de  travailler  en  partenariat  avec  des  bibliothèques  à  la  numérisation  des  ouvrages  appartenant  au  domaine  public  et  de  les  rendre 
ainsi  accessibles  à  tous.  Ces  livres  sont  en  effet  la  propriété  de  tous  et  de  toutes  et  nous  sommes  tout  simplement  les  gardiens  de  ce  patrimoine. 
Il  s'agit  toutefois  d'un  projet  coûteux.  Par  conséquent  et  en  vue  de  poursuivre  la  diffusion  de  ces  ressources  inépuisables,  nous  avons  pris  les 
dispositions  nécessaires  afin  de  prévenir  les  éventuels  abus  auxquels  pourraient  se  livrer  des  sites  marchands  tiers,  notamment  en  instaurant  des 
contraintes  techniques  relatives  aux  requêtes  automatisées. 

Nous  vous  demandons  également  de: 

+  Ne  pas  utiliser  les  fichiers  à  des  fins  commerciales  Nous  avons  conçu  le  programme  Google  Recherche  de  Livres  à  l'usage  des  particuliers. 
Nous  vous  demandons  donc  d'utiliser  uniquement  ces  fichiers  à  des  fins  personnelles.  Ils  ne  sauraient  en  effet  être  employés  dans  un 
quelconque  but  commercial. 

+  Ne  pas  procéder  à  des  requêtes  automatisées  N'envoyez  aucune  requête  automatisée  quelle  qu'elle  soit  au  système  Google.  Si  vous  effectuez 
des  recherches  concernant  les  logiciels  de  traduction,  la  reconnaissance  optique  de  caractères  ou  tout  autre  domaine  nécessitant  de  disposer 
d'importantes  quantités  de  texte,  n'hésitez  pas  à  nous  contacter.  Nous  encourageons  pour  la  réalisation  de  ce  type  de  travaux  l'utilisation  des 
ouvrages  et  documents  appartenant  au  domaine  public  et  serions  heureux  de  vous  être  utile. 

+  Ne  pas  supprimer  r attribution  Le  filigrane  Google  contenu  dans  chaque  fichier  est  indispensable  pour  informer  les  internautes  de  notre  projet 
et  leur  permettre  d'accéder  à  davantage  de  documents  par  l'intermédiaire  du  Programme  Google  Recherche  de  Livres.  Ne  le  supprimez  en 
aucun  cas. 

+  Rester  dans  la  légalité  Quelle  que  soit  l'utilisation  que  vous  comptez  faire  des  fichiers,  n'oubliez  pas  qu'il  est  de  votre  responsabilité  de 
veiller  à  respecter  la  loi.  Si  un  ouvrage  appartient  au  domaine  public  américain,  n'en  déduisez  pas  pour  autant  qu'il  en  va  de  même  dans 
les  autres  pays.  La  durée  légale  des  droits  d'auteur  d'un  livre  varie  d'un  pays  à  l'autre.  Nous  ne  sommes  donc  pas  en  mesure  de  répertorier 
les  ouvrages  dont  l'utilisation  est  autorisée  et  ceux  dont  elle  ne  l'est  pas.  Ne  croyez  pas  que  le  simple  fait  d'afficher  un  livre  sur  Google 
Recherche  de  Livres  signifie  que  celui-ci  peut  être  utilisé  de  quelque  façon  que  ce  soit  dans  le  monde  entier.  La  condamnation  à  laquelle  vous 
vous  exposeriez  en  cas  de  violation  des  droits  d'auteur  peut  être  sévère. 

À  propos  du  service  Google  Recherche  de  Livres 

En  favorisant  la  recherche  et  l'accès  à  un  nombre  croissant  de  livres  disponibles  dans  de  nombreuses  langues,  dont  le  français,  Google  souhaite 
contribuer  à  promouvoir  la  diversité  culturelle  grâce  à  Google  Recherche  de  Livres.  En  effet,  le  Programme  Google  Recherche  de  Livres  permet 
aux  internautes  de  découvrir  le  patrimoine  littéraire  mondial,  tout  en  aidant  les  auteurs  et  les  éditeurs  à  élargir  leur  public.  Vous  pouvez  effectuer 
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Le  présent  index  ne  peut  pas  être  une  énumération  complète  des  vocables  conte- 
nus dans  les  trois  volumes  de  la  Grammaire  romane  :  on  ne  pouvait  notamment 
tenir  compte  ni  des  longues  séries  d'exemples  du  traité  de  la  formation  des  mots 
ni  de  toutes  et  chacune  des  formes  dialectales.  Il  faut  bien  supposer,  chez  celui  qui 
s'occupe  d'un  dialecte  particulier,  une  certaine  familiarité  avec  l'économie  de  cet 
ouvrage.  En  tout  cas,  j'ai  admis  autant  d'exemples  que  possible,  ainsi  la  plus  grande 
partie  des  termes  examinés  dans  les  langues  écrites  et,  pour  les  patois,  surtout  des 
mots  qui  ne  se  comprennent  pas  à  première  vue,  et  pour  l'intelligence  desquels 
l'index  ajoute  maintenant  soit  la  forme  latine,  soit  celle  qui  leur  correspond  dans 
la  langue  écrite.  Si  je  répare  ainsi,  du  moins  en  partie,  des  omissions  qui,  dans  le 
premier  volume  en  particulier,  sont  très  sensibles,  je  me  suis  de  même  efforcé, 
dans  la  mesure  que  me  le  permettait  le  cadre  d'un  index,  de  rectifier  des  erreurs. 
J'ai  corrigé  dans  le  texte  même  des  formes  fausses  ;  j'ai  mis  entre  crochets  [  ]  les 
formes  inexistantes  ;  celles  qui  avaient  été  mal  interprétées  et  qui,  par  conséquent, 
ne  se  trouvent  pas  à  leur  place  à  l'endroit  où  elles  figurent,  ont  été  mises,  les  unes 
entre  parenthèses  (),  les  autres  dans  les  notes  du  bas  des  pages,  où  elles  sont  l'objet 
d'une  explication  qui  me  semble  à  présent  exacte,  ou  bien  renvoyées  aux  passages 
où  l'on  trouve  là-dessus  une  interprétation  meilleure.  Pour  donner  dans  une  pro- 
portion plus  étendue  des  additions  et  des  corrections,  il  aurait  fallu  un  nouveau 
livre.  Mais  certains  lecteurs  désirent  peut-être  que  je  rassemble  encore  ici  ce  que 
d'autres,  sous  la  forme  de  critiques  approfondies,  ont  directement  apporté  en  fait 
de  corrections  et  d'additions. 

Sur  le  premier  volume  :  D.  Behrens,  Zs.  f.  Nfr.  XII,  67-89  (principalement  en 
ce  qui  concerne  les  patois  français  et  provençaux);  A.  Horning,  Zs.  XIV,  376 
sqq.  ;  XV,  493  sqq.  (surtout  pour  les  patois  français  de  l'Est)  ;  J.  U.  Jarnik,  Zs. 
XVI,  236  sqq.  (roumain);  J.  Leite  de  Vasconcellos,  Rev.  Lus.  II,  363  (portu- 
gais); C.  Salvioni,  Jahresber.  de  WoUmôller  I,  144  (italien);  H.  Schuchardt, 
Zs.  XXIII,  I74(les  éléments  ibérico-basques);   M.  Wilmotte,  Moyen  Age  1891. 
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Sur  le  second  volume  :  D.  Behrens,  Zs.  f.  Nfr.  XVII',  65  sqq.  (patois  fran- 
çais et  italiens);  C.  Salvioni,  Studi  fil.  rom.  VII,  182  sqq.  (patois  italiens); 
M.  WiLMOTTE,  Zs.  f.  Nfr.  XX,  310  (wallon). 

Cf.  aussi  mes  propres  observations  dans  le  Jahresbericht  de  WoUmôUer  I,  138 
sqq.  ;  II,  82  sqq. 

Ainsi  terminé-je  enfin  une  œuvre  dont  moi-même,  mieux  que  tout  autre  peut- 
être,  je  connais  les  lacunes,  les  défauts  et  les  imperfections,  mais  qui  cependant 
aura  du  nibins  produit  un  résultat  directement  utile  :  celui  d'avoir  donné  naissance 
aux  travaux  qui  viennent  d'être  mentionnés  ;  en  outre,  grâce  au  volume  final  qui 
en  facilitera  l'emploi,  j'espère  qu'elle  exercera,  dans  ce  sens,  une  action  plus  consi- 
dérable encore. 

Vienne,  Noël  1901. 

W.  MEYER-LÛBKE. 


NOTE  DES   TRADUCTEURS 


Ce  sont  les  encouragements  du  maître  si  éclairé  et  si  bienveillant  pour  tous  que 
fut  Gaston  Paris,  qui  nous  décidèrent  à  entreprendre  et  à  réaliser,  dans  la 
forme  qu'il  a  revêtue,  le  long  et  pénible  travail  que  nous  achevons.  Le  24  juillet 
1901,  au  moment  où  la  table  allemande  commençait  à  paraître,  il  nous  faisait  Thon- 
'  neur  de  nous  écrire  :  «  Je  trouverais  certainement  avantageux  à  l'édition  française 
de  la  Grammaire  et  utile  aux  romanistes  en  général  la  confection  d'un  index  à  la 
fois  plus  simple  de  plan  et  plus  complet  que  ne  parait  l'être  celui  qu'a  composé 
Fauteur.  Le  plan  devrait  consister  à  relever  absolument  tous  les  mots  et  toutes  les 
formes  citées  dans  la  Grammaire  et  d'autre  part  tous  les  phénomènes  de  phoné- 
tique, morphologie,  formation  des  mots  et  syntaxe  qui  y  sont  étudiés  ».  Nous 
[  sommes  heureux  de  pouvoir  présenter  notre  tentative  avec  le  patronage  et 
la  garantie  de  ce  nom  vénéré  parmi  tous  ceux  qui  nous  liront. 

M.  Meyer-Lùbke,  désirant  réduire  l'étendue  de  ses  listes,  semble  croire  qu'il 
*  serait  fastidieux  de  reproduire  tous  les  mots  allégués  dans  la  morphologie.  Pareil 
scrupule  peut  se  justifier.  Mais  sur  quel  principe  baser  son  choix  et  ses  éliminations  ? 
Notez  que  ces  mots  ont  déjà  été  choisis  eux-mêmes  dans  la  catégorie  de  leurs  ana- 
logues. Dès  lors  on  s'expose  à  n'obéir  qu'au  caprice  et  à  tomber  dans  l'arbitraire. 
Ainsi,  pourquoi  ne  pas  citer  le  franc,  abh^  à  côté  du  prov.  abas,  l'ital.  affronta, 
esp.  afrenta  à  côté  du  franc,  affront  ?  Au  surplus,  tel  mot  qui  paraîtrait  à  première 
vue  négligeable  ne  devient-il  pas  intéressant  à  relever  s'il  est  également  signalé  en 
d'autres  endroits  ? 

Persuadés  qu'on  devait  pouvoir  trouver  dans  nos  tables  absolument  tous  les 
mots  et  tous  les  faits  qui  figurent  dans  les  trois  volumes  de  la  grammaire,  nous 
n'avons  écarté  aucune  forme  dialectale  :  on  voit  ainsi',  dans  le  glossaire, 
les  dialectes  les  plus  éloignés  les  uns  des  autres  dans  l'espace  se  rapprocher  par 
l'identité  de  certaines  formes.  De  même,  en  consultant  notre  table  alphabétique  des 
matières,  on  sera  frappé  de  voir  une  multitude  de  petits  faits  éparpillés  et  dissémi- 
nés dans  les  trois  parties  se  réunir,  se  grouper,  s'éclairer  les  uns  les  autres  et  consti- 
tuer comme  une  petite  grammaire  comparée,  complète  ou  à  peu  près,  sur  bien  des 
phénomènes. 

Nous  avons  aussi  relevé  toutes  les  formes  du  latin  classique  et  du  latin  vulgaire, 
attestées  ou  supposées  ;  mais  nous  avons  rejeté  tous  les  types  romans,  primitifs  ou 
intermédiaires,  obtenus  par  hypothèse. 


VIII  NOTE   DES  TRADUCTEURS 

Un  mot  encore  sur  la  méthode  et  réconomie  de  notre  œuvre. 

Chaque  fois  que  nous  l'avons  pu,  nous  avons  rectifié  ou  complété  l'index  \ 
allemand,  soit  dans  la  graphie,  soit  dans  l'attribution  linguistique,  soit  dans  Tin-  ' 
dication  du  passage  invoqué  (tome  ou  page),  soit  dans  la  disposition  alphabétique. 

En  présence  de  deux  graphies  différentes  d'un  même  mot,  nous  avons  adopté  ' 
celle  qui  nous  semblait  la  plus  précise.  i 

Dans  l'ordre  alphabétique,  les  locutions  sont  classées  comme  si  elles  ne  formaient 
qu'un  seul  mot.  Conformément  au  même  principe,  nous  avons  intercalé  les  gra- 
phies phonétiques  parmi  les  étymologiques  :  l'adoption  du  système  contraire  nous 
eût  obligés  à  distinguer  aussi,  parmi  ces  dernières,  les  mots  qui  ont  une  prononcia-{ 
tion  différente  sous  une  graphie  identique.  C'est  pourquoi,  et  aussi  parce  que  toute 
recherche  dans  un  glossaire  se  fait  d'une  façon  plutôt  mécanique,  nous  n'avons  pas' 
isolé  w  ou  w  de  «,  ni  /  ou  i  de  s,  t  de  t.  De  même,  dans  l'index  des  faits,  comme  il 
importait  bien  moins  d'employer  les  classifications  et  les  divisions  rigoureuses  et| 
logiques  de  la  grammaire  que  de  reproduire  les  diverses  rubriques  sous  lesquelles 
un  même  phénomène  peut  être  désigné  dans  l'exposé  grammatical,  nous  avons 
parfois  sacrifié  la  rigueur   de  la  théorie  à  la  commodité  et  à   la  rapidité  des 
recherches. 

Si,  contrairement  au  procédé  de  l'index  allemand,  nous  renvoyons  aux  para- 
gra))hes  plutôt  qu'aux  pages,  c'est  afin  que  nos  tables,  plus  développées,  puissent 
aussi  servir  aux  possesseurs  de  l'édition  allemande.  D'ailleurs  ce  système  est  plutôt 
favorable  en  somme  à  une  recherche  rapide,  car  notre  traduction  comporte  2.11^ 
pages  pour  2.033  paragraphes. 

Nous  avons  cru  aussi  qu'il  y  avait  lieu  de  différencier  les  homonymes  en  le 
faisant  suivre  de  leur  équivalent  respectif. 

D'autre  part,  c'était  peut-être  un  tort  de  laisser  à  leur  place  alphabétique,  d< 
personne  ne  s'aviserait  d'aller  les  chercher,  les  formes  erronées  ou  mal  transcrites 
C'est  donc  la  forme  rectifiée  que  nous  donnons  en  premier  lieu. 

Nous  espérons  que  notre  labeur  n'aura  pas  été  trop  indigne  de  la  confiance  dor 
nous  avons  été  honorés,  et  que  nos  tables  ainsi  conçues  et  exécutées  contribuerori 
à  rendre  plus  précieuse  encore  aux  romanistes  l'œuvre  monumentale  du  savar» 
maître  de  Vienne. 

A.  ET  G.  DOUTREPONT. 
Liège-Louvain,  Pâques  1906. 
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INDEX    ALPHABÉTIQUE 


^^^T"  Le  renvoi  aux  paragraphes  permet  de  se  servir  de  cet  Index  pour  V Édition  allemande 
aussi  bien  que  pour  YÉdition  française.  Les  paragraphes  de  Tune  correspondem  exactement  à  ceux 
de  l'autre. 


a-  (adv.)  roum.  Ill,  480. 

a-  (pour  ofr-)  lat.  pop.  Il,  595. 

u-  (ad-)    ital.,    Iranç.,    esp., 

roum.  II,  598,  603. 
»/-  (atque-)   esp.,  port.,  prov. 

II,    564,  roum.    564  ;    III, 

607. 
-a,    -anis    lat.    pop.    II,     18 

(Add.  et  Corr.),  449-50. 
-a,  -ane  germ.  II,  1 10. 
-a,  -un  germ.  II,  18. 
-a,  -an  rhét.  II,  iio. 
-i/,   -un  rhét.  O.  II,  458. 
-a,  -à  (nom.  fém.)  lat.  II,  4, 

i7-«. 
-a  (masc.  i*  décl.  sg.)  lat.  II, 

22. 
-a  (adj.  fém.)  lat.  II,  50. 
-a  (plur.   neut.)   lat.    II,    12; 

m,  28. 

-u  (adv,)  lat.,    ital.    II,   622, 

625-6. 
-ti  (dans  ^m)  lat.  III,  563. 
-a  (démonstr.)  roum.  III,  158. 
-a  (de  renfort)  roum.  II,  561, 

565,  625  ;  III,  607,  739. 
-à  (-ariu)  gredeu.  II,  37. 
-il  (pour  -al)  franc.   N.-E.  I, 

163. 
-a   (fém.  sg.)  franc.   S.-E.   I, 

309. 
-d  (lat. -flj)  limous.  I,  595. 


-d  (-atem)  abruzz.  I,  228. 
-a  (lat.  -f)  catal.  I,  307. 
-à  (-anum)  dial.  port.  I,  400. 
-a  (ic  p.  s.  pr.  ind.)  Tavetsch 

II,  1 3  3-4,  Val  Verrasca  1 34, 

Munster  325. 
-il  (3e   p.    s.    pr.    ind.)   ital., 

plais.  II,  134  ;  franc.  S.-E.  I, 

309;  esp.  III,  350. 
-d  (le  p.  pi.  pr.   ind.)  franc. 

E.  ir,  137. 
-d  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-ital. 

II,  134. 
-il  (3e    p.    pi.    pr.     ind.)     S. 

Hubert,  poitev.,  saintong., 

Doubs,  Drôme  II,  139. 
-d  (-abam,  -abat,  -abant)  roum. 

1, 223;  II,  254-5,  [sard.J  254, 

261,    l'Abbaye,    St.     Vigil 

256,  lim.,  cat.,  colign.  259. 
-à  (2«  p.  s.  et  pi.  impf.  ind.) 

vaud.  II,  259. 
-J,  -a  -â  (plur.    impf.    ind.) 

frib.  II,  259. 
-d,  -â,   -ù  (plur.    impf.   ind.) 

vaud.  II,  259. 
-d  (ic  et  3c  p.  pi.  impf.  ind.) 

Locle  II,  259. 
-à  (3c  p.  pi.  impf.  ind.)  colign., 

neuch.  II,  259. 
-d  (impf.    nouveau)   lorr.    II, 

116. 


-d  (le  p.  s.  pf.)  wall.  II,  272-3, 

331,  a.-vén.  319. 
-d  (2e  p.  s.  pf.)  wall.  II,  272- 

î.  321. 
-d  (3«  p.  s.    pf.)   a.-pad.   II, 

270,  a.-vén.  270,  319,  wall. 

272-3,  321,   béam.,  a.-cat., 

majorq.    274,   neuch.    275, 

rhét.  268. 
-d  (3c  p.  s.  pf.)  roum.  II,  266- 

7- 
-ii  (le  p.  S.  fut.)    colign.    II, 

321. 
-d  (2*  p.  s.  fut.)  vionn.,  frib., 

neuch.  II,  321. 
-d  (3e  p.    s.    fut.)  colign.  II, 

321. 
-d  (2e  p.  s.  fut.)  vionn.,  frib., 

neuch.  II,  321. 
-</  (3e  p.  s.  fut.)  franc.  II,  272, 

vionn.,  frib.,    neuch.    321, 

vaud.  321. 
-à  (3«  p.  s.  fut.)  colign.  11,321. 
-â,  -àiy  -J,   -jw,  -àt^  -an  Cfut.) 

Remus  II,  320. 
-à  (plur.  du  fut.)  neuch.   Il, 

321. 
-d  (2*    p.    pi.     fut.)     morv., 

vionn.,  frib.  II,  321. 
-à  (3e  p.  pi.  fut.)  franc.  S.-E. 

II,  321. 


••••*•  "«-^U  • —  -abam 


-à  (ic  et  2«  p.  s.  cond.)  Neu- 
ve ville  II,  324. 

-a  (3e  p.  s.  cond.)  ncuch.  II, 
324. 

-a  (pr.  subj.)  jud.  II,  144, 
Coligny,  lim.  146,  pis.  145, 
esp.  191  ;  h.-ital.  III,  306. 

-d  (3e  p.  s.  et  pi.  pr.  subj.) 
macéd.,  Meglen  II,  143. 

-à  (ic  et  3e  p.  pi.  pr.  subj.) 
gruyér.,  vaud.  II,  147. 

-a  (impf.  subj.)  h.-ital.  II, 
306. 

-d,  -a  (-are)  roum.  I,  223;  II, 
203,  392,  dial.  ital.  120; 
h.-ital.  I,  $56,  lomb.  254, 
piém.  2$  5,  frioul.  225, 
abruzz.  22S  ;  istr.   II,   117. 

-â  (-are)  limous.,  franc.  S.-É. 

1,255. 

-à  (-are)  Thonon  I,  255. 

-a  (-are)  lomb.  I,  255. 

-à  (-are)  Comacchio  I,  254. 

-dy  -â,  -a  (-atus)  lomb.  I,  254, 
Montferr.  255,  a.-vén.  312, 
franc.  S.-E.,  Aoste  266. 

a  (agustus)  norm.  I,  2$i. 

a  (art.   masc.)  villa  S«   Maria 

I,  271  ;  romagn.  II,  103. 

a  (art.  fcm.)    roum.   I,   104; 

II,  100,  104,  561,  563  ;  III, 
181,  421  ;  port.  I,  416,  427, 

634;  II,  ICI  ;  III,  162,  185; 

napol.  I,  634;  ital.  mér.  II, 

103. 
a  (un,  -€)  napol.  III,  183. 
a  (ego  atone)  Paularo  II,  79, 

pad.etc.  80,  bol.  325. 
a  (pour  tu)  Côme,   plais.  II, 

80. 
a  (il    atone)     piém.,    lomb., 

vaud.  II,  80. 
a  (pron.-suj.  atone  fém.)  sain- 

tong.  II,  78,  frioul.  79. 
a  (pron.-rég.  atone  fém.)  port. 

II,  83,  a.-port.  715. 
a  (pour  W05,  vos   atones)  h.- 
ital.  II,  80,  bol.,  frioul.  32$. 
a  (iili  atone)  lomb.,  piém.  II, 

80. 
à  (/7/]flj)  vaud.  II,  80. 
a  (avec  lor)  frioul.  II,  325. 
à  (afi  =  on)  a.-franç.   I,  617. 
a  (est) bourg., montbél.,fourg. 

II,  211. 
a  (vult)  roum.  II,  247. 
d  (habeo)  dial.  rhét.  II,  239, 

wall.  241. 
a  (habes)  a.-vén.  II,  240. 
a  (habet)   ital.    I,  381,    prov. 

381;   II,    237,   roum.    113, 

221,    237-8,    franc.    237-8, 


242,  272;  111,99,  533,  570» 
662,  720. 

à  (habet)  Remus  II,  320. 

à  (habemus)S.  Hubert,  mont- 
bél.  II,  241. 

à  (habetis)  a.-estram.  II,  242. 

à  (habent)  franc.  E.  II,  139, 
colign  .213,  bourb . ,  besanç . , 
franc.  S.-É.  241,  a.-estram. 
242. 

a  (—  ad)  lat.  III,  446. 

a  (ad)  a. -roum.  II,  112;  III, 
206,  340,423,427-8,436-8, 
4SI,  roum.  56,  158,  387, 
390,  423,  436-7,  529,  rhét. 
57,  389-92,  eng.  350 -1,427- 
8,  obw.  436-8,  442;  ital.  I, 
549,618;  III,  132,  134,179» 
212  a.,  222,  249-50,  253, 
255-7,260,265,267-8,273, 
275,  278,  328-9,  331,  340, 
368,  372,  374,  377-8,  387, 
389-92,  404,  409,411,450, 
437-8,  441,  451,  456,  466, 
470,  50s,  529,  588,  618, 
753,  a.-ital.  244,  442, 
480;  sarde  II,  380,  564  a., 
logoud.  1 12  ;  vénit.  III,  127  ; 
tosc,  campob.  I,  620;  III, 
350-1;  abruzz.  I,  623;  a.- 
franç.  I,  549,  612;  III,  16, 
127,    244,    251,    340,    368, 

372,  374,  377-8,  390.  404, 
409,411,418,438,442,446, 
466,  470,  484,  490,  510, 
549,  591,  707,  prov.  127, 
244-5,  328-9,  331,  436-8, 
490,  510,  549;  a.-prov.  I, 
622;  port.  II,  430;  III,  244- 
5,  249-51,  253,  255-7,260, 
265,  267-8,  273,  275,  278, 
350-1,  389-92,  404,  409, 
411,  421  a.,  427-8,  441, 
492,  505,  529,  588; a.-port., 
a. -esp.  I,  634. 

a  (roum.  tf/)mold., macéd.  III, 
158. 

à  (ad)  franc.  I,  633;  II,  104, 
546;  III,  16,  74,  87,  126, 
168,  175,  177,  244-5,  249- 
51,  253,  255-7,  260,  265, 
267-8,273,275,  278,  328-9, 
331,  338,  340,  349»  368, 
372,  374,  377-8,  387,  389- 
92,  404,  420-1,  427-8,  430, 
434-8,  443,  446,  451,  456, 
466,  470,  490,  498,  505, 
529,550,555,566,585,587- 
8,  598,  659,  662,  696,  722, 
748. 

(/(ad)  esp.  1,634;  II,  83;  III, 
126,    132,   156,   222,    239, 


244-5,  249-51,  253,  255-7, 
260,  265,  267-8,  273,  275, 
278,  328-9,  331,  340,  350-1 
et  Add.  et  Corr.,  368,  372, 
374,377-8,389-92,404,409, 
411,  427-8,  437-«,  441,  4)1, 
455-^,  466,  470,  487,  490, 
492,  505,  529,  570,  588, 
591,  598,  614;  a.-esp.  II, 
369. 
d  (ad  -f  art.   fém.)    port.  II, 

lOI. 

d  (ad)  greden.  III,  57. 

à  Porto  S.  G.  I,  168. 

a  (atque)   dial.    ital.,    a.-ital. 

m,  548. 
-àa  (ital.  -aie,  -ato)  S.  Frai.  I, 

224. 
-àà  S.  Frat.  I,  242. 
a...  a...  ital.  III,  134. 
flo^f  a.-franç.  I,  377. 
-àdm  (ic  p.  s.  impf.  ind.)  a.- 

roum.  Il,  255. 
dam  (ff-)  S.  Frat.  I,  264. 
dan  ((f-)  S.  Frat.  I,  264. 
darha  (alba)  S.  Frat.  I,  258. 
at//f«^a.-franç.  II,  453. 
-alh-  (impf.)  lat.  II,  253. 
cd)  lat.  I,  402,  458,  549;  III, 

46,  131-2,445-6. 
ah  (apud)  prov.  III,  246,  427, 

444. 
àh  (arbor)lorr.  I,  258. 
-aha  (-abam, -abat)  lat.  pop.  II, 

254,  263;  prov.  I,  223,  esp. 

223;  II,  254. 
aha  (3c  p.  s.  et  pi.,  ic  p.   pi. 

pf.  de  hahere)  tess.  II,  270. 
ahahol  Qsp.  II,  432. 
ahac  (*abbatuo)   a. -franc.    II, 

136. 
ahacet  {*ahhatuat)  a.-franç.  E. 

II,  147. 
*ahaceus\3it.  pop.  I,  11. 
ahadado  esp.  II,  475. 
abadengo  esp.  II,  515. 
[-dhades]  (-abatis)  esp.  I,  223: 

II,  254. 
abadfsa  esp.  II,  366. 
ahadia  esp.  II,  406. 
ahaducho  esp.  II,  420. 
-û7»tf/5  (-abatis)  esp.  I,  223;  II, 

254. 
abaissement  franc.  II,  447. 
ah  ai  tant  prov.  III,  486. 
abajar  esp.  II,  598. 
abajo  esp.  III,  208. 
a  bah\a  port.  I,  427, 
abalo  port.  II,  399. 
abalroa  port.  I,  383. 
abalsamar  esp.  II,  598. 
-abam  lat.  II,  254. 


[-abimos]  —  abiu 


3 


[-ahdmos],  -dbamos  esp.  I,  223; 

II,  254. 
-abdmus  lat.  II,  254,  257. 
-dhan  (-abam)  esp.  1,  223;  II, 

254. 
àbanador  port.  II,  490. 
abanar  port.  I,  383,  416. 
abandofi  franc.  II,  537. 
ahandonnement  franc.  II,  447. 
abandono  esp.,  port.  II,  399. 
abatte  port.  I,  416, 
-iibant  lat.  II,  254,  258. 
dbante   lat.    pop.    I,    589;    II, 

539;  III,  13 1-2,  427,447- 
abantesma  port.  I,  383,  447. 
dbarquillar  esp.  II,  598. 
abarrancar  esp.  II,  598. 
abarredera  esp.  II,  491,  526. 
dbarrir  esp.  II,  122. 
-a^lW  lat.  II,  254,  259. 
-dhas  esp.  I,  223;  II,  254. 
a/>aj a. -prov.  I,  243,  303  (abb.); 

11,4,23. 
abastar  esp.  II,  598. 
àbasto  fKjrt.  II,  399. 
-abat  lat.  I,  223,  2$o,  254. 
abdt  prov.  II,  23. 
abat  (subst.)  franc.  II,  398. 
abat  (aval)  béam.  1,  545  a. 
abdtàtoare  roum.  II,  491. 
abalc  roum.  II,  598. 
abatei\  a. -franc.  II,  415. 
abater  port.  II,  598. 
abaterai  (abattrai)  a. -franc.  I, 

388. 
abatiet    (abattit)    a. -franc.    II, 

272. 
abaiir  esp.  II,  598. 
-abatis  lai.  II,  254. 
abat-jour  franc.  II,  547. 
iibatre  a. -franc.  II,  272. 
abattage  franc.  II,  482. 
abattement  franc.  II,  447. 
abattis  frsLnç.  II,  415. 
abattoir  franc.  II,  491. 
abattre  franc.  II,  598. 
abatudo  Si.-esp.  II,  331. 
abau^ir  prov.  II,  597  a. 
aba^*),  esp.  I,  11. 
abba  sard.  I,  502. 
abhadare  ital.  II,  508. 
abhajameftto  ital.  Il,  447. 
aballare  ital.  II,  598. 
abbas  prov.  I,  303. 
abbastania  ital.  III,  53,  140. 
abbate  ital.  I,  443. 
ahbattere  ital.  II,  598. 
abbatigumai  sard.  II,  446. 
abbattimento  ital.  II,  447. 


àbba^ia  ital.  II,  406. 
abbé  Ù3inç,  II,  23. 
abbellire  ital.  II,  598. 
abberd^o  (aperio)  sard.  II,  291. 
àbbérrere  sard.  II,  125,  197. 
abbesse  franc.  II,  366. 
abbesta  S.  Frat.  I,  231. 
abbeverare  ital.  III,  16. 
abbeveratojo  ital.  II,  491. 
-abbi (-hahuit)  dial.  ital.  II,  269. 
abbi  (habui)  a.-h.-ital.  II,  280. 
abbi  (impér.  de  avère)  ital.  II, 

240;  III,  118. 
abbia  (habeat)  ital.  I,  507;  II, 

174,  230,  240. 
abbiamo  (habeamus)    ital.   II, 

145,237,  319. 
abbiate  (habeatis)  ital.  II,  145  ; 

III,  118. 
abbidili  (obœdire)  sic.  I,  370; 

1.  -iri. 
abbittfmiyçrç  ahnizz.  II,  471. 
abboccamento  ital.  II,  447. 
ahbonania  ital.  II,  518. 
àbhonare  ital.  II,  598. 
abhondante  ital.  III,  262. 
abborisco  (  =  abhorreo)  ital.  II, 

201. 
abborro  (abhorreo)  ital.  II,  201. 
abboiiamento  ital.  II,  447. 
abbracciatneftto  ital.  II,  447. 
abbracciare  ital.  II,  598. 
abbreoùd  (awergognare)  cam- 

pob.  I,  388. 
abbreviamento  ital.  II,  447. 
abbreviare  lat.  pop.  II,  576. 
abbreviatura  ital.  II,  492. 
abbron^are  ital.  II,  598. 
abburare  *lat.  pop.,  ital.  II,  117, 

190. 
abcissa  lat.  I,  116. 
abdomen  lat.  I,  11,  458. 
abdurar  prov.  II,  595. 
abduros  prov.  II,  472. 
abebera  port.  II,  399. 
abedul  esp.  I,   312,   383,  405, 

443,  545,  568;  II,  41,  381. 
abegoaria  port.  I,  427. 
abeie  a.-franç.  II,  406. 
abeille  franc.    I,   84,   310;  II, 

422. 
obfiTa  Porto  Mirana  I,  85. 
abeire  lyonn.  II,  537. 
abejatsp.  II,  422. 
ahejaruco  esp.  II,  499  a. 
abejica  esp.  II,  499. 
abejoncillo  esp.  II,  502. 
abejorro  esp.  II,  504. 
abeiuela  esp.  II,  431. 


aheT  vaud.  II,  387. 

abelha  port.,  prov.  I,  85  ;  II, 

422. 
abelhudice  port.  II,  481. 
abelhudo  port.  II,  478. 
abellacar  esp.  II,  s 98. 
abenuT  esp.  II,  418. 
fl^erall.,  sursilv.  III,  551. 
a  berra  port.  I,  416. 
aberraiione  ital.  II,  496. 
abe'rrere  ssird.  II,  125  ;  1.  abb-, 
dbes  a.-franç.   II,    4,   23  ;  cf. 

aves, 
abéssi.-^p.  I,  70,  553. 
abesana  esp.  II,  450. 
a  bespa  a.-port.  I,  416. 
abespu  port.  I,  416;  1.  -a, 
abestiar  esp.  II,  598. 
o^é»'/ a.-franç.  II,  23. 
abetaja  ital.  II,  469,  528. 
abetarda  poTt.  I,  354. 
0^^/^  ital.  I,  593;  III,  183. 
abete  franc.  E.  I,  593. 
abêtissement  franc.  Il,  447. 
abevrer  a . -franc .  II,  1 89 . 
abe^io  ital.  II,  403. 
-obi  (-abat)  béarn .  II ,  259. 
abia  roum.  III,  555. 
abiatnus  (habeamus)  lat.  pop. 

II,  254. 
abiatido  ital.  N.  II,  183. 
abie  ')  roum.  I,  70. 
abiegnus  lat.  II,  509. 
abieme  norm.  I,  44. 
abiemo  (habeamus)  a. -ital.  II, 

145. 
a  bien  petit  que  a.-franç.   III, 

438,  707- 
abierto  tsp.  II,   339;  III,  424. 
abiespa  çsp,  I,  468;  1.  -ispa, 
^abietea  lat.  pop.  I,  426. 
abieteuht.  pop.  II,  403. 
abiets  lomb.  II,  403. 
abile  sard.  I,  580. 
-abilidad  esp.  II,  493. 
-obi lis  lat.  II,  408. 
-abilité  [rsLnç.  II,  493. 
-abiltà  ital.  II,  493. 
abime  franc.  I,  44. 
abispa  esp.  I,  150,  181  (fli«-.), 

468  (-iesùa). 
abisso  ital.  I,   17. 
abissus  lat.  I,  17. 
abitanàs  Gap  I,  $65. 
abitè  Ain,   Delémont  I,    248, 

394- 
abitçmd  abruzz.  II,  471 . 
àbituccio  ital.  II,  418. 
abiu  a.-vén.  II,  329. 


1 .  Peut  aussi  représeoter  ahàu  pour  àhace^  mais  ne  doit  pas  être  populaire. 

2.  Ne  doit  pas  venir  de  vix. 


abiudho  —  a  cas  de 


abiudho  a. -mil.  II,  329. 
abjete  Ennius  I,  593. 
-flfr/fl  prov.  II,  60. 
ablanaar  esp.  II,  598. 
ablata  lat.  I,  557. 
-able  franc.  I,  250  316;  II,  408. 
able  franc.  I,  585. 
ahobar  esp.  II,   598. 
abocar  esp.  II,  598. 
aboi  franc.  I,  270. 
aboiement  franc.  II,  447. 
ahoivre  (•abbîbero)  a. -franc.  II, 

189. 
abolie  franc.  II,  (346). 
abolis  urini.  II  346. 
abolissement  franc.  II,  447. 
abominable  esp.  III,  8. 
abomini  eng.  II,  404. 
abominio  ital.  II,  404. 
abonarécsp.  II,  303. 
abondiar  a.-niil.  il,  s 76. 
abonnement  franc.  II,  447. 
abono  port.  II,  399. 
abôr  morv.  II,  ^61. 
abord  franc.  II,  399. 
abordar  esp.  II,  598. 
abordo  esp.  II,  399. 
abornement  franc.  II,  447. 
abborrecibile  esp.  III,  265. 
dbborrecimiento  esp.  II,  447. 
abor ujar  Gsp.  I,  359,  362. 
a  bostella  port.  I,  427. 
aboucfjement  franc.  II,  447. 
(j^ou/  franc.  II,  399. 
iiboutir  franc.  II,  575. 
aboutissement  franc.  II,  447. 
aboifdda  esp.  I,  483. 
(i^  que  prov.  III,  647. 
abra  esp.  II,  398. 
aZ>r^  prov.  II,  117,  190. 
àbracijo  esp.  II,  422. 
abraço  port.  II,  309. 
abrasaJor  port.  Il,  490. 
abra^adera  esp.  II,  491. 
abraço  esp.  II,  399. 
a^r«  ni.-tranç.  1, 475. 
abrège  (abbreviat)  franc.  I,  508. 
abrègement  franc.  II,  447. 
abréger  a .  -franc .  II ,  189. 
abréger  franc.  II,  576. 
abreuvement  franc.  II,  447. 
abreuver  franc.  III,  16. 
abreuvoir  franc.  II,  491,  527. 
abrevaJero  Qsp.  II,  527. 
abreviamientocsp.  II,  447. 
abrtviateur  franc.  II,  489. 
./^r/0  franc.  I,  38,381,494-5. 
ti/^r/  prov.  I,  494;  1.  'ic. 


abridor  port.  II,  490. 

abriege  (abbreviat)  a. -franc. 
II,  189. 

abriel  périg.,  auvergn.,  Mont- 
pellier I,  37, 

abrigador  port.  II,  490. 

abrigamiento  Qsp.  II,  447. 

abrigano  esp.  II,  450. 

abrigano  esp.  II,  460. 

abrigo  esp.  I,  494. 

abril  prov.  I,  494,  esp.  494  ; 

m,  SI. 

Ahrincates  lat.  I,  606. 

dbrinu  sard.  II,  454. 

abrir  esp.  I,  494. 

abriter  franc.  I,  381,  388;  II, 

353- 
abro  (arbor)  Vaud  II,  35. 
abrosco  ital.  I,  119. 
àbrostino  ital.  I,  119. 
a^ro5/o/o  ital.   I,   119;  II,  430. 
abrotano  ital.  I,  328. 
abrotine  ital.  I,  328. 
abrôû  nontr.  I,  38. 
àbrûfmorf.y  jur.  II,  124. 
abrunho  port.  I,  427. 
àbrûr  Fourgs  II,  124. 
abrutissement   franc.   II,    447. 
abscondat  lat.  II,  (175). 
abscondere  lai.  I,  371;  II,  128, 

286,  596. 
abscondii  lat.  I,  184. 
abscondita  lat.  I  (467). 
absconsi  lat.  II,  286. 
abscon(j)us  lat.  pop.  II,  286. 
*abscosit  lat.  pop.  II,  286. 
abscostus  lat.  pop.  II,  334. 
*abscosu  lat.  pop.  II,  335. 
absent  franc.  III,  262. 
absolk  (absolvo)  cat.  II,  136. 
absolvat  lat.  II,  (178). 
absolvimiento  esp.  II,  447. 
idfsoudre  franc.  II  (154). 
abs té  romagn.  II,  188. 
léstinence  franc .  II ,  518. 
abstni  neuch.  I,  345. 
absudâ   (absolvons)    vt-all.    II, 

154. 
absudf  wall.  II,  154. 
absurdidiui  esp.  II,  493. 
absurdité  îxam;.  II,  493. 
ab  tant  prov.  III,  486. 
ah  tôt  prov.  III,  494. 
abuelo  esp.  I,  508;  II,  431. 
abuitre  esp.    I,   483,    533;   1. 

buitre. 
a  huhô  norm.  II,  621. 
abundante  esp.  III,  262. 


abundarehx.  II,  576;  III,  46. 
abundus  lat.  II,  576. 
abunolar  esp.  II,  191. 
aburar  esp.  II,  117. 
abûrô  lyorxn.  II,  117. 
aburrimiento  esp.  II,  447. 
aburrir  esp.  I,  359. 
aburujar  esp.  I,  359. 
abusarde,..  esp.  III,  365. 
fl^/w^r  franc.  I,  511;  III,  365. 
flJwi/Vr  a.-franç.  I,  511. 
abusif  (rznç,  II,  497. 
a^o  ital.  II,  397. 
à6uaaoç  I,  17. 
û/w/rt;  port.  I,   128,  383,  483, 

594- 
-ûc-  lat.  III,  480. 
-ac  lat.  I,  223. 
-ac  (-ato)  tess.  II,  329. 
-iic  (-aceus)  eng.  I,  513. 
-ac  (3c  p.  s.  pf.)  prov.  I,  321 . 
aè  Grisons  II,  37. 
ac  (acu)  prov.   I,  223;roum. 

II,  29,  371,(418). 
ac  (dém.)  a.-béam.  II,  98. 
ac  (hahuï)  a. -prov.  II,  283. 
ac  (habuit)   a. -prov.   II,   283, 

prov.    278,  283,  296. 
ac  (conj.)    lat.   II,   626;   III, 

483,  J48. 
acà  esp.  I  223,  552;  III,  275, 

350,  420,  475  et  a. 
aca  (pi.)  Grisons  II,  37. 
aca  (apiu)  sic.  I,  506. 
acd  roum.  I,  106. 
acahallar  esp.  II,  598. 
acahamiento  esp.  II,  447. 
acxibar  esp.   II,  598;  III,   504, 

port.  504. 
acabo^),  port.  I,  383;  II,  399, 

esp.  399. 
acacia  lat.  I,  (443). 
académicien  franc.  II,  449. 
acaecimiento  esp.  II,  447. 
a  cagione  che  ital.  III,  588. 
acalantopon,  II,  592. 
acalentar  port.  II,  592. 
acaîoramiento  esp.  Il,  447. 
acampar  esp.  II,  598. 
a  canlo  de  port.  II,  621. 
acareawiento  esp.  II,  447. 
acàrifd  roum.  II,  416. 
acarîii  roum.  II,  467. 
aciîrnifà  roum.  II,  416. 
a  casa  roum.  III,  423,  436. 
a  casa  ital.  III,  437  (stareac.)^ 

618. 
a  cas  de  a.-esp.,  a.-port.  I,  634. 


i.  Provient  du  Sud-Est  ou  du  Sud  :  A.  Horning*,  Zs.  XXI,  449.  Tout  autre  est  l'opinion   de  G.    Paris, 
Rom.  XXVIII,  433. 
2.  Est  tiré  de  acahar. 


acatatniento  —  acesta 


S 


acûtamienio  esp.  II,  447. 

lîcdtdre  Toum.  Il,  572. 

acatet  (*acaptat)    a. -franc.  I, 
410. 

lïcatrons  (achèterons)  a.-pic.  II, 
314. 

ùcaMlamiento  esp.  II,  447. 

d  ciiusa  que  esp.  III,  588. 

à  cause  que  ïnnç.  III,  588. 

(/  ctwalconi  ital.  II,  621 . 

iW-£)«  esp.  I,  359  (non  ara-.') 

-^  mil.  I,  488. 

iKcahUfMnt  {rsinç.  II,  447. 

Oiidde  (*accadit)  ital.  III,  666. 
occademia  ital.  I,  548. 
oicadere  ital.  III,  392. 
accdgione  ^Axû.  \,  359. 
iKCitgUare  ital.  II,  598. 
accdnio  a  ital.  III,  430. 
accapigUatura  ital.  II,  492. 
ludpfare  lat.  pop.  II,  598. 
iccasa  ital.  I,  618. 
j^casio  lat.  pop.  I,  359. 
Kcasone  napol .  1 ,  359. 
KCiittare  ital.  II,  598. 
ûYCû^ione  ital.  II,  496. 
cccVraUur  franc.  II,  489. 
:cfiido\:Lt.  II,  335. 
census  lat.  II,  355. 
:unto  ital.  II,  397. 
xeptare,  -atus  lat.  II,  333. 
cepiére  lat.  I,  531. 
tY/>/tt5  lat.  II,  33 j. 
c^se  (*accesit)  ital.  II,  286. 
cfsit  lat.  pop.  II,  286. 
eso  ital.  II,  335. 
€t(ato  ital.  II,  333. 
etto  ital.  II,  333. 
Mo  ital.  I,  17,  223,  488. 
id  Chache)  ital.  I,  18. 
fi/  (apium)  sic.  II,  382. 
^'uJe  ital.  I,  513;  11,435. 
denteî  franc.  II,  434. 
dentucciaccio  ital.  II,  414. 
r/Zt/  ital.  I,  17,  548. 
dlo  (avicellu)  a.-pis.  I,  370. 
o  ital.  I,  513;  11,414,420. 
\  ital.    III,   542,  558,  611. 
KÏyè  ital.  III,  566,611. 

chr  ital.  III,  568,  591. 
ère  lat.   II,  333. 
?   (occisus)  a. -pis.  I,  370. 
ifu  ital.  I,    17. 
^nax:^  a. -franc.  II,  496a. 
^tateur  franc.  II,  489. 
latrr  franc.  Il,  598. 
'iert:^a  ital.  II,  518. 
'/Vz-^r  ital.  II,  598. 
^e  Tranç.  II,  482. 
^  franc.  II,  598. 
-fi^xiage  franc.  II,  482. 
nodemeni  franc.  II,  447. 


accommoàart  lat.  II,  (124). 
acœmpdgnage  franc.  II,  482. 
accompagnateur  franc.  II,  489. 
accompagnatore  ital.  II,  489. 
accompagnement  franc.  II,  447. 
accompagnier  a.-franç.  I,   259. 
accompaignimes  (-agnâmes)  a.- 

lorr.  II,  273. 
accotisentire  ital.  II,  598. 
accorciato  ital.  IL  484. 
accord-  franc.,  ital.  II,  347. 
accord  franc.  II,  347. 
accordailles  franc.  II,  439;  III, 

32. 
accordance  SL.-ÎTAnç.  II,  518. 
accordan^a  itail.  II,  518. 
accordare  ital.  II,  347. 
accor dément  franc.  II,  447. 
accorder  franc.  I,  349;  II,  347; 

III,  389  (5'a.). 
accordi  prow.,  émil.  I,  340;  II, 

404. 
*accordium  lat.  pop.  I,  340;  II, 

404. 
jfcor^/o  ital.  II,  347,  397,  399. 
accordoir  franc.  II,  491. 
accorgere  ital.  II,  197. 
accorgersi  ital.  II,  598. 
accorrere  ital.  II,  598. 
accortise  franc.  II,  481. 
accor to  ital.  III,  13. 
arf:o/^  franc.  II,  598. 
accotoir  franc.  II,  491. 
accouplement  franc.  II,  447. 
accoupler  franc.  II,  598. 
accourcir    franc.    II,    563    a., 

598. 
accoutumance  franc.  II,  518. 
accoutumer  franc.  II,  598. 
accouvaison  franc.  II,  496. 
accrescen^a  ital.  II,  518. 
accrescere  ital.  II,  598. 
(Krroc  franc.  II,  399. 
accrocher  franc.  II,  402. 
accroissement  franc.    II,    447. 
accroître  franc.  II,  598. 
*-<K:a<  lat.  pop.  II,  499  a. 
a^^  (habeo)  Corte  II,  240. 
accubitorium  lat.  II,  491. 
accumbere  lat.  I,  587. 
accusa    (accusation)    ital.     II, 

399- 
accusa  (accusât)  ital.  I,  46. 
accusador  port.  II,  490. 
accusât  lat.  I,  46. 
accusateur  franc.  II,  489. 
accusatif  hznç.  II,  497. 
accusa^ione  ital.  II,  496. 
-aceht.,  ital.  I,   223;  11,413 

et  a.,  420. 
-fl(^  (-atio)  franc.  II,  496  a. 
ace  (pi.)  roum.  II,  36. 


aa  (ici)  a.-roum.  III,  556. 
à  ce  a.-franç.  III,  87. 
-acea  lat.  II,  420. 
acea  roum.  II,  94. 
-aceare  lat.  pop.  II,  579. 
aceastd,  -a  (-ista)  roum.  II,  94, 

565. 
acebadar  esp.  II,  598. 
acebo  esp.  I,  447,  501,  605. 
acebuche  esp.  II,  451. 
acebucheno  esp.  II,  451. 
acechan^a  esp.  II,  518. 
acechon  esp.  II,  456. 
aâéddiri  (pi.)  tarent.  II,  38. 
aceddu  lecc.  I,  164. 
âcid^u  sic.  I,  354. 
acedo  esp.  II,  394. 
*ace[d]ula  lat.  pop.  I,  488. 
acedura  esp.  II,  466. 
û^î  roum.  II,  94. 
aceîa  roum.  II,  565. 
aceiro  a.-port.JII,  355. 
aceitera  esp.  II,  469. 
aceiton  esp.  II,  457. 
aceitunada  esp.  II,  487. 
aceituno  esp.  II,  455. 
a«/ roum.  11,94,  563-4;  III, 

80,  84,  618. 
acela  roum.  II,  565. 
acelalalt  roum.  II,  565. 
acelasl  TOum.  II,  565. 
fl^^/e  roum.  II,  94. 
aceleramiento  esp.  II,  447. 
acelor  roum.  II,  94. 
aceluî  roum.  II,  94. 
acepilladuras  esp.  II,  528. 
à  ce  que  franc.  III,  566. 
dcwlat.  I,  501;  II,  14-5,  381, 

551. 
acerd  roum.  I,  501. 
acérain  a.-franç.  II,  357. 
acer  arbor  lat.  II,  551. 
acerhus  lat.  I,  81. 
acercamiento  esp.  II,  447. 
acercan^a  esp.  Il,  518. 
acer  car  esp.  II,  598. 
aureta  ital.  II,  479. 
acer  in  a.-franç.  Il,  357. 
acerino  esp.  II,  452. 
acero  ital.  II,  14. 
acerola  esp.  I,  430. 
*acerone  lat.  pop.  II,  456. 
acer tafo  esp.  II,  421. 
acertamiento  esp.  II,  447. 
acertar  esp.  I,    115;  II,   191, 

598. 
acertijo  esp.  II,  422. 
aces  (^accesit)  prov.  II,  286. 
à  ce  soir  franc.  III,  451. 
acest  roum.  I,  70,  426;  II,  94, 

563;  m,  200,421,  434. 

acesta  roum.  II,  565. 


acestalalt  —  acudisti 


acestalalt  roum.  III,  565. 
acest  an  roum.  III,  421. 
acestasî  a.-roum.  II,  565. 
aceste\oum,  II,  94. 
a  ceste  hture  a.-franç.  III,  418, 

484. 
ausil  roum.  II,  94. 
acesjiî  roum.  II,  94. 
acest  lia  roum.  II,  565. 
acestor  roum.  II,  94. 
aces  tut  roum.  II,  94. 
acestuîa  roum.  II,  565. 
acetarius  lat.  I,  381. 
acfto  ital.  I,  70. 
«  à  cette  heure  »  III,  421. 
acetuitn)  lat.  I,  70,  81,  105  ;  II, 

437- 
a  ceu  que  a.-franç.  III,  5QI. 
-<iceu{s)   lat.   I,   513;  II,  414, 

420,  5 34 -s,  579. 
aceio  esp.  II,  399. 
-acha  esp.  II,  420. 
acha  port.  I,  493. 
achacadiio  Gsp.  II,  415. 
achadego  port.  II,  482. 
achadouro  port.  II,  491. 
achaison  a.-franç.  I,  359,  511. 
achar  port.  I,  493  ;  III,  392. 
achat  franc.   I,  273,    361;   II, 

399- 
achate  (*accaptat)  a.-franç.   II, 

i89(cf.-fl//«,-f/^). 
û<;/w/ec^(*accaptet)pic.  II,  147. 
achaiet  (*accaptavit)   a.-lyonn. 

II,  273. 
aamtte   (•accaptat)  a.-franç.  I, 

273,  458  (cf.  -a/f,  -ete), 
-ache    franc.  II,    420,    roum. 

421  a. 
ocAf  (apium)  franc.  I,  506;  II, 

382. 
achega  port.  II,  399 
achesty  -a,  -0  a.-esp.  I,  426. 
acheté  (•accaptat)   a.-franç.   I, 

273. 
achète  (f  — )  franc.  II,  (136). 
acheter  franc.  I,  273,  361  ;  II, 

189,  508;  III,  38,  46,  352. 
a  chevauchons  a.-franç.  II,  621. 
achever  hânç.  II,  598;  III,  504. 
achevoir  franc.  II,  491. 
achier  franc.  I,  506. 
-^ho  esp.  II,  420,  535,    port. 

420. 
achter  Oudin  I,  372. 
aci  roum.  III,  475,  489. 
aci-a  roum.  I,  104. 
aciariu  lat.  pop.  II,  (355). 
acîastà  roum.  III,  414. 
acidia  ital.  (1.  aa.),  esp.,  port. 

I,  17. 
acidus  lat.  I,  (331),  645. 


acier  franc.  I,  513;  II,  382. 

acierta  (*adcertat)  esp.  1, 1 1 5. 

acierto  esp.  II,  399. 

acifolium  lat.  pop.  I,  501,  605. 

acinus  lat.  I,  (529),  531. 

acio-d  roum.  I,  104. 

acipenser  lat.  II,  14. 

actto  a.-napol.  I,  81. 

acitron  esp.  I,  383. 

acitu  sicil.  I,  70. 

-acui  roum.  Il,  413,  420. 

-dciune  roum.  II,  496. 

aclarar  esp.  II,  598. 

-ac'lu  lat.  pop.  I,  488. 

-aclu(nt)  lat.  pop.  I,  223  ;  II, 

421  et  a.,  439,  505,  526. 
acmô  istr.  III,  484. 
acniû  roum.  III,  484. 
-aco  lat.  I,  439. 
-ûfoesp.  I,  $13. 
aco  (acus)  ital.  II,  371. 
acà  (:=hoc)  prov.  I,   552;  II, 

98. 
ofo  (•ecce  hoc)  prov.  I,  184. 
afo(acier)port.1, 5i3;II,  355. 
acode  (3^  p.  s.  de  acudir)  port. 

II,  196. 
acodo  esp.  II,  399. 
acogimiento  esp.  Il,  447. 
acointier  a.-franç.  I,  259. 
o^or  montbél.  Il,  388. 
acold  a.-esp.,  port.  III,  475. 
acoUm  a.-wall.  II,  330. 
acolô  roum.  III,  475. 
acometer  esp.  II,  598. 
acometimiento  esp.  II,  447. 
acomodamiento  esp.  II,  447. 
acomodo  esp.  II,  399. 
acontpanamiento  esp.  II,  447. 
acompte  franc.  II,  384. 
à-cotnpte  franc.  II,  537. 
acotisejar  esp.  III,  667. 
acontecer  tisp.  II,  125;  III,  339. 
acontecimiento  esp.  II,  447. 
acontir  esp.  II,  125  (cou tir). 
acofi:(ar  esp.  II,  576. 
acopdr    (i*  p.    s.   de  acopùri) 

roum.  I,  383;  II,  194,  197. 
acopàri  roum.  II,  598,  603. 
acàpàrw  roum.  II,  175,  197. 
aco/vrr(ie  p.  s.  de  acopàri)  roum. 

II,  194. 
acàùereÇimpér.  de  oco/vri)  roum. 

II,  1 50. 
acoperemtnt  roum.  II,  447. 
ac<^ri  roum.  II,  (150),  186. 
açor  a.-esp.  I,  531. 
acordàbîe  esp.  II,  408. 
acordado  SL.-asp,  III,  13. 
acordan^a  esp.  II,  518. 
acordar  esp.  II,  191. 
acordo  port.  II,  399. 


acornar  esp.  II,  191. 

a  corpo  a  corpo  ital.  III,  1 34. 

acorrer  esp.  II,  598. 

acorro  esp.  II,  398. 

acors (*3iccordo)  a.-franç.  II,  1 36. 

acostar  esp.  II,  191. 

acostrer  a.-franç.  II,  189. 

acosture  (y  p.  s.  de  acostrer) 

a.-franç.  II,  189. 
acoup  franc.  II,  537. 
acourditnes    (accordâmes)    a.- 

lorr.  II,  273. 
a  cousu  que  port.  III,  588. 
ac^ua  ital.  I,  501  ;  II,  362. 
acquaccia  ital.  II,  414. 
acquaforte  ital.  II,  543. 
aajuagione  ital.  II,  496. 
acquajo  ital.   II,  468. 
acquajuolo  ital.  II,  431. 
acqtuir:^ente  ital.  II,  543. 
acqua  vite,  acquav.  ital.  II,  5, 

545- 
acque  (le  — )  ital.  III,  26. 
acquereccia  ital.  II,  417. 
acquereccio  ital.  II,  417. 
acquerella  ital.  II,  501. 
acquerrai    (fut.     de    acquérir) 

franc.  II,  314. 
acquêt  ta  ital.  II,  507. 
acquidotto  ital.  II,  545. 
acquivetito  ital.  II,  552. 
acraventer  a.-franç.  II,  598. 
acreald  roum,  II,  433. 
acrecentar  esp.  II,  191,  598. 
acrecer  esp.  II,  598. 
a  crede  ht  Dumfie^eu  roum.  III, 

435- 
acrthar  esp.  II,  398. 
acrifôlium,    ^-ifolium,    -tfoîum 

lat.  I,  605. 
acrime  roum.  II,  445. 
a  croppetotis  a.-franç.   II,  621. 
acru  roum.  I,  494  ;  II,  60. 
acru(m)  lat.  pop.  I,  223,  494. 
acru^  roum.  II,  418. 
jf5é'' romagn.  I,  43. 
acsàn,  -cti  (liabuissemus,  -etis) 

a.-prov.  II,  307. 
acteur  franc.  I,  559. 
actif  {Tanq.  II,  497. 
«  action  de  faire  »  III,  398. 
activité  franc.  II,  493. 
actum  lat.  II,  484. 
actus  lat.  II,  484. 
-acu  lat.  I,  225,  326;  II,  409. 
acu  (aiguille)  lat.  I,   223. 
acû  (*eccijmodo)valaq.  III,  484. 
*acucella  lat.  pop.  II,  500. 
acûcla  lat.  pop.  II,  424. 
acucuhi  lat.  I,  46,  67. 
acudir  port.  II,  196. 
acudisti  astur.  I,  321. 


acuerdo  —  a(d)itu 


acuerdo  esp.  II,  399. 
acueudre  a.-franç.  II,  121. 
acuîa  sic.  I,  502. 
■^cuîare  lat.  II,  580. 
aculms  lat.  II,  360. 
acuîld  esp.  I,  362;  III,  475. 
-acum  lat.  I,  439. 
acûm  valaq.  III,  484. 
acûmen  lat.  II,  443. 
acuminiet  (*adcominicatu)  a.- 

franç.  1,351. 
acupo  lat.  I,  29. 
acurcir  a.-franç.  III,  381. 
-âcus,  *-àcu5  lat.  1, 605  ;  II,  409. 
acuslàt.  II,  15,  29,  371,  501. 
acusa  (accusât)  esp.  I,  46. 
acusan^a  esp.  II,  518. 
acùse  (accysat)  a.-franç.  I,  48. 
acul  roum.  II,  418. 
acutiare  lat.  pop.  II,  576. 
acùtius  lat.  pop.  I,  598. 
acutus  lat.  I,  (362). 
ad'  lat.  I,  370;  ital.  II,  598. 
-dJ  (impérat.)  esp.  I,  312;  a.- 

b.-eng.,  doml.  II,  150. 
-ad  (-atu)  frioul.  I,  223. 
ad  (prép.)  lat.  I,   383,  548-9, 

614,    633;    II,     2,    lû,    ICI, 

537»  546,  560,  566,  598, 
621;  III,  45,  57.  65,  76, 
127,  132,  158,  206,  212  a., 
244-5,248,250-1,  253,257, 
259^,    265,    267-9,    273, 

275.  328,  33Ï,  339-40,  349- 
50,  368,  372,  374,  377, 
387,  390-1,403-4,409,411, 
424,426-8,  430,  434  a.,  435- 
9,  441,  444-5,  451,  456-7, 
460,   466,   470,  475,    505- 

6,555,743- 
ad(a-^  voy.)  â.-franç.  I,  549  ; 

III,  466;  prov.  I,  549;  III, 

268;  ital.  I,  549,  624;  III, 

268,  427. 
a(d)  (habet)   a.-franç.  I,  557. 
-ada  prov.  I,  223,  esp.    223  ; 

II,  484;  Buchenstein  I,  255, 

mil.  436. 
adœstimare  lat.  pop.  II,  598. 
adc^io  ital.  I,  240;  II,  537. 
-adal  esp.  II,  491. 
Adalhart  germ.  II,  519, 
adalid  esp,  I,  574. 
yiddm  lat.  II,  18  a. 
adamantino  esp.  II,  452. 
adamé  rhét.  IIl,  57. 
adaments  (nir — )  frioul.  II,  624. 
Adan  a.-franç  II,  18  a. 
adàncime  roum.  II,  445. 
adàncurilia  a. -roum.  II,  36. 
adàogare  roum.  II,  392. 
adà^dturà  xonmAly  350. 


addoge  (auget)  roum.  I,  282. 
adaos  roum.  II,  336,  484. 
adaose  (adauxit)  roum.  II,  286. 
addp  (adaquo)  roum.  II,   194. 
adàpat  roum.  II,  484. 
adàpàtoare  roum.  II,  491. 
addpi  (adaquas)  roum.  II,  194. 
adàpost  roum.  I,  325,  349. 
adapse  (adauxit)  macéd.  I,  282. 
adaquari  lat.  II,  598. 
adaquo  lat.  II,  (194). 
-adar  esp.  II,  491. 
od^V/ (ad-sto)  roum.  II,  194. 
adàstd  roum.  II,  598. 
-adat  obw.  II,  493. 
adattayoïu  ital.  Il,  496. 
*adauctura  lat.  pop.  Il,  350. 
adauge  roum.  II,  598. 
adauxit  lat.  II,  286. 
adhattere  lat.  pop.  II,  598. 
*adbiherare  lat.  pop.  III,  16. 
adcantare  lat.  III,  18. 
*adcasa  lat.  pop.  I,  618. 
ad  cdsam  lat.  pop.  III,  437. 
*ad  cavallo  lat.  pop.  I,  619. 
addare  (altare)  Teramo  I,  498. 
addç  Teramo  I,  481,  498. 
addelicatiare  lat.  pop.  II,  576. 
addensare  lat.  II,  598. 
addentellato  ital.  II,  484. 
ad  dexteram  (situs  — )  lat.  III, 

438. 
addivenire  ital.  II,  598. 
addomine  ital.  II,  1 1 . 
addormentamento  ital.  II,  447. 
addormentare  ital.  II,  592. 
addormentarsi  ital.  III,  384. 
addor mental kcio  ital.  II,  415. 
addai^e  ital.  S.  III,  562. 
addu  (adduce)  ital.  I,  552. 
addù  (de  ubi)  calabr.  cit.  III, 

431. 
addu  (jH  — )  logoud.  I,  620. 
adducoXalAl,  (181). 
adduîuruata    (ital.    addoloratd) 

ital.  S.  I,  271. 
addu^ir  port.  II,  122. 
-ade{'2X3Î)  frioul.  I,  223  ;  franc. 

11,487,  531. 
-ad-eÇi^ p.  pi.  pr.  subj.)ampezz. 

II,  144. 
ade  (habet)  estram.  II,  242. 
ùdé  Pontarlier  II,  226. 
-adeg  mil.  I,  332. 
-adego  port.  II,  482. 
adeistra  (ital.  addestra)  eng.  I, 

170. 
adejar  port.  II,  583. 
-adela-  port.  II,  500. 
adelantatt^a  esp.  II,  518. 
adelantar  esp.  II,  598. 
adelante  esp.  III,  400. 


adelanto  esp.  II,  399. 
adelga:^ar  esp.  II,  576. 
adem  port.  I,  569. 
ademdnesc  (de  ademàni)  roum. 

1, 387. 

adempiere  ital.  II,  598. 
oJ^w/ro  esp.  III,  208. 
adetttros  esp.  III,  32. 
-ader  obw.  II,  489. 
adere^û  esp.  II,  399. 
aderigere  lat.  pop.  II,  (154). 
-adei  esp.  I,  223. 
ades   (ad    ipsum)    a.-franç.    I, 

(370);  III, 490-1, prov.490-1. 
ades  (densus)  roum.  III,  492. 
ades  (habetis)  galic.  II,  242. 
adei  (habes)  estram.  II,  242. 
adesea  roum.  III,  492. 
adese  ori  roum.,  III,  492. 
adeser  a.-franç.  Il,  189. 
ad-esso  ital.  II,  ^66;  ade-,  III, 

484,  490. 
adestran^a  esp.  II,  518. 
adestrar  esp.  II,  191. 
ad  estros  prov.  III,  490. 
adevdr  roum.  I,  108,  387  (non 

-èr). 
adevdr  roum.  II,  36;  III,  434 

(rn/r'a.) 
adevinania  esp,  II,  518. 
adevinar  esp.  I,  358,  383,  598. 
adevino  esp.  I,  383. 
-o^p^émil.  I,  332. 
-adge  a.-franç.  I,  5  38. 
adhérant  {Tûnç,  II,  517. 
adhérent  franc.  II,  517. 
adherir  esp.  II,  191. 
adhésif  (rsinç.  II,  497. 
-adho  (-atus)  Bonvesin  I,  254. 
ad-hora(m)  lat.  pop.  I,   146  et 

a.,  634;  III,  484. 
adhucXax,  III,  483,  495. 
-a</i  (-aticu)  frioul.  I,  332. 
-àdi  (-atis)  regg.  II,  145,  bol. 

325. 
adi  (habeam)  obw.  II,  259. 
àdi  (habetis)  estram.  II,   130, 

242. 
adi  (habent)  estram.  II,  242. 
*ad  id  ipsum  tempus  lat.  pop. 

III,  490. 
adié  lorr.  II,  189. 
adies  a.-franç.  >f.-E.  III,  491. 
adieso  a.-esp.  III,  490. 
adieu  franc.  II,  537;  III,  525. 
a  dieu  beneiçoti  sl  .-franc.  III ,174. 
à  Dieu  ne  plaise  franc.  III,  338. 
adina  obw.  III,  491. 
adine  roum.  I,  135;!.  -ne. 
*ad  ipsum  lat.  pop.  III,  490. 
[-ddis]  (-abatis)  sard.  II,  254. 
a(d)itu  lat.  I,  (338). 
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adivinaja  —  aestas 


adivittaja  esp.  II,  439. 
adjutare  lat.  II,  i,  (120,  158), 

586. 
adjtitorîû  roum.  II,  491. 
aajutorium  lat.  II,  491. 
ad  manda  tess.  I,  375. 
admeX^t,  11,85;  HI,  $7. 
admettre  franc.  III,  667. 
*admiftaciare  lat.  pop.  II,  598. 
admirable  franc.  II,  408. 
admirado  çsp.  III,  13,  667. 
admirar  esp.  III,  356. 
admirer  franc.  III,  667. 
jj«ii  tyrol.  I,  594. 
ad  noctem  lat.  III,  421  a. 
adnon  (adinante)  Vigcvano  I, 

242. 
-iido  esp.  I,  223,  433  ;  II,  485  ; 
astur.  I,  435  ;  port.  II,  485  ; 
lomb.  I,  433. 
ado  a.-esp.  III,  562,  616. 
a  doa  (fém.)  roum.  II,  561. 
a  doa  :ç/  roum.  III,  421. 
adobasiîlas  esp.  II,  547. 
adocchiameiito  ital.  II,  447. 
àdi^r  (endure)  lorr.  I,  59. 
adoi  lyonn.  II,  545. 
adoisê  (3c  p.  s.  de  adeser)  a.- 
franç.  II,  189. 

flffawr  a.-franç.  II,  (118). 

adolescence  franc.  II,  518. 

adonc  a. -franc.  III,  486. 

adofica  a.-vén.  II,  625. 

adonde  (eî — )  esp.  III,  154. 

-^dor  port.    1,    186;   II,   490, 
prov.  23,  489. 

ador  lat.  II,  14. 

ad  ora  ad  ora  ital.  III,  1 34. 

adorable  franc.,  esp.  II,  408. 

adorare  lat.  I,  432. 

adormentar  port.  II,  592. 

adormi  roum.  III,  359. 

adormit  roum.  III,  13. 

adornacion.  esp.  II,  496. 

adçrno  port.  II,  47,  -orno  399, 
esp.  399. 

adornos  (pi.)  port.  II,  47. 

adoro  esp.  II,  399. 

adouber  chevalier  a.-franç.  III, 
398. 

adouci ssa^e  franc.  II,  482. 

*adpede\iit.  pop.  III,  430. 

adpercipere  lat.  pop.  II,  (128). 

*ad  pœna  lat.  pop.  III,  555. 

adpressum  lat.  pop.  111,490. 

adprâpe  lat.   pop.  I,   612;  III, 
131. 

adrales  esp.  I,  429. 

ildré  (fui.  de  amhitare)  Fourgs 
II,  226. 

adree  mil.  I,   1 50. 

adrelo  prow.  mod.  I,  584. 


adresse  franc.  II,  399. 
«  adresser  la  parole  »  III,  477. 
-drfri  frioul.  I,  223. 
adripare  lat.  I,  443  ;  II,  598. 
-adro  ital.  II,  519. 
adropon,  I,  519. 
adrçasi  morv.  II,  593  a. 
adroitement  (bien  — )  franc.  III, 

201. 
adromentar  port.  I,  576. 
adsatis  lat.  III,  53,  140. 
ad  sinistram  esse  lat.  III,  438. 
adsura  (disopra)  tess.  I,  375. 
ad-sto  lat.  II,  (194). 
ad  trans  lat  pop.  I,  612. 
^-adu  (-atu)  eng.  I,  433  ;  -ddu 

sard.  II,  332. 
adu  (adduce)  roum.  I,  552. 
adu  (adjuto)  lorr.  II,  189. 
aduce  a  (as  — )  ou  la  minte  de 

roum.  lll,  363. 
aducir.tsp.  II,  122. 
a  due  a  due  ital.  III,  1 34. 
adtiec  (adductu)  brianç.  I,  193. 
aditgére  (  =  adduxi)  montpell. 

II,  290. 
adûgét  (âdduxit)  montpell.  II, 

283. 
adûitç  (adducitis)  Tarentaise  II, 

138. 

adulteri  eng.  II,  404. 
adultor  lat.  I,  (482). 
ad  una  lat.  pop.  III,  491,  495. 
adund  roum,  II,  598. 
adunqueital.  III,  558. 
adunrarU  a.-roum.  I,  451. 
ad  unum  lat.  III,  491,  495. 
adura  a.-roum.  I,  451. 
adurer  a.-franç.  II,  $95. 
adurmecd  roum.  II,  577. 
adùsem  (pf.)  roum.  II,  304. 
adusesetù     (adduxissetis).     a.  - 

roum.  II,  304. 
adusi  frioul.  I,  46. 
aduH  a.-roum.  I,  319. 
adusse  (adduxit)  port.  II,  286. 
adutu  (adduco)  sard.  II,  154, 

181. 
adti:(f  (adduco)  prov.  II,  170. 
aduler  a. -port.  II,  122. 
adven-t'icius  lat.  II,  41 5 . 
adventif  frzm;.  II,  497. 
adventus  (pi.)  lat.  III,  27. 
adversarius  lat.  I,  1 1 . 
advertir  esp.  II,  191. 
ad  vesperum  (exspectare  — )  lat. 

111,451. 
advocatuhx.  I,  443. 
-ad^o  bagn.  I,  314. 
ad^okuri  (jocu)  macéd.  I,  383. 
addouru  (ital.  alloro)  sic.  I,  283. 
addina  (gallina)  lecc.  I,  428. 


-ûe  (-ai)  a.-véron.  I,  233. 

-il*  (pi.)  lat.  II,  30,  33. 

-JéJ  port.  II,  53. 

ae  niç.  II,  364. 

-aec  lat.  II,  76  a. 

aedes  lat.  I,  1 1 . 

-aidge  a.-franç.  I,  232. 

aedtficare  lat.  I,  (524). 

d  elle  esp.  III,  377. 

aem  (aniy  habemus)  a.-roum.  II, 

238. 
aempiere  ital.  II,  598. 
aeneus  lat.  II,  515. 
aequa  lat.  I,  637. 
afquale  lat.  I,  501-2  ;  III,  (484). 
aequalis  lat.  I,  356;  II,  434. 
aequameti  lat.  II,  443. 
aiequor  lat.  II,  14. 
aequus\dX.  I,  291,  637. 
ourlât.  I,  (381);  II,  14. 
atra  (pi.)  lat.  II,  54. 
aeraria  lat.  Il,  469. 
aerarium  lat.  II,  468. 
fl^c(*adêrigo)  (a.-franç.),  prov. 

II,  160. 
aerdoie  (•aderigebat)    a.-franç. 

II,  160. 
aerdre  (*aderigere)  a.-franç.  I, 

532;  II,  147,  154,  160,  163, 

197,  338»  prov.  197,  338. 
aère  (haberem)  a.-logoud.   II, 

264. 
aerenc  prov.  II,  515. 
aères  lat.  III,  25. 
aerga  Çadêrigat)  prov.  II,  160. 
aerge  (*adêrigat)    a.-franç.    II, 

147,  160. 
o^ri  macéd.  1,383. 
[aerjoie^  (*aderigébat)  a.-franç. 

II,IÔ0. 

airs,  aers,  aert  (*adërigo,  -is, 

-it)  a.-franç.  II,  154. 
aers  (•aderectus)  franc.  II,  338. 
aers  (•adersit)  prov.  II,  286. 
aersit  (*adersit)  a.-franç.  II,  286. 
aert  (*adêrigo,  -it)  a.-franç.  II, 

154,  160. 
aert:(  (•adêrigit),  -^er  (*aderi- 

gere),  -^ia  (^  aderigebat)  prov. 

II,  160. 
aerugitte  lat.  II,  (376). 
o^ni^o  lat.  II,  359,  429. 
-âes(p\.),  *-aes  port.  II,  53. 
oeilat.  II,  451. 

aés  (tous  vos — ^)  a.-franç.  III,  27. 
aesculum  lat.  I,  80. 
aesculus  lat.  I,  291. 
flfjma  (aestimat)  prov.  I,  291. 
aesmer  a.-franç.  Il,  598. 
aest-ht.  I,  373. 
*aestariu  lat.  pop.  I;  503. 
aestas  lat.  II,  380,  391. 


isisvenius,    -eus.    -ciu) 
jII,  Jl.  Î07. 
^^p,  II,  599- 

M   l,     |6H. 

U'VvalL  1.  Ï29. 

'  .ij.  iui.  i;  619, 

■  './Il  t;sp,  II,  491, 
fS,!t  esp.  11,  )9S, 
■L>f*j  j.-uï-p.  II L   \!S{,  >  1^ 

/i//c  maûiïij.  i,  460. 
^/ii<j  pnibr^  I,  649, 
tihaynthir  ^^p.  II,  598. 
^  <  î-  (  k-  »  aq  II-)  p  rt  vv .  n ,  i  rS  ^ 
ni/ (pL  de -ajo)  ital.  I,  ">2[  ;  11, 

-tii  {-nlm)  Gredtri  IL  57. 
-t)i  ('ikn\)  k'ss.  Il,  iH 
-tti  ('HiïX)  Val  So.iTi.i  I,  jJOh 
^îï' (-alî),  rhct.  ci:nir.  I,  po. 
-iJi  i-tllu)  Mors.*  ArdLiïîics  1. 

-ai  (1^  p.  pi.  pr.  iiuL)  S.  I  r.u, 

II,  135. 

~>u  (impcr^)  port.  Il,  1 5 1. 
-tir  (-:it>asj  rouni.  Il,  2,4. 
-iil   (5*^   p.  s.  inipl.  lud.)  \'aiul 

11:259. 
-i)  /  (  i  e  p,  îs ,  pf ,  )  lat.  pop.  I  ^  2^7: 

II,  266,271,  27^  27>,  pi; 

Iran*;-  1*^15 1  H,  266^  272- 

},  a.-prov.    241,  iuL    266, 

269;    ni,    519;    ^i'^i     11^ 

266,  277*  ve^L     20  ï,   Lim. 

2(i6j  a,-obw,.  Grisons  26hH. 
-^i/   (i*=   p.   s.    plj   rauiir.    II, 

266. 
-1//  (  i»-'  p.  a.  pf.;  iiioliJjvL'  II, 

^117. 
-r/  M*^  p.  s,  fut,)  truris.  I.  2^5  ; 

II,  272,  pi  :  III,  ^îtS,  724, 
■'  U^"  p. 

(l'fariic. 

ni.)  sard.  S.  I,  .\\]. 

ifinî)  rouni.    J,    ^19 

,  i/v  car,tL  I,  ^i  2. 

dliumj  rouni.  I,  n  1- 

.  ilj  alb.  II,  ^64. 

I  prou-    î=    p.    111.1  St. 

"  J^  79. 

art.  plO  jïal.  Il,  lui. 
traii^;.    I,   25 ,  ;  IL 

pniv. 


.     fut.)     .L-VL'TL 

pL)    rhùt,    O. 


Il, 
II, 

IL 


pl.) 


lU  fhjbctb)  Vaud  II,   24 î. 
<j/{hahLam)  TAbbavL'  11,  2^9. 

-iJÀJ,      -iihîi.      -ilitih      --Ltftîtniis, 

^tfiiii;is,  -ithwt  (inipL   ind.) 

S.ird.  II,    2J4. 
-,JÙ!  (iiijpL  înd.)  S,   l-rat,. -</m 

Avola  IL  2>7. 
isûs  rouEii.   IL   i6^ 
i^/ij  f  Liilk' )  prov.  II.   17  L    <-'iiii- 

229. 
Lf^V'  I  sLilist.)  prov,  L  20. 
ij//m  IjabLO)  rouiiu  11.  2^7-K, 
iu'kf    {  \uWm  )  a,-ir.d.  N,    Il  , 

i?y/'j{habuuiiî,<n)  inum.L  yO-j  : 

IL    174,   2:; 8,    niaccd.    2J(i. 
ti fhhor  ^rcrni.   L  18. 
iiiiii  (subj.,  inipLT.  de   iMbi'n') 

n>uni.  11,  2îS. 
iiihiiidû  (thibcndoï  a.-roum.  11, 

2;.S. 
-///'c  î^cn.  L  20. 
idhui  fliabcutu)   a.-ltioul.    U, 

32H. 
-.//(■  {-h.ibui)  pruv.  1.   pi . 
i^'c    rtiabiii  )   prov.    1,    ^2 1  ;    JL 

2?i^ 

itiù'it  rouin.  IIL  47 ï. 

iï/iW  prov.  IL   56-I, 

j/V/jr  Iraiiv-  L  2^  ). 

i//t/  rcîUTii,  m,  -17 > ■ 

tiidif  iî^siL.  H,    190. 

if/iA//  LLJLita  illuni)  îcss.  L  2>>. 

i//(JÉ/r  prov.  II,  190. 

diik  frai^-.  IL   569,  pj. 

\lîtic  f.ljUMri.)  U'SS.   I,  2j5. 

ititii'h   (ii.-tranç,    ►^rAw)    CL   Jl- 

Mttjî  L  >7*>- 
jA/fV  iVatK.  L  ^\(k  >Cm  :  11,  K 

H  ai  dur.  erre  uîiL  '^  UL  ^,bS, 

liùli'fw  a.-!rai^.  1,  i  l^- 

ti/^J/rr  a, "Ira lit,-.  L  2^9,  pi  :  IL 

I,  iiS«.ïci  a.;  IIL  )f>8. 

if^"<//t)  port.  I,   ^40. 

>ii.houl  n\îi.  lii.'  .u'ilifi)  a.-pii.. 

II.  ;i  t. 

-,v;j'  (pour    ^,',v)  tr.nK"^    HUaL  L 

j'  -  ■ 

-i/A'  f'-aliaj  IriouL  L  22^,  rouni, 

22vWP 

-^i/r  (autja  )  rounin  1,  "^  1  2. 
-•-iff   (coiidil.  I    B.in-^.'McLirlbc 

."■  '-t.- 

ith'    (^ubj.,    itnpL'r.    lie    tiroie) 
iLiiK.  IL    171;  IIL  luS. 

it if  i d tî  d /il c' )  .1 . - f ra t K .  Il,   1  Ki) . 
-JiV  U't^E)  UKi\,  II,  20K. 
-.^iVii  a.'frans.  L  ^77. 

-d/f.N  (pLj  tjrL'diLan  IL  p- 
-iJit\<<  (pL)  Grcdcii  IL  37. 
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-âge  —  agùero 


-âge  (-ace)  sard.  II,  41}  a. 
-a^<!  (-agine)  prov.  I,  332. 
(fge  franc.  II,  29,  572,  380. 
âge,  a^tf(habeam)  montpell.  II, 

241. 
âgé  (habere,   -etis)  Vaud.  II, 

129. 
agedu  (acetu)  logoud.  I,  68. 
ageJlus  lat.  II,  500. 
agent   port.   I,   510,    524;  II, 

376,  428,  482. 
agenoille  (-ouille)    a.-franç.   I, 

207. 
agenoj  alb.  I,  407. 
agenouilloir  franc.  II,  491. 
ager  lat.  II,  500. 
agése    (habuissem)    vaud.    II, 

129,  307. 
ageui  (il  est — )  a.-franç.  III ,  29  3 . 
agevolamento  ital.  II,  447. 
ag-evoî-are  ital.  II,  574. 
agger  lat.  II,  14. 
-aggine  ital.  I,  11,   223,    228, 

510,  524,  64s;  11,428. 
-o^f  im  (pi.)  ital.  II,  33. 
*aggini5  (gén.)  lat.  pop.  II,  14. 
-aggio  (-aticu)  ital.  I,  335;  II, 

482. 
aggio  (habeo)  ital.  II,  237,  240. 
aggrada  (3*  p.  s.  &t-are)  ital. 

III,  369. 
aggradevoh  ital.  III,  265. 
aggrandire  ital.  II,  598. 
aggravio  ital.  II,  404. 
aggrava  port.  II,  399. 
aggréga  (3c  p.  s.  de  -are)   ital. 

II,  198. 
aggu  (habeo)  Tarente  II,  240. 
aggu  (habeo)  Modica  II,  240. 
ag^stitu  sic.  II,  484. 
■<iggya  sic.  I,  514. 
o^^^tt  (alliu)  sic.  I,  514. 
aggyu  (habeo)  not.  II,  240. 
aghi  (pi.)  ital.  II,  38. 
aghirotté^)  ital.  I,  18. 
(ï^/ (-11-)  a.-véron.  I,  516. 
agi  (habeam)  marseill.  II,  241. 
-dgiçn  (subj.,  plur.)  nonsb.  II, 

144. 
-agiçu  (subj.,  plur.)  nonsb.  II, 

144. 
agilitàita\.  II,  493. 
-iï^m^lat.1,223,  313,  332,510, 

524;   II,  372,    376,    428-9, 

530. 
a  gifiocciji  ital.  II,  621. 
a  ginocchioni  ital.  II,  621. 
agio  ital.  I,  17  a. 
-agione'wnX.  11,496. 


agir  franc.  II,  119;  III,  100  et 

338  (s'a.  dé),  406. 
agis  frioul.  I,  309. 
agitur  lat.  III,  100. 
agitt   (acutus)    roumanche   I, 

362;  1.  idU't. 
agld  catal.  II,  377. 
aglan  prov.  II,  377. 
aglanera  majora.  II,  381. 
agli  a.-niedro.  Il,  102. 
-aglia  ital.  I,  223,    514  ;   II, 

349- 
-(^lio  ital.  II,  421,  430. 
c^lio  ital.  I,  514;  napol.  III,  183 

(comnCa.). 
aglise  G.  de  Metz  I,  370. 
-cgna  ital.  I,  223,  512. 
agna  lat.  I,  466. 
agnanku  sic.  I,  370;  1.  -««w. 
-ngfie  franc.  I,  512. 
agneau  franc.  I,  (349),  465-6; 

II,  500. 
agnella  lat.  II,  365. 
agnelîoil^i.  I,  (374),  465;  II, 

500. 
agnellu(5)  lat.  I,  465;  H,   3^5, 

431. 
Agne^e  tosc.  I,  440. 
fl^fiz/Nidw.,  roumanche  1, 5  5  5 . 
-^igno  ital.  I,  223,  512. 
agnœsdei  bergam.  I,  63. 
^g^^^^  Pérouse  I,  320. 
agnum  lat.  I,  (283). 
agnunca  a.-piém.,  a. -gén.,  a.- 

vén.  I,  370. 
-ofo  lat.  II,  418,  428-9. 
-d^go  vaud.,  frib.  S.  I,  224. 
ago  ital.  I,  223,  434. 
agobiar  esp.  I,  541. 
agohio  esp.  II,  399. 
agocchia  ital.  II,  423. 
agon  vén.  II,  456. 
agàra  (hâc  hôra)  esp. -port.  III, 

421,  484. 
dgora,  ag-or-a  (pl.-ora)  ital.  I, 

524;  II,  38,  467. 
agorajo  ital.  II,  467-8,  527. 
agorar  esp.  II,  191. 
agostenc  cat.  II,  515. 
agosU\o  esp.  II,  416. 
agosto  ital.,   esp.  I,    29,  443, 

468. 
agotar  esp.  II,  598. 
ago^^  (ital.  agu:^io)  bolon.,  ro- 

magn.  I,  63. 
agra  tess.  II,  381. 
agracejo  esp.  II,  422. 
agraceiio  esp.  II,  509. 
agradar  esp.  II,  598. 


agradecer  esp.  III,  374. 
agradecido  esp.  III,  13. 
agramadera  esp.  II,  491. 
agramado  esp.  II,  484. 
agrami^a  esp.  II,  416. 
agraptay  (\i  m'  — )  wall.    II, 

204;  l.-^y. 
agraulo  albig.  I,  282. 
agravar  esp.  II,  598. 
agraviadumbre  esp.  II,  495. 
agre  prov.  I,  494. 
agréable  franc.  II,   408;   III, 

265. 
agrç^a  (fém.)  vionn.  I,  605. 
agréer  franc.  II,  189. 
agreiio  esp.  II,  509. 
agrest  cat.  II,  360. 
agresto  ital.  I,  386;  II,  60. 
agretto  ital.  II,  507. 
agreu  gasc.  I,  605. 
agrillo  esp.  II,  500. 
agrio  esp.  II,  403  ;  III,  265. 
agro  ital.  I,  494,  esp.  494;  II, 

60,  port.  60. 
agrodolce  ital.  II,  548. 
agrumeto  ital.  II,  479. 
agrura  esp.,  port.  Il,  466. 
c^ryé  (agréer)  berrich.  I,  388. 
-agu  lat.  I,  438. 
agu  (acus)  sard.  II,  371. 
agu  (habeam)  gilh.  II,  241. 
agit   (habutu)   badiot.   I,   66; 

vaud.  II,  330. 
agmesp.  I,  338,  501;  II,  362; 

III,  26,  port.  26. 
(agua)  corrente  port.  II,  378. 
àgua  gén.  I,  233. 
aguacero  esp.  II,  468. 
aguada  esp.  II,  487. 
aguadero  Qsp.  II,  491. 
aguador  port.  II,  490. 
aguadudx)  esp.  II,  545. 
aguait  a.-franç.  I,  235. 
agiuimanil  esp.  II,  437. 
aguamanos  esp.  II,  437,  545. 
aguanieve  esp.  II,  553. 
aguapié  esp.  II,  551. 
agtiardiente  esp.  II,  543. 
aguardijo  esp.  II,  422. 
aguas  (las  — )  esp.  III,  26. 
aguaverde  esp.  II,  543. 
agufodeira  port.  II,  491. 
agiicchia  ital.  I,  491;  II,  423. 
agude^  port.  II,  480. 
agude:^a  esp.,  port.  II,  480. 
agudito  esp.  II,  507. 
agûelo  esp.  I,  446. 
agùero  esp.  I,    29,   128,   443, 

519- 


I.  N'est  pas  un  mot  d'emprunt  :  il  est  directement  issu  de  baigiro. 


aguessa  (habuissem)  prov.  II, 

307. 
aguât  franc.  I,  235. 
aguglie  (pi.)  ital.  I,  491. 
agîiia  port.  I,  502. 
aguijem  esp.  II,  J09. 
aguîtSld'.  esp.  I,   $01-2;  II, 
'  105  ;  cat.  I,  502. 
aguiienc  cat.  II,  515. 
aguiUno  esp.  II,  509. 
aguiîheda    Pena-Lobo,     Alpe- 

drinho  I,  229. 
aguille  a.-franç.,  I,  67. 
aguilucho  esp.  II,  420. 
aguisa  di  ital.   III,   174,   183 

(a  g.  deir  ebanOf  di  cavalière), 

196. 
a  guis  de  esp.  I,  634. 
a  guise  de  a.-franç.  III,    174, 

196. 
OfûiVfl  esp.  II,  507. 
^tt/a  esp.  I,  46,  67  ;  II,  424- 
agujaio  esp.  II,  414. 
agujerueîo  esp.  II,  431. 
dgujita  esp.  Il,  507. 
agulha  prov.  I,  67. 
û^tto/a  (acucula)  eng.  I,  374. 
aguotta  eng.  I,  541. 
agurium  lat.  pop.  I,  29,  128. 
-aguslsx.  I,  523. 
c^ust  prov.  I,  468. 
a^u5/£)  a.-napol.  I,  129. 
agustu(s)\at.  pop.  I,  29,  (251), 

468. 
agut  (habutu)  prov.  II,  3  30. 
agutarda  a.-^p.  I,  354,  381. 
û^"/^  (iial.  aguiio)    eng.    I , 

374. 
aguiadera  esp.  II,  491. 
agu^adero  esp.  II,  491. 
agtiiaire  prov.  mod.  II,  489. 
aguianiei'e  esp.  II,  547. 
agu^arosy.  II,  576. 
aguxxare  ital.  I,  509;  II,  576. 
agyu  (habeo)  Bastia  II,  240. 
-a»  (-assem,  -es,  -et)  wall.  II, 

307. 
aha  abruzz.  II,  29. 
-ahamç  (-abamus)  Teramo  II, 

254. 
aA(i5  (alas)  auvergn.  I,  457. 
-afxLie  (-abatis)    Teramo    II  , 

2S4. 
ahenusXn,  II,  451. 
aimcet  (*adërigat)  a.-franç.  E. 

II,  147. 
aherderat   (fut.   de  aerdre)   a.- 
franç.  II,  314. 
aher^  (eram)  terani.  II,  262. 
aherged  (•adêrigat)  a.-franç.  II, 

163. 
^i  esp.  m,  475. 


aguessa aies 

-ahin    (-assemus,    -etis,    -ent) 

wall.  II,  307. 
Mto  esp.  II,  399. 
ahhotar    (ital.     ascoUare)     Val 

Soana  I,  468. 
ahnesse  a.-wall.  I,  529. 
aho  dial.  ital.  I,  619. 
ahogadero  esp.  II,  491. 
ahogar  ç%p.  II,  $95. 
ahora  a.-esp.  III,  484,  543. 
ahorcaperro  esp.  II,  547. 
ahtare  macéd.  I,  460. 
-af)to  ombr.  I,  649. 
ahuyentar  esp.  II,  598. 
ai'  (ic-,  aqu-)  prov.  II,  564. 
-af  (pi.  de  -ajo)  ital.  I,  521  ;  II, 

-ai  (-aliu)  Greden  II,  37. 
-û/ (-ani)  tess.  II,  18. 
-a/  (-ata)  Val  Soana  I,  310. 
-ai  (-ali),  rhét.  centr.  I,  320. 
-ai  T-ellu)  Morv.,  Ardennes  I, 

-ai  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  S.  Frat. 

II,  135. 
-fl/(impér.)  port.  II,  151. 
■4t  (-abas)  roum.  II,  254. 
-ai  (3«  p.  s.  impf.  ind.)  Vaud 

II,  259. 
-iii  (le  p.  S.  pf.)lat.  pop.  1, 237  ; 

II,  266,271,273,  275,  321; 

franc.  I,  235;  II,  266,  272- 

3,  a.-prov.    241,  ital.    266, 

269;    III,    310;    sard.    II, 

266,  277,  vegf.    203,  eng. 

266,  a.-obw..  Grisons  268. 
-aï  (le  p.   s.   pf.)  roum.    II, 

266. 
-di  (i«  p.  s.  pf.)  moldave  II, 

267. 
-il/  (i«  p.  s.  fut.)  franc.  I,  235  ; 

II,  272,  321;  III,  318,  724. 
-ai  (3e  p.  s.  fut.)  a.-vén.  II, 

319- 
-ai  (partie,  pi.)  rhét.  O.  II, 

328. 
-ai  (inf.)  sard.  S.  I,  455. 
ai  (anni)  roum.    I,    319;   II, 

36;  ay  catal.  I,  512. 
aï  (allium)  roum.  I,  514. 
a-i  (il)  alb.  II,  564. 
ai  (pron.    3c    p.    masc.    pi.) 

frioul.  II,  70. 
ai  (fl^-|-art.  pf.)  ital.  II,  loi. 
ai  (habeo)  tranç.   I,  235;  II, 

211,    237,   241,  272,  prov. 

237;  frioul.  I,  234;  Turin, 

rhét.  II,  240. 
ai  (habes)  roum.  II,  1 1 3-4  ;  III, 

323- 
ai  (habes)  roum.  II,  237;  a.- 
pad.  II,  240. 


II 

ai  (habetis)  Vaud  II,  241. 
a/ (habeam)  l'Abbaye  II,  239. 
-aia,     -aias,     -a  lat,     -aidtmts, 

-aiddiis,  -aîant  (impf.  ind.) 

sard.  II,  254. 
-aia  (impf.  ind.)  S.  Frat.,  -dia 

A  vola  II,  257. 
aU  roum.  II,  368. 
aia  (aille)  prov.  II,   174,    eng. 

229. 
aih  (subst.)  prov.  I,  20. 
a/& (habeo)  roum.  II,  237-8. 
aiha    (  habeat  )  a.-ital.  N.    II , 

240. 
a/frJ  (habeam, -at)  roum.  1, 507  ; 

II,   174,  238,   macéd.    216. 
aihhor  germ.  I,  18. 
aihi  (subj.,  impér.  de  haberé) 

roum.  II,  238. 
aihindà  (habendo)  a.-roum.  II, 

238. 
aiho  gén.  I,  20. 
aihut  (*habeutu)  a.-frioul.    II, 

}28. 

-aie  (-habui)  prov.  I,  321. 
aie  (habui)  prov.  I,   321;  II, 

283. 
aicea  roum.  III,  475. 
aicel  prov.  II,  564. 
atche  franc.  I,  235. 
aicî  roum.  III,  475. 
aidd  gasc.  II,   190. 
aidai  (ajuta  illum)  tess.  I,  255. 
aiddr  prov.  II,  190. 
aide  franc.  II,  369,  525. 
aidé  (ajutare)  tess.  I,  255. 
aideis  (a.-franç.    odes)    G.   de 

Metz  I,  370. 
aider  franc.  I,  356,  361  ;  II,  i, 

586. 
«  aider,  être  utile  »  III,  368. 
aiderre  a.-franç.  I,  548. 
aidier  a.-franç.  I,  259,  $31  ;  II, 

I,  189  et  a.;  III,  368. 
aidro  port.  I,   340. 

aidront  (fut.  de  aidier)  a.-pic. 

II,  314. 

-aie  (pour   -eie)  franc,   mod.  I, 

72. 
-aie  (-alia)  frioul.  I,  223,  roum. 

223,514. 
-aie  (-anea)  roum.  I,  512. 
-aie  (condit.)   Ban-s.-Meurthe 

II,  324. 
aie    (subi.,   impér.   de   avoir) 

franc.  II,   174;  III,  118. 
fl/V  (de  aii/t*)  a.-franç.  II,  189. 
ai>  (est)megl.  II,  208. 
-a-ien  a.-franç.  I,  377. 
aieptd  roum.  II,  598. 
-aies  (pi.)  Greden  II,  37. 
-aies  (pi.)  Greden  II,  37. 
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ai  eu  —  ainzjornée 


ai  eu  (f—  )franç.  II,  344. 
aieul  franc.  1, 508  (non  ayeul)  ; 

11,25,431. 
aïeux  (pi.)  franc.  II,  39. 
ai  été  If—)  franc.  II,  344. 
aiga  (aqua)  h.-ital.,  prov.   I, 

275;  savoy.  II,  34. 
aiga  (habeat)  bogot.  II,   180. 
aigade  franc.  II,  487. 
aigage  franc.  II,  482. 
aigail^)   franc.     II,     439;    1. 

aiguail. 
aigana  a.-vér.»  tyrol.  II,  360. 
aigarosa  prov.  II,  545. 
-aige    a.-franç.,    wall.,    lorr., 

bourg.  I,  232. 
aig^us  héann,  lly  54$. 
aigi  (habeam)  niç.  II,  241. 
aiglant  a.-franç.  I,  492. 
aiglat  franc.  II,  506. 
aigle  franc.  I,  223,  501-2. 
aigîesse  a.-franç.  II,  366. 
aiglon  franc.  I,  356;  II,  458. 
aignadat  ohw.  Il,  4^}. 
-aigne  a.-franç.  I,  2J2. 
aigne  a.-firanç.  I,  466. 
aigo  (aqua)  limous.  I,  595. 
aigo  (3e  p.  s.  de  eigd)^TO\,  II, 

190. 
ai*fr<!  franc.  1,223,494. 
aigre-doux  franc.  II,  548. 
aig-r-esse  a.-franç.  II,  353, 480. 
aigron  prov.  I,  18. 
aigu  franc.  I,  443  ;  III,  7. 
aigua  a.-eén-.  I,  233,  cat.  502. 
aiguail   Iranç.    II,   439   (non 

'gail*y 
aiguë  (corner  V — ) a.-franç.  III, 

359- 
aiguës  (pi.)  savoy.  II,  34. 
aipiille  franc.  I,  67  ;  II,  424. 
aiguillette  franc.  II,  507. 
aiguillon .  hainç.  I,  344. 
aiguiser  franc.  I,  67,  509;  II, 

576. 
aÎYuTCTioç  I,  17. 
a  ikuddu  sard.  II,  564  a. 
-ail  (-^iliu)  franc.  I,  488. 
-ail  (-ac'lu)  franc.  II,  39,  439. 
ail  a.-franç.  III,  693  ;  franc.  I, 

514. 
ailerette  a.-franç.  II,  507. 
ailette  franc.  II,  507. 
-aille  franc.   I,    232,  514;  II, 

459- 
aille  (subj.  de  aller)  franc.  II, 

ri47),  231  et  a. 
ailler  a.-lorr.  I,  349. 


ailleurs  franc.    I,   141  a.;  II, 

624;  111,4810. 
aillet  (3«  p.  s.  pr.  subj.  de  aller) 

a.-  franc.  II,  231. 
a/Z/fV  a.-franç.  III,  693. 
aillirent  (allèrent)  a.-lorr.  II, 

275- 
ailt  (subj.   de   aller)  a.-franç. 

I,  232. 

-aim  (-amen)  franc.  II,  11. 
aim  (hamus)  a.-franç.  I,  246, 

313- 
aim  (amem)  I,  313;  II,  146. 
aima  (il  — )  franc.  III,  1 10  a. 
aimadû  prov.  mod.  II,  4. 
aimai  (amavi)  franc.  II,  1 30. 
aimaire  prov.  mod.  II,  4. 
aimait-il  (ranç.  II,  525  a. 
-iM*m^(i«  p.  pi.  pr.  ind.)abruzz. 

II,  135. 

aime  (amo,  -at)  franc.  I,  232, 

246;   II,    56  a.,    136,    189, 

32s  (/7  a.). 
aimegi  (aimai)  Pamiers  II,  274. 
aime  il  a.-franç.  II,  325. 
aimefit  (amant)  franc.  I,  553. 
aiment-ils  franc.    I,  633;   III, 

325  a. 
atmer  franc.   I,   25,  225,  559; 

II,  i;  III,  375,  ^^7,667. 
«  aimer  »  III,  387,  389. 
aimerais  (cond.  de  aimer)  franc. 

I,  522. 
Aimeric  prov.  I,  18. 
Aimes  prov.  I,  18. 
-aimes (-avimus)  a.-lorr.  II,  27  3 . 
aimet    (amat)   a.-franç.    I,   8, 

232,  552,644,  647. 
aimet  (amant)  a.-franç.  N.   I, 

553- 
aime-t-il  {T2Jïq.  II,  56  a.,  325. 
aim^  (amatis)  franc.  I,  561. 
ai  miel  (pi.)  roum.  II,  563. 
aimin  a.-lorr.  I,  349. 
aiminterea  a.-roum.  II,  620  a. 
aîmintre  a.-roum.  II,  620  a., 

627. 

aimintrea  a.-roum.  II,  620  a. 
aimme  (amat)  a.-franç.  I,  391. 
aimons  (=  amamus)  franc.  II, 

189, 349. 
aims  (âmes)  a.-franç.  I,  313. 
a/m/ (amet)  a.-franç.  I,  313. 
-dimu  (i«  p.    pi.   impf.  ind.) 

Avola  II,  257. 
-ain  (-agine)    frioul.   I,    223, 

332,  franc.   313,  332,  372, 

510. 


-ain  (-aneus)  franc.  I,  512. 
-<iin  (-an)  franc.  II,  18  a. 
-ain  (-a«M, -flwf)  franc.  II,  372, 

444. 
-iim  (pour -i>«)  franc.  II,  358. 
-ain  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  bolon. 

II,  135. 
-ai wa  (-agine)  ital.  I,  332. 
dina  bogot.  I,  598. 
aine  a.-franç.   III,   487,   495, 

672. 
ainch  (=amo)  a.-franç.  II,  1 36. 
ainçois  a.-franç.  III,  488. 
ainda  port.  III,  405,  649. 
ainde  roum.  II,  027. 
aindere  roum.  II,  627. 
aindine  roum.  II,  627. 
-a/Wr«  franc.  II,  129,  163. 
-aine  franc.  I,  232,  246. 
aine  (inguine)  franc.  I,    391, 

501  ;II,  16. 
afw/ franc.  I,  391;  II,  537. 
ainge  (=  amet)  a.-franç.  II,  1 47 . 
-ains  (-aneus)  a.-franç.  I,  232. 
-ains  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  rhét. 

II,  150. 
[-ains]  (i*  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  266,  272. 
ains  (=amo)  a.-franç.  II,  136. 
ains  (âmes)  a.-franç.  II,  146. 
ains   (ante)  a.-franç.  I,    232  ; 

II,  537;  m,   509,  553;  1. 

ainse  (anxia)  a.-franç.  II,  405  ; 

III,  607. 

ainsi  franc.  I,  72,    246;   III, 

607 (comme...,  fl.),  748. 
ainsi  com  a.-franç.   III,    184, 

594- 
ainsin  H.  Estienne  I,  72. 
ainsi  que  franc.  III,   216,  280, 

607. 
ainsis  comme  a.-franç.  III,  184. 
ains  né  a.-franç.  I,  391. 
aint  (amet)  a.-franç.  I,  647. 
aint   (intus)  eng.  III,  434  (a. 

in  ou  nef),  480  (loa.). 
ainte  (mai  — )  roum.  III,  269. 
afnfe  de  a.-roum.  III,  269. 
-dinu  (3e  p.    pi.   impf.    ind.) 

Avola  II,  257. 
ainumen  sard.  II,  446. 
aini  a.-franç.  I,   561;  II,  449, 

539;    III,     207    a.,     488, 

522,  553,  561,600. 
ain^  ain^  {qui  — )  a.-franç.  III, 

662. 
ain:(;V)rfi/(C  a.-franç.  II,  539. 


1.  Est  an  mot  emprunté  au  provençal. 

2.  Mot  emprunté  au  provençal. 

3.  Pour  eu  au  lieu  de  ou,  cf.  Zs.  XXIII,  411. 


ainzné 


akeu 


i? 


ûïit^«?a.-franç.  II,  537,   539. 
ain^  que  a.-franç.  III,  600. 
*ai(o)  (habeo)lat.  pop.  II,  239, 

241. 
i^ip/ a.-franç.  I,  219. 
aipo  port.  I,  ^06  (non  apio), 
-iiir(-çre)eng.  I,  70. 
aïV  franc.  I,  226;  III,  25,  434 

(^  /'fl.). 
airare  ital.  II,  598. 
-iî/r^  (-ator)  prov.  I,  223  ;  II, 

4.   23,    365,    368,    489-9OÎ 

m,  124. 
-aire  (-aria)  franc.  1, 522  et  a. 
ain  (area)  franc.  I,  519,  522 

et  a.;  II,  372. 
aire  (de  bon  — )  a.-franç.,  prov. 

m,  9. 

aire  (alibi)  roum.  II,  627. 
airecilîo  esp.  II,  502. 
airecito  esp.  II,  507. 
aires  (Jos  — )  esp.  III,  25. 
-airo  (de  -aire')  prov.  mod.  II, 

365. 
air  ou  prov.  II,  431. 
airs  (tes  — )  franc.  III,  25. 
-ais  (-etis)  eng.  I,  70. 
-ais  (-atis)  frioul.  I,   223;   II, 

133,  150,  esp.  140. 
-dis  (-abatis)  gred.  II,  256. 
-ais  (-àvisti)  a.-lorr.   II,  273. 
ais  (planche)  franc.  II,  377. 
ais  (ipse)  prov.  I.  458;  1.  eis. 
[ais]  (es)  eng.  II,  206. 
ais  (est)  eng.  II,  209. 
ais  (=as)  a.-lorr.  I,  258. 
dw  (adj.)  franc.  II,  333. 
a/siV  a.-franç.  I,  105  ;  II,  437. 
aiaioç  I,  17  a. 
aloyoçl,  17. 
aîaypov  I,  17. 
aisnit  a.-franç.  I,  $31. 
-aison  franc.  II,  349,  496. 
aissa  (anxia)  prov.  II,  290  ;  III, 

607. 
-aisse  (-assem,  -asses,    -asset) 
a.-wall.  II,  307. 
aissi  prov.  III,  184,  278,  494, 

607. 
aissi  con  prov.  III,    184,  607. 
aissi  quo  prov.  III,  278. 
aisso  prov.  II,  98,  564. 
aistu  macéd.  Ill,  83. 
-ûi/ (-etu)  eng.  I,  70,  433. 
-ait  (-avit)  a.-lorr.  II,  273, a.- 

sard.  277. 
-<iit  (impér.)  frioul.  II,   150. 
-aii  (condit.)  franc.  III,  321. 
-ait  (part.)    P.   Armerina    II, 

329. 


ait  (=  at)  a.-lorr.  I,  258. 

ait  (habeat)  franc.  II,  231. 

ait  (vos  Deus)  a.-franç.  III,  747. 

aita  ital.  II,  399. 

aitaî  prov.  II,  572. 

aitan  a.-prov.   II,    571;  prov. 

III,  599  (fl.  ^wî).    ,      „, 
aitant  (ah  — )  prov.  III,  486. 
ai  tant  tost  co  prov.  lîl,  598. 
aitare  lat.  pop.  I,    361,    531, 

a.-ital.  361  ;  II,  188. 
-ai7^  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)abruzz. 

11,135. 
diti  (de  eitar)  prov.  II,  198. 
aito  tosc.  centr.,  rom.  I,  481. 
aitorio  a.-gén.  II,  491. 
aitre  G.  de  Metz  I,  236. 
aitri  a.-rom.  I,  481. 
aitro  tosc.  centr.,  rom.  I,  481. 
-aits  (-çtis)  rhét.  II,  150. 
-ditu  (2«  p.  s.  impf.  ind.)  Avo- 

la  II,  257. 
-atù  ri«  p.  s.  pf.)  roum.  II, 

266-7. 
aïurat  roum.  III,  13. 
aïttr^  roum.  III,  627. 
aiurea  roum.  III,  481. 
aîus  »)  roum.  II,  368. 
-diva  (-ebam,  -ébat)    eng.   I, 

70;  II,  254. 
-aivç   (impf.    ind.)  vionn.  II, 

254. 
-aiv^l  (-abilis)  eng.  II,  480. 
-divpi  (-ebant)  eng.  II,  254. 
aiver  eng.  I,  494. 
-divis  (-ebas)eng.  II,  254. 
aivi  Val  Soana  I,  502. 
-aivletsa  eng.  II,  480. 
-divu  (2«  p.  pi.  impf.  ind.)  Avo- 

la  II,  257. 
^ijc  franc.  II,  7;  III,  26. 
ai^  (habeatis)  greden.  II,  239. 
-aja  (-alia)  esp.   I,   223,  514; 

n,  43?. 
-aja  (-ana)  ital.  II,  469. 
aja  ital.  I,  519. 
à  jamais  franc.  III,  696. 
ajaquiento  iisp.  II,  516. 
djar  (aer)  frioul.  I,  328. 
ajar  esp.  dial.  I,  493. 
-nje  (-alia)  frioul.  ï,  515. 
-aje  (franc,  -âge)  esp.  II,  482. 
aji  bogot.  II,  42. 
ajiaceite  esp.  II,  554. 
aji  ses  (pl.^  bogot.  II,  42. 
*-ajo  (ital.  -aggio)  osque  I,  19. 
-ajo  (-aclu)  esp.  I,  223,  488. 
-ajo  (-ariu)  ital.  1, 5 19,  521  ;  II, 

38,  50,  347,  417,  439,  467. 
-ajo  Lanciano  I,  228. 


a;oesp.  I,  514. 

ajoindre  a.-franç.  II,  598. 

ajoqueso  esp.  II,  552. 

ajo(u)rne  (3*  p.  s.  de  -iur)  a.- 
franç.  111,99»  338. 

«  ajouter  »  III,  387. 

ajîidà  (adjutat)  prov.  II,  190. 

ajudar  port.  II,  586. 

ajuere  a.-franç.  I,  548. 

ajumt  roum.  I,  467. 

ajun  roum.  I,  407;  II,  36. 

ajunat  a.-roum.  III,  13. 

ajungàtoriû  roum.  II,  350. 

ajunge  roum.  II,  598. 

ajunse  (pi.)  roum,  II,  36. 

ajunse  (junxit)  roum.  II,  286, 
336. 

ajuola  ital.  II,  431. 

-ujuoîo  ital.  II,  525,  583. 

ajustador  esp.  II,  490. 

ajustoir  ital.  II,  491. 

ajuta  ital.  I,  510. 

ajutd  roum.  III,  368. 

*  ajuta  iilum  lat.  I,  (255). 

ajutare  ital.  I,  (255);  II,  188, 
586;  m,  368. 

ajuti  (pi.)  ital.  III,  28. 

a/tt/o  (aide)  ital.  II,  399,  518. 

ajuto  (adjûto)  ital.  II,  188. 

ajutor  roum.  II,  36. 

ajutorie  roum.  II,  406. 

ajutornic  roum.  II,  463. 

-ak  Bregaglia  I,  327. 

aka  (auca)  S.  Frat.  I,  287. 

aka  (vacca)  bergam.  I,  428. 

àka  (acus)  abruzz.  II,  371. 

àkdder  regg.  II,  127. 

a  karddin,  ntfi  (ic,  2*  p.  pi.)  bol. 

II,  Î25. 

akarditar  port.  I,  366. 

akata  (acheta)  a.-pic.  I,  410. 

a  katô  norm.  II,  621. 

akeit:(  ÇOth.  I,  643. 

akeî  Gilhoc,  La  Salle  S.  Pierre 

11,96. 
akele  Drôme  II,  96. 
akeîes   La  Salle  S.  Pierre   II, 

96. 
akelt  prov.  mod.  II,  96. 
akelses  langued.  II,  96. 
akeîu  Gilhoc  II,  96. 
akeîus  Drôme  II,  96. 
akeste  prov.  mod.  II,  96. 
akesteis  Drôme  II,  96. 
akestes  La  Salle  S.   Pierre  II, 

96. 

akesti  prov.  mod.  II,  96. 
akestus  Drôme  II,  96. 
akçtare  valaq.  I,  460. 
akeu  prov.  Il,  96. 


I.  Pour  le  suffixe,  qui  est  slave,  cf.  G.  Meter,  J.  F.  VI,  x  18. 


M 


-ixi  —  albîe 


-fltxi  grec  mod.  II,  421  a. 
ahieudre  a.-wall.  II,  330. 
akimintsar  Matera  I,  353. 
akkadewe  (=  accïdit)  S.-Seve- 

rino  II,  26Q. 
akkapatu  sic.  I,  370. 
akkattitu  sic.  II,  484. 
akke  (ecco)  S.  Eusanio  I,  168. 
akkotnodo^  pi.  -midi  arét.  I,  3  30. 
akkordiu  sic.  II,  404. 
dkkummo  tarent.  II,  398. 
akkussi  sicil.  III,  66. 
akkyu  (habeo)  Ajaccio  II,  240. 
akla  obw.  II,  18. 
aklauns  obw.  II,  18. 
akîe  (assula)  Forez  I,  492. 
aklotse  macéd.  III,  475. 
a  khimau  obw.,  niedw.  II,  56. 
akmoid^  wall.  II,  124. 
akoadorie  frioul.  II,  491. 
ako  de  (chez)  niç.  III,  430. 
a  kràdd  (i*  p.  sg.)  bol.  II,  325. 
aks  cat.  II,  15. 
akuadvetta  bol.  II,  545. 
akuc(ila  campob.  II,  500. 
akûeye  lorr.  II,  117. 
akùTi  saintong.  I,  410. 
akïisa  (accysat)  a.-prov.  I,  48. 
akme  (accysat)  frioul.  I,  46. 
akûse  saintong.  I,  410. 
akuser  eng.  I,  374. 
akustûntay  (f  — )  wall.  II,  204  ; 

I,  -éy. 

akuté  norm.y  pic.  II,  596. 

akwa  tvrol.  I,  490. 

al-  (alïud)  franc.  III,  495. 

-al  (neutre)  lat.  II,  8. 

-al  (-aie)  franc.  1,225  a.,  559; 

II,  434-5,  464;  prov.  I, 
223;  II,  519;  esp.  I,  223; 
11,434,435,464,  519;  port. 
I,  384;  II,  42,  53;  frioul.  I, 
223. 

-ûl  (-allu)  franc.  II,  25,  39. 

-d(l)  Drôme  II,  39. 

-al  (pour  -/)  émil.  I,  315. 

-al  eng.  I,  488. 

al  (ail)  BessinI,  517. 

«/•(ail)  eng.  I,  514. 

al  (ala)  mil.  II,  27. 

al  (aliud)  port.  I,  312. 

al  (article)  arabe  I,  383. 

J/ (iUe)  roum.  III,  158. 

al  (an.,  lat.  /7/f)roum.II,  563-4, 
567;  III,  158,  163;  olympo- 
valaq.  II,  100,  Remus  102, 
bol.,  romagn.  103  ;  h.-ital.  I, 

323- 
al  (pron.  sujet)  piém.  III,  335, 
393;    frioul.   II,  79,    325; 

III,  335;  bolon.,  lomb.  II, 
80,  325. 


a(/)  (il)  Ivonn.;  </)»  ^^"^-  ^^ 

Albertville  II,  78. 
al  (illu)  rhét.  occid.  II,  83. 
al  (aliud)  a.-franç.  I,  615;  II, 

567,  prov.,  a.-esp.,  a. -port. 

567;  esp.  111,221  (id  a.), 
al  (à  le)  a.-franç.  II,  104;  III, 

158,  244,  prov.  244;  eng.  II, 

ICI,  ital.  loi  ;  III,  244;  esp. 

II,  ioi;III,  244,  456. 
-fl/a  eng.  I,  514. 
a/a  (aile)  lat.  I,  223,  251,457; 

II,  (27);  prov.,  esp.  I,  223, 

ital.  223;  II,  403. 
ala  (aquila)  b.-eng.  I,  502. 
arj  (glandis)  lyonn.  II,  377. 
ald  (ils  vont)  poitev.  II,  231. 
ald  (là)  a.-esp.,  port.  III,  475 

et  a. 
ala  (ille)  lomb.  II,  80. 
ala  (ad  +  art.  fém.)  eng.  II, 

lOI. 

à  la  franc.,  d  la  esp.  II,  loi. 

alaban^a  esp.  II,  518. 

alabar  esp.  III,  16. 

alahastrino  esp.  II,  452. 

alablanco  esp.  II,  543. 

à  la  campagne  franc.  III,  437. 

aldcer,  *dlacer  lat.  I,  273. 

à  la  cour  franc.  III,  437. 

alada  esp.  II,  487. 

«  à  la  fin  de  »  III,  430. 

à  la  fois  franc.  III,  81. 

alag  macéd.  I,  273  (non  -<irg). 

alagotsp.  I,  326. 

alagoa  port.  I,  383. 

d  la  Ijora  esp.  III,  490. 

alaig,  -^,  -s  (lège)  eng.  I,  70, 
87,  383  ;  prononç.  -ak. 

alairau  port.  I,  569. 

alais  (lêge)  eng.  I,  70;  pro- 
nonç. -ak. 

a  la  Kiésa  calabr.  I,  621. 

alalt  (acel  — )  roum.  II,  565. 

alama  port.  I,  457. 

à  la  maison  franc.  III,  437. 

Alamania  lat.  II,  405. 

alâmarîù  roura.  II,  467. 

alamhre  port.  I,  573. 

à   r Amérique  La  Fontaine  III, 

437- 
alamo  port.  I,  483. 
alampado  port.  I,  383  ;  \.-da. 
aldmurt  (pi.)  roum.  II,  31;  III, 

25- 
{a)lamu5  (impér.)  lat.  pop.  II, 

226. 
d  la  parte  del  sur  esp.  III,  438. 
alarg  macéd.  I,  273  ;  1.  alag. 
a/an  ital.  III,  31. 
alaris  lat.  II,  434,  464. 
alas  lat.  I,  (457). 


d  las  esp.  II,  ici. 

d  la  sa^on  esp.  III,  81. 

d  las  de  veines  a.-esp.  III,  239. 

d  las  nueve  esp.  III,  451. 

d  las  veces . .  .d  las  veces  esp.  III, 

222. 
a  latere  lat.  III,  446. 
(à)latis  (impér.)  lat.  pop.  II, 

226. 
alatoft  esp.  I,  383. 
alatsd  rhét.,  dauph.  I,  462. 
aldturea  roum.  111,436. 
alauda  celt.  I,  20,  lat.  282. 
alàudare  macéd.  III,  18. 
alaudula  lat.  I,  (284). 
alauda  prov.  I,  282. 
d  la  ir^  esp.  III,  81. 
à  la  ville  (être  — )  franc.  III, 

437- 
d  la  virtud  (nacer — )   esp.  III, 

456. 
alavo  (impf.  ind.)  a.-lyonn.  II, 

259. 
ala^o  esp.  II,  414. 
alb  roum.,  eng.  I,  477. 
alba  lat.  I,  477,   (480),  ital., 

esp.  477. 
albahaca  esp.  II,  468. 
albaha/juero  esp.  II,  468. 
albaiial  esp.  I,  386. 
albaùar  esp.  II,  464. 
albahariego  esp.  II,  411. 
albar  esp.  II,  464. 
albaraniego  esp.  II,  41 1. 
albardadura  port.  II,  492,  528. 
albarejo  esp.  II,  422. 
alharello  (peuplier  blanc)  sienn. 

I,  366. 
albariu  lat.  pop.  II,  361. 
albàstriù  roum.  II,  497. 
albâtre  franc.  I,  345,  372. 
albe  (le  — )  ital.  III,  27. 
albedro  «istur.  I,  594. 
albega  esp.  I,  338. 
albegar  esp.  II,  577. 
^albella  lat.  pop.  Il,  500. 
albenc  prov.  II,  515. 
alberc  prov.  II,  385. 
alberchiga  esp.  I,  328  a. 
aïbergar  esp.  I,  18. 
albergo  ital.  II,  385. 
alberi  (gli —)  ital.  III,  19. 
albero  (arbre)  ital.  I,  223,  328, 

573;  n,  35, 374;  in,  19. 

albero  (terre  blanche)  esp.  II, 

468. 
albeskidord^u  sard.  II,  491. 
albef  roum.  II,  417. 
albefe  roum.  II,  480. 
alb-ic-are  lat.  II ,  575,  577. 
albie  roum.   I,   311,   508;   II, 

388. 


albigeois  franc.  II,  473. 
albinel  roum.  II,  417. 
Aîhinga  lat,  I,  606. 
Alh'mgaunutn  lat.  I,  606. 
dlhio  ital.  I,  508. 
dîhiô  lomb.  II,  431. 
albioarà  routn.  II,  431. 
alhires  prov.  II,  22. 
iilbitoare  roum.  II,  491. 
alhiù  roum.  II,  497. 
aîho  Tarn  I,  482. 
albondiga  esp.  I,  328  a. 
j//vr  lat.  pop.  II,  465. 
*albore  lat.  pop.  II,  361. 
aîborear  esp.  Il,  583. 
albores  esp.  III,  32. 
alborn  prov.  II,  361. 
albçrno  ital.  I,  119,  esp.  119; 

II,  361. 
alboroso  ital.  II,  472. 
alborotapueblos  esp.  II,  547. 
albor^o  esp.  II,  403. 


a/frr^  {en  V—)  prov.  III,  435. 
ûbricias  esp.  III,  '  '  * 

/)«/i>  en  a.). 


aîbricias  esp.  III,  32,  406  (t/ar. 


àlbuXzx.  II,  361. 

albuîef  roum.  11,417. 

albume  ital.  II,  446. 

albuffien  lat.  II,  443. 

fl/^o/  vén.  II,  431. 

aibura  esp.  II,  361,  466. 

alburiù  roum.  II,  497. 

alburnu{rn)  lat.  1, 119;  II,  361. 

albus  lat.  II,   575. 

alhus  roum.  II,  474. 

albu]  roum.  II,  418. 

alcacer  port.  I,  569. 

aîçageni  port.  II,  482. 

alcaido  esp,  II,  475. 

Alcald  de    Henares    esp.    III, 

241. 
akaldote  esp.  II,  508. 
akapùo  port.  II,  547. 
ti/fdr  port.  II,  576. 
alcarra^a  esp.  II,  414. 
alcaudan  esp.  II,  456. 
a/«léon.  I,  538. 
alcidere  a.-vénit.  I,  354. 
alcigaia  a.-plais.  II,  439. 
alcornoqueno  esp.  II,  509. 
alcueti  a.-franç.  I,  67. 
al  eut,  alla  cui  ital.  III,  622. 
alcuin  gén.  I,  322. 
alcuna  persona  ital.  III,  695. 
alcuiiOy  -û  ital.  I,  343,  619;  II, 

563;  III,   53»  85,693,  739. 
alcuio,  -a  esp.  III,  124. 
-aW  germ.  II,  510. 
ûWa«  romagn.  II,  352,  375. 


albigeois  —  al  frente 

aWaw/romagn.  II,  352. 
aide  roum.  II,  567. 
aldea  esp.  I,  (483). 
aldeaniego  esp.  II,  411. 
aldegarse    (audicare)    a.-vénit. 

I,  354. 

aldehtiela  esp.  II,  431. 

aldeoîa  port.  II,  432. 

aldeôrrio  esp.  II,  504. 

aldeorro  esp.  II,  504. 

flW^reng.I,  375. 

aWi  (audit)  a.-vénit.  I,  290. 

aldi  roum.  I,  319. 

a Wir^  a.-vénit.  I,  354. 

al  doi-le  roum.  II,  561. 

flWoi/^a  roum.  II,  561. 

aldral  esp.  II,  449. 

aldravùo  port.  II,  481. 

aldravice  port.  II,  481. 

aldûm  eng.  II,  446. 

-aie  lat.  I,  223,  384;  11,8,  356- 
7,  361,435,  437»  464,  468, 
500,  527;  ital.  I,  223;  II, 
347»377i  384;  port.  I,  384. 

-aTe  franc,  centr.  I,  232. 

aie  (ak)  frioul.  I,  223  ;  ital.  II, 

41,  54. 
a/^romagn.  I,  43. 
âk  Sometan  I,  250. 
aie  (/a;// a—) a. -franc.  III,  293. 
à  le  franc.  II,  104;  III,  437. 
aleaye  (a  — )  roum.  III,  398. 
aleapse  (pf.)  macéd.  II,  287. 
alear  port.  II,  583. 
alebrarse  esp.  II,  191. 
*dlecn's  lat.  pop.  I,  273. 
*alecrus,-a,  -«m lat.  pop.  I,  273, 

594. 
aledro  prov.  mod.  I,  584. 
ale'g  (de  alegé)  roum.  II,  197. 
alegar   (ital.   allegro)  émil.   I, 

315. 
alegàtura  roum.  II,  492. 
alege  roum.  I,   370;  II,  ^197, 

598. 
aleger  mil.  I,  315. 
alegere  lat.  pop.  II,  598. 
à  l'église  franc.  III,  437. 
alegra  (masc.)  catal.  I,  ^07. 
alegra  (fém.)  prov.  II,  60. 
alegrùo  port.  II,  456. 
alegrarse  esp.  III,  667. 
alegre  esp.  III,  263. 
û/<'^r^^i>*)prov.  II,  593  a. 
alegria  esp.  II,  406;  III,  151. 
alegrias  port.  III,  27. 
alegrier  prov.  II,  471. 
alegron  esp.  II,  456. 
aUijùo  port.  II,  372. 
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aleijar  port.  II,  372. 
Alejatidro  (el  emperador  — )  esp. 

ÏII,  160. 
Alejandro  magno  esp.  III,  159. 
alekuno  ital.  S.  I,  347. 
alem  port.  III,  420,  480. 
aie  maie  (fém.    pi.)  roum.  II, 

563. 
alemana  esp.  II,  60. 
Aleffiania  esp.  II,  405. 
a  lemfu  a.-roum.  III,  436. 
alen  prov.  II,  399. 
alena  ital.  I,  11,  70;  II,  399*)- 
*alenare  lat.  pop.  I,  581. 
alenat  (halenat)  lat.  pop.  I,  70. 
alêne  franc.  I,  (457). 
alentar  esp.  II,  191. 
alentours  franc.  Il,    537;   III, 

32- 

alenu  sard.  II,  399. 

alept  roum.  I,  459. 

aler  a. -franc.  II,  231;  III,  38 
(a.  Pambleure),  100  (uni- 
pers.),  293,  296,  370  (fl. 
seure),  384  (soi  a.),  406 
(fl.  en  messagier),  424  (a.  les 
sau:(  menus,  les  sau:(,  le  trot, 
le  cors). 

alerg  roum.  I,  273. 

alergâ-cale  roum.  II,  547. 

alero  esp.  II,  468. 

-aies  Açores  II,  53. 

aies  roum.  II,  336. 

aies  (û^+art.  m.  pi.)  eng.  II, 

lOI. 

alesàtura  roum.  II,  492. 
alèse  (pi.)  roum.  II,  36. 
alesi  tess.  1,  240. 
Alessandro  magno  ital.  III,  159. 
aleta  esp.  II,  507. 
a  letto  Ital.  III,  437. 
a  ley  de  a.-esp.  III,  174. 
alei'adouro  port.  II,  491,  526. 
aleve  a.-esp.,  efp.  II,  394. 
alevin  franc.  II,  444-5 . 
Alexandres  SL.-hainç.,  a.-prov.  II, 

22. 
ale^ijl est —)  a.-franç.  III,  293. 
alfii  Uriménil  II,  118. 
alferei  esp.  II,  48. 
alfere^ado  esp.  II,  475. 
alfere\es  (pi.)  Cervantes  II,  48. 
alM  esp.  I,  574. 
alûtero  esp.  II,  468. 
Alfonso  (el)  onceno    esp.    IIÏ  , 

163. 
alforjas  esp.  III,  31. 
aïfostigo  esp.  I,  328  a. 
al  frente  esp.  III,  438. 


1.  Au  sujet  des  verbes  en  -#^f>,  cf.  Zs.  XXII,  500. 

2.  Écrit  par  erreur  balena. 


i6 


alga  —  allevime 


alga  lat.  I,  477,   (480),  499, 

ital.,  esp.  477. 
algarade  franc.  II,  487. 


aîgaravia  esp.  II,  405 . 

alga^o  esp.  II,  414. 

algelîi  (ital.  uculîd)  a.-tosc.  I, 


354;  1.-/0. 
^^<?r  franc.  I,  559. 
-<ilgo  dial.  esp.  I,  5  58. 
algo  esp.,   port.  U,  567  ;   III, 

202   (a.   enamoradi^o)  ^   238 

(a.  huenOy  a,...  de.,.,  a.   de 

hueno). 
algo  de  mds  descanso  (cott — )  a.- 

esp.  III,  239. 
aJgorrem  a.-port.  II,  567. 
alguacila:(go  esp.  II,  482. 
a^tiacilejo  esp.  II,  422. 
algmndre^sp.  I,  586;  II,  627; 

III,  692. 
algtianto  a.-esp.  II,   571;  III, 

85. 
alguem  port.  II,  107,  567;  III, 

89. 
alguer  eng.  I,  501. 
alguien  esp.  II,  107, 567-8;  III, 

89. 
algum  port.  II,    567;  III,  89, 

487  (a.  dia). 
alguma  port.  III,  88. 
algun  esp.  I,  631;  a.-port.  III, 

137- 
alguno,  -a  esp.  II,  567-8;  III, 

53,  89»  692,  739- 
algunos  esp.  III,  53. 
algun  rem  a.-port.  III,   1 37. 
algur  a.-port.  II,  627. 
algures  port.  mod.    II,    627; 

III,  481. 
algwa  algh.  I,  502. 
-alh  prov.  I,  223. 
-alha  prov.  I,  223,  port.  514. 
alharaquiento  Qsp.  II,  516. 
aJheio  port.  I,  102. 
alho  port.  I,  514. 
alhondre  prov.  II,  627. 
alhondres  prov.  III,  481. 
alhons  prov.  III,  481. 
alhor  prov.  III,  481. 
alhors  prov.  II,  624;  III,  481. 
à  rhâtel  {rjjiç.  111,437. 
alhur  a.-port.  III,  481. 
alhures  port.  II,  627;  III,  481. 
a//- lat.  111,481. 
-fl/i  lat.  I,  320. 
-ait  (-aclu)  frioul.  I,  223. 
a/<  (pl.)a.-ital.  II,  33. 


ali  (allai)  poitev.  II,  302. 
ali  (là)  port.  III,  475  a. 
ait  eng.  II,  76. 
-<ilia  lat.  I,  2A3,  514;  II,  439- 

40,  528;  (pi.)  II,  54. 
a/m')  ital.  II,  403. 
aliabierto  esp.  II,  555. 
alia  mente  lat.  II,  620  a. 
alihedde  szrd.  II,  553. 
alibiht.  II,  (627). 
alicubi  lat.  III,  481. 
*alic-unus  lat.  pop.  II,  567. 
a/ii  (aliud)  lat.  I,  552. 
a/iVioreital.  II,  465. 
alie  a.-franç.  III,  693. 
aliçgre  a.-franç.  I,  273;  1.  h-, 
aliegru  Jura  I,  273. 
aliga  cat.  I,  502. 
Alighieri  (/'— )  ital.  III,  150. 
alijar  port.  I,  508. 
*aUm(pX\\ià)  lat.  pop.  I,  552. 
alimento  esp.  I,  180. 
dîina  (aune)  germ.  I,  18;  II, 

385. 
alina  roum.  I,  94. 
alind  (adoucir)  roum.  II,  598. 
alinhavào  a.-port.  II,  355. 
alinhavo  port.  II,  355. 
à  Vinstant  franc.  III,  490. 
«  à  rintérieur  de  »  III,  436. 
alino  esp.  II,  399. 
alio-  lat.  pop.  III,  481  a. 
aliorsum  lat.  III,  481. 
-aliorum  (gén.  pi.)  lat.  II,  439. 
aliosso  ital.  II,  551, 554. 
aliotto  ital.  II,  508. 
aliquam  lat.  III,  202,  235   (a. 

partem  de), 
aliquando  lat.    III,  483,  487, 

627,692. 
aliquantum  lat.  III,  86,  238. 
aliquantus  lat.  II,  571. 
aliquid  lat.  III,  640  a. 
aliquis  lat.  II,  567;  III,  50. 
aliquod  lat.  II,  567. 
*aÙqu*unu  lat.  pop.  III,  692. 
-alis  lat.  I,  225  a.,  226,   391  ; 

II,  434-6. 
alisaduras  esp.  II,  528. 
alisar  esp.  II,  464. 
alise  Auve  I,  m  a. 
aliser  franc.  II,  118. 
alisoi  a.-franç.  II,  479. 
alita  esp.  II,  507. 
-a//M,  -alium  lat.  II,  (37),  421, 

439- 
aliù  mold.  I,  515. 


a/fttWlat.  II,  627;  m,  481. 

-alium   (gén.  pi.)  lat.    II,  439. 

aliumintrea  megl.  II,  620  a. 

aliundchx.  III,  481. 

alius  lat.  11,567;  111,85- 

aliveloce  ital.  II,  555. 

dliviado  del  cuerpo  esp.  lll,  264. 

aliviar  esp.  I,  508  (non    alU.). 

alivio  esp.  II,  399. 

alla  (auca)    Enneberg,    Badia 

I.  285. 
alkûni  a.-eng.  II,  95  ;  1.  -uni. 
air  (à  les)  Ital.  lU,  421  a.  (a. 

alha),  437  (a.  albergo),  456, 

527  (a.  arme), 
-alla  (-ella)  franc,  dial.  I,  171. 
-alla  (-alia)  esp.  II,  439. 
alla  (à  la)  ital.  II,  loi  ;  III,  437 

(a.  porta),   456  (a.   morte), 

487  (a.  volta). 
dld  esp.  I,  223,  603;  III,  420 

(a.  ae  alguna  cx>sa),  475. 
alla  cui  ital.  III,  622. 
allai   (pf.  de  aller)  franc.  II, 

(298,  302). 
alla  volta  ital.  III,  487. 
aile  (ad  +  art.  fém.  pi.)  ital.  II, 

loi,  451  (a.  nové). 
allé  (je  suis  — )  franc.  III,  293. 
a/iéfefranç.  II,  486. 
alléger  (alacris)  eng.  I,  374. 
alléger  franc.  II,  576. 
allegere  a.-ital.  I,  370. 

rere  a.-ital.  II,  5  98;  Pérouse, 


sienn.,  pis.,  h.-ital.  I,  370. 
alUgranni  ital.  II,  518. 
allegria  ital.  II,  406. 
allç^ro  ital.  I,   273,    594;  II, 

Allemagne  franc.  II,  405. 
Allemagties  (les  — )  franc.  III, 

23- 

Allemandie  2L.-{r3n<;.  II,  405, 

allende  a.-esp.  III,  420,  480. 

aller*)  franc.  I,  226,  232; 
II,  147  a.,  2263)  a.,  608 
(/en  a.),  a.-pic.  (^etid  a.)  ;  III, 
289,  293,  309  (s'en  a.  fait), 
315,  324  (a.  chercher),  352, 
355  (a.  le  droit  chemin),  433 
(a.  à  Paris),  477»  479»  503, 
608  (s'en  a.). 

«  aller  »  franc.  II,  205 . 

allesient  (impf.  subj.  de  aller) 
a.-savoy.  II,  307. 

aile  spalle\i2l.  III,  (449). 

allevime  ital.  II,  445 . 


1.  Influencé  par  aliare,  de  alidyare   :    voy.  Parodi,  Boll.    Soc.  Dant.  III,  100,  i. 

2.  Le  rapport  de  aller  etc.  et  ambulare  a  de  nouveau  été  plusieurs  fois  discuté,  en  dernier  lieu  par  Schuchasdt, 
Zs.  XXIII.  «5. 

3.  Cf.  Add.  Cl  Corr. 


allez  —  altre  volte 
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a//^  (2«  p.  pi.  pr.  ind.  de  aller) 
franc.  II,  228,  (235);  III, 
icx)  (fl.-^'aw5). 

alli  esp.  I,  31,  603;  III,  275, 

475- 
JÎli  port.  III,  475. 
allieurs  (ailleurs)  Ménage  1, 517. 
allieiH}  ital.  II,  399. 
s XX i ou  macéd.  I,  515. 
alliu  lat.  I,  514. 
alliviar  esp.  I,  443  ;  1.  aliviar, 
d//oh.-eng.  III,  475. 
allodola  ital.  I,  548. 
allonge  franc.  II,  390. 
allonger  franc.  I,  2«);  II,  5q8. 
allons  (i^ p.  pi.  pr.  ind.  dea/ir) 

franc,  n,  137,  228;  III,  118, 

176. 
allotilanarsi  ital.  III,  385,  399, 

44S- 
allora  ital.  III,  486,  753,   a.- 

esp.  486. 
allora  che  {islI,  III,  505. 
allorchè  ital,  III,  $66,  595. 
flWoro  (lauru)  ital.  I,  282. 
àllorquando  ital.  III,  595. 
allô  spuntar  del  sole  ital.  III,  45 1 . 
allu  campid.  I,  518. 
alluhre  a.-  esp.  III,  481. 
alluàa  ital.  I,  46,  tosc.  434. 
allumail  a.-franç.  II,  421. 
a  IV  ùortu  calabr.  I,  621. 
allure  franc.  II,  492. 
alluso  ital.  II,  335. 
aima  port.  I,  457,630  (esta  a.); 

esp.  II,  105  (el  a.) 
aima  port.  I,  630. 
almacenaje  esp.  II,  482. 
almacigaesp.  I,  328  a. 
altnalha  port.  II,  54. 
u/w<Wflwesp.  I,  217. 
almeja  esp.  Il,  388. 
almena  esp.  I,  70. 
almenado  esp.  U,  484. 
almendra   esp.    I,    571    (non 

-ndra). 
almendron  esp.  II,  456. 
ahnendruco  esp.  II,  499  a. 
almenter  (lamentare)  eng.    I, 

375. 
almia  astur.  II,  403. 
al  mieû  roum.  II,  563  ;  III,  200. 
al  mieu  viven  prov.  III,  498. 
alminte  roum.  II,  620  a. 
almiranta^o  esp.  II,  482. 
almoharifa^o  esp.  II,  482. 
almoljoia  esp.  II,  414. 
almonie  a,-pic.  I,  529. 
almorraniento  esp.  II,  516. 
almor^ar  esp.  II,  191. 
dmuedana  esp.  I,  217;  1.  -«0. 
almuer^o  esp.  II,  399. 

Grammaire  romane.  ~  Index. 


a/ria  tess.  II,  381. 
û/«di/oesp.I,  348,  535;  11,537. 
*alnetatm  lat.  pop.  I,  477. 
a/w/  tess.  I,  312. 
*alnica  lat.  pop.  I,  (312). 
a/«o  ital.  I,  223;  II,  362,  371; 

esp.  I,  223;  port.  III,  236. 
altiu(s)  lat.  I,  223, 477  ;  II,  362, 

381. 
âlo  vaud.,  frib.  S.  1,224. 
alocurea  (pe  — )  roum.  III,  436. 
ala  Courtisols  I,  226. 
alœre  (allure)  hag.  I,  65. 
a  loi  de  a.-franç.  III,  174. 
alçit  (impf.  ind.  de  aller)  a.- 
franç.  I,  72. 
alondra  esp.  I,  587. 
aloiii  tarent.  II,  403. 
alongar  esp.  II,  191. 
alors  franc.  I,  (209);  II,  624; 

III,  595  {a.  que), 
d  los  esp.  II,  10 1. 
alosa  (aiauda)  cat.  I,  437. 
aTotim  majorq.  II,  445. 
alouette  franc.  I,  282. 
alowe  (alauda)  a.-franç.  I,  381. 
alpager^ng.ll,  583. 
Alpes  lat.,  esp.,  port.  III,  31, 

franc.  31,  147. 
alùestro  ital.  II,  60. 
Alpt  roum.  III,  31. 
Aîpi  iisX.  III,  31. 
alpigiano  ital.  II,  449. 
alpigno  ital.  II,  509. 
atquant  a.-franç.  III,  85. 
alquanto  ital.  II,  '571;  III,  238 

{a.  dt),  esp.  85. 
alque(s)  prov.  II,  567;  III,  202 

(a .  lares),  a.-franç .  2  3  8  (a.  ^) . 
alrededor  esp.  III,  272. 
alrededores  (los  — )  esp.  III,  32. 
als  (illas)  rhét.  occid.  II,  83. 
als  (adv.)  prov.  II,  624. 
als  (ad  +  art.  pi.)  eng.  II,  10 1  ; 

a.-franç.  III,  438  (a.  reisfu 

prisiez), 
alsacien  franc.  II,  449. 
aise  (alsit)  ital.  II,  286. 
alseja  romagn.  I,  375. 
aller  eng.  II,  576. 
alsi  prov.  III,  607. 
alliva  eng.  I,  31,  463. 
ait  (altru)  roum.  I,  223,  477; 

11,94,  567  (non -/rtt). 
ait  (altu)  Val  Maggîa  I,  332, 

algh.  482. 
altd,  -a  (altra)  roum.  II,  94, 

565. 
alla  (*altiat)  sard.  I,  509. 
altattero  esp.  II,  480. 
altane^  esp.  II,  480. 
altano  ital.  II,  450. 


altanus  lat.  I,  600. 

altar  lat.  II,  8;  roum.  II,  477; 

algh.  I,  482. 
altareht.  1,(557);  II,  8,  464, 

477;  ital.  I,  477. 
altare  (pi.)  roum.  II,  36. 
altaria  sard.,  cat.  II,  470. 
altarito  esp.  II,  507. 
alla  vo^  (disse  — )  a.-port.  III, 

421. 
alte  (altras)  roum.  II,  94;  III, 

487  (a.  date), 
alteï  roum.  II,  94. 
altentico  a.-tosc.  I,  354. 
alter  lat.  I,   112,  479;  II,  567, 

571;    III,    85,    195    («  un 

autre  »),  209, 277,  383, 481. 
altéré  franc.  I,  573. 
alter i (nos  —,  vos  —)  lat.  II,  75. 
alter igia  ital.  II,  481. 
altero  ital.  II,  467. 
alteia  esp.  II,  480. 
alteiano  esp.  II,  450. 
fl//ï  roum.  II,  94. 
*  al  tiare  lat.  pop.  1, 477  ;  II,  576. 
*altiat  lat.  pop.  I,  477,  509. 
alticcio  ital.  II,  416. 
al  tiempo  que  esp.  III,  595. 
allier  tranç.  II,  467. 
altiero  ital.  II,  467. 
altive^a  esp.  II,  480. 
altivo  esp.  II,  497. 
altivoso  a.-mil.  II,  472. 
altlgur  a.-eng.  III,  481. 
altminte  roum.  II,  620  a. 
altminirea  roum.  II,  625. 
alto  ital.  1,477,  481,  483,  498; 

II,  619;  iri,  8,  266;  esp.,  I, 

477,  481,  483;  II,  619  (a. 

decuerpo);  III,  264,  731. 
artotosc.  C.  I,  481. 
altor  roum.  II,  94. 
altoritd  â.-losc.  I,  354. 
altra  lat.,  ital.  II,  94. 
altracar  port.  I,  576. 
altra  inente  lat.  pop.  II,  620  a. 
altras  lat.  II,  94. 
altre-  ital.  III,  495. 
altre  (altra)  a.-franç.  III,  195  (fl. 

M)- 
altre  (altras)  ital.  II,  94;  III, 

487  (a.  volte). 
*altrei  lat.  pop.  II,  94. 
al  trei-le  roum.  II,  561. 
altresi  a.-franç.  III,  607. 
altresi  ital.  III,  495,  607. 
altretanto    ital.     II,     571;     1. 

-etta-. 
altrettalc  ital.  II,  572;  III,  212. 
altrettanto  ital.    II,    571    (non 

-e/fl-);  III,  212. 
altre  volte  ital.  III,  487. 
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altri  —  a  mano  derecha 


aUri  lat.  II,  94;  ital.  I,  (224), 

240;  II,  (46);  (pers.  indét. 

au  nom.)  III,  58,  85,  89. 
altri  (altru)  frioul.  I,  223. 
altrimenti  tosc.  I,  306;  ital.  II, 

620,623. 
altro  lat.  II,  94;  ital.   I,  223, 

477,  634;  II,   94;  III,   137 

{che  cos'a.),   156,  187,   IQ5, 

209,  282   et   447   (a.    che), 

284,   345,    383,   522,  lomb. 

281  (a.  chà), 
aïtro  tosc.  centr.  I,  481. 
altro  che  ital.  III,  282,  447. 
altroftde  ital.  III,  481. 
altroru  lat.  II,  94. 
altros  lat.  II,  94. 
a//rair  ital.  III,  481. 
altru    lat.  I,   223,   477,    Pos- 

chiavo  315;  roum.  II,   567 

(1.  ait), 
altrui  lat.  pop.  II,  94;  ital.  III, 

58,85. 
fl//5  (illos)  eng.  II,  83. 
alts  (pi.  de  at)  istr.  I,  478. 
altu  lat.  I,  477. 
altut  roum.  II,  94. 
altul  roum.  III,  156  (w«i//,  a.), 

383  {unul  en  a.), 
altura  ital.,  esp.,  port.  II,  466. 
alturio  2i.-wén.  Il,  491. 
-alu  lat.  II,  435. 
a  lua  aminte  roum.  III,  436. 
aluat  roum.  I,  364,  370,  383. 
aluhre  a.-esp.  II,  627. 
dluca  —  altka  lat.  pop.  I,  148. 
aludir  esp.  II,  1 19. 
aluen  a.-esp.  I,  568. 
-aluî  roum.  III,  501. 
a  lui  ital.,  à  lui  franc.  III,  377- 

8. 
aluigner   (j*  — )   a. -franc.   III, 

381. 
*alum  (aliud)  lat.  pop.  II,  567, 

571- 
aluwbrera  esp.  II,  469. 
alunielle  franc.  I,  364. 
alutiarîù  roum.  II,  468. 
a lungii  roum.  II,  598. 
ahnns  roum.  II,  474. 
dluniù  roum.  II,  497. 
aluta  lat.  I,  46,  (434). 
aluwette  wall.  I,  381. 
alv  obw.  I,  498. 
alva  a.-port.  III,  421  a. 
alvauil  port.  II,  437. 
alvanini  port.  II,  437. 
alviio  port.  II,  456. 
alvar  port.  I,  569. 
alvard  port.  II,  42. 
alvara:(es  (pi.)  a.-port.  II,  42. 
alvaw  (ital.  levato)  tess.  I,  375. 


alvè  romagn.  I,  375;  II,  188. 
alvedour  émil.  II,  490. 
alvedrio  port.  I,  604. 
alveolus  lat.  II,  431. 
alveonah  lat.  I,  386. 
alver  eng.  I,  375;  II,  187. 
fl/x'«/(5)  lat.  1,(234,240),  378, 

508;  II,  588. 
alvidrar  port.  I,  498. 
alvo  port.  I,  498. 
alvores  port.  III,  32. 
alvura  port.  II,  361,  466. 
aly  (art.  fém.  pi.)  romagn.  II, 

103. 
alyon  romagn.  I,  37s. 
al^a  (hausse)  esp.  II,  399. 
a/:çfl  (*altiat)  ital.,  esp.  I,  477, 

509. 
fl/^ar  esp.  I,  477;  II,  576;  III, 

361. 
al^are  ital.  I,  477;  II,  576. 
al^arsi  ital.  (wo/  si  al^a)^  lucq. 

(«a/  si  al^iamo)  III,  3*80. 
aliiou  (ital.  le^ione)  romagn.  I, 

375. 
am-  lat.  I,  i. 

ant-  (ambo)  franc.  I,  223. 
-am  (-amen)    roum.,    frioul., 

prov.  I,  223. 
-dm  (habeo)  roum.  III,  724. 
-dm  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  roum. 

II,  132,  203. 
-am  (le  p.  s.  impf.  ind.)  lat.  I, 

i;  II,  253. 
-dm  (i«p.  s.  impf.  ind.)  roum. 

I,   551;  n,  2 54-5  ;  campid. 

I,  551- 

-dm  (le  p.  pi.  impf.  ind.)  roum. 

II,  254. 

-dm   (le  p.    pi.   pf.)  roum.   I, 

244. 
[-Jw]  (i«  p.  pi.  pf.)  roum.  II, 

266. 
-dm  (i*  p.   pi.  pf.)  roum.  II, 

267. 
-dm  (le  p.  pi.   pf.)  a.-cat.  II, 

274. 
-dm  (le  p.  pi.  fut.)  gasc,  lim. 

II,  321. 
am  (liamu)   frioul.,    prov.    I, 

223. 
am  (homo)  bergam.  II,  135  et 

a. 
am  (ambo)  prov.,  a.-franç.  II, 

72. 
am  (pron.)  rhét.,  émil.  II,  81, 

83. 
am  (en)  a. -franc.  I,  549. 
am  (habeo,  -émus)  roum.   II, 

113-4,  237-8,  bord.  241. 
am    (amo)    a.-prov.   II,    136, 

146. 


am  (amat)  prov.  I,  647. 

ama-  lat.  II,  34Q. 

-dimj  et  -amd  (lat.  -àmma)  V. 

Soana  I,  597. 
-lima  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  mod. 

II,  325. 
à;xa  a.-grec  III,  551. 
à[xa  grec  mod.  III,  551. 
amd  lat.  I,  301. 
amd  (amat)  roum.  I,  552. 
ama  (amat)  ital.,  prov.,    esp. 

1,8,  223,  552. 
ama  (amà)  eng.,  ital.,  a.-prov., 

esp.  I,  302. 
amd  (amabam)  roum.  I,   551. 
ama  (amavit)  a.-franç.  I,  557. 
amd  (infin.)  bagn.  I,  255. 
ama  (conjonct.)  macéd.-mcgi. 

111,551- 
a  ma  (fém.)  roum.  II,  563. 
amaba  (amabam,  -as,  -at)  esp.  I, 

S5I. 
ama-h-am  lat.    I,  i,  301,  551; 

amabam,  -am  II,  2. 
amabile  amabile  ital.  III,   133. 
aimibilis  lat.  II,  408. 
amabilisimo  esp.  II,  67. 
amable  esp.  II,  408. 
amac  a.-lyonn.  I,  627. 
amad  (amat)  sard.  I,   552  {a. 

issu), 
amad  (amâte)  esp.  I,  435. 
amadi  prov.  II,  56  a. 
amadlo  a.-esp.  II,  84. 
ama-dor  esp.  II,  34g. 
amadora  port.  II,  w). 
\wuidu  lat.  pop.  I,  435. 
amàgdu  roum.  II,  407. 
amagrcsk  macéd.  I,  383. 
amagru  macéd.  I,  383. 
amah  a.-lyonn.  I,  627. 
amdi  (ad  me)  rhét.  III,  57. 
jwa/ (amavi)  lat.  pop.  I,  29$: 

II,  240;  obw.  II,  56  a. 
amaigrir  franc.  I,  383. 
amairo  a.-gén.  II,  403  a. 
amais  (amâtis)   esp.,  port.   I, 

435. 
amaldo  (amadlo)  a.-esp.  II,  84. 
amalfitafw  ital.  II,  449. 
amamolos  esp.  I,  585. 
aman  (amant)  esp.  I,  553. 
aviamU  franc.  I,  571. 
amaiidô  lat.  I,  301. 
amanduos  eng.  III,  212  a. 
amanece  (3e  p.   sg.  pr.  ind.  de 

-cer)  esp.  III,  99. 
amauhtre  (3e  p.  sg.  pr.  ind.  de 

-cer)  port.  III,  99. 
anuw{p),  ama-îio  (amant)  ital. 

h  553;  n,  77- 
a  mano  derecha  esp.  III,  438. 


dmans  —  amede 
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amans  lat.  II,  26. 
iimansar  esp.  I,  462. 
iimansia  port.  II,  406. 
,imml  lat.  I,  301  ;  II,   i,   139. 
•jwjH/-j.(nom.),  atndnt  (ace.) 

rhcl.  II,  26. 
iimanvct  (3»  p.  s.  pr.  ind.  de 

umanvir)  a.-fmnç.   II,    201. 
amani  a.-franç.  II,  24. 
ivnoô  (amant)  port.  I,  553. 
iWhtpohi  esp.  I,  374. 
amar  esp.    I,    312,    449;    III, 

387;  ital.  I,   449;  prov.  I, 

455;  port.  III,  389. 
amàr  (amare)  S.  Frat.  I,  224. 
amarà  (pi.  fém.)  macéd.  I,  311. 
amàràsc  roum.  I,  109. 
amare  lat.  I,  25,  449;  II,  i,  2, 

610;  esp.  I,  307. 
amare  (mare)  macéd.  I,  383. 
amareaîd  roum.  II,  433. 
afmreggidre  ital.  II,  583. 
amarellejar  port.  II,  583. 
ainareUidÙo  port.  II,  427. 
amaretia  tosc.  II,  45 1. 
amare^a  prow  I,  455. 
amaretia  ital.  II,  480. 
amargaUja  esp.  II,  422. 
awargar  esp.  II,  577. 
amargo  esp.  II,  402. 
amargura  esp.,  port.  II,  466. 
amàrî  roum.  II,  123. 
amaricare  lat.  pop.,  ital.  II,  577. 
amaricos  port.  II,  499. 
amaridùo  port.  II,  427. 
amarilUjo  esp.  II,  422. 
amarilUi  esp.  II,  480. 
anuirille^a  esp.  II,  480. 
amarilliento  esp.  II,  516. 
amarillito  esp.  II,  507. 
amar  il  h  esp.  II,  466. 
amarillor  i^p.  11,465. 
amariîîura  esp.  II,  466. 
amàrhne  roum.  II,  445. 
*amarnis  lat.  pop.  II,  403  a. 
amaritiidhte  ital.  II,  495. 
amarnicie  roum.  II,  406. 
atthuo  ital.  III,  265. 
aniarognolo  ital.  II,  461. 
amarraJouro  port.  II,  491. 
amarrar  esp.  II,  372. 
amarra'^pn  esp.  II,  372. 
amarugem  port.  II,  429. 
amar  un  prov.  II,  446. 
amàrunt  valaq.  I,  383. 
amants  hx.  I,  (3,  69,  561);  II, 

(62). 
amar:(ir^)  prov.  II,  593  a. 
amas  (subst.)  franc.  II,  399. 


amas  (ambo)  (fém.)  a.-esp.  II, 

72- 
amas  (de  amare)  lat.  I,  (228), 

301;  II,  I. 
amasijo  esp.  II,  422,  440. 
amassadeira  port.  II,  491. 
amassaàouro  port.  II,  491. 
amassas  (que  bouloum  — )  dial. 

prov.  III,  380. 
amasse  (amavissem,  -et)  a.-tosc. 

I,  306. 

amasser  franc.  II,  598. 
amasses    (amavisses)    a.-franç. 

II.  157- 

amaste  (amavistis)  ital.  I,  309. 

amat  lat.  I,  223,  301  (amât), 

552,  624,  644  (âmaty  am-at)  ; 

II,  I,    2,   56   a.;    sarde    I, 
552. 

amat  (amàvit)  a.-franç.  I,  557. 
amat  (de  ^amadu)  prov.  I,  435. 
amate  (amatis)  a.-tosc.  I,  306. 
amati  (pi.)  ital.  II,  (37). 
ama-tore  ital.  II,  349. 
amatorius  lat.  II,  491. 
amators  prov.  1,  455. 
*amatr-issa  lat.  pop.  II,  367. 
amats  prov.  I,  563. 
amatu  lat.  II,  25  a. 
*amat^    (amatus)  a.-  cat.    II, 

25  a. 
amau  (amatu)  cat.  I,  435;  II, 

25  a. 
amant  lat.  pop.  I,  27,  282. 
amava   (amabam)    ital.    I,    i, 

551. 
amave  (amabas)  calabr.  I,  309. 
rt wat'/ (amabas)  ital.  I,  309. 
amavimus  lat.  III,  loi. 
amavo  (=  amabam)  ital.  I,  1. 
atnai^é  S.  Vittorino  I,  265. 
am(h)  (prép.)  prov.  mod.,  cat. 

III,  246. 

*ambae  lat.  pop.  II,  72. 
a/nbas  a.-esp.,  prov.  II,  72. 
ambassade  franc.  II,  487. 
ambe  a.-ital.  11,72. 
ambedite  ital.  II,  72;  III,  729 

(a.  le  mani). 
ambedui  a.-franç.  II,  72;  ital. 

m,  395- 
ambes  a.-franç.  II,  72. 
ambesdoues  a.-franç.  Il,  72. 
ambesdcms  a.-franç.  II,  72. 
ambi  *lat.  pop.,  a.-ital.  II,  72. 
amhidda  sard.  I,  545. 
ambidos  esp.  II,  624. 
ambidue  ital.  II,  72. 
ambigu/ mil.  I,  382. 


ambitare  lat.  I,   343,  538;  II, 

226,  228,  318,  587. 
ambitieux  franc.  III,  262. 
ambld  istr.  II,  226. 
amb^amus  (impér).  lat.  pop.  II, 

226»). 
amble  (pour  ambre)  esp.  I,  590. 
amble  (subst.  verb.)  franc.  II, 

399- 
ambler  franc.  II,  226. 
ambleure  a.-  franc.  III,  38  (aller 

Va.\  424  (chefauchier  Va.), 
amblidar  obw.  II,  586. 
ambo  lat.  I,  223;  II,  72;  III, 

395. 
*ambo  ad  duo  lat.  pop.  III,  212a. 
Amboise  franc.  I,  270. 
amboltu  ombr.  I,  649. 
ambos  a.-esp.  II,  72  ;  III,  212a. 
ambos  d  dos  esp.  III,  212  a. 
ambracane  ital.  II,  545. 
ambra  canis  lat.  II,  545. 
-ambre  Qsp.  I,  223;  II,  11. 
ambretuie  montferr.  I,  375. 
ambriakoha  piém.  II,  462. 
ambriliquido  iXaX,  II,  555. 
ambri:(:(  (ital.  meriggio)  mont- 
ferr. I,  375. 
amb(u')lamus  (impér.)  lat.   II, 

226. 
atnbularehl.  226,  228  ;  III,  355. 
atnb(u)latis  (impér.)  lat.  pop. 

II,  226. 
amburere  lat.  II,  117. 
amda  eng.  I,  332,  roumanche 

530  (non  aumta). 
-amehx.  II,  372,  418. 
-ame(-Avnsn) ital.  1, 223  ;  II,  1 1, 

444,  roum.  1 1 . 
à  me  franc.,  I,  526. 
ami  (amo)  abruzz.  I,  308. 
ame  (amas)  calabr.  I,  309;  a.- 

plais.  II,  134. 
ame  (amat)  frioul.  I,  223. 
ame,  -es y  -e  (àmem,  -es,    -ei) 

prov.  II,  146. 
atne  (àma)  frioul.  I,  304. 
ii/w*»' (amatu)  a.-franç.  II,  189. 
ame  (amati)  judic.  II,  37. 
amé(méi)  gén.  II,  377. 
ame  (ad  me)  rhét.  III,  57. 
a  me  ital.  III,  257. 
amea  gén.  II,  364. 
ameaça port.  I,  513. 
amea^attor  port.  II,  490. 
aiiuaçar  port.  II,  598. 
ameastac  roum.  I,  383  ;  1.  -^c. 
ameda  mil.  I,  332. 
afnede  a.-franç.  I,  644. 


1.  Voyez  p.  15,  note  1. 

2.  Cf.  II,  Add.  et  Corr. 
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amedrentar  —  a  mme 


amedrentar  esp.  II,  592,  598. 
atiteixa  port.  I,  331,  473;  II, 

454- 
aniél  piém.  II,  377. 
*am€fduîa  lat.  pop.  I,  571. 
ameler  cat.,  majorq.  II,  381. 
ameletU  a.-franç.  I,  364  a. 
amèm  lat.  I,  i,  301. 
amen-  ital.  I,  223. 
-aimn  lat.  I,  223;  II,  11,  443- 

4,  528. 
-flw^n(iep.  pi.  impér.  et  subj. 

pr.)dial.  ital.  II,  145,  325. 
amm  (amant)  rhét.  I,  553. 
anunassar  prov.  II,  $98. 
amena^a  esp.  I,  223,  snjll» 

405;  m,  33. 

ametmiador  esp.  III,  124. 
arnena^ar  Q^p.  I,  383,  513;  II, 

598. 
amendare  lat.  pop.  II,  598. 
amende  franc.  II,  399. 
d  tnen  de  esp.  I,  634  ;  III,  447 

(non  am.) 
amen  de  esp.  III,  447.  ;  l.  d  m. 
amendement  franc.  II,  8. 
amender  franc.    II,    598;    III, 

361. 
*amendoîa  lat.  pop.  I,  571. 
amendue  tosc.  I,  497;  ital.  II, 

72;  m,  131. 
atnener  franc.  I,  23. 
amenguar  esp.  II,  598. 
atneninfd  roura.  II,  598. 
amennola  ital.  S.  I,  571. 
a  mènes  parte  a. -port.  II,  66. 
amentilho  port.  II,  422. 
amenudear  esp.  II,  598. 
d  menudo  esp.  III,  492. 
ame-our  a.-franç.  II,  349. 
amçr  (amare)  a.-franç.  1, 226;  II, 

189;  m,  390;  eng.  1,449. 
am^r  (adj.)   a.-franç.   I,   22$, 

-fr  franc.  226, 559  ;  III,  202, 

265. 
Americas  (las  — )  esp.,  (as  — ) 

port.  III,  23. 
Amérique   franc,    (en  — ),    La 

Fontaine  (à  V — )  III,  437. 
amer  in  l  valaq.  I,  451. 
amerrô    (fut.    de   aminar)  a.- 

sienn.  II,  313. 
awtT/<'' a.-franç.  II,  493. 
amertume  franc.  II,  495. 
-âmes  (pi.)  Greden  II,  37. 
-âmes   (-avimus)    a.-franç.   II, 

272. 
-dmes  (-avimus  X  -astes)  franc. 

II,  266,  272. 
amês  lat.  I,  301  ;  II,  146. 
à  mesure  franc.  I,  356. 
amét  lat.    I,  301. 


amét  a.-franç.  I,  313,  644;  II, 

24. 
amefi  roum.  II,  603. 
ametis  lat.  II,  140. 
*amets-one  lat.  pop.  II,  459. 
*ametus  lat.  pop.  I,  644. 
ametya  (franc,  amitié)  Jujur.  I, 

ameuter  franc.  II,  598. 

ameve  (amabam)   a.-franç.    I, 

SSi. 

amey  Phil.  de  Vign.  I,  160. 

awf:^  (*ametus)  a.-franç.  I, 
6AA\-éilly  24. 

ami  (amicu)  franc  1,31, 40, 62, 
438;III,  5,i23-4(/'a.  Fr/7:(), 
168  (mon  a.),  178  (Va. y  crois- 
moi)^  220;  piém.  I,  438, 
frioul.  555. 

flfwï,  (a)mi  (mihi)  rhét.  II,  75  ; 

111,723. 
ami    (  =  àmo)    a. -prov.    II, 

136. 
ami  (amas)  ital.  I,  309. 
ami  (ametis)  Chili  II,  140. 
ami  hag.  I,  40. 
amia  eng.  I,   31,   -m    lyonn. 

310. 
amial  a.-franç.  II,  434. 
amta^d  roum.  III,  451. 
amîdià^i  roum.  III,  451. 
amie  [roum.  I,  433];  prov.  I, 

433,  435  ;n,  20;  poitev.  I, 

439- 
amiaiht.  I,  31,  531,  ital.  31, 

434. 
amiçade  port.  II,  493. 
amicJje  (pi.)  ital.  II,  (33). 
amichevole  ital.  II,  408. 
amici  (pi.)  ital.  II,  38. 
amicissimo  port.  II,  67. 
*amicitds  lat.  pop.  II,  493. 
*amicitate  ht.  pop.  I,  531. 
amico  lat  pop.  I,  439,  ital.  31, 

43  3;  m,  123-4  (Va.  Carlo), 

200,  237,  265. 
amictus  lat.  I,  (369). 
amicu  lat.  I,  31,  403,  433. 
amicû  (illù  —)  lat.  I,  403. 
amicum  (illum — )  lat.  I,  403. 
amicus  lat.  I,    531;  III,    124, 

162. 
«  à  midi  »  III,  451. 
amido  ital.  I,  17,  430,  590. 
amie  franc.  I,  31,   374  (;//'fl.), 

438;  II,  62. 
amiey  S.  Fratello  I,  34. 
amig  lomb.  I,  433. 
ami(g)  rhét.  E.  I,  438. 
amiga  esp.  I,  31. 
amigi  (ital.  amiche)  bolon.  II, 

33- 


amigo  esp.  I,  31,  433;  III,  97, 
123-4,  200,  265;  port.  II, 
67;  III,  123-4  (0  a.  ]oâo)\ 
vén.  II,  50. 

amigote  esp.  II,  508. 

*amîgu  (amicu)  eng.,  a.-franç. 
1,433,  prov.  435. 

dmigu  (hamice)  sarde  II,  413. 

amw  eng.  I,  438. 

amik  (amicuj  valais.  I,  567. 

*amik  (amicne)  bol.  II,  33. 

amik'  (amicu)  eng.  I,  31. 

amiku  sic.  I,  433. 

amikyé  morv.  I,  509. 

amimar  esp.  II,  598. 

amînd  roum.  II,  598. 

amîndr  roum.  I,  342. 

*aminare  lat.  pop.  II,  226. 

aminte  roum.  III,  363  (as  aduce 
a.)y4'^6(a-sjaducea,,a  tuaa,). 

amis  prov.  if,  20. 

amis  (pi.)  Greden  II,  37. 

amistà  ital.  II,  493. 

amistad  esp.  I,  S  31  ;  H,  105  (la 
a.\  493. 

amistania  ital.  II,  518. 

amistié  a. -frunç.  I,  259,  344. 

amita  lat.  I,  332,  644  (àmita, 
am-ita)y  II,  18  (b.-lat.  aniita, 
-anis),  364,  474;  eng.,  tyr., 
frioul.,  ital.  sept.  II,  364. 

*amitariu  lat.  pop.  I,  430. 

amiteht.l,  332,  344,  (430). 

ami  té  a. -{rsinç.  I,  259. 

amiteslsit.  III,  31. 

amitié {ranç.  I,  259 ;  II,  493. 

amitiés  a.-franç.  III,  27. 

dmitô  magyar.  II,  407. 

amiu  a.-pôit.,  prov.  I,  313  a., 

439- 
a  miude  port.  III,  492. 
amiya  eng.,  piém.  I,  438. 
aniiye  rhét.  É.  I,  438. 
amiçade  port.  I,  531. 
ami:^ades(grandes  — )port.  III ,  27 . 
ami\e  poitev.  I,  439. 
ami^i  (pi.)  vén.  II,  50. 
am  kauta  (=  cantemus)  lomb. 

E.  11,145. 
amkauta  (m  cantamus)  Bergell 

11,133. 
-amma  ital.  I,  244. 
ammaestrare  ital.  III,  374. 
ammaiuare  ital.  I,  23. 
ammalarsi  ital.  III,  384. 
ammalg  (i*  p.  s.   pr.  ind.  et 

subj.)  teram.  II,  195. 
a  mniand  abruzz.  I,  023. 
awwj^^a/o/o  ital.  II,  491. 
-amme  (=  -avimus)  calabr.  II, 

269. 
a  mme  tosc,  campob.  I,  621. 


ammendare  —  au 
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ammendare  ital.  II,  598. 
ammilç  (2*  p.    s.  pr.  ind.  et 

subj.)  teram.  II,  195. 
-dmmo  (-avimus)  ital.  II,  257, 

266. 
ammomare\X2X.  II,  576. 
amtnucchiare  ital.  I,  147. 
ammuntari  SIC.  I,  363. 
ammusa  (ital.  mostra)  sic,  lecc. 

I,4?5. 
atnnd  istr.  II,  226. 
amttdr  (aminare)  roum.  I,  342  ; 

obw.  II,  226. 
amnar    (ignarium)    roum.    I, 

466. 
antfiare  (pi.)  roum.  II,  36. 
amnariu  roum.  I,  370. 
*amniel  a.-roum.  I,  466. 
amnis  lat.  I,   11. 
-dmo  (-amus)  ital.  I,   556;  II, 

134-S. 
[-tfwo]  (-avimus)  ital.  II,  266. 
-ûOTo(ie  p.  pi.  cond.)  dial.  ital. 

II,  323. 
*-ûmo  (le  p.  pi.  pr.  subj.)  a.- 

ital.  II,  145. 
amoy  am-o,  amô  lat.  I,  i,  (228), 

301;  II,  2,  56  a.;  ital.  I,  i, 

223. 
amô,  -à  (amavit)  ital.,  esp.   I, 

282,    618;    m,    no    (=il 

s'éprit). 
amà  (*eccumôdo)  macéd.  III, 

484. 
amô  wall.  I,  634. 
a  fwovénit.  III,  127. 
amobio  lyonn.  I,  224. 
amôe  (amavit)  tosc.  I,  384. 
à  moi  franc.  III,  377. 
amoinne  (*amïnat)  Psaut.  lorr. 

I,  107. 
amojo  port.  U,  399. 
amolao  (esp.  amolado)  bogot.  I, 

435.- 

amoladura  esp.  II,  492. 

amoladuras  esp.  II,  528. 

amoîairo  lyonn.  II,  489. 

amolar  esp.  II,  191. 

amolentar  port.  II,  592. 

amolgar^n,  II,  577. 

amollo  ital.  I,  618. 

flWKwi/ franc.  III,  126. 

amôr-\dX,  II,  349. 

amor  lat.  III,  40,  143  ;  vén.  I, 
312,  ital.  624;  III,  256  {per 
a.  di  te),  Cervantes  143,  a.- 
esp.  591  (Jx>r  a.  que),  gai. 
430  (Jfor  a.  de), 

amçra  port.  I,  146. 


amore  lat.   II,    349  ;   ital.    I, 

624. 
amorç  Alatri  I,  307. 
amores  (ftos  —  )  port.  III,  27. 
amori  ital.  III,  27. 
amor  mio  ital.  I,  624. 
amoroso  ital.,  esp.  II,  472. 
atnor  patriae  lat.III,  40. 
amorsail  a.-franç.  II,  421. 
à  mort   (coftdamner  — )  franc. 

m,  456. 

a  morte  (ferir — )  ital.  III,  456. 
amorti  roum.  II,  598,  603. 
amortiguar  esp.  II,   578,  598. 
-^mos  esp.,  -^moi,  -^mos  port. 

(-avimus)  II,  266,  276. 
amos  (ambo)  esp.  I,  223,  497; 

a.-esp.  II,  72. 
amos  (habemus)  galic,  astur. 

II,  242. 
amoscina  ital.  I,  328. 
amoscino  ital.  II,  454. 
amostra  port.  II,  399. 
a  moito  a  motto  ital.  III,  1 34. 
amou  port.  I,   282;   III,    iio 

(=il  s'éprit). 
amount  anglais  I,  133. 
flwoMr »), franc.  I,  121  a.,  609; 

",  379- 
amourette  tranç,  II,  507. 
amoureux  franc.  I,  121  a.;  II, 

472. 
amour-propre  franc.  II,  543. 
ampara  esp.  II,  399. 
amparar  esp.  I,  429;  II,  594. 
amparo  port.  II,  399. 
ampaug  tess.  I,  375. 
amplaria  sard.,  cat.  II,  470. 
*amplt'ius  lat.  pop.  II,  66  a. 
amplois  a.-franç.  Il,  66. 
amprest  roumanche  I,  292. 
amprôie  wall.    I,    429    (non 

-oie), 
[-amps]  (-avimus)  prov.  II,  266. 
amquanto  Mirandola  I,  357. 
ams  prov.,  a.-franç.  II,  72. 
[-ams^  (-avimus)  eng.  II,  266. 
flfwj^' montferr.  I,  375. 
amsun  (messione)  montferr.  I, 

375. 
-amu  (=:-abam)  campid.    II, 

261. 
-cmu  (-avimus)  sic.  II,  269. 
amû  roum.  lU,  484. 
àfiu^SàXii  I,  571. 
amuç  (amore)  hag.  I,  143. 
afWM/«m  lat.  I,  17. 
amune  »)  (franc,  aumâiie)  wall. 

I,  529. 


amuo  port.  II,  399. 
amur  anglo-norm.  I,  48,  Ser- 
ments 121. 
amura  port.  II,  399. 
amurca  lat.  I,  17. 
a  muro  a  muro  ital.  III,  1 34. 
-amus  (le  p.  pi.)  lat.   II,  137 

a.,  146. 
-àmus    (-abamus)   [sard.]    II, 

254,  campid.  261. 
*-<imus    (-avimus)    lat.    pop., 

(sard.)  II,  266. 
amuseQte)  franc.  II,  507. 
amùTji  lorr.  II,  118. 
amwess  eng.  II,  566. 
amylum  lat.  I,  17. 
an-  lat.  I,  368. 
a«c-  port.  I,  357. 
-fl«  (-anu)    Giomico    I,   320, 

dial.  port.  400;  esp.  II,  41, 

pad.  50. 
-aÀ  (-aneu)  frioul.  I,  223,  eng. 

512. 
*-an  (cas  obi.  des  pers.  fém.) 

a.-tranç.    II,    18,   rhét.    18, 

no. 
-an  (pour  -n)  émil.  I,  315. 
-an  (ital.  -amo)  h. -ital.  1, 556. 
-an  (-amus)  rhét.  II,  133. 
-an   (-ant)    a.-prov.    II,    139, 

259,  a.-franç.  S.-E.  259. 
-dn  (-imus,  subj.) istr.  II,  143. 
-dû  (-abamus)  gred.  II,  256. 
-an  (3e  p.  pi.  pf.)  a.-h.-eng. 

II,  268,  béarn.  274. 
-an  (le  p.  pi.  fut.)  bas-auv.  II, 

321. 
-an,  -àt,  -an  (pi.,  fut.)  Remus 

II,  320. 
-an  (gérond.)  prov.  II,  152. 
an^(==en<^)  Mirandola  I,  357. 
an  (homo)  a.-franç.  I,  617. 
an  (uno  =  on)  Ampezzo  III, 

93. 

an  (annu)  roum.  I,  223,  244, 
542;  II,  28;  III,  46  {acest 
a.);  macéd.  1,  312,  franc. 
223,  542;  II,  24,  28;  III, 
38  («5/ a.),  51  et  187  (Va.), 
421  (cest  premier  a.),  prov. 
38  {cest  a.);  lomb.  II,  27, 
eng.  28. 

an  (anni)  a.-franç.  II,  28. 

ah  (anni)  macéd.  I,  319, 
milan.  320;  lomb.  II,  27, 
rhét.  41,  Buchenst.,  judic, 
Gadera  37. 

an  (•anius)  eng.  I,  477. 

ah  (habemus)  vaud.  II,  241. 


1.  Vou  au  lieu  de  eu  donne  à  penser  que  le  mot  a  vraisemblablement  été  emprunté  au  provençal. 

2.  La  forme  la  plus  répandue  est  àmÔn, 
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an  —  andazzo 


an  (habent)  prov.  II,  237,  241, 

Remus320. 
an  (subj.  de andr)  prov.  II,  23 1 . 
an   (particule)    lat.    III,    213, 

495  a. 
an  (in y  prép.)  macéd.  I,  375. 
an  (îw,  prép.)  eng.  III,  427,  a.- 

franc.  434-5,   451    (an    /o^ 

tans.,.,  hui  an  cest  jor), 
-dua  lat.  I,  400,  596,  V.  Soana 

597- 
-ana  (de  -a,  -anis)  lat.  pop.  II, 

450. 
-aûa    eng.  I,  299,  512,  nidw. 

512. 
-ana  esp.  I,  223,  512. 
ana  (lana)  bagn.  I,  428. 
anada  esp.  II,  487. 
anadar  TomsLgn.  II,  33. 
anadeja  esp.  II,  422. 
anadilha  prov.  II,  422. 
anadino  esp.  II,  452. 
anddra  romagn.  1/  594;  II,  33. 
anagramma  liai.  II,  371. 
anal  esp.  II,  434. 
analejo  esp.  II,  422. 
anaUs  esp.  III,  31. 
anam  (allons)  majorq.  II,  231. 
anâOy  anao  port.  II,  53. 
andr  prov.  II,  226  et  a.;  III, 

324  ;  cat.  II,  274  (a.  a  hanta)  ; 

III,  324. 
anarai  (irùÀ)  prov.  II,  318. 
-anas  lat.  I,  320. 
anas  lat.  II,  364. 
anastd  gén.  II,  587. 
i2«û5«  sic.  I,  329. 
*anata  lat.  pop.  I,  326. 
dnate(m)  lat.  I,  325,  530,  594, 

644;  II,  17  a. 
*anaticla  lat.  pop.  II,  422. 
anaticula  lat.  II,  422. 
*andtra  lat.  pop.  I,  594. 
a«fl«rf  Bitonto  I,  126. 
anavos  obw.  III,  480;  1.  i/atw. 
««(î-t  franc.  I,  369. 
anc  prov.  III,  487,  495,  694, 

a.-milan.  543. 
anca  (hanche)  germ.  I,  17  a., 

18,  ital.,  prov.  18. 
anca  (  ^  anco)  a.-vén.,  a.-pad. 

II,  625. 
ancar  prov.  III,  495. 
■^nce  franc.  I,  89,  223,  232, 

509;  II,  518  et  a. 
anceis  a.-franç.  I,    10$  ;   prov. 

111,488,  553- 
ancerrar  port.  I,  357. 
ancessen'e  a.-franç.  II,  406. 


ancestre  a.-franç.  I,  458;  -s  II, 

23- 
anut  obw.  II,  340. 
ancêtre  franc.  II,  4. 
anèetta  roumanche  I,  152. 
ûwf^  (anca)  franc.  I,  18,  513. 
anche  ital.  I,  (244);   II,    567 

(a.  uno);     III,     495,     648 

(quand^a.). 
ancfje:(a  esp.  II,  480. 
ancfx)  esp.  I,  493  (non  -cd). 
anchoa  esp.  I,  17. 
anchois  franc.  I,  17. 
anchd'a  port.  I,  17. 
anchuelo  esp.  II,  431. 
anchura  esp.  II,  466. 
anci-  a.-franç.,  esp.  II,  449. 
-ancia  esp.  II,  s  18. 
anciano  esp.  II,  449. 
ancianor  (temps  — )  prov.    II, 

7- 
ancienneté  franc.  II,  493. 
ancienour  (temps — )  a.-franç.  II, 

7- 
anctet  roumanche  I,  152. 
anci-ien  »)  a.-franç.  II,  449. 
anciîu  sic.  I,  499. 
\incicnie\3X.  pop.  I,  513. 
anciova  sic.  I,  17. 
ancis  a.-franç.  I,  105. 
anclusa  cat.  I,  437. 
anco  (de  anca)  port.  I,  17  a. 
anco  (quand'  —  )    a. -ital.     III, 

648. 
ançois  a.-franç.  III,  553,  708. 
ancona  ital.  II,  29. 
anconter  obw.  III,  156. 
ancontrar  Mirandola  I,  357. 
ancontre  a.-franç.  III,  439. 
ancor  ital.  I,  550  (a.  no)  \  III, 

649,  673. 
ancor  a  ilA.Wl,  495,  543. 
ancoradouro  port.  II,  491. 
ancor  che  ital.  III,  649. 
ancoressa  ital.  II,  366. 
awforo/i  esp.  II,  457. 
ancsé  prov.  III,  490. 
-d«f/ a.-franç.  II,  352. 
ancugine  a.-vén.  II,   376. 
ancuî  a.-franç.  III,  495  a. 
*-ancus  lat.  pop.  II,  5 1 1. 
-and  obw.  II,  152. 
-ànd  bolon.   II,   152. 
and  eng.  III,  477. 
-anda    (gér.     neut.     pl.)    lat., 

(subst.)  ital.  II,  512,  529. 
anda  (avra)  macéd.  III,  645. 
anda  (anate)  eng.  II,  18. 
anda  (amita)  eng.  II,  364. 


anda  (ami te)  esp.  I,  332. 

dnday  anddi  Blenio  II,  18. 

andac  piém.  II,  32Q. 

andadaitsp.  II,  486. 

andaderas  esp.  II,  491. 

andadocsp.  I,  535;  II,  537. 

andagare  chiogg.  II,   129. 

anddi  (de  dtuîi^  Blenio  II,  18. 

andais  (2*  p.  pl.  pr.  ind.  de 
afidar)  esp.  Il,  228. 

andait  lomb.  II,  329. 

Andalticias (las  — )  esp.  III,  23. 

andalu^a  port.  II,  60. 

^andamo  (andiamo)  a.-ital.  II, 
227. 

andamos  (le  p.  pl.  pr.  ind.  de 
andar)  esp.  II,  228. 

anddn  (canard)  eng.  II,  18. 

anddn  (pl.)  Valle  Mesolc.  II, 
18  0- 

andan^a  esp.  II,  518. 

andar  esp.  I,  5  38  (non  -re)  ;  II, 
226,  587  ;  III,  179  (a.por  tier- 
ra),  294,  309,  315,  324  (a, 
^5rflr),  331,355,  503;  port. 
1,416  (a.  tiaberra);  II,  226, 
587;  III,  309,  315,  324,  331, 
503;  ital.  111,433  (H'fondo), 
479  (a.  via).' 

andare  lat.  pop.  II,  232,  298; 
ital.  I,  343,  558  ;  II,  226 
et  a.,  257,  263,  270,  298, 
313,  329,  587;  III,  188  (a. 
di  cowpagnia),  292,  509, 
315,  331.  370  (û.  dietro), 
385,  436,  437  (a.  a  casa 
etc.,  a  Napoli). 

atidaré  (fut.  de  andar)  esp.  II, 

318. 

andarei  (fut.  de  andar)  port.  II, 

318. 
*andaressémo(i^p.  pl.  cond.  de 

andare)  a.-vén.  II,  323. 
andar iego  esp.  II,  4 1 1 . 
andario  esp.  II,  547. 
andarsene  ital.  III,  477,  479. 
andar  si  ital.  III,  384-5. 
*  andar ssémoy  *andassémo  (i*^  p. 

ÏA.  cond.  de  andare)  a.-vén. 
I.  m- 

andas  Qsp.  II,  29;  III,  31. 

andata  ital.  II,  486. 

andate  (2^  p.  pl.  pr.  ind.   de 

andare)  ital.  II,  228. 
audat(o)  (parf.  de  andare)  gén. 

II,  329. 
andava  (impf.  ind.  de  andare) 

ital.  II,  263. 
anda^lo  ital.  II,  420. 


1.  Autre  est  rexplication  de  A.  Thomas.  Rom.  XXVIII,  170. 

2.  Aux  Add.  et  Corr. 


-ande  —  anguSager 
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-ande  sard.  II,  152. 

anJf  (ital.    andô)    a.-pad.    II, 

270. 
Andecai'is  ([in]  — )  lat.  II,  7. 
Andecctvo  lat.  II,  5 . 
Atidecaiiwi  lat.  I,  606. 
*dudedi,  -çdi  (pf.  de  andare)  lat. 

pop.  II,   269-71,  298. 
andtm  (ital.  andiamo)  mil.   II, 

230. 
aiidemos  (i^  p.  pi.  pr.  subj.  de 

atidar)   esp.-port.  III,    u8. 
audfo  (ital.  andava)  pistoy.  II, 

265. 
andep  (ital.  amîo)  forl.  II,  269. 
a  ander  »  allem.  III,  209. 
dtuier  onibr.  I,  649. 
atidera  (ital.  handierd)  lecc.  I, 

428. 
.'/ik/w  {los  — )  esp.  III,  32. 
aiidesi  (ital.    tim/a/)   sard.    II, 

277. 
andessèmo  (ital.  andremmo)  a.- 

vén.  II,  323. 
*atidf5ti(2«  p.  s.  pf.  de  andare) 

lat.  pop.  II,  269. 
andfi'o  (ital.  andava)  pis.,  lucq. 

II,  263. 
û//<y^<'' émil.  I,  347. 
jfWV  (démarche)  piéra.  II,  404. 
flwJi  (subj.  de  andare)  ital.  II, 

2JO-I. 

andiamo  (ic  p.  pi.  de  andare) 

ital.  II,  227-8;  III,  118. 
andiamo-ne  ital.  II,  135. 
andian-ne  (ital.  andiamone)  ital. 

II,  135. 
flMj/a«-o(ital.  andiatno)  sienn., 

flor.  II,  135. 
andidieron  (esp,  atiduvieron)  a.- 

esp.  II,    298. 
andidiste  (esp.   anduviste)    a.- 

esp.  II,  298. 
ii«t//(/o  (esp.  anduvo)  a.-esp.  II, 

298. 
d/tt/iV'(ital.  û«Jô)  a.-ital.  II,  298. 
andiedc  (ital.   andai)  dial.  ital. 

II,  269. 
andtedi  (ital.  andat)  a.-ital.  II, 

298. 
aftdiestfÇiial.  andasti)  dial.  ital. 

II,  269. 
andikf  (anticu)  campob.  I,  498. 
andito  ital.  II,  484. 
-ando  lat.    II,     152,   161;   III, 

498  a.;    ital.   II,  152,   183, 

esp.-port.   152. 


atidondnt  sard.  II,  461. 
andouiUe  (r^nç.  II,  423. 
andcn'e  vcn.  III,  514. 
andrà  (fut.  de  andare)  ital.  II, 

313- 
anduar  Veglia  I,  224. 
andui  a.-franç.  II,  72. 
andùrme {{mi.  pi.  d^andar)  vegl. 

II,  112'). 
andurmentar  obw.  II,  592. 
andyel  (angelu)  istr.  I,  244. 
-and^a  sard.  I,  5x2. 
andjone  sard.  II,  459. 
-ana7u  sard.  I,   512. 
-a«^  lat.  I,  320;  II,  42,  50. 
-fliw  (cas  tég.)  gemi.  II,  no. 
-ane  frioul.  I,  223,  franc.  232. 
-ân(*)    (-ons-nous?)  wall.  II, 

325. 
dne  franc.  I,  529;  II,  365,  546 

(bec  d'à.). 
awf  (anate)  a.-franç.  I,  644;  II, 

1 7  a.  ;  cf.  annc. 
anf  (anellu)  Menton  I,  563. 
aite  frioul.  I,  332,  334. 
-anea  lat.  I,  223,  232,  245,  5 12. 
anei  (pl.)  judic.  II,  37. 
ançi  (le  p.  s.  pf.  de  anar)  prov. 
anejo  esp.  I,  465;  III,  8. 

II,  274. 

aneTa  majorq.  II,  388. 

aneldo  <^sp.  I,  11. 

aneJe  S.  Lourenço  I,  384. 

afïelei)  béarn.  I,  31. 

aOele  béarn.  I,  31. 

attello  ital.  II,  500. 

anellus  lat.  I,  152;  II,  388,  500. 

anelote  esp.  Il,  508. 

anelio  esp.  I,  325. 

anf  m   (le  p.  pl.  pf.   de  anar) 

prov.  II,  274. 
anem  (  ^=  eamus)   prov.    III, 

118. 
û«^w/ a.-franç.  III,  143. 
anemins  G.  de  Metz  I,  370. 
ammone  it2L\.  I,  (374). 
anemse  (allons-nous)  disl.  prov. 

III,  380. 

-ançn  (y  p.  pl.  pf.)  obw.  II, 

268,  276. 
anen  obw.  III,  480. 
anera  véron.  I,  584. 
atiere  gasc.  I,  154. 
-ânes  (pl.)  lat.  II,  18,  50. 
ânes  se  franc.  II,  365-6. 
flwç5/,  an{ts  (2c  p.  s.,  pl.  pf.de 

anar)  prov.  Il,   274. 


aneto  ital.  I,  70. 

anetum  lat.  I,  70. 

-aneu(s),  -a  lat.  I,  223,   232, 

(244),  512;  11,449,  460. 
anfan  cat.  I,  566. 
anf  an  t  cat.  I,  566. 
anfar  bourg.  I,  169. 
anfla  obw.  II,  187. 
anfldrAlig  II,  187. 
angarde  a.-ÎT'Jinq.  II,  539. 
-ange  franc.  II,  514. 
ûw^e  franc.  I,  11,  339. 
dngeles\>.  II,  41. 
angele  â. -franc .  I,  336. 
angeîesco  ïlù\.  II,  520. 
angeloro  (lingua  — )  a.-ital.  II, 

7- 
angeht(s)  ht.  I,  11,  499,  5  3^. 
Angers  franc.  II,  7,  358. 
angiho  Ariège  I,  429. 
an^idda  lecc.  I,  499. 
an^iii  (ital.  angelo)  brind.    I, 

330. 
anglais  franc.  II,  473. 
angle  d'inclinaison    franc.    II, 

496. 
angles  roum.  II,  473. 
Angleterre  (r — ) franc.  III,  145. 
a«^/oi5  a.-franç.  II,  520. 
angtie  Pérouse  I,  320. 
angçisse  a.-franç.  I,  119. 
û«^o/5i^  franc.  I,  141,  509;  II, 

405. 
angola  (in volât)  obw.  II,   187. 
angora  (ital.  ancora)  campob.  I, 

498. 
angçscia  ital.  I,   119,  509;   II, 

405. 
angosto  ital.  II,  405. 
angostura  esp.  II,  466. 
angudele  frioul.  I,   381. 
anguele*)  vén.  I,  381. 
anguila  esp.  I,  545. 
anguiHa  lat.  I,  31,  502,  (545); 

II,  370;  ital.  I,  31. 
anguillade  franc.  II,  487. 
anguille  franc.  I,  31. 
*anguillu(s)  lat.  pop.  I,   31  ;  II, 

370. 
anguinaja  ital.  I,   370;  II,  469. 
anguk    (=  allai)    armagn.    Il, 

298. 
anguldr  obw.  II,  187. 
angule  sard.  II,  438. 
angulus  lat.  I,  94. 
anguosa  eng.  I,  119. 
angusager  eng.  II,  563. 


1.  Cf.  III,  S  116. 

2.  P.  ex.  èûtâni  = 

3.  Le  mot  béarnais 

4.  Ne  doit  peut-être   pas^sc  trouver  à   cette  place 

SCHUCHARDT,  Zs.  XXIV,  4I3. 


chantons-nous  ? 

exige  î  :  voy.  Zs.  XXIV,  401. 


cf.  C.   Salvioni,  Postille  italiane,  sous  anguilla,  et  H. 
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angustia ànt 


angustia  lat.  I,  119;  II,  405; 

sic.  I,  119. 
-xinh^  -a  prov.  I,  223. 
anhclare  lat.  I,  11,  581. 
anhelitus  lat.  1, 11,  325. 
-ani  lat.  I,  320;  II,  18. 
-ani  (3e  p.  pi.  pr.  ind.  )  tarent. 

II,  135,  gallur.  141. 
ani  (pi.)  roum.  II,  28. 
(a)nia  macéd.  II,  7$. 
««/>/ Onsemone  I,  152. 
anif  rounianche  I,  420. 
anif^ng.  I,  31. 
aniîlejo  esp.  II,  422. 
anilîo  esp.  II,  5CX). 
anim  Val  Lèvent.  I,  312. 
aniviàl  lat.  I,  301  ;  II,  54. 
animàla^o  esp.  II,  414. 
animale  ital.  II,  (38). 
animaîia  (pi.)  lat.  II,  54. 
animalia  (génisse)   a.-esp.   II, 

54- 
animaîico  esp.  II,  499. 
animalîîlo  esp.  II,  500. 
animalote  esp.  II,  508. 
anmalucho  esp.  II,  420. 
animelîa  ital.  II,  (500). 
animo    ital.    III,     339   (cadere 

nelVa.\   389   (avère  in   a.), 
aniniô  saintong.  II,  25. 
*a«/wM5(alnus)lat.  pop.  1,477. 
anin  (allons)  Cormons  II,  229. 
anina  esp.  II,  453. 
anincs  Veglia  I,  231,  240. 
aniré  (==  irai)  cat.,  béam.,  lan- 

gued.,  drôm.  II,  318. 
anis  franc.  II,  (382). 
-anis  (gén.  de  -a)  lat.  pop.  II, 

18O,  449-50. 
aniira,  -{ira  lat.  pop.  I,  584, 

594- 
dnitra  ital.  I,  594. 
*anius  (alnus)  lat.  pop.  I,  477. 
anjeî  esp.  I,  11. 
anjo  port.  I,  11. 
Anjou  franc.  I,  250,  606;  II, 

5- 
ânha  Saronno  I,  242. 
anka-vn  tess.  I,  263. 
anhanu^a  (3*.  p.  s.   pr.   ind.) 

obw.  II,  187. 
ankiûn  Matera  I,  56. 
ankle'i,   -eilt,  h»/,    -idan   ober- 

halbst.  II,  167,  Grisons  197. 
awÂr/é-^r  oberhalbst.  II,  167. 
ankunak'in  obw.  II,  187. 
anhineya   riapol.,    abruzz.     I, 

295. 
ankûnOj  -i  prov.  II,  97. 
ankya  germ.  I,  (513). 


flnwt  a.-franç.  III,  435. 
an  mille  franc.  II,  71. 
ann  frioul.  I,  223,  eng.  542. 
Hinna  mil.  I,  332. 
annaes  port.  III,  31. 
annaffiatojo  ital.  II,  491. 
aw;ia/^j  lat.,  franc.  III,  31. 
annali  ital.  III,  31. 
annama  (anima)  arét.  I,  330. 
*annaria  lat.  pop.  I,  154. 
annaril^  (hakka  — )  sard.    II, 

436. 
annata  (pour-o)  sic.  I,  329. 
annata  (année)  ital.  II,  487. 
annchs  Embrun  I,  565. 
anne  (anate)  a.-franç.  I,  530, 

594;  cf.  ane, 
annc  Teramo  I,  324. 
anneau  franc  I,  (394),  500. 
année  franc.  II,  (380),  487  ;  III, 

2J2  (ra.  de  — ),  421  (cette 

a.). 
«  année  »  III,  421. 
antiegare  ital.  I,  (347). 
annekkyc  napol.  II,  422. 
annerare  ital.  II,  598. 
annerire  ital.  II,  598. 
anni  (pi.)  lat.  I,  319,  (512); 

II,  28,  46,  ital.  28. 

anni  (ital.  dauni)  Rieti  I,  428. 
*anniceîîa  lat.  pop.  II,  500. 
*anniclu  lat.  pop.  II,  422. 
annîcuîus  lat.  II,  422. 
anniego  (le  p.  s.   pr.  ind.  de 

annegare)  ital.  II,  188. 
anniîle  franc.  II,  422. 
*ann-io  lat.  pop.  I,  466. 
*annione  lat.  vop.  Il,  459. 
annitrio  ital.  II,  471. 
annitrire  ital.  I,  586. 
anniyu  sard.  II,  422. 
-dwfio  (=  -averunt)    S.  Frat., 

P.  Arm.  II,  269. 
anno  lat.  III,  35,  38  (hoc  a.), 

46. 
anno  ital.  I,  223,  542;  II,  28; 

III,  35,  46  (qtust'a),  51, 
232  (Va,  di  — ),  251  (a.per 
a.)\  port.  I,  542;  m,  232 
(0  a.  de — ). 

annocen te  port.  I,  357. 
*annodat  lat.  pop.  I,  420. 
annoino  (animo)  arét.  I,   330. 
annos  lat.,  sard.  II,  28. 
annotiku  sic.  II,  483. 
annotinus  lat.  II,  483. 
-annu  sic.  I,  497. 
annu  lat.  I,  223,  542;  II,  28, 

sard.  28. 
annualis  lat.  pop.  II,  (434). 


annus  lat.  I,   (264);  III,   35 

232. 
-ano  (suff.  nom.)  lat.  pop.  I, 

400;  II,  41,  427,  ital.  50, 

347»  449- 
■atio  (-ant)  ital.  II,  135. 
-ano  esp.  512. 
ano  esp.  I,  223,  542;  II,  28; 

III,  46  et  421  (aqueste  a.),  5 1 , 

232(1?/  a.  de), 
anoch  a.-esp.  I,  312. 
anoche  esp.  III,  421. 
anocJiece  (de  -cer)  esp.  III,  99. 
anœ  Meuse  I,  626. 
anœre  (honore)  Trani  I,    126. 
atiçi   Meuse  I,  626. 
fl«o/Vr  a.-franç.  II,  189. 
anoitece  (de  -cer)  port.  III,  99. 
aiiojo  esp.  II,  423. 
aftçjos  port.  II,  47. 
anor  Altamura  I,  1 26. 
aiios  (pi.)  esp.  II,  28;  III,  27. 
-iJ-nos  (-ons-nous?)  a.-wall.  II, 

325. 
anosse  morv.  I,  112. 
anqtie  astur.-galic,  *lat.    pop. 

III,  495  et  a. 
*anque  fjodie  Isit.  pop.  111,495  a. 
anqueta  esp.  II,  507. 
atiquiseco  esp.  II,  555. 
-dns  (pi.)  rhét.  II,  32. 
ans  (pi.)  franc.,  eng.    II,  28, 

rhét.  37,  cat.  39. 
ans  (nos)  rhét.  II,  82. 
aûs  (pi.)  rhét.  II,  37. 
-<insa  ital.  I,  509. 
ansara  (anser)  sic.  I,  329. 
ansarino  esp.  II,  452. 
ansdous  a.-franç.  II,  72. 
Ansets  li fiers  SL.-fr^nç.  III,  159. 
anser  lat.  I,  i  ;  II,  14,  364-5. 
ansia  ital.,  esp.,  port.  II,  405. 
ansiar  esp.  III,  387. 
ansima  ital.  I,  387;  II,  371. 
ansin  (uno  personne  — ).  prov. 

mod.  III,  205. 
aniinier  (ital.  insegnare)  rhét. 

I,  263  (non  ans-.), 
an  sofi  doi  a.-franç.  III,  435. 
ans  que  prov.  III,  600. 
dnsu  (intr'  — )  roum.  II,  566. 
*-dnt  (subst.)  h.-ital.  I,  625. 
-dnt  (cas  obi.)  a.-franç.  II,  24. 
-dnt  (adj.)  franc.  II,  620. 
-dnt  (part.)  franc.  II,  352. 
■dnt  (gérond.)  eng.,  a. -ital.  II, 

152,  franc.  152  ;  III,  498  a. 
-ant  (3c  p.  pi.)  lat.   II,  153, 

138-9. 
Hint  (-abant)  sard.  II,  254. 


I.  Mentionné  aux  Add.  et  Corr. 


*ant 


anuitier 


2S 


*ant  (habent)  lat.  pop.  II,  239. 
-anta  (-antia)  sard.  I,  50^. 
^nta  (=-abant)  canipid.    II, 

261. 
âvTa  grec  mod.  III,  645. 
anta  (amita)  prov.  I,  332. 
anta  {*aunta,  honte)  prov.  I, 

146. 
antain  a.-franç.  II,  18,  23. 
dntdiu  om  (cel — )  roum.  III, 

257. 
dntdiul  om  roum.  III,  237. 
antalei  obw.  11,^43. 
antan  franc.  I,  369;  II,  537. 
an  tani  leus  a.-franç.  III,  435. 
-fl«/(ïr  obw.  II,  592. 
antardir  roumanche  I,  367. 
-antare  lat.  pop.  II,  592. 
an  fdrf  roum.  II,  561. 
atite-  lat.,  esp.,  port.  II,  599. 
-ante  lat.  II,  517,  525;  III,  498 

a.;  ital.  D,   153,   517,  esp. 

517- 

-dnte  (i«p.  pi.  impér.)  nonsb., 
sulzb.  Il,  150. 

ante  (amite)  prov.  I,  332,  a.- 
franç.  539. 

antf  (amita)  a.-franç.  I,  644; 
II,  18,23. 

ante  (adv.)  ital.  II,  5  37. 

ante\sLl,  I,  223;  II,  537,  539, 
546,  561;  III,  iji,  206, 
427,  454,  480,  488-9,  509, 
port.  132,  553,  a.-esp.  272 
(a.  de),  600  (a.  que), 

antea  lat.  III,  488-9. 

anteannum  lat.  pop.  II,  537. 

antebraço  port.  II,  5  39. 

antehra:(o  esp.  II,  5  39. 

antecama  esp.  II,  537. 

antecdmara  esp.  II,  539. 

antecamera  port.  II,  539. 

antecapilîa  esp.  II,  537. 

antecùier  esp.,  port.  Il,  599. 

anteassora  ital.  II,  365. 

antecoger  esp.  II,  599. 

antecuarto  esp.  II,  539. 

ante  de  a.-esp.  III,  272. 

antedecir  esp.  II,  599. 

antedia  port.  II,  537. 

antedi^er  port.  II,  599. 

ante/erir  esp.,  port.  Û,  599. 

antefosso  port.  Il,  5  39. 

antegosar  port.  II,  599. 

anteigîesia  esp.  II,  5  37. 

antemostrar  esp.  II,  599. 

antemuràU  ital.  II,  541. 

antemuro  port.  II,  539. 

antenallas  esp.  I,  370. 

antenato  ital  II,  537. 


antenatus  lat.  I,  348,  53s. 

antenk  (intendo)  cat.  II,  136. 

antenna  ital.  I,  (374). 

antenois  »)  a.-franç.  I,  369. 

antenome  port.  II,  5  39. 

antenotar  esp.  II,  599. 

auteocupar  esp.  II,  599. 

anteajo  esp.  Û,  537;  III,  199. 

antepagaresp.,  port.  II,  599. 

anteparar  port.  Il,  599. 

antepassar  port  II,  599. 

antepatio  esp.  II,  539. 

antepecho  esp.  II,  537. 

antepensar  esp.  II,  599. 

anteponer  esp.  II,  599. 

antepâr  port.  II,  599. 

anteporta  ital.  II,  5  39. 

anteporto  port.  II,  5  39. 

anteposar  esp.  II,  509. 

antequatn  lat.  III,  MX). 

ante  que  a.-esp.  III,  600. 

anteriore  ital.  III,  265. 

antes  esp.  I,  223;  II,  624;  III, 
272  (a.  de),  427,  553»  600, 
603,  708  (a.  que),  port.  427, 
600, 603  (a.  mu), 

antescritto  ital.  il,  537. 


anteserragîio  ital.  Il,  5  39. 
antevenir  esp.  II,  509. 
antever  esp.,  port.  Il,  599. 
anteverter  port.  II,  599. 
flif/i-  ital.  Il,  599. 
anti  (anticu)  frioul.    I,    555; 

a.-franç.  II,  62-3. 
-<intia  lat.  I,  89,  223,  509;  II, 

518,  529-30. 
antiandare  ital.  II,  599. 
^antianu  lat.  pop.  II,  449. 
antibecco  ital.  II,  5  39. 
antihraccio  ital.  II,  5  39. 
anticaglia  ital.  II,  439. 
anticamera  ital.  II,  5  39. 
anticasa  ital.  II,  5  37. 
antichambre  franc.  II,  539. 
antichi  (pi.)  ital.  II,  38. 
antico  ital.  I,  31. 
anticoncepire  ital.  II,  599. 
anticonoscere  ital.  II,  599. 
anticorrere  ital.  II,  599. 
anticorte  ital.  II,  5  39. 
anticour  franc.  II,  5  39. 
anticu(s)  lat.  I,  31 1, 501  ;  II,  62. 
*antidianus  lat.  pop.  II,  449. 
antidire  ital.  II,  599. 
fln/t>  a.-franç.  II,  62. 
antienne  franc.  I,  535. 
a»/i/  a.-franç.  I,    31;  II,  63, 

497- 
antiga  esp.  I,  501  (non  -tga). 
antigiudicare  ital.  II,  599. 


antigo  QSp.  I,  31;  vén.  II,  50. 
antigualla  esp.  II,  439. 
antiguardareitul.  II,  599. 
antigustare  ital.  II,  599. 
antil  frioul.  II,  437. 
Antilles  {les  — )  franc.  III,  32. 
antimandare  ital.  II,  599. 
antimettere  ital.  II,  599. 
antina  tyrol.  II,  437. 
antinome  ital.  II,  539. 
antinsâtura  roum.  II,  492. 
antipassare  ital.  II,  599. 
anttpasto  ital.  II,  537. 
antipensare  ital.  II,  599. 
antiporre  ital.  II,  599. 
anttprendere  ital.  II,  599. 
antiqua  (fém.)  lat.  I,  501  ;  II, 

(62). 

antique  franc.  II,  63. 

antiqui  (pi.)  lat.  I,  501  ;  II,  38, 

50. 
antiquus  lat.  I,  501 . 
antireligioso  esp.  III,  8. 
antis  a.-franç.  Il,  59. 
antisahle  franc.  II,  5  39. 
antisala  ital.  II,  5  39. 
antisapere  ital.  II,  599. 
antise  (fém.)  a.-franç.  II,  62. 
antisignificare  ital.  II,  599. 
fl«/iw  (fém.)  a.-franç.  II,  62-3. 
antivedere  ital.  II,  599. 
antivenire  ital.  II,  599. 
fl«/m«  (fém.)  a.-franç.  I,  501, 
anti^i  (pi.)  vén.  II,  50. 
•cnto  ital.  I,  606. 
Antoine  (S,  — )  franc.  III,  42. 
Antolin  esp.  I,  575. 
antorchero  esp.  II,  468. 
antrari  sic.  I,  368. 
a«/r^  port.  I,  357. 
antroqua,  a.  a  a.-obw.  III,  442. 
antruejo  esp.  I,  370. 
-antse  frioul.  I,  223. 
aniuviar  esp.  I,  508. 
-ant^a  eng.  I,  509. 
•^nu  lat.  ir,  372,  449. 
anualmen  obw.  II,  620. 
*anuclu  lat.  pop.  II,  423. 
aûuda  esp.  1,  420. 
aHudadura  esp.  II,  492. 
anueit  prov.  III,  421. 
flff ttt  Au vel,  191. 
anuie   {^înôdiat)    a.-franç.    II, 

189. 
anuis  (mil  — )  a.-franç.  III,  27. 
an uiV  a.-franç.  III,  421. 
anuite   (de  anuitier)  a.-franç. 

III,  99- 
anuitier  a.-franç.    I,    259;  II, 
118. 


I.  Provient  de  annotinensis  :  G.  Paris,   Rom.   XXI,    597;  cf.  Zs.  XVII,  320. 
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attuF  obw.  II,  423. 

-amim  lat.  I,  4CX). 

-<2iiMw   (3e  p.   pi.    pf.)    astur. 

mod.  II,  276. 
anuncia  esp.  II,  399. 
rfWMr   (honore)   rbunianche   I, 

358. 
-anus  lat.  I,  377;   II,  449-5o; 

111,517. 
anuvirao  (ital.   annuvolato)  a.- 

mil.  I,  457. 
anvea  a.-lyonn.  II,   189. 
anvd  a.-franç.  I,  503;  II,  434. 
anvirofi  a.-ffanç.  III,  271. 
anxia  lat.  pop.  II,   290,  405  ; 

III,  607. 
an X tus  lat.  II,  405. 
itnya  piém.,  Val  Soana  I,  326. 
-iw^  (ninte  fléchi)  a.-franç.  II, 

24;  III,  498  a. 
rtw:(  (annos)  a.-franç.    I,   561; 

II,  24. 

ani  (adv.)  prov.  III,  488,  553, 

600. 
-iinia  ital.    I,    223,  530,   esp. 

223,  509;  II,  518. 
an^d  roumanche  I,  634. 
an^akei  tess.  I,  375. 
<iw^  sJous  a.-franç.  III,  729. 
an:^i  ital.  I,  223;  II,  449,  623; 

III,  207  a.,  488,522,  553. 
-an^ia  ital.  II,  518. 
an^ianato  ital.  II,  475. 
an:^hino')  ital.    II,  449. 

\aniile  frioul.  I,  31. 
iiniôes  (pi.)  port.  II,  42. 
iiniol  port.  II,  42. 
anxpne  sard.  I,  466. 
an^  que  prov.  III,  600. 
'iio  (  le  p.  s.  inipf .  ind.)  Evo- 

lénaz  II,  259. 
-iio{y  p.  s.  pf.)  sic.  II,  269. 
Hio  (-atus)  a.-lomb.  I,  254. 
-.70  (-ana,   -an»:)  dial.  port.   I, 

400. 
-.:o  (-ano)  port.  I,  400;  II,  41, 

53- 
-*()  (-anc)  port.  II,  42. 
~'o   (-one)    port.   I,   400;    II, 

42. 
I/o  (ad  -|-art.)  port.  II,  loi. 
iW  (habent)  dial.  ital.  II,  234, 

240,  ital.  niér.  240. 
Liocchiare  ital.  II,  598. 
iioci  Omiea  I,   224. 
il   oei   a.-franç.    III,   127. 
iwiue  (avoine)  Auve  I,  446. 
aoist    (adauxit)     a.-franç.     II, 

286. 
ao  pè  de  port.  III,  430. 


anul'  —  api 

a  ops  prov.  III,   127. 
aara  (hora)  Gruyère  I,  124. 
*aora  (dJ-Wdfw)lat.  pop.  1, 146. 
aora   (ad    horam)    prov.    III, 

484. 
a  ora  de  a.-esp.  III,  174. 
aoras  prov.  II,  624. 
aorer  a.-franç.  I,  432;  II,  189. 
-Jo5  (pi.)  port.  II,  41.  53- 
ao5  (ad -|- art.    pi.)    port.    II, 

loi  ;  III,   156. 
aotri  a.-gén.  I,  252. 
amst  a.-franç.  I,  29,  207. 
août  franc.  I,  377,   443,  468. 
aotUeroti  franc.  Il,  456. 
apdroum.  I,  501;  III,  26,  231 

(a.  Bîrladului). 
apa  (habeat)  sard.  II,  174. 
apacentadero  esp.  II,  491. 
apacentar  esp.  II,  191,  592. 
apacihle  esp.  II,   408. 
apaciguar    esp.    I,    524    (non 

d/>»/7-.);  II,  578,  $98. 
apagaao  a.-esp.  I,  180. 
apagador  esp.  II,  490. 
apagaincendios  esp.  II,  547. 
a  paine  que  a.-franç.  III,  707. 
apiirar  a.-mil.  II,  S76. 
a/)<«/r  piém.  II,  576. 
apditate  andal.  I,  475. 
apn  hantai  campid.  II,  112. 
a-pal-entare  a.-vén.  II,  354. 
apanha  port.  II,  399. 
apanJjo  port.  II,  399. 
apdr  rouni.  II,  194. 
apara  port.  II,  399. 
apàràmînt  roum.  II,  447. 
aparejueîo  esp.  II,  431. 
apareU)egeri  {jp(.)  a.-toulous.  II, 

274.^ 
aparentar  esp.  II,   592. 
aparexada  a.-esp.  I,  464. 
apanneimes  que   a.-franç.    III, 

598. 
aparo  port.  II,  399. 
apa  roi  r  a.-franç.  II,   189. 
aparta  port.  II,  399. 
apartiuiijo  esp.  II,  422. 
apartadi^o  esp.  II,  415. 
apartenir  a.-franç,  III,  100. 
«  à  partir  de  là  »  III,  420. 
apar^*i  (pf.)  a.-gén.  II,  154. 
aparvir  a.-gén.  II,  154. 
apàsd  roum.  II,  598. 
apassut  a.-lorr.  II,  330. 
apcha  prov.  I,  18,  506. 
ape  (pi.  de  il/) J)  roum.  III,  26. 
ape    lat.    I,     453,    ital.    433; 

II,    41,    370;    III,    191     (et. 

morta  non  fa  malo). 


a  pe    (da    cho   — )  a.-gén.  I, 

442. 
apecuîa  lat.  II,  422. 
ape    de   a.-ital.    N.    III,    430. 
apedrejar  port  .II,  583. 
af^go  port.  II,  399. 
à  peine  {Tan<i.    III,    425,    555, 

598  (à  p.... que  ou  lorsque), 

6S9  (à  p.  si),  748. 
apelde  esp.  II,  399. 
apelfFh.  de  Thaon  I,  22$. 
apele  Prutului  roum.   III,   26. 
apeler  a.-franç.  I,  $49  {ad  a.)\ 

III,  477  (en  a.), 
apellidoesp.  II,  485. 
apenas  port.    III,    5  5  5  ;    -énas 

esp.  III,   5 5 s,  659   (a.  si), 

707. 
d penas.,,cuando  esp.   III,  598, 
Apennini  (gli — )  ital.  III,   31. 
Apennino   ital.     III,    32,     147 

{l'A.)y    port.    147    (0    A.), 
apent  (de  apendre)  a.-franç.  III, 

100. 
aper  lat.  I,  1 1  ;  II,  364. 
aperare  cdXùhx .  U,  117. 
apercevahle  franc.  Il,  408. 
apercevoir    franc.    I,    366;    II, 

598;  III,  M^is'a.), 
apercibo  esp.  II,  398. 
aperçut  (pt.  de  aperceimr)  franc. 

II,  282. 
apcre  (haberem)    logoud.    II, 

264. 
apereham  (impf.  de  aperire)  lat. 

pop.  II,  119. 
aperio  (d^  aperire)  lat.  II,  117, 

I97>  (29O. 
aperire  lat.  II,  117,   119,   197. 
dperit  (de  aperire)  lat.  II,  119, 

197. 
apernar  esp.  II,  191. 
apero  esp.  II,  $76. 
apersci'i  (pf-  de  -rcevoir)  paris. 

II,  282. 
apersu  (franc,   aperçu)  Bienne 

I,  53- 
apert    (apparet)    a.-franç.     II, 

189. 
aperto  ital.  II,  339. 
apertu  lat.  II,  339. 
ùperurno  Puybarraud  II,   368. 
apesaidrç  Vaud  II,  128. 
apesgar  esp.    II,  577. 
(f/vi/7/<' (aperçue)  Vaud  II,  346. 
apetecer  esp.  II,  125. 
apetecihle  esp.  II,  408. 
apetir  a.-esp.  II,   125. 
a  peu  près  franc.  III,  438. 
api  (apiu)  prov.  I,  $06. 


I.  Voy.  p.  22,  n.  I. 


api    (apiariu)    wall.    I,    506. 

apidr  vegh  II,   125. 

apiarium  ht.   I,  506;  11,468. 

apice  esp.  I,  312. 

apicla,   -fcla  (pour  -tcld)  lat. 

pop.  II,  422. 
apicuia  lat.  II,  422. 
dpinduloh  frioul.  II,  621. 
'apiolaht.  pop.  II,  (355). 
apiolu  sard.  II,  431. 
*apiolu5  lat.  pop.  II,  431. 
apis  lat.  II,  370,  383. 
apitiio  arét.  I,  359. 
apiu  lat.  I,  506. 
apitfa  lat.  pop.  I,  17. 
àpiutn  lat.   I,    506,   636;    II, 

(382). 
aphiva  lat.  pop.  I,  17. 
apld  (appellare)  neuch.  I,  345. 
apîainar  port.  I,  512. 
dplefs  (applauso)   romagn.   I, 

290. 
apUt  franc.  I,  m. 
dpfiiu  (hâbuimus)    P.    Arme- 

rina  IP,  265 . 
apo    a    kaniare     logoud.     II, 

112. 
d  pocas  calles  andadas  esp.  III, 

4S5. 
a  pochi giorni  a.-ital.  III,  451. 
d  poco  a  poco  ital.  III,  1 34. 
apoî  roum.    III,    480,    489, 

557- 
a/wjV  (appuie)  a.-wall.  I,  191. 
apoier  a.-franç.  II,  189. 
apoio  port.  I,   5 10. 
d  po...ne  a.-franç.  III,  438. 
dportddero  esp.  II,  491. 
dpçrto  (apporto)  port.  II,  192. 
dfos  a.-esp.,  port.  III,  132. 
aposta  port.  II,  399. 
dpostoifero  esp.  III,  491. 
dpostdr  Qsp.  II,  191. 
apostata  ital.  II,  369. 
aposieles  3L.-pic.  I,  388. 
dpostetna  grec-lat.  II,    371. 
apostetnero  esp.  II,  468. 
apostoilk  anglo-norm.  I,  517. 
dpôstol  esp.  II,  41. 
dp05tutne\x2iVi<i.  î^»  37 1- 
dpotheca  lat.  I,  70. 
apoyadero  esp.  II,  491. 
dpparaitre  franc.  III,  747. 
«  apparaître  »  III,  397. 
appdre    (appiret)    a.-ital.    II, 

201. 
apparechiarc.contro  ital.   III, 

370. 
appareil  franc.  II,   399. 
appareillage  franc.  II,  487. 


api  —  aprochier 

appareiller  franc.  II,  596. 
appareil  Benoît  I,  86. 
apparemment   que    franc.     III, 

659. 
apparence  frânç.  II,   518. 
apparere  ital.  III,  292  ;  1.  -ire. 
apparire  ital.  III,  292  (non  -e;v), 

536. 
*apparium  lat.  pop.  II,  576. 
apparui  (pf.)  lat.  II,  1 54  (non 

apa-.). 
a  ppatre  Villa  S*  Maria  I,  271  ; 

abruzz.  I,  623. 
appeau  franc.  II,  25,  399. 
appel  franc.  II,  25,  399. 
«  appel  »  II,  485. 
appelle  (subj.  de  appeler)  franc. 

II,  117. 

appeler    franc.     II,    25;     III, 

398. 
appellido  Dort.  II,  485. 
appelons  (i*  p.  pi.  pr.  ind.  de 

appeler)  franc.  II,    117. 
a/»/v«a ital.  III,  555,  598  (a.... 

che),  707. 
appendice  iranç.  II,  413. 
appestare  ital.  I,  (347). 
appetibilis  lat.  II,  408. 
appe^i  a.-ital.  I,  618. 
appi  (habui)  calabr.  II,    280. 
a  ppiede  ad   uno  albore  a.-ital. 

III,  244. 

appigionasi   ital.   S.    II,    393. 
appilire  logoud.  I,  359. 
appio  ital.  I,  506. 
appiomho  ital.  II,  537. 
*CLppiu  lat.  pop.  I,  506. 
appi^uava  sic.   I,  224. 
applaudir  franc.  III,   375. 
applaudo,  -isco   (de  -dire)  ital. 

II,  201. 
appo   ital.    I,    552;    III,    270 

(a.  dt),  427. 
appoco  ital.  III,  707. 
appoggiarsi  a  ital.  III,  438. 
appoi  a.-ital.  I,  618. 
apporiatore  ital.  III,  124. 
apporter  franc.  I,  (349). 
appréhender  franc.  III,  667. 
apprendre  franc.   II,   598;  III, 

356. 
apprenti  franc.  I,  $58. 
apprentissage  franc.  II,  482. 
appresso   ital.    III,   206,    441, 

454,  489,  5S6. 
apprettitu  sic.  II,  484. 
apprivoiser  franc .  1 ,   363. 
approcciare*)  ital.  I,   506  (non 

-ociare). 
approche  franc.  II,  399. 
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approcher  franc.  I,  207,  260, 
506;  III,  438  (s\ï.)y  446 
(d.  de). 

approuvé  franc.  III,  i  38. 

dpprovoi  (le  p.  s.  pr.  ind.  de 
-OMtrr)  a.-franç.  H,  136. 

appui  franc.  II,  399. 

appuntiddu  calabr.  II,  500. 

appuyer  (s'  —)  franc.  III,  438. 

dpre  franc.  I,  223. 

aprf  Fourgs  I,  167. 

aprè    dial.    franc.    II,    345. 

apreço  port.  II,   399. 

tiprfC  S.-Maixent  I,  226. 

aprender  port.  III,    390. 

aprendre  a.-franç.  III,  356, 
390. 

aprèpî    wall.     I,    506. 

après-  franc.  II,  S37- 

après  a.-franç.  III,  132,  206, 
556,  601  {a.  ceuque). 

après  franc.  1,(226);  III,  132, 
{d'à.)  208,  447,  454,  455 
(a.  ces  affaires  réglées)^  489, 
509,  601,  683  {a.  que). 

«  après  »  III,  208,  430. 

«  après  cela  »  III,    519. 

après  de  à. -esp.  III,  272. 

flpr^5-i/ifi^r  franc.  II,   $37.       ' 

«  à  présent  que  »  III,   587. 

après-midi  franc.  II,  $37. 

apretaderas  esp.  II,  491 

apretar  esp.  II,   191. 

apreton  esp.  II,  457. 

apretujon  esp.  II,  457. 

apricu  lat.  I,  494. 

apriemhre  anglo-norm  .II,  147. 

aprienge  (subj.  de  apriemhre) 
nomi . ,  anglo-norm .11,  147. 

aprier  roum.  I,  494. 

aprig  rowm.  I,  494. 

aprile  lat.    I,  494,  ital.  494; 

111,  149  (l'a.), 
aprilis  lat.  I,   36,  38. 

a  prima  vista  ital.  III,  451. 
aprinde  roum.  II,  598. 
aprin^à  (adprehendat)    roum. 

II,  175. 

*fl/>r/o  (aperio)  lat.  pop.  I,  274. 
*aprire,    aprire   lat.    pop.    II, 

125;  ital.  I,  (374),  494;  II, 

(154),  201. 
aprisco  esp.  II,  468. 
aprisquero  esp.  II,  468. 
aproape  roum.  III,  269,  (a.  de), 

480. 
aproche  (de  -chier)  a.-lorr.    I, 

112,  a.-franç.  207. 
aprochier  a.-franç.   I,  259;  II, 

118;  III,  381,  438. 


I.  Est  un  emprunt  fait  au  français. 
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aproece  —  arâd 


aprœce  (de  -chier)  a.-franç.  I, 
207. 

aprœs  Courtisols  I,   226. 

aproismier  a.-franç.  I,  259;  II, 
118. 

aprop  prov.  III,  131. 

apropchar  de  a.-prov.  III,  446. 

apropi(i^  p.  s.)  prov.  II,  136. 

apropid  roum.  II,  186;  III, 
446(f*rt.  de). 

à  propos  (si — )  franc.  III,  203. 

aprouche  (approche)  paris.  I, 
207. 

a  provo  a.-ital.  III,  480;  cf. 
apruovo, 

a />rtt^/ a.-franç.  I,   612. 

apruef  a.-franç.  III,  13 1-2. 

aprun  us  lat.  Ù,  455. 

apruovo  ital.  I,  214,  612;  a.- 
ital.  III,»  131  ;  cf.  a  prcvo, 

apruuamains  eng.  I,  242. 

apsU  (ital.   appestare)  émil.  I, 

347- 
apsté  (ital.  aspettare)  romagn. 

1,  578. 

apHt  émil.  I,  347. 
aptitud  esp.  II,  495. 
aptitude  franc.  II,  495. 
aptitudohsiSr-ht.  II,  495. 
aptu  lat.  I,  458. 
apua  lat.  I,  17. 
apiiâd  gén.  II,  576. 
apucd  roum.  I,  29,  580. 
apucate  (pi.)  roum.  II,  36. 
apud  lat.  I,  552;  III,   246  et 

a.,  427,  430,436,441,444. 
*apud  totu  lat.  pop.  II,  444. 
apue  (appuie)  a.-lorr.  I,  62. 
^PWi^r   (franc,    apaiser)    au- 

vergn.  I,  363. 
apuie  (*appôdiat)  a.-franç.  II, 

189. 
apuier     (5*—)  a.-franç.   III, 

438. 
Apuleja  lat.  pop.  I,  277. 
apune  {soare{le)  — )  roum.  III, 

143. 
apuneado  de.,.  (eJ  — )  esp.  III, 

234. 
apuro  port.  II,  399. 
apyé  norm.,  besanç.  I,  506. 
aqu^  lat.  pop.  II,  564. 
aqua  lat.    I,   223,    225,   249, 

275,    305,     340,  43?»  501- 

2,  S9s;  II,   09);   III,    26. 
aquae  lat.  III,  26. 

aquae  ductus,  aquoed-,  lat.  II,  5, 

545. 
aquaeli  a.-eng.  II,  95. 
Aquae  Sextiae  lat.  III,  26. 
aqu-ag'ium  lat.  II,  404. 
aquaist  a.-rhét.  II,  564. 


aqualishl.  II,  435. 
aquamanus  lat.  Û,  545. 
*aquana  lat.  pop.  II,  360. 
aquari  lat.  Il,  598. 
aquarium  lat.  II,  468. 
aquarosaeht.lly  545. 
aquaste  (adquaesita)  a.-lorr.  I, 

112. 
aquaticus  latf.  II,  (482). 
aqua  vitae  lat.  II,  5, 545. 
d  que  esp.  III,  591. 
aqufilas  Porto  Mirana  I,  85. 
aqueis  (pi.)  cat.  I,  566. 
aqueja  esp.  II,  399. 
aquel  a.-esp.  I,  426;  esp.  II, 

94,  564;  III,  618;  a.-prov., 

a.-rhét.  II,  564. 
*aquele  lat.  pop.  II,  93. 
a^li  (pi.)   a.-prov.    I,   627; 

franc.  S.  et  S.-E.  II,  97. 
aquelle  pon.  II,  94,  564;  III, 

84,    421   (a.   seraâo),   618, 

esp.  80,  84. 
aquelles  (pi.)  port.  II,  04. 
aqueîlo  esp.  II,   98;   III,   572, 

622    (fl.    per   lo    que),    629 

(a.  que)y  ital.  80. 
aquelses  prov.  II,  96. 
*aquelu  lat.  pop.  ÏI,  93. 
aquem  port.  III,  420,  480. 
aquende  esp.  III,  420, 480. 
o^M^i  cat.  I,  566. 
aquese  esp.  II,  94. 
aqueso  esp.  II,  98. 
a  questa  volta  a.-ital.  III,  451. 
aqueste  esp.  I,  i  i6a.  ;  II,  622  ; 

III,  421   (a.   aiio). 
aquesti  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
aquestOy   -a  esp.    II,    98;   III, 

414,  port.  414. 
aqui  esp.  I,  31;  II,  622;  III, 

475  et  a.,  port.  475  et  a. 
aquiel  an  cargat  =  aqui  Pan 

cargai  prov.  I,  37. 
*aquiere  a.-roum.  1, 104. 
aquifoliu{m)  lat.  I,  447,  501. 
aquil  galle.  II,  94. 
*a^f7alat.,  aquilailaX,  I,  501, 

502  et  a.;  III,  i83(com*fl.). 
aquilh  prov.  1,  627. 
aquilîo  port.   II,  98;  III,  414 

(a.  é...)y  629  (a.  que), 
aquilo  lat.  II,  17. 
aquilotto  ital.  II,  508. 
^aquilus  (yentus  — )  lat.  II,  17. 
à  qui  mieux  mieux  franc.  III, 

662. 
Aquis  {in] — )  lat.  II,  7. 
aquisti  astur.  I,  321. 
aquisto  port.  II,  98. 
aquiter  a.-franç.  I,  259. 
aquo  prov.  U,  564. 


à  quoi  (nous)   sert  franc.   III, 

338. 
aquosus  lat.  II,  472. 
ar-  (re-)  a.-ital.,  dial.   ital.  I, 

367,  383. 
-cr  lat.  II,  8. 
-ar  (suff.)  esp.  I,  312. 
-ar  (pour  r)  émil.  I,  315. 
-ar  (-aie)  roum.  I,   225. 
-flr   (-arius,   -aris)    roum.    I, 

519-20. 
-ar  (-arii)  dial.  roum.  I,  520. 
-ar  (-are  nom.)  lat.  II,  8,  403 

a.;  esp.  I,  203,  312,  464; 

II,    51Q;  prov.  I,   223;  II, 

519,  rhét.   519. 
-ar  (lep.  s.  fut.  subj.)  port.  II, 

128. 
-ar  (impf.  nouv.)  lorr.  II,  116. 
[-ar],  -drà  (-arunt)  roum.  II, 

266-7. 
-dr,  -dreSy  -dr,  -drmos,  -^rdes, 

-drem   (fut.   ant.)  port.  II, 

310. 
-ar  (infîn.)  frioul.  I,  328;  esp. 

II,  128,  port.  128,  485. 
-àr  (infin.)  ital.  N.  I,  255. 
-ar,  -asse  Cistemino,  Trani  I, 

228. 
ar  (auru)  Munster,  S.  Frai.  I, 

287. 
ar  (aerem)  port.  I,  3 12  ;  III,  52. 
ar  (ad  horam)  prov.  I,  634; 

III,  278,  484,  524. 

ar  (de  nouveau)  a.-port.  III, 

4^2  et  a.,  493,  495- 
ar  (auxil.)  roum.  II,  1 14. 
ara-   (ra-,   re-)   dial.    ital.    I, 

367. 
-drà  (-arunt)  roum.  II,  266-7. 
-dra,     -dras,     -dra,     -drames, 

-drais,  -dran  (condit.)  esp. 

II,  309. 
-dra,    -dras,     -dra,     -drames, 

-dreis,  -drào  (condit.)  port. 

II,  309. 
àpa  grec  III,  495   a. 
ara  (hora)  frib.  I,  124. 
âra  (hora)  Vaud  I,  124. 
ara  (ad  horam,  *aora)  prov.  I, 

146,    614;  III,    278,  484, 

495. 
ard  (fut.  de  habere)  tyrol.  II, 

312. 
arahesca  itû.  II,  520. 
arabesque  franc.  II,  520  a. 
ardbigo  esp.  I,  328  a. 
aracogliere  a.-sienn.  I,  367. 
aracomandare  a.-sienn.  I,  367 

(non  arric-.). 
araconciare  a.-sienn.  I,  367. 
arâd  (rideo)  macéd.  I,  383. 
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aràdâfsinâ  macéd.  I,  383. 
-arddts  (2*  p.  pi.  cond.)  galic. 

II,  309. 

aradû  esp.  II,  484. 

aradra  (aiatru)  cat.  I,  494  (non 

-aru), 
araferma  a.-sienn.  I,  367. 
aragoftescsp.  II,  473. 
Aragones  prov.  III,  144. 
-ûrdi  (fut.)  Forai  Avoltri  II, 

312. 
-arai  (2»  p.  pi.  impér.)  b.-eng. 

III,  704. 

arai    (aurai)    a.-franç.,    dial. 

franc.  II,   314. 
araig')  eng.  I,  70,  383. 
araîgne  a.-franç.  I,  232. 
araignée  franc.   I,  232. 
arain  a.-franç.  I,  359. 
-drais  (2«  p.  pi.  cond.)  esp.  II, 

309. 
fl/ai5«/^  a.-franç.  III,  13. 
araisnier  a.-franç.  I,  259,  344; 

II,  189  et  a. 

araisone  (3*  p.   s.  pr.  ind.  de 

araisnier)  a.-franç.  II,  189. 
arait  eng.  I,  70,  383. 
araîdo    esp.    I,    18;   ital.    II, 

SIC. 
aram  (aeramen)  eng.  I,  359. 
-aram  lat.  II,  302. 
-drihn  (i«  p.  pi.  pf.)  roum.  II, 

266-7. 
aram  (ramus)  eng.  I,  383. 
arama  gallo-ital.  de  Sic.  I,  71  ; 

1.  -ana. 
aramà     roum.    I,     359;     II, 

29. 
arambre  esp.  I,  359. 
arame  a.-roum.  II,  29. 
arameit  lat.  I,  359. 
-dramos  (i*  p.  pi.  cond.)  esp., 

\>on.,-ardtnos  galic.  II,  309. 
ardmurî   (pi.)   roum.    II,    31; 

III,  25. 

-dran  (3e  p.  pi.  cond.)  esp.  II, 

309. 
arana  (arena)  gallo-ital.  de  Sic. 

I,  71  (non  -amà). 
aramio  ital.  I,  429. 
arane    vaud.    I,     310;    franc. 

S.-E.  II,  34. 
aranea  lat.  I,  J71. 
araneae  tela,  -lum  lat.  II,  545, 

553;  in,43- 

aratihôes  (pi.)  port.  II,  42. 
aranhol  port.  Il,  42. 
aratïi  franc.  S.-E.  II,  34. 
araitoner  cat.,  majorq.  II,  381. 
araûuelo  esp.  II,  431. 


arantèle  franc.  II,   545,  553. 
•^rào   (-arunt)  port.  II,  266, 

276. 
-drâo  (3«  p.  pi.  cond.)  port.  II, 

309. 
arao  (rea)  roum.  II,  64. 
araru  (aratru)  cat.  I,  493;  1. 

aradra. 
-dras  (2c  p.  s.  cond.)  esp.,  port. 

II,  309. 
aras  prov.  III,  484. 
arat  roum.  II,  484. 
aràtd  roum.  I,  349. 
-drdp  (2c  p.   pi.   pf.)   roum. 

II,  266-7. 
arato  ital.  I,  585. 
ardts  (recens)  macéd.  I,  383. 
ardu,  -du    (reus)    macéd.     I, 

383;  11,64. 
araunare  a.-sienn.  I,  367. 
ara^on  esp.  I,  359;  1.  acaion. 
arh-    (alb-)    dial.    h.-ital.    et 

franc.  I,  480. 
arh  (arbore)  lorr.  I,  474. 
arb  (*aprire)  S.  Frat.  II,  125. 
arba  (herba)  Val  de  Travers  I, 

169. 
arba  (alba)  Val  Soana,  franc- 

comt.  I,  480. 
arbalète  franc.  II,  551. 
arbe  (herba)  bourg.  I,  169. 
arbepin  bagn.  I,  480. 
arberitc  (arboretu)    Alatri    I, 

81. 
arbi  (alveus)  piém.  I,  480. 
drbiterhx,  I,   17,   115,  (604). 
arbo  vaud.  I,  477,  brianç.  480. 
arbol  esp.  I,  223,  474,  573; 

II,  374;  m,  50. 

arbolado  esp.  II,  484. 
arboîcito  esp.  II,  507. 
arboJejo  esp.  II,  422. 
arboles    {tinos    — )    esp.    III, 

50. 
arboUto  esp.  II,  507. 
arbor  lat.  I,  223,  (258),  301; 

11,14,  374,  381,  551. 
arbore  lat.  I,  (339),  474. 
arb{o)re  lat.  II,  502. 
[arbore  ital.  I,  474]. 
arboreto  ital.  II,  479. 
arbor etutn  lat.  II,  479. 
arbor  fici  lat.  III,  40. 
*arboriceUus  lat.  pop.  I,  445. 
arbor li  msicéd.  I,  333. 
arboscello  ital.  II,  502. 
arbosser  cat.  II,  381. 
arbossera  majorq.  II,  381. 
*arbçtrufn  lat  pop.  I,  594. 
arbous  prov.  II,  403. 


arbre   franc.    I,    223,    (224), 

474,  (562),    573;    n,  374; 

III,iû(ra.). 
arbres  (les  — )  franc.  III,   19. 
*arbrfscellu  lat.  pop.  II,  502. 
arbril  a.-franç.  II,  437. 
arbrisseau    franc.   I,   445;  II, 

502. 
arbroie  a.-franç.  I,  344. 
arbroissel  a.-franç.  II,  502. 
arbrûk  vaud.  II,  499  a. 
arbû  (albore)  gén.  I,  480. 
drbui  frioul.  I,  320. 
arbul  frioul.  I,  223. 
arbur  roum.  I,  223,  474. 
arbure  roum.  II,  374. 
drburi  macéd.  I,  319. 
arbuscello  tosc.  I,  353. 
arbuscellu  lat.  pop.  II,  502. 
*arbuscillum  lat.  pop.  I,  445. 
arbustilb  esp.  II,  5Ô0. 
arbusiutn  lat.  II,  479. 
arbuteu  lat.  II,  403. 
drbututn  lat.  I,  594. 
arc  roum.  I,  223,  franc.  223, 

558;II,  351. 
arca  (alga)  sic.  I,  477,  499. 
arça  (ardeat)  port.  II,  174. 
arcada  esp.  II,  487. 
arcade  franc.  II,  487. 
ardaiva  eng.  I,  70. 
arcafo  ital.  II,  467. 
arcartû  roum.  II,  467. 
arcbotitant  franc.  II,  594. 
arcbouter  franc.  II,  594. 
arce  (pi.)  a.-roum.  Il,  36. 
arcea  esp.  I,  102. 
arceau,  ar-c-eau  franc.  II,  351, 

459- 
arcede  piém.  I,  174. 
arcediana^o  esp.  II,  482. 
arcellu  lat.  pop.  II,  (459). 
arcén  esp.  I,  499,  604;  II,  14. 
arc-en-ciel  franc.  II,  546. 
arcere  (pi.)  roum.  II,  36. 
arcet  (ardeat)  a.-franç.  E.  II, 

147. 
arche  franc.  II,  388. 
arc})ée  franc.  I,  (365). 
arche-our  a.-franç.  II,  351. 
arclxrot  franc.  II,  $08. 
archet  franc.  II,  507. 
archeur  a.-franç.  II,  351. 
archibanco  a.-vén.  II,  554. 
archimandrie  roum.  II,  406. 
ar chimie  dial.  franc.  I,  482. 
archipanca  a.-vén.  II,  552 
architetto  ital.  I,  180. 
arcile  ital.  II,  437. 
arcilla  esp.  I,  499. 
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arcione  ital.  I,  51^;  H,  459- 
arcipresta^o  esp.  II,  482. 
arco  ital.,  esp.  I,  223. 
arcohalestro  ital.  Il,  551. 
anol  dial.  franc.  I,  482. 
arçon  franc.  II,  459. 
arcora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 
urcoi'e  dial.  franc.  I,  482. 
arcu  lat.  I,  223. 
itratbal lista  lat.   pop.  II,  551. 
arcurl  (pi.)  roum.  II,  36. 
arcus  lat.  II,  388. 
Hird  (pour  -erda)  lat.    pop.  I, 

182. 
-ard  (adj.)  franc.  II,  481,  519. 
ardaint  eng.  III,  429. 
ardante  (fém.)  a.-franç.  II,  60. 
arde  (ardeat)  a.-franç.  II,  178. 
ardè  pic,  wall.  (1.  à-.)  II,  117. 
ardea  (ardeam,  -at)  lat.   pop. 

Il,  174.  ' 
ardeat  (subj.)  lat.  II,  178. 
*ardfgar  a. -port.  II,  402. 
drdego  port.  II,  402. 
arJé'iV  an glo-norrr).  II,  117. 
Ardennes  (les  — )  franc.  III,  147 
t7;</<'0  (!ndic.)lat.  11,286,  335 
ardere  lat.  II,  (117),  (154). 
drdere  ital.  II,  127. 
ardèrent  (rr^  arserunt)  a.-franç 

E.  II,  273. 
ardercn  t  (^^  ardebunt)  a  .-franc 

II,  314. 
Hxrdes  (2e  p.  pi.  fut.  ant.)  port 

II,  310. 
-ardes  (2«  p.  pi.  fut.  subj.)  port 

II,  128. 
ardeur  franc.  II,  379. 
ardia  Oberhalbstein  I,  38. 
ardicatà  roum.  II,  486. 
ardico  prov.  II,  62. 
(îrJ// a.-port.  I,  569,  esp.  574. 
ardment  Si. -Qsp.  I,  312. 
ardiô  mil.  I,  516. 
ard ir  prov.  I,  18. 
ardire  ital.  III,  387,  390. 
ardit    a. -esp.    I,    435;    prov. 

mod.  II,  62. 
ardito  ital.  I,  18;  III,  13. 
-ardo  ital.  II,  519. 
ardo  prov.  mod.  II,  16,  370. 
ardoir  a.-franç.  II,  127. 
ardor  lat.  II,  466. 
iz/ï/rt?  a.-franç.   II,   127,  (147), 

154,  338,  prov.  338. 
*ardur  a.-eng.  II,  465. 
ardtira  *lat.  pop.,   ital.,  esp., 

prov.  11,465-6,492. 
ardure  a.-franç.  II,  466. 
ard-^ç    (irrigo)  vionn.  II,   158. 
ard:^ola  sard.  II,  431. 
ardyé  vionn.  II,  158. 


jr^-(re-)dial.  ital.  I,  367,  383. 

-^ire  (suff.  rom.)  lat.  II,  8,  435, 
464,  468,  519,  527;  ital.  I, 
521;  II,  464,  527,  roum. 
464. 

-are  (-aie)  roum.  II,  377,  464. 

-are  (-ator)  a.-franç.  II,  489. 

*-are  (-aria)  a. -roum.  II,  377. 

-dre  (infin.)  lat.  I,  223,  (228), 
260,  556;  II,  I,  117,  121, 
128,  203,  332,  392,  397, 
476,    487-8,   575,  583;  ital. 

I,  223;  II,  333,  484,  sard. 
392,  roum.  302. 

-are  (-^re)  Veglia  I,  78. 
-ar^  lecc.  I,  307. 
-are  (infin.)  sienn.  I,  328. 
-are    (-arunt)     sic,     calabr., 

piém.  II,  269. 
-are  (3«  p.  s.  fut.  subj.)  esp. 

II,  128. 

-drey  dreSy  -dret,  -arémusy  -arè- 

diSf  -ûrent  (impf.  subj.)  a.- 

logoud.  II,  264. 
-dre y   -drij    -dre,   -drem,  -dret, 

-dre   (fut.    ant.)    a. -roum., 

-dre,    -dres,   -dre,   -drtmos , 

-dreis,  -drem  (fut.  ant.)  esp. 

II,  310. 
dre  (alae)  a.-mil.  I,  457. 
arf  (ar(iXte)  franc.  E.  I,  593. 
are   (habet)    roum.    II,    114, 

237-8;  III,  323. 
ar{  (latro)  bagn.  I,  428. 
-area  (-aria)  lat.  pop.  I,  521. 
area  lat.  I,  233,  519-20. 
areae  (pi.)  lat.  I,  520. 
are  a  fi  aL.-roum.  II,  112. 
areccvere  a.-ital.  I,  367. 
d  reculottes  esp.  II,  621. 
à  reculotts  franc.  II,  621. 
areddara   (ital.   ellerà)    sic    I, 

1*50. 
aredet  bergam.  III,  429. 
-arédis(2^p,  pi.  impf.  subj.)  a.- 

logoud.  II,  264. 
areetite  a.-véron.  III,  429. 
arfina  frib.  I,  93. 
areine  a.-franç.  I,  70. 
areint  émil.  III,  429. 
-dreis  (2«  p.  pi.  cond.)  port.  II, 

309. 
-dreis  (2*  p.  pi.  fut.  ant.)  esp. 

II,   310. 
Areldte  lat.  I,  606. 
arella  ital.  II,  500. 
-arem  (le  p.   pi.  pf.)  majorq. 

II,  274. 
-dretn  (i«  p.  pi.  fut.  ant.)  a.- 

roum.  II,  310. 
-dretn  (3e  p.  pi.  fut.  ant.)  esp., 

port*  II,   310. 


-arem    (3e  p.   pi.    fut.  subj.) 

port.  II,  128. 
-dretnos   (i*   p.  pi.   fut.  ant.) 

esp.  II,  310. 
-arémus  (i«  p.  pi.  impf.  subj.) 

a.-logoud.  II,  264. 
-aren  (3*  p.  pi.  pf.)  majorq.  II, 

274. 
arena  lat.  I,  70,  348,  campid., 

logoud.,  gallur.  68,  esp.  70. 
drena  (anitra)  véron.  I,  584. 
arenacfus  lat.  II,  414. 
arenae  lat.  III,  25. 
arenal  esp.  II,  435. 
arenale  ital.  II,  435. 
arenaria  lat.  II,  469. 
aretiarium  lat.  II,  46S. 
arender  eng.  I,  383. 
arène  franc.  I,  89. 
arettga  esp.  I,  18. 
arenile  ital.  II,  437. 
arenisco  esp.  II,  520. 
-aretit  (3*  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

il,  272. 
-urent  (3e  p.  pi.   impf.   subj.) 

a.-logoud.  II,  264. 
aretit  vén.-pav.  II  l,  429. 
arente  vén.-pav.  III,  429. 
areola  lat.  il,  431. 
-areoltishx.  I,  583. 
arepe  wall.  I,  506;  1.  -ipe. 
*arependis  a.-gaul.  I,  650. 
arepennis  gaul.  dial.  I,  650. 
areposarse  a.-sienn.  I,  367. 
arér  eng.  II,  187,  a.-franç.  i8q. 
-ares  (2^  p.  s.  pf.)  majorq.  ÏI, 

274. 
-dres  (2«  p.  s.  fut.  ant.)  esp., 

port.  II,  310. 
-dres  (2*  p.  s.  impf.  subj.)  a.- 
logoud.  II,  264. 
•ares (2^  p.  s.  fut.  subj.)  port.  II, 

128. 
ares  (os  — )  port.  III,  25,  32. 
arestio  brianç.  I,   457. 
aresta   ital.,    prov.  1,468. 
ares  ter  a.-franç.  II,  344. 
aresteu  a.-franç.  II,  344. 
-dret  (2e   p.  pi.  fut.  ant.)  a.- 

roum.  Il,  510. 
-dret  (3e  p.  s.  impf.  subj.)  a.- 
logoud.  II,  264. 
aret  prov.  II,  364. 
arf  te  lat.  pop.  I,  593. 
arête  franc.  1,  468. 
aretenere  a.-romain  I,  367. 
arets  (habetis)  roum.  II,  238. 
-areti  (2c  p.   pi.  pf.)  majorq. 

II,  274. 
a  rensons  a.-franç.  II,  621. 
a  reversés  prov.  II,  621. 
ar/ahet  dial.  franc.  I,  482. 


arfsieu aro 


31 


jrfsUtt  eng.  I,  578. 

arge    (ardeam)  pic.    II,    147, 

a. -franc.  174. 
drg€  (ardeat)  a.-franç.  II,  178. 
•jr^^(ardéo)a.-franç.  II,  178. 
argent  franc.   II,  8;  III,  15  (a. 

comptant), 
argentarid  lat.  II,  469. 
iirgentarium  lat.  II,  468. 
argentarius  lat.  II,  467. 
argentée  ital.  II,  403. 
argenteria  ital.  II,  406. 
iirgenteus  lat.  I,  (499). 
argent i  ital.  III,  25. 
argentier  franc.  II,  467. 
argentum  lat.  1,  96. 
argilla  lat.  I,  499. 
argine   *lat.  pop.  I,  499,   ital. 

(256);  II,  14. 
argint  roum.  II,  36. 
argin tarie  roum.  II,  406. 
argintarlù  roum.  II,  467. 
arginturî  roum.  III,  25. 
arguir  prov.,  -ûir  esp.  II,  119. 
argttle  sard.  II,  438. 
ari'  (re-)  dial.  ital.  I,  367. 
-ari  (-arii)  lat.  I,  520-1. 
-ari  (pi.)  roum.  1, 520,  a.-ital. 

521;  ital.  II,  38,  50. 
-dri  (2e    p.    s.   fut.    ant.)  a.- 

roum.,  macéd.  II,  310. 
-ari  (3e  p.  s.   et  pi.   fut.  ant.) 

macéd.  II,  310. 
art  (habes)  roum.  II,  1 14,  238. 
-anJlat.I,(234),  235;II,  377, 

381,  469-70,  S27-S. 
-aria  lat.   pop.  II,  406,   527; 

sienn.,  sic.  I,  366. 
-aria  (7)  sard.,  cat.  II,  470. 
aria  Rieti  I,  428. 
ariaven  eng.  I,  295. 
aricîu  roum.  I,  370,  513. 
arie  roum.  I,   519-20. 
(inV«^i)  a.-esp.  I,  499;  II,  403. 
aries  lat.  II,  364. 
ariesta  esp.  I,  115,  468. 
-arii  (pi.)  lat.  I,  520. 
arik  eng.  I,   383. 
àriki  (hal.  orecchio)  sic.  I,  354. 
-ûV/w,  -dri,  -driy  -drim,  -drit, 

-tfri(fut.  ant.) macéd.  II,  310. 
Arimini  a. -romain  I,  367. 
-arin  (i*  et  3*  p.  pi.  pf.)  Gri- 
sons II,  268. 
arin  roum.  I,  477. 
aringa  ital.  I,   18;  II,  385. 
Arioste  (V  — )  franc.  III,  1 50. 
Ariosto    ital.    {VA.),    esp.   (el 

A.),  port,  (p  A.)  III,  150. 


aripe  wall.  I,  506  (non  -epé). 

arird  a.-roum.  I,  451. 

-ar/j  lat.  I,  520,  52-?  a.;  II, 
434,  464. 

-aris  (2c  p.  s.  et  pi.  pf.)  Gri- 
sons II,  268. 

arisnegro  esp.  II,  555. 

arista  lat.  I,   115,  468. 

-drit  (2*  p.  pi.  fut.  ant.)  ma- 
céd. II,  310. 

-ariu  lat.  1,238;  II,  (37),  321, 
372,  381,  403  a.,  406,  417, 
431,  435,  467  et  a.,  468, 
519-20,  522  a.,  525,  527. 

-ariu  (-are)  roum.  II,  464. 

-iirîù    (-ariu)  roum.  II,  467-8. 

-arium  lat.  II,  468. 

ariuolo  tosc.  I,  521. 

-ariusht.  I,  154,  (234),  235, 
237,521-2,(556),  594,607; 
II,  467-8,491- 

ark  frioul.  I,  223. 

arka')  eng.  II,  388. 

arkam    romagn.  I,    375. 

arkaské  piém.  I,  367. 

arkor  Munster  II,  539. 

arkorgo  (le  p.  s.  de  arkurriré) 
arét.  II,  177. 

arkor ra  émil.  I,  367. 

arkôst  romagn.  II,  341. 

arkiilé  piém.  I,  367. 

arkurriré  arét.  II,  177. 

aria  pav.  II,  430. 

ar lasse  piém.  I,  367. 

Arles')  franc.  I,  606. 

arliquie  a. -sienn.  I,  367. 

arma  lat.  I,  223  ;  III,  31. 

armay  -orum  lat.  II,  54. 

*arma,  -ae  lat.  pop.  II,  54. 

arma  ital.  I,  223  ;  II,  492;  esp. 
I,  223. 

arma  roum.  I,  223. 

armada  esp.  III,  236. 

armadera  esp.  II,  491. 

armadijo  esp.  II,  422. 

armadio  ital.  I,  574. 

armdi  (pi.)  P.  Arm.    II,    38. 

armaire  a.-franç.  II,  372. 

armalia  a.-ital.  S.  II,  54. 

armamenta  sard.  II,  448. 

armdnar  mant.  II,  127. 

armatie  montferr.  II,  127. 

armaûér  mir.,  parm.  II,  127, 
bolon.   184. 

armarium  lat.  II,  468. 

armas  a.-port.  I,  549  {com  a.); 
esp.-port.    III,    28,     prov. 

31- 
arma  ta  roum.,  ital.  III,  236. 


armatûra    lat.,    drmatûra    lat. 

pop.  I,  341. 
armatûra  ital.  II,  492. 
armau  franc-comt.  I,  480. 
armdu  (ital.  animale)  P.  Arm. 

II,  38. 
arniboti^  ter.  II,  451. 
armhostç  ter.  II,  341. 

arme  ital.  II,   41,    54   {le  a., 

un'a.)\  III,   20  (a.  biauca). 
arme  (arma)  (pi.)  a.-franç.  II, 

39;    (sg.)    frioul.    I,     223, 

franc.  257;  III,  28. 
arme  (anima)  a.-franç.  I,  526. 
armée  franc.  III,  14,  256. 
«  armée  »  II,  377. 
armeggio  ital.  II,  471. 
armeise  a.-franç.  I,  1 1 1 . 
armello  esp.  Il,  500. 
armeniaca  lat.  II,  409. 
armenta  montf.  II,  448. 
armente  frioul.  II,  54,  448. 
armer  ta  (3c  p.  s.  pr.  ind.)  ro- 

magn.II,  195. 
armes  (pi.)  franc.  I,  257;  III, 

28,  a.-franç.  527  {as  a.), 
armes  (masu)  eng.  II,  335. 
armetta  émil.  I,  367. 
armeûre  a.-franç.  I,  344. 
armi  ital.  II,  54  {le  a.,  un\i.); 

III,  28. 

armines  Pahgrave  I,  257. 

armirta  (3*  p.  s.  pr.  subj.)  ro- 
magn. II,  195. 

armoire  franc.  I,  270;  II,  372. 

arnwnd  dial.  franc.  I,  482. 

armor  romagn.    I,   375. 

-drmos {i^p.  pi. fut.  ant.)  port. 
II,  310. 

-armas  (i«  p.  pi.  fut.  subj.) 
port.  II,  128. 

arnndiddu  lecc.  II,  500. 

armuni  bol.  II,  48. 

armur  roum.  II,  430. 

arnado  Port.  I,  348. 

arnais  tranç.  I,  20. 

Arnau  cat.  I,  566. 

arnaut  béarn.  II,  3Q0. 

arneiro  port.  I,  348. 

arnese  ital.  I,  20;  II,  473. 

ami  dial.  émil.,  arét.,  Urbino 

1, 367. 

-arno  (-arono)  a.-ital.  II,  269. 
Arno  et  VA.  ital.  III,  147. 
-iiro  (-arum)  ital.  II,  7. 
-<ïro(-ariu)  ital.  I,  521  ;  II,  467. 
-aro  (-avero)  lat.  pop.  II,  302. 
Hiro  (-arunt)  ital.  II,  266,  a.- 
ital.  269. 


1.  Cest  le  lat.  arca, 

2.  Cf.  Die  Betonong  im  Gallischen,  p.  14. 
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-aro  (fut.)  dial.  ital.  II,  313. 
aro  brianç.  I,  457. 
arà  (ital.  avr(J)  a.-ital.  III,  313. 
aroamigû  roura.  II,  186. 
aroba  eng.  I,  383. 
a  rodo  port.  II,  430. 
aroma  ital.,  esp.  II,  371. 
-aroti  (arunt)  esp.,  [prov.]  II, 

266. 
aron  roum.  I,  11. 
aron  (arena)  liégeois  I,  366. 
arottdelle  a.-franç.  I,  360. 
arongd  abruzz.  II,  598. 
■<irwto  (-arunt)  ital.    II,   266, 

269. 
aros  (ros)  macéd.  I,  J83. 
arp  (arbre)  lorr.  I,  502. 
arpa  esp.  I,  18. 
arpagar  roumanche  I,  367. 
drpas  mir.  II,  473. 
arpeggio  ital.  II,  400. 
arpeo  esp.  II,  400. 
arpese  ital.,  d-.  a.-ital.  II,  473. 
arqueo  esp.  II,  400. 
arquer ia  esp.  II,  406. 
arqturo  esp.  II,  467. 
arqueia  esp.  II,  507. 
arquimesa  esp.  II,  552,  554. 
arquita  esp.  II,  507. 
arrabe  (râpa)  gasc.  I,  383. 
arracher  franc.  I,  587,  596. 
arrachis  franc.  II,  415. 
arroge  gasc.  I,  38?,  408. 
arrail  (radice)  Valence  I,  566. 
arrair  (radere)  port.  II,  122. 
arrain  béam.  I,  243,  gasc.  383. 
arramir  franc.  I,  18. 
arrancar  esp.  I,  587. 
arratî^on  esp.  II,  372. 
Arras  »)  franc.  I,  606. 
arrassomigltare  3L.'Sienn.  I,  367. 
arrœ^im  gasc.  I,  383. 
arrebaia  esp.  II,  399. 
arreboî  a.-esp.  I,  358,  cat.  383, 

esp.  573. 
arreboîera  esp.  II,  469. 
arreda  port.  II,  399. 
arredores  port.  Ilf,  32. 
arreer  a .  -tranç  III,  381. 
qri^ito  gasc.  I,  383. 
arreio  port.  II,  399. 
arrel  (radice)  cat.  I,  383;  cf. 

arrail,  reU 
arremete  esp.  II,  398. 
arrenda  port.  II,  399. 
arrendaaero  esp.  II,  491. 
arrendar  esp.  II,  191. 
arrendare  a.-sienn.  I,  367. 
arrependerse  port.  II,  119. 
arrepentaja  esp.  II,  439. 


arrepentido  esp.  III,  13. 
arrepentirse  esp.    I,    383  ;    II, 

119  (non  -f),  191. 
arrestar  esp.  II,  598. 
arrestare   lat.    pop.,    ital.    II, 

598- 

arresto    gasc.    I,    450;    ital., 


port.  Il,  399. 
^rét  franc.  II,  309 
arrêté  franc.  II,  (3  3  3). 


arrêter  franc.  I,  345  ;  II,  598  ; 

III,  438  O'a,) 
arrêtoir  franc.  II,  491. 
arreu  cat.  I,  383. 
arrevata  Stumo  I,  350. 
arrevote  Modugno  I,  228. 
arrhes  franc.  I,  257. 
arrialtat  cat.  I,  383. 
arriba  esp.  III,  208. 
arribaje  esp.  II,  482. 
arribar  esp.,  port.  II,  598. 
arrière  a.-franç.  I,  226,   313, 

495- 
arrière  franc.  I,  495  ;  III,  480. 
arrière  Blaize  I,  456. 
arrimar  port.  II,  192. 
arrimarse  d  esp.  III,  438. 
arrimo  (le  p.  s.  de  arrimar) 

port.  II,  192. 
arrissettitu  sic.  II,  484. 
arri{^  béam.  I,  38. 
arrivado  (set  — )  esp.  III,  294. 
arrivage  franc.  II,  482. 
arrivar  esp.  I,  443. 
arrivare  ital.    I,   (350),  443; 

II,  347, 598;  m,  355, 392. 

arrivaia  ital.  I,  (265). 
arrivato  ital.  III,  422  (a.  10), 

437  (a.  a  ou  in  Milano). 
arrivé  (je  suis  — )  franc.   III, 

233. 
arriver  franc.  I,  443  ;  III,  293, 

50J,  598. 
«  amver,  se  faire  »  III,  571. 
ar  rivet  te  (pf.  de  arrivare)  dial. 

ital.  II,  270. 
-arro  esp.  II,  504,   port.  504, 

532. 
arrache  franc.  I,  103,  405,  506. 
arrqgacion  esp.  II,  496. 
arrogare  lat.  II,  117,  124. 
arrogere  lat.  pop.  II,  117  ;  ital. 

I,  548  (non  aro-.)\  II,  124, 

288,    326;  cf.  arogere, 
arrogittm  b.-lat.  I,  21. 
arrogitus  m.-lat.  II,   124,  lat. 

326. 
arroi  a.-franç.  II,  399. 
arroio  port.  I,  21. 
arrçjos  port.  II,  47. 


arrose   (pf.    de  arrogere)  ital. 

II,  288. 
arroser  franc.  I,  207;  II,   15, 

189. 
arrosoir  franc.  II,  491,  526. 
arrossare  ital.  II,  598. 
arrossire  ital.  II,  598;  III,  365, 
arrostire  ital.  II,  598. 
arrotino  ital.  II,  525. 
arroto  ital.  II,  124. 
arrouser  a.-franç.  I,  207. 
arroyato  esp.  II,  506. 
arroyo  esp.  I,  21. 
arroyuelo  esp.  II,  431. 
arro:(^  esp.  II,  387. 
arrosai  esp.  II,  455. 
arruffarsi  ital.  III,  399. 
arruga  esp.  I,  46,  cat.  383. 
arrugacion  esp.  II,  496. 
arrugia  lat.  I,  21. 
arrumar  port.  II,  192. 
arrumegar  gasc.  I,  383. 
arrumige  gasc.  I,  383. 
arrumo  (i«  p.  s.  de  arrumar) 

port.  II,  192. 
arrumo  (arrangement)  port.  II, 

399- 
arruoto  ital.  II,  124,  326.- 
arruri  (ital.  errore)  sic.  I,  366. 
arrus  béam.  II,  15. 
arruve  frib.  I,  35. 
arruvete  (ital.  arrivata)  S.  Vit- 

torino  I,  265. 
arruvudt  (ital.  arrivata)   Villa 

S*  M.  I,  271. 
arruya  esp.  I,  384. 
ars  (armos)  Palsgrave  I,  257. 
arSy  arSy  art  (=  ardèo,  -es,  -et) 

a.-franç.  II,  154. 
ars  (arsit)  prov.  II,  286. 
ars    (arsu)    roum.,    eng.    II, 

335,    a.-franç.,  prov.    335, 

338. 
arsain  a.-franç.  II,  444. 
arsaira  (ital.  iersera)  gallo-ital. 

de  Sic.  I,  71. 
arlaiva  (recipit)  eng.  II,  187. 
ariaiver  eng.  I,  375. 
arsatitar      (recentare)      rou- 
manche I,  367;  1.  ar\antar. 
arsàtura  roum.  II,  492. 
arse (arsit) roum.,  ital.,  II,  286. 
arseir  lyonn.  I,  366. 
arsenical  esp.,  arsenical  franc. 

II,  434- 
arsentûm  eng.  II,  446. 
arsiy  -it  lat.  II,  286. 
arsira  (pour  e-.)  sic.  I,  366. 
arsira  (arsura)  obw.  II,  492. 
arso  ital.  II,  335,  337. 


Cf.  Die  Betonung  im  Gallischen,  p.  20. 
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arsptsfié  émil.  I,  347. 

arst  (arsit)  a.-franç.  II»  286. 

artuitttsar   (recentiare)   ferrar. 

I,  568  (non  arstantar), 
arsu  lat.  U,  335. 

arsûn  prov.  II,  446. 

arsur  eng.  II,  465. 

arsura  lat.  pop.  II,  465-6,  492, 

ital.,  prov.  402. 
arsurd  roum.  Il,  492. 
arstirf  a. -franc.  II,  492. 
arsus  lat.  II,  286,  335. 
-art  (germ.  -ard)  a.-franç.  II, 

519- 
ari  (arte)  a.-esp.  I,  312;  franc. 

II,  362.  380. 

art  (ardet)  a.-franç.  II,   154, 

178. 
art  rhét.  central  I,  256. 
artdr  a. -mil.  II,  244. 
arte  lat.    II,    362;  a.-port.    I, 

549- 
ar/f  (tjarmîta)  franc.  II,  16. 
drte  (=  art'i),  arte^  a.-mil.  II, 

244. 
arVè  iul.  Il,  244. 
arté,  pi.  -eis  Drôme  II,  39. 
^artecciih  a.-ital.  I,  491. 
arteise  a.-gén.  II,  473. 
artefict  (/'  — )ital.  III,  20. 
artejo  esp.  I,  20;  II,  422. 
artelho  port.  I,  20;  II,  422. 
dr/^r  wall.  II,  388. 
arter  (arrêter)  a.-franç.  I,  345. 
artéré  dial.  franc.  I,  482. 
arteria  esp.  II,  406. 
article  fi^ç.  II,  425;  III,  242 

(un  a.  de  jotirnal,  des  a,  de 

journaux), 
articolo  ital.  II,  425. 
articlu(js)  lat.  pop.  II,  388, 422. 
jr/i'nMbasq.  i,  21. 
articàio  (=artlcûlo)    esp.   II, 

198. 
articuhts  lat.  I,  20. 
artifexlax,  II,  554. 
artiga  «)  esp.,  catal.,  prov.  S.  I, 

21. 
artigiano  ital.  II,  449. 
artigli  (t^\.^  ital.  I,  491. 
artiglio  Ital.  1, 20, 491  ;  II,  422. 
artigo^n.  I,  524;  II,  425. 
art  intaire    a.-franç.     I,     540; 

1.  artum-, 
artista  ital.,  esp.  II,  522,  525. 
artrové  (ital.    ritrovare)   dial. 

émil.,  arét.,  Urbino  I,  367. 
àrt$i  (arca)  Vallée,  Vallorbe  I, 

256. 


artsintser  modén.  II,  576. 
*artuclu  lat.  pop.  II,  423. 
<jr/M/obw.  Il,  423. 
artumaire  a.-franç.  I,  540  (non 

dr/fVw-.) 
artura  andal.  I,  483. 
-ar(tî)  (-anu)  a.-roum.  I,  520. 
-aru  (-ariu)  dial.  roum.  I,  520. 
^-arCu)    (-arunt)    roum.    II, 

267. 
dru  (habent)  roum.  II,  238. 
àruit  (enrouée)  berr.  II,  346. 
arula  sard.  II,  430. 
arumpertng.  I,  383. 
-arun  (-arunt)  a.-astur.  II,  276, 

a.-sard.  277. 
arunc  roum.  I,  370. 
aruncd  roum.  II,  508. 
-arunt  (3*  p.  pi.  pu)  lat.  II, 

266,  269,  272,  302,  (sard.) 

266. 
arupSî  roum.  I,  319. 
aruvuete  (ital.  arrivato)  Mon- 

tenero  di  Bis.  I,  271. 
arva  (alba)  sic.  I,  477. 
arvd  (franc,  arriver)  neuch.  I, 

345. 
arvdt  (ital.  arrivato)  ital.  S.  I, 

372. 
arveda  mir.  II,  479. 
arveja  esp.  I,  366. 
arvejal  esp.  II,  435. 
arvejalba  esp.  II,  543. 
arvejas  (non  valer  — )  a.-esp. 

m,  693. 
arvejon  esp.  II,  457. 
arvejona  esp.  II,  457. 
drver  obw  II,  125. 
arvctra*)  tess.    I,   214,    375, 

-dira  II,  403. 
arvoire  a.-franç.  I,  115. 
arvore  port.  I,  498;  II,    374, 

381. 
arvoredo  port.  II,  479. 
arvû^en  eng.  II,  359. 
arviaints  eng.  II,  187. 
arx  lat.  I,  1 1 . 

ar^  (=  ardêo)  a.-franç.  II,  178. 
ar^à  (ardeat)  roum.  II,  174. 
ar\ant  Greden  I,  96. 
ar{antar   roumanche    I,     367 

(non  ari'.), 
ar(ott  esp.  II,  459. 
ar{otit  Enneberg  I,  96. 
-dj  grec-lat.  II,  17. 
-as  (pi.)  lat.  I,  79,  (240),  309, 

319»  595;  n,  7,  30,  33-4, 

39;  prov.  I,  309. 


.39;] 
■as  (pi. 


-ôj  (pi.)  osq.  II,  33. 


-as    (pron.  -af)    (suflT.    nom. 

diminutif)  magyare  II,  474. 
-as  (suff.  nom.  diminutif)  ma- 
gyare II,  474. 
-<if  (suff.  nom.  diminutiOroum. 

*II,  420,  474,  532. 
-as  (-ace)  frioul.  I,  223. 
-<w  (-aceus)  franc.  I,  513;  II, 

414. 
-ai  (-ago)  ArrasI,  232,  rouchi 

562. 
-as  (2e  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

133-4,  n6. 
-<w  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  galic.  II, 

140. 
-as  (2«  p.  s.  impf.  ind.)  lat.  II, 

253- 
-as  (i«  p.  s.  pf.)  prov.I,  321. 
-<w  (2«  p.  s.  pf.)  franc.  II,  266, 

272-3,  béarn.  274. 
-ai  (2«  p.  s.  pf.)  eng.  266. 
-as  a.-roum.,  -as  macéd.  (2*  p. 

*s.  pf.)  II,  2^7. 
-<is   (2e  p.    s.    fut.)   a.-vén., 

piém.  1,  553;  franc.  II,  272. 
-ai  (2«  p.  s.  fut.)  Remus  II, 

320. 
-ils  (pi.  pr.  subj.)  wall.  II,  147. 
-as  (sg.  impf.   subj.)  eng.  II, 

303,  baléar.  307. 
[ww]  (sg.  impf.  subj.)  prov.  II, 

303. 
[-as]  (i«et  2«  p.  s.  impf.  subj.) 

a.-franç.  II,  303. 
(-<w](i«et3«  p.  s.  impf.  subj.) 

esp.  II,  303. 
-fli  (i«  et  3«  p.  s.  impf.  subj.) 

rhét.  II,  144. 
-as  (y  p.  impf.  subj.)  a.-esp.  I, 

312. 
05  (pron.  suj.  atone  3*  p.  fém. 

pi.)  frioul.  II,  79. 
as  (pron.  rég.  atone  3«  p.  fém. 

pi.)  port.  11,83. 
as  (art.  fém.  pi.)  port.  II,  loi. 
ds  (ad  -\-  art.  fém.  pi.)  port. 

II,  ioi;III,  451. 
as  (à  les)  a.-franç.,  lorr.   II, 

104. 
a;  gr.  mod.  II,  114. 
as  (auxil.,  i«  p.  s.)  roum.  II, 
*  114;  III,  323. 
as  (habes)  a.-vén.,    piém.    I, 

5S3;  n,  240,  h.-ital.   269, 

franc.  237,  241,  272,  prov. 

237,  a.-roum.  238. 
-as  (2«  p.  s.  fut.)Remus  II,  320. 
as  (habes)  Remus  II,  320. 
Ji  (enflé)  montbél.  II,  333. 


1.  Se  ratucbe  à  exartare  selon  H.  Schuchaxdt,  Zs.  XXIII,  187. 

2.  Le  type  fondamental  est  rohored. 

Grammaire  romane,  —  Index. 
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açà  —  asinarius 


asd  roum.  II,  572  (a.   lucru); 
"  III,  66,  205  (a.  gradindy  un 

a.  pom)y  521,  607-8. 
ald  (axale)  gén.  I,  463. 
âia  (habeam)  colign.  II,  241. 
asadero  esp.  II,  491,  526. 
asador  esp.  II,  490. 
fliû/V/  eng.  I,  70;  1.  fl^aiV/. 
[-asaifitSy  -asais]  (-assemus,  -as- 

setis)  eng.  II,  305. 
asaisnier  a. -franc.  II,  189. 
asaisotte  (i«  P.  s.  de  asaisnier) 

a.-franç.  II,  189. 
asale  prow,  II,  381. 
asalir  esp.  II,  598;  III,  353. 
a  satrta  virgem  port.  III,  159. 
as  armes  a.-franç.  III,  527. 
«  à  savoir  »  III,  585. 
osai  esp.  1, 195  (non  assa:^  ;  III, 

5  3 , 1 40  (d.  tietnpOy  a .  ramones), 

202  (a.  viejd)y  203  (a.  mds 

grande),  238  (fl.  de),  239  (a. 

(/e  claro  estd,  a.  de  desdiax>sa 

es  la  persona). 
asbrivo  a.-gén.  I,  370. 
aj<a/r  lomb.,rhét.  occid.  I,  354. 
asce  ital.  I,  464. 
-asch  (2c  p.  s.  pf.)  b.-eng.  II, 

268. 
aschero  ital.  I,  17;  II,  353. 
asdna  ital.  I,  488;  II,  430. 
okMe  roum.  I,  488;  1.  ascltie, 
aschie  roum.  I,  489. 
ascia  ital.  I,  464. 
asciugare  ital.  II,  598. 
ascingatojo  ital.  II,  491,  526. 
asciutto  ital.    I,  63,  459;   II, 

?53>  39.5.     ^^     ^ 
asctuttore  ital.  II,  465. 
fltff/a   lat.   pop.    I,   403  ;    II, 

430. 
*'asclu  lat.  pop.  esp.  II,  420. 
ascoesp.I,  17;  II,  353. 
^5a>/i  ital.  II,  5. 
ascolt  algh.  I,  482. 
ascoUa  (auscultât)  a.-napol.  I, 

129,  ital.  477. 
ascoltare  ital.  I,  29,  468;  III, 

ascolter  a.-franç.  I,   29,   371; 

cf.  ascouter. 
ascondere  ital.  II,  596. 
ascondir  a.-esp.  I,  371. 
ascoroso  esp.,  a.-rpil.  II,  353. 
ascoso  ital.  II,  335. 
ascouiar  prov.  I,  468. 
ascouter  a.-franç.  II,  596;  cf. 

ascolter. 
ascrito  a.-pis.  I,  370. 
ascrous  a.-franç.  II,  353. 
ascucha  (auscultât)  esp.  I,  128, 

477- 


ascuchar  a.-esp.    I,    371;    II, 

596;esp.  1,29,  468. 
ascuitar  port.  I,  483 . 
asculta  (de  -are)  lat.  pop.  1, 1 19. 
ascultà    (auscultât)    roum.    I, 

477- 
auscultd  roum.    I,    468;    III, 

364. 
asctiltare  lat.  pop.  I,  371,  468; 

II,  596. 
ascultat  (de  -are)  lat.  pop.  I, 

477- 
asculto  (de  -are)  lat.  pop.   I, 

29. 
cLscuns  YO\xm.  II,  335. 
ascunsàtoare  roum.  II,  491. 
ascunsàturaroMTti.  II,  492. 
ascunse  (=  abscosit)  roum.  II, 

286. 
ascunsoare  roum.  II,  491. 
ascunsurd  roum.  II,  492. 
ascunsurile  a.-roum.  Il,  36. 
ascun^â  .(abscondat)  roum.  II, 

175. 
ascuf  roum.  1,  370. 
ascuta  (auscultât)  sic.  I,  119. 
ascufitoare  roum,  II,  491,  526. 
asdeito  a.-gén.  I,  370;  II,  345. 
-ose,  -ases,  -ose,  [-asémos,  -CLsédes] 

-dsemos,  -dseis,  -asen  (impt. 

subj.)  esp.  II,  303. 
-ase  (3e  p.  s.  et  pi.  impf.  subj.) 

roum.  II,  303. 
ase  prov.  I,  337. 
Jiemontbél.  II,  333. 
[-asedes](2^  p.  pi.  impf.  subj.) 

esp.  II,  303. 
asediaresp,f  port.  II,  595. 
aseguran^a  esp.  II,  518. 
asegurar  esp.  III,  374-5. 
asegutore  a.-pis.  I,  370. 
-dseis  (2«  p.  pi.  impf.  subj.) 

esp.  II,  303. 
-aséis  (2«  p.  pi.   impf.  subj.) 

CoUina  II,  305. 
asellus  lat.  II,  500. 
-aseÇnt),  -asest,  -ase,  [-asém,  -asé- 

ft]  -aseml  -dselï,  -ase  (impf. 

subj.)  roum.  II,  303. 
-dsem   (le  p.  pi.  impf.   subj.) 

roum.  II,  303-4. 
asenienea  roum.  II,  572. 
[-<isémos^-dsefnos{\^p.  pi.  impf. 

subj.)  esp.  II,  303. 
-asen  (y  p.  pi.  impf.  subj.)  esp. 

II,  303. 
-alin    (ic  p.    pi.    pf.)    a.-h.- 

eng.  II,  268. 
-asçn  (-assent)  eng.  II,  303. 
asçn^  abruzz.  II,  557. 
asentar  esp.  II,  592. 
-dseràm,  -dserap,  -dserà  (i«,  2*, 


3e  p.  pi.  impf.  subj.)  roum. 

II,  304. 
aserèitu  sic.  I,  370. 
a  serpienie  a.-esp.  II,  369. 
-flifj  (2c  p.  pi.  pf.)  a.-h.-eng. 

II,  268. 
-ases  (2«  p.  s.  impf.  subj.)  esp. 

II,  303. 
-asçs  (2«  p.  s.  impf.  subj.)  rhét. 

II,  144. 
-asesHi^  p.  s.  impf.  subj.)  roum. 

il,  304-6. 
asestar  esp.  II,  191. 
\r<tséfl^  -dufi  (2*  p.  pi.  impf. 

sub].)  roum.  II,  303-4. 
-dsetù  (2e  p.  pi.  impf.   subj.) 

roum.  II,  304. 
asevé  mi\.  I,  381. 
-<is(J)  (-asti)  h.-ital.  II,  269. 
-asi  (-asti)  roum.  U,  266. 
-dsî  (-asti)  mold.  II,  267. 
-a)i  (-asses)  roum.  I,  319. 
[-<uï]  (-asses)  roum.  II,    303, 

306. 
asi  (es)  sanscr.  II,  207  a. 
asi  (franc,  essieu)  wall.  I,  38. 
asi  esp.  II,  622;  III,  177  (a.  es 

verdad  et  la  v.),  205    {un 

homhre  a.),  216  (d. . . .  cotno, 

a.    bien . . .  como) ,    594   (a. 

como),  598  (a.  que),  607  (ii. 

œmo asV),  609,  port.  216 

(a . . . .  como) ,    607,  a.-esp. 

594  (a.  commo),  607  (a 

como), 
asi  (auxil.,  i*  p.  s.)  a.-roum. 
'II,  114. 
asi  (sic)  roum.  I,  31;  macéd. 
*  III,  607. 
a-sî  aduce  aminte   roum.    III, 

436. 
asi  bien. ..  como  esp.  III,  216. 
asi  commo  a.-esp.  Ill,  594. 
asi  como  esp.  IIÏ,  594,   a.-esp. 

607. 
asi. .  .como  esp.-port.  III,  216. 
asi  como... asi  esp.  III,  607. 
asidero  esp.  II,  491. 
asiei^ô  norm.  II,  172. 
ojf^^norm.  mod.  II,  127. 
asijdere  roum.  II,  627. 
ai// jud.  II,  437. 
*asileus  lat.  pop.  II,  360. 
asilus  lat.  I,  643  ;  II,  3  58,  360. 
asim   port.   III,    205,    609;  I. 

assim. 
asin  .roum.  I,  328. 
asina  lat.  I,  228;  II,  365,  ital. 

365. 
asinaggine  ital.  II,  428. 
asinajo  ital.  II,  467. 
asinarius  lat.  II,  467. 


asine asses 
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asitu(p\J)  ital.  II,  33. 

asinelh  ital.  II,  500. 

asinile  ital.  II,  436. 

asinino  ital.  II,  436. 

asinimtsht,  II,  452. 

(u/no   ital.    II,    365;  III,  240 

(^/r  a.  di  harcajuoîo),, 
asinus  lat.  I,  (258),  (339),  645  ; 

0,364-5,500. 
asi  que  esp.  III,  5  c 
asira  obw.  II,  46  ' 
asiu  rhét.  occid.  I,  102. 
ofi^^  biais.,  lorr.  II,  117. 
aiÂa  eng.  I,  70. 
aske  franc,  pop.  I,  463  a. 
aJk&  eng.  II,  577. 
(uito/o  Gers  I,  370. 
ashmder  Tomagji,  I,  213. 
askriva  eng.  I,  442. 
a  sirufuvon  frioul.  II,  621. 
a  skuindon  frioul.  II,  621. 
askûdelo  Gers  I,  370. 
askumpta  macéd.  I,  467. 
(uibii/a  (auscultât)  sic.  I,  477. 
askuté  Mons  II,  596. 
askuio  (auscultât)  prov.  I,  477. 
asma  (asthma)  Tat.  pop.  I,  387  ; 

esp.  II,  371. 
asmar  a.-esp.  I,  12  ;  esp.  III, 

294,  38^. 
asme  (aestimat)  a.-lorr.  I,  112. 
-iumes  (i«  p.  pi.  pf.  I)  a.-franç. 

II,  272. 
asfnola  port.  I,  584. 
-usna  (ital.-aggine)émiL  1, 228, 

645. 
asnacsp.  II,  365. 
osna^oesp.  II,  414. 
asneri^o  esp.  II,  416. 
asnico  esp.  II»  499. 
asnil  port.  II,  436. 
asnillo  esp.  II,  500. 
asnino  esp.  II,  452. 
asm  port.  I,  3  38;  esp.  II,  365. 
asttuno  esp.  II,  455. 
a/dh.-eng.  III,  475. 
a  solo  a  solo  ital.  III,  1 34. 
à  son  corps  défendant  franc.  III, 

498. 
asono  arét.  I,  330. 
à  souhait  franc.  III,  404. 
àpo  (as>tu)  Vaud  II,  325. 
aspa  esp.  II,  385. 
asparagi  (pi.)  lat.  II,  54. 
asparge  Palsgrave  I,  257. 
aspargu  macéd.  I,  383. 
aspasa  (spata)  Gers  I,  370. 
*aspectare  lat.  pop.  I,  370, 469  ; 

II,  59«- 


asper  lat.  II,  426. 
asperar  esp.  I,  370. 
asperedunwre  esp.  II,  495. 
aspere^a  esp.  II,  480. 
asperge  franc.  I,  257. 
aspergir  prov.  II,  1 19. 
dspero  esp.  II,  (411);  III,  8. 
asperon  esp.  II,  457. 
aspétta  (adspectat)  romagn.  II, 

188. 
aspettare  ital.  I,  370,  (578);  II, 

598;  m,  667. 

aspidu  ')  sard.  II,  426. 
aspirado  esp.  II,  484. 
aspiraux  franc.  U,  421. 
aspo  ital.  I,  430;  II,  385. 
aspramente  (yillana  ed — )   a.- 

ital.  II,  620. 
asprealà  roum.  II,  433. 
ai/>-r-^««  a.-franç.  II,  353,480. 
aspn'd^a  sard.  II,  500. 
asprie  roum.  II,  406. 
asprigno  ital.  II,  509. 
asprime  roum.  II,  445. 
aspro  ital.,  esp.  I,  223. 
aspruhl.  I,  223. 
asprû  roum.  I,  223. 
aspun»)  roum.  I,  383. 
asqueroso  esp.  II,  353,  472. 
[-fl/jl  (2e  p.  pi.  pf.)  eng.  II, 

assaggio  ital.  II,  397. 

assai  ital.  I,  223,  (231);  III, 
53,  140  (a.  tempOy  a.  terre), 
202  (a.  grande),  203  (a.  più 
grande),  205  (a.  ^*fi  scolari), 
238  (a.  (It...). 

<U5af7^  anglo-norm.  II,  117. 

assaillir   £anç.  II,    163,   598; 

m,  353. 

assal  piém.  I,  463. 

assalire  lat.  pop.  II,  598,  ital. 

59»;  m,  353- 
assaltar  port.  III,  353. 
*assatis  lat.  pop.  II,  25  a. 
assau  cat.  II,  25  a. 
asMtt(ir^  a.-franç.  II,  125. 
assaut  (*assalit)    a.-franç.    II, 

178. 
05X0^  esp.  I,  223,  568;  1.  asa^, 
-asse  (suff.  nom.^  Cistemino, 

Trani  I,  228;  franc.  II,  414. 
-asse,    -asseSy    -^isse,    [-assémos, 

-assédes]     ■4ssemoSy     -dsseis, 

-assem  (impf.  subj.)  port.  II, 

303. 
'<use,    -asses,   -asset,    -assémus, 

•assétis,  -assent    (p.    q.    pf. 

subj.)  lat.  II,  303. 


-asse,  -assi,  -asse,  [-assémOy 
-asséte,  -asse]  -dssinio,  -dste, 
-dssero  ital.  Il,  303. 

-asse  (franc.  II,  307),  -asses,  -ast, 

Îasseins,  -assoie],  -assent  a.- 
ranç.  II,  273,  305. 
dsse  ital.  II,  377. 
assé  mil.,  asse  a.-vénit.,  piém. 

h  233. 
asseatrare  lat.  II,  (118). 
[-<W5/<rf(f5](-assétis)port.  II,  303. 
assediare  ital.  II,  595. 
[-assédis]  (-assétis)  sarde  S.  II, 

303. 
assedoftdiu  sard.  II,  461. 
ass^er  a.-franç.  II,  189. 
asseie  (subj.  de  asseoir)  franc. 

II,  i8q. 
[-asseins]  (-assémus)   a.-franç. 

II,  273,  303. 
dsseis  (-assétis)  port.  II,  303. 
assej  tess.  I,  231. 
-assem  (i«  p.  s.  impf.  subj.)  lat. 

II,  302. 
-assem  (-absent)  port.  II,   303. 
-dss(mi  (i«  p.  pi.  impf.  subj.) 

campob.  II,  306. 
-assém^,  -assétç  (ic,  2«  p.   pi. 

impf.  subj.)Gessopalena  II, 

306. 
-dssemo  (i«  p.    pi.    pf.)  dial. 

ital.  II,  269. 
[-assémo^   (-assémus)  ital.   II, 

303. 
\-assémos^  -dssemos  (-assémus) 

port.  II,  303. 
[-ass^ps,  -assft^,  -asseti]  (i«,  2*, 

3«  p.  pi.  impf.  subj.)  prov. 

n,  303. 
-assémus  (i«  p.  pi.  p.  q.    pf. 

subj.)    lat.,  [sarde  S.]    Il, 

303. 
(assener  a.-franç.  I,  466;    III, 

373)- 
-assent  (y  V,  pi.  p.  q.  pf.  subj.) 

lat.,  a.-franç.  II,  303. 
assentiment  franc  II,  447. 
assento  port.  II,  399. 
asseoir   franc.   I,    100,   (420); 

II,  127,  (345);  III,  293. 
asseoit  a.-franç.  II,  343. 
asser  lat.  II,  14. 
-dssero  (3*  p.  pi.  impf.  subj.) 

ital.  II,  303. 
assero  ital.  II,  35. 
asservaré  z..-yéxï.  II,  595. 
-asses  (2«  p.  s.  p.  q.  p.   subj.) 

lat.,    port.  Il,    303,    franc. 

273,  303- 


1.  Cf.  H.   ScHUCHARDT,  RoRunische  Etymologien  1,49. 

2.  L'a-  est  issu  de  e»  (expono)  conformément  à  I,  370. 


3« 


âsses  —  astur(e) 


asses  (pi.)  a.-  prov.  II,  39. 
-asséitç  (2«  p.  pi.  impf.  subj.) 

teram.  Il,  306. 
-asset  (3«  p.  s.  p.  q.  p.  subj.) 

lat.  U,  303. 
-asséte  (-assétis)  ital.    II,   303, 

[-Hissétc]  Gessopalena  306. 
-assétis  (2«  p.  pi.  p.  q.  p.  subj.) 

lat.  II,  303. 
assettare  ital.  II,  $87. 
assetter  a.-franç.  II,  587. 
assettitu  sic.  II,  484. 
assetto  ital.  II,  333,  399. 
assévera  (3*=  p.  s.  de  -drè)  ital. 

II,  198. 
asseyent  (3e  p.  pi.  pr.  ind.  de 

asseoir)  franc.  II,  189. 
asse-ye^  (2«  p.  pi.  pr.  subj.  de 

asseoir)  franc.  II,  189. 
asse-yons  (i«  p.  pi.  pr.  subj.  de 

asseoir)  franc.  II,  189. 
asse:^  franc  I,  561;  III,  53,  140 

(a.    or  et   argent),   202   (a, 

beau),  238. 
«  assez  »  III,  $3. 
-rt5Ji  (2«  p.  s.  impf.  subj.)  ital. 

II,  303. 
[-assif   -assis,  -assit,  -assémus, 

-assédis,  -assint]  (impf.  subj.) 

sard.  mérid.  Il,  303. 
assicotno,..  tal port.  III,  607. 
assicurare  ital.  III,  374-5. 
assidere  lat.  II,  (117). 
assidues  prov.  II,  472. 
assiège  (•assédicat)  a.-franç.  II, 

189. 
assiéger  franc  II,  189,  402. 
-ass-iens    (-assémus)    a.-franç. 

II,  307. 
assiérai  (fut.  de  asseoir)  franc. 

II,  314. 
assile  ital.  II,  437. 
assilire  lat.  II,  598. 
assillito  ital.  II,  477. 
assim  port.  III,  205  (projectos 

a.,  uma  cotisa  a.),  216  (a.... 

cofno),  609  (non  asim), 
-assim^  (-assémus)  campob.  II, 

306. 
-assimo  (i*.  p.  pi.  pf.)  ital.  II, 

268,  a.-ital.  270. 
Hissitno  (-assémus)  ital.  II,  303. 
[-assint]  (-assent)  sarde  S.  II, 

303. 
asstnto  a.-e^.  I,  352. 
assire  paris.,  poitev.,  wall.  II, 

127. 
ofi/nwri  (observare)  sic.  1, 370. 
[-assis]   (-asses)  sarde   S.    II, 

303. 


assis  franc.,  prov.  II,  335,  338; 

III,  293  (est  a.), 
assise  (fem.)   franc.  II,  (346). 
assisent  (asseyent)  a.-paris.  II, 

172. 
a^siseï  (asseyez)  a.-paris.    II, 

172. 
assisoilaX.  II,  335. 
assisons  (asseyons)  a.-paris.  II, 

172. 
^assisu  lat.  pop.  II,  335. 
[-assit]  (-asset)  sarde  S.  II,  303. 
-assitt  (-assétis)    campob.    II, 

306. 
^assla,  assola  lat.  pop.  I,  403, 

488;  II,  430. 
assoagier  A.-ÎTzn^.  II,  576. 
assobio  port.  II,  399. 
assoile  (absolvat)  a.-franç.  II, 

178. 
[-assoi^j  (-assétis)  a.-franç.  II, 

303. 
assotnbro  port.  II,  399. 
assommoir  franc.  II,  491. 
assorhente  ital.  III,  1 5 . 
assorbisco  (i«  p.  s.  de  assorbire) 

ital.  II,  201. 
assorbo  (i«  p.  s.  de  assorbire) 

ital.  II,  201. 
assortissoir  franc.  II,  491. 
a  ssos  a.-prov.  I,  622. 
assout  a.-franç.  I,  477. 
assoviar  port.  I,  364. 
assula  lat.  I,  403;  II,  430. 
assunto  ital.  II,  341. 
assurance  franc.  II,  518. 
assurer  franc  III,  374-5. 
assuviare  lat.  pop.  II,  576. 
-assutni  (2«  p.  pi.  impt.  subj.) 

sic.  I,  330. 
[-ast]  (-asti^  prov.  II,  266,  a.- 
franç.  266,  272. 
-ast  (-asset)  a.-franç.  II,  273, 

303. 
ast  roum.  II,  564;  III,  83. 
dst  Transylvanie  III,  Sx. 
-asta  (2«  p.  s.  impf.  ind.)  cam- 

pid.  II,  261. 
astd  a.-roum.  II,  598. 
àoraxo;  II,  17. 
-aste  (-asti)  esp.  II,  266,  276, 

port.  266. 
-aste  (-astis)  ital.  II,  266,  269. 
-este  (=  -assétis)  tosc.  I,  335  ; 

ital.  II,  303,  flor.  306. 
asté  G.  de  Metz  I,  370. 
*asteciare  (adspectare)  lat.  pop. 

I,  469. 
asteir  wall.  I,  370. 
-asteis  (-astis)  esp.  II,  266. 


^astella  lat.  pop.  II,  500,  $$i. 
astept  (exspecto)  roum.  I,  370. 
asjeptd  roum.  II,  598;  111,667- 
asieptàciune  roum.  II,  496. 
-fl^/fr  lat.  II,  523,  535. 
05/^^  a.-gén.  I,  370;  III,  206. 
astern  »)   roum.   I,   383  ;  II, 

598. 
asternâturd  roum.  I,    342;  II, 

*492. 

asteruelos  a. -esp.  I,  211. 
-astes  (-astis)  a.-franç.  II,  211. 

266,  272,  esp.,  port.,  [sard.j 

266. 
-ast(s  (-astis)  a.-franç.  II,  272. 
-^stes  (-astis)  port.  II,  276. 
dstese  vén.  II,  17. 
asteur(e)   m.-franç.    III,    418, 

484. 
dst  M  roum.  III,  608. 
asthma  lat.  1, 387;  grec-lat.  II, 

371- 
asthme  franc.  II,  371. 
-dsti  (2c  p.    s.    pf.)   lat.    II, 

265,  268-9,  ^7^* 
[-asti]  (-asti,  -astis)  roum.  II, 

266. 
asti  (est)  sanscr.  II,  207. 
ast-ic-ot  franc.  II,  353. 
astigiano  ital.  II,  449. 
astile  ital.  II,  437. 
astilla  esp.  II,  500. 
astillero  esp.  II,  468. 
<w/iwo  Gers  I  370. 
-cuns  (2e    p    pi.  impf.   ind.) 

campid.  II,  261. 
-astis  (2c  p.   pi.   pf.)  lat.  II, 

208,  211,    266,   302,   ital., 

[sard.]  266. 
^  astitta  tarent.,  -d  frioul.  I,  469. 
cLstiù  rouerg.  I,  38. 
*astla  lat.  pop.  I,  403. 
astorbea  a.-gén.  I,  370. 
astove  (3«  p.  s.  de   stopére)  a.- 

mil.  II,  244. 
asto^ia  bolon.,  romagn.  I,  63. 
astracu  sic.  I,  329. 
astreo  (strena)  Gers  I,  370. 
astrolago  iul.  I,  328. 
astrologia  lat.  II,  406. 
astruc,  -uga  prov.  II,  412. 
as-tu  franc.  Il,  (325). 
astucia  port.  II,  360. 
Astuiras  port.  I,  340. 
astula  lat.  I,  403,  430. 
astupdtoare  roum.  II,  491. 
astupus  roum.  II,  474. 
astur  làt.  II,  17. 
astur(e)    m.-franç.    III,    418, 

484. 


I.  L*(i  est  issu  de  f  (isterno  d'après  I,  5  ^9)'  ^^'  I>  S  37^* 


Âsturias  —  atout 
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Asturias  esp.    (las  — ),   port. 

(as  -)  lïï,  23. 
Asturie  (le  — )  ital.  III,  23. 
Asturies  (Us — )  franc.  III,  23. 
astutus  lat.  II,  478. 
asu  lecc.  I,  428. 
a  sua  vita  ital.  III,  451. 
asubia  (*sûbolat)  gallur.  I,  35. 
asud  (exsûdo)  roum.  1, 46,  370, 

383. 
asudà  (exsudât)  roum.  I,  436. 
a  su  di  sard.  II,  380. 
aiudia  sard.  II,  441. 
asùgd  prov.  I,  582. 
asùl  piém.  II,  438. 
-asûn  (!•  p.  pi.  impf.   subj.) 

Collina  II,  305. 
a  su  notte  sard.  II,  380. 
asuprd  roum.  I,  494  ;  III,  ^9, 

132  (pe  (Ta.),  269  (a.  de), 

440, 480  (de  a.) 
-ai  (-ator)  roum.  I,  223. 
-ut  (-aceus)  roum.  I,  513. 
-at  (subst.)  roum.  II,  484. 
-at  (-atu)  roum.,  prov.  I,  223, 

433;  franc-  n,  353  a.,  506 

a.,  siQ. 
-a/(-attu)franç.  II,  505,  frioul. 

S06. 
-d/  (3«  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

150. 
-at  (2e  p.  pi.  împér.)  a.-frioul. 

II,  150. 
-û/  (3«  p.  s.  impf.  ind.)  lat.  II, 

253. 
HiV  (3e  p.  s.  impf.  ind.)  a.- 

logoud.,   campid.   II,   261. 
-at   (-avit)   a.-franç.  I,    557  ; 

II,  266,  273,  b.-eng.  268, 

a.-wall.  273. 
nU  (-abit)  a.-franç.  I,  577;  II, 

272. 
-ât  (2e  p.  pi.  fut.)  Renius  II, 

320. 
at  lat.  III,  495  a. 
at  (altu)  Munster  I,  252,  istr. 

478. 
a/(te)rhét.,  émil.  II,  81. 
at  (illu)  a.-béam.  II,  98. 
at  (habet)  a.-franç.,  I,  557;  II, 

241,  272. 
at  (=sumus)  dial.  franc.  II, 

211. 
-ata  lat.  I,  223,  236,  255.  310, 

436;    II,    34,    476-8,   487- 

8,  ital.  223,  487-8. 
-atd  roum.  I,  223. 
ata  (aptat)  esp.  I,  458. 
ata  (=sumus)   franc   E.   II, 

211. 
ataa  que  a.-port.  III,  602,  708. 
atabladera  esp.  II,  491. 


atadera  esp.  II,  491. 
ataiches  G.  de  Metz  I,  370. 
ataina  prov.  II,  453. 
atahtes  a.-franç.  III,  27. 
atais  (•attinxit)  prov.  II,  286. 
(ataitlar  eng.  I,  467.) 
dtajadiio  esp.  II,  415. 
atajaresp,  I,  383. 
atal  esp.  II,  572;  a.-esp.  III, 

609. 
atam,..como  a.-port.  III,  607. 
atamano  esp.  II,  571. 
atam ,,,que  a.-port.  III, 609. 
a  tatn  toste  que  SL,'port,  III,  598. 
dtatnu  iic.  I,  320. 
Atanagi  (gli  — )  ital.  III,  29. 
atanty  a  tant  a.-franç.  III,  486. 
atanto  a.-esp.  II,  $71. 
a  tanto  sï  ital.  III,  753. 
atapierna  esp.  II,  384. 
ataque  esp.,  port.  II,  399. 
atare  roum.  II,  572. 
a  tastone  ital.  II,  621. 
atdta  roum.  II,  565;  III,  238 

(a.  de\  434  (intr*a.\  611 

(càt  mai  a.  mat). 
atdt.,,ca  roum.  III,  280. 
-âtdte  roum.  II,  350. 
d  tdtons  franc.  II,  621. 
atdù  macéd.  II,  87. 
-dte  lat.-gaul.  I,  606. 
-aie  lat.  pop.  I,  224,  231;  II, 

372,  380. 
'4te  Lanciano  I,  228. 
-aie  (franc,  -at)  esp.  II,  506  a. 
-ate  (-atis)  ital.  I,   223,   309; 

II,  134. 
-atf  (♦-^itis)  franc.  S.-E.  II, 

138. 
-atf  (-iscitis)  colign.  II,  202. 
-<ï/(«)   (2«  p.  pi.   impér.)  lat. 

II,  150. 
-dte  (2«  p.  pi.  cond.)  dial.  ital. 

II,  323. 
até  (tenus)  port.  III,  250,   V 

419,  427. 
0/^  (estis)  lorr.  II,  211. 
a  teame  roum.  III,  570. 
a  teatro  (stare  — )  ital.  III,  437. 
-atec  ro}xm,  I,  332. 
atei  macéd.  Il,  87. 
ateit  a.-lorr.  I,  557. 
atelaje  esp.  II,  482. 
-atem  lat.  I,  (228). 
a  tempo  \X2\,  III,  451. 
atendei:^  (attendez)  a.-franç.  II, 

ateudins  (attendîmes)  a.-franç. 

E.  II,  273. 
atens   (j'attends)   a.-franç.   II, 

136. 
atentado  esp.  III,  13. 


a  tefitone  ital.  II,  621. 

ater  lat.  II,  348. 

ater  (alter)  Munster  I,    252, 

Enneberg-Badia  285. 
aternu  sic.  I,  370. 
aterrar  esp.  II,  10 1. 
atis  (=  siamus)  forr.  II,  217. 
atestar  esp.  II,  10 1. 
atestiguar  esp.  II,  578. 
-ateur  franc.  II,  489,  526. 
-atge  prov.  I,  332. 
Atheniensis  lat.  II,  473. 
Athenis  lat.  III,  46. 
Hi/i  lat.  1,(231),  (240),  320. 
-afi  (-atis)  roum.  I,  223,  309, 

319;  II,  203. 
-dfl  (-abatis)  roum.  II,  254. 
ati  (habetis)  roum.  II,    1 1 3-4, 

237-8. 
atiçar  port.  II,  598. 
-aticiu  lat.  II,  415. 
-atico  itaX.  I,  332,  335. 
^ticu(m)  lat.  I,  332,  53»;  H, 

372,  482. 
-aticus  lat.  I,  315,  645  ;  II,  482. 
d  tierra  a.-esp.  III,  179. 
atins  roum.  Il,  336. 
atinse  (* attinxit)  roum.  II,  286. 
-dtio  lat.  II,  420,  496  a. 
-aiian  franc.  II,  496. 
-atione  lat.  II,  349,  446. 
-o/w  (2*  p.  pi.  pr.  ind.)  lat.  I, 

223,  315;  II,  133.  138»  Ï46, 

150. 
-atis  (2«  p.  pi.  pr.  subj.)  lat. 

II,  145. 
atise  (de  atiser)  franc.  I,  31  ;  1. 

attiser, 
atu  II,  571;  cf.  -dt, 
aftf  (j'anise)  roum.  I,  41. 
atita  roum.  II,  571. 
afifd  (il  attise)  roum.  I,  3 1 . 
a/r/<^  roum.  II,  59 
atiçar  esp.  II,  598 
-ato   lat.   I,    312,    ital.    223, 

(224),  443;  n,  380. 
-ato  (-attu)  esp.  II,  505. 
ato(alto)  gén.  I,  252. 
até  (estis)  torr.  II,  211. 
d  todas  partes  esp.  III,  438. 
d  toi  franc.  III,  377-8. 
atolladar  esp.  II,  464. 
atolladero  esp.  II,  491. 
-utor  lat.  I,  223,  494. 
-atére(m)   lat.  I,  122;  II,  365, 

472. 
-atoriam  lat.  I,  122. 
d  tors  et  â  travers  franc.  XYii*  s. 

1,633. 
atout  (prép.)  a.-franç.  III,  444 

et  a.,  494. 
atout  (subst.)  franc.  II,  537, 


38 


à  tout  moment  —  aubovit 


à  tout  motnent  franc.  III,  451. 

atqu-  lat.  pop.  II,  564. 

atque  lat.   II,   626;   III,  483, 

495  a.,  548,  598  (simul  a.). 
atque  iîle  lat.  II,  564. 
atque  illu  lat.  II,  564  a. 
atque  ipse  illic  est  Plaute  II, 

564. 
atque  isest  Plaute  II,  564. 
*Atrdbetes  lat.  pop.  I,  606. 
a  tramontana  ital.  III,  438. 
atras  esp.-port.  III,  480. 
atrasada  esp.  III,  8. 
a  trasag  prov.  III,  490. 
à  travers  franc.   I,  633. 
«  à  travers  »  III,  434,  443. 
atravesano  esp.  II,  460. 
atravesar  esp.  II,  loi. 
atre  (alter)  a.-lorr.  I,  112. 
dire  (alter)  bress.  I,  251. 
dtre  (subst.)  franc  I,  (224). 
a  trea  (fém.)  roum.  II,  561. 
Atrébates  lat.  I,  606. 
*atrelpcej  atrfplicehLt.  1, 103. 
a  très  a. -franc.  I,  612. 
atrest  pro\.  III,  495. 
atretan  prov.  II,  571. 
atrevencia  esp.  II,  518. 
atrevido  esp.  III,  1 3. 
-atri  (fut.)  colign.  Il,  315. 
atri  (altri)  gén.  I,  252. 
atribuir  esp.  II,  119. 
■<itriu  (fém.)  franc.  II,  489. 
atril   esp.   I,    370,    533;    II, 

457- 
atrilera  esp.  II,  469. 
atrium  lat.  I,  519. 
atro  (alteru)  a.-gén.  1, 252,  dial. 

itaî.  6u* 
atroce  ital.  II,  348. 
atrocitd  ital.  II,  493. 
àtrop  monxhéX.  II,  333. 
àtropé  rtionXhéX.  II,  333. 
atrox  lat.  II,  348. 
atroi  esp.  II,  348. 
atru  (altro)  gén.  mod.  I,  252. 
-ats  (-atis)  frioul.  I,  315;  istr. 

II,  143,  prov.  274. 
*-ats  (-astis)  a.-franç.  II,  272. 
ats  (habetis)  bord.  II,  241. 
atsaru  sic,  calabr.  I,  $13. 
atsiœûne  Agnone  I,  126. 
atta  lat.  II,  18. 
attachait  a.-franc.  II,  421. 
aitaitidre  ^L.'franç,  II,  163. 
attainst  (*attinxit)  a.-tranç.  II, 

286. 
attamo  ital.  I,  328. 
attane  lat.  pop.,  Urent.  II,  18. 
attanto  a. -ital.  I,  618. 


aitasi  franc.  S.-E.  I,  4x0. 
-dtte  (3«  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

269. 
-attf  (3c  p.  s.  pf.)  campob.  II, 

269. 
atteindre  franc.  III,  438. 
attelage  franc.  II,  482. 
attelle  franc.   II,  500. 
atteloire  franc.  II,  491. 
attenant  franc.  III,  429. 
attendé'je  franc.  II,  325. 
attender  anglo-norm.  II,   117. 
attendere  lat.    II,  (120);    III, 

353,  ital.  353. 
attendre  franc   III,    353,    389 

(^'a.),  667. 
attendu  franc.  III,  1 38. 
attentaio  liai.  III,  13. 
attention  franc.  I,  609. 
*atteniulare  lat.  pop.  I,  (467). 
atten^ione  ital.  I,  (374). 
•4ttimo  (i«  p.  pi.  pf.)  lucq.  II, 

269. 
attinse  (^2Xi\xaXi)  ital.  II,  286. 
"attinxit  (pf.)  lat.  II,  286. 
attirail  ïnnç.  II,  421. 
attirare  ital.  II,  598. 
attiser  franc.  I,  31,   509;  II, 

598;  voy.  atise. 
attisoir  franc.  II,  491 . 
*attitiare  lat.  pop.  il,  598. 
attitudine  ital.  II,  49s . 
Attitta  lat.  inscr.  Il,  505. 
attii:(iire  ital.  I,  509;  II,  598. 
-atto    ital.    II,    505,    vén.  ») 

506. 
a//oital.  I,  458;  III,  265,  268 

(a.  a), 
-attolo  ital.  II,  $33. 
attrapoire  franc.  Il,  491. 
attrempance  a.-franç.    II,    518. 
*-attu  lat.  pop.  ital.  II,  505. 
attur are  liai.  II,  595. 
atturrere  campob.,  calabr.,  sic. 

I,  220. 
*'<ittu5  lat.  pop.  ital.  II,  506. 
atu    (altu)    calabr. ,    gén.    I , 

252. 
atû  (été)  lorr.  II,  344. 
dtû  (honteux)  Domgermaîn  I, 

-il/M  lat.  I,  223,  433,  557;  II, 
128,  476-8,  586  a.;  sic, 
ital.  1,433. 

-atu  (=  artis)  roum.  II,  208, 

344. 
atuinci  (si — )  roum.  III,  752. 
-atum  lat*.  I,  228;  II,  488. 
atumtsea  macéd.  I,  467. 
atunu  (du  — )  roum.  1,  630. 


atuncî  roum.  III,  752. 

-atura  lat.,  ital.  11,492,  528. 

-dturd  roum.  II,  492. 

aturar  esp.,  port.  II,  595. 

-atus  lat.  I,  315;  II,  326  (par- 
ticipe), 4^  (adjectif),  418, 
475-8  (sufnxe  nominal). 

-altjushkl.  1,254,  317,  645. 

atusa  (de  -ar)  esp.  I,  46. 

-dt^  (-atis)  prov.  I,  223;  II, 
138. 


["^'à  (-astis)  prov.  II,  266. 

aU'X^)  leo 

-au  (-al)  a.-firanç.  n,  25 


(0-)  lecc.  I,  357. 


-au  (-ado)  astur.  I,  435. 

-dû   (magyare   -â)   roum.   Il, 

407. 
-dit  (-abant)  roum.  II,  254-5. 
-au  (!•  p.  s.  pf.)  franc.  E.  II, 

282  et  a. 
*-au  (3«  p.  s.  pf.)  lat.  pop.  II, 

269. 
[-au]  (3e  p.  s.  pf.)  roum.,  prov. 

II,  266. 
-au  (2«  p.  pi.  pf.)  a.-cat.  II, 

274. 
-du  (part.)  rhét.  occid.  II,  328, 

campid.  332. 
au,  au  (habet)  roum.  II,  113, 

237-8. 
au,  au  (habent)  roum.  II,  221, 

237-8,  dial.  prov.  234,  241, 

ital.  mér.  240. 
au  (habui)  a.-wall.  II,  282. 
au  (habere)  lorr.  I,  107. 
au  (audit)  prov.  I,  282. 
au  (=en  le)  franc.  III,  456. 
au,  au  (aut)  roum.  I,  549, 61 3  ; 

m,  213,  215  (au. ..au...), 

519;  Vov.  1,  613. 
aud  macéd.  III,  475. 
auagua  port.  I,  632. 
audtse  macéd.  III,  475. 
au.,, au,,,  roum.  III,  215. 
aubain  a.-franç.  II,  449. 
aube  franc.  I,  477. 
auheau  a.-franç.  II,  361. 
aubedi  béam.  I,  357. 
aubaine  franc.  II,  543-4. 
auber  a.-franç.  II,  361. 
auberga  mo\,  II,  385. 
auberge  franc.  II,  385. 
auhespin  prov.  II,  543. 
aubier  franc.  II,  361. 
aubo  prov.  I,  477. 
auhçrn  a.-franç.  I,  1 19. 
auhour  franc.  II,  361. 
«  au  bout  de  huit  jours  »  Ili, 

451. 
aubovit  prov.  II,  543. 


i.  Cf.  Add.  et  Corr, 


aubras  —  aùn  que 
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aubras  prow.  mod.  II,  414. 
duhre  (arbre)  a.-franç.  I,  573. 
atthre,  pL-^i  lim.  II,  39. 


aubri  béam.  I, 

iç.  U,  479 
atihun  a.-franç.  II,  446. 


aubroi  a.-franç, 


f  3S7- 
.  n,  479- 


auca  ht,  I,  27,  281-2,  433, 
(439);  H>  364;  prov.  I, 
282,  433. 

attça  a.-prov.  I,  482. 

*auccidere  lat.  pop.  I,  354;  II, 

595. 

ouce  a.-esp.  I,  312. 
fliwW  prov.  I,  445. 
awtlluis)  lat.  I,  27,   354,  445; 

II,  502. 

*aucio  lat.  pop.  II,  459. 
aucireprow.  II,  595. 
aua's  (^  aucidit)  prov.  II,  172. 
aucis  (•auciât)  prov.  II,  286. 
aucis  (^aiucisu)  prov.  II,  335. 
*aucisit  (•occisit)  lat.  pop.  II, 

286. 
*aurf5u(occisu)lat.  pop.  II»  335. 
auço  (audio)  port.  I,  5 10. 
auçé  (*auciône)  prov.  I,  513. 
auctoricare  lat.  I,  1 3. 
aucun  fbmç.  II,  567-8  ;  III,  67, 

85  a»'û.).  692,739. 
«  aucun  »  m,  696. 
aucufte  franc.  III,  739. 
«  aucunement  »  III,  692. 
aucuns  (les  — ,  «T  — ^)  franc.  III, 

85. 
aucus  lat.  pop.  II,  364. 
auda  (audit)  eng.  I,  282. 
Audain  a.-franç.  III,  159. 
Aude  a.-franç.  III,  159. 
aude  (audit)  rouin.  I,  282. 
audCy  -é  tess,  I,  375. 
au  débarquéy  au  débouilli,  au 

débridé  franc.  II,  392. 
«  au  dedans  de  ce  que  »  III, 

S99- 
au  défilé  franc.  II,   392. 
audefiess.  I,  375. 
audere  lat.  II,  124,  333. 
au-dessous   de  fr^nç.  III,   132, 

271. 
«   au-dessous  d'une  chose  » 

11,609. 
au-dessus  de   fr'anç.   III,    271, 

449- 
au-devant  franc.  III,  271. 
audi  (impér.)  lat.  I,  301. 
au{i)i  (impér.)  lat.  II,  151. 
audi  (le  p.  s.  pf.)  lat.  pop.  II, 

56  a. 
audi  (audire)  roum.   I,    354; 

III,  364,  368,  392;  1-  fl«î'. 
audia  (subi.)  lat.  pop.  II,  174. 
audiat  (suDJ.)  lat.  II,  177. 


audibilis  lat.  II,  408. 

audience  franc.  II,  518. 

audio   lat.  I,   510;    II,    (179- 

80). 
audire  \2X,  I,  354,  (381,  396); 

II,  117,  125;  III,  374. 
audis  lat.  I,  301 . 
audits  -ï-,  lat.  I,  282,  301. 
auditor  lat.  II,  480. 
auditu  lat.  I,  (39Q. 
auditum  lat.  II,  484. 
auditus   lat.    (part.)  II,  (329, 

3U);(subst.)II,  484. 
au  doigt  franc.  III,  435. 
a  ues  a.-franç.  III,  127. 
«  auf  dass  >»  ail.  III,  591. 
«  auf  der  Stelle  »  ail.  III,  490. 
aufegd  majora.  II,  595. 
auf  erre  lat.  Il,  595. 
au  feu  franc.  III,  527. 
auffici  béam.  I,  357. 
auïïri  béam  .1,^57. 
Aufidus  lat.  I,  &06. 
au  fur  et  à  tnesure  franc.  I,  356. 
(aug  obw.  I,  467  ;  cf.  auk), 
auga  prov.  I,  477. 
auge  (alveu)  franc.  I,  508  ;  II, 

378,  388. 
af^«  (aille)  norm.,  anglo-norm. 

II,  147,  franc.  O.  231. 
auget  lat.  I.  282. 

augua  *lat.  pop.  I,  275,  502, 
port.,galic.  502. 

aùgua  rhét.  O.  I,  60  a. 

auguas  (as  — )  port.  III,  26. 

*a«;fi/<7a(aauila)lat.pop.  1, 502. 

augur  lat.  Il,  14. 

augùraire  prov.  mod.  II,  489. 

auguriu(m)  lat.  1, 519,(522). 

auf a  (audiat)  prov.  II,  174. 

au  (à  le)  franc.  I.  626;  II, 
loi,  104  392;  m,  244  (/a 
fille  au  bedeauy  la  venue  au 
chevalier,  la  geste  au  rot), 
435  (au  doigt),  437,  43S 
(situé  au  nord,  à  gauche), 
45 1,  456,  (venir  au  secours)-, 
prov.  II,  104. 

auiat^  (audiatis)  prov.  III,  1 18. 

au  Japon  franc.  III,  437. 

au  jour d^ aujourd'hui ààaX.  franc. 

III,  232. 

au  jour  d'hui  a.-franç.  III,  232. 
aujourd'hui  franc.  I,   62;   III, 

418,  451. 
auk  (oncle)  obw.  II,  364;  cf. 

am, 
auk  gars)  prov.  II,  365. 
auka  eng.   (1.  obw.)  I,    282, 

lecc.  283. 
auke  frioul.  I,  284. 
aukûni  prov.  II,  97. 


aukfino  prov.  II,  97. 
aui  (altus)  roumanche  I,  252. 
ûtt/a  lat.  I,  27,  282  et  a. 
aula  (gola)  S.  Frat.  I,  5,  120. 
aula  a.  Val  Soana,  a.-b.-eng.  I, 

502- 
auXiJ  I,  282. 
aule  a.-lorr.  I,  250. 
aule  béam.  I,  200. 
-aule   (-able)  a.-franç.,  franc. 

N.  et  N.-E.  I,  250,  franc. 

E.  316. 
aufere  béam.  I,  580. 
auleto  liai,  II,  369. 
au  lieu  de  franc.  III,  430. 
«  au  lieu  de  cela  »  III,  552. 
au  lit  franc.  III,  437. 
auliu  (ital.  olivo)  lecc.  I,  357. 
aullar  esp.  I,  370,  547  ;  II,  485. 
aullido  esp.  II,  485. 
a\flo  Fourgs  I,  250. 
au  long  franc.  III,  271. 
auloureya  béam.  I,  357. 
auUer  roumanche  I,  252. 
aultri  lucq.  I,  481. 
aumaille a.-franç.  I,  (480),  5 26 ; 

n,  39»  54,  439-40. 
au  Mexique  franc.  III,  437. 
au  moins  franc.  III,  748. 
aumône  franc.  I,  17. 
aumonihe  franc.  II,  469. 
au  moment  que  franc.  III,  605. 
aumorne  prov.  I,  529. 
*-aumus  (-avimus)  a. -mil.  II, 

266. 
aumta  roumanche  I,   530;  1. 

amda. 
aun  (habent)  prov.   II,   237, 

24i,*a.-eng.  239. 
aun  (aussi,  encore)  esp.   III, 

49^  49S- 
auna  (tôt  de  — )    roum.  III, 

491. 
aunaie  franc.  II,  479. 
-aunu  anglo-norm.  I,  245. 
«  à  un  degré  plus  élevé  »  III, 

550. 
aufte  (ilîna)  franc.  I,  18;  II, 

385. 
aune   (alnu)    franc.    I,    313, 

477; n,  371- 
à  une  distance  respectueuse  (se 

tenir  — )  franc,  ill,  438. 
aunée  franc.  I,  356,  611. 
aunestu  lecc.  I,  357. 
aungar  esp.  II,  577. 
awmVtt  lecc.  I,  357. 
aunk(a)  obw.  III,  495. 
auno  (habent)  ital.  S.  II,  240. 
a  uno  a  uno  ital.  III,  134. 
au  nord  franc.  III,  438. 
aùn  que  esp.  III,  649. 
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aunque  —  autresi 


aunqui  esp.  III,  673. 

à  un  soir  m.-franç.  III,  451. 

autit  eng.  III,  427. 

aunu  tarent.,  lecc.  I,  283,  466. 

auo  (ala)  rouerg.  I,  457. 

Quo  (uva)  roum.  II,  31,  48. 

au  palais  franc.  III,  437. 

auparavant  franc.  III,  488. 

au  premier  siptaï   franc.    III, 

451. 
auprès  îranç.  III,  271,  441  (a. 

de), 
au  printemps  franc.  III,  45 1 . 
auquant  a.-franç.  II,  571;  III, 

auques  a.-franç.  I,  336;  II, 
567;  III,  202,  640  a. 

dur  (auru)  roum.  I,  282  ;  II, 
36;  III,  175;  eng.  (1.  obw.), 
prov.  I,  282,  fnoul.  284. 

aûr  (*aguriu)  franc.  E.  I,  377. 

-aur  S.  Frat.  I,  J20. 

aura  lat.,  eng.  (1.  obw.),  prov. 

I,  282. 

aura  (hora)  Ormont   I,    124, 

Veglia  126. 
aura  (hora)  Blonay  I,  124. 
aurai  (fut.  de  avoir)  franc.  I, 

495  ;  II,  314  et  a.,  prov. 

515. 
auram  (i«  p.  pi.  fut.)  a.-prov. 

II,  321. 

.  auran  prov.  II,  449. 
auranio  queyr.  II,  403. 
aurariu  lat.  II,  469. 
aurariù  roum.  II,  467. 
auraso  prov.  II,  414. 
aurdeia  Interamna  I,  483. 
aure  cat.  II,  127. 
aurégla  frioul.  I,  490. 
àureiar  prov.  II,  583. 
aureo  ital.,  esp.  II,  403. 
auret  (habuerat)    Eulalie    II, 

309;  III,  115. 
auri  frioul.  1, 284. 
auriaso  prov.  II,  414. 
auric'lay  -cla  lat.  pop.  I,  354, 

488;  11,422. 
auricula  lat.  I,  11,  596. 
aurienc  prov.  II,  515. 
àuriente  lecc.  I,  357. 
(i«n/érA:lat.  I,  28;  II,  (48). 
aurifice  lat.  I,  5  36. 
auripellium  b.-lat.  II,  554. 
auri  pigmentum  ht,  II,  545. 
auris  maris  lat.  II,  545. 
*auritia  lat.  pop.  I,  (430). 
auritus  lat.  II,  477. 
aurone  franc.  I,  495,  535  (non 

-onne). 
auru  lat.  I,  282. 
aurufex  lat.  I,  28. 


aurum  lat.  I,  17,  29,  283. 

Aurunci  lat.  I,  29. 

-ans   (-al-f-s)  a.-franç.  II,  25, 

Drôme  3Q. 
•-ai/i  (-agus)  lat.  pop.  I,  523. 
-<ius  (-a[t]us)  rhét.  I,  315,  317, 

645  ;  II,  3*8. 
«  aus  »  allem.  III,  243. 
aus  (hapsus)  prov.  I,  458. 
aus  (=^  audit)  prov.  II,  172. 
aus  1=  à  les)  prov.  II,  104. 
ausd  frioul.  I,  284. 
ausan^a  ïccc.  I,  357. 
ausar  prov.  I,  477. 
"ausareUt,  pop.  II,  117,  124, 

33?,  586,  598;  "I»  318. 
*ausat  lat.  pop.  I,  282. 
*ausatus  lat.  pop.  II,  333. 
ausherc  prov.  I,  18,  23. 
auscultare  lat.  II,  $96. 
ause  (ital.  osa)  frioul.  I,  284. 
au  secours  franc.  III,  404,  456 

(venir  a.),  527. 
*auserey  .-ê-  lat.   pop.   II,    117, 

124. 
*ausicare  lat.  pop.  I,  354;  II, 

577- 
ausimtnt  a.-franç.  II,  620. 
au5o  (*altiat)  prov.  I,  477. 
auio  limous.  I,  595. 
au  soir  franc.  III,  451. 
auspices  lat.  I,  29. 
auss(a)  Castelli  I,  78. 
af/5if  franc.  III,  216   (a.  hien 

que) y    280  (a.-franç.  a.... 

corne,  franc,  a qtie)^  559, 

607,  748, 495  (a.  biéfi), 
«  aussi  »  III,  420,  495. 
«  aussi,  encore  »  III,  484. 
«  aussi  grand  que  »  II,  571. 
aussitôt  franc.  III,   428,    455 

(a.  arrivé),  598  (a.  qtie). 
«  aussitôt  »  III,  421,  490-1. 
aussor  prov.  II,  66. 
austarJa  prov.  II,  543. 
austiliterb.AsLt,  I,  8. 
austôr  a.-prov.  I,   371;  prov. 

II,  17. 
ausus  lat.  II,    333,    395;  III, 

11-2. 
-aut  (-avit)  lat.  pop.  Il,  266, 

268,  [-au/]  sard.  266. 
aut  lat.  I,  549,  613;  III,  213 

et  a.,  214  et  a.,  215,  224, 

346,  519,  544,  546  a.,  674. 
aut  (altu)  h. -ital.  O.  I,  252, 

Greden  257,  prov.  477;  III, 

7- 
aut  (aille)  a.-franç.  Il,  231. 
aut  âge  lat.  I,  29. 
autant  franc.  II,  571  ;  III,  338 

(a.  vaut),  588  (pour  a.  qtu), 


608  (a.-franç.  fl. . . .  comme, 
franc,  a que),  748. 

autar  (alteru)  eng.  I,  315. 

autar  (altare)  prov.  I,  477. 

autarda  prov.  I,  354. 

autari  sic.  I,  477. 

aut,.. aut  ht.  III,  215. 

aute  Greden  I,  257. 

autel  franc.  I,    354,  477;  II, 

435,  464. 
autem  lat.  I,  15  ;  III,  544,  546 

a. 
auter  (altare)  a.-franç.  II,  435, 

464. 
auter  (alteru)  h.-ital.  I,  252, 

eng.  ^15;  111,447  («•  ché), 

481  (vigliur  a.). 
Autessiâdurum  lat.  pop.  I,  606. 
au  théâtre  franc.  III,  437. 
at<//ior  angl.  I,  17. 
autieu  prov.  II,  467. 
autiu  prov.  II,  467. 
au  titre  près  franc  III,  438. 
duto  (altanu)  prov.  I,  600. 
auto  (habutu)  a.-pis.  I,  446. 
auto  (actu)  port.  I,  300,  462, 

esp.  462. 
automne  franc.  I,  486  ;  II,  3S0 

(une  a.  froide  et  pluvieuse,  le 

rigoureux  a..  Va.  a  été  trop 

sec)',  III,  451  (en  a.). 
*autoricare  ht.  pop.  II,  577. 
autore  a.-napol.  I,  129. 
autoridad  esp.  II,  493. 
autor^uelo  esp.  II,  431. 
autour  (vultur)  franc.  II,  17. 
autour  (prép.,  adv.)  franc.  III, 

271,  419,  43Ô  (a.  de), 
au  tour  franc.  III,  419. 
autr  S.  Fratello  I,  120. 
autra,  -as  prov.  II,  94. 
au  travers  ïnjïç.  III,  271. 
autra  ves  prov.  III,  195. 
autre  (auteur)  prov.  II,  23. 
autre  (altèr)   a.-lorr.    I,    112, 

franc.  313,  477;  11,94,  561, 

567;  III,  156,195,  209,282, 

34S,  383,   739»  742;  prov. 

I,477îlï»  94- 
autre  (altri)  a.-franç.  II,  94. 
autre  chose  que  franc.  III,  282. 
autreiar  prov.  II,  583. 
autreis  Drôme  II,  97. 
autrefois  franc.  III,  195,  487. 
autre  jour  (V — )  franc.  III,  187. 
autrepart  franc.  III,  481. 
autres    (altros)  franc.   II,    75 

(nous  a.,  vous  a.),  prov.   94. 
autres  choses  a.-franç  S.-E.  I, 

309. 
autresi  a.-franç.  III,  495;  cf. 

altresi. 


autretant  —  avaut 


41 


autretant  a.-franç.  II,  571. 

autretel  a.-franç.  II,  572. 

uutri  (altri)  prov.  I,  627;  II, 
7S  Ivoi  d.).  94,  franc.  S., 
S.-E.,  Montpell.,  a.-lyonn. 

97- 
autrifr   (P  — )  a.-franç.    III, 

187. 

autro  prov.  III,  195. 

autru  sic.  I,  477. 

autruche  (nnç,  I,  509;  II,  551. 

autrui  franc.,  prov.  II,  94, 
96,  a.-franç.  743  (Ta,  ri- 
chécê). 

autruis  prov.  II,  96. 

autu  sic.  I,  477,  ïecc.  481. 

aut  ubi  lat.  I,  29. 

ju/uri  a.-napol.  I,  129. 

autùro  prov.  mod.  II,  466. 

aut  t'^olat.  III,  213. 

auiverum  lat.  pop.  I,  618. 

jfiMdeng.  I,  275. 

awe  (habuit)  ital.  N.  II,  280. 

auveya  majorq.  II,  595. 

*am.nsti  (habuisti)  lat.  pop.  II, 
281. 

auvu  (audio)  vaud.  II,  179. 

auwo  Fourgs  I,  275  (non  -a), 
502. 

-aux  (pi.)  franc.  II,  39. 

aux  (à  les)  fr-anç.  II,  loi,  104. 

Auxerre  franc.  I,  606. 

«  aux  heures  »  III,  487. 

auxilio  ventre  lat.  III,  45,  404. 

aux  Indes  franc.  III,  437. 

-auî  (pi.)  S.  Frat.  I,  320. 
aû^  (ouïe)  rouni.  I,  282;  II, 

398. 
au^  (franc,  auge)  Louvigné  I, 

251. 
au^a  (ausat)  prov.  I,  282. 
au;d  {vefl  — )a.-roum.  II,  1 12. 
au^à  (audiat)  roum.  II,  174. 
au^eî    a.-prov.   I,    321,   prov. 

445. 
auieUjô  prov.  II,  458. 
auii  roum.  I,  283  (non  audi)\ 

III,  364.  392. 
au^iel  messatge  prov.  I,  37. 
au^il  (pi.)  a.-prov.  1,  321  ;  II, 

44. 
au^ivrep    (audire    vultis)    a.- 

roum.  II,  112. 
av-  ital.  II,  240. 
-<ii'  a.-eng.  II,  561. 
-éva  (suri,   nom.)  lat.-gaul.  I, 

606. 
■àiHi  (2*  p.  pi.  pr.  ind.)  Schleins 

11,256. 
-«'il  (sg.   impf.  ind.)  lat.  pop. 

II,  259,  a.-rhét.,judic.  256. 
-àva  (le  et  3«  p.  sg.  impf.  ind.) 


ital.   I,    223;  II,  254,  257, 

prov.,  port.  254,  257. 
-ùvà  (2«  p.   S.  impf.  ind.)  c. 

Vaud  II,  259. 
-avd  (2^  p.    pi.    impf.    ind.) 

Celle,  Faeto  II,  259. 
ava  (aïeule)  ital.  II,  368. 
ava  (ape)  lomb.  I,  433. 
dva  (aqua)  a.-vénit.,a.-véron., 

a.-piém.,  gén.  I,  275. 
ai'J,  -ât  (profond)  norm.   II, 

394. 
ava  (habent)  poitev.  II,  241 . 
ofa  (habebam)  piém.  II,  253. 
avd  ?habui)  wall.  II,  282. 
ôt'a  (habeat)  bolon.  II,  240. 
avà  (habere)  vaud.  I,  76. 
avd  (habere)  Castelli  I,  78. 
avachir  (5*  — )  franc.  I,  18. 
-atvi<i^  (-abatis)  Nocera  II,  257. 
[-ovddes]  (-abatis)  port.  II,  254. 
-avddes,  -dvades  (-abatis)  dial. 

port.,  mirand.  II,  260. 
avai  hag.  I,  107. 
avaina  eng.  I,  70,  Greden,  90. 
avaints    (habemus)    eng.    H, 

237. 
avair  gallo-ital.  de  Sic.  I,  71, 

eng.  374;  Munster  II,  124. 
ai*ais  (habetis)  eng.  II,  237. 
aval  (valle)  mir.  II,  380. 
aval  (ad  valle)   a.-franç.    III, 

126. 
avalage  franc.  II,  482, 
avale  ital.   I,    $02,  634;  tosc. 

III,  484. 
avaler  a.-franç  III,  293  (f7  est 

avalei),   355,   35»   ("»  va/ 

avale), 
avalné  romagn .  II ,  1 88 . 
avaloire  franc.  II,  491. 
-otv/m  (-abamus)  prov.  II,  254. 
-avdtnf  (-abamus)  Gessopalena 

II,  254,  257,  molis.  257. 
-avdnim^  (-abamus)  Nocera  II, 

257. 
-<itWfifa  (-abamus)  ital.  II,  254. 
-àvamo  (-abamus)  dial.  ital.  II, 

257- 
-avdmos  (-abamus)  dial.  port. 

II,  260. 
-évamosy  [-avdmos^  (-abamus) 

port.  II,  254. 
[-avdmps]  (-abamus)  prov.  II, 

254. 
-avdn  (-abamus)  istr.  II,  255. 
-avdn  (-abamus)  Celle,  Faeto 

II,  259. 
*-4(v)an  (-abamus)  Greden  II, 

256. 
-évan  (-abant)  prov.  II,  254, 

259- 


avan  (habebant)  piém.  II,  253. 
avance  franc.,   esp.,  port.  II, 

399- 
avanciez  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
avança  port.  II,  ^99. 
avantta  Greden,  l'Abbaye  I,  77. 
-évano  (-abant)  ital.  II,  254. 
avans  prov.  III,  iji. 
-avdnt  (-abant)  Celle,  Faeto  II, 

259. 
avant  (habendo)  a.-franç.   Il, 

183. 
ai'ant  (abante)  franc.  II,   5  37, 

539;   III,    131,    188,   454, 

480,  509,  566,  600,  708. 
«  avant  »  III,  208. 
ajifantage  franc.  I,  23;  av-ll, 

372. 
avantageux  franc.  III,  265. 
avant-iec  franc.  II,  5  39. 
avant-bras  {r^xi(i.  II,  539. 
avant   u   que    a.-franç.    III, 

566. 
avant-cùrps  franc.  II,  537. 
avant  de  franc.-  III,  509. 
avanti  ital.  11,623;  III,  131, 

270,  273,  l'jo  (condurre  a.), 
avant  jour  (venir  — )  Molière 

III,  188. 
avant-fnain  franc.  II,  537. 
avant'fieveu  franc.  II,  5  39. 
avant  que  franc.  III,  600,  708* 
«  avant  que  »  III,  547. 
avant-seine  franc.  II,  384,  537. 
avantser  eng.  I,  374. 
avan^aticcio  ital.  II,  415. 
avanxp  esp.  II,  309. 
avanxuglio  ital.  II,  441. 
-lii'ao  (-abant)  port.  II,  254. 
avaraus  Veglia  I,  126. 
avarento  port.  II,  516. 
avarice  franc.  II,  480. 
avarie ia  esp.  II,  480. 
avariento  esp.  II,  516. 
avaritia  ht.  II,  480. 
avaritiae  lat.  III,  27. 
avaritia  ital.  II,  480. 
-dvas  (-abas)  prov.,  port.  II, 

254. 
avûsi  wall.  II,  121. 
avJsih  (f  — )  (j'avance)  wall. 

II,  201. 
avtlt  (fém.)  norm.  II,  394. 
-ai'dte  (-abatis)  ital.  II,  254. 
-avdt§   (-abatis)    Gesssopalena 

II,  254. 
a  vdtriyà  norm.  II,  621. 
-avdts  (-abatis)  istr.  II,  255. 
-avdt:^  (-abatis)  prov.  II,  254. 
à  vau-Veau  franc.  III,  126. 
avaut  Molfetta  I,  56. 


4^ 


avdér avîas 


avdér  (habitare)  eng.  I,  346. 
avdu  (audio)  macéd.  I,  282. 
-ave  (-abat)  frioul.  I,  22  j. 
-iWf  (-abat)  istr.  II,  255. 
-ovp  (-abas,  -abat)  Évolénaz  II, 

25Q. 
-av^  (-abat)  campob.  II,  269. 
dve   (grand*inére)    frioul.    II, 

368. 
avé  (Ave  Maria)  lorr.  II,  380. 
£îr^  (•anguillus)  vionn.  I,  }i. 
avt  (hal^t)  a.-ital.,  tarent.  Il, 

240,  a.-esp.  242. 
Qvè  (habent)  franc.  S.-E.   II, 

21J,  Blois  241. 
avt  (^avove)  l'Abbaye  II,  256. 
avé  (habui)  bergam.  II,  280. 
avç  (habere)  B^in  I,  1 14. 
avé  (habere)  frioul.   II,   239, 

243;  rhét.  III,   291,   rhét. 

et  roum.   297,   299,  301-2 

305. 
fltra   (envoyer)  a.-lyonn.   II, 

189. 
ai'ed  (habere)  roum.  II,   114, 

128,  238;  III,   192  (fl.  har- 

W/),  290,   328  (a.  fl),  320 

(a.  de),  387  (a.  tw),   396, 

676. 
aveam    (habemus)  roum.    II, 

237,  -4m  238. 
avec  a.-franc.   I,    184,  franc. 

217;  III,  132,  206-7,  218, 

246,  253,  347  et  a.,  419» 

425  (a.  un  large  front),  736. 
aiw  (habui)  bergam.  II,  280. 
dveceses^.  III,  222,  487. 
avechucho  esp.  II,  420. 
ave^'ica  esp.  II,  353. 
avecillaesp.  II,  502. 
avecita  esp.  II,  507. 
avecque  franc.  III,  218. 
aWr^  La  Salle  II,  121. 
-dvef  (2*  p.   pi.    impf.    ind.) 

lomb.,  émil.  II,  257. 
ave'k  Bonneville  1,71,  bagn.  76. 
avei  neuch.  I,  76. 
aveia  port.  I,  399,  450- 
aveinare  a.-franç.  II,  129,  163. 
aveiiu  a.-franç.  I,  70. 
aveinière  franc.  II,  469. 
-dveis  (-abatis)  port.  Il,  254. 
aveiiHi  Andria  I,  78. 
-ot^/  eng.  II,  561. 
avel  a.-franç.  I,  429. 
aveFe  franc.  S.-E.  Il,  34- 
avtJe  vaud.  I,  310. 
aveli  franc.  S.-E.  II,  34- 
ûtWW  Ardèche  II,  117. 
avellanar  esp.  II,  464. 


avellanea  lat.  pop.  II,  403. 
avellatudo  esp.  II,  479. 
avelle  franc.  II,  500. 
avellere  lat.  II,  (1x7). 
aveUo  ital.  I,  429. 
avem  (habemus)  prov.  II,  212, 

237- 
Avemarias  (las—)  esp.  III,  32. 
avemoi  (habemus)  estram.  II, 

242. 
aven  (habent)  a.-esp.  II,  242. 
aven    (habendo)   a.-prov.    II, 

183. 
avena  lat.  I,  70,  399,  450;  II, 

451;  esp.  I,  70,  450,  ital. 

450. 
avéna  Poschlavo  I,  77.  . 
avfna  bagn.  I,  9^. 
avina  Vaud,   Juiurieux  I,  93. 
avénage  franc.  Il,  482. 
avenandise  a.-franç.  II,  352. 
avenant  a. -franc.  III,  666. 
avetiate  esp.  II,  506  a. 
avendo  ital.  II,  183,  240. 
avtnencia  esp.  II,  518. 
avenl  La  Salle  II,  121. 
avenibletsO'  II,  408. 
avenir  (advenir)  a. -franc.  III, 

100,  393. 
avenir  (subst.)  franc.  II,  s  37» 

542. 
aveno  a.-rhét.  I,  303. 
avfno  Vaud  I,  93. 
aventador  esp.  Il,  490,  526. 
avetttar  esp.  II,  191. 
aventieront  (3®  p.  pi.  pf.)  a.- 
lyonn.  II,  275. 
*aveolu  lat.  pop.    I,   $08;  cf. 

aviolus. 
aver,  -ér  gén.   I,  312  ;   anglo- 

norm.  II,    117,  prov.  127, 

2  5i;III,  297,328(a.a);cat. 

II,  127;  a.-port.  III,  328  (a. 
a),  ital.  368  (a.  campassiane 
a),  390  (a.  inteso  a). 

avérd^ar  trévis.  II,  125. 

avère  lat.  pop.  I,  645  a.,  ital. 
645  a.  ;  m,  292,  295^, 
301,  325,  328  (a.  a),  329  (a. 
da),  366,  389  (a.  caro,  a,  in 
animo),  399,  404  (a,  a  raù- 
presentanie,  a  schifo,  a  sae- 
gno)y  416,  676. 

averf  vaud.  I,  450. 

averÇe)    hisognOy   voluntà  ital. 

III,  387. 

avérer  a.-franç.  II,  189. 
avères  esp.  III,  32. 
avergatt^ar  esp.  II,  191. 
averiguable  esp.  II,  408. 


averiguacion  esp.  II,  496. 
averiguar  esp.  I,  524,  578. 
aver  inteso  a  ital.  III,  390. 
avéré  lyonn.  II,  ii7, 
avers  al  fol  (lo  — )  prov.   III, 

244. 
aversier  a.-franç.    I,    11;  III, 

143. 
awr^enç.  II,  339. 
avertin  franc.  I,  383;  II,  372. 
averustio  ital.  II,  430. 
averusto  ital.  II,  430. 
avér(er  vén.  II,  1 54  ;  cf.  -rd^dr. 
[-avés]  T-abatis)  eng.  II,  254. 
^-divyes  (-abatis)  Greden  II,  2  5  6. 
-dves  (-abatis)  crém.  II,  257. 
aves  (habes)  a.-esp.  II,  242. 
aves  (ad-j-vix)  a.-esp.  III,  555. 
avesùre  (de  avesprer)  a.-franç. 

III,  99. 
avesque  G.  de  Metz  I,  370. 
avessio  port.  II,  497. 
avesti  (habuisti)  ital.  II,  (265), 

280. 
avestrui  esp.  I,  509;  II,  4,55 1. 
avestrui:^o  ital.  I,  509. 
avet  (habetis)  a.-prov.  Il,  x  38. 
avete  (habetis)  ital.  II,  237. 
avep  (habetis)  roum.  II,  237. 
avets  (habetis)  prov.  II,  212. 
avetx^  (habetis)  prov.  11,237. 
aveu  franc.  II,  399. 
aveuglément  franc.  II,  620. 
aveugler*)  franc.  I,  492. 
aveulies  ai.'fnnç.  I,  534. 
aveva  (habebat)  ital.  II,  253. 
avevano  (habebant)  ital.  I,  117. 
-dvevu  (2«  p.  pi.  impf.   ind.) 

calabr.  II,  257. 
avei  (habetis)  franc.  II,  237. 
d  ve^es  esp.  III,  222,  487. 
ave^'^'ous  franc,  il,  325. 
-évi  (pf.)  lat.  II,  265-6,  269. 
-din  (-abas)  ital.,  istr.  II,  254, 

tosc.  257. 
-dvi  (-abatis)  tosc.,  bolon.  II, 

257. 
dvi,    'ia  (abeille)    lonib.    II, 

355,  ital.  sept.  370. 
dvi  (avia)  prov.,  cat.  II,  368. 
avi  (habere)  Brescia  II,    120. 
avia  lat.  II,  365,  368. 
dvia  (abeille)  lomb.  II,   355. 
avia  (abeille)  piém.  II,  422. 
-avian  (i«  p.  pi.  impf.  ind.) 

rhod.  II,  25Q. 
at^iant  (habendo)  ei^.  II,  183, 

239. 
-avias,  (2*  p.  pi.   impf.  ind.) 

rhod.  II,  259. 


I.  Est  dérivé  de  la  fonnc  savante  aveugle. 


avibbî  —  avùi 
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ainhhi  (habui)  tarent.  II,  280. 
aine  (apis)  lomb.  II,  383. 
jr/^  (habui)  bergam.  Il,  280. 
*avica  lat.  pop.  fi,  410. 
*aviuptore  lat.  pop.  I,  371. 
(svide  franc.  III,  262. 
avidii  esp.  II,  480. 
avidità  ital.  II,  4^3. 
avido  ital.  III,  2^,267  (^*  ^0> 

d-,  esp.  262. 
jffW//  a.-franç.  I,  38. 
*ai*iembre  a.-franç.  II,  129. 
dvietnmu  (habuimus)  S.  Frat. 

II,  265. 
avîfnt  (advënit)  a.-franç.  III, 

ûtf^r^ a.-franç.  I,  115. 

aii'frt  (apertu)  Onsemone  I, 

152. 
avieuh  rounianche  1, 199. 
avievini   (ital.  avevano)  Puti- 

gnano  I,   117. 
avilç  Sainte-Croix  I,  84. 
avilier  a.-franç.  I,  259. 
avilli  Lyon  I,  84. 
(nnltacicn  esp.  II,  496. 
avtmi  (=  habemus)  tarent.  II, 

155. 
-dvimo^  dviiOy  -évino  (pi.  impf. 

ind.)  lucq.  11,257. 
-avitnus  lat.  II,  266. 
a  tntiai(esind  — )  a.-roum.  III, 

436. 
(n>înd    (habendo)    roum.    II, 

X83,  238. 
ainni    (habent)    Tarente    II, 

240. 
-dvino  (-abant)  lucq.  II,  257. 
avw  Novara  I,  454. 
aviol  prov.  I,  508. 
avidl  eng.  II,  383. 
Môla  lomb.  II,  355,  431. 
*(nfioîus  lat.  pop.  II,  431;  cf. 

aveolu. 
aviri  sic.  III,  292,  299. 
avis  lat.  I,  354;  II,  410. 
avis  franc.  II,  5  37  ;  III,  666. 
ainsier  a.-franç.  I,  259. 
aif'iAa  esp.   I,    181,    383  ;  cf. 

axnspero  esp.  II,  468. 
ainspon  esp.  11,457. 
ovissumu  sic.  I,  330. 
avis  struShius  lat.  Il,  551. 
atnst  (avesti)dia].ital.  II,  265. 
avistarda  lat.  II,  543. 
aviito  oport.  II,  334. 
-mi7  lat.  II,  266,  277. 
*avi'tarda  lat.  pop.  I,  354. 
-dvito  (-abatis)  lucq.  II,  257. 
avivado  esp.  II,  484. 
aviventar  tsf.  II,  592. 


avivoir  franc.  II,  491. 

-àvivu  (2<^  p.  pi.  impf.  ind.)  sic. 

II,  257. 
-flviîf  a.-franç.  I,  250. 
avh'im  (prés,    de    at*aht/)  ro- 

magn.  II,  188. 
aviii  (venire)  tess.  I,  375. 
-avo  lat.  I,  250. 
-div   (-abam)  ital.    II,    254, 

dvo  (avus)  ital.  II,  368. 

avô  (*aviolus)  port.  I,  508  ;  II, 
431. 

avô  (avoir)  Cambrai  1,73. 

avô  (habent)  champ.,  bourg. 
11,241. 

avoec  a.-franç.  I,  184. 

avogado^ip.  I,  443;  III,  185. 

avogadro  a.-vén.  II,  4. 

avoi  m.-franç  I,  559. 

avoi  (ital.  avère)  Agnone  I, 
78. 

avoie  (impf.)  Castelli  I,  78. 

avoie  (habebam)  a.-franç.  II, 
324. 

avoier  a.-franç.  II,  189. 

avoine  franc.  I,  89,  450. 

avainerie  franc.  II,  406. 

avoir  franc.  I,  559;  II,  272, 
314;  III,  114,  161  (a.  ÏKnine 
mémoire),  191  (Rabelais  :  a. 
plenté  de  tous  biens),  289, 
293  et  a.,  297-302,  304, 
p$,  328  (a.  à),  338  (a.- 
franç.  a,  mestier),  352,  366 
(a.-franç.  a.  de  tiens),  }66 
(a.  peur),  399,416,  440  (a.- 
franç.  a.  a  espouse),  477  (en 
a,  à  oqn),  574  (a,  coutume), 
676  (n'a  que  faire,  etc.  ),  677 
(a.  fue). 

«  avoir  confiance  »  III,  435. 

avoir  coutume  franc.  III,  574. 

«c  avoir  coutume  »  III,  389. 

avoire  (*advêrat)  a.-franç.  II, 
189. 

<x  avoir  soin  »  franc.  III,  364. 

avait  (habebat)  a.-franç.  II, 
324. 

avôl  cng.  II,  431. 

avola  tosc.  1, 282. 

avolengo  esp.  II,  515. 

avolio  ital.  II,  403. 

avolo  ital.  II,  430. 

a  volta  ...  a  volta  ital.  III, 
222. 

avoltire  a.-franç.  I,  154,  519. 

avoUore  ital.  II,  17. 

-dvon  (=  -abant)  prov.,  franc. 
S.-E.,  Evolénaz   II,  259. 

avon  lorr.  I,  92. 

avon  cbe  obw.  III,  708. 


avons  (=  habemus)  franc.  II, 

137»  237. 
l-avâttts]   (-abamus)   eng.    II, 

254. 
avoques  a.-franç.  III,  420. 
avor  lorr.  I,  76. 
avaria  (corne  f — )ital.  III,  183. 
avorsus  lat.  pop.  III,  480. 
avosto  ital.  I,  443* 
avoto  (alto)  napol.  I,  252. 
avotte  (de  avouer)  franc.  I,  121 

a.;III,  537(^^'«.). 
avoué  franc.  I,  443. 
avouer  franc.  I,  121  a. 
avoultrenesse  a.-franç.  II,  367  ; 

cf.  avout-, 
avour  a.-norm.  I,  75. 
avoutere  a.-franç.  I,  225. 
diw//-r^  a.-franç.  II,  353,  367. 
atw«/r-ert-«fi«  a.-franç.  II,  353. 
avoutreresse  ^,'îr2Si<i.  II,  353. 
avoutresse  a.-franç.  II,  353. 
avra  (alba)  sic.  I,  576. 
avra  (labra)  bergam.  II,  54. 
Avranches  franc.  I,  606. 
œvrai  (fut.  de  avoir)  a.-franç. 

II,  314. 
avré  scondir  (fut.)  a.-ital.  II, 

112. 
avriardûm  eng.  II,  446  (non 

-4ûm). 
avrieu  S.  Fratello  I,  38. 
avril  franc.  1,  494-5»  5595 11^ 

avrtr  eng.  I,  494. 

airâ  (fut.  de  avéré)  eng.  II, 

313,  ital.  312-3. 
avû  (habuit)  roum.  II,  278. 
avu   (habeam,  -eant)  istr.  II, 

238,255. 
-ot/u  lat.  I,  250,  442. 
-avu  (-abam,  -abant)  istr.  II, 

-itvu  (-abamus)  piém.  II,  257. 
-avu  (=  -avi)   dial.    ital.  Il, 

269. 
-avyai,  -avu  (sg.    impf.  ind.) 

Ban-s.-Meurthe  II,  324. 
avuf  S.  Maixent  I,  270. 
atmec  a.-franç.    II,    626;  III, 

246,  420;  cf.  avoec, 
avuequeÇs)  a.-franç.  II,  624-5. 
av^eor  (=  habebam)  Ventron 

II,  116. 
dvtffr  Charente  I,  107. 
awitor    (=  habebam)   Ven- 
tron II,  X16. 
avye^or,  av\^or  (=  habebas, 

-amus,  -atîs)  Ventron    II, 

116. 
avài  (habui)  roum.  II,  279. 
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avuiltre  —  azucarero 


avuiître  a.-franç.  I,  482. 
avuitor  (=z  habebat)  Ventron 

II,  116. 
avuttculus    lat.    I,   (467);   II, 

364. 
avuùir  eng.  I,  519. 
aintoit  eng.  I,  468. 
avus  lat.  Il,  365,  368. 
avusî  (habuisti)  roum.  II,  279. 
avuiarda  •lat.  pop.  I,  354,  esp. 

354;  n,  543. 
avufie  roum.  II,  406. 
avuto  ital.  II,  (329),  344. 
awed  P.  Arm.  II,  127. 
aweduto  ital.  III,  13. 
awegna  che  ital.  III,  640. 
awegna  cheùiià  a.-ital.  lU,  629. 
awenire  ital.  II,  537. 
awtniticcio  ital.  II,  415. 
awersierc  a.-ital.  I,  11. 
awerso  ital.  II,  333. 
aweiio  ital.  III,  262. 
-dwi  (2«  p.    pi.    impf.  ind.) 

tarent.  Il,  257. 
awicinarsi  ital.  III,  438. 
awiene  (advênit)  ital.  III,  666. 
awocato  ital.  I,  443. 
Qvi*oltojo  ital.  I,  548;  II,  403. 
av-^uous  m.-franç.  II,  32$. 
tft^if  Bourberain  II,  118. 
-aw  less.  I,  254. 
afi^5  (habuisti)  franc.  E.  I,  377; 

wall.  II,  282. 
awon  lorr.  I,  92. 
-ax  lat.  II,  413. 
*axale  lat.  pop.  I,  463. 
axe  franc.  I,  46?  a. 
*axea  lat.  pop.  I,  464. 
•flxi7i5  lat.  pop.  I,  38;  II,  25. 
aximtîis  a.-cat.  I,  352. 
flxwlal.  II,  (35). 
axit  a.-cat.  I,  352. 
-a^  (infixe)  wall.  II,  204. 
-ay  (-aco)  franc.  I,  439. 
-ay  (i«  p.  s.  fut.)  a.-franç.  II, 

321. 
a;'(anni)  cat.  I,  $12. 
-ii^fa  (-ata)  •  Val  Soana  I,  310, 

montferr.  436. 
-aya  (infixe -a;^,  3c  p.  s.)  vegl. 

U,  203. 
-ii^  (subj.    prés.,  pi.)  vionn. 

II,  147. 
ayaguajôon,  I,  632. 
dyais  (habeatis)  andal.,    bog. 

II,  148. 
*ayam  (habeam)  lat.  pop.  II, 

239. 
a^an/ franc.  II,   183;  III,  736. 
ayantar  esp.  I,  383. 
ayar  frioul.  I,  381. 
ayas  (habeas)  prov.  III,  118. 


a^a/^  (habeatis)  prov.  III,  118. 
ay  de    prov.,  esp.,    port.    III, 

276. 
-aye  (-ata)  Val  d'Aoste  I,  266. 
-ayt  (-ata)  bagn.  I,  436. 
-ayt  (-idat,  -itet)  lorr.  II,  189, 

wall.  204. 
-a)ff  (i«  et  3«  p.  s.  pf.)  ital.  S. 

II,  269. 
-ayé  (subj.   prés.,  pi.)  vionn. 

II,  147. 
ayç  (habeo)  dial.  ital.  II,  240. 
aye  (habeat)  istr.  II,  238. 
ayén  (habeamus)  istr.  II,  238. 
aytnieîk  campob.  I,  465. 
ayer  esp.  I,  150,  383. 
ay^ri  Sulzberg  I,  161. 
ayéts  (habeatis)  istr.  II,  238. 
aye^  (habeatis)  franc.  III,  118. 
ayi  (habeam)  rhét.  II,  245. 
ayi  (habeas)  istr.  II,  2  38. 
-oyinf  sic.  I,  5 10. 
-<ryo  (infixe  -ay-,  i«  p.  s.)  vegl. 

II,  203. 
-ayô  (subj.   prés.,  pi.)  vionn. 

'II,  147. 
a-yâ  alb.  II,  564. 
ayo  (habeoS  *lat.  pop.  II,  241, 

dial.   ital.  240. 
-ayre  prov.  I,  494. 
ayssi  cm  prov.  Ill,  184. 
ayssins  con  prov.  III,  184. 
ayu  (habeo)   calabr.  II,   223, 

240,   sic,    napol.,   abruzz. 

240. 
ayu  (pour  aviu)  gilh.  II,  253. 
aytuar  esp.  I,  383. 
ayuda  esp.  I,  510;  II,  399. 
aytidar  esp.  II,  586. 
ayùdér  eng.  II,  586. 
ayun  roum.  I,  370,  esp.  407. 
ayuncar  esp.  I,  407. 
ayun(p)  esp.  I,  370,  407. 
ayunqueesp,  I,  535. 
ayuntacion  esp.  II,  496. 
ayuso  esp.  Ill,  208,  a.-esp.  480. 
-a^  (-ace)  esp.  I,  223  ;  II,  413, 

port.  413., 
-a^  (-atis)  cat.,   gasc.,  franc. 

S.-E.  II,  138. 
[hvQ  (-astis)  a.-franç.  II,  266. 
a^  (ad  -h  voy.)  prov.  I,  549, 

633. 
1?:^  (subj.  de  aller)  poitev.  II, 

231. 
-a^a  sard.  I,  514. 
-a|a  Porto  Mirana  I,  85. 
a^a  (habeat)  majorq.  Il,  231. 
a{aid  eng.  I,  170  (non  ai-.). 
a^ai  gallo-ital.  de  Sic.  I,  71. 
d^am  (habeamus)  majorq.  II, 

241. 


-aiâo  port.  II,  496. 

d^au    (habeatis)    majorq.     II, 

241. 
ai  Casau  gasc.  II,  106. 
-aze  (2«  p.  pi.  împf.  ind.).  St. 

Vigil  II,  256. 
aie  cat.  II,  52. 
a^^(aise)  pic.  I,  511. 
iï|f  (acetu)  Judic.   I,  77,  a^ 

114. 
iHé  (ambitare)  Jura,  poitev.  II, 

226. 
a^edu  gallur.  I,  68. 
a\edu  campid.  I,  68. 
tt^e^o  vén.  II,  360. 
a^ei  (acetu)  Livinallungo  I,  77. 
a^ei  (*asileus)  frioul.  II,  360. 
a^eiro  port.  I,  513. 
aiempltr  prov.  II,  119. 
a^efis  (pi.)  cat.  II,  S2. 
aierir  a.-esp.  I,  408. 
a^ero  esp.  1,  513. 
tt^evinho  port.  1, 447,  501,  60$. 
-aigo   esp.   I,    332,    558;    II, 

482. 
a\i  (acetu)  bagn.  I,  X05 . 
j|i  (=  allai)  La  Rochelle,   S. 

Maixent    II,    226,     poitev. 

298  (non  ft^i). 
ttÇfV  piém.  II,  437. 
a\inuTd  prov.  I,  $82. 
oçfo/  regg.  II,  358. 
aiiol  mant.  II,  358. 
-aiiotie  ital.  II,  496. 
aiione  ital.  III,  245. 
a\is  (impf.   subj.)  poitev.    II, 

298  (non  ftfij),   302   (non 

àvs), 
àini  (ital.    a$ine)  bolon.     II, 

-dxp  (-aceu)  esp.  I,  513. 
-a^ô  (-atione)  prov.  II,  496. 
rf^o  montferr.  I,  339. 
aiô  cat.  II,  458. 
fl^o/eng.  II,  431. 
o^o/ar  esp.  II,  191. 
-aipn  esp.  II,  496.  ^ 
aipn  a.-esp.  I,  513. 
a\otiaydr  majorq.  II,  580. 
aiprar  prov.  I,  432. 
adorera  a.-esp.  I,  531. 
Apures  esp.  Qas  — ),  port,  (as 

-)  m,  32. 

aiori  (=  adoro)   a.-prov.    II, 

136. 
a^otada  esp.  II,  487. 
a^ptillo  esp.  II,  500. 
aioton  ésp.  II,  457. 
axforera  a.-esp.  I,  531. 
-c^u  frib.  I,  314. 
am  sard.  I,  514. 
azucarero  esp.  II,  468. 


a^ùdd  prov.  mod.  Il,  190. 
a^/re  esp.  I,    19,   283,   477> 

483. 
Jî«/  esp.  0  I,  429. 
j^ui^dial.  port.  I,  384. 
aiukjo  esp.  II,  422. 
a^tr  franc.  I,  59, 429(non  -m/). 
tiç^oital.  11,420,  535. 
d^^wrro  ital.  I,  429;  III,  7. 

-M  (dans  J^'^ii  et  jrM)  macéd. 

U,  216. 
-ba  (pf.)  tess.  II,  113,  270. 
ba  (bove)  S.  Frat.  I,  204. 
ba  (•habutu)  tess.  II,  113. 
ha  (ital.  va  a)  lecc.  III,  548. 
ba  (adv.  slave)  roum.  III,  522. 
fcî  (bonu)  Dcux-Sévres  I,  133, 

S.  Frat.  320,  398. 
baailUr  a.-franç.  Il,  580. 
bàank  S.  Frat.  I,  258. 
bob-  lat.,  rom.  I,  24. 
baba  esp.,  port.  I,  24. 
^otoport.  II,  456. 
bàbau  prov.  I,  24. 
babaia  esp.  II,  414. 
hahbanoïtaX,  I,  24. 
hàtiKO  ital.  I,    24  (non  -il). 
habicha  esp.  II,  368,  420. 
babicbe  franc.  II,  420. 
babicijou  esp.  II,  368. 
*ii^i'f^lat.  I,  24. 
babillard  (ranç,  II,  519. 
babosiu^n.  II,  481. 
babosugem  port.  II,  429. 
babulus  lat.  I,  24. 
^i^f/fiiobw.JI,  43. 
baburra  lat.  1,  24. 
^ora  lat.  I,  223. 
baccalauréat  franc.  II,  475. 
baccano  ital.  I,  552;  II,  8. 
baccellajo  ital.  II,  468. 
bauhanal  ht.  II,   8. 
bacdyetta  ital.  II,  354. 
bacello  port.  II,  500. 
*bacfllus  lat.  pop.  II,  500. 
bachelier  franc.  Il,  358. 
bachillerato  esp.  II,  475. 
bacbillera^o  esp.  II,  482. 
baàabasso  ital.  II,  547. 
bdci^aesp.  I,  328  a. 
bacigno  ital.  II,  509. 
/wifc  ital.  II,  377, 437. 
bacinada  esp.  II,  487. 
bacineta  esp.  II,  507. 
bacinica  port.  II,  490. 
bacio  (baiser)  ital.  I,  (231). 
bacio  (exposé  au  Nord)  ital.  II, 

497- 
baciocco  ital.  II,  499  a. 


azûdà  —  bajura 

bacio^o  ital.  II,  420. 
baciucchiare  ital.  II,  582. 
baciucchio  ital.  II,  424. 
baciyelmo  esp.  II,  552. 
bacoy  -iko  ital.  I,  591  ;  II,  17. 
tec-0/0  ital.  II,  354-5. 
bacula  lat.  II,  430. 
baculu  lat.  I,  577. 
bada  prov.  II,  369. 
badafo  esp.  I,  421,  503. 
badalbo  port.  I,  503. 
ba-dare  ital.  I,  24. 
^tu/atMi  franc.  II,  5 10. 
badessa  ital.  I,  374,443. 
^aJta  ital.  I,  374. 
badigUare  ital.  I,  24. 
^flrfi/a  esp.,  trévis.,  mir.  II,  377. 
hadile  ital.  II,  377,  437. 
baduon  eng.  I,  405. 
^70  montferr.  I,  339. 
baeda  (franc,  baillie)  Jujurieux 

h  39- 
ba^er  a.-franç.  I,  24;  II,  189. 
ba/a  esp.,  prov.  I,  24. 
bafefaroon.  II,  583. 
ba/er  saoelliaue  I,   19. 
haffa  ital.  N.,  crémon.  I,  19. 
baffi  ital.  I,  19;  III,  31. 
baffo  ital.  N.  I,  19. 
baga  ital.,  prov.,  esp.  I,  223. 
b^d  (i«  p.  s.  impf.  ind.)  a.- 

roum.  Il,  255. 
bagage  franc.  II,  482. 
bagagliajo  ital.  II,  468. 
bc^aglio  ital.  II,  439. 
bi^aje  esp.  II,  482. 
haganho  port.  II,  460. 
bagasse  franc.  II,  414. 
bagassumen  sard.  II,  446. 
bdgdû  roum.  II,  407. 
fr(i^a:çoesp.  II,  414. 
b^iar  obw.  II,  58?. 
bagfiare  ital.  III,  464. 
fri^M^r  a.-franç.  I,  232. 
bagno  ital.  I,  223,  477. 
bt^iuolo  ital.  II,  431. 
*c^(J  magj'ar.  II,  407. 
%oa  gaïîc.  II,  430»  503- 
bagola  ital.  II,  430. 
bagordar  prov.  I,  18. 
bagordare  ital.  I,   18. 
^<i^</a  galic.  II,  503'. 
b(^tlhento  pon.  II,  516. 
bahatola  esp.  I,  582. 
toi  (pi.)  beream.  I,  320. 
tofV  roum.  1,  223,  405,  477; 

II,  41. 
bâietime  roum.  II,  445. 
toi/(bibo)eng.  I,  405. 
baigner  franc.  I,  232;  III,  464. 
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baignier  a.-franç.  II,  118. 
baignoir  ÎY^n(i,  II,  491. 
baignoire  franc.  II,  491,  526. 
bail  prov.,  a.-franç.  I,  293. 
tof7(i«  p.  s.  pr.  ind.)  vaud.  II, 

136. 
baila  esp.  II,  399. 
bailar  prov.  I,  203. 
baile  esp.,  port.  II,  399. 
bailiaje  esp.  II,  482. 
bailia^o  esp.  II,  482. 
hailide  (am  — )  a.-franç.  I,  549. 
bdiller  franc.  I,  24  ;  II,  580. 
bailUr  franc.  III,  88. 
bailleresse  franc.  II,  367. 
bailli  franc.  I,  558. 
baillie    (en — )  a.-franç.    III, 

406. 
tof7/i>r  a.-franç.  I,  293. 
toi7/ir  a.-franç.  II,  (125). 
bailliu'S  pic.  II,  24. 
bâillon  prov.  II,  456. 
bailo  ital.  I,  203.     * 
bailoteo  esp.  II,  400. 
baifuÇi^p.  s.  pr.  ind.)vaud.II, 

ij6. 
*tof72ij(bajulus)lat.  pop.I,  293. 
bain  franc.  I,  232,  405,  477. 
bainha  port.  1, 416,  510. 
bains  franc.  I,  232. 
baire  ital.  I,  24. 
baise  franc.  I,  232. 
^<w^^  franc.   I,  511;  II,    392. 
baisier  a.-franç.  I,  259;  II,  1 18. 
baisoier  franc.  II,  591. 
baisser  franc.  II,  576. 
baissiez  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
baiva  (bibit)  eng.  I,  70. 
baix  a.-lorr.  I,  258. 
haixamar  port.  II,  544. 
baixar  port.  II,  576. 
baixeda  port.  II,  480. 
baixia  port.  II,  406. 
baixio  port.  II,  498. 
baixo  port.  I,  511. 
baixura  port.  II,  466. 
bajatnar  esp.  II,  544. 
bafar  esp.  1,  546;  II,  576. 
hijedad  esp.  II,  403. 
baje^a  esp.  II,  480. 
bajio  esp.  II,  498. 
bajocsp.  I,  511,  546;  II,  619; 

III,   206,  264  (h.  de  techo), 

449- 
bajoujice  port.  II,  481. 
bajuelo  esp.  II,  431. 
hajula  lat.  I,  (234,  293). 
bajulus  lat.  I,  293,  (339). 
bajura  esp.  II,  466. 


I.  Cette  forme  est  donnée  à  tort  comme  française. 
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bak  —  barba 


bak    (ital.    becco)    Buchenst., 

Badial,  113. 
bak    (ital.     bacoh)     bergam., 

bresc.  II,  355. 
baM  (ital.  beccht)  Buchenst.  II, 

37- 
bakka  annariîe  sard.  II,  436. 
bakkidda  sard.  II,  500. 
bakkiU  sard.  II,  437. 
bal  (pi.  bat)  bergam.  I,  320. 
bal  (subst.  de  bSler)  franc.  II, 

39- 
te/ (bellu)  lorr.  I,  171. 
bàl  Soglio  I,  156  (non  -//). 
balafunts  eng.  II,  456. 
baîafuntsa  eng.  II,   365  (non 

te/-.), 
te/flf n^  a.-franç.  I,  33. 
bdldior  roum.  II,  431. 
tei^fiitf  port.  II,  444. 
balanda  ene.  I,  405 . 
balance  (*balancia)    franc.    I, 

359»  405;  II,  540. 
balance  (balancement)  esp.  II, 

399- 

balancear  port.  II,   583. 

^balanciam.  pop.  I,  359. 

balançoire  franc,  II,  491. 

balança  a.-ital.  I,  359,  esp. 
405. 

balança  esp.  II,  399. 

balaresc  prov.  II,  520. 

te/a^A«5«  franc.  II,  490,  526. 

te/te^^eng.  II,  583. 

te/^M  lat.  I,  (566). 

te/^  a.-franç.  I,  18. 

balco  ital.  II,  4. 

balconaio  esp.  II,  414. 

balda  (fém.)  ital.  II,  62. 

te/<//o  esp.  II,  497. 

te/</:ça  (valeat)  sard.  II,  174. 

baldiiii  (valui)  sard.  II,  285. 

baldTp  (valeo)  sard.  II,  285, 
291. 

te/^Jujur.,  neuch.,  Vaud,  va- 
lais. I,   171. 

bàled  roum.  II,  31. 

Baléares  (las  — )  esp.  III,  32. 

baleia  port.  II,  370. 

balein  a.-franç.  II,  370. 

baleine  franc.  II,  370;  cf.  -aine, 

baleinon  franc.  Il,  458. 

bakkoune  campob.  I,  481. 

bàleU  (pi.)  roum.  II,  31. 

balena  lat.,  ital.  II,  370. 

balena  (de  -<ire)  ital.  III,  99. 

baleno  ital.  I,  17  a. 

baUnotto  ital.  II,  508. 

baies  Jujur.,  neuch. ,  frib.,Vaud, 
valais.  I,  171. 


balfstra  tosc.,  lecc.  I,   113. 
balfa  (valeat^  sard.  II,  181. 
balfesi  (valui)  a.-sard.  II,  285. 
bdlfidu  sard.  II,  332. 
bafi  lyonn.  I,  262. 
baliatico  ital.  II,  482. 
balido  esp.,  port.  II,  485. 
bdligarîà  roum.  II,  468. 
balio  ital.  I,  293. 
balitar  esp.  II,  590. 
te/f^a  (a  — )  port.  I,  427. 
balh)  germ.  I,  18. 
bàlla  (bella)  Porto  S.   G.    I, 

168. 
ballade  franc.  II,  487. 
ballatofo  ital.  II,  491. 
balU  (bellu)  S.  Eusanio  I,  168. 
ballena  esp.  II,  370. 
ballenato  esp.  II,  506. 
ballener  esp.  II,  467. 
ballerine  ital.  II,  452. 
PaUiXetv  I,  17  a. 
ball<md:(u  sard.  II,  461. 
ballot  franc.  II,  $08. 
balma  h.-ital.  I,  22 
balme  a.-firanç.  I,  22. 
balnearium  lat.  II,  468. 
balueatorium  lat.  II,  491. 
balneu  lat.  I,  405,  477. 
balà  cat.  II,  458. 
balocco  ital.  II,  499  a. 
balourd  franc.  II,  540. 
balourdise  franc.  II,  481. 
baltd  0  roum.  I,  22. 
balteus  lat.  I,  17  a. 
balume  esp.  I,  497. 
balustrade  franc.  II,  487. 
bal^a  ital.  I,  17  a. 
bal\are  ital.  I,  17  a. 
bal^ellare  ital.  II,  589. 
bal^elloni  ital.  II,  621. 
tem  (vadimus)  gasc.  II,  231. 
baml^  lat;,  rom.  I,  24. 
bamba  esp.  I,  24. 
bambèn  crémon.  I,  33. 
bambinesco  ital.  II,  $20. 
bambinat  frioul.  II,  506. 
bambiui  (pi.)  ital.  III,  30. 
bamho  ital.  I,  24. 
bamboche  franc.  II,  420. 
bambolU)  lat.  I,  24. 
bammaco  Alatri  I,  416. 
tell  (•baneu)  frioul.  I,  223. 
te»  (balneu)  eng.  I,  405. 
bah  (bene)  nidw.,  eng.  I,  299. 
banadera  esp.  II,  491. 
banadero  esp.  II,  491. 
banadir  roumanche  I,  352. 
bànàdoià  greden.  II,  491. 
banadoira  eng.  II,  491. 


banar  esp.  III,  464. 
banc  franc.  I,  558;  II,  385. 
banca  ital.  II,  385. 
bancaccia  ital.  II,  414. 
bafical  esp.,  prov.  II,  435. 
bancasse  franc.  II,  414. 
banche  franc.  II,  385. 
te wo  ital.  II,  385. 
banda  port.  III,  236. 
bandaJo  esp.  II,  476. 
bandage  frsuiç.  U,  482. 
bandagiste  firanç.  II,  522. 
batul-dt  ohw.  II,  354. 
bandato  ital.  II,  476. 
baftdear  port.  II,  583. 
bandejar  port.  II,  583. 
banderola  esp.  II,  432. 
bandintetit  franc.  II,  447. 
bandulho  esp,  I,  535. 
band-tïs  obw.  II,  354. 
bandusetsa  eng.  II,  480. 
banere:^  a.-franç.  II,  417. 
*teifM  lat.  pop.   I,  223,  477. 
teMÀ  prov.  l,  223. 
tefil  (pi.)  roum.  III,  32. 
tenm  sarde  S.  I,  295. 
teii^germ.  II,  385. 
banliette  franc.  Il,  553. 
bannasse  franc.  II,  414. 
banneau  franc.  II,  383. 
banneret  franc.  II,  417. 
bannière    au  poing  franc.  III, 

425. 
bannissable  franc.  II,  408. 
baûo  esp.  I,  223,  405,  477. 
tend  cat.  II,  458. 
banquereau  franc.  II,  501 . 
tefiui  roum.  m,  388. 
bao  (bove)  vaud.,  frib.  I,  212. 
baptesme  a.-franç.  I,  m. 
baptisnumx  (fonts  — )  franc.  II, 

60. 
baptisterium  srec-lat.  I,  519. 
baptirare  lat.  I,  17;  II,  583. 
ter-  èranç.,  ital.  U,  540. 
ter  (buisson)  frioul.,  ital.  N.  I, 

20. 
ter  (bâro)  prov.  II,  23. 
barani  lyonn.  II,  460. 
baranta  sard.  I,  426. 
barat  (de  baréter)  a.-franç.  II, 

189. 
barateresse  a.-franç.  II,  367. 
baratija  esp.  II,  422,  440. 
baraton  esp.  II,  456. 
*barattatore  ht,  pop.  I,  343. 
barattore  ital.  I,  343. 
barba  lat.  I,  474;  II,  383,  476; 

ei^.,  ital.,  esp.  1,474,  port. 


I.  Mot  emprunté  au  slave  ou  à  l'albanais. 


barbâ  —  basse  condition 
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harhà  (barbe)  roum.  I,  474. 
harbd  (oncle)  lat.  pop.  II,  18, 

eng.,  tyr.,  frioûl.,  ital.   N. 

364. 
hàrba  Vallée,  Vallorbe  I,  256. 
barhaiibecco  ital.  II,  546. 
barbaja  esp.  II,  439. 
*barhane  (ace.)  lat.  pop.  I,  18. 
harhanoïtal,  II,  18,  35. 
*harbfinu  lat.  pop.  II,  18. 
harharidad  esp.  il,  493. 
harbaru  lat.  Il,  (364). 
harhas  (pi.)  esp.  III,  3 1. 
barhasca  esp.,  port.  I,  416. 
harbasco  esp.  I,  366. 
barbât  raold.  I,  3  59. 
bdrbat  roum.  II,  ^64,  476. 
bàrbâtesc  roum.  Il,  520. 
bàrbdfime  roum.  II,  44$. 
barbota  ital.  II,  476. 
barbatus  lat.  II,  476. 
barbota  esp.  II,  414. 
^r^  franc.  I,  474;  a.-franç. 

III,  157  (m  ^.,  lab.  Aaron). 
barbé  fn^ç,  II,  476. 
barbechera  esp.  II,  469. 
barbecbocsp.  I,  359,  416. 
AarAni  roum.  I,  70;  obw.  II, 

364. 
barbette  esp.  I,  416,  port.  359. 
barbelé  franc.  II,  476. 
barbica  esp.  II,  499. 
barbicacho  esp.  II,  420. 
barbicaja  iul.  II,  469. 
barbigt  (pi.)  ital.  I,  509. 
barhilhoyon,  II,  422. 
barhille  branç.  II,  422. 
barhirrucio  esp.  II,  555. 
barhispeso  esp.  II,  555. 
barbitii  lat.  pop.  I,  509. 
torM  cat.  II,  458. 
bàrbo  vaud.,  frib.  S.  I,  224. 
barbon  franc  II,  456. 
bdrbos  roum.  II,  472. 
barbotât  esp.  II,  591. 
^dr^o/i  lomb.  II,  383. 
barbouiller  franc.  II,  582. 
barho;m  ital.  II,  420. 
barbu  ànanç.  II,  478. 
barhudo  esp.,  port.  II,  478. 
bàrbufâ  roum.  II,  418. 
2«irh</o  ital.  II,  478. 
barbutso  pad.,  vén.  II,  383. 
barca  ital.  II,  410. 
barcaccia  ital.  II,  414. 
bàrcariû  roum.  II,  467. 
barcarola  esp.  II,  432. 
barcaruola  véa,  II,  432. 
barcasse  franc.  II,  414. 


harca:(a  esp.  II,  414. 
Aaroiro  esp.  II,  414. 
Barcehma  esp.  I,  573. 
harchereccio  ital.  II,  4x7. 
barcote  esp.  II,  508. 
barda  hdl,,  esp.,  port.  II,  383. 
bardatnenta  piém.  II,  448. 
/«riait/ franc.  II,  383. 
bàre  (franc.  teiW)  Bresse  I,  76. 
Kir^ita  cat.  I,  573. 
baréter  a.-franç.  II,  189. 
bdr/ealâ  roum.  II,  433. 
barga  obw.  II,  458  (non  -^a). 
bargagno  ital.  II,  J99. 
far^/  franc.  I,  336. 
hargello  ital.  I,  18. 
ftor^fVrfranc.  berger)  marseill. 

I,  306  (non -/f). 
bargun  obw.  II,  458. 
*b^ica  lat.  pop.  II,  410. 
barigli  a.-ital.  I,  320. 
barija  esp.  II,  439. 
baril  franc.  I,  (3^). 
ftarf'/^  ital.  II,  437. 
bariletta  ital.  II,  507. 
barlong  franc.  II,  540. 
barlume  ital.  II,  540. 
^rma  vionn.  I,  480. 
barme  franc.  S.-E.  I,  22. 
barmier*^  roumanche  I,  526. 
barmo  bnanç.  I,  480. 
bdrnaclù  roum.  II,  413. 
barnage   a.-franç.  I,    344;  II, 

482. 
6arft^  a.-franç.  II,  475. 
barni:(esp.  II,  413. 
tordprov.  II,  23. 
barofi  franc.  II,  23,  365,  456, 

475. 
barott-cello  ital.  II,  }$s,baronc. 

502. 
baroncio  ital.  II,  355. 
barone  ital.  II,  355. 
baronia  ital.  II,  406. 
baronia  esp.  II,  406. 
bàronie  roum.  II,  406. 
baroftil  prov.  II,  436. 
barontld  roum.  II,  368. 
baronnage  franc.  II,  482. 
baronne  franc.  II,  365. 
baronnet  franc.  II,  507. 
barotis  (nom.)  a.-franç.  II,  23. 
barra  ital.  II,  383. 
barraco  esp.  I,  366. 
barranca  esp.  II,  $ii. 
barrâo  port.  I,  416. 
barrasco  port.  I,  416. 
barreau  firanç.  II,  383. 
barreda  esp.  I,  574;  II,  479. 


barredero  esp.  II,  491. 
barretta  esp.  I,  366;  II,  451. 
barrento  port.  II,  516. 
barrer  esp,  I,  46,  366;  II,  122. 
barrettade  franc.  II,  487. 
barrido  esp.  II,  484. 
barrigudo  esp.  II,  478. 
Aorri/  esp.,  port.  III,  236. 
barrile  ital.  III,  236. 
barrirai  esp.  II,  435. 
barroesp.  II,  435. 
ftarro/  franc.  II,  508. 
barrufaut  prov.  II,  510. 
barruntar  esp.  II,  399. 
barrunte  esp.  II,  399. 
barrunto  esp.  II,  399. 
barque  à  Caron  franc.  III,  244. 
barquejar  port.  II,  583. 
barquerolle  franc.  II,  432. 
^irififf  obw.  II,  458. 
barullo  ital.  II,  503. 
barvattu  sard.  I,  359,  416. 
barvege  logoud.  I,  366;  sard. 

II,  J64, 
barveghe  sard.  I,  416. 
barv^hile  sard.  II,    437  (non 

barvudo  a.-port.  I,  498. 
barvule  sard.  II,  438. 
bar(e  roum.  II,  45. 
to  franc.  I,  546;  II,  619. 
frai  (franc,  bac)  lorr.,  wall.  I, 

558. 
bascar  esp.  I,  416. 
ftoiou  esp.  III,  27  (non  -os), 
bascio  ital.  I,  511. 
baie  Lanciano  I,  228. 
basflca  lat.  pop.  I,    103. 
baselgia  gronda  (la  — )obw.  III, 

731- 
bastks  roumanche  I,  186. 
basengs  niedw.  II,  56  (ver  b.); 

sursilv.  III,  402  (ei  b.). 
basete  esp.  II,  507. 
bautte  ital.  III,  3 1 . 
basguel  (bisaequale)    eng.    II, 

S40. 
basidu  sic.  II,  484. 
basilica  lat.  II,  420;  cf.  basflca. 
Basilius  lat.  I,  607. 
basire  h. -ital.  I,  20. 
basiu(m)  lat.  1, 273 , (428),  511. 
basmd  roum.  II,  31. 
basmale  (pi.)  roum.  II,  31. 
basoche  ")  franc.  I,  103  ;  II,  420. 
basseng.  I,  $46. 
bossa  Val  Soana  I,  309. 
bctsse  condition  (de  — )  franc, 

III,  400. 


1.  Vient  de  beH€  memoriae  :  H.  Schuchardt,  Zs.  XXI,  235. 

2.  Parocbia  semble  être  Intervenu  en  quelque   manière  dans  la  terminaison. 
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basse  —  bawct 


basse  (pi.)  Val  Soana  I,  309. 
*hasseare\ax,  pop.  I,  (546);  cf. 

-iare. 
basses  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
bassetto  ital.  II,  507. 
bassi  Val  Soana  I,  627. 
*bassiare  lat.  pop.  II,  576;  cf. 

-eare, 
bassier  franc.  II,  468. 
2^50  ital.  I,  546;  II,  619. 
bassotio  ital.  II,  508. 
bossu  lat.  I»  546. 
bassura  ital.  II,  466. 
bossus  lat.  II,  (63). 
bossyet  (3«  p.  s.  pf.  I)  a.-lyonn. 

II,  275. 

basta  (de  -are)  ital.  III,  100, 

666, 
bastâ  (ital.  basione)  S.  Frat.  I, 

138. 
bastan\a  esp.  II,  518. 
Jfl5/ûr  esp.,  port.  III,  339. 
bastardo  ital.,  esp.  II,  519. 
bastarextaX,  III,  100,  292,  339, 

6(^, 
bostevole  ital.  II,  408. 
bastio\tx\.  I,  23;  II,  406  a. 
bastidad  esp.   II,  493. 
bastioft  franc.  I,  23. 
^bastita  lat.  jpop.  II,  406  a. 
basto  esp.  Il,  493. 
baston  esp.  I,  405. 
basiona^  esp.  II,  414. 
^/oftehat.,  ital.  I,  405. 
bdstun  roum.  I,  405. 
baitun  eng.  I,  405. 
bat  (verge  du  fléau)  norm.  II, 

398. 
^a/ (yalle)  béam.  I,  545. 
^rf/n>attit)eng.,  franc.  I,  541  ; 

III,  361  {le  cœttr  b.). 

bai  (bibitu)  roum.   I,    332-3; 

M/ II,  395. 
batacchio  ital.  II,  421,  423. 
bdtacîù  roum,  II»  413* 
*batac(u)lum  lat.   pop.  I,  $01, 

503. 
batadorie  frioul.  II,  4^1. 
bdtades  (battuitis)   dial.  port. 

II,  148. 
bdtager  eng.  II,   583. 
bdtaie  roum.  II,  439. 
bataja  Bonvesin  I,    516  (non 

bih.), 
batoil  franc.  II,  421. 
bataille  franc.  II,  439. 
bataJha  port.  II,  439. 
batalia  esp.  I,  518;  II,  439. 
^/amoj (battuimus)  dial.  port. 

II,  148. 
bdtard  franc.  II,  519. 
bdtardise  franc.  II,  481. 


batareu  port.  I,  569. 
batossare  itHi.  I,  17. 
botatin  esp.  II,  452. 
bàtdtura  roum.  II,  492. 
bdtàus  roum.  II,  474. 
bote  (battit)  esp.  I,  541. 
bâté  (bateau)  norm.  II,  39. 
baiear  esp.  I,  ij. 
bdteau  à  vapeur  tranç.  III,  175. 
batedû  prov.  mod.  II,  489. 
botefor  cat.  I,  566. 
boteire  prov.  mod.  II,  489. 
battis  (pi.)  port.  II,  42. 
bat-e-isoti  a.-franç.  II,  35e. 
batel  port.  II,  42. 
baten  prov.  III,  490. 
bâterai  (fut.  de  batre)  a.-franç. 

II,  314. 
batel  (de  -ej^ar)  cat.  I,  566. 
batetri  (bâtirai)  neuch.  II,  315. 
battu  cat.  I,  566. 
bate^edo  Alpedrinho  I,  229. 
bâti  bergam.  II,  120. 
A(i/f  (battuis)  roum.  I,  319. 
bâtidlon  greden.  II,  457. 
biitillumm.  II,  437. 
bdtifnetit  franc.    II,   349,  447. 
batine  franc.  II,  453. 
W/ir  franc.  III,  352. 
bâtir  esp,  II,  122. 
batison  a.-franç.  II,  496. 
bdtiss-ons   (de  bdtir)  franc.  II, 

349- 
bâtit  (franc,  battent)  La  Bresse 

II.  139. 

batn  arabe  I,  535. 
batocchioxidX.  Il,  423. 
batoison  a.-franç.  II,  496. 
bdton  franc.  1,405. 
batoyer  a.-franç.  I,  17;  II,  583. 
batrai  (fut.  de  batre)  a.-franç. 

II,  314. 
bàtrdn  roum.  II,  449. 
bdtrdnuf  roum.  II,  418. 
batrt  G.  de  M.  I,  236. 
bdtrt  vaud.  II,  128. 
bdtrin  roum.  I,  342,  363. 
bdtrinatic  roum.  II,  482. 
bâtrîuefe  roum.  II,  480. 
bàtrinime  roum.  II,  445. 
bats  (vaditis)  gasc.  II,  231. 
botta  (3e  D.  s.    pr.   ind.)  ro- 

magn.  Il,  105. 
battaglia  ital.  Il,  439. 
battagUuoLi  ital.  II,  431. 
battaglio  ital.  II,  421. 
battaistm  eng.  I,  529. 
*battalid  lat.  pop.  I,  503. 
batte  (•battit)  ital.  I,  541. 
batteggiare    ital.  I,    17  ;     II, 

583. 
battent  roumanche  I,  529. 


^battere  lat.  pop.  I,  503. 

battersi  ital.  IIl,  383. 

battesma  mil.  I,  315. 

batteuse  franc.  II,  490. 

batticoda  ital.  II,  547. 

batticuore  ital.  II,  547. 

battidu  sic.  II,  484. 

battifuocc  ital.  II,  547. 

batttfuori  ital.  II,  547. 

battin^cca  ital..  II,  547. 

battio  Ital.  II,  471. 

battisteo  ital.  I,  519. 

battistire  a.'fnnç,  I,  519. 

*Afl//i71ai.  pop.  I,  541. 

bdttitoitsl.  Il,  484. 

bottitoja  ital.  II,  491,  526. 

*batto  lat.  pop.  I,  501 . 

battoir  franc.  II,  491. 

battoro  sard.  I,  426. 

battre  {se  — )  franc.  III,  383, 
438. 

*bottualia  lat.  pop.  II,  439. 

baitfun  eng.  II,  446. 

battutus  lat.  II,  326. 

*battuidum  lat.  pop.  I,  503. 

batuire  a.-lorr.  1,  62. 

bàtus  macéd.  I,  319. 

batya  vaud.  II,  198. 

batyâ  (pi.)  norm.  II,  39. 

baiyu  (baptizo)  vaud.  II,    198. 

bau  (vadu)  sard.  I,  436. 

bau  (balbu)  cat.  I,  566. 

boudeur  a.-franç.  II,  465. 

baudrai  (fut.  de  baillir)  a.- 
franç.  II,  314. 

baudre  a.-franç.  II,  125. 

baudrier  franc.  II,  358. 

bdul  bogot.  I,  598. 

baui  roumanche  I,  252. 

bauliUo  esp.  II,  500. 

boutno  prov.  I,  22. 

bautM  S.  Frat.  I,  398. 

bausia  prov.  I,  444. 

bâut  roum.  III,  12,  15. 

boute  m. -franc.  II,  62. 

bauti:^ar  esp.,  port.  I,  458. 

bava  Ital.  I,  24;  II,  421. 

bavado  a. -port.  I,  446. 

bavadro  obw.  II,  365. 

bavaglio  ital.  II,  421. 

bavard  franc.  I,  24. 

bavardage  franc.  II,  482. 

bavarderie  iranq,  II,  406. 

Bavaria  lat.  II,  405. 

bavaricoïtaà.  II,  410. 

bavarois  franc.  II,  473. 

baver  franc.  I,  24. 

Bavière  franc.  II,  405 . 

ftfli'05oa.-port.  I,  446. 

ft<iv«  (ital.  feww/o)  tess.  I,  352. 

bovuork  obw.  II,  540. 

bower  wall.  I,  381, 


bayém  —  belb 
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II,  I7J. 


bayfm  (bibimus)  alg 
Bayeux  franc.  I,  606. 
Bayécasses  lat.  pop.  I,  606. 
ha^a  (franc,  baisa)  Cambrai  I, 

511. 
ba^at  obw.  II,  540. 
bal/  (basiare)  i^as  I,  511. 
haieina  obw.  II,  451. 
ha:^ila  piém.  II,   377. 
hhinu  (Jm  — )  calabr.  1, 62 1 . 
hbrm  (hebraeu)  lecc.  I,  374. 
hâà  vionn.,  Ormont  I,  424. 
hdan  mu.y  regg.  II,  460. 
hdana  bolon.  Il,  460. 
WWémil.  I,  372. 
Moè(\X2\.pidoccbid)èxm\.  I,  372. 
-he  lat.  I,  333. 
-bç  ((hajbeat)  greden.  II,  247 
h  (bove)  Val  S 


Soana  I,  217. 
norm.,  h(  morv.  I, 


ht  (bec) 

558. 
h  (bellu)  Cherbourg  II,  39. 
hé  (bellu)  Seraing  1 , 1 67  (non  -«). 
Z>f  (bellu)  Vaud  I,  171. 
&i(bene)  prov.  I,  162,  396,  S. 

Frat.  398. 
hi  (franc,  banc)  lorr.  S.  I,  248. 
bè  (bene)  franc.  I,  1 50,  champ. 

150,  614,  frib.  162,  Fourgs 

391,   n)ergam.    398,    port. 

400. 
hea  (bïbat)  roum.  I,  104. 
hed  (bibere)  roum.   II,     186, 

247. 
heall  (bellu)   Castelli  I,    168. 
héaîla  Trins  I,   171. 
heals  Ps.  d'Oxford  I,  163. 
heaton  esp,  II,  456. 
/vj/orro  port.  II,  504. 
Beatris  (dame  — )  a.-franç.  III, 

160. 
hfatu  lat.  I,  416. 
/vi/M  (bellu)  franc.  I,  626;  II, 

56  (//  a  h.  se  taire;  La  Boé- 

tie  :  îe  b.  est  accouplé  avecques 

le  bon),  57,  i}^  (il  fait  b.), 

411    (il  fait  b.    voir),   539 

(très  b.), 
beau  (bibo)  roum.  II,  186. 
beaucoup  franc.  II,  571  ;  III,  53, 

191,   203    (b,    moins  beau), 

238  et  243  (b.  de). 
«  beaucoup  »  III,  53. 
beau-frère  franc.  II,  544. 
beau(s)  a.-franç.  I,  626. 
beauté  franc.    I,    344;    II,    i, 

493  ;  III,  27,  -5  27,  a.-franç. 

27  (lur  dous  beauté^), 
hebarro  port.  II,  504. 
bebbio  ital.  II,  540. 

I.  ProvieDt  de  botulu. 

Grammaire  romane,  —  Index* 


bebe  (bibit)  esp.  I,  70. 

bebedice  porx.  II,  481. 

bebedo  de...  (0  — )  port.    III, 

234. 
bebedouro  port.  II,   527. 
bebera  port.  I,  447  ;  II,  540. 
beberra:(  port.  II,  413. 
bebesto  port.,  galic.  Il,  334. 
bebido  esp.  III,  13,   15. 
bebienda  esp.  II,  512. 
bebistrajo  esp.  II,  360,  439. 
bebo  (bibo)  esp.  I,  405  ;  port. 

pop.  U,  192. 
bebraje  esp.  II,  482. 
bebrds  (fut.  de  beber)  a.-esp.  II, 

316. 
bec  (beccu)  franc.  I,  226,  541, 

558. 
bec  (*bibuit)  prov.  II,  278. 
beé  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
bécasse  franc.    II,  414. 
beccafico  ital.  II,  547. 
beccard  (ranç.  II,  519. 
becchi  (pi)  ïtùï.  II,  (37). 
becco  (bGCCu)  iial.  îf  541. 
becco  (bouc)  ital.  II,  364. 
beccu  lat.  pop.  I,  541. 
beccus  celt.  I,  20. 
bec  d'dne  franc.  II,  (546). 
bec-de-cigqgne  franc.  II,  546. 
bec-dur  frânç.  Il,  543. 
becerra  esp.  I,  21. 
becerrillo  esp.  II,  500. 
béchard  franc.  II,  519. 

beco  esp.  I,  541. 

becquerolle  a.-ùanç.   II,  432. 

bécu  franc.  II,  478. 

bed  gerra.  II,  20. 

bédane  franc.  II,  546. 

bedda  sard.  I,  545,  abruzz.  625 
(b.  fémmçnfy  bedde  fémmfua). 

béddiu  campid.  I,  605. 

beddu  sic.  I,  1 50  (non  -//«). 

bedœla  tess.  I,  214. 

bedôi  frioul.,  tyrol.  II,  403. 

bedol  cat.  II,  381. 

bedol  frioul.  II,  381. 

bedoule  a.-franç.  I,  443. 

bedut  béarn.  I,  545  ;  gasc.  II, 
381. 

bée  (3e  p.   s.   pr.  ind.  de  baer) 
a.-franç.  II,  189. 

bee  (bene)  gasc.  I,  396. 

beeste  S.  Bem.  I,  167. 

beesteiros  a. -port.  I,  379. 

iv/(bibo)rhét.  1,555. 

befa  esp.  I,  24. 

befagercng.  II,  583. 

befedad  esp.  II,  493. 

beffa  ital.  I,  24. 


beffardo  itaï.  II,  519. 

b^are  ital.  III,  353»  375  W" 
farsi  di). 

beffe  a.-franç.  I,  24. 

begas  (en — )  a.-esp.  III,  145. 

begeire  Gard  II,  4. 

begese  (bibissem)  vaud.  II,  307. 

begô  lyonn.  II,   510. 

begoaria  port.  I,  427. 

begui  (bibui)  prov.  II,  283. 

behé  lorr.  I,  511. 

behetria  esp.  I,  408,  533;  II, 
489. 

behôurdei^  a.-franç.  II,  415. 

frfi  (ital.  ^«of)  Lèvent.  I,  215. 

bei  (bellu)  vaud.  I,  171. 

bei  (belli)  a. -ital.  I,  634. 

bei  (bibebas,  -at)  Nendaz  II, 
259. 

beiè  Ariège  I,  416. 

beiços  (grossos  e  sensuares)  port. 
III,  425. 

beiçudo  port.  II,  478. 

beif  (bibo)  Gadera  II,  187. 

beid  (hih'itïs)  Verbier  II,   138. 

beidf  (bibitis)  iivolénaz  II,  138. 

beijo  port.  I,  239,  511. 

bein  émil.  I,  97. 

bein  (bene)  eng.  I,  405,  a.- 
franç.  614. 

belre  hag.   I,  74. 

beit  (bibit)  a.-franç.  I,  70. 

beita  vionn.  I,  170. 

^mi  (=:  bibit)  obw.  II,  187. 

béive   (bibite)  piém.    II,    150. 

beivre  a.-franç.  I,  211. 

hé  jaune  franc.    II,  543. 

bek  (bibo)  algh.  II,   136,   cat. 

173- 

bekes  (pl.)Vigo  II,  37. 

bekkyç  (èertç  —)  napol.  I,  621 
(non  bekyç)\  II,    30. 

hékô  magyar.  II,  407. 

beks  (pi.)  rhét.  II,  37. 

bel  0>ellu)  ital.  I,  624  (h. 
tempo);  II,  57;m,  i?7  (un 
b.  nulla);  franc.  I,  626  (b. 
homme);  II,  56  (il  a  b. 
aller,  Philippe  le  b.,  Charles 
le  b.,  cela  est  b.  et  bon,  b.  et 
bien);  prov.  III,  401  (bel 
m'es);  b(l  franc.,  prov.  1, 1 50. 

bfl  (bellu)  iudic.   I,  167. 

bêla  (bajula)  eng.  I,  234,  293. 

bêla  (bella)  a.-prov.  I,  545; 
-s  II,  414. 

befa  *)  roumanche  I,  194  (non 

-/«);  II,  37. 

belato  ital.  II,   484. 
belb  romagn.  I,  257. 
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berbàîn  —  berbec 


bethain  obw.  II,  552. 
heîdad    esp.   II,  493;  III,   27. 
heldade  port.  II,  493  ;  III,  27. 
heldades    esp.  (/<«   — ),   port. 

(as  -)  lîl,   27. 
helddt  prov.  II,  493. 
heh  AudCy  -ain,   b,    Iseut  a.- 

franç.  III,  159. 
hele  née  a.-franç.  III,  130. 
péXEpov  I,   17  a. 
bel-^t'isset/w  a.-vén.  II,  67. 
héler  franc.  I,  (457). 
belhaco  port.  II,  499  a. 
heli  (pi.)  a.-prov.  I,   627  ;  II, 

56  a. 
helidu  sic.  II,  484. 
bélier  franc.  II,  364. 
belieii  haut-auv.   I,  163. 
beîiœ  bas-au v .  1 ,  163. 
Ml  milan.  I,  1 50. 
hella  lat.,  eng.  I,  545;  ital.  I, 

545;  III,  i^i){Veueiialab.\ 

162  (la  pin  b.  fanciulla);  na- 

pol.,  lecc,  campob.  II,  64; 

esp.  III,  130  (mucha  b.). 
bellaco  esp.  Il,  499  a. 
belladonna  ital.   Il,    544. 
bellâtre  prov.  II,  66. 
bell  aire  (de  — )  prov.   III,  9. 
Mlais  a.-franç.  II,  66. 
bellaqueria  esp.  II,  406. 
bellds  (todo  lo  --)esp.  III,  8. 
^bellatior,  -us  lat.  pop.  II,  66. 
bellator  lat.  III,   124. 
bellâtre  franc .  II ,  523. 
bellç  Teramo  I,  304. 
belle  franc.   I,    545;   III,    88, 

130  (toute  b.\   162  (la  plus 

b.  fille),  176  (bon  jour,  la  b.  ; 

xye  s.  :  ne  plorés  plus,  la  b.), 

202(divinement  b.), 
bell  e  cotitento  ïVâl.  III,  212. 
bell-ed-issento  a.-napol.  II,  67. 
beïï  e  fatto  ital.  III,  212. 
belle^our  a.-franç.  1, 121  ;  11,66. 
belle^^^a  ital.  II,  480. 
belli  (pi.)  lat.  II,  56  a. 
bellino  ital.  II,  452. 
bellissime  a  riguardare  (cose  — ) 

ital.    III,   268. 
belli ssour  a. -pic.  II,  66. 
*belliias  lat.  pop.  II,  493. 
bello  ital.  I,  150  (bf-.y,  II,  391 
(il  b.);  III,  5  (b.  studio),  202 
(tanto   b.,  molto  b.),   212. 
belloccio  itaiï.  II,  419. 
belloi  a.-franç.  II,  540. 
bellot  franc.  II,  508. 
bellota  esp.  I,  386;  III,  21. 
bellu(tn)\sit.  I,  11,  150. 


bellushx.  I,  163. 

Betœm  Trani  I,  126. 

beltà  ital.  I,  343  ;  II,  493  ;  III, 

27  (kl  b.). 
bel  tempo  ital.  I,  624. 
beltét  a.-franç.  II,  493. 
belti  Sassari  I,  472. 
befto  Fourgs  I,  596. 
belvédère  ital.  II,  544. 
bem-  port.  II,  537. 
bem  port.   I,    150,  312,   569; 

II,  537,     619;     III,     119 
(seas  b.  vindo),  649. 

bentacostumado  port.  II,  537. 

benicriado  port.  Il,  537. 

bemnado  pon.  II,  537. 

bem  ^ue  port.  III,  649. 

^-ital.  II,  537. 

bett  mil.,  prov.  I,  150,  frioul. 
150,    162,  a.-franç.  614. 

ben   nidw.,    eng.    I,    299. 

ben  frioul.  I,  555. 

*benadicere  lat.  pop.  I,  344. 

benaugurato  itsA.  II,  537. 

benchè  ital.  III,  649. 

bencreato  ital.  II,  537. 

bendecir  esp.  I,  348. 

^('»^iV/»(venditu)sard.  II,  327. 

bend^a  (veniat)  sard.  II,  174. 

befid^o  (venio)  sard.  II,  291. 

bend^ési  (t=  veni)  sard.  Il,  28$. 

bette  (de  -nde)  béam.  I,  4. 

bene  ht.  I,  81,  150,  299,  301, 
(390,400,  405,  419,614; II, 
90,  107,  537,  619;  III,  312 
(b.  est),  400,  648;  ital.  I, 
150,  162,  306,  405,  614, 
618;    II,   389  07  b.),  619; 

III,  400,  648;  sard.  I,  81. 
benedeit  a.-franç.  I,  70. 
benedftto  ital.  I,  70;  II,  345 
benedicere  lat.   II,   (121),   128; 

ital.  III,  368  (b.  a). 
benedictu('S)  ht.  I,  70;  II,  345. 
benedixi  lat.   I,   463  a. 
benedixH  lat.  eccl.  II,  289. 
henefactore  lat.  II,  489. 
*benefactpria  lat.  pop.  II,  489. 
benefactûs  lat.  I,  (484). 
^M«r») a.-franç.  1, 344;  II,  121 . 
beneist  (benedixit)  a.-franç.  II, 

121. 
betteistre  ai.'frainç.  II,  121,128. 
*benentortu  lat.  pop.  I,  526. 
beneoit(e)  a.-franç.   I,  75  ;    II, 

343»  345. 
benesqui  (benedixi)  a.-franç.  I, 

463  a. 
betiesquit  (benedixit)    a.-franç. 

II,  289. 


bentvento  ital.  I,  (359). 
beiwenuto\xa\.  II,  537. 
benedeit  prov.  II,  345. 
henfatto  ital.  II,  537. 
béni  (veni)  osq.  I,  65 1 . 
hfni  (venis)  sard.  1, 81 . 
hefii  (bene)  sic.  I,  1 50. 
henie  a.-franç.  I,  377. 
bétiigne  franc.  II,  03. 
benignidad  esp.  II,  493. 
bénin  franc.  Il,  63. 
bénine  franc,  xvi*  s.  II,  63. 
bénir  franc.  III,  375. 
bçnis  urim.  II,  346. 
bénitier  franc.  II,  468,  527. 
bt;nitr(  morv.  II,  128. 
beni^on  a.-franç.  I,  377. 
betma  celt.,  ital.  I,  20;  lat.  pop. 

II,  38J. 

bennar^  logoud.  I,  620. 

benne  franc.  I,  20. 

bfnnfru  sard.  I,    81,    benneru 

329,  bénn-,  logoud.  620. 
bennière  a.-franç.  I,  369. 
benoiete  a.-franç.  O.  I,  75. 
benois, -oite  SL.'inin<i.  I,  377. 
benotie  ital.  II,  628. 
benooit  a.-franç.  I,  377. 
bentale  logoud.  I,  620. 
bento  port.  I,  454. 
betttre  sard.  II,  374. 
benus  a.-franç.  II,  418. 
beftvenuto (sii  il  —)  ital.  III,  1 1 9. 
beo  (bibebam)  Nendaz  II,  259. 
beô  (bibebant)  Nendaz  II,  259. 
beodeT^  esp.  II,  480. 
beodo  a.-esp.  I,  3  32;  II,  395. 
beof  norm.  I,  196. 
beole  a.-franç.  II,  381. 
beos  anglo-norm.  I,  211. 
heou  Viane  I,  196. 
beoul  a.-franç.  \,  545;  II,  381. 
^^^  Jujur.  I,  511. 
bequet  franc.  II,  507. 
béqueter  franc.  II,  590. 
béquillard  franc.  II,  519. 
béquille  franc.  II,  422. 
béquiller  franc.  II,  519. 
ber-  franc.,  ital.  II,  540. 
ber(haTo)  a.-franç.  II,  23. 
ber  (impôt)  magyar.   II,  474. 
bêra  gotn.  I,  225. 
beranile  sard.  II,  437. 
berar  brianç.  I,  457. 
b(rb  (barba)  lorr.  N.   I,   256, 

474. 
berba  corse  I,  256. 
berb^  Greden  II,  37. 
berbec  roum.  I,  416,  499;  -«r 

II,  35,  50. 


I.  Doit  être  un  terme  ecclésiastique. 


berbece  —  *betulleu 
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bfrbea  lat.  pop.  I,  70,  416, 
roum.yo;!!,  50,  364,  (418). 

berheu  (vïcq)  Toum,  I,  441. 

hfrbecuf  roum.  II,  418. 

berbena  ital.,  prov.  I,  416. 

berberisco  esp.  II,  520. 

berbei  (pi.)  Greden  II,  57. 

berbi  angev.  I,  576. 

berbî,  pi.  -ï  limous.  II,  39. 

berbice  ital.  I,  70,  116,  416 
rnon  -fce)  499,  605  (bér-.), 

bfrbùcTOum.O.ly  117. 

berbii  béarn.  I,  564. 

berbih  prov.  I,  416. 

bercail  tmnç,  I,   344;  II,  439. 

bfrcbil  a. -franc.  I,  344. 

bercil  a.-franç.  II,  437. 

berçuel  a.-franç.  II,  43 1. 

bere(héïSL)  béarn.  I,  545. 

bere  (bibere)  ital.  I,  442. 

berçsyf  (bibebatis)  Nendaz  II, 

Bergamo  ital.  I,  328. 
bergeailU  SL.'frAïïÇ,  I,  344. 
berger  franc.  I,  344,  $^9;  Ih 

464. 
Berhta,  -tun  germ.  II,  1 10. 
bericUs  dial.  franc.  I,  456. 
berk  norm.  II,  355. 
berkaï  dial.  fr^nç.  II,  355. 
berlue  franc.  II,  540. 
berlusco  ital.  II,  540. 
bermejei  ^P*  II»  4^0' 
bermejo  esp.  I,  416;  II,   394, 

422. 
bermejor  esp.  II,  465. 
bernujuelo  esp.  II,  431. 
berméjura  esp.  II,  466. 
berne  franc.  1,  374. 
^wy  bagn.  II,  390. 
bernta  ital.,  esp.  I,  374. 
bero  (h — )  napol.  I,  621. 
berra  port.  I,  416. 
Jfrrfli  (boirai) a.-franç.  II,  314. 
berrar  port.  I,  416. 
berrear  esp.  II,  485. 
berrido  esp.  II,  485. 
Berriuprov.  II,  5. 
ivrro  esp,  I,  20. 
Berryfrznç.  II,  5. 
bers  a.-franç.  II,  23. 
bersaglio  ital.  II,  421. 
bersail  a.-franç.  II,  421. 
bersi  alban.,  macéd.  I,  21. 
bert  obw.  II,  540. 
Bertain  a.-fr^nç.  U,  18. 
bertat  rouerg.  I,  564. 
bertavello  itm.  II,  3  50  a. 
Berte  a.-franç.  II,  18. 


hertelle  angev.  I,  576. 
bertovello  ital.  I,  416. 
her^a  esp.  I,  5 10. 
bfr:(e  roum.  II,  45. 
ber(l  angev.  I,  576. 
ber^^ignar  a.-gén.  II,  618. 
^^5  (bouleau)  prov.  mod.,  catal. 

I,  20. 
bes  (part,  de  better)obv/.  II,  336. 
bei  (beccu)  lorr.,  wall.  I,  558. 
bei  (bassu)  Montbél.  II,  63. 
besa  (franc,  baise)  catal.  I,  237. 
besace  franc.  I,  (431);  II,  54. 
besaigre  franc.  II,  540. 
besaigu  a.-franç.  II,   540. 
besaive  a.-franç.  II,  540. 
hesamanos  esp.  II,  547. 
Besançon  franc.  I,  369. 
Usante  a.-franç.   II,   540. 
bescha  a.-port.  I,  81  a. 
bescio  ital.  I,  150  (^-.)>  5^9; 

n»347,  394. 

bescuire  a.-franç.  II,  618. 

bescurar  a.-gén.  II,  618. 

beié  (franc,   baisser)   morv.  I, 

511. 
beseine  a.-franç.  II,  451. 
besfn  (ital.  bisogno)  Val  Soana 

I,  217. 
besen  roumanche  I,   194. 
besjugier  a.-franç.  II,  618. 
b(si  (franc,  baisser)  lyonn.   I, 

262. 
besicd  roum.  I,  4x6 (non  -j/Vd), 

'444. 
besicles  franc.  I,  456;  III,  31. 
besin  roumanche  I,  194. 
besivre  a.-franç.  II,  540. 
besh  poit.  (non  port.),  Ariège  I, 

70. 
beika  (pi.)  Grisons  II,  37. 
ftfj/ow:  a.-franç.  II,  540. 
beslort  a.-franç.  II,  540. 
besluga  prov.  II,  540. 
beso  esp.  I,  239,  511. 
besoche^)  franc.  I,  20;  II,  420. 
besogne  (de  -er)  a. -franc.  III,  100. 
besognera  (impf.)  a.-h.-ital.  II, 

257. 
besoin  est  franc.  III,  338. 
besoing  m .  -franc .  1 ,  195,  5  60. 
besoncle  a.-franç.  II,  540. 
bfspa   port.   I,    180,    a.-port. 

416  (fl  bespa). 
besque  arag.  I,  70. 
bessa  gasc.  I,  475. 
bessica  a.-pérug.  I,  416. 
bessire  logoud.  I,  620. 
besta  (balTista)  port.  I,  379. 


h^te,  beste  a.-franç.  I,  1 50, 2  3  5 . 
bestemmia  ital.  I,  361,  505. 
bestencier  a.-franç.  II,  618. 
bçstià  lat.    I,    81    a.,    (150), 

bestia  170,  }}6(b.  ferotica); 

II,  347,  394  (homo  b.  est)\ 

hfstid  ital.  I,  150. 
bestiaglia  ital.  II,  439. 
bestiaje  esp.  II,  482. 
bestiame  ital.,   port.    II,   444. 
bestiame  (pi.)  pad.  II,  41. 
bestiasse^)  franc.  II,  414. 
bestia^a  esp.  II,  414. 
*besticulum  lat.  pop.  II,  (425). 
bestihttela  esp.  Il,  431. 
best intenta  sard.  II,  448. 
^bestius  (homo  — )  lat.  pop.  II, 

3?4. 
bestt^uela  esp.  II,  431. 
bestondre  a.-franç.  II,  618. 
bestordre  a .  -franc .  II ,  618. 
bestourner  a.-franç.  II,  618. 
btstrale  logoud.  I,  620. 
besà  bas-hmous.  I,  563. 
besugo  esp.  II,  4x2. 
besuinx^  anglo-norm.  I,  195. 
besyè  (bibebamus)  Nendaz  II, 

259. 
^<f/fllat.  I,  105,  esp.,  port. 4 16. 
bfta  (bestia)  neuch.,  Jujur.  I, 

170. 
bétail  franc.  II,-  439. 
betarda  port.  I,  374. 
béte  franc.  I,  ^^6  (b.  farouclje), 

509. 
betegos  roum.  II,  472. 
betet  béarn.  I,  571. 
befie  roum.   II,  406. 
betillx>  port.  II,  422. 
Belis(o  — )  port.  III,  147. 
bi'tise  franc.  II,  481. 
befiù  roum.  II,  497. 
béton  esp.  I,  552  a. 
betr  Bourberain  I,  258. 
bets  rhét.,  dauph.  I,  462. 
b(tta(}^p.  s.subj.  pr.)romagn. 

II,    IQS. 
bettare  logoud.  I,  620. 
bette  franc.  I,  547. 
bétternicd^'  II,  124,^-.  obw. 

336. 

betterave  franc.  II,  551. 

bettola  ital.  I,  332. 

^be'tula  lat.,  be-  ital.  I,  545. 

betulla  celt.  I,  29,  lat.  (214, 
378),  381,  40s,  431»  443» 
545;  II,  362,  381,  503. 

*betullariu  lat.  pop.  I,   545. 

*betuUeu  lat.  pop.  Il,  403. 


1.  Représente  bisecca  :  A.  Thomas,  Essais  2$  1-6. 

2.  Est  un  emprunt  ûiit  à  Titalien. 


S2 


betullo  —  bien 


heiulîo'iULl.  I,  380. 
^betullum  lat.  pop.  I,  20,  296, 

^12  Çbetû'.\  545;  -511,503. 
beiufne(n)  esp.  I,  552  a. 
bel  un  esp.  I,   552  a. 
betv-  celt.  I,  20. 
beu  (bove)  Médoc,  franc,  xviiic 

s.  I,   197. 
beu  (bibo)  roum.  I,  405. 
beu  (bibit)  prov.  II,  173. 
beucchiare  ital.  II,  582. 
beudo  esp.    I,  538. 
beugéri  (=  bibui)  rouerg.  II, 

290. 
beugler^)  franc.   I,   492,    589. 
béure    vaud.     II,     128,     be-, 

rouerg.  290. 
beurre  franc.  I,  17,  55,  59. 
beurrier e  franc.   II,  469. 
beus  (bibis)  prov.   II,  173. 
beutes  (bibitas)  a.-lorr.  II,  346. 
beuturd  roum.  II,  492. 
bevanda  ital.  II,  512. 
bevc  (bibo)  Alatri  I,  308. 
bevf  (bibit)  Alatri  I,  81. 
bfve  (bibit)  ital.  I,  70;  be-,  II, 

280,  vaud.  128. 
bevedor  a.-esp.  II,  489. 
bevedù  Gard  II.  4. 
beveire  prov.   Il,   489. 
beveiro  prov.  mod.  Il,  365. 
bevenda  a.-gén/  II,  512. 
bever  (bibere)    bolon.    I,    71, 

a.-port.  446. 
beverage  a.-franç.  I,  345. 
beveratojo  ital.  II,  527. 
bei'ere  ital.  II,  547   a. 
beverrà  (fut.  de  bibere)  a.-sienn. 

II,  3n, 
bei'i-  ital.  II,  547  a. 
bevilacqua  ital.  II,  547  a. 
bevi'tore  ital.  II,  547  a. 
bevo  (bibo)  Alatri  I,  81,  ital. 

405. 
bevodo  port.    I,   338. 
bévola  mil.   I,   381. 
bevons  (bibimus)  a.-franç.   II, 

189. 
bevrage  a.-franç.  I,  345. 
bevrai  (fiit.  de  &o/r^)  a.-franç. 

II,  314. 
bevu  wall.  I,  53;  II,  330. 
bévue  franc.  II,  540. 
bevi'e  (*bibuit)  ital.    II,    278, 

280. 
brw  (bibo)  tcss.   II,  195. 
bexiga  port.  I,  416,  444. 
beyato  Alatri  I,  381. 
b^  (ital.  bacio)  S.  Frat.  I,  231. 


be^aT^a  esp.  II,   54. 

be^oard  {r2tn<i.  II,  519. 

be^ot  prov.  I,  20. 

^on  eng.  II,   360. 

be::^os5e  Fourgs  I,  258. 

be^uar  port.  II,  51Q. 

beiài  (vidi)  gasc.  II,  300. 

feqiça  ital.  I,  426. 

beiiicare  ital.  III,  399. 

b^ond  tess.  I,  423. 

bi  (bellu)  Vaud,  neuch.,  frib., 

Meuse,  doml.  I,   171  ;  obw. 

II,  164. 
bi  (vidi)  béam.  II,  300. 
hi  (ibi)  sard.  II,  83  ;  III,  65 

a.,  475- 
bia  (viva)  sard.  I,  442. 
bia  (bisogna)  vén.  I,  634. 
biada,  -o  ital.  II,   j88. 
biadulc  ital.  II,   438. 
biais')  franc.  I,  447;  II,  540. 
bial  Veglia  I,  178. 
bialîaÇfém.)  roumanche  1,171  ; 

II,  64. 
bialo  Fourgs  I,   380. 
biais  obw.,  niedw.  II,  56. 
bialtetsia  ohw .  II,  493,  530. 
bialts  doml.  I,  171. 
bid  Pas-de-Calais  I,  248. 
biama  ital.  I,  (240). 
biancastro  ital.  II,  523. 
bianche  Singtv.   I,  425. 
biancheggiare  ital.  II,  583. 
biancheria  ital.  II,  406. 
biatichiccio  ital.  II,  416. 
^fViifco  ital.  I,  423. 
biancore\l2i\,  II.  465  ;  -/  III,  27. 
biancospino  ital.  II,  544. 
WaiiÂf  vén.,  mil.,  piém.,  bolon. 

1,423- 
biank  tess.  I,  555. 
biar  Grisons  II,  571. 
Siàpyxa  Kav.  I,  83. 
biasciare  ital.  II,   577. 
biascicare  ital.  II,    577. 
biasimo  ital.    I,    17,  387;   II, 

399- 
biasma  (blasphémât)  ital.  1, 42  3 . 
biasum  romagn.  I,  387. 
biato  haut-ital.,   Alatri,  cat.  I, 

380. 
biavo  haut-ital.   I,  557. 
biax  doux  amis  a.-franç  II,  7  3  3 . 
bibbia  ital.  II,  54. 
bibbio  ital  II,  4. 
bibebam  ht.  II,  (259). 
bibebamus  lat.  II,  254. 
bibere  ht,  I,  (416);  II,  (128), 

173» (247);  ni,  16. 


biberon  tranç.  II,  456. 

bibi  lat.  II,  281,  (282). 

bibio  lat.  II,  4. 

bibissem  lat.  II,  (307). 

bibit  lat.  I,  70. 

bibita  lat.  II,  (346),  486. 

bibitis  ht.  Il,  (138). 

*bibiiura  lat.  pop.  II,  492. 

bibitu(^s)  ht  1,  332;  II,  395. 

BieXfa  I,  17. 

biblia  lat.  I,    17;   II,  54 

bibîie  roum.  I,  1 1 . 

bibo  lat.   I,    405,   (S55);   II> 

136,  173,  186-7. 
bibora  port.  I,  416. 
*bibui   lat.    pop.    I,    321;    II, 

(280). 
*^i^tti7  1at.  pop.  II,  278. 
bibunt  ht.  Il,  (139). 
bicdû  roum.  II,  407. 
bicchiere  ital.  III,  236. 
bicchieruolo  ital.  II,  431. 
bicciacuto  ital.  II,  540. 
Hc^  franc.  II,  364. 
*bicongius  lat.  pop.  II,  540. 
*bicornia  lat.    pop.     II,    540, 
bicornis  iftcus  ht.  II,  540. 
W</avÔnorra.II,  458. 
bidJa  sard  I,  545 
bidduÇs)  sard.  II,  10. 
bidèlya  tessin.   I,   20;  -la  II, 

40J. 
Wio//fl  ital.  I,   405,  443;  II, 


^81. 
bidol 


iollo  ital.  I,  545  ;  II,  362. 

bidrinu  sard.  mérid.  II,  454. 

bidru  logoud.  I,  68. 

bin  (bove)  Mont,  de  Dieux  I, 
211. 

bié  Haut-Maine  I,  425. 

bieco,  pi.  -I  ital.  II,  61. 

bieèu  astur.  I,  493. 

biedi  eng.  I,  331. 

biefdanc,.  I,  557;  II,  20. 

biel  (belhO  roum.  I,  1 50. 

biel  (vetulu)  rouerg.  I,    154 

bieîl  frioul.  I  1 50. 

bielît  napol  ,  campob    II,  64. 

biellu  lecc.  II,  64 

fri>«  roumanche  I,  186;  franc. 
I,  150,  248,  405,  614;  II, 
56  (bel  et  b.),  90  a  ,  389  (Je 
J.),6i9;  III,  ^1,201  (chanter 
b.,  chantant  b.,  b.  adroite- 
ment), 202-J  (b  plus),  213 
(pu  b.),  2^4  (b.  fait  de  sa 
personne),  J12  et  400  (c'est 
b.),  338  (b.  lui  fasse),  340 
(a.-franç.  b.fait  a),  400,  494, 


1.  A  pour  origine  première  l'a.-franç.  bugle  (baffle). 

2.  Ne  vient  pas  de  biface,  mais  on  n*a  pas  d'autre  étymologie  satisfaisante. 


bien-aimé  —  bistondo 


53 


522,  648  (st.. .  b.),  649, 666 
(a .-franc,  il  esth.\  673,  esp. 
150,  312,  40s;  II,  41,  619; 
III,  119,  {seas  b.  venido\  216 

(asi    b como),   264   (b. 

puesto  de  barbaX  5  36  (ser  b.), 
619,  648  (si  bX  649,  666 . 

bien-aimé  innç.  II,   537. 

bienamado  esp.  II,  537. 

bienandante  esp.  II,  537. 

bienaventurado  esp.  II,  537. 

bien-disant  ïnnç.  II,  537. 

W^wombr.  I,  150,  *ital.  614. 

bienfaisant  franc.  II,  537. 

bienfait  franc.  II,  489. 

bienfaiteur  franc.  II,  489. 

bienfamado  tsp,  lîj  537. 

bienfortunadoQsp.il,  537. 

bienhecho  esp.  Il,  489. 

bienixchor  esp   II,  489. 

bienheureux  tranç.  II,  537. 

W^»  yu^  ft^uiç.  III,  649,  673, 
esp.  649. 

&i>«5  a.-franç.  II,  90  a. 

bienséant  franc.  I,  377;  II,  537 

«  bientôt  »  III,  490. 

bientôt  franc.  III,  490. 

bienveillant  irzxi<;.  Il,  537. 

bienvenu  franc .  II ,  537. 

bien-voulu  fr^ç.  II,  537. 

bière  a.-franç.  I,  225. 

bies  (bieOfiranç.  I,  557  (ci.  -i). 

bifs  (bestia)  wall.  I,  151. 

bieSa  Greden  I,  154. 

biesk  Grisons  II,  37. 

biesie  wall.  1, 1 50  (cf  et  1.  bi(s). 

biet  roum.  III,  730 

bieta  ital.  I,  105,  405,  423. 

Hetyo  Creuse  I,  170 

bieu  (bief)  Froissard,  norm. 
raod.  I,  557 

bieu  (bellu)  Pas-de-Calais  I, 
251. 

bie^  franc.  II,  20  (cf.  s). 

biface  lat.  00p.  I,  447  ;  II,  540. 

bifera  lat.  I,  447  ;  II,  540  (ficus 
b.), 

bifolcoitaà.  I,  19,  358;  II,  (50). 

biforcuto  ital.  II,  478. 

bifurcus  lat.  II,  540. 

bigatto  iul.  II,  506. 

biglia  ital.  II.  383. 

bigodes  port    III,  31. 

bigol  lomb.  orient.  I,  347. 

bigoncia  ital.  I,  184;  II,  457. 

bigoncio  ital.  II,  457,  540. 

bigoncUma  ital.  II,  457. 

bigonciom  ital.  II,  547. 

bigoncinolo  liai  II,  431. 

bigorne  fr'anç.  II,  540. 


bigornJxi  port.  II,  540. 
bigornia  ital.,  esp.  II,  540. 
bigorno  prov    II,  29. 
btjou  franc.  I,  20. 
bijouterie  franc.  II,  406. 
btjoux  (pi.)  franc.  II,  39. 
bikkumi  sic.  II,  446. 
bil  Blenio  I,  171. 
bih^)  roumanche  I,  194. 
Bilanave  a.-gasc.  I,  416. 
*bilancea  lat.  pop.  I,  405. 
bilancia  ital.  I,  405  ;  II,  540. 
bilanciere  ital.  II,  468. 
bilantsa  sic,  calabr.  I,  513. 
bilanx  lat.  II,  540. 
bile  béam.  I,  545. 
bilgon^a  (verecundia)  Luras  I, 

475- 
-bilis  lat.  II,  391,  408. 
bilis  sard.  II,  4. 
billard  franc.  II,  519. 
billebarrer  franc.  II,  594. 
billot  fi^nç.  II,  383. 
bima  lat.  II,  540. 
^'m^o  ital.  I,  24. 
bime  gasc.  II,  364,  540,  frioul. 

540. 
bin  (bene)  roum.  I,  405,   a  - 

franc.   178,  614. 
bin  lorr.  I,  392. 
bina  (bisogna)  tosc.,  romagn., 

lomb  ,  vén.  I,  634. 
binadera  €sp.  II,  491. 
bind:(a  sard.  I,  512. 
bine  roum.  I,    150,  4x9;   II, 

619;  III,  666  (im  sede  b.). 
binidittu  sic.  I,  70. 
binisor  roum.  II,  628. 
binistra  logoud.  I,  620. 
binos  (sas  — )  logoud.  I,  620. 
binot  franc.  Û,  508. 
bintrealà  roum.  II,  433. 
binm  esp.  I,  578 
biodo  ital.  II,  383. 
bioia  (boia)  Giïhoc  I,  197. 
biol  wall.  II,  381. 
bioli  parm.  II,  50. 
biou  Bouches-du-Rh.,  nontr., 

Languedoc,  Albi  I,  197. 
Wôç  (bleue)  Montbéliard  II,  62. 
bipa  frib.  1, 170. 
bir  roum.  II,  474. 
birap(e)s  (virez-vous)  béam.  II, 

84. 
birare  logoud.  I,  620. 
biraulo  rouerg.  II,  4. 
birbék  macéd.  II,  50. 
birbets  macéd.  I,  352. 
birbô  Ancône  I,  5^6. 
birbone  ital.  I,  556. 


birdi  campid.  I,  68. 
birdiu  campid.  I,  576. 
birdumen,  -ine  logoud.  II,  11. 
bire  (bene)  istr.  I,  419. 
bire  (bière)  a.-wall.  I,  178. 
biri  (vidi)  bord.  II,  300. 
birla  port.  I,  416. 
biroccio  ital.  II,  540. 
^birotus  lat.  pop.  II,  540. 
birrauhio  itsd.  Il,  421. 
biruin(d  roum.  II,  518. 
bis-  lat.,  ital.,  esp.  II,  540  et 

a.,  franc.  540,  618. 
bis  (part,  de  better)  obw.  II, 

336. 
bis  (part,  issu  de  bistY)  gasc. 

Il,  338. 
bisabuelo  esp.  II,  540. 
bisaccia  ital.  II,  54,  540. 
bisaccium  lat.  pop.  II,  540. 
*bisacutus  lat.  pop.  II,  540. 
bisaïeul  franc.  II,  540. 
bisato  trévis.  II,  506. 
*bisavius  lat.  pop.  II,  540. 
bisavo  ital.  II,  540. 
bis-hlanc  franc.  II,  548. 
biscantare  ital.  II,  618. 
biscanto  ital.  II,  540. 
bischi;^iare  ital.  II,  618. 
bischo  a. -port.  I,  81  a. 
*biscoctum  lat.  pop.  II,  540. 
biscocho  esp.  II,  540. 
biscornu  franc.  II,  540. 
biscotto  iiû.  II,  540. 
biscuit  franc.  II,  540. 
bisearicd  roum.  II,  45. 
bisericî  roum.  II,  45. 
biserikaîi  macéd.  II,  5. 
bisestro  ital.  I,  586. 
bisleale  ital.  II,  540. 
^bisluca  lat.  pop.  II,  540. 
bislumbre  esp.  Il,  540. 
*bislumenhx.  yop.  II,  540  et  a. 
bislungo  ital.  Il,  540  et  a. 
bisnipote  ital.  II,  540. 
bisogna  (de  -are)  ital.  1, 634  ;  II, 

244  ;  III,  100,  666. 
bisognare  ital.  III,  2Q2,  339. 
bisogno  (aver  — )  ital.  III,  387. 
bisqgnoso  di  ital.  III,  267. 
bisojo  esp.  III,  540  et  a. 
bisotïa  Alatri  I,  416. 
bisorbolo  trévis.  II,  430. 
bispo  esp.  I,  374. 
biss  Veglia  l,  231. 
bissêtre  franc.  I,  403. 
bistentare  ital.  II,  618. 
bistœrla  mil.  I,  315, 
bistondare  ital.  II,  618. 
bistondo  ital.  II,  540. 


I.  Voy.  p.  49.  D-  !• 
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bistornare  —  bo 


histornare  ital.  II,  6l8. 
histrale  logoud.  I,  620. 
histriittare  ital.  II,  618. 
*bisturnare  lat.  pop.   II,  618. 
bistttito  ital.  II,  540. 
bit  a  (ital.  bieta)  bolon.,  plais. 

I,  105. 
bita  (bestia)  Vaud  I,  170. 
bitehéaiTn.  I,  547. 
biter  tess.  I,  351. 
bitre  franc.  E.  II,  128. 
Bitûriges  lat.  pop.  1, 606  ;  II,  5 . 
Biturigopago  (/«])lat.  II,  5. 
biu  (betulla)   franc-comt.    II, 

381. 
Ifiu  (vivu)  sard.  I,  442. 
bi^  (vivu)  béam.  I,  38. 
biû  (vivu)  rouerg.  I,  38. 
biû  (bove)  vaud.  de  Burset  I, 

197. 
biu  (*bibui)    franc.    N.-E.    I, 

321 
biul   franc-comt.    II,   381. 
biuîo  Fourgs  I,  378. 
biui  a.-pic.-wall.  II,  330. 
bivi  (bibis)  Alatri  I,  81  ;  a.- 

pad.  II,  1^5. 
bivi  (bi bit)  sic.  I,  70. 
bivium  lat.  II,  540. 
biw  (bibis)  tess.  II,  195. 
biya  montferr.  I,  105. 
biyile  sard.  II,  437. 
W^arre  franc.  I,  257 
W;çma  esp.  I,  538;  II,  371. 
bi^na  esp.  I,  578. 
bla  cat.  Il,  63. 
bld  Jujur.  I,  424. 
bTà  neuch  I,  424. 
*Wfi^  germ.  I,  557. 
Mo^J  anglo-sax.  I,  557. 
Wai?«  (pT.)  lat.  II,  61. 
blaesus  lat.  II   291,  637. 
blafard  franc.  lï,  519. 
blago  port.  I,  577. 
bîagriar  obw.  II,  583. 
bl<3mur  a.-wall.  I,  529. 
blàkoi  (pi.)  Quercy  I,  627. 
bîdme  (vanç  I,  17,  645. 
blâmer  franc.  I,  344;  III,  375, 

667. 
bldmu  a.-roum.  II,  226»). 
blan  (=   blandior)   prov.  II, 

155- 
blana  (fém.  de    bla)  cat.  II, 

63. 
blanc  (ranç,  I,  (391),  394;  H, 

351,  465. 
blanc-bec  franc.  II,  544. 
blanc-bois  franc.  II,   544. 
blanchâtre  franç<  II,  523. 


blanche  franc.  I,  18;  II,  (62). 
blancljeur   franc.    I,    559;    II, 

351,465. 
Blanchi  lyonn.  II,  18. 
blanchitnentfnn^.  II,  349,447. 
Blanchin  lyonn.  II,  18. 
blanchir  franc.  II,  465. 
blandnsserie  franc.  II,  406. 
blattchoyer     franc.     II,      351, 

blanamre  a.-franç.  II,  466. 
Blanc-Mesnil   (Le    — )    f  anç. 

III,  146. 
blanco  esp.  I,  422  ;  III,  8,  264 

{b.  de  rostro). 
*blancu  lat.  pop.  I,  424. 
blancura  esp.  II,  466. 
blând  roum.  I,  423. 
*blandicare  lat.  pop.  II,  577. 
blandir  prov.  II,  155. 
bhxfido  esp,  III,  8,  265 . 
hlandiijo  esp.  II,  424. 
blandura  esp.  II,  466. 
blat^ç  béam.  II,  62. 
blangier  a.-franç.  Il,  577. 
blanki^e  prov.  II,  429. 
blankû\i  prov.  II,  429. 
blanqiuar  esp.  II,  583. 
blanqueiar  prov.  II,  583. 
Manquer  ta  esp.  II,  406. 
blanqui  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
blanquisco  esp.  Il,  520. 
blanquixp  esp.  II,  416. 
blânurî  (pi.)  roum.  II,  31. 
bldniie  roum.  III,  151. 
Blasco  esp.  I,  372,  431. 
pXa79T![xciov  II,   (514). 
pXa997)p.oç  I,  17. 
blâsfemus  lat.  I,  17. 
blasphcmare  lat.  II,  194. 
blasma    (blasphémât)    esp.    I, 

422. 
blasme  (blasphémât)  a.-franç.  I, 

529. 
blasmer  a.-franç.  II,  146. 
blasmt  (blasphemet)   a.-franç. 

II,  146. 
blâstàm  (honte)  roum.  II,  36, 

399- 
blâstàm  (blasphemo)  mold.  II, 

194. 
bldstdmâ  mold.  II,  194. 
bldstàmurî  (pi.)  roum.  II,  36. 
blastange  a.-franç.  II,  514. 
bldstem  (blasphemo)  roum.  II, 

186,  194. 
bldstemâ  roum.  II,  194. 
blastemc  Teramo  I,  423. 
blastemi  (*blastemiu)  prov.  II, 

514. 


btdstemi  (pi.)  a.-roum.  II,  56. 
blastemi   (blasphémas)  roum., 

mold.  II,  194. 
M(i5^^^  a.-franç.  II,  514. 
*blastimare  lat.  pop.  I,  505 . 
*blatumcdt.  I,  557. 
blau  a.-franç.  I,  557. 
BFaun  ital.  S.  I,  372. 
blave  frioul.  I,  557. 
blavenc  prov.  II,  515. 
blé  franc.  II,  378,  496. 
blfa,  -ta  pic.  I,  391,  394. 
blear  Grisons  II,    571    et  a.; 

m,  53. 

bleastur  roum,  I,  272. 
bUèantar  obw.  II,  592. 
bleèira  obw.  II,  466. 
bledger  émil.  I,  584  (non  dl-.). 
bledo  esp.  I,  405,422;  III,  693 

{non  vale  un  b.). 
t/f/" a.-franç.  N.-E.  I,  557. 
bletf  a  .-franc .  E .  I,  557. 
bleihfaro  a,-h.-3lh  II,  519. 
bîerira  obw.  II,  466. 
blèl  Jura  I,  248. 
blessure  franc.  II,  492. 
(/rf/rm  (blasphemo)  roum.  II, 

186,  194,  bUstém  194. 
blestemâ  roum,  II,  186,  194. 
blet  a.-franç.  I,  557. 
*hkta  lat.  pop.  I,  105. 
MW^  a.-napol.  I,  X05. 
bleuâtre  franc.  II,  523. 
bletu  franc.  II,  62. 
bli  V.  Soana  I,  627. 
blihunts  eng.  II,  456. 
bltnâ  roum.  I,  244. 
hlindete  roum.  II,  480. 
blitu(m)  lut.  I,  105,  40s • 
Wp  roorv.  I,  558. 
blô  Uriménil  II,  62. 
bloe  a.-lorr.  I,  76. 
blqr  Louv.-de-B.  I,  226. 
blois  a.-franç.  I,  291. 
blond  franc.  I,  (14). 
Bloniacu  lat.  pop.  II,  467  a. 
blos  (fém.   de  blo)   saintong., 

pic.-wall.,  morv.  II,  62. 
blôt  (fém.  de  blô)  Uriménil  II, 

62. 
blou  a.-franç.  I,  557. 
blouser  franc.  II,  1 18. 
blo^i  pic,  morv,  II,  593  a. 
Blune  Blonai  II,  467  a. 
bluif  Uriménil  II,  n8. 
bh  poitev.  I,  425. 
bly(t  bess.  I,  425. 
bo  (bove)  frioul.  I,   184,  ro- 

magn.  204,  213. 
bo  (bouc)wall.  I,  558  (ou  buk). 


I.  Cf.  II,  Add.  et  Corr. 
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bç  (bonu)  prov.  I,  184,   396, 
633;    II,    296;    bo    vionn. 

I,  170  (h)  tprff%  galic.  569; 
cat.  Il,  63. 

M  (bonu)  mil.  I,  184,  h.-ital. 

213,   port.  399;  lomb.  II, 

516. 
ho  (in  — )  calabr.  I,  621. 
boa  port.  I,    184,  450. 
boau  Toum,  I,  118,  129. 
boais  Oissery  I,  72. 
boarià  roum.  II,  467. 
hoaro  dial.  ital.  II,  467. 
hoasd  roum.  1, 474  ;  -sd  U,  387. 
boas  tardes  port.  III,  '32. 
boatsa  ital.  N.  II,  414. 
boavô  (bibimus)  pic.  II,  189. 
hoa^a  vén.  I,  381. 
bohatico  esp.  II,  482. 
bobemos  (bibimus)  port.   pop. 

II,  192. 

bobil  csp.  II,  437. 
bobinière  franc.  II,  469. 
Muraoesp.  II,  455. 
boca  esp.    I,  119,   405,  541  ; 
m,  174  et  179  (de  t.);  prov. 

III,  424  (b.  dejund), 
bocacalle  esp.  11,553. 
bocada  esp.  II,  487. 
hocaàillo  esp.  II,  soo. 
bocado  esp.  II,  484. 
boc^e  franc.  II,  482. 
bocal  franc.  II,  39. 
bocamar^a  esp.  Il,  553. 
bocard  franc.  II,  519. 
bocada  esp.  II,  414. 

bocca  ital.   I,    119,   405,   541, 

a.-napol.  129. 
boccaporta  ital.  II,  551. 
boc^ta  ital.  II,  487. 
bocchi  ital.  II,  7(/flr  b,);  III,  32. 
bocchiduro  ital.  II,   555. 
bouiolo  ital.  II,  430. 
boccohre  ital.  II,  464. 
bocameïxàH,  1,(37^);  H,  457, 

621. 
bocconghiotto  ital.  II,  543. 
bocccni  ital.  II,  621. 
boccuccia  ital.  II,  418. 
boce  a.-ital.  I,  416. 
bocejos  port.  III,  27. 
bçche  a.-franç.  I,  1 19,  207. 
bochurno  esp.  I,  405. 
bocoin  gén.  I,  322. 
bocon  esp.  II,  456. 
bocs  prov.  II,  24. 
bocudo  esp.  II,  478. 
bod  h.-ene.  1,252. 
Wdesp.I,  119,  416;  m,  33; 

port.    I,    416. 


bodas  esp.  III,  32-3,  port.  32. 
bode  esp.  II,  364. 
bôdcooitey.j  saintong.  II,  364. 
bodetha  et  -o  port.  II,  422. 
Bodicca  lat.  pop.  II,  499. 
bodijo  esp.  Il,  422. 
*bodina  celt.  I,  20. 
-fcodo  lat- pop.  I,  557. 
bodo  port.  I,  416. 
bodonal^sp.  II,  435. 
bodorrio  esp.  II,  504. 
bodrio  esp.  I,  576. 
bodum  port.  II,  455. 
te(bove)  mil.  I,  184,  Vallée 

212. 
boe  (bove)  logoud.  I,  620. 
boe  a.-lorr.  I,  76. 
bœf  Bormio  I,  107. 
boelle  a.-franç.  II,  39,  54. 
*bçem  (bôvem)lat.  pop.  I,  279. 
boni  eng.  I,  616. 
bœr  Bormio  I,  107. 
boerie  roum.  II,  406. 
bœst  bergam.  I,  63. 
bœu  béam.  I,  197. 
boni/ (rznç.  I,  405,  558. 
bofena  csp.  II,  451. 
boffice  iisi,  II,  413. 
ic^aesp.  II,  525,  549. 
bqgdtate  Toum.  II,  493. 
bravante  esp.  II,  549. 
b^e  sard.  I,  118. 
b^ldr  magyar.  II,  468. 
b^larîû  roum.  II,  468. 
bâ  lorr.  I,  474. 
bohko  andal.  I,  468. 
bot  (bove)  port.   I,  184,  300; 

II,  42  (bot),  455  (^.  tourutw). 
&oi(bibo) a.-franç.  II,  136, 173. 
boî  (pi.)  roum.  II,  36. 
boi   (bouillonnement)    piém., 

lomb.,  émil.  II,  398. 
boiastrd  roum.  II,  523. 
boif(bibo)  a.-franç.  II,  173. 
boi^â  montbél.  II,  446. 
frof'/ (bullio)  a.-franç.  II,  178. 
boin  gén.  I,  322. 
boir  port.  I,  427. 
boire  franc.  I,  72  ;  II,  129,  3 14. 
&ow')(*boscu)  a.-franç.  I,  146 

a.,  franc,  m,  470;  II,  24, 

52;  bçis  prov.  I,  146  a. 
bois  (bibo)  franc.   I,   405. 
bois  (bibis)  franc .  II ,  173. 
«  bois  à  brûler  »  II,  551. 
bois-gentil  franc.  II,  543- 
bois  saur  franc.  II,  63. 
boisson  franc.  II,  350,  496. 
boit  (bibit)  franc.  I,  105,  561  ; 

II,  173,  189. 


boite  franc.  II,  486. 

boite  franc.  I,   17,   325,  463, 

523- 
boiture  a.-franç.  II,  492. 
boivre  a.-franç.  II,  129. 
boires  (pi.)  port.  II,  42. 
bo;  esp.  I,  146  a.,  463. 
boja  ital.  II,  360,  369,  525. 
bojar  esp.  II,  400. 
bojedal  esp.  II,  455. 
bojeo  esp.  II,  400. 
bokkire  logoud.  I,  620. 
bokkuale  Veglia  I,  224. 
fe/(bellu)  lorr.  I,  171. 
bol  (ital.  bol  h)  romagn.  I,  213. 
boldis  roum.  II,  474. 
boletà  port.  I,  386. 
bolh  (=  buUit)  prov.  II,  184. 
bolha  port.  I,  427. 
bolidu  sic.  II,  484. 
boliu  rhét.  occid.  I,  102. 
bolletta  ital.  II,  383. 
bollettino  ital.  II,  383. 
bollire  ital.  II,  201,  465. 
bollo  ital.,  esp.  II,  387. 
bollore  ital.  Il,  465. 
bolo  (lo  — )  napol.  I,  62 1 . 
Bologna  a.-rhét.  I,  303,   ital. 

573;  II,  405. 
bolognese  ital.  II,  473. 
bolor  port.  I,  363,  427. 
bolorento  port.  II,  516. 
bolotigu  sard.  II,  483. 
bolp  mil.  I,  416. 
bolùato  trévis.  II,  506. 
boira  port.  I,  528. 
boisa  esp.  I,  474-5. 
bolsaggine  ital.  II,  428. 
bolsicalavera  esp.  II,  554. 
bolsillo  esp.  II,  500. 
boUo  (pulsus)  ital.  I,  427. 
&o/io  (byrsa)  esp.  II,  387. 
boTu  (volo)  sass.  III,  322. 
bolver  di.'poTX.  I,  416. 
bom  port.  I,  184,  450,  569. 
*bombacu(s)   lat.  pop.   I,   591  ; 

II,  17. 

*bombahe  grec  et  lat.  pop.  II,  17. 

*bonibax  grec  et  lat.  pop.  II,  17. 

bombera  ital.  I,  527. 

botnbettare  ital.  II,  590. 

*botnbitire  lat.  pop.   I,  538. 

bombyx  grec-lat.  II,  17. 

boms  dias  port.  III,  32. 

bon  (bonu)  frioul.  1, 184,  franc. 
184,  219,  450,  616;  II,  56 
(beletb.),^2>,  347,  S 19;  in» 
6,  7,  157,  192,  201,  202 
(si  b.)  265,  268,  (b.  à\ 
338  (quand  b.  me  semblera). 


I.  Pourrait  bien  être  phonétiquement  régulier  :  voy.  Zs.  f.  afr.  XX',  273. 


S6 


boù  —  botezat 


339  0^  f^^^  ^'X  360  (sentir 
b.)y  401  (a. -franc,  b.  esf); 
prov  I,  633;  II,  296;  III, 
401  (b.  m'es). 

ban  (bonu)  frioul.  I,  555. 

bon  (boni)  bolon.  II,  56. 

/ww(balneu)  rou manche  I,  477. 

bona  lat.  I,  184,  450,  634 
(b.hora);  II,  56,  58;lecc.  I, 
186;  II,  64;  Alain  I,  186 
(bçma),  \ogoud.  308;  napol., 
canipob.,a.-pad.  II,  64,  cat. 
63;  prov.  I,  184  (bçna). 

botm  (bisogna)  vén.  I,  634. 

bonaccia  ital.  II,  414,  518. 

ftofWf^  m.-franç.  II,  414. 

bonan:(a  esp.  II,  518. 

bonapartiste  franc.  II,  522. 

Zwwr/ a.-franç.  II,  519. 

bonas   lat.  II,  56. 

bonasse  franc.  II,  414  (/a  mer 
est  b.), 

bona^a  esp.  II,  518. 

bonbonnière  franc.  II,  469. 

bondd  gâiic.  I,  435,  569. 

bondade  port.  I,  435. 

bondades  {taies  — )  esp.  III,  27. 

bon  Dieu  (Je  — )  franc.  III,  6, 

157. 
bondir  franc.  I,  538;  II,  601. 
bone  (bona)  a.-franç.   II,    58, 

347- 
^otj^  (bonae)  lecc.  I,  186. 
bçn{.  Alatri  I,  186. 
hojteco  port.  II,  499  a. 
bone  ment  a.-franç.  II,   58  (cf. 

347)-      ^ 
bofi  enfant  franc.  III,  125. 
bonent  lomb.  II,  516. 
bonetillo  esp.  II,  500. 
bon-^tt'issimo  a.-pad.  II,  67. 
bonheur  franc.  II,  379. 
Ifotii  lat.  I,  398,  Val  Soana  627. 
boni  (=  bonae)  bolon.  II,  56. 
Bonica  lat.  inscr.  II,  499. 
bonico  esp.  II,  499. 
boftino  ital.  II,  452. 
bonisimo  esp.  II,  67. 
bonisme  a.-franç.  Il,  67. 
boni  tas  lat.  II,  21. 
botiitate,  -dte  lat.  II,  1,21. 
bonito  esp.,  port.  II,  507. 
Boni t ta  lat.  mscr.  II,  505. 
bonjour  franc.  III,  525,  544. 
bonne  franc.  I,  391,  450;  III, 

31  (b.  fourchette), 
bonnement  (nuç.  II,  3 47  (cf.  58). 
hotto  a. -boion.  I,  57,  astur.  202, 

a.-esp.  616. 


bonos  logoud.  I,  308. 

boft  sens  franc.  II,  544. 

bonta  Jujur.  I,  266  (non  -b.). 

bontà  ital.  I,  343;  II,  493. 

bontat  a.-«sp.  I,  435. 

bontdtr  prov.  II,  21. 

bonté  mnç.  I,  259;  II,  i,  347, 

493- 
bontài  a.-franç.  II,  21. 
bontid  sienn.  I,  385. 
bon  train  franc.  III,  424. 
bonu    lat.    I,    70  (b.  vesperu), 

184,  399,  450,  calabr.  186, 

sard.  S.  308. 
bottum  (neutre)  lat.  II,  58;  III, 

400  (p.  est), 
bonuré  a.-franç.  I,  377. 
bonus  lat.  I,  299,  616;  II,  58 

(-«j,    Hi,   -um)\    III,    731; 

sarde  S.  I,  308. 
boo  (bonu)  gasc.  I,  450. 
bÔo  (homem  — )  port.  III,  731. 
boquete  esp.  II,  507. 
boquiancJx)  esp.  II,  555. 
boquiangosto  esp.  II,  555. 
boquiduro  esp.  II,  555. 
boquiîlon  franc.  II,  456. 
boquirrubio  Qsp.  II,  555. 
bora  abruzz.  Il,  460. 
borbeter  a.-franç.  I,  24. 
Pop6opo;  I,  17  a. 
borbotdo  port.  II,  457. 
borbottare  ital.  I,  24;  II,  591. 
bçrchia  ital.  I,   146. 
borda  ital.  II,  383,  385. 
bordeau  m. -franc.  II,  25. 
Bordeaux  franc.   I,    606. 
bordel  franc.  II,  25. 
bordelais  franc.  II,  473. 
BorJe/^')  a.-franç.  I,  606. 
bordello  ital.  II,  383. 
bordierres  SL.-frainç.  1,261. 
bordil  prov.  II,  437. 
bordo  ïtal.  II,  385. 
bordon  esp.  I,  405. 
bordotu  ital.  I,  405. 
Borghese  (villa  — )  ital.  I,  i . 
borghese  ital.  II,  351,  473. 
borgljesia  ital.  II,  406. 
borghicciuolo  Ital.  II,  431. 
borgnola  ital.  I,  512. 
Borgo  San   Sepolcro  ital.    III, 

146. 
Borgogna  ital.  II,  405. 
Borgoigne  (la  — )  a.-franç.  III, 

145. 
Borgoin(i)  a.-franç.  II,  23. 
borgoisie  a.-franç.  II,  406. 
borik  Côme  I,  604. 


bork  béam.  I,  564. 
borma  lyonn.  I,  224. 
bôrn  môrv.  II,  63. 
borne    franc.   I,    20;  III,    32. 
borner  (se  — )  franc.  III,  438. 
bortus  (les  — )  franc.  III,  32. 
bornio  ital.  I,  512. 
hornir  port.  I,  427. 
borrace  ital.  II,  413. 
borracljo  esp.,  port.  II,  420. 
borragine  ital.  II,  428. 
borrascôso  ital.  I,  610. 
borrego  esp.,  port.  II,  411. 
borren  (pi.)  rhét.  II,  32. 
borrico  esp.,  napol.  I,  604. 
bçrro  roman  I,  17. 
horro  esp.  II,  411. 
Borromee(le  isole  — )  ital.  III, 

32. 
borron  esp.  II,  457. 
borsa  ital.  I,  17,  474. 
bort  béam.  I,  564. 
bortsa(ital.  borsa)  sic.  I,  500. 
Ap5,  -os  lat.  I,  279  ;  II,  (24). 
bos  xoum.  II,  387. 
bos  (bue)  Saint-Hubert  II,  62. 
Basa  sard.  II,  515  a. 
bos-at  frioul.  II,  3  50  a. 
bçsc  prov.  I,  146   a.,    (185); 

bosc  II,  24. 
boscage  a.-franç.  I,  470. 
boscaje  Qsp.  II,  482. 
bçsco  ital.  I,  146  a. 
hoscu  a.-franç.  I,  470. 
bosforo  ital.  I,   17. 
Bosinku  sard.  II,  515  a. 
boska  Opl.)  Grisons  II,  37. 
^iû?  (franc,  boucher)  rouchi  I, 

5S. 

bos-on  frioul.  II,  3  50  a. 
bosphorus  lat.  l,  17. 
bosphore  franc.  I,  17. 
bosque  esp.  III,  34. 
bosquejar  port.  Il,  583. 
bosquesQos — )esp.  III,  34. 
bosquoi  a.-franç.  Il,  479. 
bçsso,  bo-.  ital.  I,  146  a.,  463. 
bçssolo  ûovent.  I,  146  et  a. 
bossu  franc.  I,  57;  II,  478. 
bosiela  (a  — )  pon.  I,  427  (non 

-lia), 
bos-ut  frioul.  II,  350  a. 
bot  roum.  II,  36. 
botaja  a. -mil.  I,  516. 
botana  esp.  II,  450. 
botega  esp.  I,  374. 
*botella  lat.  poo.  II,  54. 
botey  Seraing  I,  86. 
bote:(at  roum.  II,  484. 


I.  L'interprétation  proposée  ici  est  fausse;  cf.  celle,  plus  exacte,  de  G.  Cohn,  H.  A.  103,  2x5. 


botgros  —  braga 
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hotgros  roum.  II,  543. 

hotiga  sienn.,  romagn.  I,    17, 

prov.  374. 
hotigô  cat.  II,  458. 
hto  a.-ital.  I,  416. 
hotonadura  esp.  II,  492. 
hçtçy  loiT.  I,  86. 
botre  bourg.  II,  124. 
to/ri  (ital.  otre)  frioul.  I,  315. 
hçtro  romani,  17. 
^6pov  I,  17. 
hotse  vaud.  I,  310. 
M/a  ital.  II,  399. 
hotte  ital.  I,  (416),  548. 
hottfga  ital.   I,   70,   -^a   374, 

4Î4»    548- 
hotttghina  ital.  II,  452. 
botteghino  ïxal,  II,  452,  525. 
bottegone  ital.  II,  457. 
hotticella  ital.  II,  502. 
hottiglia  ital.  II,  422. 
hottilli  lyonn.  I,  84. 
te//o«  al-pad.  II,  46,  50. 
hottone  ital.'  I,  372,  429. 
hottuni  (pi.)  a.-pad.  II,  46,  50. 
ftwi  (bove)  roum.  I,  184,  315, 

405;  II,    36  (hou),  macéd. 

35;catal.  I,  197,  prov.  184, 

(hçu). 
houbu  franç-comt.  1, 604. 
houe  franc.   I,    558;   II,    374, 

385. 

385. 
houch  a.-lorr.  I,  558. 
bouche  (bucca)  franc.   I,    207, 

251  (de  h.  en  fr.),  405,  541; 

III,    155  (a.-franç.   houce  et 

les  iex  entrehaisoient). 
bouche  (=  subj.  boute)  a.-franç. 

II,  147. 
bouchée  franc.  II,  487. 
boucher  franc.  II,  464. 
bouchon  franc.  II,  457. 
boucha  a.-franç.  II,  478. 
boucler  a.-franç.  II,  464. 
bouclier  franc,  mod.  II,  358. 
boudinade  franc.  II,  487. 
boudinière  franc.  II,  469. 
boudoir  franc.  II,  491. 
boudrai  (fut.  de  houdre)  a.-franç. 

II.   314. 
boufcns.  I,  184,  405. 
houffaraÏT^nf;.  II,  519. 
bouffe  franc.  I,  447. 
bouffer  franc.  I,  24. 
bouge  franc.  I,  20. 
bouger  franc.  II,  577. 
boug-^îl-oti  franc.  II,  456. 
bougre  franc.  1, 5  Î2  ;  H,  390. 
hougrerie  a.-franç.  U,  406. 
bouhe  gasc.  I,  447. 
houille  (buUiat)  franc.  II,  178. 


bouillerai    (fut.     de    bouillir) 

franc.  II,  314. 
bouilli  franc.  II,  (330). 
bouillir  franc.  I,  517;  II,  178, 

184,  201. 
boulangerie  franc.  II,  406. 
bouleau  franc.  I,  405. 
boulevard  franc.    I,    257;   II, 

519;  III,   123  (h.  Beaumar- 
chais), 
bouleverser  franc.  II,  594. 
frwi/ir  a.-franç.  I,  517. 
boullir  a.-franç.  II,  178. 
Boulogne  franc.  I,  573. 
boulons  (=  buUîmus)  a.-franç. 

II,   178. 
houn  •eng.  I,  299,  Novara  398. 
houquer  tranç.  I,  18. 
bouquet  franc.  II,  117. 
hour  roum.  I,  130;  II,  430. 
bourbe  franc.  I,  17  a. 
bourbier  franc.  II,  468. 
Bourbon  franc.  III,  123  (palais 

B,\  147. 
Bourhotts  (les  — )  franc.  III,  24, 

150. 
bourdon  franc.  I,  405. 
Bourg  (Le  — )  franc.  III,  146. 
bourgeois  franc.  II,  473. 
Bourges  franc.  I,  606;  II,  5. 
Bourget  (Le  — )  franc.  III,  146. 
Bourgogne  franc.  II,  405. 
Bourttonville  (la  -  )  franc.  III, 

150. 
hourras  franc.  II,  414. 
bourre  franc.  II,  4x4. 
hourr-iqu-et  franc.  II,  353. 
bourse  tranç.  I,  144,  474. 
bous  (bullis)  franc.  II,  178. 
^oiij  (bibisti)  a.-franç.  II,  281. 
housard  franc.  II,  519. 
^w/ (choc)  franc.  IIÏ,  52. 
bout  (hulWt)  {ranç.  II,   178. 
boute  (subj.  de  bouter)  a.-franç. 

II,  147. 
bouteille  au  vin  franc.  III,  175. 
boutent-courroie  franc.  II,  754. 
boutis  franc.  II,  415. 
froM/oi  franc.  II,  491. 
bouton  a.-franç.  III,  693. 
houtofinière  franc.  II,  469. 
pojrjpov  I,  17. 
bouvier  franc.  II,  431. 
houvillon  franc.  II,  458. 
bouvreuil  franc.  II,  431. 
*hovacea  lat.  pop.  II,  414. 
hovaje  esp.  II,  482. 
hovariu  lat.  pop.  II,  (431). 
hove  lat.  I,    184,  (211),  405, 

(416);  II,    35;  bçve  ital.  I, 

219  et  a. 
hovecla  port.  I,  483. 


bàvem  lat.  I,  279. 

hoveru  (su  — )  logoud.  I,  620. 

boves  lat.  I,  (186). 

hoi'i  Noto  II,  46. 

bovile  lat.,  ital.  II,  437. 

boi'ina  ital.  II,  453. 

hovo  a.-port.  I,  442. 

Bovon  a.-franç.  II,  23. 

boy  (buoni)  tess.  I,  320. 

boyar  russ.  II,   519. 


boyard  franc.  Il,  5 19. 
*  yyau    f 
yau) 


boyau    franc.  I 


,519. 
,  163, 


377  (^ 


boyé  bblon.  II,  329. 

boy-er  obw.  II,  360. 

bayer  bolon.  II,  329. 

hoyeri:(o  esp.  II,  416. 

bo^u  (volo)  campid.  III,  322. 

ho^oluto  ital.  II,  478. 

broc  eng.  I,  $13  ;  II,  12,  Clau- 

setto  37. 
braca  celt.  I,  20,  lat.  223,  ital. 

434. 
brada  eng.  Il,  12,  37. 
bracœ  lat.  III,  31. 
bracala  (Gallia—)ht.  III,  23. 
braccetto  ital.  II,  507. 
hracchiale  lat.  II,  435. 
hracchiolutn  lat.  II,  431. 
bracci  (pi.)  ital.  II,  38. 
braccia  ital.  II,    12,    38;  III, 

424  (le  h.  tra  le  barre), 
hracciale  ital.  II,  435,   519. 
bracciata  ital.  II,  487. 
bracciuolo  ïtsX.  II,  431. 
braccio  ital.   I,   223,    513;  II, 

12;   III,  236,  264  (forte  dt 

h.), 
brace  A. -{rsinç.  II,  12,  39. 
hracear  port.  II,  583. 
hraies  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
braceteQSD.  II,  507. 
brache  ital.  I,  20;  III,  31. 
brachesse  ital.  II,  366. 
brachia  lat.  II,  54. 
brachiu  lat.  I,  513. 
bradais)  lat.  II,  12. 
bracil  esp.  II,  437. 
braciio  esp.  II,  507. 
braciu  lat.  pop.  I,  223;  II,  12. 
^ofo  esp.  II,  394. 
hraço  esp.  I,  513. 
bracol  eng.  II,  431  (non  -ioT). 
braços  (ums  — )  port.  III,  50. 
hraçudo  port.  II,  478. 
brad  roum.,  alb.  I,  22. 
brddet  roum.  II,  479. 
bradOy  -do  germ.  I,  18. 
brae  (braca)  Val  Soana  I,  439. 
hrafonera  esp.  I,  18. 
braga  frioul.,  ital.  I,  223,  esp., 

port.  223;  111,28. 
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bragadura  esp.  II,  492. 
bragcis  esp.-port.  III,  28,  31. 
braghesse  vén.  II,  366. 
*bragitare  lat.  pop.  II,  587. 
bn^os  (unos  -— )  esp.  III,  50. 
braguero  esp.  II,  468. 
brahon  esp.  I,  18. 
brdhsima  germ.  I,  18. 
braies  franc.  III,  31. 
braimer  Urim.  I,  349  a. 
braire  franc.  I,  20  ;  II,  289. 
braisier  franc.  II,  468. 
braisière  franc.  II,  469. 
braisi  (pf.  de  braire)  a.-franç. 

II,  289. 
braitare  ual.  II,  587. 
brakile  sard.  II,  437. 
brama  esp.,  port.  Il,  399. 
bramare  ital.  III,  667. 
brame  Ion,  I,  236. 
bramido  esp.,  port.  II,  485. 
bramil  esp.  I,  590;  II,  437. 
bramir  esp.  II,  466. 
bramiio  ital.  II,  484. 
bramura  esp.  II,  466. 

bran  (x^  p.  pi.  pr.  ind.)  Fal- 

kenberg  II,  1 39. 
brana  esp.  I,  296,  372  (non 

-o),  431;  II,  460. 
branc  prov.  II,  387. 
branè  regg.  II,  $0. 
branca  lat.  I,    405,   485;   II, 

387;  ital.,  esp.  I,  405,48s. 
brdncd   roum.     I,    405,    485 

(non  brd'.), 
brancaî  prov.  II,  519. 
brancard  (rsinç.  II,  519. 
branche  franc.  I,  405. 
branchu  franc.  II,  478. 
braticicare  ital.  II,  577. 
branco  (troupeau)  ital.  II,  387  ; 

III,  2^6, ^4}(unb.arrivano). 
branco  (blanc)  port.  I,  422. 
brancoîare  ital.  II,  584. 
branconi'il^,  II,  621. 
brandade  franc.  II,  487. 
brandiller  franc.  II,  581. 
Brandi^i  a.-ital.  I,  606. 
brandon  franc.  II,  457. 
brank  bolon.  II,  50. 

branle  franc.  II,  399. 
branle-queue  franc.  II,  547. 
branloire  franc.  II,  491. 
brano  esp.  I,  431. 
branquejar  port.  II,  583. 
branquiî  prov.  II,  437. 
bratiquinho  port.  II,  452. 
brants  mir.  II,  50. 
bras  (malt)  a.-franç.  I,  20. 
bras  (bracchiu)  franc.  I,  513; 

II,  12;  III,  236,  424  (les  b, 

nus). 


brasadorie  frioul.  II,  49 1 . 
brascatosc.  I,  335. 
brasero  esp.  II,  468. 
bras/amando  port.  I,  359. 
brasier  franc.  II,  468. 
Brasil(el — )  esp.  III,  145. 
brasma  port.  I,  422. 
brassa  prov.  II,  48. 
brassaJe  franc.  II,  487. 
brassard  franc.  II,   5 19. 
brasse  franc.  I,  (258);  II,  î2, 

48. 
brassée  franc.  II,  487. 
brassei  Narbonne  I,  627. 
brasses  (pi.)  a.-prov.,  cat.  II, 

39- 
brassière  franc.  II,  469. 
brass'in  franc.  II,  452. 
braf  roum.  I,  513. 
brafare  roum.  II,  43  5 . 
br(i[e  (pi.)  roum.   II,    12,   36 

et  a. 
friUeaifti  roum.  III,  150. 
Bràteanuluî  roum.  III,  150. 
brafele  roum.  II,  36  a. 
bratos  sard.  II,  12. 
tra/i  (•braciu)  frioul.  I,  223. 
brats  (pi.  de  bra^  Clausetto  II, 

37- 
braisa  (pi.)  bolon.  II,  38,  mil. 

38,  48  (doa^  tria,  auattro  b.). 
bratsoladrese  frioul.  Il,  367. 
brattsu  sic,  calabr.  1, 513  (non 

-aisu), 
bratu  sard.  II,  12. 
brati  prov.  I,  223. 
brau  gasc.  II,  364. 
braunia  cng,  I,  405,  485. 
bravade  franc.  II,  487. 
braveria  ital.  II,  406. 
bravera  esp.  II,  480. 
bravio  esp.  II,  497. 
bravitù  émil.  II,  494. 
bravo  ital.,  esp.  II,  466. 
bravura  ital.,  esp.  II,  466. 
brayes  franc.  I,  20. 
bra^ado  esp.  II,  484. 
bra^aje  esp.  II,  482. 
bradai  esp.  II,  435. 
^j7o  esp.  I,  223,  513;  pi.  -os 

II,  12. 
bra^uelo  esp.  II,  431. 
brai:(a  (Jtrea  — -)  a.-vén.  II,  38. 
bre  a.-poitev.  I,  558. 
brebend  roum.  I,  416. 
brebi  m.-franç.  II,  24;  -/  hag. 

1,43. 
brebis  franc.  I,  (70),  116,  416, 

499»  576;  II,  304,  370. 
^r^W;^  a.-tranç.  II,  24,  375. 
bred  (ital.  braccio)  Bormio,  Val 

Lèvent.  I,  231. 


bredo  port.  I,  422. 
bredouiller  franc.  II,  582. 
breffrûiv;,  I,  442;  II,  619. 
^r^^or  esp.  II,  191. 
bregon  esp.  II,  457. 
brâaigm  a.-franç.  II,  63. 
brehain  a.-franç.  II,  63. 
brei  sard.  I,  442. 
breniba  béam.  I,  573. 
brime  {TSLnç.  I,  18,  236. 
brinal  esp.  II,  43$. 
brendon  messap.  I,  606. 
brenno  ital.  I,  20. 
brensolo  arét.  I,  524. 
brfs  wali.  I,  258. 
brei  (ital.  braccio)  Val  Lèvent. 

I,  231. 
^r^  (franc,  branche)  Bourberain 

I,  248. 
brespe  béarn.  I,  576. 
brespo  a.-pad.  II,  46. 
Bret  a.-franç.  II,  23. 
bret  a.-prov.  II,  39p. 
Bretaigne  a.-franç.  î,  232. 
Bretagna  ital.  II,  405. 
Bretagne  franc.  II,  405. 
BretaHa  esp.  II,  405. 
bretanx^  a.-franç.  II,  619. 
bretois  a.-franç.  II,  520. 
brètse  Fourgs  I,  248. 
Bretuns  ^.-mn^.  III,  144. 
breu (brève)  prov.,  gasc.  1, 442, 

a.-prov,    563;  cat.   II,  60; 

prov.    III,    238   (en    b.    de 

temps), 
breuvage  franc.   II,  372,   482. 
brève  lat.     I,    150,   442,  ital. 

442,  port.  150,  esp.  165  a., 

442;  II,  619. 
brevedad  esp.  Il,  493 . 
breve^^a  esp.  II,  480. 
brevi  sic.  I,  1 50. 
breviale  \xsl,  II,  435. 
brevis  lat.  I,  273. 
breviter  lat.  II,  619. 
bre^:(a  ital.  I,  430. 
bri  a.-franç.  I,  20. 
briaco  ital.  I,  223  (non  -ago), 

374;  II,  409. 
ppiîv  I,    17  a. 
briafu  macéd.  I,  272. 
bric  a.-franç.  II,  4,  23. 
briccica  ital.  II,  410. 
briccicare  ital.  II,  410. 
brico  napol.  I,  604. 
bridél  a.-franç.  I,  18. 
brie/ÎTSinç.  I,  150;  II,  60. 
briespa  astur.  I,  181. 
briespi  (pi.)  a.-pad.  Il,  46. 
brieu  prov.  I,  150. 
brieve  (brève)  ital.  I,  x  50,  pad. 

151. 


brieve  —  buane 
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brtti'e  (fém.  de  -W)  a.-franç. 

II,  60. 
hrihfté  franc.  II,  493. 
hrie^  anglo-norm.  ï,  561. 
hrif  3i,-nanç.  I,  178. 
hrifaud  a.-franç.  II,  5 10. 
briffalda  ital.  II,  510. 
hrtfmerU  G.  de  M.    I,  178. 
brigand  {T2Lnç.  II,  517. 
brigandage  franc.  II,  482. 
brigante  ital.  II,  517. 
brigâo  port.  II,  456. 
M-i^a/a  (îa  — )  ital.  III,  543, 
hriglia-'icro  ital.  II,  546. 
Mibi  eng.  m,  693. 
^Tfi^ib  (pi.)  Grijons  II,  37. 
brin  à  ^rin  franc.  III,  251. 
hrina  ital.  I,  427. 
brincalhâo  port.  II,  456. 
Brindisi  ital.  I,  606;  II,  5. 
brindisi  ital.  I,  524. 
brinkidu  sic.  II,  484. 
brinquito  esp.  II,  507. 
^rio   ital.  I,  17  a.,  20. 
brioche  franc.  II,  420. 
^rw  franc,  II,  399. 
hrfi  montferr.  I,  54  (non  iril). 
brisa  esp.  I,  21; 
briser  franc.  I,  20. 
brise-glace  franc.  II,  547. 
^/5/q[  (#7  est  — )  a.-franç.  III, 

29?.. 
brituU  frioul.  II,  430. 
^i/i«  slave  II,  430. 
hrdbhio  ital.  I,  374. 
brocard  ïnnq.  II,  519. 
brocart  (mu;,  II,  519. 
^rocij/  franc.  xvni«  s.  II,  519. 
hroccaio  ital.  II,  519. 
broccule  ital.  II,  438. 
brocha  pon.  I,  146. 
brochaaa  esp.  II,  487. 
brochadura  esp.  II,  492. 
^rocAe  franc.  I,  146. 
broda  ital.  II,  385. 
brodigUa  ital.  II,  440. 
brodiù  roum.  II,  497. 
brodo  ital.  I,  219  a.;  II,  385. 
hrodu  gén.  I,  213. 
hradi  piém.  I,  2 m. 
hratt  bergam.  I,  03. 
*hrogiltis\aX.  pop.  II,  (388). 
brogîio  ital.  I,  20. 
broili  frioul.  I,  315. 
broiser  franc.  I,  20. 
^o*wall.  I,  410. 
brokû  montbél.  II,  446. 
^ro/f«/ montbél.  II,  585. 
hroma  Enneberg,  cat.  I,  57. 
bromo  esp.  I,  201. 


broticeado  esp.  II,  484. 
bronces  (pi.)  esp.  III,  25. 
bronchade  franc.  II,  487. 
PpovTr[  I,  17  a. 
brçfiiola  (dc^re)  ital.  1,2 10. 
brontolare  ital.  I,  17  a. 
bronze  a.-esp.  I,  578. 
bron:(es  (les  —)  franc.  III,  25. 
brçn:(o  ital.  I,  210. 
brooit  a.-franç.  II,  343. 
bros  (franc.  èra5) Fourgs  1, 258. 
brosse  franc.  II,  458. 
brot  Putignano  I,  56. 
brouailles  franc.  I,  446. 
brouette  franc.  II,  540. 
brouillard  franc.  II,  519. 
brouillasse  franc.  II,  414. 
brouille  franc.  II,  399,  519. 
brouillon  franc.  II,  456. 
broussailles  franc.  III,  32. 
broutilles  franc.  II,  440. 
>ri))«  franc.  II,  399. 
Jro^m)  esp.  1, 20  (non  -a),  578, 
^rû  (bruit)  dial.  lorr.  I,  62. 
^TM  (brouet)  Pl.-les-M.  I,  211. 
bruciare  ital.  II,  465. 
brucioltû.  II,  465. 
bruciore  ital.  II,  465. 
bruciuolo  ital.  II,  431. 
^ruo)  ital.  I,  46,  florent.  434. 
^fi^:u  lat.  I,  46. 
brudetto  a.-sienn.  I,  353. 
brueille  a.-franç.  II,  388. 
brueho  (franc,  broche)  Marseille 

I,  185. 

bruelho  proy.  II,  388. 

bruellçis  a.-franç.  I,  72. 

bruga  arét.  I,  434. 

*brugire  lat.  pop.  I,  430;  -it  II, 
201. 

brugnola  ital.  I,  427. 

brugnon  franc.  I,  427. 

brugo  esp.  I,  46. 

^tfi  (franc.  Jrtt«7)  Possesse  I, 
62. 

^rtti  Auvel,  191. 

^n/ïr  a.-franç.  II,  201. 

bruire  ital.  I,  430;  franc.  II, 
201,  343. 

bruit  (subst.)  franc.  I,  62,  430. 

bruit  (•brugit)  franc.,  bru-it  a.- 
franç.  II,  201. 

brujesco  esp.  II,  520. 

bruj'o  esp.  I,  586. 

brujula  esp.  I,  586. 

trfiit  (pi.)  Grisons  II,  37. 

brûler  franc.  II,  584. 

brûlerie  franc.  II,  406. 

brulicante  ital.  III,  15. 

brûlot  franc.  II,  508. 


brumblin  obw.  II,  446. 
brun  franc.  II,  (65). 
Brun  {Le  — )  tranç.  III,  190. 
bruna  émil.  I,  57. 
brùnaint  eng.  II,  516. 
brunâtre  îv^siq.  II,  523. 
^rt/ffa7^o  ital.  II,  420. 
Brûnàûsà  roum.  I,  606. 
Brundusium  lat.  I,  606. 
^ttw^/  franc.  II,  507. 
bruneiir  «)  prov.  IL  593  a. 
brunido  esp.  II,  484. 
brûningo  mil.  II,  515. 
brunis  franc.  II,  415. 
brunni  sic.  I,  14. 
bruno  ital.,  esp.,  port.  I,  427. 
brunot  franc.  Il,  508. 
^rfim>//o  ital.  II,  508. 
brào  (ital.  ^roio)  Agordino,  Val 

di  Zoldo  I,  185. 
brusc  frioul.  I,  20,  46. 
brusca  prov.  I,  20. 
bruscate  esp.  II,  $06  a. 
ftrfi5a>  ital.  I,  46,  54,  esp.  46. 
brustolare  ital.  II,  584. 
V)i«/tftore  lat.  pop.  II,  584. 
^rtf/ (franc,  ^rw)  germ.,  frioul., 

a.-franç.  II,  364. 
brut  (Tjruttu)  franc.  I,  547. 
tri// (Tjruttu)  a.-prov.,  a.-franç. 

I,  48,  rhét.  547. 
brutat  frioul.  II,  506. 
brutesco  esp.  I,  589. 
brutoGsp.  1,46,  547,  589- 
brutt  frioul.  I,  46. 
^m/to  ital.  I,  46,  547  ;  III,  264 

(b,  di  viso), 
bruttura  ital.  II,  466. 
*bruttus  lat.  pop.  I,  547. 
brutu(s)  lat.  I,  46,  547- 
bruxeido  port.  II,  479. 
bruya  Grisons  II,  37. 
bsdél  (ital.  ospitale)  romagn.  I, 

578. 
^5/ romagn.  II,  188. 
bu-  lat.  I,  405. 
bu-  (andal.  gu-)  esp.  I,  416. 
>M  (betuUa)  pic.  II,  381. 
bu  (bove)    lyonn.,    Jujur.    I, 

212. 
bù  (bove)   Plancher-les-M.  I, 

211,  Sainte-Croix  212. 
bù  (=  bibitu)  wall.  I,  53. 
bû  (•hajbutu)  tess.  II,  113. 
buata  Grisons  II,  414. 
buader  obw.  II.  489. 
bualp  vegl.  I,  315. 
buan  avign.,  Toulouse  I,  185. 
buana  Nicastro  I,  218. 
buane  Fourgs  I,  208. 
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buatw  Embrun  I,  185. 

huantar  obw.  Il,  592. 

hubalus  lat.  I,  130. 

buber  port.  I,   363,  galic.  364. 

bubiya  cat.  I,  444. 

bubo  lat.  II,  4. 

btibiiîcHs  lat.  I,  19. 

bubuJus  lat.  I,  19;  II,  (430). 

bucd  roum.  I,  118,  405,  541. 

buca  ital.  II,  385. 

hicacchiare  ital.  II,  580. 

buc^l-at  roum.  II,  476. 

bucarello  sienn.  I,  306. 

bucàtarie  roum.  II,  406. 

hicàlicd  roum.  II,  499. 

^^^^  vaud.  II,  387. 

hicca  lat.  I,  118-9,  4^5»  (410) • 

^ttcca  (partie,  nég.)  obw.   III, 

693,  697. 
hiccio  ital.  II,  387. 
buccone  lat.  pop.  I,  (429). 
buuula  lat.  1,  146. 
bûche  franc.  I,  50,  146  a. 
buch-^r-tllare  ital.  II,  589. 
bûcheron  franc.  II,  456. 
huhiîîe  franc.  II,  422. 
bucictcchio  ital.  II,  421. 
bucio  port.  I,  338. 
bucoix^X.  II,  385. 
Bucuresti  roum.  III,  146. 
^ucwriVroum.  II,  406. 
buda  lat.  II,  383. 
buddidu  sic.  II,  484. 
Wtiff/  calabr.  II,  398. 
btt'diïla  liai,  II,  38;  III,  32. 
budgirQtal,  bottegajo)  émil.  I, 

347- 
budo  prov.  II,  365. 
budr^  lyonn.  II,  125. 
budiella  (ital.  botticella)  émil.  I, 

347- 
*i^  (*b9em)  ital.  I,  219,  279, 

405  ;  II,  46. 
btie  (bove)  Somet.  I,  21 1. 
/^  (=  bibita)  franc.  II,  (62, 

346). 
-&tt^(-bodo)  a.-franç.  I,  557. 
buef  (bove)  a.-franç.   I,   184, 

196,  557;  11,24. 
^i/o  prov.  mod.  I,  523. 
^*  eng.  II,  37,  51, -f*  364. 
^^û  rhét.  I,  143. 
hien  a.-franç.  I,  184;  III,  339 

{iljeroit  b.)\  esp.  I,  631  ;  II, 

57;  III,  32,  ^92. 
buena  esp.  I,  184,  450;  II,  58; 

III,    31  (b.    tijera),   32,   88 

{b,  estd), 
buenandania  esp.  II,  544. 
buenas  nocJxs  esp.  III,  32. 
buenas  tardes  esp.  III,  32. 
buena  tarde  esp.  III,  32. 


buen  dia  esp.  III,  32. 

buene  (bona)  a.-franç.  I,  184, 

Gap  185. 
btuni  (pi.)  lecc.  I,  186. 
btieno  esp.  I,  184,  450;  II,  58; 

111,8,  234  (W  b,de..,\  265, 

267  (k  de  comerY  £66 ,  731 

(homhre  b.y  el  b.  nombre  y  San- 

cho  b,), 
buetws  dias  esp.  III,  32. 
buetts  a.-franç.  III,  8. 
buenu  lecc.  I,  186,  205  ;  II,  64. 
Bueiwasleth    Doomsday-book 

I,  211. 
biier  a.-franç.  I,  634. 
bttera  brianç.  I,  453. 
bues  a.-franç.  II,  24. 
bufS  hag.  I,  143. 
buets(pl)  eng.  11,^7,  51. 
bueu  a.-franç.  I,  190.. 
Bueiv  a.-franç.  II,  23. 
buevres  Ezéch.  I,  107. 
buey  esp.   I,   184,    188,    317, 

405. 
bufai  roumanche  I,  484. 
bufah  ital.  I,  19. 
bufar  esp.  I,  24. 
buffare  ital.  I,  24. 
buffonaggim  ital.  II,  428. 
buffoncelîo  ital.  II,  502. 
buffotie  ital.  II,  456. 
bufido  esp.,  port.  II,  485. 
bufo  port;  II,  4. 
bufolo  ital.  I,  328. 
bufouii  abruzz.  II,  50. 
bufu  macéd.  I,  311. 
bufuèç  (pi.)  abruzz.  II,  50. 
bugiar  obw.  II,  583. 
bugiardo  ixsi,  II,  519. 
hi^io  port.  I,  524. 
bt^ire  chiogg.  II,   184. 
bugno  ital.  Il,  387. 
buhi  (pi.)  macéd.  I,  311. 
buhiya  cat.  1, 444  (non  bubiya). 
buho  esp.  II,  4. 

but  (bustu)  G.   de  Metz  I,  62. 
but  (bove)  Miranda  I,  188. 
but  (bibi)  a.-franç.  I,  321  ;  II, 

281. 
buinê  frioul.  I,  184,  202. 
buinho  port.  II,  383. 
buiore  ital.  11,465. 
buire prov.  I,  17,  48. 
buis  franc.  I,  146  a., 463. 
buis,  -sa  Grisons  II,  37. 
buisse  a.-franç.  I,  146  a. 
buissière  franc.  II,  460. 
buisson   franc.  I,   140  a.  ;  II, 

457- 
buisto  prov.  I,  523. 
buit  (vocitu)  algh.  I,  193. 
buite  a.-franç.  II,  346. 


buitre  esp.  I,   128,  416,  477, 
483»  533  (non  ûK),  594;  H, 

ï7- 
buitrera  esp.  II,  469. 
buk  (bonu)  Novare  I,  398, 
buk  (bucca)  wall.  I,  410  (ou 

bçk), 
buka  sard.  I,  118. 
bukatsisi  romagn.  II,  33. 
bukk  germ.  II,  385. 
buk(  alban.  I,  xi8. 
bukô  (a — )   norm.   mod.    II, 

621. 
bul  (bouillonnement)  obw.  II, 

^1  (bouleau)  pic.  II,  381. 
bul  majora.  II,  398, 
bulda  esp.  I,  545  (non  -lia), 
buldim  abruzz.  II,  445. 
bule  (Volit)  Veçlia  I,  2 18. 
bulét  (=  vultis)   a.-prov.  II, 

138. 
bulga  ct\t,  I,  20. 
buïgarus  lat.  I,  532. 
bulgùt  rouerg.  II,  330. 
buUm  port.  Il,  399. 
bulicare  ital.  II,  577. 
bulieu  roumanche  I,  70. 
buUa  lat.  II,  387. 
*bûUere  lat.  pop.  II,  125,  398. 
*buUicare  lat.  pop.  II,  577. 
bullidura  esp.  II,  492. 
bullir  esp.  1,  362. 
bullire\3Lt,  II,  119,  125,  (128, 


buîra  port.  I,  528. 

buUo  esp.  I,  147. 

-hulu- h.'ht.  I,  403. 

bulfi  morv.,  -«  biais.  II,  330. 

bum  eng.  I,  299,  397»  452- 

bun  roum.  I,  135,  390,  450; 
II,  36,  58;  III,  ïsSÇ^tmul 
b.,  omitl  cet  b.),  162  (omul 
cel  nml  b.\  720  (pmul  cel  b.\ 
264  (i>.  de  £«/>);  vegl.  I,  218; 
eng.  184,  450,  616;  II,  58. 

bunà  roum.  I,  450;  II,  58. 

buna  eng.  I,  184,  450,  616, 
roumanche  186,  mil.  184; 
obw.  II,  58. 

bunar  (balneare)  roumanche  1, 
363. 

butidtate  roum.  I,  342  ;  II,  3  50, 

493- 
bundvotnfd  roum.  II,  544. 
-bundus  Izt.  II,  513. 
bûne  Canosa  di  Puglia  I,  185. 
bunedda  (itsl.  gonella)  sard.  I, 

3^3,  logoud.  620 (non  bon-.), 
bunget  roum.  II,  479. 
bunicà  roum.  II,  499. 
bunik  vaud.  II,  499  a. 


bunk ci 


6\ 


hunk  alban.  II,  479. 
butto  a.-bolon.  I,  57. 
hunràtate  a.-roum.  I,  451. 
huns  roumanche  I,  i86;obw., 

niedw.  II,  56.  * 
bunse  a.-rhét.  I,  384. 
buniadeivfl  obw.  II,  408. 
hunueloesp,  I,  362. 
hunuf  rouni.  II,  418. 
buo  Creuse  I,  185. 
buoc  loiT.  I,  144. 
bûa  hag.  I,  2H. 
btio^  lorr.  I,  144. 
tntoi  (boves)  tosc.  II,  46. 
buoi,  -oi  (boni)  S.  Frai.  I,  320, 

35'^ 


httoka  ^n^l,  119,405,  541. 
huola  S.  Frat.  I,  213. 
huon  (bonu)  ital.  1, 624;  II,  57. 
huon  (bibunt)    Falkenberg  II, 

139- 
huona  (fém  )  a.-bolon.  I,    57, 

ital.  184,  450;   II,    58,  64, 

i53(/a«^.);III,5;a.-franç.I, 

211. 
huon^  napoL,  campob.  II,  64. 
bnone  membra  ital.  II,  56. 
buon  giorno  ital.  I,  624. 
buongusto  ital.  II,  544. 
frr/owi  (pi.)  ital.  1,(320). 
buotto  ital.  I,  184,  450;  II,  58; 

111,5.  153  0'^  M,  265,666. 
bûonu  calabr.  I,  186. 
Wr  (bubalu)  a.-roum.  I,  130. 
buor  (=anas)  norm.  II,  364. 
buordo  Creuse  I,  185. 
buori  Urim.   I,  363. 
bitou  rouerg.,  Montpell.  I,  197. 
buavi  (pi.)  Noto  II,  46. 
bur  istr.  1, 450. 
hirana  abruzz.  II,  460. 
burbalia  lat.  pop.  I,  446. 
burharone  sienn.  I,  366. 
burbi^  anglo-norm.  I,  367. 
btirbuja  esp.  II,  424. 
burdel  esp.  II,  394. 
Burdigdla  lat.  I,  606. 
burdofie  lat.  I,  405  ;  II,  360. 
bure  (butyru)  a.-franç.   I,  48, 

59,   hûre  Auve  55. 
biirç  (bona)  istr.,  vaud.  I,  450. 
burç  (T>ullere)  lorr.,  walI.  II, 

125. 
bureau  franc.  I,  405. 
bttreco  Pena-Lobo  I,  229. 
burete  roum.  I,  70. 
*burgensis  lat.  pop.  II,  473. 
burgescsp.  I,  312;  II,  473. 
*Burgidaîa  lat.  pop.  I,  606. 
Burgofla  esp.  Il,  405. 


*Burgundia  ht,  11,405. 
huric  roura.  I,  591  ;  -kU,  50. 
burici  (pL)  roum.  II,  50. 
burla  port.  II,  399. 
burîarse  GSp.  III,  375. 
bttrJas  esp.  III,  32. 
burlesque  franc.  II,  520  a. 
burlofie  ital.  II,  456. 
hurrajo  esp.  II,  439. 
burrasca  ital.  I,  610. 
bùrricus,   *burrlccus,    *burr{cus 

lat.  pop.  I,  604. 
bur rihombre  esp.  II,  554. 
burro')  ital.  I,  17,  46,  335. 
burrone  ital.  I,  405. 
hurrus  lat.  I,  17. 
Pupaal,  17. 

bttrsa  lat.,  eng.  I,  474. 
bûrti  V.  Soana  I,  627. 
biis  badiot.  I,  66. 
bus  (==  bibita)  lorr.  II,  436. 
biH  gén.  I,  463. 
busaigle  {mnç.  II,  551. 
busart  frioul.  II,  519. 
btisca  esp.,  port.  II,  399. 
busaicchiare  ital.  II,  580. 
buscar  esp.  I,  146  a.,  405  ;  III, 

192  (b.    conveiiiencia),    324 

{andar  b.\   350. 
buscon  esp.  II,  456. 
*buscus  lat.  pop.  I,  470. 
^fWf'iTf  poitev.  II.  551. 
bus^  (pi.)  frioul.  II,  37. 
bûlô  (franc,  buisson)  Arras  I, 

391- 
bûss  piém.  I,  463. 
bussola  ital.  I,  586. 
bttst  frioul.  I,  46,  prov.  405. 
bftst  rhét.  I,   52,  piém.,  gén. 

463. 
bûst  eng.  I,  405. 
bustahsil.  1, 17,  325,  463,  523. 
busto  ital.,  esp.  I,  46,  405. 
bustii(tn)\3it.  I,  46,  62,  405. 
but  (pour  nebut)  prov.  II,  365. 
but  (^bibuit)  franc.  II,  278. 
butele  Bessin  I,  517  (non  -aïe). 
fr/7// Montbéliard  II,  124. 
*buieUa  lat.  pop.  I,  194. 
buter  judic.  1,  36. 
bittin  franc.  II,  452. 
^i///rro  ital.  I,  36,  (351). 
bïttiydhessm  I,  517. 
bîUtdr  eng.  I,  405. 
buttarexisX.  II,  124. 
buttiga  a.-sienn.  I,  353. 
bîitre   morv.,    champ.,    lorr., 

pic,  norm.,  poitev.  II,  124. 
buiyrt^m)  lat.  I,  17,  46,  59. 
bfwa  (bibita)  Vaud  II,  346. 


^t'iiii^^  a.-lranç.  II,  512. 
buvant  franc.  III,  15. 
buver  obw.  II,  187. 
«  buveur  »  II,  459. 
bufevan  roumanche  I,  364. 
^inw/5  (bibimus)  franc.  I,  364; 

II,  i8q,  314. 
buvoter  mnç.  II,  591. 
buvrai  (fut.  de  boire)  a.-franç. 

II,  314. 
bùvur  Clairvaux  II,  365. 
bùvurno  Puybarraud  II,  368. 
buxida  lat.  I,  17,  463,  523. 
buxo  port.  I,  463. 
*buxta  lat.  pop.  I,  325  j  523. 
buxit(tn)  lat.  I,  146  a.,  463  ;  II, 

(52). 
buya^:(e  frioul.  I,  381. 
buyitia  astur.  I,  381. 
buyints  frioul.  II,  540. 
bu^at  roum.  II,  476. 
bu{ieha  S.  Frat.  I,  34. 
bu:(on  esp.  II,  468. 
bu^onero  esp.  II,  468. 
bvôn  (bibimus)  Gadera  II,  187. 
byà   (bene)    champ.    I,     150, 

poitev.  162. 
byà,  -a  (=  bellu)  Bourberain  I, 

626. 
i'^à(blancu)  vaud.,  lorr.  I,  424. 
byau  Montjean  I,  251. 
byau  (pi.)  Cherbourg  II,  39. 
bye  (*betullu)  jujur.  I,  296. 
byè     (bene)    franc.     I,     162, 

champ.  614. 
byenki  Val  Soana  I,  240. 
byès  Bourberain  I,  248. 
^m  lorr.  I,  392. 
byink  tess.  I,  240. 
byo  norm.  I,  163. 
byœ  Urimén.  I,  211. 
byrsa    lat.  II,  (387). 
byû  (*bibui)  colign.  II,  282. 
k(lera  émil.  I,  347. 

-c  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  136,  178,  a.-prov.  136. 
-c  (le  p.  s.  pt.)  prov.  II,  283. 
-^  (i«  p.    s.   pf.)  bergam.  II, 

280,  S.  Frat.  298. 
-c  (3c  p.  s.  pf.)  prov.  II,  274, 

283,296,  a.-franç.  282. 
-€  (adv.)  lat.  II,  626;  III,  495 

a.;  franc.  II,  625. 
c'  (neutre) franc.  III,  87. 
ca-  lat.,  ital.  1,426. 
cd-  esp.  I,  426. 
-cà  (noms  propres)  roum.  II, 

5. 

-cd  (verbes)  roum.  I,  580. 


I.  Mot  emprunté  au  français. 


62 


ca  (cane)  prov.  I,  223. 

èa  (te  a)  a.-port.  I,  628. 

àâ  (campu)  franc.  E.  I,  409. 

ça  (cela)  franc.  III,  87. 

ca  (là)  frioul.  I,  223  ;  «f  port. 

III,  476. 
çà  franc.  III,  223,  475,  479- 
ta  (ici)  h.-ital.  III,  475- 


cara,  ca  0  ptatra^  etc.;,  390, 
606  (=comme),  280  (atdt.,. 
ca),  281-2, 563  et  a.,  564-5, 
567,  570»  573,  575,  579-8o, 
584  et  a.,  587-8,  594  (= 
quand),  690  (quod);  port. 
I,  426;  III,  563  et  a.  à 
588,  a.-port.  281-2;  a.-esp. 

I,  549»  563  à  588,  699  (par- 
ticule adversative)  ;  a.-gén., 
vén.  m,  281-2,  sursilv.,  a.- 
lomb.,  ital.  S.,  a.-sard.  563 
à  588,  dial.  ital.  615,  641. 

cabacer a  lisp.  II,  525. 
cabalgaresp,  II,  577;  "I,  353- 
caballerato  esp.  II,  475. 
caballeresco  csp.  II,  520. 
caballeril  esp.  II,  436. 
caballeriio  csp.  II,  416. 
caballerote  esp.  II,  508. 
caballicare  lat.  pop.  II,  577. 
cahallo  esp.  I,  223,  308,  405, 

545,   551;  n,   364;  ital.  I, 

308;II,  38;  port.  1,457- 
caballoti  esp.  II,  457. 
cahallotia  esp.  II,  457. 
cabaîlu(tn)  lat.    I,    223,   405, 

409,  (431),   545,   551,  643 

Ccahaîlu). 
caballufto  esp.  II,  455. 
cahallus  lat.  pop.  I,   13,  643; 

II,  364. 
cahaion  esp.  II,  372. 

cabe  esp.  niod.  III,   126,  430, 

a.-esp.  441. 
cahea  (capiat)  galic.  II,  148. 
cabe^a  esp.  I,  509;  II,  480;  III, 

53  (muclhi  c), 
caheçalha  port.  II,  439. 
caheçalho  port.  II,  439. 
cahecera  esp.  II,  525. 
caheciancho  esp.  II,  555. 
cabelladura  esp.  II,  492. 
cabelloQsp.  II,  500;  port.  III, 

161. 
cabelludo  esp.,  port.  II,  478. 
caher  prov.  II,  126,  esp.  126; 

III,  100  (=  avoir  place). 
cabestraje  esp.  II,  482. 


ca  —  cadieîra 

cabestro  esp.  I,  70. 

cabe^a  esp.   II,  360;  III,  435 

(fw  îa  c). 
cabeicaido  esp.  II,  555. 
cabenido  esp.  II,  478. 
cabido  port.  I,  524. 
cabidu    logoud.   I,    552   (non 

-de), 
cabie  (de  4ifr)  esp.  III,  100. 
cahildo  esp.  I,  5  34. 
cahiibajo  esp.  II,  555. 
01*0  esp.  I,   223,  433;  II,  9; 

III,  42  j,  a.-esp.  126  (=  près 

de)  ;    Ital.    I,    433,    port. 

442. 
cabo^)  2SX\xr.  I,  307,  643;  et. 

kaïfo, 
caboche  franc.  II,  420. 
cabosse  a. -franc.  II,  420. 
cabré  (fut.  de   -her)   esp.    II, 

316. 
cabreri^o  esp.  II,  416. 
cabresto  port.  I,  576. 
cabrinaesp.  II,  453. 
cabrio  esp.  II,  497. 
cabriol  prov.,  esp.  I,  494. 
cabron  esp.  II,  456. 
cabrutn  port.  II,  59,  455  (fo- 

doc). 
cabruno  esp.  II,  455. 
cabudu  campid.  I,  552. 
cac  celt.  II,  569  a. 
cocfl  port.  II,  399. 
caçado[r]  a.-cat.  II,  39. 
caçados  (pi.)  a.-cat.  II,  39. 
ca  cdtid  roum.  III,  606. 
caçar  port.  II,    576;   III,    358 

(c,  caças), 
cacare  lat.  II,  (124). 
cacarejar  port.  II,  583. 
cacareu  port.  I,  569. 
cacat  lat.  I,  259. 
caccabus\2X.  I,  524;  II,  387. 
*caccavu  lat.  pop.  I,  524. 
caccetitte  caccemu    abruzz.    III, 

133. 
caccia  ital.  II,  399. 
cacciapassere  ital.  II,  547. 
cacciare  ital.  I,   509;  II,   156, 

479  (c.  via),  576. 
càce  roum.  III,  584. 
cadecsLhhr,  I,  252. 
aicera  esp.  I,  354. 
cacha  port.  II,  399. 
cacharro  esp.  II,  504. 
cache  franc.  II,  399. 
cacJ)e-nex,  franc.  Il,  547. 
cacJjer  franc.  I,  (426);  III,  374. 
cachigordo  ^sp.  II,  555. 


cachito  esp.  II,  507. 

cacho  esp.  I,  488. 

cachola  port.  II,  432. 

cachonda  esp.  II,  513. 

cacJxfrro  esp.'  II,  504. 

cact,  cdcî,  càci  macéd.  I,  311; 

roum.  III,  514,  584. 
coco  port.  I,  524. 
^cacttvu{s)  lat.  gaul.  I,  458. 
ca  cutn  roum.  III,  606. 
caçuta  a.-lomb.  II,  329. 
cdd  (cado)  roum.  I,  349. 
cad  (ca  +  voy.)  a.-ital.  111,  61 5. 
cada  esp.  II,  569;  III,  86,  603, 

a.-esp.  343;  port.  II,  569; 

III,  603. 
(4k/^»o  esp.  1, 381. 
cadaja  ital.  II,  469. 
cadatia  doml.  I,  99. 
cadanego  çsp.  II,  411. 
cada  quai  esp.  III,  86. 
cada  que  esp.-port.  III,  603. 
caddra  tarent.  I,  610. 
cddarîû  roum.  II,  467. 
cadascuno  a.-esp.  II,  569. 
cadautt  prov.  II,  569. 
cada  uno  a.-esp.  III,  343. 
cadaver  lat.  II,  14. 
cadde(==  cecidit)  ital,  II,  278, 

280. 
caddu  sard.  I,  545. 
code  (se  — )  roum.  III,  666, 
càded  roum.  II,  126. 
*cadea,  -ai  lat.  pop.  II,  174. 
cadebam  lat.  II,  (253). 
cadeha  esp.  I,  84  a. 
cadeira  port.  I,  494;  III,  242 

(c.  de  braços). 
caàeja  esp.  II,  422. 
cadela  port.  II,  368. 
cadella  port.  II,  364. 
cadena  esp.  I,  70. 
cadeiia  Nidwald  I,  99. 
cadenas  franc.  II,  414. 
cadenat  a.-franç.,  prov.  II,  414. 
cade-ne-se  roum.  III,  340. 
cadeneta  esp.  II,  507. 
cadenita  esp.  II,  507. 
Mrff>i/mlat.II,(5i8). 
codera  esp.  I,  187,  494. 
cadere  lat.  I,   74,  (cdd-,  412); 

II,  (117,   121-2,  126  (-rrr), 

127  (cdd-,,  -ère),  128),    174 

(VrO,    184,   (283);  ital.  II, 

126  (Vrr);  UI,  292,    339(f. 

7ielV  anime),  399. 
caderna  port.  1, 426. 
doJiV^ro  limous.  I,  494. 
cadieira  prov.  I,  494. 


I.  L'ast.  cabo  ne  parait  se  rencontrer  que  comme  adverbe  et  V-o  peut  alors  y  être  analogique  ;  cf.  Schuchardt, 
Zs.  XXII.  $94. 


•cadiente  —  calceamen 
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'cadiente  lat.  pop.  I,  377. 
*cadientia  lat.  pop.  I,  377. 
cadilia  lat.  pop.  II,  440. 
cadilîo  esp.  I,  11$. 
f^/opon.  II,  497. 
cadira  cat.  I,  494. 
iodo  lat.  II,  (136,   172,    179). 
cadré  (fut.  de  -der)  a.-esp.  II, 

316. 
*cadrfgay  -iga  lat.  pop.  I,  494. 
cadra  (fut.  de  -dere)  ital.   II, 

ro^uruj  lat.  II,  412. 

\adui  lat.  pop.  II,  281. 

*caduit  lat.  pop.  II,  278. 

cadunt  lat.  I,  267;  II,  (139). 

^o^bergatn.  I,  442. 

caeca  lat.  II,  (64). 

caecu  lat.  I,  433. 

ûi^/^^5lat.  I,  15. 

caeîestis  lat.  I,  586. 

û]f /o5  (pM  lat.  I,  38. 

caelu{Tn)\aX.  I,  291,  319,  403, 

457.555,(563). 
caenum  lat.  I,  291,  637. 
caepulla  lat.  I,   545,  597;   ", 

387,  503. 
fj^r  esp.  II,  126, 171  ;  III,  179. 
caerefolium  lat.  I,  17. 
caern  cat.  I,  443. 
caes  port.  II,  48. 
caesa  lat.  I,  291. 
rd^jW/u  lat.  I,  444. 
caespes  lat.  I,  291  ;  II,  4. 
«  çà  et  là  »  III,  479. 
Caetobrigae  lat.  pop.  I,  443. 
ffl/P.  Arm.  II,  127. 
w/blen.  11,378. 
cafed,  -d  roum.  I,  108;  II,  31. 
cafele  (pi.)  roum.  II,  31. 
cafetalcsp.  II,  435. 
ciifetera  esp.  II,  469. 
cafetière  franc.  II,  469. 
cafe-t'ier  franc.   II,    353   (non 

caffettiera  ital.  II,  469. 
cdffettiere  ital.  II,  353  a. 
ru/o  iul.  I,  19. 

cagefTsaiç.  I,  13,410,427,  508. 
ciiggid  (•cadeat)  ital.   Il,  174. 
caggioh  ital.  I,  508. 
caponare  ital.  II,  574. 
cagione   ital.    I,  374,  511;  II, 

496;  in,  5  M. 

cagld  frioul.  I,  4Q0. 
caglia  (caleat)  ital.  II,  174. 
cagliare  ital.  I,  426. 
cagliaritano  iuJ.  II,  449. 
cagna  ital.  II,  368. 
cagnaja  ital.  II,  469. 


cagnard  franc.  II,  5 19. 
cagnesco  ital.  II,  520. 
cagauilU^)  franc.  II,  423. 
è^Tun  obw.  II,  456. 
aâfr  a.-pon.  II,  122. 
cahier  franc.  II,  468. 
cahir  port.  II,  122. 
çahonJar  a.-esp.  I,  408. 
cal  (pi.)  roum.  I,    319  ;   II, 

36. 
caia  (cadîlia)  a.-vén.  II,  440. 
caid  (*cadeat)  prov.  II,  174. 
caiar  port.  I,  379. 
caiha  (capiat)  port.  I,  434;  II, 

174. 
caiho  port.  I,  239. 
caibro  port.  I,  239. 
caihros  port.  11,403. 
çaiefis  a.-franç.  I,  443. 
à«/(pl.)Var.  SesiaII,.46. 
caigo  (=  càdo)  esp.  II,  x8o. 
cailléQait — )  franc.  I,  426. 
caille-lait  franc.  II,  547. 
cailler  franc.  I,  488. 
*caimare  lat.  pop.  I,  180. 
caimho  port.  I,  239. 
caimo  port.  I,  508. 
cain  gén.  I,  322. 
caina  gén.  I,  44. 
iaina  (cœna)  eng.  I,  291. 
àïiwa  (3«  p.  s.  de  tnér)  eng.  II, 

187. 
caine  a.-franç.  I,  377. 
cdine  roum.  II,  364  ;  III,  41 

{frka  cdineluï),  241    (c.   de 

venat). 
*caipa  (capiat)  lat.  pop.  I,  434. 
oiîr  a.-franç.  I,  410. 
lair  piém.  II,  403  a. 
taira  eng.  I,  70,  403. 
cairai  (fut.  de  caire)  prov.  II, 

315. 
cairas  (major  colp — )prov.  III, 

359- 
caire  prov.  I,  494  ;  a.-pad.  II, 

120. 
Cairo  esp.  (el  — ),  ital.  {il  — ) 

III,  146. 
cais  que  prov.  III,  562,  $65. 
caissaprov.  I,  458. 
caisse  mn<;.  I,  458. 
oimi^  a.-franç.  II,  576. 
caiten  (3e  p.  pi.  pf.)  a.-gén.  II, 

270. 
caitieu  prov.  I,  38. 
caitiu  prov.  I,  458. 
caitivier  prov.  II,  471. 
\aiva  (cavea)  lat.  pop.  I,  233. 
caixayon.  I,  458  (non-wa). 
Vû/a  (capsa)  esp.  I,  458. 


cajado  port.  I,  510. 

cajào  port.  I,    511;   II,   372, 

496. 
cajar  esp.  I,  488. 
èakud^a  sic.  II,  503. 
cal (caballu)  roum.  1, 223,  3 1 5, 

349  (non  cdl),  40s,  545  ;  H, 

36  (pi.  cal),  364. 
ca/(=  calle)  esp.  I,  312,  568. 
cal  ^calx)  esp.,  port.  II,  4. 
cal  (callus)  franc.  II,  39. 
cala  a.-prov.  I,  545. 
calaîkuinate  esp.  II,  506  a. 
calaba^a  esp.  ÏI,  414. 
calabrese  ital.  II,  473. 
calado    port.     III,     11     (non 

wi/..). 
calamajo  ital.  II,  468. 
calamità  (le  — )  ital.  III,  27. 
rfl/jwoport.  I,  483. 
calaiia  esp.  I,  426. 
calanca  ital.  II,  511. 
calaito  a.-esp.  II,  572. 
ca/ar  port.  I,  547  (non  -/«r); 

III,  1 10  (oïfofi -j*),  353. 
cdldras  roum.  II,  474. 
calare\at.  I,  17,  547;  ital.  III, 

292,  356. 
cdldre  roum.  I,  349. 
cdldref  roum.  II,  417. 
câlàrit  roum.  II,  484. 
cdldii  roum.  II,  407. 
ca/(;  (calco)  roum.  II,  186. 
aï/c(caluit)  prov.  II,  278. 
calça  port.  Il,  388. 
calca  (presse)  ital.  II,  399. 
calca  (caleat)  ital.,  esp.  I,  477. 
calcd  (caleat)  roum.  I,  477. 
câlcd  roum.  II,  186. 
calcagna  (pi.)  ital.  II,  38. 
calcagno  ital.  I,  477. 
calcagnuola  ital.  II,  431. 
cdlcdiu    roum.     I,    477    (non 

-dîuy 
calcaja  ital.  II,    391,  469,  527. 
calcalettereital,  II,  547. 
cakaneu  lat.  1,477. 
calcano  esp.  I,  477. 
calçar  port.  I,  483. 
calcare  lat.  I,  (410). 
calcaria  ital.  II,  469. 
calcaria  fodina  lat.  II,  391. 
calças  (pi.)  port.  III,  3 1 . 
caleat  lat.  I,  410,  477. 
cdlcàtoare  roum.  II,  491. 
calcatoja  ital.  II,  491. 
calcatore  ital.  II,  490,  526. 
cake  lat.  I,  313,  498,  ital.  481. 
*calcea  lat.  pop.  I,  513. 
calceamen  lat.  II,  443. 


I.  Se  rattache  à  cochka  :  voy.  A.  Thomas,  Rom.  XXIX,  166. 
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calceamentum  —  cambiare 


càlceamentumhx,  II,  447. 
*calceare  lat.  pop.  I,   513;  II, 

443- 
ailcean'a  lat.  II,  469. 
calctarium  lat.  II,  468. 
cdlui  (pi.)  lat.  pop.  II,  443. 
calceusm.  II,  388,  443. 
calciare  ital.  I,   5 1 3  ;  II,  1 56. 
calciciire  ital.  II,  577. 
calcina  ital.  I,  (32);  II,  453, 

esp.  453. 
calçôes  (pi.)  port.  III,  31. 
caïd  rouni.  I,  223,  325,  477. 
calda  (adj.  fém.)  lat.   pop.  II, 

(62). 
calda   (écliauffement)  esp.  II, 

399- 
caldajo  ital.  II,  468. 
caldana  ital.  II,  450. 
caldano  ital.  II,  450. 
caldareXax.  I,  497. 
cJWt/r<j  (caldaria)rouni.  I,  520; 

11,41,  469. 
caldaria  ht.  I,  (520,  610);  II, 

469. 
caldariu  lat.  pop.  I,  413. 
Caldera  esp.  II,  469. 
caldereta  esp.  II,  507. 
caldi  (pi.)  ital.  I,  (240). 
Ciildio  ital.  II,  497. 
caldo  lat.    I,  497  ,    ital.   223, 

325,477.48i;II,6iq;III,  7 

(subst.),  133  (c.  cj/f/a);  esp. 

I,  223,  325,477,  port.  457. 
caldu  lat.    pop.   I,    223,    325, 

413,  477- 
citlducljo  esp.  II,  420. 
caldura  ital.  II,  466. 
càliiurd  roum.  II,  466. 
caldtis  lat.  pop.  I,  29. 
cale  (calle)  roum.  Il,  377. 
cale  (calet)  ital.  III,  100,  369. 
calea pàcàtosilor  roum.   III,  39. 
calea(t){s\xh).)  lat.  II,  174. 
calebasse  franc.  II,  414. 
càlecd  roum.  II,  577. 
caleçons  (pi.)  franc.  III,  3 1 . 
*calefare\zt.  pop.  II,  1 17,  (i  18). 
calettdi  {le  — )  ital.  II,  7,  33. 
calenge(s)  a.-franç.  I,    133   a., 

410. 
calent  (=  'calumniat)  a.-franç. 

II,  146. 
calentar^sp,  II,  191,  592. 
calentnra  esp.  II,  466. 
calent nriento  esp.  II,  516. 
fti/^ra  esp.  II,  469. 
calereht.  II,  (128),  465  ;  ital. 

III,  100,  292,  369. 
Caletes  lat.  I,  606. 


calera  esp.  II,  480. 
cal/a  (*cilfacit)  prov.  II,  117. 
\dlfacit\dX.  pop.  II,  117. 
\alfagere  \2X.  pop.  II,  117. 
calfar  prov.  II,  117. 
*calfare  lat.  pop.  II,  117. 
*calfa-t  lat.  pop.  II,  117. 
calcul  prov.  II,  330. 
cdlha  (caleat)  prov.  II,  174. 
cali  (coagulo)  frioul.  1, 490. 
càlicatà  roum.  II,  486. 
calidad  esp.  I,  426  (non  -tad). 
calido  esp.  II,  480. 
calidus  lat.  II,  465. 
calijaje  esp.  II,  482. 
caligo  lat.  II,  4,  359. 
câlina  esp.  II,  29,  453. 
cdlinet  roum.  II,  479. 
calis  port.  II,  48. 
cali:^a  esp.  II,  416. 
callado  esp.  III,  13-4. 
callaja  ital.  II,  469. 
*callangîista  lat.  pop.  I,  $45. 
ai//flresp.  I,  547;  III,  14,  no 

(ra//d),  353. 
callare  ital.  II,  464. 
\allaut  lat.  pop.  III,  1 10. 
calle  esp.  I,  312;  II,  377;  III, 

123  (c.  de  Toledo\  435   (en 

lac.)',  ital.  II,  377. 
callis  lat.  II,  377. 
callô  (=  se  tut)  esp.  III,  1 10. 
calma  ital.  I,  17,  282;  II,  29, 

371;   esp.  I,   180,   282;  II, 

29,  371;  port.  I,  282. 
calmo  ital.  I,  282,  325. 
calmu(s)  lat.  pop.  I,  29,  (3 1 3), 

325- 

calnado  dial.  esp.  I,  535. 
cdloc  roum.  II,  499  a. 
calçgna  ixsA.  I,  119,  512. 
câlolà  roum.  II,  457. 
calona  esp.  I,  119,  512. 
calonaco  ital.  I,  573. 
calongier  a.-franç.  II,  146. 
cdlor  lat.  II,  4,  465. 
calàr')  port.  I,  457;  a.-esp.  II, 

379  0^  c.). 
calore  ital.  II,  465. 
calostro  esp.  1,  119,  358. 
calbestare  ital.  II,  586,  594. 
calrai  (fut.)  prov.  II,   315. 
Calros  port.  I,  528. 
calseina  dign.  I,  32. 
calsena   (ital.    calcina)  rov.   I, 

32. 
calt  a.-franç.  I,  410. 
calte  port.  I,  634. 
calû  roum.  I,  551. 
caluggine  ital.  II,  429. 


*calugine  lat.  pop.   I,    54;  II, 

(358). 
fd/tt/ (pf.)  lat.  II,  281. 
èalûina  Val  Soana  I,  57. 
M/tti/ (pf.)  lat.  II,  278. 
caltd  roum.  I,  5  54. 
calumhre  a.-esp.  II,  358. 
calu  -mî  valaa.  III,  75. 
calul  mieu  valaq.  III,  75. 
calumnia  lat.  I,  119. 
calunnie  Qe  — )  it:d.  III,  27. 
calura  *lat.  pop.,  ital.,  esp.  II, 

466. 
calvatrueno  esp.  II,  551. 
ca/t"qesp.  II,  480. 
calviniste  franc.  II,  522. 
calx  lat.  II,  4. 
i:a/7(i(*calcea)ital.,  esp.  1, 515; 

II,  388. 
cdl^a  ('calceat)  ital.  II,  156. 
cal^acal^on  esp.  II,  551. 
cal^adera  esp.  II,  49 1 . 
callado  esp.  II,  4^84. 
cal^ador  esp.  II,  490. 
caliaresp.  1,483»  SH- 
cal:çare  (chausser)  ital.  II,  156. 
callare  (chaussure) ital.  II,  464. 
calmas  (pi.)  esp.  III,  31. 
cal:(olaio,  -ajo  ital.  II,  38,  467. 
caliolari  (pi.)  ital.  II,  38. 
cal^ones  (pi.)  esp.  III,  31. 
cal^oni  (pi.)  ital.  III,  31. 
cam  (campu)  cat.  I,  566. 
cam  (quam)  roum.  III,  202  (r. 

negrisor). 
camano* esp.  I,  426;  a.-csp.  II, 

571- 
camanto  a.-ital.  II,  571. 
camara  émil.  I,  332. 
camard  roum.  I,  332. 
camarada  esp.  II,  369. 
camarade  (rsa^ç.  II,  369. 
camar-anch-m  esp.  II,  457. 
camarin  esp.  II,  452. 
camarista  port.  II,  522. 
camar lingaio  itzl.  II,  475. 
camarlingo  ital.  II,  $15. 
camarote  esp,  II,   508. 
camasà  valaq.  I,  108. 
camastro  esp.  II,  523. 
mw^d  celt.,  port.  I,  20. 
camha  (franc,  jambe)  lyonn.  .1, 

247. . 
camhe  pic.  I,  427. 
camhi  {i^  p.  s.)  prov.  II,  136. 
camhia (cambiat)  ital. ,  esp.  (non 

-ir)  I,  223. 
cambiadi:(0  esp.  II,  415. 
cambiare  lat.  pop.  I,  267,  508, 

sic.  508;  ital.  III,  365. 


I.  Est  an  mot  savant. 


cambial  —  canna 


6S 


cambiat  lat.  I,  223. 

cambija  esp.  II,  422. 

cambita  ceit.  I,  20. 

cambra  prov.    I,    532,   véron. 

335,  esp.  527. 
cambre  a.-pic,  a.-franç.  I,  410. 
cambudo  port.  II,  478. 
camf lapon.  I,  11$. 
camflh'iuà.  I,  115. 
cam^lo  port.  I,  115. 
caméra  lat.   I,   332,   576,  ital. 

332,  527. 
cameraia  (il  — )  ital.  II,    369 

(non  cama-.), 
camei  (pi.)  a.-valaq.  I,  311. 
camese  mold.  I,  311. 
ozm^if  istr.  I,  83. 
(jm/âr  esp.  I,  508. 
*camiu\ax.  pop.  I,  313. 
camf^iaital.  I,  511. 
camm^r  port.  III,  399. 
camino  esp.  I,  20. 
caminuhx.  I»^09. 
camisa  esp.  port.  I,   511  (non 

-sia), 
cûmisa^a  esp.  11,414. 
*cûmisea  lat.  pop.  I,  511. 
camisiaht.  I,  18  3«  a.,  m  a., 

409. 
camisolin  esp.  II,  452. 
cammaino  Molfetta  I,  32. 
càmminare   itd.    I,    548;    III, 

292,  5Î5;   ^ 
câmmiffo  Ital.  I,  20. 
cammora  a.-rom.  I,  328  (non 

co-.). 
campagna  ital.  II,  460;  III,  244. 
campagnard  frsoiç,  II,  519. 
campagne  (à  la  — )  franc.  III, 

437- 
campagnol  franc.  II,  432. 
carnpagnuolo  ital.  II,  432. 
campana  esp.  II,  460. 
campanada  esp.  II,  487. 
campanado  pon.  II,  478. 
campanail  vegl.  I,  32. 
csm^fMalat.  pop.  Û,  460. 
campanella  it^.  Il,  500. 
campanile  ital.  II,  437. 
campanna    (la  — )  a.-esp.    III, 

343- 
campanudo  port.  II,  478. 
campare  ital.  III,  292. 
càmpean  roum.  II,  406,  449. 
campeggio  ital.  II,  390. 
cdmpenie  roum.  II,  406, 
campereccio  ital.  II,  417. 
campestro  ital.  II,  60. 
fJw^>  »)  roum.  II,  406. 


it.  pop.  II, 
campignuolo  ital.  Il,  431. 
campio  m.-lat.  II,  459. 
campione  ital.  II,  459. 
campo  port.  I,  400;  esp.  III, 

179  (enel  c). 
camponei  port.  II,  473. 
camps  a.-pic.  I,  410. 
campu  lat.  I,  409. 
campunu  Brindisi  I,  330. 
campus  lat.  I,  9,  410. 
camuffare  ital.  II,  $94. 
camus  franc.  I,  20. 
*camus  frenum   lat.    pop.    II, 

551- 
can  (pi.)  pad.  II,  41. 
can  (tan . . .  — )  prov,  III,  280. 
can  (canto)  a. -prov.  II,  1 36. 
can  (cantem,  -et)  prov.  II ,  142. 
can  gén.  I,  423. 
caiuL  (cena)  eng.  I,  397. 
canabas  prov.  U,  414. 
canabis  lat.  I,  (372). 
Canadd  (el  — )  esp.  III,  145. 
cana^lia  ital.  II,  439. 
cahaherla  port.  I,  154;  esp.  II, 

551. 

cami/prov.  II,  377. 

cami/ a.-esp.  II,  377.* 

*canalia  lat.  pop.  II,  528. 

canalisa  esp.  II,  411. 

canali^o  esp.  II,  416. 

canalla  esp.  II,  439. 

canallu^a  esp.  II,  418. 

caOamar  esp.  II,  464. 

cananutio  esp.  II,  414. 

canametio  esp.  II,  509. 

caHamiel  esp.  II,  553. 

canamo  port.  I,  $24. 

cdnamo  esp.  1, 326, 524;  II,  388. 

canamon  esp.  II,  457. 

canapa  ital.  II,  388. 

canapule  ital.  II,  438. 

canard  hanç.  II,  368. 

canaroya  esp.  II,  543. 

canasta  esp.  II,  54. 

canastro  esp.  I,  182. 

canavaccio  ital.  II,  414. 

canavanal  esp.  II,  435. 

canavera  esp.  II,  543. 

cancadra  obw.  II,  365. 

Mfi(;fio  port.  II,  372,  496. 

canur  lat.  II,  14. 

cancionero  esp.  II,  468. 

cdnd  roum.  I,  315,  426  (càni)  ; 
III,  86  (din  c.  in  c),  222 
(f....c.),  487 (orarrc,  c.  va), 
514,  562,  594,  599  ipr^^')' 
602  (<if  c). 


candado  esp,  I,  535  (non -a). 
candeia  port.  II,  433. 
candeile  a.-franç.  I,  70. 
candfla  lat.,  ital.  I,  70;  II,  433, 

esp.  433. 
candelabru  lat.  II,  358. 
candelada  esp.  II,  487. 
candelajo  ital.  II,  358. 
candelar  prov,  II,  3^8. 
*candelare  lat.  pop.  II,  358, 
*candelariu  lat.  pop.  II,  358. 
candelero  esp.  II,  358,  468. 
candeliere  ital.  II,  468. 
candelor  prov.  II,  7. 
candelotto  ital.  II,  508. 
Cam/f>   et    /a   C.   franc.    III, 

147. 
candil  esp.  II,  437. 
candilejo  esp.  II,  422. 
candura  port.  II,  466. 
c^fu/  va  roum.  III,  487. 
«ïw  lat.   I,  223,  (231,  412), 

ital.  223;  III,  5,  241  (c.  di 

caccia),  esp.  241  (c.  de  ca:^d). 
cane  (a.-b.-all.  kane)  a.-franç. 

1,9;  11,368. 
caneca  port.  II,  499  a. 
can-^re  lat.  I,  i  ;  canere  II,  174, 

Î33,  397-   ^     ^ 
canertno  ital.  I,  365. 
canestra  ital.  II,  54. 
wnfî/ro  tosc,  lecc.  I,  113. 
canevas  franc.  II,  414. 
catte^ir*)  prov.  II,  593  a. 
canga  port.  pop.  I,  147. 
cangosta  port.  I,  545. 
cangrejo  esp.  II,  422. 
ojffl^a  prov.  II,  368. 
canhenfx)  port.  II,  509. 
cani  (pi.)  ital.  II,  18,  (46). 
*cania  lat.  pop.  II,  364,  368. 
caniche  franc.  II,  420. 
canicla  lat.  pop.  II,  422. 
cûifi/ franc.  I,  18,  387. 
canil  esp.  II,  437. 
aiffi^  ital.  II,  437,  527. 
canilla  esp.  II,  500. 
canillero  esp.  II,  468. 
canina  ital.  II,  453. 
canino  ital.  II,  452. 
caninus  lat.  II.  452. 
ca«i5  lat.    I,    243,  (398);  II, 

364,  368. 
cànisor  roum.  II,  431. 
cantstra  (pi.)  lat.  II,  54. 
canino  esp.  II,  416. 
canna  lat.   I,   156   (c.  ferula), 

(427);  II,  383,  387;  «al.  III, 

23  (c.  d'india). 


1 .  Ne  doit  pas  être  rénni  i  l'esp.  campina  : 

2.  Voy.  p.  IV,  o.  I. 

Grammaire  romane,  —  Index. 


il  a  donc  -itiéa,  non  -ia  comme  sufifixe. 
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*cannabaceu  —  *cantéyo 


^cannàbaceu  lat.  pop.  II,  414. 
*cannabella  lat.  pop.  II,  500. 
cannabis   lat.    I,    (261),    325, 

387,  530. 
cannabus  lat.  pop.  II,  388. 
canna  d'India  ital.  III,  23. 
canna  ferula  lat.  I,  1 56. 
cannaïis  lat.  II,  377,  43$. 
cannameh  ital.  II,  384,  553. 
cannelas  franc.  II,  414. 
cannelat  prov.  II,  414. 
cannicchio  ital.  II,  422. 
canniccio  ital.  II,  416. 
cannila  sic.  I,  70. 
cannocchio  ital.  II,  423. 
cfl«o  port.  II,  387. 
canocchia  ital.  I,  548. 
ca»o«  (/^  — )  franc.  III,  20. 
ca  non  esp.  III,  700. 
canoscere  a.-ital.  I,   358,   370, 

sic,  lecc,  campob.  370. 
cdncva  ital.  I,  580. 
can  que  prov.  III,  630. 
cans  a.-franç.  I,  617. 
cansado  esp.  III,  13. 
cansidad  esp.  II,  493. 
cant-\2LX.  Il,  253,  349. 
cant  (près;    avec)  cymr.  III, 

246  a. 
cdnt^  cànt  roum.  I,   31$,  426. 
cant  (quantu) a.-franç.  III,  238. 
cant  (quando;  cat.    III,   594, 

prov.  645. 
cant  (canto)  a.-franç.  I,  410; 

prov.  II,  131. 
cant  (cantas)  Faeto,  Celle  II, 

136. 
canton  ital.  II,  347. 
canta  (cantat)  ital.  I,  223;  II, 

131;  III,    3;   tosc.   Il,   13$ 

(noi  si  c);  esp.  I,  223;  II, 

131,  port.,  prov.  131. 
càntd  (cantat)  roum.   I,   304, 

cd-,  553. 
cdntd  (cantant^  roum.  I,  553. 
canta  (cantâ)  fat.  II,  149;  III, 

90;  ital.,  prov.,  esp.,  port. 

II,  149. 

cdntd  (caniaié)  roum.  II,  128; 

III,  18  (pocîû  c), 
cantabam  lat.  II,  238;  III,  114. 
cantabat  lat.  III,  90,  loi. 
cant-ahilis  lat.  I,  i. 
canta-Afit  lat.  III,  10 1. 
Cantacuieni  ro\Mti.  III,  24. 
cantad  (cantate)  esp.   Il,   149. 
[cantadé]  (cantate)  port.  II,  149. 
cantades  (cantatis)  esp., port.  II, 

131. 
cantado  esp.  II,  327;  III,  108 

(hec). 
cantador  Qsp. y  port.  II,  525. 


cdntai  (cantavi)  roum.  I,  309. 
cantai  (cantate)  port.  II,  149. 
contais  (cantatis)  esp.,  port.  U, 

131. 
Cantalupis  (terra  de  — )  b.-lat. 

n,  547- 
cantam  (cantamus)    prov.    II, 

131. 
cànt-dm  (canubam)  roum.  II, 

238. 
cantamo  (cantamus)    ital.    II, 

131. 
cantarnos  {cATilzmos)  esp.,  port. 

II,  131. 
[cantamps^  (cantamus)  prov.  II, 

131. 
cantamus  lat.  II,  78  (nos  c), 

131,  135,  137  a.,  185,  199. 
cantan  (cantant)  prov.,  esp.  Il, 

131. 
cantdnd  roum.  I,  315. 
cantando  lat.  III,  10,  15. 
cantanduSf  -i,  -0  etc.  lat.  III,  10. 
cantor-no  (cantant)  ital.  II,  131, 

269. 
caniansXzl,  III,  10,  15. 
cdntant  lat.  II,  131,  185. 
cantanie  lat.  III,  15;  i^.,  esp. 

II,  517- 

cantdo  (cantant)  port.  II,  131. 

cantar  a.-rhét.  I,  384;  esp,  II, 

586;  m,    294,    358;  port. 

II,  586;  III,  358. 

cantard  (chantera)  esp.,  port. 

111,319. 
cantar  ai  (chanterai)   prov.   II, 

315- 
cantare  lat.  I,  (412,  498);  II, 
270»  333,  3?7>586;III,  16, 
18,  loi  ;  ital.  II,  347,  586; 

III,  358  (c.  un  canto,  un  bel 
canto), 

càntare  roum.  I,  307;  II,  128. 
cantare  habeo  lat.  II,  311. 
cdntas  lat.  I,  5  5  3  ;  II,  131,  136, 

185;  m,  190;  esp.  I,    553; 

II,  131,  port.,  prov.  131. 
cantastitu  (2*  p.  s.  pf.)  lat.  II, 

267. 
cantastu  (cantasti-tu)   ital.    II, 

267,  325. 
cdntat  lat.  I,  223,  621  (iîle  c); 

II,  131,  135  (homoc,\  136, 

185,  197;  III,  12,  90,  lOI. 
[oiff/uf/]  (cantate)  prov.  II,  149. 
cantate  lat.,  ital.  II,  149. 
cantatis  lat.    I,  233;  II,    131, 

185,  199. 
cantato  ital.  II,   327,  333;  III, 

12. 
cdntàtoare  roum.  II,  491. 
cantator  lat.  II,  489,  525.  | 


canta-tore  ital.    II,    347,   350, 

525. 
cdntàtortù  rouvd.  II,  491. 
iantd  ta  vaud.  II,  325. 
cantatu(m)  lat.  II,  527  ;  III,  1 1. 
cantatur  lat.  III,  12, 
cantaturus  lat.  III,  10. 
cantatus  lat.  II,  333;  III,  10-12 

(cest),  15. 
cantat^  (cantatis)  prov.  II,  131. 
cantati  (=  cantata)  prov.  II, 

149- 
cantava  (canubat)  ital.  III,  3 iq. 
cantava-^no  (cantaoant)  ital.  II, 

269. 
cantavi  hx.  III,  12,  114. 
cantavit  lat.  III,  loi . 
cdnte  (ta  — )  vaud.  II,  325. 
cante  (comité)  a.-franç.  I,  617. 
cante  (chant)  esp.  II,  399  (c. 

flamenco), 
ianti  (cantat)  Faeto,  Celle  II, 

136. 
ca«/é' (cantatis)  mil.  I,  233. 
canté  (cantavi)  esp.  III,  108. 
canté  (cantavit)  dial.   ital.  II, 

271. 
cante  (cantem,  -et)  [ital.],  esp. 

II,  142. 

[cante']  (cantent)  ital.  II,  142. 
cdntecà  roMm.  Il,  54. 
cdntecel  roum.  II,  500. 
[cantedes](c3inictis)  esp.  II,  142. 
canteis  (cantetis)  esp.  II,  142. 
cantem  lat.  II,  142. 
cantfm    (cantemus)   prov.    II, 

142. 
[cantemo]   (cantemus)  ital.   Il, 

142. 
cantemos  (cantemus)  esp.    Il, 

142. 
[cantfmps]  (cantemus)  prov.  II, 

142. 
cantemus  lat.  II,  142. 
cdnten  (=  cantamus)  piém.  II, 

137- 
canten  (cantent)  prov.,  esp.  II, 

142. 
cantent  lat.  II,  142. 
canter  a.-franç.  I,  369. 
canterà  (chantera)  ital.  III,  3 19. 
cant-^-^llare  ital.  II,  589. 
canterà  (chanterai)  ital.  I,  365  ; 

III,  318. 

canteruto  \tû.  Il,  353,478. 
cantes  lat.,  esp.  II,  142. 
cantet  lat.  II,  i^\  III,  90. 
[cantete]  (cantetis)  ital.  II,  142. 
cantetis  lat.  II,  142. 
cantft:(^  (cantetis)  prov.  II,  142. 
*cantéyo,  -éyas,  -^yat,  -éyant  lat. 
pop.  II,  199. 


canti  (=  canto)   a.-prov.    II, 

136. 
canti  {^  cantas)  itaJ.  I,  553; 

n,  131. 

cânp  (cantas)  roum.  I,   309, 

553- 
canti  (^  cantcm,  -es,  -et)  ital. 

II,  142. 
cantiamo   (  =  cantamus)  ital. 

II,  131. 
aiff/tamo(=cantemus)  ital.  II, 

142, 
cantiate  (  =:  cantetis)  ital.  II, 

142. 
cantica  lat.,ital.,  esp.,  port.  II, 

54. 
cantié  (=cantavit)  dial.  ital. 

II,  271, 
cantiîena  lat.  I,  580. 
cantillare  lat.  pop.  II,  589. 
cantimpîora  ital.  Il,  547. 
cantina  ital.  II,  453. 
cantinela  esp.  I,  580. 
cantino  (cantent)  ital.  II,   142. 
cantio  lat.  II,  496. 
cantitad  esp.  III,  236,  343. 
cantitarehx,  III,  lox. 
canto  (chant)  ital.  III,  51,  358 

(cf.  cantart). 
canto  (=  cantato)  ital.  II,  333. 
canto  (je  chante)  lat.  II,   131, 

(136),   185;   III,   90;   ital., 

esp.,pon.  II,  131. 
cantôe  (cantavit)  tosc.  I,   384. 
cantone  ital.  II,  457. 
can-^tor  lat.  I,  i. 
can  tost  prov.  III,  598. 
cantu  sarde  S.  I,  308. 
iantu  (canto)  vaud.  II,  136. 
r(in/t<^(subst.)lat.  I,  i(cant--us\ 

20;  II,  349  (ai«/tt-j),  397. 
cantus  (part.)  lat.  II,  333. 
canus  lat.  I,  379. 
canutus  lat.  II,  478. 
can^  (cantes)  prov.  II,  142. 
oirf-^-â/ port.  II,  353. 
can^arrào  port.  II,  504. 
can^irro  tarent.  I,  16. 
can^o  tarent.  I,  16. 
canton  esp.  II,  406. 
canioncina  ital.  ÏI,  452. 
cantone  ital.  II,  496. 
-çào  port.  II,  372,  496. 
cao  rovig.  I,  442. 
cào  port.  II,  364,  368. 
capTOum.  I,  22^,  433;  II,  9, 

43;  m,  264(^«rféîf.),  435 

(in  c);  prov.  I,   223,  433, 

435,  a.-prov.  $63. 
capable  franc.  III,  262. 
capau  ital.  UI,  262,  267  (r.  df). 
capachocsp.  II,  420. 


canti  —  caprifoglio 

capaguto  ital.  II,  $56. 
capanna  lat.  I,  597. 
capa  y  gorra  esp.  II,  557. 
capas(^  esp.  III,  262-3. 
oi/cÀa  (capiat)  prov.  II,  174. 
ai/€  franc.  I,  316. 
capecchioilû.  II,  359,  422. 
capelardente  esp.  II,  543. 
capellan  esp.  Il,  41,  449. 
capellato  iul.  II,  476,  478. 
capelîatura  ital.  II,  492,  528. 
capelli  ital.  I,  443. 
capflîo  ital.  II,  500. 
capelluccio  ital.  II,  418. 
capelluto  ital.  II,  478. 
capelvenere  ital.  II,  545. 
capére  lat.  pop.  II,  126,  (127, 

129),  ital.  126. 
cdpestre  (pi.)  roum.  II,  36. 
^^5/rotosc.,  lecc.  I,  113. 
capestru  roum.  I,  70. 
caperu^a  esp.  II,  418. 
capet  roum.  II,  9,  50. 
capeta  a.-rhét.  lï,  43  a. 
capete  (pi.)  roum.  II,  43,  50. 
cape^al  esp.  II,  435. 
capeiiagna  ital.  II,  460. 

ai/>f  (pi.)  ital.  11,(37). 

^capia  (subi.)  lat.  pop.  II,  174. 

capiat  lat.  I,  434. 

*capiclu   lat.  pop.   I,  431;  II, 


(359),  422. 
capielîo  ; 


apieîfo  SL,-csp.  I,  156. 
capiftuKO  \ta\,  II,  553. 
capigorron  esp.  II,  557. 
capulaceus  lat.  II,  414. 
capillada  esp.  II,  487. 
capilli  lat.  III,  34. 
capilloshl.  I,  171. 
capiUu(s)hl.  I,  (430;II,  545 

(c.  vetteris);  III,  34. 
capinera  ital.  II,  554. 
capio  lat.  II,  (184). 
capire  ital.  II,  1 19. 
capirosso  ital.  II,  5  54. 
capistru  lat.,  sicil.  I,  70. 
capita(fl.)  lat.  II,  12,  (50). 
capitain  franc,  mod.  II,  449. 
capitaine  franc.,  II,  369,  449. 
capital  franc.,  esp.  II,  434. 
capitale  lat.  II,  435. 
capitale  (la  — )  franc.  III,  5,7. 
capitalis  lat.  II,  434. 
capitan  esp.  II,  41. 
^capitanea  lat.  pop.  II,  460. 
capitaneus  m.-iat.  II,  369,  449. 
capitanio  a.-ital.  II,  449. 
càpitànità  roum.  II,  368. 
capitano  ital.  II,  449. 
capitanus  m.-lat.  U,  449. 
capitata  ital.  I,  (265). 
capitellum  lat.  I,  348. 
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capiteux  franc.  III,  7. 
cdpitia  lat.  pop.  II,  480. 
capitlu  lat.  pop.  II,  422. 
c^to  lat.  pop.  II,   361,  456. 
capitolo  ital.   III,    51,    163  (c. 

ter^o). 
capitombolare  ital.  II,  594. 
capitula  esp.  III,  5 1 . 
capivolto  iul.  II,  554. 
capladis  prov.  II,  415. 
ca/>/^  (pour  cape)    a.-franç.    I, 

316. 
capler  a.-franç.  I,  492. 
cap'lu  lat.  pop.  I,  488. 
capoitsà.  1,223,  433»  443  ;II, 

9,  550;  111,48,  51,244  et 

435  (in  c),  4^2  (da  c),  742 

(c.  secondo). 
capocchio  ital.  II,  423. 
capoccio  ital.  II,  419. 
capocuoco  (pi.  -cÀf  )  ital.  II,  5  50-1 . 
capolavoro  ital.  II,  551. 
capoluogo  ital.  II,  551. 
capomaestro  ïxsA.  II,  551. 
capomuffare  ital.  II,  594. 
ca/wt  (cappone)  angl.  I,  410, 

esp.  541. 
capoti  (pl.)pad.  II,  41. 
ai/wi«  (ital.  cappone)  a.-napol.  I, 

129. 
capone  (de  oi^o)   ital.  II,  456. 
caponera  esp.  II,  469. 
capora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 
caposcuola  ital.  II,  553. 
capovolgere  ital.  II,  $94. 
cappahu  II,  383. 
cappellano  ital.  II,  449. 
(:â/^//o  ital.  II,  (38),  383. 
c^pio  ital.  I,  488. 
cappo  ital.  I,  4Q2. 
capponaja  ital.  il,  469. 
cappone  'lat.  pop.,   ital.  (non 

-npch)  1,541. 
capp(ré)  franc.  I,  316. 
cappuccio  ital.  II,  418. 
*cappulufn  lat.  pop.  I,  492. 
ai/>ra  lat.  1, 409,  (412),  494  ;  II, 

364;  ital.  I,  494;  II,  364. 
caprd  roum.  I,  494  ;  II,  364. 
capraggine  ital.  Il,  428. 
caprajo  ital.  II,  467. 
cdprarïù  roum.  II,  467. 
capreolu(s)  lat.  I,  494;  II,  431. 
c^reu  lat.  II,  403. 
Capri  ital.  III,  147. 
capriccio   ital.  II,  416,  (420); 

III,  245  (c.  da  fanciulli). 
caprius  de  femme  (des  — )  franc. 

III,  242. 
capricho  esp.  II,  420. 
caprificus  lat.  II,  551. 
caprifoglio  ital.  II,  554. 
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caprifolium  —  carpine 


caprifolium  ht.  Il,  554. 
caprigno  ital.  II,  509. 
caprile  lat.,  ital.  II,  437. 
caprimulgus  lat.  II,  554. 
càpr ior  xonm,  I,  494;  II,  431. 
caprices  lat.  II,  554. 
càprtû  roum.  II,  497. 
capriuoîo  ital.  II,  431. 
capruggine  ital.  II,  429. 
capsaht.  I,  458. 
capture  lat.  II,  (547  a.). 
captât  lat.  I,  458. 
captener  esp.  II,  594. 
*captiare  lat.   pop.  I,  41 3  ;  II, 

S  76. 
*captiat  lat.  pop.  I,  413. 
captivu(s)  lat.  I,  458,  497. 
*(^^  lat.  pop.  I,  433. 
capuche  fraaç.  II,  420. 
capucho  esp.  I,  $  1 3  a.  i . 
capuchon  franc.  II,  420. 
^capucîu  lat.  pop.  II,  423. 
capulho  port.  II,  424. 
capulla  esp.  II,  $03. 
*capum  lat.  pop.  I,  552;  II,  9. 
cd/fin  roum.  I,  541  ;  II,  35. 
càpuior  roum.  II,  431. 
capiit)  lat.  I,  223,  (263),  301, 

442, 552,  555,643, 647-«; 
II,  9,  12,  48,  (378),  422; 

111,(430),  492- 
cafmtete  (iul.  capitata)  S.  Vitto- 

rino  I,  265. 
ca^:(  esp.  Il,  418. 
car  (carru)  roum.  I,  223,  544  ; 

II,  36,  prov.  22. 
car  (caru)  prov.  I,  223. 

car  (quare;  franc.  I,  426,  613  ; 

III,  $24,  562,  58s  et  a., 
586  et  a.,  751-2,  a.-franç. 
524,  573,  585  ("  c.\  719, 
prov.  514,  562,  570,  573, 
582-3,  585,  666,  a.-esp., 
a.-port.  562,  cat,  $8$,  699. 

èar  (claru)  vén.,  mil.,  piém., 

bolon.  I,  423. 
làr  (claru)  Bregaglia  I,  231. 
cara  (adj.  fém!)  lat.  I,  (412); 

port,  III,  267  (he  c,  causa  de 

faier). 
cara  (mille  — )  a.- vén.  II,  j8. 
cara  port.  III,  425  (c.  rapada  e 

rwicunda). 
cara  (jusqu'à)  galic.  III,  126, 

423,439- 
card  (pi.)  mold.  II,  36. 
caraçon  esp.  I,  513. 
caracter  esp.  I,  14. 
caraite  andal.  I,  14. 
caraiter  bogot.  I,  14. 
caramunha  port.  1, 128,  359. 
carào  port,  il,  621. 


cdrare  roum.  II,  469. 
càrdus  roum.  II,  474. 
cdrbacîû  roum.  II,  413. 
carhonajo  ital.  II,  52$. 
cdrhonarîû  roum.  II,  525. 
carhonarius  lat.  II,  525. 
carhonera  esp.  II,  469. 
carhonero  esp.  II,  467,  525. 
carbaniento  esp.  II,  5 16. 
carhonile  ital.  II,  437. 
*carbuclaht,  pop.  II,  423. 
carhunas  roum.  II,  474. 
carbunclu  lat.  pop.  II,  423. 
car  cassa  ital.  Il,  414. 
xarcasse  franc.  II,  414. 
carce  galic.  I,  569. 
alw/ a.-esp.  I,  513,  esp.  573; 

n,  374. 

carur  lat.  II,  14,  374. 
carcere  ital.,  port.  II,  374. 
carcomer  esp.  II,  594. 
carcomiento  esp.  II,  516. 
carda  esp.  II,  399. 
cardâo  port.  II,  456. 
cardell'ino  ital.  II,  358. 
cardellus  h,'hx.  II,  358. 
cardenillo  esp.  II,  500. 
cardeo  port.  II,  358. 
cardine  lat.  II,  376. 
cardo  esp.  I,  503,  ital.  503;  II, 

4. 
cardon  esp.  II,  456. 
*cardone  lat.  pop.  II,  456. 
carduchaçsp.  II,  420. 
carduelis  lat.  II,  358. 
*cardus  lat.  pop.  I,  503. 
*care  (pi.)  a.-mold.  II,  36. 
care  (quale)  roum.  1, 223,  426; 

n,  95, 567,572;  111,517-8, 

617,621. 
careca  port.  II,  490  a. 
carele  roum.  III,  621. 
carfna  ital.  I,  44. 
caréna  esp.  I,  44. 
carène  franc.  I,  44  (non  -ine), 
*careolus  lat.  pop.  II,  423. 
caretto  ital.  I,  180;  II,  479. 
carex  lat.  I,  547. 
carga  port.  II,  399. 
cargadera,  -o  esp.  II,  491. 
cargar  esp.,  port.  II,  577. 
*cariaht.  pop.  II,  383,  387. 
carica  ital.  II,  399. 
caricare  ital.  I,  347. 
*caricea  lat.  pop.  II,  (403). 
*cariceus  lat.  pop.  II,  416. 
carichi{p\.)  ital.  II,  38. 
carico  ital.  II,  399. 
*carictum  lat.  pop.  II,  479. 
caridad  esp.  11,493* 
caridd-de  port.  II,  354. 
carid-oso  port.  II,  3  $4. 


cartes  lat.  II ,  (29). 
cdriî  roum.  II,  95. 
carillon  franc.  I,  362. 
carilucio  csia,  II,  555. 
carina  lat.  I,  44. 
car/ra  cat.  I,  494. 
caritae  a. -mil.  I,  436. 
Caritta  lat.  inscr.  II,  505. 
^cariu  lat.  pop.  II,  383. 
cariû  roum.  II,  387. 
carlan  arag.  II,  449. 
Carlos  esp.  II,  4. 
*carnaceu  lat.  pop.  II,  414. 
carnagem  port.  Il,  482, 
carnajo  ital.  II,  468. 
carnal  angl.  I,  410. 
carnalia  lat.  II,  439. 
carnalidad  esp.  II,  403. 
carnarium  lat.  pop.  U,  468. 
oirna^  prov.  II,  414. 
càrnal  roum.  II,  414. 
carnaval  franc.  II,  39. 
carna:(a  esp.  II,  414. 
carw  lat.    I,   (365);    II,    28, 

roum.  28,  45,  ital.,  esp.  28; 

III,  28,  port.  28. 
carne  (le  — )  ital.  III,  28. 
carnem  lat.  I,  (261-2). 
carnero  esp.  II,  364. 
carneruno  esp.  II,  45  5 . 
oirwi  lat.  II,  28,  esp.  28  ;  III, 

28,  port.  28. 
carnesecca  ital.  II,  543. 
cami(pl)  ital.  II,  28;  III,  28. 
carnî  (pi.)  roum.  II,  28. 
carnicero    esp.    I,    513    (non 

-içero)',  11,467. 
carniere  ital.  II,  468. 
airwjVa  esp.  I,  513  (V^);  II, 

416. 
carnudo  esp.  II,  478. 
cdrnuri  (pi.)  roum.  II,  41,  45. 
Cdrnutes  lat.  pop.  I,  606. 
camuto  ital.  II,  478. 
(:aro  lat.  II,  403. 
caro  (caru)    ital.  I,  223  ;  III, 

265,  389  (avère  c,)\  esp.  I, 

223. 
carocha  esp.  II,  420. 
^carofilum  lat.  pop.  I,  328 
carogna  ital.  II,  403. 
car  oient  Si  Aqïv\>.  II,  516. 
Ctfromï  esp.  II,  403. 
*cdronea  lat.  pop.  II,  403, 423. 
cdror  roum.  11,95. 
carpân  roum.  I,  328,  332,  605. 
carùe  esp.  I,   332,  474,  605  ; 

II,  41. 
carpedal  esp.  II,  435. 
carpin  roum.  I,  328. 
carpine  it3L\.  I,  332,  474,  605; 

II,  41. 


cdrpineto  ital.   II,  479. 
carpinu  bit.  I,    332,474- 
cdrpinus,  *carp%nus  lat.  I,  5  30, 

carpime  ital.  II,   459. 

carpire  ital.  II,  119. 

carpre  prov.  I,  332. 

carra  (pi.)  ital.  pop.  II,  38. 

carrai  esD.  II,  435. 

carrancudo  port.  U,  478. 

azrrofaiesp.  I,  21. 

carre  Villon  1, 72. 

carreda  Sernache  do  Bomjardin 

I,  229. 
carrefour  franc.  I,  495. 
carregado  port.  III,  13. 
carreggiare  ital.  II,  431  a. 
carreggio'ital.  II,  400. 
carregume  port.  II,  446. 
carreUo  esp.  II,  400. 
carr^  cat.  I,  566. 
carrUare  lat.    pop.,    ital.     II, 

577- 
lairriV»  port.  II,  403,  416. 
carricoche  esp.  II,  554. 
carriego  esp.  II,  411. 
carrière  franc.  I,  495. 
carril  esp.  II,  437. 
carriola  esp.  II,  431  a. 
carriole  frsûiç.  II,  431  a. 
carrion  angl.  I,  410. 
carriuola  ital.  II,  43 1  a. 
carri^al  esp,  II,  435. 
corridor  esp.  II,  464. 
wm^o  esp.  I,    547;   II,  403, 

416. 
carro  ital.,  esp.  I,  223,  544. 
carro^a  ital.  II,  387,  420. 
carro^ajo  ital.  II,  467. 
carro^iere  ital.  II,  467. 
carrulsLt.  I,  223,  409,  544;  H, 

(469). 
carruca  celt.   I,   30;  II,  412; 

lat.  I,  61,  (381). 
carrum  lat.  I,  (261). 
carntf  lat.  I,  20. 
ûirry  angl.  I,  410. 
É»r-i  prov.  II,  22. 
car/ prov.  I,  $65. 
car Uroum.  II,  41. 
ûxr/W/o  (<ii  primo  — )  ital.  III, 

31. 
carte  payante  franc.  III,  1 5 . 
cariera  esp.  U,   469. 
cartiera  ital.  II,  469. 
cartilage  frranç.  II,  572. 
cartil^en  esp.  II,  376. 
cartocciû  ital.  II,  419. 
£ar/rf  a.-franç.  I,  410. 
cartucbera  esp.  II,  469. 
coni  lat.  I,  223,  409,  412. 
carugem  port.  II,  429. 


carpineto  —  castiga 

cdruï  roum.,  *cdrûî  a.-roum.  II, 

95. 

caruncho  port.  II,  383,  423. 

*caruncla  lat.  pop.  II,  423. 

cârunt  roum.  I,  368,  451  ;  II, 
478. 

cdrunfel  roum.  II,  500. 

cdruntefe  roum.  II,  480. 

carus  lat.  I,  (267),  410. 

cdruf  roum.  II,  387. 

carvâo  port.  I,  498, 

carvoeiro  port.  Il,  525. 

car^ir  prov.  II,  593  a. 

cas  (casa)  a.-esp.,  a.-port.  I, 
634. 

cas  (canis)  a. -prov.  I,  243. 

cas  (cadit)  prov.  II,  172. 

cas  (caseu)  roum.  I,  5x1. 

casd  roum.  III,  57s,  $90. 

ca[sa]  (in  — )  lat.  I,  221. 

casa  lat.  I,  223,  405,  (412), 
440,  634;  III,  437;  ital.  I, 
223,  401,  405,440;  II,  27, 
(48);  m,  3,  20  (/a  c),  43 
(in  c,  il  medico),  126  (in  c. 
la  donna,  a  c.  il  medico,  di  c, 
ilruffiano)y  14S  (Casa  Riberà), 
1 50, 167, 174  et  618  (in  c), 
241  (c.  di  forestieri),  437; 
prov.  1,  223,  esp.  223,  405, 
440;  11,27;  III,  20  (lac), 
179,  (estaren  c),  241  (c.  de 
huesùedes),  a.-port.  244  (em 
c.  a). 

casd  roum.  I,  223,  405,  440; 
m,  32,  39  (casa  preotuluf), 
41  (casavecinuluî),  166  (casa 
ta)y  423,  428,  a.-roum.  428 
(casà-a), 

caid  gén.  1,458. 

casaca  esp.  I,  3  59. 

casaderocsp.  Il,  491. 

casadouro  port.  II,  491 . 

lasaire  vaud.  II,  4. 

oi^a^ital.  II,  435. 

casalit^oitH,  II,  515. 

casamentos  (os  — )  a.-port.  111, 
32. 

casapuerta  esp,  II,  545. 

casas  (pi.)  esp.  II,  27  ;  III,  50 
(unas  c), 

casatienda  esp.  Il,    551. 

cascaggine  ital.  II,  428. 

cascajoesp.  II,  430. 

cascalhudo  port.  II,  478. 

mscalvo  port,  II,  543. 

cascame  ital.  II,  444. 

cascar  prov., esp., port. II,  577. 

cdscara  esp.  II,  457. 

cascare  ital.  II,  577. 

cascaron  esp.  II,  457. 

cascaticcio  ital.  II,  415. 
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casciaja  ital.  II,  469. 
cascio  ital.  I,  511. 
cascote  esp.  II,  508. 
cascudo  port.  II,  478. 
casculho  port.  II,  424. 
case  (pi.)  ital.  II,  27. 
cdsedn  roum.  II,  449. 
casele  roum.  III,  32. 
casereccio  iul.  II,  417. 
caseu  lat.  I,  511. 
casi  esp.  III,  421. 
*casicare  lat.  pop,  II,  577. 
casimiro  esp.  II,  390. 
caskun  a.-pic.  I,  410. 
casnic  roum.  II,  463. 
caso  (féni.)  roum.  II,  6. 
auo(casus)  ital.  III,   543,  647 

(in  c),  esp.  647  (supuesto  c. 

que), 
cdsoae  roum.  II,  457. 
casolare  ital.  II,  464. 
casone  ital.  II,  457. 
caione  ital.  S.  I,  511. 
casotto  ital.  II,  508. 
casquijo  esp.  II,  422,  440. 
cassa  ital.  I,  458. 
cassamadia  ital.  II,  551. 
^cassanu  lat.  eaul.  I,  426. 
cassapanca  itd.  II,  552. 
casse-noisette  franc.  II,  547. 
casser  prov.  I,  426. 
casserole  franc.  II,  432. 
-casses  lat.  gaul.  I,  606. 
cassiere  ital.  II,  467. 
castagna  rhét.  I,  273. 
castagne   ital.    II,     394;     III, 

125. 
castagnoleta  ital.  II,  479. 
a25/aii  roum.  U,  388. 
castandroMm,  II,  388. 
coi/aft/vira  port.  II,  381. 
castaOedo  esp.  II,  479. 
castaneteado  esp.  II,  484. 
castano  esp.  II,  394. 
awto/  a.-béam.  I,  545. 
ou/^a.-béam.  I,  545. 
castegna  sard.  I,  273. 
cai/«/  prov.  I,  468. 
castella  (pi.)  ital.  II,  38. 
Castella  port.  III,  145. 
castellanesp,  II,  449. 
castellano  ital.  II,  449. 
castellanus  lat.  II,  449. 
castellar  esp.  II,  464. 
castellare  ital.  II,  464. 
ca5/f/2o  ital.  I,  468. 
ai5/f//tt  lat.  I,  468. 
castia  (castiga)  prov.,   esp.  I, 

468. 
castiellasL.-esp.l,  156. 
castiello  a.-esp.  I,  156. 
castiga  lat.,  ital.  I,  468. 
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castigâ  —  cavaus 


cc^tigà  (castiga)  roum.  I,  468. 
cdstigà  (souci)  roum.  II,  399. 
Castiglione  ital.  III,  146. 
castigo  esp.  II,  399. 
cdstillaje  esp.  II,  482. 
castilîo  cat.,  esp.  I,  156,  468. 
cdstiiate  ht,  II,  493. 
castigo  esp.  II,  416. 
casto  ital.  I,  1 1 . 
castrar  port.  I,  371. 
castron  esp.  II,  456. 
castus  lat.  I,  13. 
casuccia  ital.  II,  418. 
casula  lat.  II,  503. 
casulîa  esp.  II,  503. 
cdt  roum.   II,    571  ;  III,    279 

(dec.)eo%,  611  {càt  mai,.. 

atàta  mai), 
cala-  grec,  lat.  gaul.  I,  610. 
cata  lat.  pop.  II,  569  a. 
cata  (captât)  esp.  I,  458. 
cd^à  (chiemie)  roum.  II,  364. 
cdta  roum.  II,  565. 
tata  roum.  I,  106. 
md  (chanter)  franc.  S.-E.  II, 

118. 
catacomba  ital.  II,  547  a. 
catafaîco  ital.  II,  547  a. 
^Md  (canterous)  wall.  II,  307. 
làtdhi  (cantassemus)  wall.  II, 

307. 
Catalan  prov.  III,  144. 
Càtalduftos  lat.  I,  610. 
*câtaléctufn  lat.  pop.  I,  610. 
cataletto  ital.  II,  $47  a. 
catar  esp.  II,  547  a. 
câtarôtta  tarent.  I,  610. 
catarre  franc.  I,  257. 
ââtâs  (cantemus)  wall.  II,  307  ; 

cf.  mah. 
*(»/<ittfta(fém.)lat.pop.  II,  569. 
catauno  a. -ital.  II,  569. 
*càiaûnutn  lat.  pop.  I,  610. 
*cata  unu(s)ht.  pop.  II,  5  69  et  a. 
câté  (csmio)  Moselle  II,  136. 
caUdra  lat.  pop.  I,  594. 
cat(lla  esp.  I,  115. 
caUlla  lat.  pop.  II,  (368). 
catelîos')hxA\,(2At)' 
èdtçn  (cantant)  Châtelineau  II, 

139- 
catena  lat.  I,  70,  98. 
cat^ia  ital.  I,  70. 
catenina  ital.  II,  452. 
^catenione  lat.  pop.  II,  459. 
Idteri  prov.  mod.  II,  367. 
iàtçt  (cantant)  La   Bresse  II, 

13?- 
cathfdra  grec,  lat.  I,  494. 
cathedra  lat.  I,  310,  361,  494. 


Catherine  le  Grand  franc.  III, 

137- 
cdlî  roum.  III,  629. 
catido  (pf.)  a.-esp.  II,  298. 
càlime  roum.  III,  236. 
catina  sicil.  I,  70. 
cativo  esp.  I,  458. 
cativogma  a.-mil.  II,  462. 
ca^el  (ital.  ca7;^uolo)  Val  Soana 

I,  2x7. 
iatlâ  (franc,  châtelain)  neuch. 

I,  345. 
idtnû  (cantant)  namur.  II,  1 39. 
Catàes  (os  — )  port.  III,  24. 
co/o/t/ Andria  I,  32. 
CaUmes  (los  — )  esp.  III,  24. 
Catoni  {i  — )  ital.  III,  24. 
Catonil  roum.  III,  24. 
Cotons  (les  — )  franc.  III,  24. 
catorcetsp.  I,  426,  559. 
cator^e  esp.  I,  601,  610. 
catoutlle  (de  -ler)  franc.  1, 410. 
cdtrà  roum.  I,  612  ;   III,  69, 

I32(itfc.),  427.439- 
tatrç  moïiihéX.  II,  128. 
ai//a(subst.)  lat.  pop.  II,  364. 
catta  (captât)  ital.  I,  458. 
cattedra  ital.  I,  548. 
cattivello  ital.  II,  500;  III,  234 

(il  c,  di). 
cattiv-it-issemo  a.-pad.  II,  67. 
cattivo  ital.  I,  458. 
cattivtur^  ital.  II,  420. 
cattu^s)  lat.  pop.  1, 223 ,  $41  ;  U, 

364. 
iâtu  (canto)  frib.  II,  136. 
Caiûrtges  lat.  1, 606. 
cdt-^aTO\xm.  II,  571. 
eau  (caput)  obw.  III,  430,  475 

a. 
tau  (lacu)  astur.  I,  439. 
tau  (clam)  gén.  I,  423. 
Caucase  (el  — )  esp.  III,  147. 
cauchemar  franc.  I,  410. 
cauche-mare  franc.  II,  547. 
coud  obw.  III,  430. 
caudaUt.l,  27. 
caudaes  (pi.)  port.  II,  42. 
caudal  esp.  l^  312,  348;  port. 

n,42. 
caudales  esp.,  port.  I,  312. 
caudatr^lnaa  lat.  II,  43a. 
caudex  fat.  I,  27. 
caudillo  esp.  I,  348. 
cauditus  lat.  II,  477. 
caufous  (vtms  — )  a.-norm.  II, 

325. 
caul  prov.  I,  282. 
caule  lat.  I,  282. 
caules  lat.  I,  (457). 


cduliclu  lat.  pop.  II,  422. 
caulis  lat.  I,  (301);  II,  377. 
caulu  lecc.  I,  282. 
cauma  grec-lat.  II,  29,  371. 
daun    (piumbu)   S.    Frat.     I, 

138. 
caup  (•colpus)  a.-pic.  I,  151. 
caup  (*capui)  prov.  II,  283. 
caure  pic.  I,  527. 
dauru  sic.  I,  495. 
causa  lat.  I,  281-2,  405,  409, 

440;  11,486;  III,  88,692; 

prov.  I,  6;  III,  692,    esp. 

124,  ital.  127  (à  cause  de), 

423. 
causa  roum.  I,  440. 
causal  fran<.,  esp.  II,  434. 
«ïi«^  frauç.  III,   359  (c.  reli- 
gion), 364,  367 (c.  d'affaires), 
causes  a.-catal.  I,  309. 
cautd  roum.  I,  282. 
cautela  a.-prov.  I,  545. 
cautivo  esp.  I,  4 $8. 
cautolsit.  I,  290. 
cautu  lat.  I,  282,  (434). 
Caux  franc.  I,  606. 
cau^a  pro\.  I,  282. 
cava  (excavation)  lat.  pop.  I, 

250;  port.  II,  399. 
cava  (adj.  fém.)  lat.  I,  274. 
cavai  ital.  I,  634. 
caval  prov.  I,  22j,  545  ;  II,  25 

(lo  c.);ital.  I,624(c.  grafide); 

a.-franç. III,  iss(c.e  le  mun- 

tedurX 
cavalcade  franc.  II,  487. 
cavalcare  ità[.  I,  343;  II,  577; 

111,292,353,  355. 
cavalcata  ital.  U,  486. 
cavalconi(a  — )  ital.  II,  621. 
cavalgar  port.  II,  577. 
cavalgrande  ital.  I,  624. 
cavalia  Milhau  I,  237. 
cavaliers  (lo  — ,  los  — )  prov. 

II,  25. 
cavalia  ital.  II,  364. 
cavalleria  ital.  II,  406. 
cavallia  a.-prov.  I,  563. 
cavalliere  ital.  II,  467. 
cavallino  ital.  II ,  4 5  2 . 
cavallo'w^X.  I,  223,  405,    545, 

551,  619  (il  c);  U,    110, 

364;  m,  5;port.  I,  545. 
cavallone  ital.  Il,  iio,  457. 
cavalluccio  ital.  II,  418. 
cavals  a.-prov.  I,  482;  prov. 

11,24  W 
cavâo  port.  II,  456. 
cavatierra  esp.  II,  547. 
cat^aus  prov.  II,  24. 


I.  Aux  Add.  et  Corr. 


cave  —  celas 
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cave  franc.  I,  225  a. 
ûKwalat.1, 18,  223,233,(234), 

410,  508. 
cavei  ital.  I,  634. 
cavelleixàl.,  III,  693. 
cavelli  a.-ital.  I,  443. 
^caveola  lat.  pop.  I,  508;   II, 

431. 
caver  franc.  I,  225  a. 
cavername  von.  II,  444. 
cavi  (pi.)  kt.  I,  274. 
cavicoîio  ital.  II,  422. 
cavigvi  (pi.)  pad.II,  41. 
cavilha  port.  II,  422. 
cavo  (caput)  a.-gén.  I,  442. 
cavo  (cavu)  ital.  I,  274. 
cûfvolfiore  ïlaX,  U,  551. 
cavolo  ital.  I,  282;  II,  377;  III, 

693. 
cavriuolo  ital.  I,  494. 
caxa  esp.  I,  458. 
caya  (•cadeat)  esp.  II,  174. 
cayer  astur.  I,  381. 
fa^(*cadeo)  esp.  II,  171. 
ca^d  ('cadeat)  roum.  II,  174. 
câ:(dmini,  -int  roum.  I,  342  ;  II, 

350,  447- 
roiçdr  esp.  I,  $09,  576. 
càidtorîû  roum.  II,  350. 
cà^àiura  roum.  II,  492. 
ca^carriento  esp.  II,  5 16. 
ca\ec  (=  cecidit)  prov.  II,  278, 

281,  283. 
ca^ég  (=r^  cecidit)  a.-prov.  II, 

283. 
ca^i^ut  prov:  II,  330. 
cai&  a.-vén.   II,    184,    prov. 

28j. 
caiern  prov.  I,  443. 
ca^es  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
co^f  (cadis)  roum.  I,  319. 


cd^û  roum.l,  349. 

)esp.  II,  431. 
ca^aruola  ital.  II,  432. 


ca^uelOy  -0  esp.  îî 


'<chio  ital.  II,  420. 

â^^  sicû.  III,  6$. 

-i:r/oital.  II,  414. 

âiisu  lecc.  I,  374. 

ce-  lat.  I,  410,  426. 

•<e-  lat.  I,  441 . 

-ir^lat.  II,  413. 

-ce  (3«  p.  s.  pf.)  a.-ital.  II, 
205. 

-ù  (-5tî)  a.-galic.  II,  276. 

ce  (quid)  roum.  I,  70,  552;  II, 
107  ;  III,  S6,  119  (ce  sd  ^ic  ou 
vaM),  337>5i4(<i««),  516, 
567,  588,  614,  621,  629,  a.- 
roum.  699. 

ce  (qualis)  roum.  II,  567  (oare 
ce). 

ce  (ecce hoc)  franc.  1, 184,  615, 


63  3  ;  II,  96  (a.-franç.  cf  cheval, 
u  chevaux),  98  ;  III,  So  (ce... 
ciy  u...  là),  84, 87  (cedit-otty  u 
disant,  u  nonobstant,  pour  ce, 
dece),200, 414  (pron.),  417, 
619  et  629  (ce  que,  ce  qui), 
650,  677  (ce  que),  566-7 
(pour  ou  par  u  que),  701  (por 
ce),  pic.  141  (=le). 

&(carrus)  franc.  E.  I,  409. 

ie  (carus)  frib.  I,  412. 

ie  (pour  te)  galic.  I,  628. 

ce  (que)  tarent.  I,  426. 

^f  (chat)  wall.  I,  258. 

ce  (plenu)  S,  Fratello  I,  98. 

c'è  (il  y  a)  ital.  III,  344. 

ceaia  ce  (fém.)  roum.  III,  622. 

c«jj«  (*queriat)  roum    II,  174. 

ceapdroum.  I,  106,   164,  433. 

ceard  roum.  I,  403  ;  III,    181 

.    (ca  ceara). 

ceare  roum.  I,  426. 

ceartd  roum.  II,  399. 

ceasure  (pi.)  roum.  II,  36. 

ceasurile  a.-roum.  II,  36. 

ceau  a.-pic.  II,  96. 

cehadera  esp.  II,  469. 

cebo  esp.  I,  70. 

uhola  port.  I,  545 

cebolla  çs^.  l,  353,  545. 

cebollar  esp.  II,  464. 

Cebollera  (la  — )  esp.  III,  146. 

cebolo  pon.  II,  587. 

ceboluao  port.  Il,  478. 

cebon  esp.  II,  456. 

iehra  Sometan  I,  248. 

cehurro  esp.  II,  504. 

cec  prov.  I,  433. 

cecaggine  ital.  II,  428. 

cfce  iul.  I,  70,  552;  II,  14. 

àed^ç  abruzz.,  napol.  II,  14. 

cfcero  ital.  I,  17,  70. 

cecbità  ital.  II,  ^51. 

ceci  franc.  II,  56$. 

ce...  «franc.  lU,  80. 

cecidit  lat.  II,  (283). 

cedaço  esp.  I,  513. 

cedacero  esp.  II,  467. 

cedaço  esp.  II,  414. 

Udemientu  lecc.  I,  350. 

-iedes  (2«  D.  pi.  pf.  faible)  galic. 
II,  276. 

u  disant  franc.  III,  87. 

u  dit-on  franc.  III,  87. 

cwioesp.  I,  70,  547;  II,  619; 
ni,  400,  port.  490. 

c^o  (cedo)  ital.  I,  15. 

cédrat  franc.  II,  506  a. 

cedrino  esp.  I,  604;  ital.   II, 

454. 

cedrlnus  lat.  I,  604. 
cedulaje  esp.  II,  482. 


àefalu  lecc.  I,  164. 
uffuto  ital.  II,  478. 
cegaje^a  esp.  II,  480. 
cegajoso  esp.  II,  480. 

cegar  esp.  II,  191. 

cegarro  esp.  II,  $04. 

cegonha  port.  I,  128. 

cegonhàmov.U,  458. 

cegiudaa  esp.  II,  493 . 

cegue^uelo  esp.  II,  431. 

cei  (quaeris)  roum.  I,  319. 

âei  (cado)  vaud.  II,  1 36. 

c«>  (quaerat)  roum,  II,    175. 

âeie  Celle  II,  127. 

deiga  (=  plicat)  gén.  I,  105. 

ceiia  ce  roum.  III,  622. 

ceile  (celât)  a.-franç.  I,  70. 

beina  a.-rhét.  I,  452. 

ceindre  franc.  I,  152;  II,  163; 
III,  464. 

ceinst  (cinxit)  a.-franç.  II,  286. 

ceint  (cinctu)  franc.  II,  339. 

ceintur  a.-franç.  II,  492  a. 

ceinture  franc.  II,  492. 

ceire  a.-franç.  I,  70,  531» 

ceis  (cinxit)  prov.  II,  286. 

ceiu  roum.  I,  319. 

ceja  port.  I,  84  a.  ;  esp.  II,  54. 

cejaaero  esp.  II,  491. 

cejar  esp.  I,  546;  II,  576. 

cejijunto  esp.  I,  348;  II,  555. 

cejo  esp.  I,  70. 

cejudo  esp.  II,  478. 

cejuntoesp.  I,  348;  II,  $$5. 

ceku  sic.  I,  433. 

-<^/prov.  I,  445. 

cel  (*eccille)  roum.  J,  70;  II, 
563-4;  III,  141,  158  162  et 
729  (omulcel  \bun),  2  3  7  (c.  dn^ 
tdiu  om,  c.  dintdiû,  c.  d.  om)\ 
a.-franç.  I,  m;  II,  94,  96, 
98  (puet  c.  estre);  III,  80,  84, 
141,  252,  421,  637  (ul. . . 
que);  prov.  II,  94,  564;  III, 
252. 

èel  (caelum)  eng.  I,  291  (non 
âieT),  403  (non  èiî),  457. 

èel  (•eccUle)  eng.  1, 70  ;  obw.  II, 
564. 

ula  roum.  III,  158,  622  (c.  ce). 

cela  franc.  I,  221  ;  II,  56,  565  ; 
III,  87,  100,  422  (c.  dit,  c. 
fait),  s^9  (pour  c.) 

c<  cela  »  III,  551. 

u...  W  franc.  III,  80. 

ula  (fém.J  prov.  II,  94. 

c{la  (celât)  ital.  I,  70. 

céladon  franc.  II,  390. 

ulagem  port.  II ,  482. 

ular  esp.  III,  374. 

celare  ital.  III,  374, 

celas  (pi.)  prov.  U,  94. 
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celât  —  *cerbô 


celât  lat.  I,  70. 

celatas  lat.  II,  54. 

ceîda  esp.  I,  545. 

ceU  (fém.  pi.)  roum.  III,  88. 

ceU  (fém.  sg.)  a.-franç.  II,  94; 

III,  141,  421. 
c^/r  a.-franç.  III,  13. 
celeberrimoixA.  II,  67. 
«i^^roesp.  I,  403. 
celegato  a.-vén.  II,  506. 
cW«  a.-franç.  E.  II,  96. 
celeHs)  prov.  II,  94. 
«/«i;(a  mil.  I,  374. 
ceU  part  a.-franç.  III,  421. 
uler  franc.  II,  189;  III,  374. 
ules  (pi.)  a.-franç.  II,  94. 
céleste  ùinç.  I,  586. 
celestial  a.-franç.,  esp.  II,  434. 
ceUstiaU  ital.  II,  434. 
ctlestiel  a.-franç.  II,  434. 
celestre  port.  I,  586. 
cekusma  grec-Ut.  II,  29,  371. 
celha  port.  II,  54. 
uli  a.-franç.  II,  94,  96. 
ulie  a.-franç.  II,  96. 
cdindrate  esp.  U,  506  a. 
celise  a.-franç.  I,  590. 
cilUiy  cflla  lat.  I,  26. 
celle  franc.  II,  96  ;  III,  84,  89. 
celliere  ital.  II,  468. 
-cif//a(5)  lat.  II,  3S3,  502,  533. 
cel  mets  a.-franc.  III,  421. 
celor  Jonas  I,  121. 
celor,'  ù  roum.  III,  141. 
celosia  esp.  II,  406. 
celour  a.-franç.  II,  96. 
celox  lat.  II,  348. 
cel. . .  que  a.-franç.  III,  637. 
cels  a.-tranç.  II,  96. 
celui  franc.  II,  94,  96,  565  (c. 

de,   c.  qui);    III,   84,    228, 

618,  636;  prov.  II,  94. 
celuia  ce  roum.  III,  622. 
celui-ci  franc.  II,  565  ;  III,  80, 

89. 
celui-là  franc.  II,  $65,  III,  80. 
«  celui  qui  bat  d'habitude  »  II, 

489. 
«  celui  qui  Test  toujours  »  II, 

567. 
c^mi  franc.  E.  I,  409. 
ternis  franc.  E.  I,  409. 
cemiterion  grec-lat.  I,  17. 
ce  mùd  frioui.  III,  514. 
cefia  esp.  I,  201  ;  II,  380. 
cena  esp.  I,  488. 
c^na  ital.  I,  291,  619. 
lena  ital.  I,  619. 
cenado  esp.  IIÏ,  13. 
cethogal  esp.  II,  435. 


cffia// a.-franç.  II,  421. 

cenar  esp.  III,  294. 

cenatus  lat.  III,  1 1 . 

cench  prov.  II,  339. 

cendat  prov.  II,  488. 

cendel  a.-franç.  II,  488. 

cendet  a.-franç.  II,  488. 

tendra  eng.  I,  70,  403,  $27. 

cendralina  itû.  I,  581. 

cendre  a.-franç.  I,  70,  franc. 
89>î32,(39ï-^).  403,(420), 
527;  II,  374;  prov.  I,  332. 

cendres  (v\,)  franc.  III,  28. 

cendreuille  Fourgs  I,  34. 

cendrier  franc.  II,  468. 

cendr-ill-cn^)  franc.  11,456. 

cendro  véron.  I,  335. 

cendro  nonsb.,  V.  di  Zoldo  II, 

374. 
c^  franc.  I,  105. 
cenelle  a.-franç.  I,  591  ;III,  693. 
reif^mil.  I,  332. 
cfnere  ital.  I,  70,  403,  $27;  II, 

374. 
cfnerf  Alatril,  307. 
cenerentola  ital.  I,  581. 
ceneri  (pi.)  ital.  III,  28. 
cenerino  ital.  II,  452. 
cenerognolo  ital.  II,  461. 
cenicero  esp.  II,  468. 
ceniciento  esp.  II,  516. 
cehidor  esp.  II,  490. 
cehir  esp.  I,  427  ;  II,  122,  191  ; 

m,  464. 

centra  esp.  1, 403, 51 1  ;  II,  15. 
ceni^as  (pi.)  esp.  III,  28. 

cwo/ï/esp.  1,427;  n,  437- 
ce  nonobstant  a.-tranç.  III,  87. 
cenre  morv.  I,  $27;  prov.  II, 

374. 
censé  (il  est — )  franc.  III,  397. 
censeur  franc.  I,  559. 
censure  (ciseau  de  la  — )  franc. 

m,  31. 

censure  (pi.)  ital.  III,  27, 
cent  franc.  I,  403  ;  II,  559;  III, 

50. 
lent  mil.  I,  162. 
c^/'aifntital.  I,  631. 
centelha  port.  I,  $45. 
centella  esp.  I,  473,  582. 
centenal  esp.  II,  435. 
centi  (annt)  ital.  I,  631. 
centina  ital.  I,  05. 
centinaja  (pi.)  ital.  II,  38. 
centinare  ital.  I,  89,  572. 
Cfnto  ital.   I,    150,  403,  485; 

a.-ital.  U,4S(c.fiada),  559, 

port.  559. 
central  franc., esp.  II,  434. 


centre  franc.  II,  374. 

centrier  franc.  II,  467. 

xévTpov  I,  17. 

centrum  kt.  I,  17. 

cents  (deux  — )  franc.  II,  70, 5  59. 

untu  lat.  I,  150,  403,  485. 

centu  sic.  I,  150,  lecc.  164. 

centum  lat.  II,  70,  559-60. 

cehudo  esp.  II,  478. 

cenusd  roum.  I,  403,  451,511: 

11;  15. 
lenya  rhét.  E.  I,  452. 
ceo  (ce)  a.-franç.  III,  559,  588. 
ceo  (caelum)  port.  I,  457. 
ceo  e  terra  port.  III,  155. 
ceoignok  a.-franç.  II,  432. 
cep  a.-franç.   I,    70,   m,  226 

(c(p),  franc.  541,    558;  Il 

378. 
cepy-ppengA,  70,  541. 
r^lat.  I,  433. 
cepa^o  esp.  U,  482. 
cependant  (rzRç.  III,  552. 
cependant  que  franc.  III,  566, 

cephaïus  lat.  I,  105. 

cepo  esp.  I,  70,  541. 

ceporro  esp.  II,  504. 

tepptn%.l,jo. 

ceppa  ital.,  port.  II,  388. 

cfépoxial.  I,  70,  541- 

Cepri   (ital.  Cipro)  Putignano 

1,32. 
cen  a.-franç.  I,   633;    II,  98; 

III,  87. 
ce  que  franc.  III,  5*66  (avant  c.\ 

619,629,677. 
u  qui  franc.  III,  619,  629. 
-cer-XdX.  II,  Ii8. 
cer  roum.  I,  164,457. 
cera  lat.    I,    17,    70-1,    105, 

267,  403,  ital.  17  (cçra\  70, 

403,   esp.    70,    403,    port. 

180  (c^a). 
cera  roumanche  I,  100. 
cerape^  esp.  II,  552. 
cerasa  rom.  I,  273. 
cerasi  napol.  I,  273. 
.*ceraseahx.  pop.  I,  273,  511. 
\erdseu(s)\sx.  pop.  1, 273,  403. 
cerasu  lecc.  I,  27^. 
cerh  roum.  I,   104,  403,  499; 

II,  364;  prov.  I,  150. 
terhe  limous.  I,  5  30. 
ùerhi  Veky  I,  530. 
cerhia  ital.  II,  368. 
cerbiatto  ital.  II,  506. 
cerbice  roum.  I,  403,  ital.  499. 
cerbio  ital.  II,  368,  499. 
*cerbô  frib.  I,  365. 


I.  Appartient  au  $  458. 


'cerc  —  cervix 
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*cerc  (circo)  a.-franç.  II,  157. 
ctrca  (clôture)  esp.  II,  399. 
cfrca  (circat)  ital.  I,  70. 
cerca  (circat)  eng.  I,  70, 
«rca  (circat)  esp.  I,  70. 
cercà  routn.  I,  403 . 
cerca  (circa)  ital.   I,  403,  esp. 

403  ;  m,   272    et    441    (c. 

de),  421  (c.  0  tardé),  480. 
cercandataa  es,^,  U,  518. 
cercanidad  esp,  II,  403. 
cercania  esp.  II,  406. 
cercano    esp.    II,    449  ;     III, 

265. 
cerca  o  tarde  esp.  III,  421. 
cercare  ital.  III,  387. 
cercàtoare  roum.  II,  491. 
cfrc^  port.  I,   115,  i»  a.  ;  II, 

16. 
*  cercedula  lat.  pop.  I,  426. 
cercen,  -en   esp.    I,    338;    II, 

16. 
cerceia  esp.  I,  426,  501. 
cercetdTOUia,  U,  $87. 
cerchar  esp.  I,  493. 
cerche  {■=  circo  et  circem)  a.- 

franç.  H,  157, 
cfrche  (circat)  a.-franç.  I,  70, 

III,  403. 
cerchent  (circant)   a.-franç.  II, 

157- 
cercher  m.-franç.  I,  571. 
cercheresse  a.-franç.  II,  367. 
cerches,  <bet,'ChonSy'Chie:(^,'Cheni 

(pr.  ind.  de  cyrâ^>r)a.-fianç. 

Il,  157. 
cerchier  a.-firanç.  II,  157. 
cerchie^  (circatis)  a.-franç.    II, 

138.  157. 
cerchons  (=circamus)  a.-franç. 

Il,  157- 
Urcin  fiioul.  II,  16. 
cercine  ital.  II,  16. 
c^cle  firanç.  I,  492. 
cfrco  (circo)  pon.  II,  192. 
cercueil  franc.  I,  365;  II,  52. 

43 1  ;  cf.  sarquieu, 
cerdoesp.  I,  217. 
lerdô  fnb.  I,  365. 
cerdudo  esp.  II,  478. 
■<&e,-<erelàt.  II,  121,  170. 
cere  roum.  II,    175,  328;  III, 

388,  667;  cf.  ceare. 
1ère  tarent.  I,  426, 
cerébeîla  lat.  vtilg.  II,  $4. 
cerébellu  lat.  1, 403. 
cerfisa  prov.  I,  273. 
certja  port.  I,  273,  511  (non 

^ija). 
cerejeira  port.  II,  381. 
ceresa  esp.  I,  511. 
ceresc  roum.  II,  $20. 


cere^Tdolà,  I,  311. 
*cer(sea  lat.  pop.  I,  273. 
*cer('seus  lat.  pop.  I,  273. 
*cèresus  lat.  pop.  I,  273. 
cerevisia  lat.  I,  70. 
cfrcvonne  campob.  I,  388. 
cere:(a  esp.   I,    273,   403;   II, 

54. 
cere^al  esp.  II,  435. 
Cfrf  franc.  I,   150,  40J,  499» 

558;  II,  364;  III,  }So(courre 

le  c.) 
cerf-cheval  franc.  II,  551. 
ceri  roum.  m,  34. 
cerillo  esp.  II,  500. 
cerise  franc.  I,  273,  403,  511; 

II,  54. 
ceHû  roum.  I,  319;  III,  34. 
cerlu  si  fard  roum.  III,  155. 
cerna\tal.,  port.  II,  398. 
cernada  esp.  I,  527. 
cernadero  esp.  II,  491 . 
cerndtura  roum.  II,  492. 
Cfrne  a.-franç.  I,  m  ;  ce-.  II, 

16;  port.   I,  338. 
cernecchio  ital.  II,  422. 
cerneja  esp.  II,  422. 
cerner  esp.  II,  191. 
cemere  lat.  II  (128,  172,  346). 
^cerniclu  (raie,  bandeaux)  lat. 

pop.  II,  422. 
cerniclu  (crible)   lat.   pop.  II, 

422. 
cernido  esp.  II,  484. 
*cerqua  lat.  pop.  I,  426. 
Urqua    abruzz.    I,    426    (non 

*cerquedula  lat.  pop.  I,  426. 
cerquinha  port.  I,  426. 
cerradilh  esp.  II,  500. 
cerrador  esp.  II,  490. 
cerraje  esp.  11,482. 
cerrar  esp.   I,    347;    II,  191; 

port.  I,  547. 
urra^on  esp.  II,  496. 
cerreto  ital.  I,  (43e). 
cerril  e§p.  II,  436. 
cerrajo  esp.  II,  423. 
ierru  (franc,  charrue),  wall.  I, 

349- 
cerst  (circei)  a.-franç.  II,  157. 
cersit  roum.  II,  328,  339. 
cersut  roum.  II,  328. 
cfrt  franc.  1, 150;  II,  449. 
tert  ml.  I,  150. 
certain  franc.  II,  449,  567;  III, 

195  (c.  envier  et  un  c.  rat), 

238,  262. 
certain  vegl.,  tess.  I,  240. 
certaineté  a.-franç.  II,  493. 
certanedad  esp.  II,  493. 
certano  ital.,  esp.  II,  449. 


certar  galic.  I,  374. 

certas  lat.  II,  624. 

certcts  ^vetîas   lat.   pop.  II,  30 

(non  c.  veltas). 
certf    Canosa    di    Puglia     I, 

151. 
certc  hekkyç  napol.  II,  30. 
certe  hekyç  napol.  I,  621. 
certedumbre  esp.  II,  495 . 
certes  franc.  II,  624;  III,  522. 
urte  vecchie  ital.  I,  621. 
certe:(a  esp.  II,  480. 
certitud  esp.  U,  495. 
certitude  franc.  II,  495. 
certitudine  ital.  II,  495. 
certitude  b.-lat.  II,  495 . 
certi  vecchi  ital,  I,  621. 
Cfr/o  ital.  I,  150,  168;  II,  567; 

III,  89,  195  (c.  colore  et  un 

c.  cannone),  262,  $22;  port. 

U,  567;  III,  19s. 
certsuddu  calabr.  II,  503. 
certu  iât.  I,  150. 
certu  sic.  I,  1 50. 
certuno  ital.  II,  567;  III,  89 
certuslAt.  I,  267;  II,  567;  III, 

195. 
ceruesc   (pr.  de  cercui)  roum. 

n,  593. 

cerui  roum.  II,  593. 
cerut  roum.  II,  328. 
cervonaitaà.  I,  (388). 
cervaison  franc.  II,  496. 
cerval  port.  I,  569. 
cervato  esp.  II,  $06. 
cerve  saint.  I,  530. 
cerveau  franc.  I,  344,  403. 
cerveggio  a.-pad.  II,  46. 
cerveise  a.-franç.  I,  70,  1 1 1 . 
cerveja  esp.  I,  85. 
cervelas  franc.  II,  357,  414. 
cervellaggine  ital.  II,  428. 
cervellato  ïiaX.  II,  357,  414. 
cervelle  franc.  II,  54. 
cervello  ital.  I»  343,  405. 
cervelluto  ital.  II,  478 . 
Cervetri  ital.  II,  56. 
cerveja  esp.  I,  20,  70. 
cervia  *lat.    pop.,  a.-prov.  II, 

368. 
cerviat  prov.  II,  506. 
cerviC'  lat.  I,  116. 
cervicabra  esp.  II,  554. 
cervice  lat.,  ital.  1,403. 
cervices  (pi.)  lat.,  esp.  III,  34. 
cervieggi  (pi.)  a.-pad.  II,   46. 
cervigia  ital.  I,  20. 
cervino  esp.  II,  452. 
cervirent  (=  servirent)  a.-lorr. 

I,  406. 
ceruix  lat.  U,  375. 
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cerviz  —  chaive 


cervi:(  a.-franç.  II,    375  ;  esp. 

I,  312,  403;  II,  375. 
Cfrvo  ital.  I,    150,  403,  port. 

150. 
cervoise  franc.  I,  20. 
cervuno  esp.  II,  455. 
cervu  lat.  I,  150,  403. 
cervu  sic.  I,  150,  lecc.  164. 
C{ruu'iellf  campob.  I,  388. 
cervus  lat.  II,  364. 
V/riç  (circo)  a. -franc.   II,  157. 
-<es  (-sti)  galic.  II,  276. 
ces  (pour  cestes)   a.tranç.    II, 

96. 
èfs    (franc,    chasse)    wall.    I, 

258. 
cesa  piém.,  gén.  I,  174. 
césar  esp.  III,  446,  a.-esp.  446 

(cesatan  de  su  risa). 
César  Ph.  de  Th.  I,  225. 
Cesare  ital.  III,  1 50. 
cesarisme  franc.  II,  521. 
césar ismo  ital.  II,  521. 
cescheduno  a.-ital.   I,  426;   II, 

569. 
ctsello  ital.  I,  352,  355. 
cesi    (franc,    châssis)   wall.   I, 

349- 
ce  soir  franc.  III,  421. 
ce  sommes  ttous    a. -franc.    III, 

417. 
ce  sont  franc.  III,  414,  417. 
f^i^^ital.  I,  291. 
cfspede  port,  ï,  291. 
ceSpft  roumanche  L,  291  (non 

cispad), 
cespo  ital.  II,  4. 
cespuglio  ital.  II,  441 . 
cessar  esp.  III,  387. 
cessare  lat.  III,  446  (c.  ah  aligna 

rO,  ital.  356,  389,  392,  446 

(c.  da), 
«  cessation  d'activité  »  II,  603 . 
cesse  franc.  II,  399. 
cesser  franc.  III,  389,  390,  a.- 

franç.  446  (c,  de). 
«  cesser  »  III,  387,  389. 
cessiare  lat.  pop.  II,  576. 
cesso  ital.  II,  33$. 
cest  a.-franç.  I,  1 1 1  ;  II,  94,  96 

(c,  pais),  98;  III,  200,  421 

(c.  premier    an);    prov.    I, 

468;  II,  94. 
c'est  franc.  III,    87,    193    (c, 

dommage,  pitié),    312,    400 

(c.  bien),  408  (c.^.que),  410 

(c..„que  de),  412  (c.  moi), 

414  Of....d<f),  417,    559  (c. 

^r  £€/a  ^,   c.  pourquoi). 


571  et  a.  (c.  que),  665  (c. 

pourquoi), 
cesta  prov.  I,  468;  II,  94. 
c«x/a  chosa  a.-franç.   S.-E.    I, 

309. 
cestas(pl,)  prov.  II,  Q4. 
a(f/«  a.-franç.  I,  iby;  II,  94, 

96;  m,  88. 
cestes  a.-franç  II,  94,  96;  III, 

89,  212. 
c'estes  vous  a.-franç.  III,  417. 
cesti  a.-franç.  II,  94,  96. 
cestotosc.  I,  33$. 
cestui  a.-franç.  I,  $  3  ;  II,  94. 
èestuneya,     ùitun^w     napol., 

abruzz.  I,  29$;  II,  358. 
cestttto  ital.  II,  478. 
cet  franc.  I,  468;  II,   36  (cft 

homme),  565  (c.  homme<f); 

III,  84. 
cetd  Lanciano  I,  228,  350. 
c'était  franc.  III,  $71. 
cetdfdnimeroum,  II,  445. 
cetate  roum.  I,  350,  403;  III, 

343- 
cetatea  Jerosolimuluî  roum.  III, 

cetdfean  roum.  II,  44^. 

ce/  ...  Cl  franc.  II,  50$. 

ute  cete  roum.  III,  133. 

Cfte  (dém.)  a.-franç.  II,  96. 

cetera  lat.  I,  17. 

cetera  ce-,  (citera)  roum.  I,  326  ; 

ital.  328. 
letre  Celle  II,  128. 
cetrero  esp.  I,  74  (non  -eco). 
cetriuolo   ital.    mérid.  II,  431 

a. 
cctrùclc  napol.  II,  503. 
èetrulf  napol.  II,  431a. 
cetrullo  ital.  II,  423. 
cetU  franc.  I,  468;  II,  96;  III, 

421  (r.  année). 
«  cette  nuit-ci  »  III,  421  a. 
cf//o  ital.  I,  70,  547;  II,  619; 

III,  490. 
Cftui  a.-franç.  II,  96. 
cet^  prov.  II,  94. 
ceu  a.-pic.    Il,    96,    a.-franç. 

98;  III,    591,  601  (après  c. 

que), 
ceue  a.-franç.  III,  693. 
ceus  (ieu  =  eu)  Benoit  I,  196. 
ceus  (démonstr.)  prov.  II,  94; 

III,  36  (h  c);  a.-franç.  II, 

96. 
ceux  franc.  I,  103;  II,  94,  96; 

m,  84. 
ceves  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
•^eiwr  franc.  II,  189. 


èevra  frib.,  Tarentaise  I,  412. 
ceyu  (cado)  vaud.  II,  179. 
cq  a.-franç.  II,  94,  96  (=  ces- 
tes); lll,  S9,  141. 
ceia  gén.  I,  403. 
-€*  (!•  p.  S.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  136. 
cha  (te  a)  a.-port.  I,  628  a. 
cha  (quam)  a.-sard.,    a.-vén., 

lomb.  III,  281. 
chablis    franc.    I,     345;    II, 

415. 
chacerie  a.-franç.  II,  406. 
chachara  esp.  I,  24. 
chacier  SL.'fnnç.  I,  259. 
chacun  franc.  I,  57,  (412);  II, 

569;  m,  67,  89. 
chadefauc  a.-franç.  II,  $47  a. 
chadelit  a.-franç.  II,  547  a. 
chaden  a.-prov.  I,  411. 
chaeine  >)  (catena),  a.-franç.  I, 

70,   -5   S.   Brendan  89;  cf. 

chaene. 
chaeine  (citënat)  a.-fnmç.   IL 

189. 
chaeir  «)  a.-franç.  I,  361  a. 
chaeira  port.  Il,  381. 
chaelit  a.-franç.  I,  344. 
chaene  a.-franç.  I,  361  a.  ;  cf. 

chaeine. 
chaener  a.-franç.  II,  189. 
chafe  angl.  I,  410. 
chaga  port.  I,  422. 
chaico  andal.  I,  475. 
c/iaû/ff«  anglo-norm.  1, 529. 
choie  (•cadeat)a.-wall.  II,  178. 
cha-ière  a.-franç.  I,  361,  494. 
chaignon  a.-franç.  II,  459. 
chatlle  (caleat)    a.-franç.    II, 

174. 
chailloit  a.-lorr.  I,  349. 
Chaillot  (la  — )  franc.  III,  iso. 
chaince  Si.'îr2Xïç.  I,  313. 
chaîne  franc.  I,  377,  598. 
chainge  a.-lorr.  I,  248. 
chainsil  a.-franç.  II,  437. 
chair  franc.  I,  261,  a.-fr^nç. 

410;  II,  28;  angl.  I,  410. 
charir   (cadere)    a.-franç.     II. 

121. 
chaire    franc.    I,    456,     494, 

598. 
yaip£fuXXov  I,  17. 
chairs  (pi.)  franc.  II,  28. 
chaise  franc.  I,  456,  494-5. 
chaitivetés   (pi.)  a.-franç.    III, 

chaitive:(a  a.-prov.  I,  411. 
r^iïiVf^  a.-tranç.  II,  471. 
chaive  wall.  I,  410. 


I.  Il  semble  qu'en  hiatus  a  persiste. 


Y^oiKor* 


chanvre 


75 


yiÀiv  I,  17. 

chaland  franc.  II,  62  ;  a. -franc. 

m,  15. 

chalande  (fém.)  franc.  II,  62. 
chalandise  franc.  II,  481. 
cbaîangêr  a.-franç.  I,  369. 
chaUca  esp.  II,   388. 
chaUco  esp.  II,  388. 
chalenge  a.-franç.  II,   514. 
chakngement  a.-franç.  I,  410. 
chaîmgier  a.-franç.  I,  259. 
chaleur  »)   franc.    I,    361    a., 

(410). 
chalin  a.-franç.  II,  359,  372. 
chaline  a.-franç.  II,  29. 
r&f/f7>) franc.  I,  361  a.,  610. 
CAa//ef  m  .-franc.  I,  528. 
cbalmer  ai,'fnnq.  I,  345. 
chiloir  ») franc.  I,  36 1  a.  ;  II,  1 2 5 , 

a.-firanç.  189;  III,  340,  376; 

cf.  cbaU  et  chaut. 
chalçnge^)aL,-{njaç.  I,  119,  361, 

a.,  512;  II,  514. 
cbalongier  *)  3L.4Tsai<;.  I,  361  a. 
Chdlons^)  franc.  I,  361  a.,  610. 
f/*i//(caldu)  a.-franç.  I,  361  a., 

410. 
chdlt  (calet)  a.-franç.  I,    225 

a.  ;  II,  180;  cf.  chaloir, 
choit  pas  a.-franç.  III,  42 1 ,  490. 
chàlumél  a.-franç.  I,  610. 
chalumeau*)  franc.  I,  345,  361 

a.,  364. 
chalure  a.-franç.  II,  466. 
chalut  (csàuix)  a.-franç.  II,  278, 

281. 
chama  (clamât)  port.  I,  422; 

cf.  chamar. 
chamaillis  franc.  II,  415. 
chamar    port.    III,     398;    cf. 

chama  et  se  chatnava. 
chamarling  genn,  II,  515.' 
chamava  (j^— )  (impf.  dt  cha- 

mar)csp.  III,  106  ;  cf.  chamar, 
chamhe  Yzop.  I,  427. 
chambellan  franc.  1,  $28  (non 

-flfii);II,  515. 
rMirf^rrt^^  a.-franç.  I,  345. 
chambre  franc.  I,  316,  322,  a.- 
franç.  410,  527. 
chambrière  franc.  II,  458. 
chambrillon  franc.  II,  458  et  a. 
chambrian  franc.  II,  458. 
c^meau  franc.  I,  115,  361  a.; 

II,  500. 
chamma  port.  I,  422. 
chamois  tranç.  I,  361  a. 
champ  franc.  I,  9,  (248),  409- 

10,  648. 


Champagne  ^  franc.  I,  361  ;  II, 

405,  460. 
champcheu  a.-franç.  II,  556. 
champel  a.-franç.  II,  434. 
champignon  franc.  I,  344,  362. 
champignuel  a.-franç.  II,  431. 
champiott  franc.  II,  459. 
champlever  franc.  II,  594. 
Champmélè  (la  — )  franc.  III, 

150. 
champoyer  a.-franç.  II,  583. 
chan  (subst.)  prov.  III,  358. 
chan  (canto)  prov.  II,  155. 
chanu  ir^xv;.  1,  377;  II,  518. 
chanceler  franc.  Il,  589. 
chancelle  (*cancel]at)  franc.   I, 

369. 
chancir  a.-franç.  II,  593  a. 
chançon  a.-franç.  II,  496;   cf. 

chanson, 
chandeler  a.-franç.  II,  358  (non 

car.). 
Chandeleur  franc.  II,  7. 
chandelier  franc.  I,  (391);  II, 

358. 
chandelle  franc.  I,   (391);    II, 

433,  450. 
chanaoile.SL.-ïrznç.  II,  433;  cf. 

candeile. 
chanfrein  franc.  II,  5  $  i . 
chanfreindre  franc.  II,  594. 
c^n^^  (cambiat)  franc.  I,  223, 

angl.  410. 
changer  franc.  I,  ^10  (chan-ger), 

508;  III,  365  (s^de). 
changier  z.'(nin<;.  II,  118;  III, 

293. 
chanlatte  franc.  II,  553. 
chanoine  franc.  I,  361  a. 
chanoinesse  franc.  II,  366. 
chanson  franc.   I,    (410);    cf. 

chançon. 
ciban/ (subst.)  a.-franç.  I,  410; 

franc.  II,  349;  III»  358- 
chant  (canto)  a.-franç.  II,  131, 

136. 
chant  (canteni,  -et)  a.-franç.  II, 

142. 
chanta  (planta)  port.  I,  422. 
chanta  (cantavit)  franc.  II,  272. 
chantagem  port.  I,  422. 
chantai  (canuvi)  franc.  II,  272. 
[chantains]  (cantamus)  a.-franç. 

n,  131. 

chantait  (cantabat)  franc.  III, 

319- 
chantant  franc.   II,   517;   III, 
201  {c.  bien). 


chantar  prov.  II,  155  ;  III,  358 

(r.  un  chan). 
chante  (=  canto)    franc.   II, 

136. 
chante  (cantat)  franc.  I,  223, 

391  ;   III,    91  (on  c),   117 

(ilc.) 
chante  (cantâ)  franc.  II,  149. 
clxinte   (=  cantet)    franc.  III, 

117  (qu'il  c). 
chanté  (canX3Liu)  franc.  II,  327. 
[chanteins]  (cantemus)  a.-franç. 

II,  142. 
[chantei^]    (cantetis)  a.-franç. 

II,  142. 
chantent  (cantant,  -ent)  franc. 

II,  142. 

chanteor  a.-franç.  h  344. 
chantepUure  franc.  II,  547. 
chanter  franc.  II,    118,    586; 

III,  201  (c.  hieny,  358  (c.  un 
beau  chani)y  ^60  (c.  faux). 

chantera  (=  cantabit)  II,  272  ; 

III,  319. 
chanterai   (=  cantabo)  franc. 

11,272,  314;  m,  I,  318. 
chanteras   (=  canubis)  franc. 

II,  272. 
chantere  a.-franç.  II,  489. 
chantfrent  (*cantarunt)  a.-franç. 

I,  617. 

chanteresse  a.-franç.  II,  367. 
£:te«/^(Wf/(=cantabunt)  franc. 

II,  272. 

chantes  (cantas)  franc.  I,  553; 

II,  131. 

r/Niffto/ (cantat)  a.-franç.  II,  1 3 1 . 
[chantét]  (cantate)  a.-franç.  II, 

149. 
chanteur  franc.  II,   365,   525; 

III,  124. 
chanteuse  franc.  II,  365 . 
chanta^    franc,    (cantath)    II, 

131,  (138);  III,  117;  (= 
cantetis)  II,  142;  (=  can- 
tate) II,   149;  III,  117. 

chantier  franc.  I,  1 54. 

chantons  franc.  (=  cantamus) 
II,  131,  137;  III,  117; 
(=  cantemus)  II,  142  ;  (i« 
p.  pi.  impér.)  III,  117. 

chantant  f=  ^cantarunt)  a.- 
franç.,  franc.  E.  II,  272-3. 

chantourner  franc.  II,  594. 

chantre  franc.  II,  4. 

chanut  a.-prov.  I,  4x1. 

chanve  a.-tranç.  I,  326. 

chanvre  franc.  I,   326,  (562); 

U,  374, 388. 


I.  Le  maintien  4e  Va  est  déterminé  par  /  :  cf.  A.  Mussafia,  Rom.  XXIV,  4H~7' 
3.  Champagne  n*eaiste  plus  que  comme  nom  propre  ;  le  nom  commun  tsl  campagne. 


7é 

chan^    (camus)    a. -franc.    II, 

349- 
cAa»^  (cantes)a.-franç.  II,  142. 
châo  port.  I,  422. 
chaparra  esp.  I,  21. 
chape  à  Vévèque  franc.  III,  244. 
chapeau  franc.  II,  -îs,  385. 
cfjapelain  franc.  II,  449. 
chapeler  franc.  II,  58^. 
chapeo-^-inho  port.  Il,  353. 
chapitre  franc.  I,    13;  III,   51, 

163  (c.  deuxième), 
chaple  a.-franç.  I,  488. 
cAofW^  a.-franç.  II,  415. 
chapon  franc.  I,  541. 
chapu^ar  esp.  II,  614. 
cA(^ii^  franc.  II,  569  et  a.  ;  III, 

89,   421    (c  jour),  603  (c. 

char  (came)  a.-franç.  I,  361  a. 
char  (carru)  franc.  I,  223,  261, 

409,  544;  II,  22. 
char-à-bancs  franc.  II,  346. 
charançon  franc.  II,  456. 
c/wrc^  a.-prov.  I,  411. 
chardon  franc.  I,  (349  a.)  ;  II, 

456. 
f*flr^«  franc.  II,  399,  539. 
chargeoir  franc.  II,  491. 
charger  {nnç.  I,  5Î9;  H»  577- 
cAar^iV/ a.-lyonn.  II,  39. 
chariot  franiç.  II,  308. 
charitable  franc.  Il,  408. 
charla  port.  II,  399. 
charlido  esp.  II,  485. 
Charîe  magne  â.-ùanç.  I,  11. 
Charlemagne  franc.  III,  159. 
Charte  maine  a.-franç.  I,  1 1 . 
charleria  esp.  II,  406. 
C/;ar/«  franc.  I,  9,  18;  II,  4: 

111,51. 
Charles  le  bel  franc.  II,  56. 
Charles  le  Chauve  franc.  III, 

_i5?,  739- 

Charles-Quint  îï^nç.  III,  742. 

rWm  angl.  I,  410. 

charme  (carpinu)  franc.  I,  322, 

474,  530,  605. 
charmentas  prov.  I,  593  a. 
charmer  franc.  I,  257. 
charmeresse  ÎTSinç,  II,  367. 
charn  a.-franç.  II,  28. 
charnel  franc.  II,  434. 
charnier  franc.  II,  468. 
charogne  franc.  I,  361  a.  ;  II, 

403. 
charrar  esp.  I,  24. 
charre  a.-franç.  II,  39. 


chanz  —  che. . .che 

char  reit  (îul.  de  ffeo/V)  a.-franç. 

Il,  314. 
charretée  franc.  II,  487. 
charrier  franc.  II,  189. 
charroi  franc.  II,  399. 
charroieresse  a.-franç.  II,  367. 
charrott  franc.  II,  436. 
charroyer  franc.  II,  189. 
charrue  franc.  I,  20,  363. 
fAarry  a.-franç.  I,  410. 
char-s  a.-franç.  II,  22. 
chart-en-ier  a.-franç.  II,  333. 
charterier  a.-franç.  II,  353. 
chartil  franc.  II,  437. 
chartre    (carcer)    a.-franç.    I, 

532;  II,  353.  374- 
chartre  (carta)  a.-franç.  1,  586. 
Chartres  franc.  I,  606. 
char  trier  a .  -franc .  II ,  353. 
chari  (pi.)  a.-franç.  II,  28. 
chisco  esp.  I,  24. 
chascuen  a.-franç.  I,  67. 
chasquear  tsp.  II,  485. 
chasquido  esp.  II,  483. 
chasse  (capsa)  franc.  I,  458. 
chasse  (de  chasser)  franc.    II, 

399;  III,  241  (chien  de  c), 
chasse-€nnui  franc.  11^  347. 
chasseoir  hsinç,  II,  491. 
chasser  {ranç,  l,  309;  II,  376. 
chasseresse  franc.  II,  367. 
châssis  {nnç.  II,  413. 
chaste  franc.  I,  11,  13. 
chasteaus  (nom.  sg.,  rég.  pi.) 

a.-franç.  I,  626. 
chasteé  a.-franç.  Il,  493. 
chasteigne  A.-fr^nç.  I,  273. 
chastel  (rég.  sg.,    nom.    pi.) 

a.-franç.  I,  626. 
chasteté  {TSLnç,  II,  493. 
chastia  a.-prov.  I,  41 1. 
chastoyer  a.-franç.  II,  583. 
chat  franc,  I,  223,  (238),  427, 

341;  II,  364. 
châtaigne^)  franc.  I,  232,  273. 
châtaigneraie  franc.  II,  479. 
châtain  franc.  11,  3Q4. 
chatailler  a.-franç.  II,  580. 
châté  (franc,  château)  brianç.  I, 

471. 
château  hsinç.  I,  13,  361,  468. 
Château  franc.  III,  146. 
chatel  frunç.  I,  361. 
châtelain  franc.  II,  449. 
châtie  (câstiga)  franc.  I,  468. 
chaton  franc.  II,  438. 
chatouiller  franc.   I,    410;  II, 

382. 


chatte  franc.  I,  (410). 
chaud   franc.   I,  323,    361   a. 
(a.-franç.    chaid),  477;   II, 

426, 619;  m,  99. 

chaudière  {rsLïiç.  1,(336). 
chaudron  franc.  I,  372. 
chauffe  (subst.)  franc.  II,  399. 
chauffe  (*cilfacit)  a.-franç.  II, 

117. 
chauffè^assiettes  franc.  II,  347. 
châtier  franc.  II,  1 17. 
chauffinr  franc.  II,  491. 
chaume  fnnç,  ly  313,  323. 
chaumier  franc.  II,  468. 
chaumine  franc.  II,  433. 
chaumoi  a.-franç.  II,  479. 
ribaûff ')  a.-franç.  I,  361  a.,  377, 

610; U,  569. 
chaure  a.-franç.  II,  4. 
chausa  prov.  I,  6,  23. 
chausse  franc.  I,  3 1 3  ;  II,  588. 
chaussemente  a.-franç.   II,    39, 

54,  448. 

chausser  franc.  I,  313. 

chaut  a.-prov.  II,  1 36. 

chaut  (de  chaloir)  franc.  II, 
125;  III,  13  (c.  me)^  100, 
338,  376  (c.  me  de);  cf.  cha- 
loir et  choit. 

chorût  (*caduit)  a.-franç.  II,  278, 
283. 

cAfivrfranç.  II,  63  ;III,  1 59, 739. 

chaux  franc.  I,  313. 

chave  port.  I,  422. 

chavirer  franc.  II,  394. 

chavo  port.  I,  374. 

cha^-eiro  port.  Il,  333. 

cA^  (chef)*a.-poitev.  I,  358. 

che  (te)  a.-port.  I,  628  a. 

chf,  chè,  che  (quid)  ital.   I,  70, 

352,613, 618;  n,  107, 567; 

111,86,  119,  223,  282,  344, 
386,  447,  514-7,  526,  539, 
546,  549,  559,  563,  565-6, 
368-70,  372  a.,  382,  586 
et  a.,  388-9,  394-6,  598,  608- 
10,6x4,  019,  622,  623,  629- 
30,636,639-41,  649,  653, 
639,  668,  671-3,  676-7  et 
a.,  703-6,  710-11  ;  obw.  III, 
447,  582,  386  et  a..  708. 

chéance  franc.  I,  377. 

chéant  franc.  I,  377. 

db^to:  Baîf  II,  24»). 

rAn:a?ia  ital.*  1,618. 

che  che  ital.  III,  630,  640,  673 
(c.  c,  sia), 

che.,, che  ital.  III,  223. 


1.  Provient  d'un  dialecte  du  Midi  delà  France  où  ai^se  change  en  ^. 

2.  Voy.  p.  74,  n.  I. 

3.  Aux  Add.  et  Corr. 


cbecosa  ital.  III,  51$. 

cbed  ital.  I,  581  (c.  a),   lucq. 

633;  a.-ital.  m,  563. 
cheddice  ital.  I,  618. 
chee  roum.  I,  268. 
chefre  a.-franç.  I,  361 . 
chef  franc.    I,    250,    a.-ftanç. 

410,   558;  U,  9;  III,    177 

(choisir  pour  c). 
chef  are}  ital.  III,  677. 
f A^/  rf«  cuisine  frsuiç.  III,  175. 
chef-d'œuvre  înnç.  II,  384,  542, 

546;  m,   240. 
cbeffû  a.-ital.  I,  618. 

cAtf/frof  franc,  n,  (543). 

chef-lieu  franc.  II,  551. 

f%a  (plicat)  galic.  I,  115. 

ch^ado  port.  III,  294. 

fô^a/«  (impér.  de  -or)  port.  I, 
634. 

f%^fVi  (subj.  de  chiedere)  a.- 
ital.  II,  177. 

chégros  franc.  Il,  543  (non  che-.). 

cheie  roum.  I,  442. 

cheio  port.  I,  102,  422;  III, 
262  (c,  deprata). 

chetr  a.-franç.  I,  361  a. 

cheiro  fortum  port.  II,  45$. 

cW, -fc  a.-franç.  III,  141. 

chella  ncvella  a.-ital.  I,  618. 

cheîlo  ri  a.-ital.  I,  618. 

chem  (clama)  roum.  II,  194. 

chemdroMm.lUy  106 (5^c.),  398. 

chem-age  2iATZR<;.  H,  354. 

chemat  roum.  II,  484. 

r/x»irf  (clamant)  roum.  II,  194. 

c/iemf  (clamas)  roum.  II,  194. 

chemin  franc.  I,  20,    361,  409; 

n,  354. 

chemin  de  fer  franc.  II,  S 46. 
chemineau  franc.  II,  $00. 
cheminée  {T2n<;.  I,  381. 
cheminer  franc.  III,  293 ,  3 5  5 . 
fApwiw  franc.  I,  j6i,  409. 
fAww/ franc.  I,  361  ;  II,  25, 377. 
fÂwe  franc.  I,  (224),  426. 
chéneau  franc.  Il,  soo- 
chéneau  franc.  II,  500. 
chenet  {vânç.  I,  361. 
chenevis  franc.  I,  361. 

cAfwVfranç.  I,36I;II,25,437• 
fArtl//Zf  franc,  n,  422. 
che...non  ital.  III,  706. 
chenteixsl.  III,  517  et  a.,  608. 
chente  che  ital.  III,  630. 
cheoir   a.-franç.    II,   189;  III, 
356. 


che  cosa  —  chiattainse 

cheoit  (=  *cadutu)  a.-franç.  II, 

343- 

cheot  anglo-norm.  I,  217. 

cheptel  •)  franc.  I,  361,  (567). 

che. .  .quanto  iul.  III,  641. 

chéquardfnnçAly  519. 

cher  franc.  I,  260,  409-10,  a.- 
franç.  410;  III,  265,  360 
(coûter  c). 

cherbonsjyisà.  Greg.  I,  365. 

c^fAfr  franc.  I,  571;  III,  16, 
389. 

chercu  sard.  I,  426. 

chfre  franc.  I,  361. 

chergier  EMal.  Greg.  I,  365. 

chericato  ital.  II,  476. 

chericuto  ital.  II,  478. 

cherisia  ital.  II,  406. 

cherisme  a.-franç.  II,  67. 

cherrue  m.-firanç.  I,  365. 

cherté  ïraaiç.  II,  (481),  493. 

che  seppe  meglio  ital.  III,  639. 

chessarebhe  a.-ital.  I,  618. 

chete port.  I,  634. 

chéti/fnnç,  I,  361,  458. 

chétive  franc.  II,  (62). 

chétive  d'ame  a.-franç.  III, 
240. 

t/jf/o  ital.  I,  3,  70,  426. 

chiu  a.-franç.  I,  377. 

che-un  a.-franç.  I,  377. 

cheunque  ital.  II.  570. 

cÂft</^5r*cadutas)a.-lorr.  II,  346. 

cAwo/ franc.  I,  13,  361,  409, 
545,  55Ï»  559;  n,  T  (cmil 
so  dour\  24-5,  39,  9^1  364, 
551  (cerf-c.);  a.-franç,.  lU, 
155  (c.  et  chevauchour\  433 
(siet  el  c). 

«cheval  »  III,  353. 

chevalchiefG,  de  Metz  I,  557. 

chevalchier  a.-franç.   III,   353, 

355. 
chevaleresse  a.-franç.  II,  367. 
chevalere^  a.-franç.  II,  417. 
chevalerie  (la  ^)  a.-franç.  III, 

343. 
chevalier  franc.    II,    467;   III, 

398  (adouber  c), 
châlit  (*cal>allicet)  a.-franç.  II, 

157- 
chevance  a.-franç.  II,  349. 
chevaucher  franc.  II,    577;  III, 

353;  cf.  -chier, 
chevauchesient    (^caballicassent) 

a.-savoy.  II,  307. 
chevauchier  a.-franç.  III,    293, 
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377  (il  H  chevauche)^  424 
(c.  Vambleuré)  ;  cf.  -cher. 

chevauchons  (a  — )  a.-franç.  II, 
621. 

chevauchour  (cJjeval  et  — )  a.- 
franç.  III,  155. 

chevaux  a.-franç.  I,  561  (-^ix); 
franc.  II,  24,  30,  96;  UI, 
241  (couverture  Je  c), 

chevelé  franc.  II,  476. 

chevelu  franc.  II,  478. 

chevelure  franc.  II,  492. 

cheverels  a.-franç.  I,  388. 

chevfstre  a.-franç.  I,  70. 

chevet  franc.  II,  357. 

chevetaigne  a.-franç.  II,  449. 

chevetain  a.-franç.  II,  449. 

chevétre  franc.  I,  610. 

cheveu  franc.  II,   25,   54;  III, 

34. 
cheveus  (pi.)  a.-franç.  I,  196. 
cheveux  tranç.  I,  103;  II,  500; 

m,  34,  161. 
cheve?  a.-franç.  II,  357,  417. 
chevillard  franc.  II,  5 18. 
cheville  franc.  II,  422. 
chevir  franc.  II,  575. 
chèvre  franc.  I,  409,  494;  II, 

364. 
chevreau  franc.    I,   (567);   II, 

500. 
chèvrefeuille  franc.  II,  s  54- 
chèvrepied  franc.  II,  5  54. 
chevrette  franc.  II,  368. 
chevreuil  {nnç.  I,  494,  S59(f/^^- 

vreu);  II,  368,  431. 
chevroter  franc.  II,  591. 
cher  franc.  I,  260,  305  a.,  (410), 

612,  634;  m,  126-7,  430, 

436, 438,  440-1 ,  a.-franç.  38. 
chi'  (cai-)  franc.  I,  246. 
chi-(d')  ital.  I,  423. 
chi  ital.  I,  3,  31,426,613,618; 

III,  58,  86,  223,  412,  629- 

30,  637,  640,  a.-gén.  59;  S. 

Eul.,  Jon.  I,  426. 
chiaahiera  ital.  I,  24. 
chia-e  2i.'T0\im.  I,  117. 
chiagrouvcï.  I,  423. 
chiamà  (clamât)  roum.  II,  194. 
chiama  (damât)  ital.  I,  423. 
chiamare  ital.  III,  398. 
chiar  roum.  1,405,  a.-ital.  42 3. 
chiaro  ital.  1, 223,  405  ;  II,  619, 
chiarore  ital.  II,  465. 
chiattainse  wsain  (i«  p.  pl.)h.- 

eng.  II,  133. 


I.  LV  se  trouvait  déjà  en   a.-franç.  ;  cf.  Auberèe,  592. 
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chiofue  ital.  I,  223,  423,  442. 
chiavo  ital.  1, 274. 
chiharro  port.  II,  504. 
chibato  esp.  II,  506. 
chibetero  esp.  II,  468. 
chiccoixal.  I,  17. 
chicharro  port.  II,  504. 
chiche  franc.  I,  17,  410,  541  ; 

n,  3?4. 
c^i  c/v  Ital.  m,  630,  640. 
chichessia  ital.  II,  570. 
chi. . .  chi  ital.  III,  86,  223. 
chico  esp.  I,  541  ;  II,  594. 
chie  (cacat)  a.-franç.  I,  259. 
chi  l  iul.  III,  412. 
chieu  (  —  cadeat)  norm.,  pic, 

bourg.  II,  I47,a.-franç.  178. 
cÀiAfo  (qûaero)  ital.  II,  188. 
chiede  (quaerit)  ital.    I,   291, 

426. 
chiedere  ital.   II,   125  (-édere), 

154,  177;  m,  374-5,  406  (é:. 

in  dono\  Séj, 
chiee  (=  cadeat)  a.-franç.   II, 

178;  cf.  chiece. 
chieefS.  Eul.  I,  225. 
chief  a.-franç.  I,  246,  259-60, 

267,410,  552;  m,  48,435 

(en  lur  c.)\  angl.  I,  410. 

chie-ie  roum.  I,  117. 

chielt  (calet)  a.-franç.  II,  189. 

chieni  (clamo)  roum.  I,  268, 
423. 

chien  franc.  I,  246,  259-60;  II, 
364;  III,  125,  241. 

chienaille  a.-franç.  II,  439. 

chien  de  chasse  franc.  III,  241. 

chien-huj)  franc.  II,  551. 

chienne  franc.  II,  365. 

chient  (cadunt)  Brut  I,  267. 

chieffpa  ital.  I,  506. 

-chier  a.-franç.  I,  260. 

cbier  a.-franç.  I,  259-60,  267 
a.,  410;  III,  130  (chiere  ache- 
tée), 202. 

chierca  tosc.  I,  335. 

chiire  a.-franç.  I,  423. 

chiesa  ital.1, 17,  374,403,  573, 
tosc.   174. 

Chiesa  ital.  III,  143,  159. 

chiese  (quaesit)  ital.  II,  286. 

chiesino  ital.  II,  452. 

chiesto  ital.  II,  339. 

chiet  (cadit)  a.-franç.  II,  189. 

chiJÙxaX,  an,  rat.  I,  178. 

chtffltr  franc.  I,    19,  417. 

chiffon  franc.  II,  457. 

chtflar  esp.  I,  19,  417. 

chiflido  esp.  II,  485. 

chignametite  anCon.  III,  5 14. 

chignon  {tslïk;,  I,  362;  II,  459. 

chu  a.-franç.  III,  141. 


chiave  —  chrisma 


Chile  esp,  III,  145. 
cAi7/fl^i;^d  esp.  II,  415. 
chilladi^o  esp.  II,  415. 
chillar  esp.  1,  417. 
yiXXiov»  Dan.  I,  515. 
ùhimenti  ital.  I,  309  ;  II,  4. 
chimney  angl.  I,  410. 
-chifi  roum.  I,  31. 
China  (la  — )  esp.  III,  145. 
chincharrero  esp.  II,  468. 
chinche  port.  I,  420  ;  esp.,  bog. 

n,  375. 

chinchorro  port.  II,  504. 
Chine  (en  — )  franc.  III,  437. 
chinellas(umas'—)  port.  III,  50. 
chingd  roum.  I,  488;  II,  386. 
chino  ital.  1,31. 
cW«iir^(pl.)  roum.  II,  36. 
diiocca  ital.  I,  423. 
chiocciare  ital.  I,  427. 
chiodo  ital.  I,  274,  290,  423. 
chioldo  a.-vénit.  I,  290. 
chioma  ital.  I,  201,  206,  219  a. 
chiosaital,  I,  546. 
ch'io  sappia  ital.  III,  638,  672. 
chiostra  ital.  II,   54. 
chiourme  franc.  I,  17. 
chiovi  a.-h.-ital.  1, 423. 
f^jowital.  I,  274. 
chip  roum.  II,  474;    III,   264 

(frumos  la  c). 
chipaud  a.-franç.  II,  5 10. 
chtpurile  a.-roum.  II,  36. 
chir  Dial.an.  rat.  I,  178. 
chirrido  esp.  II,  485. 
-chis  (clausu) roum.  II,  335. 
-chise  (clausit)  roum.  II,  286. 
chismo  port.  I,  420. 
chiticalla  esp.  II,  547. 
chiude  (claudit)  ital.  I,  282. 
chiudenda  ital.  II,  512. 
chiudeva  (daudebat)  ital.  I,  3  54. 
chiudi  (claudis)  ital.  I,  (320). 
r/>fWo  (=  claudo)  ital.  I,  354. 
chiugga    (=:  claudat)   ital.    II, 

177. 
chiugghi(ixsà.  chtudt)  Cortonel, 

320. 
chiun(c)k  piç.  I,  340. 
chiunkante  a.-franç.  I,  340. 
chiunque  ital.  II,  570,  025  ;  III, 

630. 
chius  Car.  I,  38. 
chiusa  (clausa)  ital.  I,  440. 
chiuse  (clausit)  ital.  II,  286. 
chiuso  (clausu)  ital.  I,  52,  423; 

II,  335. 
chivalry  angl.  I,  410. 
chiwiene  ital.  I,  618. 
chiT;^  a.-franç.  I,  178  (non  -/r). 
-cho  esp.,  pon.  II,  420. 
cho  (da  — )  a.-gén.  I,  442. 


choair  J.  le  Marchant  I,  75. 
choca  port.  I,  422. 
choch  esp.  I,  417. 
chQco  port.  I,  184,  422. 
chocolatier  franc.  II,  467. 
chodon  Urim.  I,  349  a. 
choier^  -et  Béroul  I,  75. 
choice  angl.  I,  410. 
choir  franc.  I,  559;  II,  126. 

aK>i5«r  anglo-norm.  II,   117. 
choises  Psaut.  lorr.  I,  112. 
choisir  franc.  I,  18;  III,  1 17  (c. 

pour  chef). 
<c  choisir  »  III,  398, 
choix  franc.  II,  398. 
loXipn  1, 17. 
choléra  franc.  II,  380. 
choit  Jonas  I,  251. 
chonachla  a.-h.-all.  I,  573. 
dx^  esp.  I,  422,  506. 
cAo/toesp.  1,23,  577. 
choquento  pon.  II,  516. 
chora  (plorat)  port.  I,  422. 
chorào  port.  II,  456. 
chorar  port.  III,  354;  cf.  chora. 
chordus  lat.  II,  520,  539. 
Chorges  franc.  I,6o6. 
choroes  port.  I,  422. 
chorrue  Urim.  I,  349  a. 
chorudo  port.  I,  422. 
chorume  port.  I,  422  ;   II,  446. 
chosa  (cesta  — )  a.-franç.  S.-E. 

I,  309. 
chose  franc.  I,  23,  281-2,  409, 

440;  II,  567;  III,  282. 
«  chose  courte  »  II,  507. 
«  chose  familière  »  II,  507. 
«  chose  qui  amuse  »  II,  507. 
choses  (autres  — )  a*-franç.  S.-E. 

I,  309. 
chotar  esp.  I,  24. 
chotufwesp.  II,  455. 

chou  franc.  I,  282  (chçi),  289  ; 

II,  25,  377- 
choue  norm.  I,  250. 
chou-fleur  franc.  II,  542. 
choupa  port.  I,  422. 
choupo  port.  I,  148. 
chourumento  port.  II,  516. 
chousa  port.  I,  422. 

chouse  a.-franç.,   franc.   O.  I, 

207,  286. 
chouto  port.  I,  300. 
chout'e  (claudit)  port.  I,  282. 
chouvir  port.  II,  122. 
chove  (•plôvet)  port..I,  422. 
cJjrestien  a.-franç.  I,  267  a. 
Chrestienour  z.4x2XiC.  II,  7. 
chrétien  franc.  I,  259. 
chrischâo  a. -port.  I,  509. 
chrisma  grec-lat.  II,  29. 


christiagni  —  cil  qui 
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pi.)  a.-pad.  II,  $0. 

christiândad  esp.  I,  589. 

cbristianesimo  ital.  II,  521. 

Cbristianor  prov.  U,  7. 

Christus  lat.  III,  143. 

ckucheter  franc.  II,  590. 

cbûa'psi,'€iig.  If  2X5' 

chuiva  port.  I,  340,  403  (non 
chuvia)y  422. 

cbuhr  Frioul  III,  57. 

cbumaço  port.  II,  414. 

chunibo  port.  I,  147,  422. 

r^^  port.  II,  457. 

cburdo^n,  I,  331. 

cburma  esp.  I,  17. 

cAwa.-port.  II,  65. 

chusma  port.  I,  17. 

cÀfi/e  franc.  I,  55. 

chuva  port.  I,   128,  403,  508. 

chuvas  (pi.)  port.  III,  25. 

cAirtia  port.  II,  403. 

chu^a^o  esp.  II,  414. 

C^^f  ei  la  C.  franc.  III,  147. 

ci  Lat.  I,  410. 

fi  (relatif)  roum.  III,  699. 

ci  (ecce  ibi)  franc.  II,  564-5  ; 
III,  80,  138,  487,  a.-franç. 
387.  475  et  a.,  602. 

ci  (ecce  ibi)  ital.  II,  82  (=  no- 
bis),  tosc.  210;  m,  64  (=: 
nobis),  65,  98-9,  377,  tosc. 
380,  475  et  a. 

ci'  rhét.  I,  420. 

n  (franc.  cAer)  franc.  E.  1,409. 

n  (caelu)  rhét.  I,  555. 

ci  (qui)  tarent.  I,  426. 

cj  (adv.  de  lieu)  ital.  S.  II,  83. 

ciamfdcut  roum.  I,  630. 

cianceruUa  ital.  II,  503. 

cianciume  ital.  II,  446. 

cianioi  (pi.)  a.-gén.  I,  423. 

ciarlare  ital.  I,  24. 

ciarleria  ital.  II,  406, 

ciarîone  ital.  II,  456. 

ciarpume  ital.  Il,  446. 

r/ar/d  (ital.  ^vr/o)  S.  Giovanni 

Rot.  I,  15^1. 
ctarti  S.  Giovanni  Rot.  I,  151, 

Nicastro  178. 
ciascheduno  ital.  II,  569. 
ciascuno  Tes.  Dov.  1, 57(:  htmo); 
ital.  I,  420;  II,  569;  III,  89, 

343. 
aVu/d  sjciastâ  veaste  roum.  III, 

212I 
ciasul  Dosofteiu  I,  83. 
f/7»0  roum.  I,  70. 


cibUm  ^den.  II,  456. 

cihollaixiH,  I,  355. 

ciboule  franc.  I,  355. 

cibu(s)  lat.  I,  70. 

cica  Ital.  I,  541. 

cicala  ital.  I,  590. 

litarune  calabr.  II,  456. 

cicatto  iul.  II,  506. 

ciuutn  lat.  I,  541. 

cicer  lat.  I,  70,  313  a.  ;  II,  14. 

cicfrchiaitaX.  I,  180. 

cicerehx.  I,  531. 

cicérone  lA.  I,  (297),  566;  II, 

456. 
cicinu(s)  lat.   I,  17,   70,   466 

(c/c-.),  531. 
iitiru  sic.  I,  70;  II,  14,  tarent. 

14. 
Cicladi  (le  — )  ital.  III,  32. 
-cicoçsD,  II,  533. 
ciconiaiaX.  I,  128. 
cicuta  lat.  I,  359. 
dctf/a  esp.  I,  605. 
cidade  port.  I,  356. 
ci-devant  franc.  III,  487. 
ci  diamo  tosc.  III,  380. 
bido  lecc.  I,  350. 
cidre  franc.  I,  529. 
-ci^ttj  lat.  I,  580. 
^tV  (franc,  chier)  hag.  I,  410. 
cieco  ital.  I,  164,  291,433  ;  III, 

183  (corne  c.)» 
ciego  esp.  I,  291,  433  ;  III,  263. 
cieguecito  esp.  II,  507. 
èiek  eng.  I,  291  ;  obw.  II,  64. 
ciel  franc.  I,    163  (non  ««7), 

(178),  291,  40),  406,  420, 

457,    549   (a.-franç.  a   c), 

(567);  If,  8;  m,  155. 
cf>/^  (pour  5i>i^)  a.-franç.  1, 406. 
ciel  et  terre  franc.  III,  155. 
h>ieng^4,  291  ;  1.  tel. 
cielo  ital.,  esp.   I,    164,   291, 

403,  457;  III,  155,  a.-esp. 

179  (me). 
cielo  e  terra  ital.  III,  155. 
cielo(s)  y  tierra  esp.  III,  34, 

155. 
cien  esp.  I,  631. 
bien  (dm  —)  rhét.  II,  68. 
cienc  pic.  I,  340. 
cieno  esp.  I,  291,  637. 
cienty  -^t  roumanche  I,  152, 

eng.  403,  485  (non  daint); 

II,  559  (^iw^.). 
ciento  esp.  I,   150,  403,  485; 

n,  559- 


cier  roum.  I,  403  ;  II,  36. 
«>ra  ital,  I,  423;  III,  113. 
cierb  (fervet)  roum.  1, 419. 
cierbocsp.  I,  403. 
âierf  eng.  I,  403  (non  i^J), 
cierge*)  (cêreum)  franc.  I,  44, 

519. 
cierge   (•cervia)    a.-franç.    II, 

368. 
cierna  esp.  II,  398. 
biert  frioul.  1, 1 50. 
cierti  viékkyç  napol.  I,  621. 
ciertoesp.  1, 150;  II,  567,  619; 

III,    195    (c.  barnii  ^^  ^^ 

cierta  ca$a)y  262,  522  (porc), 
ciervo  esp.  I,  1 50. 
cieunc  pic.  I,  340. 
cieus  (cil -{- s)  a.-franç.  II,  96. 
cieus  (li  — )  a.-franç.  III,  36. 
deux  franc. II,  39;  III,  155  (les 

c,  et  la  terre), 
cig'ilho  port.  II,  439. 
biggyu  sicil,  I,  70. 
cigli  (pi.)  ital.  1, 86. 
ciglianal.  I,  84;  11,38. 
cigluto  ital.  II,  478. 
cigne  franc.  I,   17. 
cignere  ital.  III,  464. 
cigogne  (fer  </^—)  franc.  II,  546. 
cigolo  ital.  I,  541. 
oigohal  esp.  II,  435. 
cigonino  esp.  II,  452. 
cigûenaesp.  I,  128,  512. 
ci  ha  ital.  lU,  99. 
cii  moldave  I,  70 
ci'i  roum.  III, 
ci-inclm  franc. 
cîine^  ciint  valaq.  I,  319. 
ci-Joint  franc.  Ill,  138. 
«7  (ciliu)  franc.  I,  84  a.,  105, 

$$g  (sourcil). 
f//(*eccille) a.-franç.  1, 86,  321  ; 

II,  94, 96, 564  ;  ni,  80,  141, 

212,  624,636;  prov.  I,  321. 
cil  Veglia  I,  178. 
cilh  prov.  II,  94,  96. 
c/7ia  lat.  1,(515);  II,  54. 
f//i>^/a  ital.  I,  273,  511,   590; 

n,  54- 
ciliegio  ital.  1,  403. 
cilindrutnen  sard.  II,  446. 
ciliu(m)  lat.  I,  6,  70,  84  a. 
cilla  cast.  I,  156. 
cilla:(go  esp.  II,  482. 
*C'ille  lat.  pop.  III,  80. 
cilleraje  esp.  II,  482. 
cil  qui  a.-franç.  III,  624. 


f.  iif,  138. 


1.  Est  on  mot  savant. 

2.  Le  changement  de  t  en  ie  aurait  été  déterminé,  selon  F.  Neumann,  par  le  groupe  r  à-  consonne  : 
XIV.  58s. 


voy.  Zs. 


8o 


cils  —  circa 


cils  a.-franç.  II,  96. 

cim  prov.  II,  387. 

cïm  lorr.  I,  261. 

cima  lat.  II,  387,  ital.  17,  29, 

371;  III,  244  (inc);  esp. 

11,29,371 
ctnie  franc.  II,  371. 
«W»/ franc.  I,  355. 
citmntarcsp*  II,  191. 
cimenterio   esp.    I,    355,    587 

(non  -ro), 
cimentire  a.-franç.  I,  519. 
cimefito  ital.  I,  355. 
cimetière  (rsinç A,  154,  355. 
cimeiire  a.-franç.  I,  154. 
cimex  lat.  II,  (29),  375. 
cintica  sic.  II,  375. 
cimicelsit.  I,  403,  ital.  403;  II, 

375- 
cimiciajo  ital.  II,  468. 
citniento tsp.  I,  355. 
cimiere  ital.  II,  468. 
cimiterio  ml.  I,  (347),  355- 
citniUro  ital.  I,   17,  355,  519. 
cimnu  roum.  1,  406. 
cimpoîû  roum.  II,  387. 
-Cffi-lat.  II,  118. 
cîn  roum.  I,  244. 
cin  gén.  I,  98. 
cind  roum.  I,  94. 
cinat  roum.  III,  13. 
cinças  (pi.)  port.  III,  28. 
cincel  esp.  1,  355  ;  II,  500. 
cincha  esp.  II,  386. 
cincho  esp.  1, 467. 
cincî    roum.    I,    3,     31,  403, 

485;II,  559;macéd.  I,  311. 
cincime  roum.  II,  445 . 
ôinciri  sic.  I,  499. 
cincî-spre-T^ece  roum.  II,  559. 
cincî  sute  roum.  II,  559. 
cinctiecî  roum  Al,  559. 
cinco  (quinque)  esp.  I,  3,  31, 

403,485;  II,  559;  ni,  51; 

port.  II,  559- 

cinco  (quindecim)  vegl.  I,  307. 

cincœnta  port.  II,  559. 

cincuenta  esp.  I,  426;  II,  559- 
60. 

cinct'  lat.  I,  95. 

cinctu(m)  lat.  I,  467;  II,   339. 

cinctura  lat.  II,  492. 

cincturare  lat.  I,  89,  572. 

cind  roum.  I,  244. 

cindeirtnt  (pf.  de  ceindre)  a.- 
franç.  E.  II,  273. 

cine  (qui)  roum.  I,  94,  426, 
551;  II,  75,  107;  m,  515, 
629,  692. 

n  w  (caena)a.-franç.  1, 105, 291. 

ciner-  lat.  II,  13,  15. 

ciner  lat.  pop.  II,  14. 


cinere  lat.  I,  70,  76,  91,  332, 

403,  527.  532;  II,  374. 
cineres  (pi.)  lat.  III,  28. 
ciîigerebx.  I,  499  ;  II,  430. 
cinghia  ital.   I,    95,  488;    II, 

386. 
cinghio  ital.  II,  386. 
cingler  franc.,  I,  587. 
cing'lu^  -glu  lat.  pop.  I,  488; 

II,  430. 
cingula  lat.  I,  181  ;  II,  386. 
cingulu(jn)  lat.  I,  467  ;  II,  386, 

430. 
cinigiaiXaXAy  511;  II,  15. 
Vin w- a. -lat.  I,  13. 
ciVïw  lat.  II,  13,  15,  374,  386. 
cinisia    lat.    I,    511;     II,    15 

Sims-.),  360. 
eng.  I,  3,  31,  403,485; 

II,  559- 
^iVfibital.  S.  II,  625;  lecc.  III, 

630. 
dinkainta  eng.  II,  559. 
dink  aient  eng.  II,  559. 
âinJtevil  eng.  II,  561. 
cinorathbre  esp.  II,  444. 
cinprerece  roum.  II,  560. 
cinq  franc.    I,    3,    33,  (391), 

403;  II,  559;  III»  51. 
cinq  cents  franc.  II,  559. 
*cinquaginta  lat.  pop.  I,  3,  426. 
cinquanta  ital.  I,  426,  II,  559. 
cinquante  franc.  1, 426  ;  II,  5  59. 
cinquau  a.-béam.  II,  561. 
cinque  *lat.  pop.  I,   340,   403, 

426,   485  ;  ital.    I,    3,    31, 

403,  485; II,  559;  III»  SI, 

421. 
cinquecento  ital.  II,  559. 
Cf'n^no  a.-h.-ital.  II,  561. 
cinquième  franc.  III,  51. 
cinquiesme  ^Charles  — )  franc. 

xvies.  III,  51. 
cinre  a.-roum.  I,  451. 
cinse  (cinxit)  roum.,   ital.   II, 

286. 
cinta  port.  I,  95. 
cint'  ital.  I,  95. 
clnt  (canto)  roum.  I,  390  ;  II, 

131. 
clnt  (cantem)  roum.  II,  142. 
cintd  roum.  II,  586. 
ctntà  (cantat,  -ant)  roum.  II, 

131. 
ctntd  (cantâ)  roum.  II,  149. 
[cintam]  (cantamus)  roum.  II, 

131. 
cintdm  (cantemus)  roum.  II, 

142. 
cintat  (cantatu)  roum.  II,  327. 
[clntate]    (cantate)   roum.    II, 

149. 


clntaft    (cantatis,    -etis,    -ate) 

roum.  II,  131,  142,  149. 
cintdtùriù  roum.  II,  525. 
[cinte]  (cantes)  roum.  II,  142. 
cinte  (cantet,  -cnt)  roum.  II, 

142. 
cintera  esp.  II,  491. 
cintero  esp.  II,  467. 
[cintep"]  (cantetis)    roum.   II, 

142. 
cinfi  (cantas,  -es)  roum.  II, 

131,  142. 
cintiglio  ital.  11,422. 
[cintim]  (cantemus)  roum.  II, 

142. 
cinto  ital.  II,  339. 
cintolo  ital.  II,  430. 
cintre  franc.  I,  95. 
cintrer  franc.  I,  89,  344. 
Cf'n/ura ital.,  esp.,  port.  II,  492. 
*cinus  (cinis)  lat.  pop.  II,  1 3 ,  15. 
*cinus-ia  lat.  pop.  II,  15. 
cinxit  lat.  II,  (286). 
ciffxo  (cinxit)  esp.  II,  286,  291. 
cin:(a  port.  I,  5 1 1  ;  II,*  1 5 . 
cinças  (pi.)  port.  I,  454. 
cin^ecîTOum.  II,  560. 
««^(«n/o  port.  Il,  5x6. 
V/o  lat.  pop.  II,  459. 
cio  port.  I,  102. 
cfôital.  I,  184,  204,  552,  618; 

II,  98, 564;  III,  87,  119,414» 

559»  572  a.,  588,  629,  668. 
ciouiare  ital.  I,  24. 
cioaolatte  ital.  I,  548;  III,  241. 
cià  che  ital.  III,  62Q. 
ciocli  (pi.)  roum.  II,  36. 
cioclu  roum.  II,  36. 
cioleÇsse)  (toUere)  a.-véron.   1, 

216. 
-cian  esp.  II,  496. 
cioncare  itaX,  II,  124. 
ciôso  port.  I,  102. 
cio  sono  a.-ital.  III,  414. 
cip€  anslo-sax.  I,  636. 
•ciperem.  II,  173. 
cipolla  ital.  I,  545. 
cippu  sicil.  I,  70  (non  -<i). 
cippu{m)  lat.  I,  70,  541,   626. 
cippus  lat.  I,  547  ;  II,  388. 
ctùressaja  ital.  II,  469. 
dipro  Ital.  I,  32. 
tipud4ime  calabr.  II,  445. 
*cipùs\3X.  pop.   I,  547. 
-ctr  franc.  Il,  593  a. 
tir  (caru)  Tarentaise  I,  412. 
iir  (cacare)jur.  II,   124. 
lira  (cera)  sicil.  I,  70,  105. 
tira  (cara)  vaud.  I,  412. 
cirasà  roum.  I,  273  (non  -ià\ 
circa  lat.  I,  403  ;  iul.  III,  270, 

273. 


circat  —  daudam 


8i 


circat  lai.  I,  70. 

circ€n,  -inis  lat.  II,  16. 

circiSf  "itis  lat.  II,  16. 

circhi  (clTcas)  a.-pad.  II,  195. 

circinis  (gén.)  lat.  II,  16. 

circitarehx.  pop.  II,  587. 

circitis  (gén.)  lat.  II,  16. 

circoncir  a.-iranç.  II,  121. 

ciramcis  franc.  ,  prov.  II,  535. 

circoncisons  (i«  p.  pi.  de  circon- 
cire) franc.  Il,  172. 

circuire  Palsgr.  II,  125. 

cire  firanç.  I,  105,  267,  403; 
a.-franç.  III,  184  {çume  c), 

cireaiàTOWxn.  I,  403  (non  -id), 
jn. 

cireia  eng.  I,  403,  511  (non 
cereicC), 

«ri  prov.  1,80,  519. 

*ciriasà  a.-roum.  I,  273. 

ci  riesco  ital.  III,  98. 

cirindone  ital.  I,  17. 

cirindonia  ital.  I,  17. 

cirio  esp.  I,  80,  519,  port. 
80. 

lirka  (circat)  sicil.  I,  70. 

«ro  ital.  I,  17. 

cirueîa  esp.  I,  356. 

cis  (cil  +  s)  a.-franç.  11,96  ; 
III,  212. 

cis  (pour  cist)  wall.,  pic,  bourg. 

II,  9^- 

cisa  port.  I,  116. 

Usa  romagn.  I,  175. 

cisaille  franc.  II,  439. 

cisailles  (pi.)  franc.  II,  360. 

ciscaesç.  I,  420. 

cisco  esp.  II,  468. 

ciseau  franc.  I,  355;  II,  500; 

III,  Il  (c.  de  la  censure), 
ciseaux  (pi.)  firanç.  III,  31. 

tt  ciseaux»  III,  31. 

ciselÇle  — )  a.-franç.  III,  31. 

cisello  itàï.  I»  355. 

\isellum  lat.  pop.  I,  355. 

\iserahLt.  pop.  I,  529. 

cisne  a.-franç.  I,   105,  531. 

cisoir  franc.  II,  491. 

cisoire  franc.  II,  491. 

cisorium  lat.  I,  355;  II,  491. 

iiip  eng.  II,  4. 

cispadana  (Gallia  —)  lat.  III, 

*cisque  lat.  pop.  II,  569. 
cisquero  esp.  Il,  468. 
*cisqueunu  lat.  pop.  II,  $69. 
cist  a.-franç.  U,  94»  96;  III, 


212  (f.  et  cestes);  prov.  II, 

94- 
*cista  (*eccista)  lat.  pop.  I,  267. 
cista  lat.  I,  (597). 
cisterna  mil.  I,  315. 
cl^tig  roum.  I,  359  (non  cii-.). 
cî;/M5  lat.  I,  26. 
•^^îMat.  I,  313;  -cit-  II,  118. 
-<?i7  (3c  p.  sg.)  lat.  n,  125. 
cit  »)  a.-franç.  11,4  a. 
citano  esp.  II,  567. 
çit  de  Paris  a.-franç.  II,  4  a. 
^cite  (civitas)  a.-franç.  II,  4  a. 
Cl/if  franc.  I,  i,  350,  377.403; 

m,  731  {la  c,  sainte), 
fi7f  Alatri  I,  81. 
V«7/(i(civitate)  a.-franç.  II,  4  a. 
cited  enç.  I,  227. 
citede  (civitate)  Oleiros  I,  229. 
cite-ien  a.-franç.  I,  377. 
*citera  lat.  pop.  I,  326. 
citerneau  franc.  II,  500. 
citisoixaX.  I,  17. 
cito  lat.  I,  70;  II,  619. 
citote  esp.  II,  508. 
citoyen  franc.  I,  377;  II,  449. 
*citreolus  lat.  pop.  II,  503 . 
citrolu  sic.  II,  431  a. 
citrouille  franc.  II,  423. 
ci7rtf//o  ital.  II,  503. 
città  ital.  I,   350,  403;  II,  48; 

III,  123  {la  c,  di  Roma). 
cittadinan^a  ital.  U,  518. 
cittadino\tû,l\,  452. 
citte  (franc,  quitte)  hag.  1,410. 
ciu  *)  (civitas)  prov.  II,  4  a. 
ciu  (caecu)   a.-franç.  I,    291, 

438. 
ciû  (•sequit)  lyonn.  I,  598. 
ciudad  esp.  I,  295,  350, 403. 
ciudadano  esp.  Il,  449. 
ciudades  (pi.)  esp.  II,  42. 
ciu  de  Montpellier  a.-prov.  II, 

4  a. 
ciuffa^no  ital.  II,  460. 
ciume  port.  II ,  446. 
dûmes  {ums — )  port.  III,  27, 50. 
ëiunk  Matera  III,  630. 
ciurma  ital.  I,  17,  23;  II,  29, 

371- 
ciurmaglia  ital.  II,  439. 
ciurô  a.-cat.  I,  297,  566. 
ciurui  roum.  II,  593. 
dus  (cil  -|-  s)  a.-franç.  II,  96. 
ciutd  roum.  II,  364. 
civaja  ital.  II,  469. 
cive  a.-franç.  I,  105. 


«v^  Peletier  I,  226. 
«W  a.-franç.  II,  357. 
civft,  -et  franc.  I,  226;  II,  357, 
civettuola  ilSiL  II,  431. 
civilidad  Qsp.  II,  493. 
civilis  lat.  II,  436. 
civitas  lat.  I,  i  ;  II,  4  a. 
civitate  lat.  I,  377,  403. 
Civita  vecchia  ital.  II,  4  a.  ;  III, 

730. 
civu  sicil.  I,  70. 
«:çwall.,  pic,  bourg.  II,  96. 
^/;(W/u  ital.  I,  444. 
cii^  port.  I,  338. 
^i:ço  (cado)neuch.  II,  172. 
clabaud  franc.  II,  5 10. 
claie  franc.  I,  20,  72. 
claime  (clamât)  a .  -franc .  II ,  1 89 . 
clairfnnçA,  405;  II,  619;  III, 

99- 
clairet  franc,  II,  357. 
clairevoie  franc.  Il,  398. 
clairsemé  franc.  II,  548. 
clairvoyant  franc.  II,  548. 
clama  port.  II,  3^9. 
clamabat  (appelait)  lat.  III,  iio. 
clamare  lat.  1,  (423). 
clamât  lat.  II,  (187). 
clamavit  (nomma)  lat.  III,  1 10. 
clamer  franc.  11,189. 
clamido  esp.  II,  485. 
claquet  franc.  II,  507. 
chquette  franc.  II,  507. 
clar  prov.  I,  223. 
claraboya  esp.  II,  544. 
c/ar  d'entenare  esp.  III,  268. 
c/ar^  a.-franç.  II,  357. 
c/ar^ra  esp.  II,  480. 
clariaadQsp,  II,  493. 
*clarius  lat.  pop.  II,  403  a. 
c/aro  esp.  I,  223;  II,  619. 
clar-our  a.-franç.  II,  360. 
c/ar/^  franc.  II,  493. 
c/ar//5  (pi.)  a.-lyonn.  II,  34. 
claru(s)  lat.  I,  223,  404-5  ;  II, 

(62). 
clar^ir  s)  prov.  II,  593  a. 
classes  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
classicum  lat.  I,  (427). 
classis   mille  navium  lat.    III, 

40. 
clasul  Dosofteiu  I,  83. 
clau  (clave)  prov.  I,  223,  442. 
clau  (claudit)  prov.  I,  282  ;  cat. 

II,  125. 
claud  frioul.  I,  223. 
daudam  (subj.)  lat.  II,  (147). 


1.  Cf.  aossi  G.  CoBM,  H.  A.  103,  229. 

2.  Cf.  noce  X.  Le  mot  ne  paraît  d'ailleurs  se  rencontrer  que  dans  le  Saint-Léger,  de  sorte  que  son  existence 
est  douteuse. 

}.  Voy.  p.  1$,  n.  I. 

Grammaire  romane,  —  Index.  6 
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claudere  —  cocendo 


claudere  lai.  I,   274;  II,  (122, 

128),  597- 
daudigo  lat.  II,  428. 
cldùdît  lat.  I,  282;  II  (125). 
claudo  ht.  II,  (172). 
clous  (clausit)  prov.  II,  286. 
claus  (clausu)  prov.  II,  ^35. 
*cîausio  lat.  pop.  II,  496. 
cîatisit  lat.  II,  286. 
clausor  lat.  II,  489. 
claustra  lat.   II,   54;  III,  32; 

a.-esp.  II,  54. 
clausu  lat.  II,  335. 
clausura  lat.  pop.  II,  (492  a.). 
clavar  esp.  I,  422;  II,  377. 
clavaxpn  esp.  II,  372,  496. 
clave{tn)  lat.  I,  117,  223,  228, 

(268),  442,  (555);  11,(378). 

clave  (clef  de  voûte)  esp.  II, 

377>  399- 
claves  (pi.)  lat.  II,  (34). 
clavicuîa  lat.  II,  422. 
claviclu  lat.  pop.  II,  422. 
clavier  franc.  II,  468. 
claviia  esp.  I,  422  (non  -^a). 
clavtjo  esp.  II,  422. 
c/aw  lat.  I,  (225,  255). 
clavo  esp.  I,  422. 
clavu(s)  lat.  I,   14,  223,  274, 

(423). 
clayon  franc.  II,  458. 
-c/<j  franc.  II,  425. 
clf  franc.  I,  226. 
cleampà  roum.  I,  272. 
cltfy  cle(J)  franc.  I,  226,  442, 

558. 
Cleitientes  lat.  I,  309. 
cletneniia  ital.  II,  518. 
clera  a.-mil.  I,  423. 
clerçon  a.-franç.I,  344;  II,  459. 
cUre  (:  maiere)  a.-franç.  I,  225. 
clergastre  a.-franç.  II,  523. 
clergé  franc.  I,  344. 
cler gesse  a.-franç.  II,  366. 
clergil  proy.ll,  436. 
clerigalla  esp.  II,  439. 
cleriguesca  Qsp.  II,  520. 
clerixpn  esp.  II,  459. 
des  a.-lyonn.  II,  34. 
*cleta  lat.  I,  (76). 
d/>ra  a.-ital.  I,  423. 
dignenients  d'œil  ou  d'yeux  franc . 

m,  242. 
clignoter  franc.  II,  591. 
clin  esp.  I,  590. 
dinar  prov.  III  368. 
diner  a.-franç.  III,  368. 
clinu  lat.  I,  3 1 . 
cliquetis  franc.  II,  415. 


clocar  esp.  II,  191. 
clochel  esp.  II,  467. 
dochier  a.-franç.  II,  577. 
cloison  franc.  II,  496. 
doistre  a.-franç.  II,  54. 
cloître  franc.  I,  289. 
clop  catal.  I,  23. 
*ctoppicare  lat.  pop.  II,  577. 
dore  franc.  II,  491. 
dos-  franc.  II,  491. 
dos  franc.  II,  555. 
close  franc.  II,  (346). 
closoir  franc.  II,  491. 
dost  (clausit)  a.-franç.  II,  286. 
clçt  (claudit)  franc.  I,  282. 
clotoir  franc.  II,  491. 
clou  franc.  î,  250;  II,  189,  353. 
clouer  franc.  II,  189. 
clou-et  a.-franç.  II,  353. 
douet-ier  a.-franç.  II,  353. 
doufichier  a.-franç.  II,  594. 
cloufir  a.-franç.  II,  121. 
doufire  a.-franç.  II,  121. 
cloufist(vi.)  a.-franç.  II,  121. 
clous  (pi.)  franc.  II,  39. 
dousser  angev.  I,  427. 
c/ott/f'er  franc.  II,  353. 
C/(w«  franc.  I,  18,  a.  3. 
cloyére  franc.  II,  469. 
-clu-  lat.  pop.  I,  403. 
-du  lat.  pop.  II,  356. 
clupea  lat.  I,  (422),  506. 
clusa  lat.  I,  440. 
*clusma  lat.  pop.  I,  17. 
dys-oir  franc.  II,  354. 
clvster  lat.  I,  14. 
cfys-tère  franc.  II,  354. 
dnér  eng.  II,  187. 
ètieve  neuch.  I,  372. 
co-ital,  11,95,  571,  piém.  95. 
co  (caput)  a.-gén.,  a.-mil.,  a.- 

tur.  I,  442. 
co  (*eccehoc)    Jonas  I,    184; 

prov.  II,  98. 
ço  (•eccehoc)  a.-franç.  I,  552; 

II,  84,  98;  III,  412  (ço  sui 

jo%   414,    591,    650,   666; 

prov.  I,  552. 
ce  (quomodo)  port.   II,   105  ; 

rhét.   III,   278,    prov.    514, 

594  et  a.,  frioul.,  vénit.  594 

et  a. 
co  (cum)  port.  I,  549;  III,  218. 
âo  (te  o)  a.-port.  I,  628. 
coa-  lat.  I,  426. 

coa  a.-mil.  I,  436,  a.-esp.  437. 
coacd  (cuisson)  roum.  II,  398. 
co(Wd  (coquat)  roum.  II,  166. 
coaceÇcoquity  -ite)  roum.  II,  166. 


coadus  lat.  I,  376,  426,  458. 
coadd  roum.  I,  436. 
coai  (pi.)  roum.  II,  45. 
coag%re  lat.  pop.  I,  488. 
coagliare  ital.  I,  488. 
coagulare  lat.  I,  376. 
coagulât  lat.  I,  426. 
coaie  (pi.)  roum.  II,  36. 
coapsà  roum.  I,  463. 
coapse  (coxit)  roum.  II,  286-7. 
*cÔarcet  (comarcet)  lat.  pop.  I, 

403. 
coardd  roum.  I,  184. 
coarnd  roum.  I,  474. 
coarne  (pi.)  roum.  II,  36. 
coarte  a.-port.  I,  549. 
coasd  roum.  II,  431. 
coase  roum.  II,  265. 
coastd  roum.  I,  184,  468. 
coatdle  a.-roum.  II,  36  a. 
codtele  roum.  II,  36  a. 
cohardeosp,  II,  519. 
cobde  prov.  I,  332. 
cdbdiçiar  a.-esp.  III,  387. 
a)t^/7o(*cupçdietat) prov.  1, 1 1 1 . 
cobertero  esp.  II,  491. 
cobe:(e iar  prow  II,  583. 
cobija  esp.  I,  493. 
cobtl  esp.  II,  437. 
cobir  prov.  II,  119. 
coblaesp.  I,  119, 
cobra  port.  I,  184. 
cçbra  (3e  p.  s.  de  cobrar)  prov. 

n,  100. 
cabrai  (fut.  de  cobrar)  prov.  II, 

315- 
cdbramos  (i©  p.  pi.  pr.  ind.  de 

cobrar)  port.  pop.  II,  192. 
cobrar  port.  I,  364. 
cohre  (cùprum)  esp.  II,  41. 
coibre  (*coprit)  port.  I,  184. 
cohres  (pi.)  esp.,  port.  III,  25. 
cobrir  esp.  II,  598. 
cw(coquit,-unt)  roum.  II,  166. 
coc  (coxit)  prov.  II,  283. 
coçarpon.  il,  576. 
cocchio^)  ital.  I,  23. 
*coainella  lat.  pop.  I,  591. 
*coccus  lat.  pop.  II,  5 1 . 
coce  (coquit)roum.  I,  184,  441 , 
cçce  (coquit),  cçce  (coque)  galic. 

II,  196. 
cocedm  (coquebam)  roum.  II, 

166. 
cocedero  esp.  II,  491. 
cocedura  esp.  II,  492. 
càcetn  (coquimus)    roum.    II, 

166. 
cocendo  ital.  II,  168. 
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coceresp.  II,  154,  171,  191. 
*cocere  lat. pop.  I,  501,  531  ;  II, 

154,  159,  (167,  170),  170. 
*coces  (coquis)  lat.  pop.  II,  154. 
cocete  (^coquitis)  ital.  Il,  168. 
cocefi  (coquitis)  roum.  II,  166. 
coceva  (coquebat)  ital.  II,  168. 
cocharro    (tasse)    esp.,    (mai) 

Dort.  II,  504. 
cochastro  esp.  II,  $23. 
coche  (truie)  a.-franç.  II,  364. 
coche  (ital.  cocchio)  franc.  I,  23. 
coche  (calcat)  franc.  1, 410,  477. 
cochlea  lat.  II,  (387). 
cochlear  lat.  II,  464. 
cochleare  lat.  I,  492. 
cote  esp.  1,459;  ^»  339- 
cochoiîrmç.  II,  491. 
cochoir  franc.  II,  491. 
cachots  (ranq.  II,  491. 
cochon  franc.  II,  456. 
cochura  esp.  II,  492. 
coci  a.-gén.  111,475. 
cocî  (coquis)  roum.  II,  166. 
cociamo  (=  coquimus)  ital.  II, 

168. 
*cocimus  (coquimus)  lat.  pop. 

II,  (170). 
coctna  Tat.  pop.  I,  399,  esp. 

359- 
coctna  roum.  II,  166. 
*cocit  (coquit)  lat.  pop.  I,  184. 
cocitura  ital.  II,  492. 
coco  (de  cocus)  lat.  I,  501. 
V«:o(coquo)  lat.  pop.  II,  154, 

(170,  172). 
coco  (coquo)  port.  II,  165. 
cçcotna  ital.  I,  iio. 
cocomeraja  ital.  Il,  469. 
cocomerajo  ital.  II,  468. 
cocçtfiero  ital.  I,  119,  flor.  146. 
cocos  roum.  II,  364. 
cocque  (=  coxit)  ital.  II,  288. 
cocrète  tranç.  II,  553. 
cocia  hit.  I,  462;  III,  II. 
cocHarel3Lt.  pop.  II,  376. 
coctio  lat.  pop.  II,  496. 
cocto  lat.  I,  459. 
coctu  lat.  I,  184;  II,  339. 
coctura  lat.  II,  492. 
cocu  lat.  I,  184. 
cocufier  franc.  Uy  578. 
cocullo  itàï,  I,  545. 
cocus  lat.  I,  501  ;  II,  4. 
coda  lat.  I,  119,  436,  ital.  119, 

(381),  436;  11,(48). 
codai  esp.  n,  435. 
codalb  roum.  II,  543. 
codardigia  ital.  II,  481. 
codardo  ital.  II,  519. 
codë^:(a  ital.  II,  420. 
codax;(P  ital.  II,  420. 


code  (axhilu)  a.-franç.  I,  119. 

code  (codex)  franc.  I,  537;  II,  4. 

codea  port.  I,  524. 

codéço  port.  I,  604. 

cod^o  a.-vén.  II,  4. 

codena  esp.  II,  451. 

côdeso  esp.  I,  17,  604. 

codesto  ital.  II,  571. 

codex  Justinianus  lat.  II,  4. 

codé:^o  esp.  I,  604. 

codicia  esp.  II,  480. 

côdigOQSÇ.  I,  328  a.;  II,  4,  17, 

^5,  port.  4,  17- 
codino  Ital.  II,  452. 
codirosso  ital.  II,  555. 
codo  esp.  I,  119,  332,  538. 
codobaturd  roum.  II,  430. 
codon  esp.  II,  457. 
codonate  esp.  II,  506  a. 
codremos  (tut.  de  coger)  a.-esp. 

11,316. 
codros  roum.  II,  543. 
codrà  roum.,  alban.  I,  22. 
coduto  ital.  II,  478. 
cœ  a.-franç.  I,  129  a. 
coe  a  coe  a.-franç.  III,  251. 
àoe  (franc.  che:()  Bessin  I,  410. 
cœlho  port.  II,  422. 
cœli  (pi.)  lat.  III,  34. 
calum  lat.  III,  34. 
cafia  lat.  I,  291. 
cœrut  lat.  I,  403. 
cœtus  lat.  I,  291. 
cûTttr  franc.  I,  185,  409,  552; 

II,  9  ;  III,  192  {de  hon  c). 
toFV  franc.  E.  1, 409. 
cofauioixA,  I,  582. 
cçfano  ital.  I,  184,  203,  328. 
cofessar  prov.  I,  484. 
coffin  franc.  II,  355. 
coffre  franc.  I,  (184),  326,  535, 

540. 
cq/îa  esp.  I,  508. 
*cofinu  lat.  pop.  I,  184. 
cofondre  prov.  I,  484. 
cqge  (*colgit)  esp.  II,  160. 
cogedor  Qsp.  II,  490. 
a^^r  esp.  II,  160,  197,  316. 
cogère  armis  lat.  III,  46. 
cogia  (*colgebat)  esp.  II,  160. 
cogitare  lat.   I,    11,    531  ;   II, 

(124),  587- 
cogitât  lat.  I,  531. 
cogitatum  lat.  U,  484. 
cogitatus  lat.  II,  484. 
cqgito  lat.  II,  (136). 
cogli  (con  gli)  ital.  III,  461. 
cogite  (•colgit)  ital.  I,  602  ;  II, 

160. 
cogliere  ital.  II,  128,  160,  197. 
coglieva    (*colgebat)    ital.    II, 
160. 


cçglio  ital.  I,  119. 

cernasse  franc.  II,  414. 

cogtiato  ital.  I,  353,  465. 

cognatu  lat.  I,  465. 

cognitum  lat.  I,  313. 

cc^nitus  lat.  I,  295,  (385). 

cçgno\i2\.  I,  iio,  136,  512. 

cognoir  franc.  Il,  491. 

C(^nosure\2X.l,  353;  II,  190, 
315;  III,  374. 

cognoscire  2L.-p3id.  II,  120. 

cqgnoscis  lat.  I,  127. 

cognoscit  \3Lt.  II,  (187). 

cognosco  lat.  I,  465  ;  II,  (i  36). 

c<^novi  lat.  I,  127;  II,  282. 

*cqgnovuit  lat.  pop.  II,  278. 

cognutey  -utte  (=  connue)  a.- 
franç.  II,  346. 

Cogolla  (la  — )  esp.  III,    146. 

cogollo  esp.  I,  545  ;  II,  423  (non 
cagullo), 

cogombro  esp.  I,  527. 

c<^jada  esp.  I,  362  (non  -o). 

cogulla  esp.  II,  503. 

cc^ulo  port.  I,  545. 

conete  esp.  I,  582. 

cohibet  ht.  1,403. 

cohombro  esp.  I,  119,  443. 

*cohortile  lat.  pop.  II,  437. 

cohùe  saimtong.  I,  359. 

*cçi  (cui)  lat.  pop.  I,  276. 

coi  (*quetu)  franc.  I,  3  ;  II,  62. 

coi  (quïd)  a.-franç.  III,  559, 
566,  640. 

coi(con-\-\)  ital.  III,  444. 

coidar  port.  I,  524. 

coide  (cogitât)  a.-franç.  II,  189. 

cçidier  a.-franç.  I,  147,  356; 
II,  189. 

coj/roum.  I,  508. 

coifa  port.  I,  508. 

coiffe  franc.  I,  447,    508. 

coi  ke  a.-franç.  III,  640. 

cçiHcdiQxi)  a.-franç.  I,  119. 

œil  (=  *colgo)  a.-franç.  II, 
163. 

coildrai  ({ut.  de  coillir)  a.-franç. 

II,  314. 
çoile  (celgx)  a.-franç.  II,  189. 
coille  (=  *colgat)  a.-franç.  II, 

163. 
coillir  a.-franç.  II,  189. 
coilloie  (*colgebat)  a.-franç.  II, 

160, 163. 
coima  port.  I,  512. 
Coimbra  port.  I,  443. 
coimeterium  grec-lat.  I,  519. 
coimo  (cômedo)  a.-port.  I,  331. 
coin  a.-franç.    I,    119,    franc. 

512. 
co/fi^  franc.  I,  132. 
cointe  a.-franç.  I,  313. 
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cointise  a.-franç.  II,  481. 
coion  franc.  I,  517. 
coisier  a.-franç.  II,  576. 
coisson  a.-franç.  II,  496. 
-^oit  franc.  II,  189. 
coitado  de  mim  port.  III,  276. 
coitare  a.-ital.  Il,  587. 
coite  (cûlcita)  franc.  I,  504. 
coite  ('quêta)  franc.  II,  02. 
coito  port.  I,  184,  300,  459. 
coiture  a.-franç.  II,  492. 
coiii  roum.  II,  45. 
coive  port.  N.  I,  281. 
coivre  a.-franç.  I,  494. 
coja  (subst.)  esp.  I,  188. 
cojd(==  •colgat)  esp.  I,  160. 
coje  (^côlgii)  esp.  I,  602. 
cojechocsp.  II,  339. 
cojo  (coleu)esp.  ï,  119. 
C4)Jo  1=  •colgo)  esp.  Il,  160. 
^cojux  lat.  pop.  1, 403. 
doka  obw.  II,  64. 
co/(collu)  franc.  1, 184;  II,  25. 
col  (caule)  esp.  II,  377. 
col  (con+lo)  itaL  III,  103,  444, 

461. 
coT  Ariége  I,  545 . 
cola  esp.  I,  119,  436. 
cola  liai.  III,  475. 
colacorta  esp.  II,  543. 
coladero  esp.  II,  491. 
colape^  esp.  II,  553. 
colaresp.  II,  191. 
colc  (==  collegit)  prov.  II,  283. 
colcedra  a.-esp.  I,  594. 
*côlcita  lat.  pop.  I,  594. 
*colcitre  a.-ital.  I,  594. 
colcha  esp.  I,  594. 
colchon  esp.  II,  457. 
^oWémil.,  tyrol.  I,  290. 
coldera  mil.  I,  360. 
coldo  (caldo)  a.-vénit.  I,  252. 
coldo  léon.  I,  5  38. 
colech  prov.  II,  339. 
colee  a.-franç.  III,  88. 
colegiresp.  II,  191. 
colei  ital.  II»  94  ;  III,  89. 
(:(>/<rr  a.-franç.  II,  i8q. 
coTer  dial.  ital.  II,  162. 
colera  lat.  I,  17. 
colère  franc.  II,  394. 
colère  lat.  II,  (342)- 
*col(strum  lat.  pop.  I,  119. 
coleto  a.-vén.  Il,  343. 
coleu  lat.  I,  119. 
cçleure   (colÔrat)  a.-franç.   II, 

189. 
coleus  lat.  II,  (36). 
*colfus  lat.  pop.  I,  17. 
*colga  (colligat)  lat.  pop.    II, 
147,  160. 
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colgadi^o  esp.  II,  415. 

colgajoesp.  II,  421. 

colgar  esp.  II,  191;  III,  361. 

*colgat  (colligat)  lat.  jwp.  II, 
160. 

*colgebat  (colligebat)  lat.  pop. 
II,  160. 

*colgémus  (colligimus)  lat.  pop. 
Il,  197. 

*colgere  (colliçere^  lat.  II,  160. 

*côlgit  (colligit)  fat.  pop.  II, 
117,  160,  197. 

colgo  (coUigo)  'lat.  pop.  Il, 
160,  197,  ital.  154,  160, 
162. 

colheito  port.  II,  343. 

coïher  (côchleariu)  port.  I,  353. 

[colher]  (•colgere)  prov.  II,  160. 

colhia  (*colgat)  prov.  II,   160. 

colhir  prov.  II,  160,  197. 

colicano  esp.  II,  555. 

coliflor  esp.  II,  554. 

colina  esp.  II,  453. 

colla  ital.  I,  17. 

collado  esp.  II,  484. 

collana  ital.  II,  450. 

collar  esp.,  prov.  II,  464. 

collare  lat.,  ital.  II,  464. 

collarin  esp.  II,  452. 

colle  lat.,  ital.  I,  184. 

collecta  (fecunia  — )  lat.  eccl.  II, 
486. 

collectu{s)  lat.  II,  339,  343. 

coll^hi  (pi.)  ital.  Il,  40. 

collegi  (pf.)  lat.  II,  121. 

coll^io  a.-mil.  II,   343. 

*  collegit  lat.  pop.  II,  197. 

coller  a.-franç.  Û,  464. 

collera  ital.  I,  17. 

colletto  ital.  II,  343. 

collibertus  lat.  II,  5  39. 

collie  a.-mil.  II,  162. 

collier  franc.  II,  338,  464. 

*colligémus  ht.  pop.  II,  197. 
colligere   lat.   Û,   (118,    128), 

162,  167,  202. 
colligiano  ital.  II,  449. 
colligimus  lat.  II,  197. 
colligit  lat.  I,  602;  II,  197. 
colligit  lat.  pop.  I,  602. 
colligo  lat.  II,  162. 
côll^o   lat.  pop.   II,    197. 
collina  lat.,  ital.  II,  453. 
colliso  ital.  II,  335. 
collitor(plo  itai.  II,  558. 
cçllo  ital.  I,  184. 
cçllo  port.  I,  184. 
collocare  lat.  I,  (410);  II,  (158). 
collocat  lat.  I,  119. 
cûllocolsx.  11,(158), 
co//oïY  a.-franç.  II,  339,  343. 


collonho  port.  Il,  461. 
co/Zora  a.-romain  I,  328. 
colluvies  lat.  II,  (29). 
collu  lat.  I,  184. 
cçime  a.-franç.  I,  119. 
colme  port.  I,  483. 
colmena  esp.  II,  464. 
colmenar  esp.  II,  464. 
cçlmo  ital.  I,  119. 
colo  lat.  I,  (308). 
tolo  Puybarraud  II,  388. 
côldbra  lat.  pop.  I,  184. 
*colfbra  lat.  pop.  I,  130,  594. 
colodra:(go  esp.  II,  482. 
colomhajo  ital.  II,  468. 
colomhat  prov.  II,  506. 
colombe  franc.  I,  353. 
colonial  franc.  II,  434. 
colonna  ital.  I,  405. 
colonnailles  franc.  II,  439. 
colonne  franc.  I,  353,  486;  II, 
380;  m,  123  (c.  Ramhuteau), 
color  lat.,  ital.  III,   125^  esp. 

I,  457;  II,  379  (^«O. 
colora  sard.  I,  1 30. 
colore  lat.,  ital.  I,  457. 
cçlçrer  a.-franç.  II,  189. 
colorido  esp.  II,  484. 
cohrireivA.  II,  575. 
coloris  franc.  II,  415. 
cohrito  ital.  II,  484. 
coloro  ital.  II,  94  ;  III,  743  (f7 

c.  béni), 
colossal  franc.  II,  434. 
colostra  lat.,  ital.  II,  386. 
colostru(m)ht.  I,  119;  II,  386. 
colù  a.-prov.  I,  482. 
cçfpa  ital.  I,  119. 
cçtùe  a.-franç.  I,  119. 
cofùevole  ital.  III,  262. 
cçlpo  roman  I,    17,  co-.    ital. 

17,  325,  477;  m,  24s  (c.di 

maestro), 
colporter  franc.  II,  594. 
cçlpu(s)  lat.  pop.  I,  (17),   29, 

131,  325,  477- 
colrar  esp.  I,  348. 
colre  prov.  U,  283. 
*colru(s)  lat.  pop.  I,  582  ;  II, 

25. 
colse  (==  collegit)  ital.  II,  286. 
colsi  (=  collegi)  ital.  II,  154. 
*colta  (cûlcita)  lat.  pop.  I,  594. 
coltella  ital.  II,  388. 
coltellaccio  ital.  II,  414. 
coltellata  ital.  II,  487, 
C0//W/1  (pi.)  ital.  I,  (516). 
coltelliera  ital.  II,  469. 

coiteiio  ïtoi.  I,  477  0;  n,  500. 

colto  ital.  II,  154,  341. 
cçltre  ital.  I,  594. 


coltrice  —  commandement 
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coltriu  ital.  I,  594. 

cçltrum  lat.  pop.  I,  142. 

coîubra  lat.  I,  405. 

coluclu  lat.  pop.  II,  423. 

cçluivre  a.-franç.  I,  130,  184. 

co/uf  ital.  II,  Q4;  III,  58,  89, 
618,  743  (il  c,  consiglio). 

Colûmbriga  lat.  I,  443. 

columnarium  lat.  U,  468. 

*colureus  lat.  pop.  I,  583. 

Vo/ttria  lat.  pop.  I,  (214). 

colurntishx.  pop.  I,  583. 

colurus  lat.  pop.  II,  381. 

colustrwn  lat.  I,  119. 

*colyrus  lat.  pop.  I,  527. 

co/^^  cat.  I,  560. 

col^  sard.  I,  475. 

corn-  franc.  II,  536. 

com  (quomodo)  a.-franç.  I, 
613;  II,  620;  III,  184  {ainsi 
c.  li  îyotif  einsi  c.  foin,  c. 
cyre,  tout  ainsi  c.  li  morSy  c. 
ta  pottcidre,  c.  li  chevaul:^  et 
/ii»uif5),278,5i4,5i7, 590, 
594  et  a.,  598,  608  (autant 
c,  tant  c.y  tel  cX  610-1  (c, 

plus . . .  plus),6^6(c qut), 

745,  prov.  i84(c.  peissos, 
enaissim  c,  bore  senglar)^ 
514,  517,  608  (tal  c),  611 
(c.  plus ...  (0  plus),  cat.  588, 
590,  594  et  a.,  610,  port. 
132  (para  c). 

com  (cum)  port.  I,  549;  III, 
347,  427»  494  (c.  tudo),  509. 

com' (come  4"  a)  ital.  III,  183. 

cçma  (coma)  port.  I,  201,  esp. 
219  a. 

c^ma  (come[d]a)  port.  I,  186; 
II,  196. 

cotna  (comme)  ital.  S.,  prov., 
galic.  III,  278  et  a. 

comadra:(ga  esp.  II,  482. 

comadre  ital.,   esp.,   port.  II, 

539- 
comaareja  esp.  II,  422. 
omiaffi^  a.'franç.  I,  558. 
comander    a.-franç.    III,    387, 

390. 
comandi  (i«  p.  s.)  a.-prov.  II, 

136. 
comarca  esp.   II,   539;  a.-esp. 

m,  145  (end), 
comarcet  a.4at.  I,  403. 
r(wia5  (come[d]as)  port.  I,  186. 
comb  prov.  I,  20. 
comba^)  prov.  I,  20,  esp.  20, 

497- 
combat  franc.  II,  398. 


combater  port.  II,  600. 
combatir  esp.  II,  600. 
combattere  *lat.   pop.,   ital.   II, 

600. 
combattre  franc.  II,  600. 
combe  »)  a.-franç.  I,  20,  franc. 

comoeneficiado  esp.  II,  539. 

cçnibia  (cumulât)  ital.  I,  119. 

combiato  ital.  I,  505. 

combidar  esp.  I,  484,  497,  499  ; 
cf.  conv-, 

combien  franc.  II,  571;  III, 
187,  238,  745. 

(C  combien  que  ce  soit  »  III, 
640. 

*combina  lat.  pop.  I,  427. 

comble  (cumulât)  a.-franç.  I, 
no,  147,  franc.  313,  528. 

comble  (adj.)  franc.  II,  333. 

combo  »)  esp.,  port.  I,  20. 

combré  (frit,  de  corner)  a.-esp. 
U,  316. 

combre^a  esp.  I,  217. 

combrue^a  esp.  I,  217. 

corne  (quomodo  et)  ital.  I, 
(43i),6i3,6i8;III,s8, 127, 
180,  183  (c.fa  mar,  c,  Jalso 
veder;  c.  abete,  com'  aquila, 
c.  ciecOf  c,  folgorCy  c.  neve,  c. 
oliOy  c.  penna,  c.  peregrin  ;  c. 
VavoriOy  c,  la  navicella,  c.  la 
mve,  c,  un  ghiauio),  216, 
278,  280,  396,  514,  562, 
57^,580,588,594,598,605- 
6,  630,  636,  639,  esp.  636. 

come  (quomodo)  a.-franç.  III, 
197,  280,  514,  636;  voy. 
comme. 

cçme  (cômedit)  esp.  I,  201; 
port.,  galic.  II,  196. 

cçme  (comeda)  galic.  II,  196. 

começar  port.  I,  485  ;  II,  600  ; 

m,  387. 

come  che  a.-ital.  III,  594,  630. 
corne,, .  che  ital.  III,  636. 
come  cil  qui  a.-franç.  III,  636. 
come. , .  cosi  a.-ital.  III,  594. 
come[d]a  lat.  I,  186. 
comédere  lat.,  \omedere  lat.  pop. 

II,  126. 
comedir  a.-esp.  II,  316. 
comedirse  esp.  II,  191. 
c&medithl.  I,  201. 
come\d]o  lat.  I,  186. 
cômeào  lat.  I,  331. 
com(e)do  lat.  II,  196. 
comén  prov.  III,  514 
començailles  a.-franç.  11,439. 


comencier  a.-franç.  III,  293*  (il 

est  comefKie:^,  390. 
come  nnoi  romain  III,  278. 
cornent  a.-franç.   II,  620;  III, 

514. 
comen^^ar  esp.  II,  191,  600;  III, 

387,  38^. 
come  pria  ital.  III,  598. 
come  prima  ital.  III,  598. 
come  quando., .  ital.  III,  183. 
come  que  esp.  III,  636. 
comer  esp.  II,  126,    316;  III, 

16  (bueno  de  c);  port.  III, 

17- 

comerdes  (podeis  — )  port.  III,  1 7 . 

comere  a.-franç.  I,  225. 

comeshx.  I,  211,  617;  II,  545. 

cçmes  (comedis)  port.  II,  196. 

come  se  ital.  III,  606. 

come  si  sa  ital.  III,  605. 

cornes  stabuli  lat.  II,  545. 

comesto  port.  II,  334,  339. 

comestus  lat.  II,  339. 

cometa  lat.  II,  371. 

come  tosto  ital.  III,  598. 

come  tte  ital.  III,  278. 

come-^-ana  port.  II,  353. 

come-i'inho  port.  II,  353. 

comédon  esp.  II,  496. 

comfait  a.-franç.  Il,  572. 

(;dmia(cômèdas)astur.  II,  148, 

câmico  esp.  III,  8. 

comido  esp.  III,  13. 

comidrdn  (fut.  de  comedir)  a.- 
esp.  II,  316. 

comienda  esp.  II,  399. 

comignolo  ital.  I,  585  ;  II,  403, 
430. . 

comigo  esp.  I,  147. 

comincia  (*cominïtiat)  ital.  I, 
95  (non  -inica). 

cominciare  ital.  I,  343,  509, 
589  (non  comm-.);  II,  600; 
ni,  387,  389-90. 

comind  roum.  II,  399. 

*cominicare  lat.  pop.  I,  351. 

*cominitiare  lat.  pop.  Il,  600. 

www'w/ a.-tess.  I,  (431). 

comistr-cjo  esp.  II,  360,  439. 

comité  lat.  I,  184,  211,  332, 
617. 

comitis  (vice  — )  lat.  537. 

comma  ital.  S.  III,  278. 

commanc  (=  commando)  a.- 
franç.  II,  136. 

commandare  ital.  III,  667  (non 
coma-.). 

commande  franc.  II,  399. 

commandement  franc.  I,  609. 


I.  C'est  le  lat.  cymha,  cumha  :  H.  Schuchasdt,  Zs.  XXIU,  185. 


86 


commanz  —  comuna 


cofftmani  (=  commando)  a.- 
franç.  II,  136. 

coinmare  ital.  I,  455. 

*commater  lat.  pop.  II,  559. 

conwi  (comme  +  a)  napol.  III, 
183  (c.  a  Turco  etc.  ;  c.  agUo), 

comme  ital.  S.  III,  278  et  a., 
napol.  183  (c.  a  protamiede- 
cd),  a. -franc.  104  (c.  uns 
espousei^t  c.  un  fort  arc  d'a- 
reiny  c.  un  four  de  feu  y  c.  uns 
géant  \  c.  yawe\  608  {autant 
c.y  tant  c,  tefc.)y  m. -franc. 
636,  franc,  mod.  197,  216, 
278  et  a.,  396,  562,  580, 
587  et  a.,  597  et  a.,  605-7 
(c ainsi),  608. 

«  comme  »  III,  702. 

comme.. .  ainsi  franc.  III,  607. 

comme  celui  qui  m.-franç.  III, 
636. 

commedia  ital.  I,  548. 

«  commencement  »  III,  492. 

commencer  (ranq.  I,  (372,  391), 
509;  II,  600. 

«  commencer  »  III,  387,  389- 
90. 

commendau  rhét.  III,  291. 

comment  franc.  III,  100  (c. 
aUei-vous,   c.   cela  va-t-il?), 

514,  517- 

cotnme  on  sait  franc.  III,  605. 

commère  franc.  II,  539.  . 

comme  si  franc.  III,  606. 

«  commettre  quelqu'un  pour 
quelque  chose  »  III,  398. 

commiato  ital.  I,  505. 

commigo  port.  II,  75. 

commo  a.-esp.  III,  185  (r.  estrel- 
lasy  c.  omne  la^rado,  c.  plata, 
c.  pobre  cahanna,  c.  fa\  hun 
pastor,  c.  bien  ordenado;  tal 
c.  çera),  590,  594,  606. 

commodo  ital.  I,  548. 

commora  a.-romain  I,  328. 

commo  si  a.-esp.  III,  606. 

commum,  -ma  port.  II,  60. 

communard  franc.  II,  519. 

communelment  a.'ùanç.  II,  620. 

communément  franc.  II,  620. 

*cotnmunia  ht.  pop.  II,  405. 
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fofwwo  a.-port.  11,  105. 

cotnnosco  port.  II,  75. 

cçmo  (corae[d]o)  port.  I,  186; 
II,  196. 

\co)mo  lat.  pop.  III,  569. 

*como  (quomodo)  lat.  pop.  III, 
209,  573,  580,  587  et  a., 
590,  594  et  a.,  605-7,  610; 
esp.  1,  201,  308,  613, 
638;  III,  62,  180  (c.  fa:^ 
huen  pastor)y    185    (c.    boca 


de  loboy  c.  hmn  lugareno,  c. 
duena,  c.  fraile,  c.  Uon,  c. 
lepra,  c.  mal  pajaro,  c.  nioli- 
no,  c.  mulOy  c.  muy  gran 
hellacoy  c.  tomate  ;  c.  depastor  ; 
c.  d  pariente),  197,  209, 
216,  278,  280,  514,  562, 
568,  573,  580,  587  et  a., 
590,  594  et  a.,  598,  605-8 
(tanto  c.)y  610,  030,  636, 
639,  647,  668,  670,  port. 
185  (c.  a  nevé)y  197  (c.  neve 
et  uma  «.),  216,  278,  280, 
514,  562,  573,  580,  58761 
a.,  606,  668,  670. 

como  (pour  comno)  port.  II,  105 . 

como  aqtul  que  esp.  III,  636. 

comodidad  esp.  II,  493. 

como  el  que  esp.  III,  278. 

cotno  que  port.  III,  278,  esp. 
587. 

como  qutera  que  esp.  III,  630. 

como  se  port.  III,  606. 

como  se  sabe  esp.  III,  605. 

comosto  (ital.  commossd)  a. -mil. 
II,  J4I. 

compadre  ital.,   esp.,  port.  II, 

539- 
compadrado  esp.  II,  475. 
compadra:^o  esp.  II,  482. 
compagna  ital.    II,    405  ;    III, 

124. 
compagne  a.-franç.  II,  405. 
compagnessa  a. -ital.  II,  366. 
cotnpagnia  ital.  II,  406. 
compagnie  franc.  II,  406;  III, 

343  G«  ^0. 
compagno  ital.  II,  4. 
compagnon  franc.  II,  23. 
compagfwne  ital.  II,  459. 
compaigne  Chev.  II  esp.  I,  232. 
compain  a.-franç.  II,  4,  23. 
compain:^  a.-franç.  II,  23. 
compango  esp.  II,  541. 
companhor  prov.  II,  7. 
companhos  (pi.) a. -prov.  II,  25. 
companhs  prov.  11,  4. 
compana  esp.  II,  405 . 
compania  esp.  Il,  406. 
*compdnia  lat.  pop.  II,  405, 459, 

596. 
*companicum  lat.  pop.  II,  541. 


*companio\3X.  pop. II,  405,  45^. 
mpany 
343. 


companya  (la  — )   a.-esp. 


459- 

m, 


comparacioti  esp.  Il,  496. 
comparer  franc.  II,  189. 
comparius  rhét.  III,  291. 
comparoison  a.-franç.  II,  496. 
comparrai  (fut.    de    comparer) 

a.-franç.  II,  314. 
comparte  esp.  II,  539. 


compartiment  franc.  II,  447. 
compassionare  a  ital.  III,   368. 
compassione  ital.  III,  368  {ax^er 

c.  a), 
compatacion  esp.  II,  496. 
*compater  lat.  pop.  II,  539. 
compatior  lat.  II,  597. 
compellir  prov.  II,   119. 
comp(e)rare\X2{.  1, 576;  111,46. 
comperche  (subj.)  pic.  II,  147. 
compère  (maç.  II,  536,  539. 
awf/¥r^  (comparât)  a.-franç.  II, 

189. 
comperer  a.-franç.  I,  344. 
comperrai  (fut.    de    comperer) 

a.-franç.  II,  314. 
competir  esp.  II,  191. 
compe:(  dial.  franc.  I,  456. 
compe^ar  de  esp.  III,  389. 
compiangere  ital.   II,  600;  III, 

354. 
cçmpie  (complet)  ital.  I,  210, 
câfttpiere  ital.  Il,  119. 
i:(Wî/)/^/a  a.-napol.  I,  105. 
compire  ital.  Il,  119. 
Vofw/)r/flr^  lat.  pop.  I,  343,  385. 
compldceo  lat.  Il,  597. 
complaindons(i^p.  pi.  ind.  pr. 

dfe  -dre)  a.-franç.  E.  II,  1 54. 
complainare  franc.  II,  600. 
*complangere  lat.  pop.  II,  600. 
*complire  lat.  pop.  Il,  119. 
complot  franc.  I,  1 1 1 . 
complus.. .  (e)plusA.-fr3Lnç.  III, 

611. 
componicchiare  ital.  II,  581. 
cûmpra  esp.  II,  399. 
compr adora  port.  II,  60. 
comprehensibilis  lat.  II,  408. 
comprer  a.-franç.  I,  345. 
compris  franc.  III,  138. 
comproprietario  esp.  II,  5  39. 
compta  catal.  I,  307. 
comptant  franc,  llly  15. 
compte-pas  franc.  II,  547. 
\omptiare\3Lt.  pop.  II,  576. 
comptoir  îr2Lnç.  Il,  491. 
computare  lat.  I,  343. 
com . . .  qui  a.-franç.  III,  636. 
coms  prov.  II,  23. 
comsigo  port.  III,  67. 
comtat  prov.  II,  372. 
comte  franc.  I,  211;  prov.  II, 

23. 
comté  franc.  II,  372,  475. 
Cotnté  (La  Franche  — )  franc. 

II,  372. 
comtesse  franc.  II,  366. 
co^n  tudo  port.  III,  494. 
comulgar  esp.  I,  574. 
comuna  prov.  II,  60. 
comuna  astur.  II,  405. 


comuno  —  conil 
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cotmitto  ital.  II,  60. 
ccmiunel  a.-franç.  II,  620. 
\omunicare  lat.  pop.  I,  351. 
comunidad  esp.  II,  493. 
rowriwfo  port.  II,  75. 
con-  lat.,  franc.,   ital.,  esp,  II, 

597,600. 
-çon  franc.  II,  459. 
con  (cunnu)  a.-franç.  I,    119, 

542. 
con   (cum)   ital.  I,    549,  621, 
624;   III,    137,    218,    246, 
249,    251    (duol  c.    duoh)y 
274,   347,  426-7,  444,  454, 
461,  471»    494,    509,    536, 
552,  566,  572  a.,  588,  668, 
713,  736;  esp.  I,  549;  III, 
87,  200,  218,246,249,  263, 
347,   427,   444,  454,   461, 
471,  494,   499,    509,    536, 
552,  647,   729,  prov.  606, 
port.  552. 
con  (quomodo)  cat.  III,   594, 
prov.  184  (c,  cauSf  aissi  c. 
la  roda,    aissi  c.  Icu  estelas, 
cap  ayssins  c,  ha   hoc   e  'los 
huelhs  ayssi  c*   lume,  r.  fa 
ferre),  607,  610,  franc.  278 
Çc.  de\  673. 
conba  piém.  I,  20. 
con  bien  que  a.-franç.  III,  675. 
cçnca  lat.,  ital.  I,  184,  210. 
cçnca  sarde  I,  129. 
concausa  ital.  II,  539. 
concehir  esp.  II,  122,  191. 
concidere  ital.  III,  667. 
coficejil  esp.  II,  436. 
concelhio  port.  II,  497. 
concenar  esp.  II,  600. 
concepe  (ital.  concepisu)  a.-ital. 

U,  201. 
concepire  ital.  II,  1 19. 
conceptihle  franc.  II,  408. 
ionierlim  obw.  II,  446. 
concernant  franc,  III,  429. 
conctrnir  esp.  II,  191. 
cancer tar  esp.  II,  191. 
concha  lat.  Ù,  387. 
concha  (conca)  port.  I,  184. 
con  che  ital.  III,  566. 
conciaja  ital.  II,  469. 
conciare  ital.  I,  509;  II,  156, 

576. 
concihes  (concipis)  esp.  II,  191. 
concibia  (concipiat)  esp.  II,  191 . 
concibio    (concipio)     esp.    II, 

191. 
concimaja  ital.  II,  469. 
concime  ital.  II,  445. 
concio  ital.  I,  184. 
con  cid  fosse  cosa  che  ital.  III, 
588. 


con  ciosia  (cosa)  che  a.-ital.  III, 

572  a.,  588,  668. 
concipio  lat.  II,  191. 
concittadino  ital.  II,  5  39. 
'  concivis\2X,  II,  539. 
conclu,  -ue  franc.  II,  338. 
conclut,  -ute  m. -franc.,  norm. 

mod.  II,  342. 
coticomer  esp.  II,  600. 
coticotno  esp.  II,  398. 
concordi  prov.  I,  340;  II,  404. 
*concordium  lat.   pop.  II,  404. 
concreidre  Eulalie  I,  72. 
condado  esp.  II,  475. 
Condate  lat.  I,  6c6. 
Cotidates  lat.  I,  606. 
conde  a.-esp.  I,  219,  617. 
Condé  franc.  I,  606, 
cm  de  a.-franç.  III,  278. 
condensa  esp.  II,   399. 
condenseur  franc.  II,  400. 
condesa  esp.  II,  366;  III,  160 

(la  senora  c.) 
coftdiment  franc.  II,  447. 
condition  (de  basse  — )  franc. 

III,  400. 
conditionnel  franc.  II,  434. 
condçit  a  .-franc .  1 ,  119. 
condçtto  \t2Lh  I,  119. 
conductu  lat.  I,  119. 
conduioit  (==  conducebat)  a.- 
franç.  II,  169. 
conduire  franc.  I,  62  ;  II,  342, 

600. 
conduit  franc.  II,  330,  342. 
conduite  franc.  II,    346. 
condurre  avanti  ital.  III,  370. 
condus  a.-véron.  I,  312. 
condutal  esp.  II,  435. 
condu^o  (=r  conduco)  port.  II, 

171. 
(:of/^  (con venit)  a.-ital.  II,  244. 
^conecchio  a.-ital.  I,  491. 
conech  (cognosco)    a.-cat.    H, 

136. 
conego  port.  I,   379. 
conegueren    (==   cognoverunt) 

a.-cat.  II,  283. 
coneisém     (=    cognoscimus  ) 

prov.,  a.-cat.  II,  190. 
conejal  esp.  II,  435. 
conejar  esp.  II,  464. 
conejera  esp.  II,  469. 
conejo  esp.  II,  421. 
conejuno  esp.  II,  455. 
con  ello,  -e  esp.  III,  87. 
conessa  ital.  Ill,  426. 
conesso  ital.  III,  426.. 
con  esso  ital.  III,   137,  426. 
conèu  a.-franç.  III,  13. 
coneûs  (=  cognovisti)  a.-franç. 

II,  281. 


conferir  esp.  II,  191. 

confennare  itiil.  III,  398. 

confermessant  (confirmassent) 
a.-franç.  II,  307. 

confesarosp,  II,   191. 

confesse  franc.  II,  4. 

confessoi(s)  (=  confesso)  a.- 
franç.  II,  136. 

confettiera  ital.  II,  469. 

confiance  franc.  II,   518. 

confiar  esp.,  port.  III,  435. 

confidarsi  it3i\.  111,435. 

confidentiel  franc.  III,  434. 

confier  (se  — )  franc.   III,  435, 

437. 

confini  (i  — )  ital.  III,  32. 

confins  (les  — )  franc.  III,  32. 

cofifirmoi  (=  confirmo)  a.- 
franç.  II,  136. 

confit  franc.  I,  157. 

confiare  lat.  I,  427. 

cottfondison  a.-franç.  II,  496. 

confondoison  a.-franç.  II,  496. 

conforme  franc.  III,  265,  ital. 
568,  esp.  265,  568. 

conformément  franc.  II,   620. 

cofifosso  ital.  II,  539. 

confratello  ital.  II,  539. 

confrère  {tsltiç.  II,  539. 

confundies  (:=  confudisti)  a.- 
franç.  II,  272. 

confusément  franc.  II,  620. 

congé  franc.  I,  278. 

congie  Déesse  d'Amour  I,  178. 

congié  a.-franç.  I,  259,  278. 

congojatsp.  I,  119,  509,652; 
II,  405. 

congourde  prov.  1,  591  (non 
coug-,) 

congratulare  ital.  III,  375. 

congrier  franc.  II,  468. 

conguagliare  ital.  II,  600. 

conha  port.  I,  128,  379. 

conhece  (cognoxit)  port.  I,  473. 

conhecedor  port.  III,  263. 

conheceis  (cognoscitis)  port.  II, 
192. 

conhecemos  (cognoscimus)  port. 
II,  192. 

conhecer  port.  1,-466;  II,  192. 

conheço  (=  cognosco)  port.  II, 
192. 

conho  port.  I,   128. 

conhosco  (cognosco)  a. -port.  II, 
192. 

coni  frîoul.  I,  512. 

coniare  ital.  I,  512. 

conigli(pL)  ital.  1,491. 

conigliera  ital.  II,  469. 

conigliere  ital.  II,  468. 

coniglio  ital.  II,  422. 

conil  a.-franç.  II,  422. 
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contn  a.-franç.  II,  308  (non 
-nih). 

conta  ital.,  piém.  I,  512. 

conir  a.-ital.  II,  244. 

conissoti  (==  cognoscebat)  a.- 
franç.  I,  356. 

œnioindent  (=  conjungunt)  a.- 
franç.  E.  II,  154. 

conjugaison  franc.  II,  496. 

conjurado  esp.  II,  484. 

conmeco  a.-ital.  II,  75. 

conmigo  esp.  I,  116,  486;  II, 

75- 
conna  (con  +  1^)  a.-esp.  II, 

105. 
connais  (=  cognosco)  franc.  I, 

465. 
ammit55afjrefranc.il,  518. 
connaître   franc.    I,   72,    141, 

465,  532;  II,  189,  281;  III, 

364(c.  i/f),  374,  404  (c.  à), 
connaissons    (=  cognoscimus) 

a.-franç.  C.  II,  189. 
connesso  ital.  II,  335. 
connétable  franc.  II,  545. 
connissons   (=    cognoscimus) 

pic,  wall.,  lorr.  Il,  189. 
connisteront  (fut.  de  connoistrè) 

a.-franç.  II,  314. 
cçnno  ital.  I,   119,  542,  port. 

542. 
connoisserai  (ÎMl.  de  connotstre) 

a.-franç.,  lorr.  II,  314. 
connoisso   (cognosco)  a.-prov. 

II,  136. 
connoitre  a.-franç.  II,  281. 
connu  franc.   II,    (330);    III, 

722. 
cono  esp.  I,  119,  542. 
conchhe  (*cognovuit)    ital.   II, 

278. 
conçc   (•cognovuit)    prov.    II, 

251,  278,  283. 
conocchia  ital.  I,  573  ;  II,  426. 
conocer  esp.  I,  465-6;  III,  374, 

388,  536. 
cow^a  (cognoscat)  prov.    II, 

164. 
concis  (cognosco)  a.-franç.  II, 

251,470. 
conçisse  (cognoscam)  a.-franç. 

II,  251. 
conoisser  a  prov.  III,  404. 
conosant  a.-franç.  III,  15. 
conçsc  (cognosco)     prov.    Il, 

251. 
conçsca  (cognoscam)  prov.  II, 

164,  251. 
conoscente  ital.  III,  15. 
conoscere  *lat.  pop.  I,  466,  ital. 

466;  III.  388,  399. 
conosciuto  ital.  III,  265. 


conosse  (cognoscit)  a.-napol.  I, 

129. 
conosco  (cognosco)  ital.  1, 465. 
conpartecipe  ital.  II,  5  39. 
con  que  esp.  III,  647. 
conques  prov.  II,  345. 
conqueso  dial.  itid.  II,  337. 
am^tif5Ren.  nouv.1, 62  (;  puis); 

franc.,  prov.  II,  345. 
conroi  a.-franç.  II,  539. 
conroier  a.-franç.  II,  600. 
cons  a.-prov.  II,  4. 
consegar  SL.-esp.  I,  518. 
conseguir  esp.  III,  667. 
cofiseil  franc .  1, 70  (consel) ,  84  a. , 

86,  III,  514,  517-8;  II,  8; 

III,  192  (demander  c). 
conseille  (consiliat)  G.  de  M.  I, 

86  (:  travaille)^  franc.  232. 
conseiller  franc.  I,  84  a.;  III, 

374,   389- 
conseillier  a.-franç.  I,  259;  II, 

118;  III,  353,  471  a. 
conseio  a.-gén.  I,  86. 
conseil  Benoit  I,  86  (;  segreii)^ 

a.-franç.  561. 
consejar  esp.  III,  374. 
conseio  esp.  I,  70,  84  a.,  514; 

III,  241   (f.  de  guerra),  a.- 

esp.  174  (por  c,  de), 
conselho  port.  I,  84  a.,  514. 
conseil  a.-cat.  I,  566. 
cottsentir  {nnç.  III,  353,  389, 

esp.-port.  353. 
consenttre  lat.  III,   353,    ital. 

353,667. 
consentu  a.-franç.  II,  3  30. 
consepoUo  ital.  II,  539. 
cofi  ser  esp.  III,  509. 
conservadori  a.-pis.  I,  443. 
conseya  astur.  I,  518. 
con  si  prov.  III,  606. 
consideremo  (consideramus)  a.- 

vén.  II,  135. 
cottsiglia  SL.^ic.  I,  516. 
consigliare  ital.  III,  374-5,  667. 
consiglio  ital.  I,  84,  514;  III, 

241  (c,  deguerra),  743. 
a7ff5^  a.-logoud.  I,  518. 
constliariu  lat.  II,  467  a. 
consiliu  lat.  I,  70,  514. 
cow5t7f^  a.-franç.  I,  518. 
\onsimilare  lat.   pop.  II,  600. 
aw5ïff/rrf«(fut.)a.-esp.II,  316. 
consirier  a.-franç.,    prov.    II, 

471. 
con5t7t<  a.-logoud.  I,  518. 
consohrinus  Isx.  II,  365,  539. 
consocer  ht.  I,  332. 
consocio  ital.  II,  539. 
consoilchaanp.f  bourg.,  lorr.  I, 

86. 


consolar  esp.  II,  191. 

con  solo  la  imaginacion  esp.  III, 

729. 
con  solo  que  esp.  III,  647. 
consomigliare  ital.  II,  600. 
consonne  franc.  II,  380. 
consoranze  a.-mil.  I,  457. 
consorte  (pi.)  a.-ital.  II,  41 . 
conspirado  esp.  II,  484. 
conspirer  la   mort  franc.    III, 

358^. 
cotissigrd  (fut.)  a.-esp.  II,  316. 
constamment  franc.  II,  620. 
constat  lat.  I,  119. 
constitutionnel  franc.  II,  434. 
constreûir  esp.  II,  122. 
consuere  lat.  Il,  (128,  265). 
consuetudine  ital.  III,  151. 
consul  lat.  I,  11,  403. 
consulat  franc.  II,  475. 
am5u/a/ii5  lat.  II,  475. 
consula^o  esp.  II,  482. 
consules  (pi.)  lat.  I,  403. 
consuUus  lat.  m,  11. 
cort5f/mare  ital.  II,  117. 
consumea  a.-vén.  II,  203. 
consumer  franc.  II,  117. 
consuo  lat.  II,  1 19. 
consutu  lat.  II,  (340). 
*consutura  lat.  pop.  II,  492. 
cçnta  (computat)  ital.  I,  210. 
cotitadino  ital.  II,  452. 
containt  Fiorano  I,  97. 
contanti  (pagare  a  pronti  — ) 

ital.  III,  15. 
contapasso  ital.  II,  547. 
contar  esp.  I,  348;  II,  191. 
contare  ital.  I,  210,  343. 
contato  ital.  II,  475. 
conte  (conter  un  — )  franc.  III, 

358. 
conte  (comité)  a.-franç.  I,  184, 

332;    II,    23,    493;    port. 

I,  184,  prov.  332,  ital.  184 

(cçnte),2io  (conte),  332, 335  *• 

III,  160  (il  f.  Nigray 
conté  a.-franç.  II,  493. 
fow/«  a.-franç.  II,  475,  493. 
contegno  ital.  II,  398. 
contemple  a.-franç.  II,  539. 
*cofitempora  lat.  pop.  Il,  539. 
contens  a.-franç.  lit,  27. 
content  (dispute)  a.-franç.  II, 

24. 
content  (contentu)  franc.   III, 

262. 
contentare  ital.  III,  464. 
contente  port.  II,  59. 
contente  (fém.)  franc.  II,  (62). 
contenter  franc.  III,  464. 
contenti   (2*  p.  s.  impér.)  a.- 

obw.  II,  1 50. 


contente  —  convoite 
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coniento  esp.  I,  180;  III,  262- 

j,  ital.  212  (heir  e  c),  262- 

3,  268  (c,  a), 
contmtus  lat.  II,  (56). 
contenu  a.-lranç.  II,  24. 
conter  un  conte  franc.  III,  358. 
contes   (computes)    franc.    II, 

146. 
contese  (3«  p.  s.  pf.)  a.-ital.  II, 

269. 
contessa  ital.  II,  366. 
contiare  sienn.  I,  385. 
contienda  esp.  II,  398. 
*contii  (contjgi)  lat.  pop.    II, 

122. 
contai  (pf.  de  -ingère)  lat.  II, 

122. 
contingere  lat.  II,  (122). 
continovo  ital.  I,  382,  503. 
continuar  port.  III,  317. 
continuit  lat.  I,  (467). 
continues  prov.  II,  472. 
roff/fb  sienn.  I,  295,  385. 
cantircsp,  II,  122. 
con  todo  esp.  III,  494. 
cùn  todo  esto  esp.  Ill,  552. 
contour  (li  — )a.-franç.  II,  7. 
contra  lat.  II,  537,  539,  625; 

III,  272,  427,  439;  ital.  I, 

184  (cçntra),  618;  II,  539, 

625  ;  III,  427.  439  (a.-ital. 
i/in?<:.);esp.I,6i2;Il,  539; 

m,  272,  427,  439;  port.  Il, 

539;  111,4^7. 

contror-  lat.,  ital.,  esp.,  port.  II, 
539»  601. 

contraahrir  esp.  II,  601. 

contraaimirante  esp.  II,  539. 

contraastucia  port.  II,  539. 

contrabatir  esp.  II,  601 . 

contrabballata  ital.  II,  5J9. 

contrahhattere  ital.  II,  601. 

contrabhilanciare  ital.  II,  601. 

contrahbondo  ital.  II,  537. 

contracambio  esp.  U,  539. 

contracanal  esp.  II,  539. 

contracava  port.  II,  539. 

contraccambiaJé  ital.  II,  539, 

contraccatnhiave  ital.  II,  601. 

contraccanto  ital.  II,  530. 

contraccavare  ital.  II,  éoi. 

contraccavo  liai.  II,  539. 
contrauhiare  ital.  II,  539. 
contraccuore  ital.  II,  537. 
contracorrente  port.  II,  539. 
contracosta  esp.  II,  539. 
con  trac  tare  lat.  II,  597. 
contractus  lat.  II,  597. 
contraddistinguere  ital.  II,  601. 
contraddivieto  ital.  II,  537. 
contradicere  lat.  II,  601. 
contradio  ital.  I»  574* 


contraddbîar  esp.  II,  601. 
contraetnbuscada  port.  II,  539. 
contraescritura  esp.  II,  539. 
contraffare  ital.  Il,  601 . 
(^Tff/ra^or/umi  ital.  IL  S37- 
contrafirmar  esp.  II,  601. 
contrafuero  esp.  II,  537. 
contrafuerte  esp.  II,  5  39. 
am/râ|f^mti0  ital.  II,  $37. 
contragmrdar  esp.  II,  00 1. 
contrâacer  esp.  II,  601. 
contrahere  lat.  II,  597. 
contraire  franc.  III,  265. 
contralier  a.-franç.  I,  574. 
contraîlume  ital.  II,  530. 
contramarcar  esp.  II,  éoi. 
contramarchar  esp.  II,  601 . 
contrammandare  ital.  II,  601. 
contraparte  port.  II,  5  39. 
contrapelo  esp.  II,  s  37- 
contrapeste  esp,  II,  537. 
contraponere  fat.  II,  601. 
contrafpelo  ital.  II,  537. 
contrario  ital.,  esp.  III,  265. 
contrarotura  esp .  II,  537. 
contrascribere  lat.  pop.  II,  601. 
contrasentido  esp.  Il,  $37. 
contraster  esp.  III,  353. 
contrastare  ital.  III,  3513. 
£Wf/rai;»ff«yfo  esp.  II,  537. 
a>ff/r«    franc.    III,    249,    370 

(a.-franç.  corr^  c),  419  (c. 

sot),  427,  439  (envers  et  c. 

tous), 
contre-  franc.   II,  s 36-7,  539» 

601. 
contre-allée  ùaaiç.  II,  539. 
contre-amiral  (Tznç.  II,  539. 
contre^^ndancer  franc.  II,  601. 
contre-bondir  franc.  II,  601. 
contrecarrer  franc.  II,  601. 
contre-charge  franc.  II,  530. 
«w/re-i»!*^  franc.  II,   53e. 
contrectare  lat.  II,  597. 
contre-dater  franc.  lï,  601. 
cotttre-épreuver  franc.  II,  601. 
contrefaire  franc.  II,  601, 
contre-forger  franc.  II,  601. 
cotttre-lettre  franc.  II,  $  30. 
contremander  franc.  II,  éoi. 
contremarquer  franc.  II,  601. 
contre-mine  franc.  II,  539. 
contremont  SL.-franç.  III,  126. 
contredit  franc.  II,  537. 
contre-poison  franc.  II,  536-7. 
contre-ruse  franc.  II,  539. 
contre-sens  franc.  II,  537. 
(contretemps  franc.  II,  537.) 
contreval  a.-franç.  III,  126. 
contrevent  franc.  II,  5  36. 
contre-'v&ité  franc.  II,  539. 
contribuir  a.-franç.  II,  119. 


*contrire  lat.  pop.   I,  485;  II, 

122,  154. 
contrivi  (pf.   de  *contrire)  lat. 

II,  122. 
ûw/ro  ital.  II,  625;  III,  273, 

370. 
C(m  /im/o  »50  port.  III,  552. 
cof}  /tt//o  ital.  III,  494. 
om  /M//0  cid  ital.  Ht,  552. 
conuc(=  cognovi)prov.  11,283. 
*conuc)alax.  pop.  1,  573,  582, 

589;  II,  423- 
conui   (cognovi)    a.-franç.    I, 

127;  II,  251,  281. 
conusco  esp.  I,  147;  a.-esp.  II, 

75- 

cofiussi  (2c  p.  s.)  a.-napol.  I, 

129  (non  can-.). 
conut  (•cognovuit)  a.^ranç.  II, 

278. 
conuvo  (•cognovuit)  port.   II, 

278. 
convea  a.-lyonn.  II,  189. 
convenu  ital.  I,  634. 
convmahle  franc.  III,  265. 
convenette  (=  convenit)  a.-ital. 

II,  270. 
convenevole  ital.  III,  265. 
conveniencia  (buscar — )  esp.  III, 

192. 
convenio  esp.  II,  404. 
convenir  esp.    III,    340,  666, 

franc.  369,  666. 
convenire  ital.  III,    100,   292, 

369,  536,666. 
convenit  lat.  II,  244. 
\onvenium  lat.  pop.  II,  404. 
convento  esp.  I,  180. 
converse    (tém.)    a.-franç.    II, 

342. 
converte    (fém.)   a.-franç.    II, 

342. 
cottverterai  (fut.   de  convertir) 

a.-franç.  II,  314. 
convertir  franc.  II,  119,  201, 

prov.  119. 
convey    norm . ,    anglo-norm . , 

m.-angl.  I,  6. 
convidar  esp.,  port.  II,  596. 
convidha  a.-mil.  I,  436. 
conviene  (convenit)   ital.    III, 

100,  369,  666y  esp.  666. 
convient  (il  — )  franc.  III,  369, 

a.-franç.  666. 
convier  franc.  II,  596. 
convitare  ital.  II,  596. 
convivium  lat.  II,  596. 
cotruoglio  ital.  I,  23. 
convoi  franc.  I,  23  ;  II,  399. 
convoier  a.-franç.  II,  189,  600. 
convoite  (*cupldietat)  franc.  I, 

III. 
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convoitise 


cornu 


convoitise  franc.  II,  481. 
convoy    norm. ,    anglo-norm., 

m.-angl.  I,  6. 
commsco  a.-esp.  II,  75. 
coo  berg.  I,  442. 
coourge  a.-franç,  I,  591. 
cop  prov.  I,  477,  akh.  482. 
œpa  esp.  I,  541  ;  III,  236. 
copàcel  roum.  II,  jcx). 
copacïùTOMm.  II,  413. 
ço  peiset  met  a.-franç.  III,  666. 
copériOf  câper{t)o  lat.  pop.  II, 

197. 
coperire  lat.  II,  197. 
coperis  roum.  II,  474. 
câperiiy  copérit  lat.  pop.  II,  197. 
(»/w/tf  lat.  1,443;  II,  339- 
\opha  lat.  pop.  II,  355. 
cophinus  lat.  Il,  355. 
*cophus  lat.  pop.  II,  355. 
copia  esp.  III,  236. 
copinho  port.  II,  452. 
copia  lat.  pop.  I,  119. 
cQple  a.-franç.  I,  1 19. 
copo  port.  III,  236. 
copoaicd  roum.  II,  x6%. 
copoîû  roum.  II,  368. 
copo^inho  port.  II,  452. 
coppa  eng.,  ital.  I,  541. 
cçppia  ital.  I,  119. 
co^  ital.  II,  387. 
cçpreum  lat.  pop.  I,  1 30. 
copritne'iXaX.  11,445. 
*coprio  (coperio)  lat.  pop.    II, 

197. 
coprire  *lat.  pop.   I,  576,  ital. 

364  a.;  II,  201,  598. 
^coprii   (coperit)   lat.    pop.  I, 

184;  II,  197. 
copritavola  ital.  II,  547. 
coptronmAy  184,  459; II,  340, 

484. 
coptorîii  roum.  II,  491. 
copturd  roum.  II,  492. 
coç  franc.  I,  410;  U,  51,  364. 
coq  d' Inde  ÎT^nq,  II,   390;  III, 

23- 

coquel-ic-ot ^)  franc.  II,  353. 
coqueluche  franc.  II,  420. 
coquemert  Palsgrave  I,  257. 
coquere  lat.  I,  (410),  501;  II, 
(120,  128,  165,  173,  283). 
coquina  lat.  pop.  II,  453. 
coquine  de,,,  (la  — )  franc.  III, 

234. 
coquo  lat.   II,  (170,  181). 
cor  lat.  I,  184-5,  409»  552;  n, 

9- 
cor  (cornu)  franc.,  esp.  I,  405. 
cor  (corpus)  prov.  III,  731. 


car  port.  I,  457  (non  cor)\  III, 
125. 

cor  (carru)  wall.  I,  258. 

coracha  esp.  II,  420. 

coraçôes  (pi.)  port.  II,  42. 

coraggio  ital.  Il,  482. 

coraggioso  ital.  II,  472. 

coraille  a.-franç.  II,  439. 

coraiora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 

corafudoesp.  II,' 478. 

coralli  (pi.)  ital.  Il,  (37). 

corame  ital.  II,  444. 

cora^u  esp.  II,  414,  525. 

cora:^il  port.  II,  437. 

cora^nada  esp.I,  348. 

cora^on  esp.  I,  513  (non  cara- 
çon). 

corb  roum.  I,  184,  499,  a.- 
franç.  1S4  (cçrb),  499,  prov. 

499- 
corba  ital.  II,  377. 
corbeau  franc.  I,  499. 
corbeille   franc.   I,    (427);   II, 

422. 
*corbica  lat.  pop.  II,  410. 
corbicla  lat.  pop.  II,  422. 
corbis  lat.  I,  129;  II,  377. 
corbo  ital.  I,  499. 
corbu  a. -roum.  III,  181. 
corças  a.-esp.  I,  513. 
corcel  esp.  Il,  467. 
corcho  esp.  I,  188,  536. 
corcûvar  esp.  I,  485. 
corcusir  esp.  I,  485. 
corda  lat.  I,   184,    208,    ital., 

port.    184  (cçrda). 
cçrde  a.-franç.  I,    184,  franc. 

(562). 

corded  roum.  II,  500. 
cordelière  franc.  II,  469. 
cordelinho  port.  II,  452. 
cordelle  franc.  II,  500. 
cordel^inho  port.  II,  452. 
corderina  esp.  II,  453. 
cordial  franc.  II,  434. 
cordiera  ital.  II,  469. 
cordolor  prov.  II,  553. 
cordona:^o  esp.  II,  414. 
cordonnet  franc.  II,  507. 
cordonnier  franc.  II,  467. 
cordovano  ital.  II,  390. 
cordoves  esp.  II,  473. 
cordura  esp.  II,  466. 
core,  pi.  cuori  a.-pad.  II,  46. 
coreastd  roum.  I,  119. 
corecies  a.-franç.  I,  358. 
^orfggia  ital.  I,  70,  510  (non 

corregia), 
coresmapoTt,  I,  363. 
corf  a.-franç.  I,  499. 


corfifà  roum.  II,  416. 
Corfou  franc.  III,   147. 
corga  bolon.  II,  410. 
cçrica  (coUocat)  ital.  I,  1 19. 
coricarsi  ital.    I,    (255)   (non 

corr-,) 
Corinthi  lat.  III,  46. 
corir  a.-gén.  II,  120;  a.-franç. 

m,  355. 

coriuÇm)  lat.  I,  184,  (186),  5 19. 

corlar  esp.  I,  348. 

corma  esp.  I,  17. 

cormano  esp.  II,  539. 

cormigo  andal.  I,  486. 

corn  roum.  I,  184,  405,  a.- 
franç.  184  (cçrn%  313. 

coma  lat.  pop.  I,  208,  474  ;  II, 
54;  ital,  1,474;  port.  II,  12, 

54. 

corna  (ol.)  ital.  II,  38. 
cornd  V.  Saona  I,  597. 
cornacchia  ital.  II,  421. 
*cornacla  lat.  pop.  II,  423  a. 
cornado  esp.  1,  348. 
cornai  esp.  II,  435. 
cornamenta  esp.  I,  180;  II,  54, 

448. 
cornamusa  itsl.  II,  552. 
cornas  port.  II,  12  (par  as  c), 

rhét.  37. 
corne  franc.  I,  (207),  474;  U, 

54. 
cortieille  franc.  I,   86;  II,  422. 
Corneille  (les — )  franc.  III,  1 50. 
comeja  esp.  II,  422. 
f orwfr  a.-franç.  III,  358  (c.  les 

corx)f  359  (c-  Vaigue), 
corneta  esp.  II,  369. 
corneita  ital.  II,  369  (i7  r.),  525. 
cornette  franc.  II,  369,  525. 
corni-  esp.  II,  557. 
cor«t  (pi.)  ital.  II,  38. 
cornice  roman  I,   17;  ital.  II, 

413. 
corntche  franc.  II,  420. 
cornicla  lat.  pop.  II,  422. 
cornicortadera  esp.  II,  557. 
cornicula  lat.  II,  421. 
corniglia  ital.  I,  84. 
cornilli  Lyon  I,  84. 
cçrno\là\,  I,  184,  387,  405. 
cçrnopon.  I,   184;  II,  12,  47. 
cornocchio  ital.  II,  423. 
\ornocla  lat.  pop,  II,  423  a. 
cornomoxpio  ital.  II,  543. 
cçrnos  (pi.)  port.  II,  47. 
cornouitle  franc.  II,  423. 
cornu  ht.  I,  26,  184,  405. 
cornu  (comutu)  franc.  II,  330, 

478. 
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*cornucîu  lat.  pop.  II,  423. 
cornurat  roum.  11,  476. 
cornut  roum.  II,  478. 
cornutus  lat.  II,  478. 
coro  sard.  I,  120  (non  -e), 
coroand  roum.  1,  1 1 . 
caroastrà  roum.  I,  405. 
corcHK^inba  port.  II,  452. 
forwia  lat.  I,  119,   353,  455; 

II,  476;  ital.  1, 119  (corçna), 
353,  455, esp.  119,  353,455- 

coronar  esp.  III,  398. 
coronas  de  reinos  esp.  III,  242. 
ccronatus  lat.  II,  476. 
corone  a. -franc.  I,  119. 
coronel  esp.  I,  573. 
xopovc;  I,  17. 
corp-  ital.  Il,  349. 
ror/»  (corpu)  roum.,  mil.  I,  184. 
cçrp  (coq)u)  prov.,  a.-franç.  I, 

184. 
corp  (corvu)  a.-franç.,  prov.  I, 

499- 
corpaccio  ital.  II,  414. 
coTpa^il  port.  II,  437. 
corp-ttto  ital.  II,  349. 
corpc^uêlo  esp.  II,  431. 
fçrùo  ital.  I,  184;  II,  10,  349; 

III,  264  (del  corpobellissimo), 
cçrpo  port.  I,  184,  186;  II,  47. 
corpo  a  corpo  a. -ital.  III,  134. 
corpora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 
corpor-alis  lat.  II,  352. 
corporel  franc.  II,  434. 
cçrpos  (pi.)  port.  II,  47. 

corps  franc.  II,  10,  20;  III, 
498  (à  son  c.  défendant), 
prov.    161  (f.  acho  epro), 

corpudo  esp.  II,  478. 

corpus  lat.  I,  184;  II,  10,  349. 

corputo  ital.  II,  478. 

corr  prov.  I,  455. 

corraîestsp.  III,  \2. 

corre-  (cours)  ital.  II,  547. 

corre  (currit)  a.-napol.  I,  129. 

c^rre  (currè)  gai.  II,  196. 

cprre  (currit)  ital.,  esp.  I,  544; 
galic.    II,  106. 

corre  (currere)  a.-franç.  III, 
370  (c.  contre,  c.  soure). 

corre  (cogliere)  ital.  II,  128. 

correa  esp.  I,  70,  5 10. 

correanu  port.  II,  444. 

correc  (=  cucurri)  prov.  II, 
283. 

correcier  a.-franç.  III,  381. 

correcious  lonas  I,  121. 

corredare  ital.  II,  600. 

corredi^o  esp.  II,  415. 

corredo  ital.  II,  539. 


correer  a.-franç.  II,  189. 

corregir  esp.  II,  191. 

corregua  (subj.)  a.-cat.  II,  147. 

correFûela  esp.  II,  433. 

corrmula  esp.  II,  431. 

correia  port.  I,  510. 

correllar  Si. 'prow.  I,  363. 

corrente  itsl.  II,  517,  port,  378 
(agua  c). 

correntio  esp.  II,  497. 

correo  esp.  I,  102;  II,  440  a. 

correresp.  III,  355-6,  359  (c. 
sangre),  399,  port.  355-6, 
359  (c.  sangue),  ital.  192 
(c.  pericoîo),  482  (c.  sopra). 

correre  ital.  III,  292,  355, 
359,  377  (c.  incontra),  399. 

correvediîe  ital.  II,  547. 

corridori  a.-pis.  I,  443. 

corriente  esp.  II,  517. 

corrigere  lat.  II,  197. 

corrigia  lat.  I,  70,  102,  109, 
(277),  510. 

corrijola  port.  II,  432. 

corrtvo  ital.  II,  497. 

corroie  (de  -oier)  a.-frtinç.  II, 
189. 

corrompudo  a.-esp.  II,  331. 

*corrotat  lat.  pop.  II,  (187). 

*corrotulare  II,  600. 

corruccio  ital.  II,  399. 

*corruptiarehx.  pop.  II,  576. 

cors-  a.-franç.  il,  34Q. 

cors  (corpus)  Aiol  l,  72,  an- 
glo-norm.  561  ;  cat.  II, 
39,  a.-franç.  349;  III,  361 
(c.  unt  gailiari),  731. 

cors  (cor  +  s)  prov.  II,  9. 

*cçrs  (cursus)  a.-franç.  II,  10; 
III,  424  (aler  le  c.) 

cors  (•cursit)  prov.  II,  286. 

corsale  ït2Ll.  II,  435. 

corsant^  (lo  — )  prov.  III,  731. 

Corse  (la  — )  franc.   III,  147. 

corse  (•cursit)  ital.  II,  286. 

corj^  franc.  II,  476. 

corselet  franc.  II,  507. 

corses  (pi.)  a.. prov.,  cat.  II,  39. 

corsesca  ital.  II,  520. 

cors-et  franc.  II,  340,  352. 

corso  ital.  I,  474;  II,  335. 

cors  sain:ç^  Qi  — )  a.-franç.  III, 

731- 
cor  su  a.-franç.  II,  478. 
cort-  port.  II,  360. 
cçrt  (curtu)  a.-franç.  I,  119. 
cort  (ella — )  obw.  III,  434. 
corta^  esp.  II,  547. 
cor  ta  port.  II,  399. 
cortabolsas  esp.  II,  547. 


cortadera  esp.  II,  491. 
cortade  vistas  (una  madré  — ) 

esp.  III,  264. 
cortaduras  esp.  II,  528. 
cortafuego  esp.  II,  547. 
cortal  prov.  Il,  43  5 . 
cortaldo\X2X.  II,  510. 
cortapelos  esp.  II,  547. 
cortar  esp.  II,  557. 
corteht.  I,  119,  405,  ital.  119 

(cçrte),  405,  esp.  405  ;    II, 

corteccta  ital.  II,  403,  417. 
corteggiare  ital.  II,  583. 
corteggio  ital.  II,  400. 
corteiar  prow.  II,  583. 
*cortensis  lat.  pop.  II,  473. 
cortes  esp.  I,  119  ;  II,  473. 
cortese  ital.  II,  473. 
cortesia  ital.,  -la  esp.  II,  406. 
cortesie  (pi.)  ital.  III,  27. 
corte^  port.  II,  60. 
corte^a  esp.  II,  403. 
corte^udo  esp.  II,  478. 
cor tiça  port.  II,  403. 
corticehx.  I,  536. 
corticea  lat.  II,  403. 
côrtîcélh  ital.  I,  445. 
cortigi  (ital.  costelli)  a.-véron. 

1,  516. 
cortigiano  ital.  II,  449. 
cortijo  esp.  II,  422. 
cortiU  ital.  II,  437,  (498). 
cortim  port.  II,  300. 
cortimenta  port.  II,  54,  448. 
cortir  port.  II,  360. 
cortiu^s  a.-franç.,  prov.  II,  498. 
cortivo  vén.  II,  498. 
corto  ital.  I,    52,  119   (cgrto), 

esp.  119. 
cortu  lecc.  I,  374. 
cortume  port.  II,  446. 
corucciare  ital.  I,  147. 
cçru  (ital.  coro)  sard.  I,    129. 
coruccio  ital.  I,  147. 
corui  (=  cucurri)  a.-franç.  II, 

281. 
corulus  lat.  I,  583. 
Corufia  (la — )  esp.  III,  146. 
cçrve  sarde  I,  129. 
corvée  franc-  I,  353. 
cçriH)  ital.  I,  184. 
cçriH)  port.  I,  184. 
corvuÇs)  Ut.  I,  184,  427,  499, 

576. 
cori  (corner  les  — )  a.-franç.  III, 

358. 

corder  a. -mil.  II,  162. 
cdriinha  port.  II,  452. 
cor^o  *)  esp.  I,  21. 
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coSf  cotts  lat.  I,  146;  II,  5. 

cosa  itâl.  I,  282,  405,  440;  II, 
567;  III,  241  (c.  di  risa)y 
413,   515»   558,    668,  692; 

esp.  1,405, 440;  II,  567;  ni, 

241  (c.  de  espanio),  417,  692, 
port.  417. 

cçscia  ital.  I,  184,  463-4. 

cosciale  ital.  II,  519. 

coscio\X3\.  II,  387. 

cosdumna  prov.  1,533.    • 

cose  Eul.  I,  302,  a.-franç.  410. 

cosedm  (cohsuebam)  roum.  II, 
265. 

cosecha  esp.  1,  573. 

cosï  ital.  I,  420;  III,  196,  202, 
216,  280,  422,  455  (a  œse 
faite),  594  (a.-ital.  corne. . . 
c),  607-9,  650. 

cosi.. .  corne  ital.  III,  216,  280. 

cosi  dette  ital.  III,  422. 

cosido  esp.  II,  484. 

cosifatto  ital.  III,  196. 

cçsimo  ital.  I,  203 . 

Cosimo  ital.  I,  387;  III,  150 
{CdeiMedicî). 

Cosnes  {rznç.  I,  606. 

cosa  esp.  I,  474. 

cçsons  (=  consuimus)  a.-franç. 
II,  189. 

cosorroum.  II,  431. 

cospolo  a.-vén.  I,  524. 

cosquilleo  esp.  II,  400. 

cosse  (coxit)   a.-ital.  II,    288. 

cossi  prov.  III,  514. 

cossi  que  prov.  III,  630. 

cosséprow.  II,  496. 

cossoura  port.  II,  491. 

Costa  lat.  I,  184,  468;  II  383; 
ital.  I,  184  (sçsta),  468;  III, 
441  ;  prov.  I,  468;  III,  126, 
441,  cat.  441;  port.  I,  184 
(cçsta). 

Costa  (coût)  esp.  II,  399. 

cçsta  (constat)  ital.  I,  119,  co-. 
esp.  119  ;  cp-.  prov.  II,  190. 

costà  ital.  III,  475. 

Costache  roum.  Il,  421  a. 

costado  ital.,  esp.  II,  488. 

costal  tsp,  II,  435. 

costana  esp.  II,  450, 

costdo  port.  II,  456. 

CQStar  esp.  II,  i^i. 

coste  (costa)  mil.  I,  184,  a.- 
franç.  184  (cçste). 

cçste  (constat)  a.-franç.  I,  119. 

costei  ital.  II,  94. 

costera  esp.  II,  469. 

costero  esp.  II,  468. 

ço*st  grant  merveille  a.-franç. 

III,  eee. 

costi  ital.  III,  475. 


cos  —  coupe 

costiera  ital.  II,  469. 
costil prov.  II,  437. 
costillar  esp.  II,  464. 
costinci  ital.  III,  477. 
costis  roum.  II,  474. 
costola  ital.  II,  430. 
costoliere  ital.  II,  468. 
costoro  ital.  II,  94. 
costra  (crosta)  esp.  I,  119  (non 

crostà),  570. 
costrengui  (pf.)  prov.  II,  290. 
costro  port.  1, 1 19  (non  cçstra)  ; 

II,  386. 
costui  ital.  II,  94,  571  ;  III,  58, 

89. 
costuma  ital.  I,  535. 
costumar  port.  III,  387. 
costumbre  esp.  II,  495  ;  III,  34. 
costumhres  (pi.)  esp.  III,  34. 
costume  ital.  I,  535. 
costura  ital.  I,    343;   II,  492, 

esp.-port.  492. 
^05M/lat.  pop.  I,  II,  403. 
cot  roum.  I,  130,   332-3;  III, 

236. 
cotd  roum.  II,  368. 
dôtah  (chantasse)  wall.  II,  307. 
èôtohin  (chantassions)  wall.  II, 

307. 
cotai  (pi.)  a.-ital.  I,  634. 
cotale\X2X.  II,  572;  III,  608. 
cçtano  ital.  I,  146,  328. 
cotanti  (pi.)  ital.  III,  52. 
cotanto  ital.  II,  571;  III,  608. 
iôtai  (chantasse)  wall.  II,  307. 
cotehx.  I,  119,  ital.  119  {cQte). 
cote  (germ.  Jtotte)  a.-franç.  1, 18. 
côte  franc.  I,  (207),  468. 
cd/é?  franc.  I,  353;  11,488. 
«  côté  »  III,  446. 
coteau  franc.  II,  383,  500. 
côtelé  franc.  II,  476. 
côtelettes  (pi.)  franc.  III,  31. 
cotesto  ital.  III,  80,  475. 
cçtica  ital.  I,  119,  146;  II,  410. 
côtitre  franc.  II,  469. 
cotio  port.  II,  497. 
cotishx.  I,  146;  II,  5  (petra  c), 
cote  (cautu)  esp.  I,  282,  434, 

581. 
coto  (pensée)  ital.  I,  524;  II, 

399- 
cotoc  roum.  II,  364,  368. 
coti^naital,  I,  17. 
dôtôli  (=  cantemus)  wall.  II, 

307, 
cotoneus  lat.  I,  135,  (427). 
cotoi'ello  port.  I,  581. 
cp//mil.  I,  184. 
rp//oital.  I,  184,  459;  II,  339. 
cottura  ital.  II,  492. 
cçtulus  lat.  pop.  I,  146. 


cot^  (coquît)  prov.  II,  170. 

cou  (cavu)  prov.  I,  274. 

cou  (coUu)  franc.  II,  25;  III, 

43  5  (Regnard  :  en  mon  c). 
çou  a.-franç.  I,    184,  615;  II, 

98;  III,  87,  410,  619. 
cou  astur.  I,  439. 
couard  ÏTSinç.  II,  390,  519. 
couardise  franc.  II,  481. 
couhe  galïc,  port.  I  381. 
[couc]  (*colgo)  a.-franç.,  prov. 

II,  160. 

C0UC4  port.  I,  253,  483. 
couche  {rsaiç.  II,  309;  III,  28. 
coucher  franc.  III,  1 10  et  384 

(sec),  361. 
couches  (pi.)  franc.  III,  28. 
couchie^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
coude  (coda)  a.-franç.  I,  119. 
coude  (cubitu)    franc.  I,  313, 

332,  3}6,  436,  538- 
coudraie  franc.  II,  479. 
coudre  (corvlu)  franc.  I,  527, 

583. 
cottdre  (coUigere)  a.-franç.    I, 

106;  II,  121. 
coudre  (consuere)  franc .  I,(  1 4  3  ), 

529;  II,  172. 
coudrière  franc.  I,  527. 
coudroi  a.-franç.  II,  47Q. 
couds  (=  consuo,  -is)  franc.  II, 

172. 
couer  morv.  I,  446. 
couette  franc.  I,  594. 
couf  (de    ccvir)  S.   Bem.    II, 

201. 

fcouga'\  (*colgat)  prov.  II,  160. 
couge]  (*colgat)    a.-franç.    II, 

160. 
coule  franc.  I,  545. 
couler  ÏT^^ç.  II,  189;  III,  399. 
couleur  franc.  I,  457  ;  II,  379; 

m,  125. 
couleuvre  franc.   I,  405,    594; 

cf.  cçluevre. 
coulis  franc.  II,  415. 
couloir  franc.  II,  491. 
couloire  franc.  II,  491. 
coulombe  m. -franc.  I,  353. 
fOM/owfî^  m.-franç.  I,  353. 
*coum  (cavum)  lat.  pop.  I,  274. 
couneirias  (on  distingue)  prov. 

III,  92. 

coup  franc.  I,    122,  325,  477, 

558;  II,  24, 536;  m,  52,81 

{pour  le  f.),  251  {c.  pour  c, 

c.  sur  f.). 
«  coup   porté,    blessure    faite 

avec  un  objet  »  II,  4 14. 
coupable  franc.  III,  262, 
coupe  franc.  I,  541. 


coupe-papier  -~  crai 
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coupe^pQpier  franc.  II,  547. 

fw/vr  a.-franç.  III,  16. 

couple  franc.  I,  121,  492;  II, 

374. 
cmplière  franc.  II,  469. 
coupoir  franc.  II,  491. 
coups  a.-franç.  II,  24. 
çûu  que  a.-franç.  III,  619. 
cour  franc.   I,  141,    559;   III, 

457  (à  la  c.) 
courage  franc.  II,  482. 
courages  (les  — )  a.-franç.  III, 

27. 
courageux  franc.  II,  472. 
courama  port.  II,  444. 
courbatu  faranç.  II,  548. 
courbe  franc.  II,  63. 
courber  franc.  I,  499. 
courcé  3L.-{Tznç.  I,  345. 
cotirçon  a.-franç.  II,  459. 
coure  prov.  II,  342. 
courerai  ffut.    de  courir)  m.- 

franç.  Il,  314. 
courte  champ.,  morv.  I,  527. 
couresse  franc.  II,  366. 
couressier  a.-franç.  II,  576. 
courge   (•cucurbica)    franc.    I, 

538,  591- 
courge    (=  currai)   a.-paris., 
norni.,anglo-nomî.  II,  147. 
cour  in  a.-pans.  I,  456. 
courir  (sorte  de  serpent)  a.- 
franç.  II,  366. 
courir  (==  currere)   franc.    II, 
120-1,    189    (non  courrir)f 
330;  111,293,  355,  503. 
courtier  franc.  II,  358. 
couro  port.  I,  184. 
couronne  franc.  I,  353,455  :  II, 

29. 
couronner  franc.  III,  398. 
courrai  (fut.   de  courir)  franc. 

II,  314. 
courre  a.-franç.,  morv.  II,  121, 
330  (non  coure)^  franc.  121  ; 
m,  356  (c.  le  cerf), 
courroie  franc.  I,  5 10  ;  II,  547 

(boute-en-c.). 
courrouc/ frsLnç.  I,  345. 
fwrrow/fr  a.-franç.  I,  344. 
courrous  a.-franç.  III,  27. 
courroux  franc.  II,  399. 
cours  franc.  I,  474. 
court  (cohçrte)  a.-franç.  1, 405. 
cotirt  (curte)  franc.  I,  52. 
court  (currit)  franc.  I,  544, 
courtil  franc.  II,  437. 
court-jointe  franc.  II,  548. 
courtois  franc.  II,  473. 
courtoisie  hanç.  II,  406. 
coitru  franc.  II,  330;  III,  293 
(avec  avoir),  317  (fai  c). 


fOMrtt:^ a.-franç.  III,  315. 
*cous  (cavus)  lat.  pop.  I,  274. 
cous  ('colapus)  a.-franç.  II,  24  ; 

III,  50  (uns  c). 
cous  (=  consuo,  -îs)  a.-franç. 

II,  172. 
cousa  port.   I,    282;    III,    53 

(muita  c),  692. 
[cousin  franc.  I,  371]. 
cousin  franc.  I,  634;  II,  365, 

539- 
cousons  (=  consuimus)  franc. 

II,  172. 
couss^r  prov.  I,  594. 
coussin  franc.  II,  452. 
coust  (=  consuit)  a.-franç.  II, 

172. 
coustange  a.-franç.  II,  514. 
couste (consul)  a.-franç.  1, 1 19  ; 

cf.  CQste. 
couster  a.-franç.  III,  640. 
coustre  a.-franç.  II,  4. 
coût  prov.  II,  342. 
coûtant  {xznci,  III,  15. 
coûte  a.-franç.    I,    141,    270, 

538,  647;  II,  39>48. 
couteau  franc.  I,  356,  477;  II, 

500. 
coutelas  franc.  II,  414. 
coutelasse  a.-franç.  II,  414. 
coutelier  franc.  II,  468. 
coutelière  franc.  II,  469. 
coûter  franc.  III,  38,  187,  358, 

360. 
coûter  cher  franc.  III,  360. 
coûtes  (pi.)  a.-franç.  I,  3  36. 
couto  port.  I,  282, 434. 
coutume  franc,  I,  344,  535  ;  II, 

495;  III,  ^1^  (avoir  c). 
couture  franc.  II,  492. 
couvain  franc.  II,  444. 
couve  (caule)port.  1, 282,  381  ; 

^I>  377;  pic-  I,  381. 
couve(ox\y2X)  franc.  1, 1 19,  442. 
couver  franc.  II,  189. 
couvercle  franc.  I,  492. 
couverrai     (fut.     de    couvrir) 

a.-franç.,  wall.  II,  314. 
couvert  franc.  I,  443  ;  II,  (330). 
couverteour  a.-franç.  II,  490, 
couverture  de  chevaux  franc.  III, 

241. 
couvient    (convenit)    a.-franç. 

III,  100. 
a)ttv«(*côper(i)o)  franc.  1, 274  ; 

II,  197. 
couvre-feu  franc.  II,  547. 
couvre-lit  franc.  II,  547. 
couvrir  ùiXïç.  II,  121,  598;  III, 

361. 
fo«:^  a.-franç.  I,  1 1^. 
cova  (incubation)  ital.  II,  399. 


cçva  (cubât)  ital.  I,  119,  442, 

prov.  442. 
covoiio  port.  I,  338;  III,  236. 
covaticcia  (gallina  — )  ital.  II, 

415. 
ccveite  (*cupçdietat)  a.-franç.  I, 

III  et  a. 
coveitier  a.-franç.  III,  387,  390. 
coven  a.-prov.  III,  5  36. 
covefie  (convenit)  a.-ital.  II,  244. 
coveni  prov.  II,  404. 
covenif  prov.  I,  484;  a.-franç. 

III,  100,339-40. 
covenire  a.-itd.  II,  244. 
covent  prov.  I,  484. 
çovetitudine  a.-vén.  II,  495. 
çoventura  a.-lomb.,  a.-gén.  II, 

494. 
foi'^r^  a.-franç.  II,  125. 
coverto  ital.  I,  443  (non  -a). 
covient  (convenit)  a.-franç.  III, 

100  (moi  c.)  ;  cl.  covenir, 
covierto  esp.  I,  443. 
coviglio  ital.  II,  440. 
foi'^Mii'o/ a.-vénit.  I,  359. 
covile  ital.  II,  437. 
C(Wf>«  a.-franç.  II,  404. 
covir  a.-franç.  II,  201. 
covit  prov.  I,  484, 
covopon,  I,  274. 
cow  Puybarraud  II,  388. 
cowes  Ph.  de  VigneuUes  I,  61. 
coxa  lat.  I,   160,   184,  (191), 

192,  194,  (213),  463,  port. 

463. 
*coxea  lat.  pop.  I,  464. 
*coxinum  lat.  pop.  II,  (452). 
coxit  lat.  II,  (283),  286. 
coy  anglo-norm.,  m.-angl.  I,  6. 
cc^esp.  1,253,483. 
cç^  franc.  E.  I,  409. 
co^a  prov.  I,  436. 
axç«  (*cocit)  port.  I,  184. 
co^edra  esp.  1,  494. 
co^eito  port.  II,  343. 
co:(eti  lorr.  I,  33. 
co^er  (coquere)  port.  II,  165. 
co^er  (consuere)  port.  II,  343. 
coi^inha  port.  I,  399. 
a>^/r  a.-prov.  II,  201. 
co^o  ital.  II.  399. 
tpet  bolon.  I,  431. 
àpr ar s  holon,  I,  431. 
cpuyars  bolon.  I,  431. 
cra-  lat,  I,  427. 
crabrottelsLt.  pop.  II,  360. 
crachoir  franc.  II,  491. 
crada     (creta)     Livinallungo, 

Greden,  l'Abbaye  I,  77. 
crâeasd  roum.  II,  366. 
crdgul  luniel  roum.  III,  39. 
crai  ital.  1,427,553. 
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craia 


creotis 


craia  (crédit)  eng.  I,  70. 
craidast  (credis)  eng.  I,  79. 
craign-  franc.  II,  1 54. 
craindrai    (fut.     de   craindre) 

franc.  II,  314. 
craindre  »)  franc.  I,  89,  590;  II, 

(121),   129,  154,  163;  m, 

387,  389,  667. 
«  craindre   »    III,    389,   665, 

667,705. 
craint  franc.  II,  (330). 
crainte  (part,   fém.)  franc.  II, 

(346). 
crainte  (subst.)  franc.  III,  155 

(la  c.  et  le  tremblement),  423 

(c.  de), 
craintif  franc,  II,  497. 
craire  (credere)  Auve  I,  76, 

107,  jyonn.  124. 
crampe  franc.  II,  385. 
crâpTOum.  I,  165. 
crapas  (pi.)  rhét.  II,  37. 
crapaud  franc.  II,  510. 
craptûa  lat.  I,  17. 
cras  lat.,  esp.  I,  427. 
cras  (crassu;  pic,  wall.,  rouchi 

I,  427. 
crasedad  esp.  II,  493. 
crasio  esp.  II,  403. 
^crassiahx.  pop.  11,405. 
crassu(s)  lat.  I,  (427),  546. 
cratehi.  I,  223,  433. 
crates  lat.  I,  427  (non  crûtes), 
craticla  lat.  pop.  II,  422. 
crat'icula  lat.  1,  427. 
crau  prov.  I,  20. 
cravar  port.  I,  422. 
cravelha  port.  I,  422. 
cravo  port.  I,  14,422. 
cràyo  (creta)   Hw-Gruyère  I, 

76. 
cre  (crédit)  esp.  I,  70. 
créa  (creu)  Val  Soana  I,  102. 
créa  (*crediat)  esp.  II,  174. 
créance  franc.  I,  377. 
créante  {rsinç.  II,  393. 
creanter  a.-franç.  Il,  592. 
crear  port.  III,  358. 
*creare  ital,  I,  380,  (427)  ;  III, 

358,  398. 
creastd  roum.  I,  83,  468;  II, 

45. 
creaSte  (crescit)  roum.  I,  473. 
creaturs  a.-franç.  II,  23. 
creaunce  2Jig\o-noTm.  I,  245. 
crea^â  (*credeat)  roum.  II,  174 
creba  (crepat)  prov.  I,  150, 
crebbe  (crevit)  ital.  II,  278,  280. 
crebillo  esp.  I,  358. 


crée  (=  credidit)  prov.  II,  278, 

281. 
crée  (=  crevit)  prov.  II,  278, 

283. 
crece  (crescit)  esp.  I,  70,  473; 

II,  160. 
crecencia  esp.  II,  518. 
crecentar  esp.  II,  502. 
creeer  esp.  III,  356. 
créées  (cTtscis)  esp.  II,  165. 
crée  fie  franc.  I,  506. 
creeia  (crescebat)  esp.  II,  160. 
crecido  esp.  III,  8. 
creciente  esp.  II,  517. 
creço  (cresco')  port.  II,  165. 
creçrd  (fut.  de  creeer)  a. -esp.  II, 

316. 
crfdat  (subj.)  lat.  II,  174. 
credde  (credidit)  a.-ital.  II,  278, 

280. 
crede  (crédit)  roum.  I,  70,  307, 

405;  III,  368;  esp.  I,  307, 

405,  a.-tosc.  ^06,  ital.  405. 
crfde  (crédit)  ital.  I,  70. 
crçde  (crédit)  istr.  I,  83. 
credé  (credidit)  ital.  II,  280. 
*creden  (subj.)  lat.  pop. II,  174. 
credfdi  (pf.)  lat.  pop.  II,  265. 
creden^a    ital.    II,    518  ;    III, 

33. 

credenre  {le  — )  ital.  III,  33. 

fr«/<fr  bolon.  I,  71. 

credere  lat.  I,  (436);  II,  (124, 
128),  172;  m,  368,  435, 
667,  ital.  j68,  389,  398, 
435  (^-  *''  Cristo),  667. 

crederrà  (fut.  de  credere)  a.-ital. 
II,  313. 

crede rsi  ital.  III,  384. 

credes  (credis)  port.  II,  140. 

crede-té-am  roum.  I,  630. 

credeite  (=  credidit)  ital.  II, 

credevole  ital.  II,  408. 
credi  (credis)  ital.  I,  79. 
credidiQ)    (pf.)   lat.    II,    265, 

(282-3),  301. 
credinfd  Toum.  II,  518. 
*credio  (=  credo)  lat.  pop.  II, 

177. 
credis  lat.  I,  79;  II,  36  *)• 
crédit  lat.  I,  70,  405. 
credi  tore  lat.  II,  350. 
creditum  lat.  I,  115. 
cre(d)itu(s)  lat.   I,   (338);  II, 

(172,  340-1),  493. 
credo  lat.  1, 10^;  II,  (136,  172, 

265);  Alatn,  a.-napol.  1, 81. 
credo  (la  — )  a.-franç.  II,  380, 


(il  — )  ital.,  (le  — )  franc., 

(f/— )esp.  393. 
credro  vegl.  I,  307. 
*crfdui  (credidi)   lat.  pop.  II, 

281,208,  301. 
*creduit  (credidit)  lat.  pop.  II, 

278;  III,  iio  (=  il  ajouta 

foi). 
credunt  lat.  11,(130). 
*credutu  lat.  pop.  II,  (172). 
creeneiacsp.  II,  518. 
créer  esp.  III,  353,  384,  388, 

398,  435  (c.  en  Cristo),  667 

(noc), 
créfer  franc.  III,  358. 
créer  se  esp.  III,  384. 
crées  (credis)    esp.,    port,    I , 

79- 
creggia  (•credeat)  ital.  II,  174. 
creguela  esp.  I,  381. 
cregui  (=  credidi)  a.-cat.    II, 

283. 
cregut  prow.  II,  330. 
crei  (credidi)  Livinallungo  I, 

77»  esp.  379. 
crei  (credidi)  a.-franç.  II,  282, 

esp.,  port.  301. 
creia  (*credeat)  prov.   II,  174, 

179. 
creido  esp.  III,  13. 
creie  a.-franç.  I,  70. 
creiga  (= credat)  bogot .  II ,  1 80 . 
creire  prov.  I,  494;  III,  375, 

a.-franç.  375. 
fr«j  (crescit)  prov.  II,   160. 
creiss-e^men  prov.  II,  350. 
creissia   (crescebat)   prov.    II, 

160. 
creist  (crescit)  a.-franç.  I,  70, 

561. 
creistre  a.-franç.  I,  m,  532. 
creit  (crédit)  a.-franç.  I,  70. 
creito  port.  I,  338. 
crémat  lat.  I,  180. 
crembre  a.-franç.  I,  590;    III, 

387,  390;  cf.  criemhre, 
crème  franc.  II,  29,  371. 
cremer  prov.  II,  338. 
creminel  sl . -franc .  1 ,   358. 
cremir  a.-franç.  II,  121. 
cremons  (=  tremimus)  a.-franç . 

II,  189. 
crems  prov.  II,  338. 
*cremui  (p{.)  \qx.  pop.  II,  281. 
crena  port.  I,  44,  371. 
crenu  a.-franç.  II,  330,  478. 
creoit  a.-franç.    II,    343, 
créons  (=  credinius)  a.-firanç. 

II,  189. 


1.  Au  sujet  du*;,  cf.  Ascoli,  Arch.  Glott.  XI,  439. 

2.  Add.  et  Corr. 


creouc  —    cnnia 
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creouc  (=  credo)  a.-prov.  II, 

136. 
crêpa  (crepat)  sic.  I,  150,  ital. 

165. 
crepaccia  ital.  II,  414. 
crepacciare  ital.  II,  579. 
crepacuore  ital.  II,  547. 
crepat  lat.  I,  150. 
crêpe  franc.  I,  468. 
crépita  lat.  I,  335,  338. 
crepolare  ital.  II,  584. 
creppa  (crepat)  mil.  I,  150. 
crifr  port.  I,  379;  III,  435  (c. 

em  Cristo). 
crçre  Bessin  I,  74. 
crerrat  (fut.  de  croire)  a.-franç. 

II,  314. 
cresc   (cresco)  roum.  I,    109, 
468  ;  II,  160,  208  »)  ;  prov.  I, 
468;  II,  160,  164,  [a.-franç.  j 
160. 
cresca    (crescat^    ital.,    prov., 

[esp.J  II,  160. 
crescat  (subj.)  lat.  II,  160. 
crescàtura  rowm'  II,  492. 
crfsce  (crescit)  ital.  I,  70,  473; 

II,  160;  port.  I,  473. 
crescehat  lat.  II,  160. 
crescéran  (fut.  de  crecer)  a.-^sp. 

II,  316. 
crescere  lat.  I,  532;  III,  356. 
frwrrt'fl  (crescebat)  ital.  II,  160. 
crescit  lat.  I,  70,  473;  II,  160. 
crescita  tosc.  I,  335. 
cresco  lat.  I,  468  ;  II,  160,  16$; 

ital.,  esp.  I,  468;  II,  160. 
crese  (ital.  crédettè)  a.-ital.  II, 

288. 
créseau  *)  franc.  I,  356. 
cresima  ital.  II,  371.     • 
cresme  a.-franç.  I,  n  i . 
crfsp    a.-franç.    I,    70,   wall. 

468. 
crespe  a.-franç.  I,  1 1 1 . 
crespelu  m.-franç.  II,  478. 
crfspo  ital.,  esp.  I,  70,  468. 
crfsta  ital.,  esp.   I,  70,    468, 

prov.  468. 
crestar  port.,  a.-prov.  I,  371. 
fr«/^  (crista)  roum.  I,  83,  a.- 
franç.  70,  III. 
crfsje  (crista)  istr.  I,  83. 
creste  (crescit)  roum.  I,  70;  II, 

45  (non  fj/^),  208  J). 
cr{sj(  (crescit)  istr.  I,  83. 


cresti^)  (crescis)  roum.  II,  208. 

cresto  dial.  ital.  II,  341. 

creta  lat.    I.    70,    (208,  427, 

436),  ital.  70  (crçta), 
crête  franc.  I,  468. 
crfto  galic.  I,  115;  a.-vén.  II, 

341. 
cretta  sic.  I,  335. 
cretto  a.-ital.  II,  341. 
crevanter  a.-franç.  U,  592. 
crevasse  franc.  II,  414. 
crevasser  franc.  II,  579. 
crevé  (fat  — )  franc.  III,  293. 
crever  franc.  II,  189;  III,  293. 
creve:(^  (iî  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
crevillo  esp.  I,  405 . 
crevi(t)  (pf.)lat.  II,  278,  281, 

(283). 
*crevui(t)  (crevi,  -it)  lat.  pop. 

II,  278. 
crewe  (=  crevit)  a.-pérug.  II, 

280. 
crey  (credo)  a.-prov.  II,  172. 
cre^  (credo)  roum.  I,  109;  II, 

398. 
cre^  (credis)  prov.  I.  79. 
cre:(a(==  credat)  prov.  II.  179. 
cre^âtnînt  roum.  II,  447. 
cre^are  roum.  II,  392. 
cresca  (crescat)  esp.  II,  160. 
cr^co  (cresco)  II,  160,  16$. 
cre^edor  prov.  II,  23. 
cre^i  (credo)  prov.  II,  172. 
cre^l  Tcredis)  roum.  I,  79. 
cre:^i  (credis)  a.-ital.  II,  195. 
creiînd  Toum,  II,    183. 
cre:(fieja  esp.  II,  422. 
cre^o  (credo)  a.-ital.  II,  236  J)- 
cre:(ut  roum.  III,  1 3 . 
cri  (esp.  cref)  port.I,  379. 
cri  (credis)  a.-mil.  II,  236*). 
cria  esp.  I,  278,  427. 
cria  port.  I,  379. 
criailler  franc.  II,  $80. 
criançola  port.  II,  432. 
criar  esp.   I,    380;  III,    358, 

port.  358. 
cr/ar(i  franc.  II,  519,  525. 
criasje  (crescit)  DosofteiuI,83. 
cribar  esp.  I,  585. 
cribeîlu  lat.  I,  405. 
crible  franc.  I,  31. 
cribler  franc.  I,  405. 
cribo  esp.  1,31. 


cribru  lat.  I,  3 1 . 

[cribrum]  *loliarum  7)  lat.  pop. 

I,  S18. 

cribrum  loin  lat.  II,  (553). 
[cribrum]  *setaceum  lat.  pop.  II, 

414. 

cric  (crevi)  prov.  II,  283. 

crida  prov.  II,  369. 

cridar  a.-esp.  I,  427. 

cridi  (credis)  Pola,  Peroi,  Di- 
gnano,  Rovigno  I,  77,  a.- 
napol.,  Al^tn  81. 

cridi  (crédit)  sicil.  I,  70. 

crié  a.-franç.  I,  305. 

cnVta  (crepat)  esp.  I,  150. 

criem  a.-franç.  II,  398. 

criembre  SiAmnç.  II,  121,  129, 
342;  cf.  crembre, 

crieme  a.-franç.  II,  398;  III, 
151»  ISS  (f,  et  tremblur). 

criendrai  (fut.  de  criembre)  a.- 
franç.  II,  314. 

crienge  (subj.  de'  criembre) 
norm,  anglo-norm.  II,  147. 

crienst  (3«  p.  s.  pf.  de  criembre) 
a.-franç.  II,  280. 

cn>«/(tremit)  a.-franç.  II,  189. 

crient  (tremitu)  a.-franç.  ÏI, 
342, 

criepa  (crepat)  ital.  I,  150. 

criepà  (crepat)  roum.  I,  I50« 

cr{t)epo  (crepo)  ital.  II,  188. 

crier  (•creare)  a.-franç.  I,  380. 

crier  (*critare)  franc.  I,  372, 
388  ;  III,  359  {c.  merci),  a.- 
franç.  353  (s écrier),  358  (c. 
cri^. 

criet  (criait)  Peletier  I,  72. 

crieve  (crepat)  a.-franç.  I,  150; 

II,  189. 

crigi  (credidi)  a.-mil.  II,  301. 
crigne  a.-franç.  II,  54. 
crifne  franc.  II,  11,  port.  394. 
crimen  esp.  II,  11. 
crimentisxc,  I,  14. 
criminale  ital.  II,  434. 
crimine  ital.  II,   11. 
criminel  franc.  II,  434. 
crin  franc.,  esp.  II,  377;  prov. 

III,  34. 

crina  (crine)  port.  II,  377. 
crina  (pi.)  ital.  II,  38,  54. 
crinale  lat.,  ital.  II,  435. 
crine  ital.  II,  38,  377. 
*crinia  lat.  pop.  II,  54. 


I.  Par  erreur  crescu  (Add.  et  Corr.). 

3.  Provient  de  Tangl.  kersey, 

?.  Non  creste  (Voy.  Add.  et  Corr.). 

4.  Non  cresti  ÇVoy,  Add.  et  Corr.). 

5.  Add.  et  Corr. 

6.  Add.  et  Corr. 

7.  Écrit  par  erreur  [cribum]. 
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crinlera  —  cualquiera 


criniera  ital.  II,  469. 

crinis  lat.  II,  377. 

crinitus  lat.  II,  477. 

crino  ital.  II,  38. 

crins  (pi.)  prov.  III,  34. 

cris  port.  I,  14. 

crisi  ital.  II,  48. 

cristna  lat.  pop.  II,   371. 

crisnejacsp.  Il,  422. 

crispa  lat.  I,  70,  468. 

crissi  sic.  I,  14. 

crista  lat.  I,  70,  468. 

cristel  port.  I,  14. 

cristianego  esp.   II,  411. 

Cristo  ital.,   esp.,   port.    III, 

435. 
Cristévalosp.  I,  447. 
crita  sicil.  I,  70. 
*critare  lat.  pop.  I,  372. 
criti  (credldi)  a.-pad.  II,  301. 
Crits  prov.  I,  565  ;  II,  24. 
crivegti  a. -ital.  I,  320. 
cmWeng.  I,  31,  port.  379. 
crivello  ital.  I,  405. 
cn:ç   (crier  — )  a.-franç.    III, 

358. 
cri^tieja  esp.  II,  422. 
croasser  franc.  II,  579. 
croc  franc.  II,  351. 
crouia  ital.  I,  597. 
crçu  ital.  I,  119. 
crout  (==  credat)  a.-franç.  E. 

II,  147. 
crocevia  ital.  II,  551. 
crochet  franc.  II,  351. 
crociale  ital.  II,  435. 
crocicchio  ital.  II,  422. 
crocitare  lat.  pop.  I,  (427). 
cr<x/itt5  celt.  1,  20. 
croe  (creta)  Plancher-les-Mines 

I,  76. 

croi  (crodius)  prov.  I,  20. 
[croi  (croyance)   a.-franç.  II, 

398). 
croi  (credo)  a.-franç.  II,  136. 
croie  (credat)  franc.  II,  174. 
croio  ital.  sept.  I,  20. 
croirai  (fut.  de  croire)  franc. 

II,  314. 

roire  franc.    I,  72;    II,    129, 

(147),  282, 314,  (346);  m, 

368,  375,  387,  308,  435  et 
437  (c.  en  Jésus-Christ),  437 
(c.  au  5.  Esprit),  477  {en  c. 
ses  yeux),  66^. 

«  croire  »  III,  380,  435. 

crçis  (cruce)  Ren.  Mont.  1,141. 

crois  (cresco)  franc.  I,    468; 

II,  160,  163. 
,crois  (credis)  franc.  I,  79. 

croise  Maupas  I,  72. 

ra/5-/wi  franc.  III,  537. 


croissance  fnnç.  II,  518. 
croisse  (croître)  a.-lorr.  I,  316. 
croisse  (crescat)  franc.  II,  160, 

163. 
croiss-e-ment  franc.  II,  350. 
croissii  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293- 
croissoie    (crescebat)   a.-franç. 

II,  160. 
croist    (crescit)    a.-franç.    II, 

160. 
croistre  a.-franç.    I,    552;   II, 

160. 
croit  (crédit)  franc.  I,  405  ;  II, 

189. 
croit  (crescit)  franc.  I,  473. 
croître  franc.  I,   72,  532;  II, 

(346).  352,  356. 
croix  franc.  I,    141;  III,  435 

(enc);  cf.  crçis. 
crçii  a.-franç.  I,  119,  559;  U, 

20. 
crolîare  ital,  I,  372,  534;  II, 

600. 
crona  ital.  S.  I,  372. 
cronaca  ital.  I,  328. 
croppeUms  (a  — )  a.-franç.  II, 

621. 
croquis  frsLnç.  II,  415. 
crçsta  ital.   I,   119,  427  (non 

costra), 
crçste  a.-franç.  I,  119. 
crot  (de  croupir)  a.-franç.   II, 

201. 
crot7(en  la  — )  prov.  III,  435. 
crouler  franc.  I,  372,  534;  II, 

600. 
croupir  franc.  II,  201  ;  cf.  crot, 
crovo  (credidit)  esp.  II,  278. 
*crovus  lat.  pop.  I,  576. 
croyance  franc.  II,  518. 
cro^-fiîoi  franc.  III,  337. 
cru  Poschiavo  I,  66. 
crû  badiot.  I,  66. 
criî  franc.  II,  (330). 
crùblya  frib.  I,  35. 
cruce  lat.  I,  119,  121. 
cruchon  franc.  Il,  458. 
crucisoara  roum.  II,  431. 
crucîulifd  roum.  II,  416. 
crud  roum.,  frioul.  I,  46. 
cruda  lat.  I,  61  ;  II,  (62). 
*crudale  lat.  pop.  II,  356. 
crudele  lat.  II,  356. 
crudfle  ital.  II,  348,  357. 
crudelis hi.l,  15  ;  II,  (62),  348, 

472. 
crudelisimo  esp.  II,  67. 
crudeltà  (le  — )  ital.  III,  27. 
crudo  ital.  I,  46. 
cruduÇs)  lat.   I,  46,  66,  437, 

(555);  II,  328,  348. 


crue  (part.  fém.  de  croire  et  de 

croître)  franc.  II,  (62),  346. 
cruel  franc.    I,  15,    377;    II, 

67,    a.-franç.     348,     356-7 

(crufl),  620  (5/  c.  e  si  longe- 

ment), 
cruela  prov.  II,  60. 
crueldad  esp.  II,  403. 
cruele^a  esp.  II,  480. 
cruelmente  (severa  e  — )  port. 

II,  620. 
cruentus  lat.  I,  166. 
crueus  a.-franç.  I,  103  ;  II,  62, 

472. 
crueuse  (fém.)  a.-fr-anç.  II,  62, 

472. 
crui  (crevi  et  \redui)  a.-franç. 

II,  281. 

crujido  esp.  II,  484. 

crunt  roum.  I,  166. 

cruo  esp.  I,  46. 

cruodu  sic.  I,  56. 

crupta  lat.  I,  458. 

crupe  roum.  III,  32. 

cruri-fragium  lat.  pop.  II,  404. 

crushx.  I,  II. 

crusta  lat.  I,  1 19. 

crut  (crevit  et  credidit)  franc. 

U,  278. 
criît  a.-prov.,  a.-franç.  I,  48. 
crufd  roum.  III,  387. 
cruu  sard.  I,  437. 
cru^  esp.,  port.  I,  147,   312; 

a.-esp.  lu,  179  (en  c,  ou  en 

la  C). 
cru^i  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
-C/W5  lat.  II,  326,  343. 
eu-  sard.  II,  95. 
-eu  lat.  I,  439. 
cû  (de  cûl)  badiot.  I,  66. 
dû  (franc,  cul)  hag.  I,  410. 
çu  a.-pic.  II,  96. 
eu  (cum)  roum.  I,  549;  III, 

69,218,246,  264,347,423, 

427,461,494,  611;  a.-port. 

I,  549;  sic.  III,  270  a. 
eu  (quam)  ital.  S.  III,  563. 
cua-  esp.  I,  426. 
cua  eng.  I,  119. 
cuadrilcsp,  II,  437. 
cuadrilla  esp.  II,  500. 
cuadro  esp.  I,  426,  494. 
cuajar  esp.  II,  437. 
cuajaronesp.  Il,  457. 
«w/ esp.  1, 223,  426;  II,  572; 

III,  185  (c.  rayo  de  lu^, 
219, 422,  619,  517-8,  62I>2, 
628  (el  c). 

^cualiquid  lat.  pop.  III,  640  a. 
cual  que  esp.  lli,  030  (non  qua 

cualquiera  que  esp.  III,  630. 


cual  si  esp.  III,  6o6* 

cuan  esp.  I,  549. 

aiando  esp.  I,  308,  426  ;  III,  86 

(iie  c.  en  c),  514,  562,  598 

(dpenas . . .  c),  670, 675. 
cuane  (nu  — )  Palena  I,    271. 
cttanto  esp.  II,  339  (non  ca-,); 

III,  80  (unos  cmntos),  577, 

611,  639,  662  (en  c), 
cuanto  mds  podia  esp.  III,  639. 
cuanto  mds. . .  tanio  mds  esp., 

port,  m,  611. 
cuanto  que  esp.  III,  630  (non 

quanto  q.). 
cuarenia  esp.  I,  426;  II,   559- 

60. 
cuartofta  esp.  II,  450. 
cuarUl  esp.  II,  467. 
cuarto  esp.  II,  561 . 
cuatro  esp.  I,  426,  541,  $$0; 

II,    5  $9;  III,  421    (distd  c. 

léguas), 
cuatrocietitos  esp.  II,  559. 
eu  atdta  mal  (eu  eat  mal  — ) 

rouni.III,6xi. 
euba  esp.  I,  46, 433.  prov.  433- 
eubat\ax,  I,  119.  442. 
cube  frioul.  I,  46. 
cubetu  lat.  pop.  I,  118. 
cuhile  lat.  II,  437* 
cubita  lat.  I,  336,  647;  II,  39. 
eubiiare  lat.  II,  397. 
cubilu(m)hx.l^  119,  131,  313, 

332,  336,  (427)»  647. 
cubitus  lat.  I,  (41  s),  587;  n> 

597- 
\ubium  lat.  pop.  II,  404. 
cubrecama  esp.  II,  384. 
rii^iV  esp.  I,  220,  359. 
cubro  (côper(i)o)  esp.  I,  220; 

II,  197. 
eubuddu  sard.  I,  545. 
eu cai mai . ,  ,cu  atdta  mai roum. 

111,611. 
cucchiaja  ital.  II,  469. 
eucchiajo  ital.  I,  353. 
àûUr  eng.  II,  576. 
cuthar  esp.  I,  353;  a.-esp.  II, 

464. 
ftir/Nirâ;;o  esp.  II,  414. 
euchiUa  esp.  II,  388. 
cucbilid^o  esp.  Il,  414. 
cuchillejo  esp.  II,  422. 
cucbillo  esp.  I,  477,  483  ;  II, 

500. 
cucio  ital.  I,  147. 
cucireixal,  I,  147;  II,  119,  201, 

cucttora  ital.  II,  365. 
ciii:/rra  anglo-sax.  I,  353. 
cutui  routn.  n,  $93. 
cucuîit  roum.  I,  $45. 

Grammaire  romane.  -^  Index. 


cual  SI  —  cuîf 

cucullu  lat.  I,  54$. 

cucuma  lat.  pop.  I,  119. 

cucumer  lat,  pop.  I,  1 19  ;  II,  14. 

eucumerarium  fat.  pop.  II,  468. 

cucumis  lat.  I,  (381). 

eucumntaru  sic,  I,  119. 

*cucurhica  lat.  pop.  I,  591 . 

cucurbita  hl.  I,   $91. 

•cMCtf/tf  (cicuu)  lat.  pop.  I,  3  59. 

cuaitd  roum.  I,  359. 

cfi<{fa  eng.  I,  119. 

eu  d  idda  sic.  III,  270  a. 

(cudir  esp.  I,  359). 

cudoc(i^  p.  s.  pr.  md.)  a.-prov. 

roum.  II,  1 36. 
cuibano  esp.  I,  17,  184,   326, 

447- 
cuebre  (^co^iit)  esp.  I,  184. 
cuece  (•cocit)  esp.  I,  184. 
cuech  prov.  II,  339. 
ctiecÀ/  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
cueia  (=  coquat)  170. 
eueidà  seer  SL.-esp.  III,  325. 
cueillaison  franc.  II,  496. 
cueille  (=*colgo,-it,  -at)  franc. 

II,  (136),  i&,  163,  178. 
cueillerai    (fut.     de     cueillir) 

franc.  II,  314. 
cueillir  (r^nç.  II,  121, 189, 197. 
eueillirai  (fut.  de  cueillir)  a.- 

franç.  II,  314. 
cueir  a.-franç.,  prov.  I,  184. 
cuéire  prow,  II,  170,  283. 
cueis  (coxit)  prov.  II,  286. 
CK^m^  a.-franç.  I,  184  (non  -a). 
cueit  a.-franç.  I,  184. 
cuelga  (subst.)esp.  I,  146. 


icudf^a]  (*colgat)  esp.  II,  160. 
cue^o]  (*coTgo)  esp.  II,  160. 
euelh  Ccolgo,  -it),  -a  (•colgat) 


prov.  II,  160. 
cuellicorto  esp.  II,  5  J5. 
cuellierguido  esp.  II,  555. 
cuello  esp.  I,  184. 
cuelloallH}  a.-esp.  II,  555. 
cueltna  esp.  I,  146. 
eueme  a.-esp.  I,  201. 
cuemo  esp.  I,  146  a.,  21 1  et  a., 

613,  618;  III,  185   (a.-esp. 

c.  un  cristal),  278,  630. 
cuemo  que  esp.  III,  630. 
cuenca  esp.  I,  184. 
cuenco  esp.  II,  387. 
cuende  esp.  I,  219,  a.-esp.  617. 
cuefts  a.-franç.  1, 21 1  ;  II,  4,  23  ; 

III,  160. 
cuettta  esp.  II,  399. 
cuentetsp.  I,  184,  332. 
cuento  esp.  II,  399. 
cuentos  Je  encantamientos  esp. 

III,  242. 
cuentra  esp.  1, 184,  a.-esp.  612. 
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cuer  a.-franç.  1,  184,  esp.  184, 
a.-esp.  552;  II,  9;  III,  192 
(de  buen  c), 

cuerda  esp.  I,  184. 

cuerdo  esp.  II,  466. 

èûfrc  norm.  II,  173. 

euerm  esp.  I,  474;  H,  54- 

euerno  esp.  1,  184. 

CM^roesp.  I,  184,  519. 

cueros  (en  — )  esp.  III,  28. 

cuerpo  esp.  I,  184;  II,  10;  a.- 
esp.  III,  161  (aviee.fermoso). 

cuers  a.-franç.  II,  9. 

cuervoesp.  I,  184. 

cuesta  tsp.  I,  184,  468. 

cueva  esp.  I,  274. 

cuevre  (germ.  kokur)  franc.  I, 
18. 

cuevre  (*coprit)  a.-franç.  I,  184. 

cueto  (=  coquo)  esp.  II,  171. 

cuffanïim  obw.  II,  446. 

cuffia  ital.  I,  508. 

\ufia  lat.  pop.  I,  508. 

eu  fuga  roum.  III,  423. 

cuget  roum.  I,  147;  II,  399. 

aigetd  roMm.  I,  147;  II,  587. 

cugifw.-a  ital.  II,  365,  539. 

cui  ht.  I,  276  (cm);  II,  74, 
76  a.,  107,  5i$,6iw,  641, 
a.-franç.  60,  51$,  630,  641, 
743  (la  c.  merci),  prov.  613- 
4,  641,  a.-sic.  59,  a.-ital. 
515;  ital.  I,  279;  III,  58, 
613-4,  621  (la  c.  heltà\  622 
(al  c,  alla  c),  743  (//  c. 
nome). 

cul  roum.  Il,  107. 

cuib  roum.  II,  404. 

cuibui  rowïïi.  II,  393. 

cuida  (cogitât)  esp.,  port.  I, 
128. 

cuidd  a.-lyonn.  II,  124. 

cuidado  esp.  I,  295. 

cuidar  a.-esp.  I,  12;  esp.  II, 
587;  III,  364  (c.  de),  387, 
435  {c.  en),  port.  390. 

«//(/^  (cogitât)  a.-franç.  I,  147; 
II,  189. 

cuidier  a.-franç.  I,  11-2,  239, 
53Ï,  536,  539;  II,  587;  III, 
387,  390;  cf.  cuide. 

cuido  (co^to)  esp.  I,  524. 

cuidre  a.-lyonn.  II,  124. 

CMi>  (cogitât)  a.-franç.  I,  531. 

cui  ke  unkes  a.-franç.  III,  630. 

eu  illelaLt.lU,  71. 

cuiller  {t3in<;.  I,  353,  492  (non 
-ier). 

cuillier  a.-franç.  II,  464. 

cuique  lat.  II,  569. 

cui  que  a.-franç.  III,  650. 

CM/r  franc.  1,62,(192),  519. 
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cuirai  —  cuorbi 


cuirai  (fut.  de  cuire)  franc.  II, 

314. 
cuirasse  franc.  II,  414. 
cuire  firanç.  I,   192,    531  ;  II, 

125,  153,169. 
cuisine  (chef  de  — )  franc.  III, 

175. 
cuissard  franc.  II,  5 19. 
cuisseùanç.  1, 189, 463;  II,  537. 
cuissin  a.-franç.  II,  452. 
cuissot  franc.  II,  508. 
cuistre  *)  franc.  II,  4. 
cuisû  a.-roum.  II,  569. 
cuit  franc.  I,  192,  459,  ($67)  ; 

II,  339,  548  (grasc),    . 
cuiia  csp.  II,  399. 
cuite  franc.  II,  346. 
cuiû  roum.  I,  512. 
cuius  lat.  I,  5 10. 
cuivert  a.-franç.  1, 482  ;  II,  539. 
cuivre  franc.  I,  48,   130;  II, 

403. 
cuivres  (des  — )  franc.  III,  25. 
cui:(^  (=  cogito)  a.-franç.   II, 

136. 
cujo,  -a  port.  I,  510;  III,  515, 

614. 
cujusy  -a  lat.  II,  74;  III,  S'S- 
cul  franc.  I,   48,    405,    409, 

(410). 
culasse  franc.  II,  414. 
culatto  ital.  II,  50Î6. 
culbuter  franc.  II,  594. 
culc  (colloco)  roum.  I,  147. 
culcd  roum.  I,  147;  III,   384 

(a  se  c). 
cùlcita  lat.  I,  594, 
^culcitrahx.  pop.  I,  594. 
culcus  roum.  II,  474. 
*culc*)a,  -ctahi.  pop.  I,  594. 
culebra  esp.  I,  130,  217,  405, 

594- 

culecchio  ital.  II,  422. 

culég  roum.  II,  197. 

culegàturà  roum.  II,  350,  492. 

culege  (colHgit)  roum.  I,  602. 

cuUro  esp.  II,  468. 

culhech  a.-prov.  II,  343. 

culheit  a.-prov.  II,  343. 

culhir   prov.    II,    121,     201, 
28  j. 

*culi/œtida  Uu  pop.  II,  (3  $8). 
*cuîilucida  lat.  pop.  II,  (358). 
cul-luisant  franc.  II,  543. 
culm  eng.  I,  315. 
culnuToum,  Û,  382. 
culmen  lat.  I,  119. 
culmine  ital.  II,  11. 
*culmineu  lat.  pop.  II,  403. 


culo  lat.  I,  54,  ital.,  esp.  46, 

405. 
culotte(s)  franc.  II,  508  ;  III,  3 1 . 
culpa  lat.  I,  119. 
\ultare  lat.  pop.  II,  586. 
cultellu  lat.  I,  477. 
cultru  lat.  II,  25. 
-Ctf/ff-  h. -lat.  I,  403. 
■<ulu  lat.  II,  425. 
culu  lat.  I,  46,  405,409. 
culuebra  Si,-esp.  1,217. 
-culus  lat.  II,  502. 
-c-ulus  lat.  II,  533. 
culus  lat.  I,  54,  60. 
f«/[tt]5  lat.  II,  4. 
ctt/:(/  (coUocet)    a.-franç.    II, 

157- 

cum  lat.  I,  549;  II,  19  (<:. 
suos  discentes)y  75,  539,  566, 
597;  m,  209,  218,  246  et 
a.,  247,  347,  424,  426-7, 
444,  454,  460-1,  464,  47», 
509,  562,  592-4  et  a.,  598, 
668,670,  675,  739;  sard.  I, 
364;  Irioul.  III,  57. 

cum  (quomodo)  roum.  III,  278, 
514,  562,  580,  590,  594, 
601,  605-6,  a.-franç.  184, 
590,  594,  a.-prov.  590,  594, 
605-6. 

cùmàtru  roum.  II,  45 . 

cumhet  eng.  I,  119. 

cumbre  esp.  I,   147,  483;  II, 

374,  443- 
cumbrera  esp.  II,  469. 
cum  cà  roum.  III,   580. 
cume  (culmen)  port.  1, 1 47 ,  48  3 . 
cume  (quomodo)  a.-franç.  lU, 

180  (c.  espusy  c,palud)f  184 

(c.  cire  y  cfurn  de  feu),  278. 
*cum  et  lat.  pop.  III,  278. 
cûmetri  Toum,  II,  45. 
cuminecd  roum.  If  351. 
\umin(t)tiare  lat.  pop.  II,  (158). 
cuminfel  roum.  II,  500. 
cumisteddu  not.  II,  551. 
cummanà  (commandât)  Char- 

dri  I,  305. 
cummanner  Novara  I,   5  (non 

cumnat  roum.  I,  465. 
cumngiau  (commeatu)  obw.  I, 

505. 
cumo  a.-esp.  I,  211. 
cumpaignun  a.-franç.  II,  23. 
cumpan^  a.-franç.  I,  232. 
cuMpâr    roum.     I,     135;    II, 

194. 
cumpdrâtoare  TOum.  lîy  491. 


cumpàt  roum.  I,  135. 
cumfle  (dccumplir)  esp.  I,  493; 

III,  100. 
cumpre  (de  cumprir)  port.  III, 

339(c.-wO,  369  (Ù»ec.). 
cum  primum  lat.  III,  598. 
cumtess  ital.  S.  I,  372. 
cumu  roum.  III,  580,  590. 
cumulât  lat.  I,  119. 
cumulus  lat.  U,  (51). 
cun  sard.  I,  364;  frioul.  III, 

57,  obw.  156. 
cuna  gén.  I,  274. 
cuiia  esp.  II,  388. 
cunadio  esp.  U,  498. 
cuiiado  esp.  I,  353,  465. 
cuncuma  sic.  I,  119. 
(cundir  esp.  I,  3  59). 
cuneatus  lat.  II,  476. 
cuOete  esp.  II,  507. 
cuneu(s)  lat.  I,   119,  512;  II, 

388,  476. 
cunhado  port.  I,  353. 
cunho  port.  I,  128. 
cuniclu  lat.  pop.   II,  (358-9), 

422. 
cunk  obw.  I,  340. 
èunkeisma  obw.  I,  529. 
dûnker  rhéi.  II,  124. 
dunnu  lat.  I,  119,  542. 
ainntélate  SL.-naipoL  I,  621. 
cuiio  esp.  I,  512. 
-cunque  lat.  II,  570. 
cuntre  a.-franç.  III,  439. 
Oiiittsic.  I,  119. 
cununà  roum.  I,  11,  353,  451, 

455,  57ï;  m»  Ï75   {c,  diti 

aur), 
cu-n-unsii  roum.  III,  69. 
cu-n-unsul  roum.  III,  60. 
cunusul  a.-roum.  II,  560. 
cunvine  (se  — )  roum.  III,  666. 
cuoca  (•cocat)  ital.  II,  168. 
cuoce  (•cocit)  ital.  I,   184;  II, 

168. 
cuocere  ital.  I,  (217)  ;  II,  154. 
cuoci  (•cocis,  -e)  ital.  II,  168. 
c«oa)(*cocu)ital.  1, 184,  (186); 

n,  550. 
cuoco  (*coco)  ital.  II,  168,  188. 
cuocono  (*cocuni)  ital.  II,  168. 
cuoia  (le  — )  ital.  III,  28. 
OMyoital.  I,  184,  5x9. 
Cîtolm  eng.  I,  1 19. 
cuolpa  eng.  I,  119. 
cuopre  (•coprit)  ital.  I,  184. 
cuopro  (côper(i)o)  ital.  II,  188, 

197. 
cuorbi  (pi.)  pad.  II,  41. 


I.  C'est  une  formation  régressive  tirée  de  cuistton,  qui  a  pour  h»sc  cocistrone  : 
Ramond,  1898,  67. 


voy.  W.  Fœrstek,  Bull.  soc. 


cuore  —  da 


9J 


cuore  ital.  I,  184,  552;  II>  9  ; 

m,  IQ2  (di  huono  c). 
cuori  (pi?)  a.-pad.  II,  46. 
Cttorm  (pi.)  pad.  II,  41,  a.-ital. 

46. 
çuarno  a.-ital.  II,  46. 
cuort  cng.l,  119;  III,  2^4  (en- 

ten  en  la  c,\ 
cupahx,  I,  46,  433.  547  (^^)- 
ctipà  roum.  I,  (49),  435,  541. 
*cupçdietat  lat.  pop.  I,  m. 
cuperto  a.-sienn.  I,  353. 
cupidigiailal.  II,  481. 
QupUditat  lat.  I,  1 1 1 . 
cupidus  lat.  II,  (62-3). 
cii/^Velat.  pop.  II,  119. 
\upiscere  lit.  pop.  II,  128. 
oi^  ital.  II,  394. 
cûppaXzx,  pop.I,  541,547;  U, 

387. 
cupresseto  ital.  II,  479. 
cur  lat.  m,  514. 
cwr  (quand)  çng.  III,  593. 
cur  (culu)  roum.  I,  46,  405. 
cur  (curro)  a.-roum.,  macéd. 

n,  154. 
cura  lat.  II,  466  ;  III,  65 1  ;  ital.^ 

esp.  II,  466. 
cura  (curé)  esp.  II,  369,  325. 
cura  roum.  I,  lOQ. 
cura  ca  sursilv.  lU,  565. 
curadenti  ital.  II,  547. 
curadMria  esp.  II,  406. 
curar  esp.  I,  405  ;  III,  364  (c. 

de), 
curare  lat.,  ital.  I,  405. 
curarsi  ital.  III,  340. 
c»ra/d  moldave  I,  114. 
curât  eu  sufletul  roum.  III,  264. 
curatar  fàlrium  lat.  II,  547. 
curcd  roum.  II,  368. 
cur  ca  sursilv.  III,  565. 
curcent  (subj.)  a.-franç.  £.  II, 

147. 
curcoîû  roum.  II,  368. 
curculio  lat.  II,  4,  (355). 
cure  (cura^  franc.  I,  48. 
cure  (cumt)  roum.  I,  544. 
curé  roum.  I,  5 10. 
tûre  poitev.  I,  410, 
àûri  hag.  I,  410. 
cured  roum.  1, 70,  104,  510. 
cureastd  roum.  II,  386. 
curechau  roum.  I>  354;  U,  422. 
curefevre  Ph.  de  Th.  II,  547. 
cureté  a.-franç.  I,  70. 
curena  esp.  I,  217. 
curer  franc,  1,405. 
curg  ^curro)  roum.  II,  154. 
curi  sicil.  I,  119. 
uriar  a.-esp.  II,  576. 
tiriV  a.'franç.  I,  261. 


curier  a.-franç.  II,  118. 
curieux  franc.  III,  262. 
curija  Alatri  I,  102. 
curtosus  lat.  II,  576. 
curnac-^  ombr.  II,  421. 
iurnàdl  greden.  II,  422. 
Cttroir  franc.  II,  491. 
curon  franc.  II,  457. 
curpa  algh.  I,  482. 
currendo  lat.  I,  94. 
currere  lat.  II,  (202,  343)  ;  III, 

355. 
curri  (curris,  -as)  a.-pad.  II, 

195- 
CMrrta  sicil.  I,  70,  510. 
cur  rit  lat.  I,  544. 
curro  lat.  II,  (154,  181). 
*currui  (pf.)  kt.  pop.  II,  281. 
curruiva  Caltanisetta  1,42. 
*currulus  lat.  pop.  11,(5 1),  430. 
curs  (cursu)  roum.  I,  474;  II, 

154,    335. 
curs  (pleins  — )  a.-franç.  III,  38. 
cursd  roum.  II,  486. 
cursare  lat.  II,  397. 
cur  se  (*cursit)  roum.  II,  286. 
CMr^eï  (*cursi)  roum.  II,  154. 
*cursit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
curso  a.-napol.  I,  129. 
Cttr5tt  lat.  1,474;  II,  335. 
cursurâ  roum.  II,  402. 
cursus  lat.  I,  474;  II,  10,  397. 
curt  (en  —)  a.-franç.  III,  437. 
cûrt  badiot.  I,  66. 
curte  roum.  I,    147,  405  ;  III, 

ï57- 
curiea  impdratului  roum.  III, 

32,  157- 
curtido  esp.  II,  484. 
cur(ile  (pi.)  roum.  III,  32. 
curtimbre  esp.  II,  445. 
curtir  esp.  I,    359,    485;   H, 

122,  port.  122. 
curto  port.  I,  147. 
curtu(s)  lat.  I,  119,  (561);  II, 

(62). 

curuena  esp.  I,  217. 
curund  roum,  I,  304. 
curuna  eng.  ï,  455. 
curund  roum.  I,  94. 
curr-dinsul  roum.  III,  69. 
curut  a.-franç.  II,  24. 
curvare  lat.,  ital.  I,  499. 
curvo  port.  I,  147,  499. 
curvulai,  I,  499. 
curvura  esp.  ïl,  466. 
-eus  lat.  II,  17  a. 
lus  piém.  I,  52. 
lûsd  mW.  I,  354. 
cusaiï  eng.  I,  70. 
cusare  ital.  II,  188. 
cuscrenie  roum.  I>  333. 


Cîiscru  roum.  I,  333,  634. 
[cusin  a.-franç.  I,  371.] 
cuspidor  port.  II,  490,  526. 
cuspir  port.  II,  119. 
cusrein  rhét.  I,  634. 
ftt5jt(ital.  cosï)  a.-sienn.  I,  35^3. 
-cussu  lat.  II,  335. 
cust  roum.  II,  399. 
custa  port.  I,  147. 
cu5/oc2e  (custodit)  a.-ital.  Il,  201 . 
cusniû  (pf.  de  coasè)  roum.  II, 

265. 
cusùt  roum.  II,  265. 
cusutoreasd  roum.  II,  366. 
cusuturà  roum.  II,  492. 
cutare  roum.  II,  95, 572. 
cutdruî  roum.  II,  95. 
cutella  port.  II,  388. 
cuteidioum.  III,  387,  574, 667. 
cuti  sic.  I,  119. 

*cutica  lat.  pop.  I,  1 19  ;  II,  410. 
eu  totul  roum.  III,  494. 
cutretta'ital.l,  335. 
cutrettola  iX3l,  I,  180;  II,  430. 
eu  uma.-port.  I,  549. 
ciîve  a.-franç.  I,  48. 
euvenitd  roum.  II,  486. 
cuve(s)  fnnç.  1, 61. 
Ctt^ro, -<z  esp.  II,  91;  III,  515, 

614. 
cvdu  (è  hyà  — )  Bourberain  I» 

626. 
cvetre  neuch.  I,  372. 
èvo  franc.  E.  I,  409. 
cvô  Bourberain  1, 626(^  ^.  byd), 
cycnus  grec-lat.  I,  466. 
^^^lorr.  I,  261. 
f)5f««  franc.  I,  466,  529. 
cyma  grec-lat.  1, 17  ;  II,  29,  371. 
cytïsus  lat.  I,  604. 
èyùvra  bagn.  I,  412. 
c^o  Eulalie  I,  184,  406. 

-d  (de  liaison)  a.-îul.,  calabr., 
a.-bresc.,  a.-sienn.,  lucq.,  a.- 
franç.  I,  633. 

-d  (te)  a.-esp.  II,  84  (fusted  = 
fuiste  te). 

-d  (verbes  en  — )  lat.  II,  265. 

d,  £  (de  liaison)  Barri li,  sic. 
m,  270  a. 

d  (ital.  inde)  a.-ital.  II,  82  (/o 
quai  d  a  dadho). 

d'  (prép.)  cf.  de,  di, 

dor-  (rad.  de  dedî)  lat.  II,  265. 

da-  (de-)  roumanche,  catal.  I, 
352. 

-da  (subj.)  ital.  II,  177. 

-da  (part,  fém.)  rhét.  II,  336. 

-da  (-ta)  port.  II,  500. 

(/â  (digitu)  rhôn.,  vaud.  I,  76. 

(?a  (dente)  Fourgs  I,  391. 


ïoô 


dâ  —  dannâfe 


dd  (daim)  anglo-sax.  I,  543. 

da  (dat)  Greden  I,  221,  frioul. 
223,ital.  223,  405,  552,  618 
(ifl),  arét.,  romagn.  223, 
prov.  223,  405,  s 52,  esp. 
223,405,  532;  m,   99. 

J4(dat)  roum.  I,  22 1 ,  40$ ,  5  5 2. 

d^(impér.)  lai.,  ital.,  roum.  I, 
221. 

da  (impér.)  lat.  I,  221,  223, 
Greden  221,  ital.  223,  618, 
arét . ,  romagn  .221,  frioul . , 
prov.,  esp.  223. 

da  (dare)  roum.  II,  186;  III, 
18  {da  destire),  192. 

da  (de)  eng.  III,  427,  614, 
posch.  449. 

rfa  (prép.)  ital.  I,  618;  UI,  87, 
132  et  a.,  154  (il  da  farst), 
175,  177  (essere  donna  da), 
212,  2 3 7  (ia  Vunodei  lati)^ 
245,  248-51,  260-1,  268, 
273»  275,  329,  407,  409, 
436  (sono  stato  da  lui),  438, 
445-6,  454,  462,  489,  492, 
506,602,  vén.  132,  loçoud. 
5i4;a.-gén.  I,  442,  VegUa 
231. 

<ia(de-|-art.fém.)port.II,  loi. 

(/a  (donc)  roum.  III,  524,  551. 

da  (que)  slave  niérid.  III,  560 
a.,  bulgare,  serbe  574. 

da  campob.  I,  414. 

dà  (=  débet)  greden.  II,  245. 

d'àam  S.  Frat.  I,  264. 

'dàa*np  S.  Frat.  I,  258. 

iàan  S.  Frat.  I,  264, 

Daarein  a.-franç.  I,  377. 

dàatina  S.  Frat.  I,  242. 

dab  lat.  ix«  siècle  III,  132. 

«  d'abord  »  III,  237,  493. 

d'abord  que  a.-franç.  III,  598. 

daca  roum.  III,  567,  683,  -à 
567,752. 

da  capo  ital.  III,  492. 

dacchèixû,  III,  566,  587,  602. 

dace  a.-franç.  II,  4. 

dacç  (de  dare)  napol.  II,  223. 

da  chi  a  a.-tosc.  III,  442* 

da  cAoa.-gén.  I,  442. 

-JttJ  (-tate)  esp.  II,  493- 

dàdedm  (dabam)roum.  II,  263. 

dadentsxhéx.  II,  624. 

dad-esso  ital.  II,  566. 

£/aJfito(*deexciiat)obw.II,  187. 

dddiva  esp.  I,  6os. 

dadnos  esp.  I,  535;  II,  84. 

dado  (•datu)  ital.,  esp.  I,  435. 

-DaJo (goth.  Dëïfû)  franc.  I,  225. 
da  drum  roum.  III,  192. 
dàdùlù  (dedi)  roum.  Il,  298. 
^dadum  lat.  pop.  1,435* 


daemonion  grec-lat.  II,   (404). 

daemoniumlzt,  I,  ix. 

âafi  vionn.  I,  424. 

da  , . .  fino  qui  ital.  III,  27$. 

dagatia  iomb.  II,  405. 

Jo^arJ  franc.  II,  519. 

d'âge  en  dge  franc.  III,  251. 

dago  (do)  h.-ital.  II,  223. 

<i^tt^5  (pi.)  franc.  III,  31. 

da^uet  franc.  II,  383. 

li^îgruyèr.  II,  158. 

d^ahi  port.  III,  478. 

dai  (das)  roum.   I,  553,  ital. 

553;  n,  168. 
Sa(8a  I,  427. 
daigner  franc.  III,  387. 
ft  daigner  »  III,  387,  389. 
daim  franc.  II,  365. 
^am  a.-franç.  I,  543;  II,  365. 
(/aifte  franc.  II,  365. 
dainoiXdX,  I,  295;  II,  365. 
daint  (digitu)  eng.  I,  70,  96, 

332,405,  510. 
</af«/ (dente)  bol.  II,  41. 
daint  (lentu)  S.  Frat.  I,  97. 
daintii  SL.'îmnç.  I,  344. 
daint ier s  (ranç.  II,  357. 
da  inue  losoud.  III,  514. 
Daire  a.-franç.,  prov.  I,  607. 
dais  Auve  I,  76. 
dais  (=  debetis)  greden.   II, 

245. 
daiiel  eng.  II,  360. 
dait  (debetis)  Valais  II,  138. 
daitç  (debetis)  Blonay  II,  138. 
daiva  (dabam)  a.-eng.  II,  263. 
(/litVf  (debemus)  vionn.  II,  137. 
daiié  lorr.  I,  427. 
JaiWf(pl.)vegl.  II,  46. 
dakuors  niedw.  II,  624. 
dal  ital.  II,  103  ;  UI,  446. 
da  las  très  esp.  III,  99. 
dal§  bagn.  I,  424. 
daté  pic.  II,  608. 
dalgun  astur.  I,  430. 
da  lies  Veglia  I,  231. 
dalinamein  roumanche  I,  580. 
dair  ital.  III,  446. 
d'alli  port.  III,  478. 
dalloro  a.-ital.  I,  618. 
dalntao^u  (franc,  dommage)  Or- 

mea  I,  224. 
ddlmos  roum.  II,  472. 
daltre  Tarn  I,   573. 
d'altrave  ital.  III,  481. 
dalur  roumanche  I,  358. 
dam  (domnu)  a.-franç.  I,  325. 
</am(*damu)  prov.  II,  365. 
dam  (dabam)  roum.  II,  263. 
dàm  (damus)  roum.  II,  132. 
ddm  (damus)  minorq.  II,  224. 
*dama  lat.  I,  589  ;  prov.  II,  365. 


damage  a.-franç.  I,    369;  III, 

^26  (dem,  quel  d. F), 
damdscina  lat.  I,  473. 
5a{jLX9XT)vdç  II,  454. 
damautt  (la  — )  obw.  III,  229. 
dame  (damnu)  a.-franç.  I,  486. 
dame  (domina)  franc.   I,   90, 

133    a.,    219,  251,   313  a., 

369.475,  486,  617;  m,  160 

(d.  Beatris). 
dameiselle  a.-franç.  I,  369. 
damier  franc.  II,  468. 
damigella  ital.  I,  445. 
damit  et  mit  ihm  allem.  III,  87. 
damUdieu    a.-franç.     I,     526; 

damle  dieu  II,  552. 
Damlediu  a.-pic.  I,  196. 
damma\3tX,  I,  543;  II,  365. 
dammage  a.-franç.  I,  313  a. 
damme  a.-franç.  I,  313. 
dammi  (da  -|-  mi)  ital.  I,  618; 

III,  718. 
dammu  lat.  I,  543. 
damnare  lat.  I,  405. 
damner  a.-franç.    I,    313    a., 

franc.  405. 
damnopon.  I,  486. 
damnu(s)  lat.  I,  313   a.,  486. 
damo  (se  — )  romain,  vénit., 

gén.  III,  380. 
damoiseau  franc.  U,  502  (non 

dem-,\ 
damoiselle  a.-franç.  I,  360. 
d'amprest   roumanche   ï,    292 

(non  d-.), 
damu  (darau)  calabr.  II,  223. 
*damus  lat.  pop.  I,  543. 
damus  (de  dare)  lat.  II,  (137). 
dan,  dan  bergam.  I,  320. 
dan  (dominu)  a.-franç.  I,  315 

a.,  617;  III,  160  (d,  Alexis), 
dan  (damnu)  a.-franç.  I,  313a. 
dan  (dant)  esp.  III,  99. 
danajo  a.-ital.  III,  32. 
daiiar  esp.  1,405. 
danari  (pi.)  a.-ital.  III,  32. 
danaro  ital.  III,  32. 
dancel  a.-franç.  Il,  502. 
dandos  (dadnos)  a.-esp.  I,  5  3  5  ; 

II,  84. 

daner  (denariu)  eng.  I,  405. 
daner  (damnare)  eng,  I,   405. 
daiurs  (pi.)  obw.  III,  32. 
dangereux  franc.  III,  265. 
dangier  a.-franç.  I,  369. 
dangne  (=  donem)  a.-lorr.  II, 

224. 
daniuo  esp.  II,  452. 
daniu  sic.  If  295. 
dan  las  très  esp.  III,  99. 
dammggio  ital.  II,  482. 
dannare  ital.  I,  405. 


d*annéc  en  année  -v  -dHîiti    :  :•*{';  :.':  ':-.:  :  -V-       loi 


iannit  en    année    franc.    III, 

2SI. 

danneggiare  a  ital.  III,  368. 

dannoiXzX.  I,  486. 

(bnnoso  ital.  II,  472. 

dano  port.  I,  486. 

daiio  esp.  I,  486. 

danois  franc.  II,  $20. 

(2aif5  franc.  III,  13 1-2,  434  (d. 
la  ville,  d,  utU  v,,  d,  cbaaue 
V.  ;  d,  le,  d.les;  d.  le  monde), 
435  (xviii»  s.  être  assis  d.  le 
trône-,  d,  la  rue),  451. 

«  dans  »  III,  131,  430,  436-7, 

dansarelo  prov.  mod.  II,  368. 

danse  franc.  II,  399. 

«  dans  la  maison  de  »  III,  430. 

i/aïf/ a.-franç.  II,  24. 

fdntdîû  roum.  III,  493. 

Dante  {Al^hieri)  ital.,  le  D, 
franc.,  â  D.  esp.  III,  150. 

danter  a.-franç.  I,  369. 

daniista  ital.  II,  522. 

danunder  obw.  III,  5 14. 

dani  a.-franç.  II,  24. 

dao  (dulce^  Vaud  I,  131. 

*dao  (do)  lat.  pop.  II,  220. 

da  o//re  ital.  III,  132. 

dape  (pi.)  a.-ital.  Il,  41. 

da  perlutto  ital.  III,  87. 

dappocaggine  ital.  II,  428. 

dappoiM  ital.  III,  601. 

d'après  franc.  III,  132. 

dapranu  tess.  I,  214  (non  -ew). 

dapû  (ital.  ^i^O  Veglia  I,  218. 

da  quando  ital.  III,  602. 

d'aqui  port.  III,  478. 

da  qui  a  ital.  III,  275  ( — po- 
cbi  giornt),  a.-tosc.  442. 

da  qui  innan^i  ital.  III,  489. 

dar  (dare)  vën.  I,  3 12  ;  ital.  III, 
102  (^.  rispostà),  413  (</.  ma- 
glie),  esp.  99,  179  (d,  en 
tierra),  192  (d,  un),  387, 
^89,  406  (d.  en  don,  en  al- 
hrtcias),  port.  389. 

dar  (conj.)  roum.   III,    519, 

524,  551. 

dara  calabr.  I,  307. 

dard  roum.  III,  519,  5$f. 

ddr(d)md,  ddrdmà  (derimat) 
roum.  II,  198. 

dare  lat.  I,  221  (dàre,  dàre), 
(228);  II,  137,  205,  "o, 
223-4,  234,  26w,  273, 
299.312,  329;  III,  45,  399, 
403-4;  ital.  U,  128,  257, 
387  (d,  Vordine),  399,  406 
(d.  indono). 

daré  (ital.  dirieto)  mil.  I,  366. 


dareas  roum.  I,  630. 

darédas  (=  daretis)  logoud.  II, 

264.     ^ 
dareka   frioul.  III,   492   (non 

darkea), 
darémus  (=  daremus)  logoud. 

II,  264. 
darfinu  lecc.  I,  481. 
dare  in  dono  ital.  III,  406. 
dare  Tordine  ital.  III,  387. 
Darimat  (la  — )    franc.    III, 

150. 
Ddrio  esp.  I,  607. 
Darius  lat.  I,  607. 
dariau  obw.  III,  492. 
dame  franc.  I,  20,  257. 
darnicTOum,  II,  463. 
damo pxoy,  II,  16  (non  /-.). 
darà (fut.  de  dare)  ital.  II,  313, 

3ï7- 
darredor  a.-esp.  I,  366. 
dartre^^  franc.  I,  20,  257. 
daruriù  a.-roum.  II,  36. 
darvinista  ital.  II,  522. 
das'  (dis-)  catal.  I,  352. 
das  (de  -\-  as)  port.  II,  10 1. 
(/ôfâf  greden.  II,  245. 
dose  Ormont  I,  424. 
dàs§   (=  debeo)    greden.    II, 

.245. 
dasea  (=  dabam)  a.-pad.    II, 

263. 
dàs(s    (=  debes)    greden.    II, 

245. 
dasiert  roumanche  I,  352. 
dasinna  Grisons  II,  37. 
dâso  (de  dûbt)  gruyèr.  II,  1 58. 
da  solo  a  solo  ital.  Ill,  251. 
da  sper  posch.  III,  449. 
dasperaÇs)  Grisons  III,  ^49. 
daspoi  vén.  III,  132. 
dassari  SIC,  I,  590. 
(/a55^o  (daremmo)  a.-vén.  II, 

323. 
dassi  ital.  III,  688. 
dàt  lat.  I,  221,  223,  dat  405, 

552,  eng.  552. 
dàtd-  roum.  II,  492. 
data  (p  — )  roum.  III,  487. 
ddtâturd  roum.  II,  492. 
date  {dite  — )  roum.  IlI,  487. 
date  (datis)  ital.  II,  168. 
dat^  (=  debetis)  Tarentaise  II, 

138. 
dater ie  a.-lorr.  I,  112. 
i/a/f  (datis)  calabr.  II,  223. 
datio  lat.  II,  420. 
<2d/oital.  I,  221. 
dato  que  ital.  III,  649. 
dater  ie  roum.  II,  406. 


<fa/r«  (debitor)  a.-lorr.  I,  112. 

dattero  ital.  I,  590. 

datto  lucq.  II,  329. 

datum  lat.  I,  435. 

datus,  dd'.,  don.  lat.  I,  221. 

dau  (♦dadu)  cat.  I,  435  ;  II,  25 

a. 
dau  (àono)  roum.  II,  186. 
dau  (=  datis)  minorq.  II,  224 
dàu  bolon.  II,  68. 
d  aucuns  Molière  III,  85. 
dauma^e  prov.  mod.  I,  526. 
daumaire  a.-franç.  I,  540. 
daun  roum.  I,  349,  486,  eng. 

486. 
dauna  roum.  I,  405. 
daune  gasc.  I,  486. 
dduné:^^  roum.  I,  349. 
dauphin  franc.  I,  356. 
daus  que  prov.  III,  602. 
d  autre  part  franc.  III,  481. 
davan  tyrol.  I,  580. 
davantiitaU,  I,  580;  III,  270, 

480. 
davaurS.  Frat.  I,  120. 
'd*avec  franc.  III,  132. 
daven  obw.  III,  478. 
davend  (ira  — )  obw.  III,  478. 
davenda  obw.  III,  478. 
daifent  obw.  III,  478. 
daventar  veTs  obw.,  niedw.  II, 

56. 

daventaus  obw.  III,  291. 
daventi  a.-vénit.  I,  240. 
davera  Si.'pad.  II,  625. 
dàvidrt  greden.  I,  169. 
David  lat.  eccl.  I,  548. 
Davidde  ital.  I,  384,  548. 
davieru  calabr.  I,  115. 
davon^i  frioul.  I,  381. 
davor  friouL  III,  481  a. 
davore  (debere)  Castelli  I,  78. 
davos  obw.  III,  131,  205  (la  d. 

part),  480  (non  anavos),  493. 
davous  frioul.  III,  480. 
dawero  ïtài.  m,  522. 
dawc  vionn.  II,  68. 
daya  (debeam)  eng.  II,  245. 
t/aym  (debemus)  algh.  II,  173. 
da^ia  (dabam)  piém.   II,  263. 
rfa:(fO  ital.  I,    11;  II,  4,  372, 

420. 
da^isti,  -tvu  (dedisti,   -is)  P. 

Arm.  II,  298. 
da^iva  (dabam)    romagn.   II, 

263. 
(/â^ovf  (dabam)  ^eden.  II,  263. 
rfVo  (di  che)  S.  Frat.  I,  114. 
ddait  P.  Arm.  1, 462. 
ddàtt  S.  Frat.  I,  224. 


T.  Vient  de  herpete  :  A.  Horning,  Zs.  XX,  86« 
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.  -  iàdiet  —  debc 


ddiet  S.  Frat.  I,  462. 
ddntsày  -ci  P.  Arm.  II,  38. 
'^'doku  sic.  Il,  626;  III,  47$. 
dduntàà  S.  Frat.  I,  224. 
dduohi  calabr.  III,  475. 
-de  lat.,  tosc.  I,  436. 
-dçÇi^Tt.  pi.  pr.  ind.  III)  franc. 

S.-E.II,  138. 
•^e  (finale  verbale)   wall.    II, 

147. 
dc'hii.  I,  352,  4J2,  58o,rounî., 

frioul.,  mil.,  franc.,  esp.  352. 
Jéf- (dis-)  franc.  I,  352. 
di-  (di-)roum.,  esp.  I,  350, 
de-  (rad.  derf<r)cat.  II,  170. 
de  (die)  bergam.,  dé  romagn.  I, 

43- 

dé  (digitale)  franc.  I,  (378), 
559;  n,  25,435. 

De  (deum)  gén.  I,  317,  a.- 
franç.  225  (ZV  ■'  (ip^V),  278 
(df);U,S2iDf). 

4ë  (dent)  wall.,  pic.  II,  378. 

de  (débet)  Auve  I,  76,  107. 

^f  Judic.  I.  77,  114. 

df  BessinI,  114. 

de  (dédit)  a.-îtal.  II,  270,  ital. 
298,  dé  dial.  ital.  271,  <ff  a.- 
port.  298. 

de  (dem,  det)  gasc.  II,  224. 

dé  (dare)  Gadera  I,  255. 

de\2X.  I,  359,  612;  II,  5,  10, 
19,  101,242,  337*546,567, 
597,  602-3  ;  III,  40,  64,  76, 
78,  127,  13 1-2,  140,  199, 
207,212,229,235,  245,250 
et  a.,  256,  259,  264,  267-9, 
275,  277»  283,  329,  364-5, 
389^0,  427,  430,  445,  452, 
456,  460,  462-3,  469,  480, 
504,  514,  559^^,  roman 
132,  228-30,  232-5,  237, 
239,  241,  24Î.4,  249,  262- 
3,  269,  276,  333,  349, 
362,  364,  386-400,  421  a., 
445-6,  464-5,  472,  478^. 
493,  560,  726;  roum.  n, 
546,  567;  m,  69,  n2,  181, 
232,  234,  237  {de  al  doiled)y 
238,  240-1,  243,  251,  255 
(vrednic  de  vânity  usor  de  pur- 
tat,  este  de  vindut\2^6y  258- 
9,  262,  264  (htm  de  cap  y 
gros  de  obra^y  sîah  de  stromac, 
tare  de  braf%  267,  269,  276, 
279»  283,  363-4,  375,  400, 

•  403,407,409,411  a.,  425, 
445-6,  452,  459,  469,  472, 
478,  480,  489»  49?»  514, 
556,  560  et  a.,  562,  567, 
578,  587,  602,  648,  669, 
743,  obw.  231-2,  452,  489, 


(614),  sursîlv.  423,  a.-ital., 
t  a.-lomb.,  a.-vér.  442;  lecc. 

I,  352;a.-franç.  111,74,  87, 
207 ,  2 1 2 ,  240  (chetive  d'ame), 
264  (gente  de  cors,  malaàieus 
de  ne^;  franc,  mod.  I,  612; 

II,  101,  104,  541,  544, 
546,  571  ;  m,  123,  126,  13 1- 
2, 174-5, 179*216,228, 23 1-4, 
237-8,  240-2,  250-3,  256, 
258-9,  262,  264  (bien  fait  de 
sa  personne  y  doux  et  humble 
de  cœur,  faible  d'esprit,  haut 
de  jambes,  perclus  de),  266  et 
a.,  267,  269,  271,  275-7, 
283,  331  (venir  de),  J33, 
338-40  et  a.,  349,  363-7, 
375-6,  386,  389^,  400  (je 
suis  de  vos  amis\  407,  410- 
II  et  a.,  423  (fin  de  compte, 

faute  de,  manque  ou  crainte  de), 
414,425,427,441,446,452, 
459,  461-3,  469,  472,  478, 
480-1,  490,  492,  498,  504, 
509-10,  514,  529,  562,  566, 
581,  5q8,  602,  609,  613, 
616,  624,  662,  676-7  a., 
694,  735;savoy.,lyonn.  II, 
104  ;  prov.  1,622;  III,  Q,  121, 
228,237-9,  271,  276,  283, 
366  et  a.,  367,  400,  410, 
446,  463,  472,  480,  494, 
498  (se  levar  de  se7;en),  5 10, 
694;  esp.  II,  101;  III,  16, 
74,  123,  131-2,  179,  212, 
223,  228,  231-4,  237-42, 
245,250-2,  259-^0,262,264, 
266-9,  272,  274-6,  283,  328- 
40,  364-6,  375-6,  386,  389, 
400,  407,  4C9,  411,  423, 
427,  441,  446-7  (amefi  de), 

452,450,462-3,469,472-3, 
478,  481,  492,  494,  504, 
514,  572,  581,  5Q4,  602, 
609-10,  616,634,  676,735, 
744,  port.  74,  131-2,231-4, 
239,  241-2,  250-1,  259-^, 
262,  267,  269,  272,  276, 
283,  328-9,  364,  366,  386, 
389,  409-11,425,427,  434, 
441,  452,  454-5,  459»  469, 
478,  492,  494,  504,  562, 
609,  694,   galic.   331,  442, 

455. 
«  de  »  III,  452. 
de  (conjonct.)  roum.  III,  567, 

589,  644. 
SUII,  545. 
le  alban.  III,  560  a. 
de(tt,  aussi)  turc  III,  560  a. 
dea  (det)  roum.  I,  104. 
^«a(debeam)ital.  II,  245. 


de  a  roum.  III,  259. 

de  d  esp.  III,  132,  241,  245. 

de, , ,  a. , ,  franc.,  de. , ,  d. . . 

esp.,  de.,,  a.,,  port.  III, 

251. 
«  de  à  »  m,  132. 
deaa  Vigevano)  I,  228. 
deabhl.  III,  132. 
<^d*/^  a.-franç.,  prov.  III,  143. 
deaca,    roum.   m,    567,   683, 

752,-^567. 
deace  roum.  III,  556. 
de  aci  roum.  III,  478. 
deacî,  -{  roum.  III,  556. 
deacia  roum.  III,  556. 
de  aci  inainte  roum.  III,  489. 
de  acolo  roum.  III,  478  (non 

de  ad  lat.  III,  132. 

de  àhi  esp.  III,  478. 

dealbar  port.  II,  602. 

de  al  dotlea  roum.  III,  237. 

de  alli  esp.  III,  478. 

dean  esp.  II,  449. 

^dô-ante  lat.  pop.  I,  589;  III, 

427. 
de   ante  esp,    III,  272,    port. 

132. 
*de  ante  d(e)  dia  lat.  'pop.  III, 

272. 
de  ante  dia  esp.  III,  272. 
dedpànà .  (^àep3LXiYï2X)  mold.  II, 

194,  roum.  198. 
de  aqui  esp.  III,  478. 
deûs  Arras,  Cambrai  I,  248. 
deasd  roum.  1, 83  (non  -a);  II, 

64. 
deasupra  roum.  III,  39,  de  asu- 

pra  480. 
di  atunce  roum.  I,  630. 
deaus  a.-poitev.  I,  196. 
débajo  esp.  III,  272. 
déballer  franc.  II,  603. 
debatuir  prov.  I,  542. 
debandar  esp.,  port.  II,  602. 
débarrasser  franc.  II,  596. 
débarqué  (au  — )  franc.  II,  392. 
débat  hé^m.l,  545. a. 
débat  franc.  II,  398. 
de%Uer  franc.  II,  603. 
débdtiment  franc.  II,  447. 
debatre  a.-lorr.  I,  112. 
débauche  franc.  II,  399. 
debba  (debeam)  ital.  II,   177, 

245. 
débbia  (debeam)  a. -ital.  II,  174, 

177,245. 
débUo  (debeo)  a.-ital.  II,  245. 
débbo  (debeo)  a.-ital.  II,  245. 
debe    (subst.,    débet)    esp.    II, 

393- 
debe  (verbe,  d^t) ,  esp.  1 ,  70. 


debea(m)  —  de  dentro 
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àd>ea(m)  lat.   II,  (147)»  i74. 

./  (178),  247. 
«  de  beaucoup  »  III,  493. 
debebam  lat.   Il,  (253),  -dmui 

254. 
de  bell  aire  prov.  III,  9. 
debtmus  lat.  II,  (i  37),  246. 
deheo  lat.  I,   80,  423;  II,  112 

(d.  cantare),  {17,6,  147,  I73. 

179,  187),  244,  (246),  285. 
deher  esp.  III,  329  (J.  de)  386- 

7,  389,  738. 
défère  ht.  II,  (120),  124,(127), 

173,   176,  244  (r&e),  24$; 

m,  318,  325-6,  329. 
débet  lat.  I,  70,  76,    107;  II, 

(lÉto). 
if^/ (debitu)  mil.  I,  332. 
deTfet  innç,  II,  393. 
£f<?*e/i5  lat.  11,(138),  246. 
déhiffer  {rsLnç.  11,603. 
dehigli  Cortone  I,  320. 
dékile\X2\.  I,  605. 
debilis  lat,  II,  (360). 
<j^7a  lat.  pop.  Il,  486. 
debiforia  ht.  I,  112, 
d^iu  lat.  I,  332. 
dâflai  fianç.  II,  399. 
debîo  a.-mil.  I,  423. 
de  kocaesp.  III,  174,  179. 
d/boiter  (Tzn<;.  II,  603. 
deboJe  ital.  I,  328. 
de  ban  cœur  franc.  III,  192. 
débonnaire  franc.  II,  537;  III, 


9,  1 59  (lottii  /^D.). 
de  ■ 


«  de  bonne  heure,  à  Taube  » 

m,  421  a. 
d/bord  franc.  II,  401 . 
déborder  franc.  II,  603. 
tf^^i  Champlitte  I,  352. 
debotar  esp.  II,  602. 
débotté  du  roi  (le  — )  franc.   II, 

392. 
débotter  franc.  II,  392. 
i^  ftottf^f  en  bouche  franc.  III, 

251. 
débouché  franc.  II,  392. 
<2^b0fM:^  franc.  II,  392. 
débouilli(f\  {mettre   ufie   étoffe 

au  — )  franc.  II,  392. 
débourrer  franc.  II,  603. 
débours  ÏTJLTïÇ.  II,  401. 
débourser  haxK;.  U,  603. 
debout  franc.  III,  400. 
déboutonner  franc.  II,  603. 
^^^ria  (cond.  de  dder)  a. -esp. 

II,  316.. 
débridé  (au  — )  franc.  II,  392. 
débrider  frstnç.  II,  603. 
débris  {mnç..  II,  401. 


débrouiller  frsinç.  II,  603. 
débruçar  port.  II,  602. 
(/^  ^71  ^t^r  a.-esp.  III,  192. 
débui  lat.   II,   281,    (282),    -t 

278,  281,(282). 
debulhar  port.  I,  364;  II,  602. 
début  fmnç,  II,  401. 
*debutu  lat.  pop.  II,  330. 
(ffr  (debui,  -it)  prov.  I,    321  ; 

II,  278,  dfc  283. 
rfrf  obw.  cath.  II,  340. 
deçà  (décade)  ital.  Il,  4. 
deçà  (dés  que)  roum.  III,  $67. 
deçà  franc.  III,  480. 
decanato  esp.  II,  475. 
de  cdnd  roum.  III,  602. 
décanta  lat.  pop.  II,  405. 
de  carûo  de  port.  II,  62  x . 
decanus  lat.  I,  243  ;  II,  449. 
de  cdt  roum.  III,  279. 
de  c4trd  roum.  III,  132. 
dece  lat.  I,  405,  419,  441. 
dece  (j=r  de  ace)  roum.  III,  556. 
de  ce  (de  quid)  roum.  III,  514. 
dece  a.-franç.  III,  87. 
dfU  calabr.  I,  152. 
«  de  ce  côté-là  »  III,  478. 
decem  lat.  I,   ijo,   150,  551; 

II,  5  59  ;  ii.  et  septem  ht.  pop. 

I,  601;  III,  559. 
*decena  lat.  pop.  I,  (445). 
decenoesp.  Il,  561. 
decentar  esp.  II,  191. 
decepar  port.  II,  602. 
de  ce  que  franc.  III,  566. 
deciu  a.-franç.  III,  13. 
deceup  (fdecipuï)  prov.  II,  283. 
éf«:*(debeo)  a.-cat.  II,  136. 
décharge  franc.  II,  401. 
décharger  franc.  II,  603. 
déchaux  franc.  II,  402  a. 
decha^ech  ptow.  II,  343. 
déchet*)  (ranç.  I,  m;  II,  393, 

401. 
if  c^  franc.  III,  1 32. 
de  chies  a.-franç.  III,  126. 
déchirer  franc.  I,  18. 
decho,  -n  a.-esp.  I,  70;  II,  345. 
déchoir  hanç.  II,  603. 
deci  (dece)  sic.  I,  1 50. 
deci(de  -f  ci)  a.-franç.  III,  250 

et  a.,  443. 
decî  roum.  III,  $19,  556. 
decia  (dicebam)  esp.   II,  122, 

171- 
deci  a  a.-franç.  III,  250,  442. 
defii  au  a.-franç.  III,  250. 
de  ci  a  tant  ke  a.-franç.  III,  602. 
«  décider  »  III,  387. 
deçidere  lat.  II,  122. 


deddir  esp.  III,  387. 

decinio  ital.   I,    332;   II,   561, 

port.  561. 
decimos  (dicimus)  esp.  II,  122, 

'imos  171,  i^i  et  a. 
decinio  settimo  ital.  II,  $61. 
decimo  ter^o  ital.  II,  561  ;  III, 

5 1  (Leone  — ). 
decimu(s)  lat^  I,  28,  332,  420, 

(566);  II,  561. 
de  ci  que  a.-franç.  III,  2$o  et  a. 
decir  (dicere)  esp.  I,  3S8;  II, 

122,  171,  191  et  a. 
decir  (deçidere)  esp.  II,  122. 
decivoir  ai."{r2aï<;.  I,  361. 
declarar  esp.  III,  388,  398, 
déclarer  franc.   III,    387,  398. 
déclinaison  franc.  II,  496. 
declinare  lat.  I,  14. 
de  coi  a.-franç.  III,  566. 
decolace  a.-franç.  II,  4. 
decolgar  Qsp.  II,  602. 
decohraresp.  II,  602. 
décombre  franc.  II,  401 , 
de  como  esp.  III,  594. 
décor  lat.  Il,  15. 
decoratus  ht.  I,  344. 
decçro  tosc.  I,  14$. 
décor  liqueur  franc.  II,  490. 
decostrar  esp.  II,  602. 
decotar  port.  II,  602. 
decretale  lat.  II,  435. 
a  décréter  »  III,  387. 
decrind  milan.  I,  14. 
décrottoir(e)  franc.  II,  491. 
decruar  port.  II,  602. 
decsém  (aixissemus)  a.-prov.  II, 

307. 
*decsensus  (desc-.)  lat.   pop.  I, 

473- 
decumus  lat.  I,  28. 
decus  lat.  II,  15. 
dfd  (digitu)  tess.  I,  113,  ded 

frioul.  332. 
Déda  goth,  I,  225. 
deda  sic.  I,  292,  427. 
dédain  franc.  I,  465  ;  II,   399, 

559- 
dedal  rouerg.  I,  563. 
(Mï/ (digitale)  esp.  II,  435. 
dedans  franc.  III,    132,    480. 
dfdans  dial.  franc.  I,  634. 
«  dedans  »  III,  448. 
dedan^  a.-franç.  III,  434. 
dedea  frioul.  I,  427. 
dededm  (dabam)  roum.  II,  263. 
dedétii  (dedi)  valaq.  II,  298. 
£/«ff/«ç  a.-franç.  III,  132. 
dedemineafâ  roum.  III,  452. 
de  dentro  pon.  III,  132. 


I.  A.-franç.  decbié,  par  conséquent  post- verbal  régulier. 
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dedenz  —  deixar 


dedefi;;^  a.-franç.  III,  434. 
dedereptul  roum.  III,  39. 
dedesoui  a. -franc.  III,  132. 
dedesusj  -x.  a.-franç.  III,  132. 
dedevers  a.-franç.  III,  132. 
-dedi  lat.  pop.    II,    268,    -</(- 

274,  -à{'  265  et  a.,  268^, 

271-2. 
dedi  lat.  II,  265,  270-1,  (274), 

298. 
dfdi^hx.  pop.  II,  269,  301,  a.- 

port.  298. 
dedî  (dedi)  a.-roum.  II,  298. 
Jf^i  (dédit)  sic.  I,  150. 
dédicace  franc.  II,  4,  496  a. 
de  die  lat.  III,  452. 
àedilhar  port.  II,  <8i. 
dedisiihl.  II,  270,  -/5/i(274), 

dÇe)disti  298. 
dédit  lat.    I,    150;    II,   (288, 

298). 
rf«/oesp.  I,  70,  332,405,  510, 

524,    port.    510,    524;   II, 

581. 
de  dottde  esp.  III,    J14,  562, 

616,  port.  562. 
dedu  Jujur.  I,  212. 
dédu  1=  dedi)  macéd.  II,  298. 
ded:(e  (=  dédit)  calabr.  II,  288. 
</«  (débet)  ital.  II,  245. 
de  ea  rehx.  III,  559. 
deel  a.-franç.  II,  435. 
de  . , .  en..,  franc.,  esp.  III, 

251. 
de  entre  esp.,  port.  III,  132. 
dees  (dehes)  logoud.  II,  245. 
deesa  esp.  II,  366. 
deessa  ital.  II,  366. 
déesu  franc.  II,  366, 
deet  (débet)  logoud.  II,  245. 
*de'ex,  de  ex  lat.  pop.  II,  603 

a.;  III,  M2  a. 
*de-excitare  fat.  pop.  II,  603  a. 
^deexviareht.  pop.  II,  603  a. 
défaille  (i*  p.   sg.  pr.  ind.  de 

défaillir)  innç.  11,  178. 
defaimd  roum.  I,  505  ;  -aï-  II, 

$76. 
defàtmd  roum.  II,  576. 
difallecer  esp.  II,  602. 
*defamiu  lat.  pop.  I,  505. 
défendant  (à  son  corps  — )  franc. 

m,  498. 

d^éndç   (defenditis)    Evolénaz 

II,  138. 
defender  esp.  III,  706. 
defendere  a.-franç.  II,  489. 
defendi  lat.  II,  265 . 
defendider  obw.  II,  489. 
defettditis  ht.  11,(138). 
defendoht.  II,  265. 
défendre  a.-franç.  II,  272. 


défendre  franc.  II,  706. 
deftftsa  lat.  ecd.,  causa  —  lat. 

II,  486. 
defen:(a  a.-ital.  I,  500. 
^Jefesa  lat.  pop.  I,  447. 
*defesu  lat.  pop.  II,  ?35. 
défeuillaison  franc.  II,  496. 
deffenc  (defendo)  a.-franç.  II, 

136. 
défendre  a.-franç.  III,  381. 
déficit  latin,  roman  II,  393. 
défilé  franc.  II,  392. 
definhar  port.  II,  602. 
défieuraison  franc.  II,  496. 
defolt  Cdefallit) S.  Grég.  1,251. 
difor  bourg.  II,  125. 
deforisht.  pop.  I,  622  ;  III,  131. 
defors  lorr.,   bourg.    I,    622; 

prov.  III,  131. 
de/u  Jujur.  I,  212. 
defuera  tsp,  111,  131,  480. 
defumar  port.  II,  002. 
deg  (dico)  Loco  I,  34. 
d^ana  lomb.  II,  405. 
d^aiia  esp.  II,  405, 450. 
degas  a.-prov.  I,  243. 
degastadu  prov.  mod.  II,  4. 
degastaire  prov.  mod.  II,  4. 
d^erd  roum.  II,  602. 
deget  roum.  I,  332;  II,  50. 
degetas  roum.  II,  474. 
degete  (pi.)  roum.  I,  405,  510; 

II,  36,  50. 
deg^  (dico)  bolon.  II,  188. 
de^  sard.  I,  441. 
degnare  ital.  III,  387. 
%«^/Çdignet)S.  EuLII,  146. 
degno   ital.   I,    465;    III,   255 

(d.  di  vederé)  262,  267  (d. 

di),  666. 
dego  dial.  sard.  II,  95. 
degollar  esp.  I,  432  ;  II,  191. 
degorar  galic.  I,  416. 
degotar  esp.  II,  602. 
degoti  (franc,    dégoûtant)  lorr. 

S.  I.  248. 
dégoût  franc.  II,  539. 
degré  a.-franç.  III,  20  a. 
dégréer  {tatiç.  II,  603. 
degree^ChsLTlem.  I,  179. 
dégron  (debuerunt)    prov.    II, 

283. 
d(gû  vaud.  II,  3^0. 
degu^m,  -^t^  (deDuimus,  -istis) 

prov.  II,  283. 
J^^«/ (debuisti)  prov.  II,  283. 
degun  prov.  I,  573;  11,568. 
degut  prov.  II,  330. 
de  hdcia  esp.  III,   132. 
*de  hi  re  lat.  pop.  III,  549  a. 
dehesa  a.-esp.  I,  408,  esp.  447. 
dehiryt  lorr.  II,  118. 


dehond  (descendere)    lorr.    I, 

392. 
dehors  franc.  I,  622  ;  III,  131, 

480. 
dàitri  V.  Soana  I,  627. 
d^yisa   Vaud  II,  346. 
dei  (digitu)  bagn.  I,  76. 

i/«(pl.)lat.ir,  (37). 

dei  (pi.  de  dio)  tosc.  Il,  46. 

dei  (art.  pi.)  ital.  II,  38,  loi  ; 

III,   400   {egli    è  d.   nostri 

amici), 
dei  (debeo)  obw.  II,  187,  245; 

vaud.  179;  prov.  III,  38(/ip 

que  </.);  (-es)  ital.  II,  245  ; 

(-et)  roumanche  I,  70. 
dei  (dicit)  Stalla  I,  32. 
(/^i  (dedi)  port.,  gauc.  11,298, 

dpi  ital.  298,  dfi  prov.  274. 
deia  (debeam)  prov.   II,    174, 

179- 
de-ia  (de  de^ûi)  a.-cat.  Il,  170. 
deil  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
de  idài  calabr.  II,  92. 
deikd  goMc.  III,  442. 
déim  (=  dicimus)  baléar.  II, 

170, 
deime  prov.  I,  332. 
deindehu  III,  554,  556. 
deinfra  lat.  pop.  III,  131. 
(/««/iV  a.-franç.  II,  357. 
deintro  lat.  pop.  II,  627;  III, 

131. 
de  intus  lat.  pop.  III,  13 1-2. 
deipip  (franc,  dépit)   nontr.  I, 

154. 
déis  {=  dicitis)  baléar.  II,  170. 
deis  (dixisti)  a.-norm.  II,  289. 
deii  (dece)  BregasIia  I,   152, 

eng.  441  (non  disch). 
deiie  (dicit)  Martina  Franca  I, 

32- 
déisme  (decimu)    a.-franç.   £. 

II,  561. 
deissendut  prov.  II,  330. 
deisses  prov.  II,  335. 
</m/(dicis)  Stalla  I,  32. 
deist  (dlxisset)  a.-franç.  II,  289. 
deit  (digitu)  Poschiavo  I,  77, 

a.-franç.  70,  m,  313,  557. 
deit  (pf.)  sard.  II,  277. 
deit  (dictu)  [wall.  I,  70)  ;  bor- 


del. II,  U5« 

',</f/f)bucbenst.  11,  37. 
d^i7fl  (ital.  dita)  campob.  I,  8x. 


deir (ital  <///<)  fiuchenst.  II,  • 


deitar  port.  I,  407;  II,  586. 
deitoasxur.  II,  345. 
deiva  (dabam)  a.-obw.  II»  263. 
(/mvz (debeam)  a.-obw.  II»  245. 
deivet  eng.  I,  332. 
deixar  port.  I,  407,  463  ;  III, 
310,  39».  399- 


deixendre  —  demcntre(s) 


loS  _ 


âeixfndre  prov.  I,  473. 
(/^i)rf  (debeam)  obw.  II,  245. 
deii  (dicis)    anglo-nonn.    II, 

i/^nr  esp.   I,  463,    591;  III, 

,  310,  387,  3?^   399- 
tf^Vff/o  a.-€sp.  1,  473. 
déjeuné  (sut»t.)  franc.  II,  392. 
déjeuné  (part.)  franc.  III,  293. 
déjeuner  franc.  II,  392. 
dejia  a.-romain  I,  507. 
dejosta  prov.  III,  131. 
dejosie  2L.-{nnç.  III,  132. 
de  jauste  SL^-franç.  III,  131. 
dejuna  (boca  — )  prov.  III,  424. 
de  jurelsLt.  Il,  10. 
de. .  .jusau'ici  franc.  III,  275. 
*defuxta  lat.  pop.  III,  131. 
dek  (débeo)  CSLX.  II,  173. 
dekidre  pic.  1,473. 
dekh  vegl.  II,  46. 
dekœûre    (decoro)  Agnone   I, 

126. 
del(âe  illo)  eng.  II,  loi  ;  a.- 
iul.   III,   ijr$  (la  corona  d. 
ferroexc);  ital.  II,  ici,  103, 
231   (il  fiume  d,  Danubio); 
III,  264  (d,  corpo  bellissimo), 
400  (sono  d,  numéro),  437 
a.,  404,728  a.;  a.-franç.  I, 
^S6(def);ll  104;  III,  494; 
esp.  II,  ICI,  m,  494. 
if^/(deiIla)esp.III,  366. 
delà  (de  +  la)  eng.  II,  loi . 
de  la  Tart.)  franc.  II,  ici  ;  III, 

366-7;  esp.  II,  loi. 
delà    (prép.)    roum.   III,  69, 
132,   250  et  a.,  251,  445, 
454,  462,  de  la  44$. 
delà  franc.  III,  480. 
de  là  franc.    III,    338  (de  là 

vient  que),  478. 
de  la  façon  que  franc.  III,  624. 
delagua  esp,  III,  366. 
délai  Ren.  I,  72. 
delajar  esp.  II,  602. 
delante  esp..  III,  272,  275,  480. 
delanie  de  esp.  III,  272. 
ddantre  port.  I,  586. 
delas  roumanche  I,  194. 
de  las  esp.  II,  loi. 
de  la  sorte  franc.  III,  81. 
de  latere  lit.  II,  5. 
de  lau  d'envi  obw.  III,  489. 
delautera  esp.  II,  469. 
delda  léon.  I,  538. 
de  le  (de  illo)  franc.  II,  104. 
df  If  (de  +  2ut.  f.  pi.)  Savoy.  II, 

104. 
delêgé  lyonn.  I,  587^ 


d(leir-!e  vaud.  II,  5. 
deleitar  esp.  I,  462. 
if/f/;ç  a.-franç.  III,  132. 
deleoire  a.-franç.  I,  75. 
deles  (franc,  des)  eng.  II,  lOi. 
deletrear  esp.  II,  602. 
delHus  lat.  II,  326. 
</«/f^(/wr—)  a.-franç.  III,  132. 
de  k^  lyonn.  II,  104. 
delgade^  esp.  II,  480. 
delgade^a  port.  II,  480. 
de^adinho  port.  II,  452. 
de&ado  esp.  I,  348. 
défi  (ital.  duoli)  lecc.  I,  205. 
déliaison  franc.  II,  49 
deliberare  ital.  III,  3^^ 
deliberrà  (fiit.  de  delHirare)  a.- 

ital.  II,  313. 
delicado  esp.  II,  466;  III,  161 

(/m/a  </.  el  juicio). 
delicadura  a.-esp.  II,  466. 
delicare  itaà.  II,  591. 
delicatus  lat.  I,  344. 
<i^/iV  »)  a.-franç.  I,  344. 
dflif  Montbéliard  II,  62. 
dfli&g  Montbéliard  II,  62. 
delir  prov.  II,  1 19. 
déliter  SL.'fnnç.  II,  117. 
deliurier  prov.  II,  471. 
deliurt  (deliberet)  a.-franç.  II, 

146. 
deliverrai  (fut.  de  délivrer)  a.- 
franç.  II,  314. 
délivre  a.-franç.  II,  3  33 . 
delivrement  a.-franç.  Ill,  490. 
délivrer  a.-franç.  II,   146. 
délia  (de  -h  la)ital.  II,  loi  ;  III, 

264  (gagliardo  d.  pérsona). 
d*ella  e  d'ella  parte  esp.    III, 

212. 
délia  quale  ital.  III,  621. 
d'ellas».,  d'ellas a.-esp., a.-port. 

m,    223. 
délie  (de  +  le)  ital.  II,  loi. 
dellos . . .  dellos  a.-esp.,  a.-port. 

111,223. 
d'elles . . .  d'elles  a.-esp.,  a.-port. 

III,  223. 
delme  cat.  I,  566. 
de  loc  roum.  III,  490. 
delœ  (lundi)  vaud.,    valais.  I, 

57- 
delombar  port.  II,  602. 
deîon  lorr.  I,  420. 
delongar  port.  II,  602. 
de  los  esp.  II,  loi. 
de  los  labios  esp.  III,  173,  179. 
délot  ùsitiç.  II,  508. 
déloyal  franc.  II,  5  39. 
delfijinus  lat.  I,  589. 


dels  (de  -|-  art.  pl.)eng.  II,  loi . 
del  todo  esp.  III,  494. 
del  tout  a.-franç.  III,  494. 
del  tut  a.-franç.  III,  494. 
del  tutto  ital.  III,  494. 
déluge  franc.  I,  147,  508. 
delungi  roum.  II,  201. 
deluve  a.-lorr.  I,  508. 
-^em-  (d  +  m)  roum.  I,  387. 
dfm  (dedimus)  .prov.  II,  274. 
demaine  (!»■«  p.  s.  pr.  subj.  de 

démener)  a.-franç.  II,    136, 

146. 
de  main  en  main   franc.  III, 

251. 
demaifiont  (3«  p.  pi.  pr.  ind.  de 

démener)  a.-franç.  II,  139. 
demain  soir  înnç.  III,  187. 
demaintenant  sL.-iTSLn<;.  III,  490. 
de  mais  a  mais  port.  III,  251. 
demanda  esp.  II,  399. 
demande  franc.  Il,  399. 
demander  franc.  II,    i$S,   366 

(d.f>ardon),^y4;  III  19^  (d. 

conseil), 
a  demander  »  III,  364. 
demandessent  (demandavissent) 

a.-savoy.  II,  307. 
demandier  a.-franç.  II,  471. 
demandée  (demando)  a. -prov. 

II,  136. 

demandra  (fut.   de   demander) 

a.-wall.  II,  314. 
demaneafa  roum.  III,  187,  421. 
de  mamira  port.  III,  609. 
demanes  prov.  III,  490. 
démange  (de  -er) franc.  III,  369. 
démanger  franc.  III,  J69. 
de  maniera  esp.  III,  «39. 
de  manière  franc.  III,  609. 
a  de  manière  que  »  III,  726. 
de  manois  a.-franç.    III,  490. 
demanois  que  a.-franç.  III,  598. 
demant  (demando)  a.-fran^.  II, 

155- 

demantres  que  a.-franç.  III,  $99. 

demas  esp.  III,  205  (la  d.  ha- 
cienda). 

demasiado  esp.  III,  202  (d, 
rico). 

demasido  esp.  II,  476. 

de  mafi  roum.  III,  243. 

demide  Pas-de-Calais  I,  248. 

demediar  esp.  II.  602. 

de  même  que  franc.  III,  216. 

démenti  franc.  II,  392. 

dementiers  que  a.-franç.  III,  599. 

déntentir  franc.  II,  392. 

dementre(s)  a.-franç.    II,  627; 

III,  562,  563,  624. 


I,  Doit  être  un  mot  savant. 
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dementre(s)  que  —  depa 


àemmtr^s)   que  a. -franc.   III, 

565,prov.  599. 
demesUgo  a.-gén.  I,  359. 
demeure  (subst.)  franc.  II,  401. 
demeure    (demorat)    franc.    I, 

602;  II,  189. 
demeurer  franc.   II,    189;   III, 

293.  399»  437- 

demi  a.-franç.  III,  729  (/wwr  d. 
le  trésor  de  Rome)  ;  franc.  I, 
115;  m,  130,  137  (demi- 
heure,  une  heure  et  aemie), 

demie  lieue  a.'fnnç.  III,  105. 

demie  morte,  d,  perdue  a.-franç. 
III,  130. 

demienlras  a.-esp.  III,  562. 

demientre  que  a.-esp.  III,  599. 

demi-heure  franc.  Ill,  137. 

demikru  frib.  I,  314. 

deminea(d  (de  — )  roum.  III, 
452. 

deminuerehx.  II,  603  a. 

demmi  (ital.  dimmi)  Putignano 

I,  32. 

demn,  -nà  roum.  II,  64, 
démo  (daim)  a.-ital.  II,  210. 
démo  (demain)  Giihoc  I,  243. 
de  modo  esp.  lÛ,  609. 
demoiselle  franc.   I,   344,  346, 

36Q;  III,  124. 
demoîhar  port.  II,  602. 
demoneti^ar  port.  Il,  602. 
demonio  tsp^  I,  11. 
iemçra,  (demorat)  prov.  I,  220, 

-frQ,  602,  -çra  220. 
demorat  lat.  I,  220,  *-(5ra/,  *dé- 

mçrat  lat.  pop.   220,    602, 

*-(>ra/,  *-^at  602. 
demçre  (*demQrat)  a.-franç.  I, 

220. 
demçrer  a.-franç.  II,   189;  III, 

293. 
demorir  anglo-norm.   II,  I2X. 
demorison  a.-franç.  I,  356. 
deinbroent  (=^  demorabant)  lorr . 

1,76. 

Demosthenes  (los  — )  esp.   III, 

29. 
detnouerrai  (demeurerai)    pic. 

II,  314. 

demourer  3L.-fr2n<;.  II,  189. 
demposy  -415  (su  — )  logoud.  I, 

620. 
demuere  (*demorat)  a.-franç.  I, 

220,  602;  II,  189. 
demuerge  (=  •demçret)  norm., 

anglo-norm.  II,  147. 
demuero  Marseille  I,  185. 
deitiye   douiaine  m.-franç.  III, 

Ï95. 
d^n  (donat)  franc.  E.  I,  134, 

dén  lorr.  395. 


den  (dignu)  eng.  I,  465. 

denacsLt,  I,  445. 

dettdjo,  -aio  ital.  I,  405  ;  II,  38. 

deOar  a.-esp.  III,  387,  esp.  390. 

denari  (pi.)  ital.  II,  38. 

denariu  lat.  I,  405. 

denc  (pi.)  mil.,  S.  Frat.  I,  320. 

J'fi}a>5/«  a.-franç.  III,  132. 

dende  a.-esp.  III,  64,  esp.,  a.- 

port.  478. 
dendeTe  béam.  I,  573. 
dendolor  prov,  II,  553. 
dêné  (damné)  namur.  I,  369. 
denegrir  port.  II,  602. 
dene^a  prov.  I,  $80. 
denfra  prow.  III,  131. 
dengg  (dono)  campob.  II,  223. 
dengne  (=  donem)  a.-lorr.  II, 

224. 
dengun  andal.,  astur.  I,  $73. 
denier  franc.  I^  352,  405. 
deniyer  saintong.  I,  344. 
denne  (*dignet)  a.-esp.  III,  390 

(«OT  <f .  a  -emparar). 
denno  (=  dederunt)  a.-ital.  II, 

298. 
de  noabte  roum.  III,  187,  452. 
de  nociie,  de  noch  e  de  dia  a.-esp. 

m,  452. 

de  nocte  lat.  III,  452. 
dem)deo  esp.  II,  400.     . 
denonsiare  lucq.  I,  509. 
denostar  esp.  II,  191. 
denosteo  esp.  II,  400. 
de  nouveau  franc.  III,  492. 
((  de  nouveau  »  II,  613. 
de  novo  port.  III,  492. 
denrée  franc.  I,  345. 
dens  lat.  II,  361,  378,  476. 
dens  (uns  — )  a.-franç.  III,  50. 
densare  lat.  Il,  598. 
densusXdX,  I,  117;  III,  492. 
«  de  nouveau  »  II,  513. 
dent  (dente)  mil.  I,  162  ;  franc. 
II,  378  (^«^0. 

dent  (pl.)tess.  II,  46. 
dentado  esp.  II,  476. 
dentadura  port.  II,  492. 
dental  (nom  de  poisson)  vén. 

11,361. 
dental  (contre)  esp.  II,  43$. 
dentalelat.  pop.  Il,  361  ;  ital.  I, 

620;  II,  435. 
dentào  port.  II,  361. 
dentar  esp.  II,  191. 
dentatus  lat.  II,  476. 
dente  \zt.  I,   150,   (391),  419, 

lecc.  152,  logoud.  620;  sard. 

II,  378;  dfnte  ital.    I,    150, 

Alatri  152. 
dente  (pi.)  pad.  II,  41. 
dente  (dentice)  prov.  II,  361. 


denté  franc.  II,  361,  43$. 
dentfCf  napol.  II,  361. 
dentée  franc.  II,  487. 
J^te/ a.-franç.  II,  361, 
dentellare  ital.  II,  589. 
deftter  sursilv.  III,  448. 
dentex\2i,  11,361. 
dente\ogéii.  II,  361. 
denteptdo  esp.  Il,  431. 
dw/t  (dente)  sic.  I,  130,  307, 

calabr.,  sarde,  corse  307. 
denti  (pi)  iul.  II,  (37);  dptti 

Alatri  I,  152. 
dentiu  lat.,  ital.  II,  361. 
dentiéi  sic,  II,  361. 
dentiera  ital.  II,  469. 
dentée  sard,  II,  361. 
dentilo  Aiiègel,  573. 
dentista  ital.  II,  522. 
*dento  (de  dens)  lat.  pop. ,  roman 

II,  361. 
déntol  catal.,  val.  II,  361. 
denton  esp.  II,  361,  456. 
*dentone  (de  dmtex)   lat.  pop. 

Il,  361. 
(^'en/our  a.-franç.  III,  132. 
d'entre  {nnç.  III,  132. 
dentri  frioul.  II,  627. 
dentro  ital.  III,  131,  273,  274 

(d.nella  terra),  480,  a-vén. 

448,  esp.    131,  272-3.  274 

(a.-esp.  d.  en  mi  cort),  453, 

480,  port.  13 1-2,  272,  480. 
dentro  d  esp  Ail,  273. 
dentro  da  ital.  III,  273. 
dentro  de  esp,  III,  272,  453. 
dentro  em  a.-  port.  III,  1 32. 
dentro  en  esp.  III,  274. 
dents  (pl.^  Livinallun^o  II,  37. 
dentu  a.-franç.  II,  478. 
denture  franc.  II,  492. 
de  nuevo  esp.  III,  492. 
de  nuit  (partir  — )  franc.  III, 

452. 
«de nuit  »  III,  421  a. 
dfnukyf  napol.  I,  407. 
dmulvTOv,  I,  407. 
denuo  lat.  III,  492. 
den^  a.-franç.  lïl,  434. 
deo  (deum)  a.-franç.  III,    42, 

743  (P'o  ^'  amur). 
deo  (debeo)  ital.  II,  245. 
deo  (dédit)  port.  II,  298. 
i»)/ a.-franç.  I,  211. 
(/a?// (dôlet)  anglo-norm.  1, 196. 
*deâm  lat.  pop.  II,  90  a. 
*deoperare  lat.   pop.  II,  (187). 
*deopertus  lat.  pop.   II,  (128). 
deorsum  lat.  III,  480. 
de  otra  parte  esp.  III,  481. 
de  outiva  port.  I,  434. 
depa  (debôit)  sard.  II,  174. 


dépàn  —  dès 
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<2^ii(depanno)inold.  II,  194. 
^dtpanare  lat.  pop.  I,  542. 
depànâtoare  routn.  II,  491. 
*depannare  lai.  pop.  I,  (364). 
*depanno   (i«  p.  s.  pr.  ind.  de 

^-are)  lat.  pop.  II,  194. 
depànt  greden.  II,  340. 
dépareilUr  franc.  II,  596. 
de  par  le  roi  franc.  III,  42. 
départ  (subst.)  franc.  II,  308. 
départ  (3c  p.    s.  pr.   ind.    de 

</^r/fy)a.-fTanç.  II,  201. 
depàrtd  roum.  II,  602. 
départe  roum.  III,  269,  400. 
de  parte  de  roum.  III,  260. 
départe  en  parte  esp.  III,  251. 
de  part  m  part  firanç.  III,  251. 
départent  (3»  p.  pi.  pr.  ind.  de 

départir)  a.-franç.  II,  139. 
de  part  et  d^ autre  franc .  III ,  446 . 
J^'/ar/^r  anglo-norm.  II,  117. 
départirai    (fut.    de    départir) 

a.^ranç.  II,  314. 
depar^  (le  p.    s.  pr.  ind.    de 

départir)  a. -franc.   II,   136. 
depe  roum.  III,  132. 
dépêcher  fianç.  II,  603. 
dépenî   (*depannas)    mold.  II, 

194. 
depes  (debes)  logoud.  Il,  245. 
depési  (debui)   sard.    II,   285. 
depesit  (debuit)  sard.  II,  278. 
depet  (débet) logoud.  II,  245. 
dépêtrer  franc.  II,  603. 
dépidu  sard.  II.  332. 
depiei  hag.  I,  i  $9. 
depio-t-er  SL.-fnnç.  II,  353. 
dépit  franc.  I,  157. 
deplingeTOom.  III,  354. 
deploy  anglais  I,  6. 
depo  (debeo)  Ic^oud.  II,  245. 
de  point  en  point  franc.    III, 

2SI. 

depois  port.   III,    131.     • 
depois  de  port.  III,  272,  454-5. 
depois  que  port.  III,  601,  68^. 
depo      kantare     (=  cantabo) 

logoud.  II,  1 12  ;  sard.  III, 

326. 
deporesp.  III,  132. 
déporte  esp.,  port.  II,  399. 
^depôs^  *de^s  lat.  pop.  I,  612; 

II,  82. 
depos  port.  III,  131, 169  (d.  sua 

morte). 
«r  dépo^éder  »  III,  446. 
^de  post  lat.  pop.III,  132,  *depost 

1^1-2,  427,  447y  4S4,  *depâst 

132. 
dépouille  (despoliat)   franc.  I, 

514. 
dépouiller  franc.  II,  596. 


tt  dépouiUer,  déposséder  »  III, 

446. 
deppe  (debuit)  napol.   II,  280. 
de  pre  roum.  III,  132. 
depres  a.-franç.  III,  441. 
de  près  franc.  III,  480. 
depressit  lat.  II,  (289). 
deprienst(==  depressit)  a.-franç. 

II,  289. 
de  prime  abord  franc.  II,  544. 
deprim  saut  a.-franç.  III,  490. 
depuek  valais.  I,  567. 
depuerto  esp.  II,  399. 
depues  esp.  I,  638. 
depuis  franc.  III,  131. 
depuis  u  que  a.-franç.  III,  601. 
depuis  que  fîanç.  III,  601. 
deputaire,  de  put  aire  a.-franç. 

II,  5Î7;IH;9. 

de  quando  em  quando  port.  III, 

de  oue  a.-franç.  III,  $66,  581, 

016,  a.-esp.  602. 
de  quei  a.-franç.  1,613. 
de  qui a.'ital.  III,  442. 
de  qui  a  a.-lomb.  III,  442. 
de  oui  en   a.-lomb.,  a-véron. 

III,  442- 

de  quoi  franc.  III,  581. 
-^derrhét.  II,  365. 
der  Neuviller  I,  36. 
déraison  franc .  II ,  5  3  9 . 
derc  (==  erigo)  prov.  II,  164. 
derc  (=  erigo)  eng.  II,  160. 
[deri]  (=  erigit)  eng.  II,  160. 
deriader  obw.  II,  4. 
-dere  lat.  II,  172. 
dere  (darem)  logoud.  II,  264. 
dçre  vaud.  I,  39. 
dere  frib.  I,  420. 
dpre  S.  Maixent  I,  420. 
derechedad  esp.  II,  493. 
derechef  {mnç.  III,  492. 
derecho  esp.  I,  350,  407,  459; 

U,  466. 
derechura  esp.  II,  466. 
deredicatd  roum.  II,  486. 
derege  roum.  I,  350. 
dereire  prov.  III,  131. 
dereito  port.  I,  459. 
derekaowén.  111,492. 
der engar  port.  I,  338. 
*derenicare  lat.  pop.  I,  338;  II, 

577- 

derep  ce  a.-roum.  III,  514. 

deresdtura  roum.  II,  492. 

deretro  lat.  pop.  III,  i^i, de  ré- 
tro 206, 447. 

derey ta  A.-esp.  I,  462. 

dereiar  esp.  II,  576. 

[derja]  (=  erigat)  eng.  II, 
160. 


der^a  (=  erigit,  -at)  eng.  II, 
160. 

der^er  (*derigere)  eng.  II,  160, 
obw.  340. 

der^eva  (=  erigebat)  eng.  II, 
160. 

*derigere  lat.  pop.  II,  (340). 

*derimat  lat.  pop.  II,  (i^)* 

dérive  franc.  II,  399,401. 

dérivotte  franc.  II,  508. 

deri^o  tosc.  I,  440. 

[derk\  (=  erigo)  eng.  II,  160. 

dernier  franc.  I,  345;  II,  561. 

-dero  (-toriu)  esp.  II,  491. 

dérober  tranç.  I,  354. 

«  dérober  à  la  vue  de  quel- 
qu'un »  III,  446. 

*deroccata  lat.  pop.  I,  412. 

derostia  savoy.  I,  412. 

éterrain  a.-franç.  II,  449. 

derrame  esp.,  port.  II,  399. 

derrata  ital.  1, 527. 

derrée  a.-franç.  1, 5  39. 

derrengar  esp.  II,  191,  577. 

derretir  esp.  II,  122,  191. 

derriain  a.-franç.  II,  449. 

derribaryon.  II,  192. 

derribo  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de 
derribar)  port.  II,  192. 

derrière  irzn<i.  I,  494;  III,  87, 
131,  480. 

«  derrière  »  III,  433. 

derrubar  port.  I,  364;  II,  192. 

derrubo  (i*  p.  s.  pr.'  ind.  de 
derrubar)  port.  Ii,  192. 

dert  obw.  Il,  340. 

derver  pic.  I,  520. 

der\ader  obw.  II,  489. 

der\er  rhét.  II,  197. 

des-  (dis-)  roum.  I,  352;  II, 
609;  mil.  I,  352,  esp.  352; 
II,  603-4,  port.  603. 

dés-  (dis-)  franc.  II,  603. 

dfs-  (dis-)  a.-franç.  I,  352. 

des  (pi.  de  det)  frioul.  Il,  37. 

des  (densu)  roum.  II,  64. 

des  (dece)  mil.  I,  150. 

deieng.  I,  1^2  (dfi),  405,  55 1 
(nonrfWQ;  II,  551. 

des  (=  debeo,  -et)  eng.  II,  245. 

df5  (dédit)  P.  Arm.  11,298. 

des  (de  +  les)  a.-franç.  II,  66, 
franc.  66  et  a.,  loi,  104;  III, 
Ï99»  ^^h}44  (il  est  d.,  il  se 
trouve  d.),  366-71,  400  (i7 
fut  d.  premiers);  gasc.  II, 
224. 

desCàe  ex)  a.-franç.  III,  566  (J. 
ce  que),  a.-esp.,  a.-port., 
prov.,  d(S  prov.  mod.  250 
et  a. 

dès  firanç.  III,  132,  250,  454 
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45$  ((f.  la  nuit  tombée), 4^6, 

S66,  601-2. 
âe  sa  routn.  III,  669. 
desabejarasp.  11,603. 
(iesdbonar  port.  II,  603. 
desabotoar  port.  II,  603. 
desabotonar  esp.  II,  603. 
desphrajar  esp.  II,  603. 
desahrido  esp.  I,  348. 
desàbrigar  esp.,  port.  II,  603. 
desacaîorarse  esp.  II,  603. 
desacanhar  port.  II,  603. 
dfsacautelar  port.  II.  603. 
desacfitar  Qsp.  II,  603. 
desacerbar  port.  II,  603. 
desacertar  esp,  II,  603. 
desach^ar  port.  II,  603.     ' 
desacobardar  port.  II,  003. 
desacamodar  esp.  II,  603. 
desacompanhar  port.  II,  603. 
desaconsejar  esp.  II,  603. 
desaçarar  port.  II,  603. 
desacostumbrar  esp.  II,  603. 
desacusar  esp.  II,  603. 
desadere^ar  esp.  II,  603. 
desadornar  esp.  II,  603. 
deiàdre  Fourgs  I,  420. 
desafaimar  port.  II,  603. 
desiferrar  esp.  II,  603. 
desafiar  port.  II,  60^. 
desafogar  port.  II,  603. 
desafumar  port.  II,  603. 
desagraviar  esp.  II,  603. 
désagréable  ïnnç,  II,  539, 
desaire  esp,  II,  539. 
</^ai5^  franc.  II,  539. 
desajustar  port.  II,  603. 
desalinar  esp.  II,  603. 
desàmefi  routn.  II,  603. 
desami^ade  port.  II,  539. 
desamor  esp.,  port.  II,  539. 
desandar  port,  II,  603. 
rfwiir   (franc.  </^«r/)  Ivonn.  I, 

169. 
desàrmd  roum.  II,  603. 
desarme  esp.  II,  399. 
desarrar  a.-esp.  I,  366. 
rfwfl/^  esp.  II,  399. 
desatoar  galic.  I,  54$. 
desatolar  port.  I,  545. 
desatollar  esp.  1, 545. 
desàtul  roum.  I,  342. 
désavancer  franc.  II,  603. 
désavantage  franc.  II,  5  39. 
</«(iw  oort.  II,  561. 
desbarahuste  esp.  II,  399. 
desbarbar  esp.  II,  603. 
desbastardar  port.  II,  603. 
desbàtd  roum.  II,  603. 
desbate  roum.  II,  603. 
desbatro  véron.  I,  335. 
</^5^/ti  roum.  II,  399. 


de  sâ  —  deshonesto 

desbind  roum.  II,  603,  607. 
desbolado  port.  II,  541. 
desbràcd  roum.  II,  603. 
desbravar  port.  II,  603. 
desbrio  port.  II,  5  30. 
descabalar  esp.  II,  003. 
descabalgar  esp.  II,  603. 
descabe^ar  eëp.  Il,  603. 
descàlicd  roum.  II,  603. 
descàlicdtoare  roum.  II,  491. 
descalvar  port.  II,  603. 
descal^o  esp.  II,  402  a. 
descansar  esp.  II,  603. 
descàrcd  roum.  II,  603. 
descargar  esp.  II,  603. 
descargue  esp.  II,  399. 
descarte  esp.,  port.  II,  399. 
descautela  port.  II,  530. 
descendenent    (descencuint)    a. 

namur.  II,  1 39. 
descendere  lat.  I,  473. 
^descendidi  lat.  pop.  II,  26$. 
descendu  lat.  11,(177). 
descendre  franc.  I,  473;  II,  272, 

486;m,  293,  3S5-^a.,  503. 
descensus  lat.  I,  473. 
descente  franc.  II,  486. 
(f^j  r«  ^f/^  a.-franç.  III,  566. 
</«c«r  port.  I,    1 1 5  ;  III,   35 5  ; 

a.-esp.  II,  122. 
*descesit  lat.  pop.  II,  286. 
^descesu  lat.  pop.  II,  33$. 
descheid  roum.  II,  603. 
</^5(-/ri  a.-pic.  III,  250  a. 
deschide    (discludit)    roum.   I, 

423. 
deschide  (discludere)  roum.  II, 

17s. 
deschins  roum.  II,  336. 
desçhi^à  (discludat)  roum.   II, 

175. 

descirer  a.'ïrsinç.  II,  118. 

*descitare  lat.  pop.  II,  603  a. 

desco  ital.  II,  46. 

descobijar  esp.  II,  603. 

descollar  esp.  II,  191. 

desconfi,  -ie  a.-franç.  II,  342. 

desconfiado  esp.  III,  13. 

desconfir  a.-franç.  II,  121. 

desconfire  a.-franç.  II,  121  ;  III, 
381. 

desconfist  (*disconfecit)  a.-franç. 
II,  121. 

desconforme  esp.  II,  539. 

desconforier  a.-franç.  III,  381. 

descopàri  roum.  II,  598,  603. 

descordessiens  (impf.  subj.)  a.- 
franç.  II,  307. 

descors  a.-franç.  III,  27. 

descouche(àe  -fr)a.-franç.  1, 207. 

descreido  esp.  III,  13. 

desnibierto  esp.  III,  8. 


descuietoare  roum.  II,  491. 
descull  roum.  I,   513;  II,  402 

a..  S97- 
descura  esp.  II,  5  39. 
desdaing  â.-franç.  I,  560. 
desde  esp.  III,  2$o,  454,  602, 

port.  565,  602. 
desde  muito  que  port.  III,  56$. 
desde  que  esp.,  port.  III,  602. 
desden  a.-esp.  I,  s  68,  esp.  465  ; 

".  539- 
desdicha  esp.  II,  5  39. 
desdichado  de..,  (ay — )  esp.  III, 

234. 
dese  roum.  I,  83. 
dese  (franc,  glau)  neuch.    I, 

424. 
deU  (=  dédit)  galic.  II,  298. 
desear  esp.  III,  66^. 
de  seard  roum.  III,  452. 
desidre  pic.  I,  473. 
deseier  a.-franç.  I,  115. 
desejar  port.  I,  510;  III,  390. 
desejo  port.  I,  115. 
desembarco  esp.  II,  399. 
desembarque  tsp.,  port.  II,  399. 
desembravecer  port.  II,  603. 
desempre  prov.  III,  490. 
desfn  (deoent)  eng.  II,  24$. 
desencaixe  port.  Il,  399. 
desencaje  esp.  II,  399. 
desend  a.-esp.  III,  556. 
desfinde  a.-esp.  III,  275,  420, 

esp.  420. 
desende  a  delante  a.-esp.    III, 

^75. 

deiengoÇdescendo)  napol. ,  ombr . 
II,  177. 

deseno  a.-h.'ïtal.  II,  $61. 

desent  a.-esp.  III,  420. 

deseo  esp.  I,  102,  115. 

deser  astur.  II,  122. 

desereido  esp.  III,  îy 

desertâciune  roum.  Il,  496. 

desertine  a.-franç.  II,  4SJ. 

désespérer  franc.  III,  356,  36;. 

descit  (=  debes)  eng.  II,  245. 

desesirado  SL.-port,  I,  371. 

deseuvre  a.-franç.  III,  131. 

deseverrai  (fut.  de  desevrer)  a.- 
franç.  II,  314. 

desfd  roum.  II,  603. 

desfachatado  esp.  II,  480. 

desfachate^  esp.  II,  480. 

desferecd  roum.  II,  603. 

desflocar  esp.  II,  191. 

desfortuna  port.  II,  539. 

dess^eitoso  port.  II,  5  39. 

démriter  franc.  I,  259. 

desheritier  a.-franç.  I,  259;  II, 
118. 

deshonesto  esp,  II,  539. 


déshonneur  —  destorbier 


Î09 


déshonneur  (tourner  à  — )  frânç. 

III,  404. 
deshonrabutnos  esp.  II,  $47. 
deihora  esp.  II,  5J9. 
desi  (=i:  dect)  a.-franç.  III,  250 

a.,  443,  prov.  250  a. 
desi  (aussf)  port.  III,  420,  650. 
dçsi  (dixi)  coHgn.  II,  290. 
deii  (dedi)  P.  Arm.  II,  298. 
de  si  roum.  III,  648. 
desic  cat.  I,  115. 
desidfe  Mont)ean  I,  226. 
desiderare  ital.  III,   387,   389- 

90,667. 
destderai  lat.  I,  44. 
desideroso  ital.  III,  262. 
desierre  (desiderat)  J.  le  Mar- 
chant I,4|. 
«  désigner  »  III,  398. 
desimeroMm,  II,  445. 
desimes  (=  diximus)  a.-franç. 

II,  272. 
desinare  lat.  pop.  I,  352,   desi- 

nare  ital.  351,  361,  (431); 

II,  iSS;dèsindrel,  352. 
desins  (=  diximus)  a.-franç.  E. 

II,  273. 

désir  franc.  II,  390. 
désirer  a.-franç.  III,  390. 
désirer  franc.  I,  259;  II,   118; 

III,  387,  380,  667. 

«  désirer  »  lli,  387,  574  a. 

desires  prov.  II,  22. 

désireux  franc.  III,    262,    267 

(d.dey 
désir ier  a.-franç.  II,  471. 
desiron  prov.  II,  $13. 
desis  (dixisti)  a.-franç.  I,  358; 

II,  272,  'is  289. 
désistes   (dixistis)  a.-franç.  II, 

272. 
deiifdr  port.  II,  192. 
desja  a.-franç.  III,  485. 
desjeune^  (il est  — )  a.-franç.  III, 

29Î- 
desjûne  (*disjûnat)  a.-franç.  II, 

189. 
deslate  esp.  II,  366. 
deslastrecsp,,  port.  II,  399. 
desleiresp.  I,  20;  II,  191. 
deslenJrar  esp.  II,  191. 
desîengud  lomb.  I,  587. 
deslibérer  (se  — )  a.-iranç.  III, 

389. 
dès  lors  franc.  III,  486. 
desmadro  trent.  II,  4. 
desmamparar  a.-esp.  I,  429. 
desmayos  esp.  III,  27. 
desntembrar  esp.  II,  191. 


desmentido  esp.,  port.  II,  392. 

des  mieus  (des  vatllan^  et  — )  a.- 
franç.  II,  66. 

des  mieux  franc.  II,  66  et  a. 

desmocadero  esp.  II,  491 . 

desmorfi  roum.  II,  603. 

desnudo  esp.  I,  420,  436;  II, 
5J9;  111,262. 

d^obei  Champlitte  I,  352. 

desobra  prov.  III,  131. 

de  sobre  prov.  III,  480. 

désolé  (rznç.  III,  262. 

désolement  franc.  II,  447. 

desollarcsp,  II,  191. 

de  son  vivant  franc.  III,  498. 

desàrdett  esp.  II,  5  39. 

désormais  franc.  III,  489. 

de  sorte  fi^anç.,  esp.,  port.  III, 
609. 

«  de  sorte  que  »  III,  $60. 

desosar  esp.  II,  191. 

rf«io/;ç  prov.  III,  131. 

despabiiaderas  esp.  II,  491  ;  III, 

despalme  esp.  II,  399. 
despartiettoro  (3«  p.  pi.  pf.)  a.- 

vén.  II,  270. 
despdrlime  roum.  II,  445. 
despeur  a.-firanç.  II,  189. 
despecho  esp.  I,  1 56. 
despectu  lat.  II,  (342). 
despeiiadero  esp.  II,  491. 
despettdtit  prov.  II,  ^30. 
desperete  Pratola  Pel.  I,  228. 
despereuute  Modueno  I,  228. 
despert  a.-franç.  Il,  395. 
despertar  Qsp.  II,  191. 
desperto  port.  II,  3Q5. 
despicerehx.  II,  (i^). 
despied  rouerg.  1, 1 54. 
despiece  (de  despecer)  a.-franç. 

Il,  189. 
despieii  hiisinç.  I,  154. 
despierto  esp.  II,  395. 
despir  port.  I,  379. 
despire  SL.'ÎTSinç.  II,  169. 
desùirrai  (fut.  de  despire)  norni. 

II,  314. 
despist  (despexît)  a.-franç.  II, 

286. 
despit  a.-franç.  II,  342. 
despldced  roum.  II,  6oj. 
desplaist(il  me  — )  a.-franç.  III, 

666. 
desploie  (de  -oi>r)  a. -wall.  1, 191. 
despo  frioul.  III,  132. 
despoid  (despoliat)roum.  1,514. 
despoid  (despoliare)  roum.  II, 

186. 


despois  port.  III,  489,  $56. 
despoja  (despoliat)  esp.  I,  188, 

514- 
despolha  (despoliat)  port.  I,  184. 
desporweute  (psjl.  de  desporveoir) 

a.-lorr.  II,  346. 
despoys  que  a.-port.  III,  683. 
despre  roum.  III,  131,  449. 
desptuTa  (despoliat)  prov.  1, 1 84. 
despuele  (despoliat)  a.-franç.  I, 

184. 
despues  esp.  III,    131-2,    272, 

4S4-S,  489.  556,  601,  683. 
despues  de  esp.  III,  272,  454-5. 
despues  que  esp.  III,  6oz,  683. 
despuis  que  a.-franç.  III,  602. 
dès  que  franc.  III,  566,  601-2. 
dessa  a.-ital.  II,  566  a. 
dessar  a.-esp.  I,  464. 
dessé  prov.  III,  490. 
dessé  que  prov.  III,  602. 
dessedd  Bedonia  I,  254. 
desseddr  h.-ital.  I,  347. 
dessert  fnnç.  Il,  333. 
dessiu  a.-franç.  III,  13. 
dessi  (•id  ipsi)  a.-ital.  II,  566  a. 
J^5Ji  (aussi)  a.-port.  III,  420. 
dessin  franc.  II,  399. 
dessmu  (dedimus)  P.  Arm.  II, 

298. 
dessnu  (dederunt)  P.  Arm.  II, 

298. 
</«5o0ital.  II,  566  et  a. 
dessoivre  a.-franç.  II,  333. 
de  ssos  a.-prov.  I,  622. 
dessous  franc.    III,   87,    131-2 

(par  d.),  480. 
desstis  franc.  III,  87,  132  (par 

J.),48o. 
dfst  (dedisti)  prov.  II,  274. 
deitaddr  obw.  II,  187  et  a. 
destadar  ora  obw.  III,  482. 
destare  ital.  I,  343,  347  (-dre), 

(352);  II,  603  a. 
d(ste  (dedisti)  port.  II,  265, 298. 
desteptd  (a  — ,  a  de  — )  roum. 

'lÛ,  384. 
destes  (dedistis)  a.-esp.,  d^stes 

a.-port.,  d(stes  port.  II,  298. 
dfsti  (=:  dedisti)  •lat.  pop.  II, 

269,  a.-ital.  298. 
destin  franc.  II,  380. 
destinée  a.-franç.  III,  143. 
destinse  (=*descesit)  roum.  II, 

'286. 
destinuat  Veglia  I,  224. 
destinur  Vegua  I,  224. 
destoxxsX.  Il,  333. 
ifej/orfrwr  a.-franç.,  prov.  II,  47 1 . 


I.  Cest  id  itsum,  comme  Tatteste  son  emploi  dans  le  Utin  poit-cUssique;  cl.  G.  Ry^bbiig,  Zur  Gescbichtc 
des  Fnnidsiscnenf  II,  307. 


iro 


destra  —  dçvai 


destra  lat.  pop.,  orabr.  I,  649. 
destraindoit  (impf.  de  destrain- 

dre)  a.-franç.  E.  II,  154. 
destraî  esp.  II,  377,  435,  cat. 

377- 
destraîejo  esp.  II,  422. 
destrdmy  -^mà  (i«  et  3«p.  s.  pr. 

ind.  de  destràma)  roum.  II, 

194. 
destrame    (subj.   de   destràma) 

roum.  II,  194. 
destrdmî  (i«  p.  s.  or.  ind.  de 

destràma)  roum.  Il,  194. 
destrau  prov.  II,  377. 
dfstre  a. -franc.  I,   150,  destre 

403,  prov.  150,403. 
destreint  a.-franç.  II,  342. 
destreit  2L.-{T2inq.  II,  342. 
destrengui  (pf.)  prov.  II,  290. 
destréne  La  SaUe  II,  121. 
destreniLaL  Salle  II,  121. 
d^tro  ital.,  de-,  sic,  port.   I, 

150. 
destroçar  port.  II,  576. 
destron  esp.  II,  456. 
*destructiare  lat.  pop.  II,  576. 
destrûcona  piém.  II,  462. 
destrui  (=  destruit)  prov.  II, 

170. 
destruia  (=  destruam)  prov.  II, 

170. 
destruir  esp.  II,  171. 
destruire  a.-franç.  III,  16. 
destruis    (destruxit)   prov.   II, 

286. 
destruisoit  (==  destruebat)  a.- 
franç.  II,  169. 
destruist    (destruxit)   a.-franç. 

II,  286. 
destruit  (destructu)  Gaimar  I, 

62  (:tu70\  a.-franç. II,  330. 
destruk  (destruo)  cat.  II,  170. 
destrutes  (:  tûtes)  Edw.  1, 62. 
destruu  (destruit)  cat.  II,  170. 
destruxit  lat.  II,  286. 
destruia  (==  destruam)  prov. 

U,  170. 
destûi  roum.   I,    342  ;   -ul  II, 

394;  III,  140. 
de  sub  roum.  III,  132. 
desubt  TOumAlly  131. 
*desubtus  lat.  pop.  III,  131. 
*desuper  lai.  pop.  III,  131,  449. 
de  supt  roum.  Ul,  480. 
desurpare  a.-gén.  II,  596. 
desverie  a.-franç.  II,  406. 
desviar  esp.,  port.  II,  603  a. 
desviestir  Si.-frsinq.  III,  381. 
desvoiie:^  {il  est  — )  a.-franç.  III, 

29J. 
det  (digitu)  mil.,  prov.  I,  352  ; 

Grisons,  frioul.  II,  37. 


det  rdebet)  Saint-MaixentI,  107. 
détm.y  dft  lat.  pop.  II,  220. 
det  (dedi)  meel.,  eng.  II,  298. 
det  (dictu)  valais.  I,  70,  Bon- 

neval  567;   obw.-cath.    II, 

340,  a.-prov.  345. 
rf^rtyrol.  II,  41. 
dft{l=i  dicitis)  vionn.  II,  138, 

Coligny  170. 
dete  rdedit)  roum.  II,  298. 
de  tel  arbre  tel  fruit  franc.  III, 

196. 
de  temps  à  autre  franc.  III,  195. 
de  temps  en  temps  franc.  III,  251. 
détenir  franc.  1,  432. 
deteour  a.-franç,  II,  489. 
deterir  esp.  I,  582. 
determinar  port.  III,  387. 
detero   (dederunt)    roum.    II, 

298. 
déterres  a.-franç.  II,  489. 
deti  (de  dare)  Garnie  II,  216. 
detiandre  Fourgs  I,  89,  detiàdre 

391- 
dêtînëre  lat.  I,  26. 
de  tôt  prov.  III,  494. 
de  totes  par^^  a.-franç.  III,  165. 
de  toute  la  nuit,  de  tout  le  jour 

franc.  III,  6Q4. 
detractare  lat.  Il,  597. 
de  tranSy  *detrans  lat.  pop.  I, 

612;  III,  131. 
de  iras  prov.,  esp.,  port.  III, 

131,  aetras  esp.,  port.  480. 
detras  de  esp.  III,  272. 
detre  a.-franç.  II,  489  ;  cf.  dettres, 
de  trecho  d  trecho  esp.  III,  251. 
detrectare  lat.  II,  597. 
detreminado  port.  I,  576. 
de  très   a.-franç.  I,    612;  III, 

131  (Add.). 
détresse  franc.  II,  405. 
detries  a.-franç.  III,  447. 
ii^/r(Jfranc-comt.  II,  377. 
i«/row^Plancher-les-MinesI,  76. 
détruire  franc.  II,  154. 
dftrûs  (îém,)   urim.    II,    346. 
detruso  ital.  II,  335. 
dets  (pi.)  Grisons  II,  37. 
dfts  (dedistis)  prov.  II,  274. 
defta  (pi.)  Grisons  II,  37. 
detta  (débita)  ital.  I,  332,  335. 
detta  (dicta)  ital.  III,  171. 
dette  (âict^t)  ital.  III,  171. 
dette  (debiu)  franc.  I,  332;  II, 

350,486. 
detteur  franc.  II,  350. 
i^//i(dicti)  ital.  m,  171. 
dettoixid.  I,  70,  459;I^I>  i7i> 

422  (cosi  d.);  dftto  U,  339, 

345- 
dettour  a.-franç.  II,  25. 


dettres  a.-franç.  II,  23  ;  cf.  detre. 

dçt\  yro\.  I,  150. 

deu  lat.  I,  419,  (420);  a.-franç. 

m,  174   (d»    merci),    prov. 

743  (ses  d.  licencia), 
deu  (duce)  catal.  I,  121. 
deu  (dece)  cat.  I,  441. 
deu  (de  +  *«)  su-franç.  I,  356, 

611;  II,  104,  prov.  104. 
deu  (débet)  a.-prov.  1, 563  ;  II, 

173. 
deu  (dédit)  galic.  II,  208. 
deu  (=  debitu)  a.-{ranç.  II, 

330. 
deu  (conj.)  a.-port.  III,  597. 
deudatsp,  I,  332,  538. 
deude  prov.  I,  332  (non  -te), 
deue  (dotât)  a.-franç.  II,  189. 
deugent  niç.  II,  18^. 
deugié  SL.-fmnç.  I,  344. 
deuil  franc.  I,  (185),  405. 
deulo  sàbe  a.-port.  II,  84. 
deume  cat.  I,  566. 
de  unay  de  otra  parte  esp.  III, 

446. 
*deunde  lat.  pop.  III,  514. 
de  unde  roum.  III,  514,  562. 
*deundro  lat.  pop.  II,  627. 
deurai  (fut.  de  aever)  prov.  Il, 

315. 

deure  proy.,  cat.  II,  127. 

Deusht,  I,  II,  317,  526  (dû- 
mine  d.);  II,  4,  90  a.;  Dfus 
lat.  pop.  I,  II,  278;  Deûs 
lat.  ecd.  II,  90  a.  ;  Deus  te 
adjuvet  lat.,  D.  Vauit  a.- 
franç.  III,  119;  Drus  port. 
1,278,  634 («ad  <ie</.);  Deus 
II,  4,  84  (d,  lo  sabe);  III, 
119  (D.  te  ajude),  143,  435 
(esperar  em  D.). 

deus  (de  les)  prov.  II,  104. 

deus  (debes)  prov.  II,  173. 

^de-usaue  lat.  pop.  I,  51,  ^deu-, 
376. 

deute  a.-franç.  II,  346. 

deux  franc.  II,  537»  559'»  I^U 
1 5  3  (i^i  d,),  165  (tous  les  d,). 

deux  cents  franc.  II,  70,  5  59. 

deuxième  franc.  II,  350  a. 

Deu^  diai.  port.  I,  384. 

Deu^e  dial.  port.  I,  384. 

deva  Val  Soana  I,  1 30. 

deva  (debere)  Fourgs  I,  76. 

devâ  (devons)  wall.  II,  147. 

deva  (debeat)  ital.  II,  177, 
245;  dfL'a  port.  I,  115;  II, 
196. 

deva  (dabat)  a.-mil.,  napol. 
II,  263. 

devaçûo  port.  I,  359. 

dcvai  vionn.  I,  76. 


*devalle  —  diabôlico 


III 


*devalk  lat.  pop.  I,  5x5  a. 
dévamos  (debeamus)  dial.  port. 

II,  148. 
devanado  esp.  II,  484. 
devanar  esp.  I,  542. 
devaneo  esp.  II,  400. 
dezHMt  a.-tranç.  III,  566,  600; 

franc.  I,  589;  III,  87,  454. 

480,  487  («^O- 
devant  ce  que  a.-franç.  III,  566. 
devant  que  a.-franç.  III,  600. 
«  devant  »  III,  433. 
iftv(subst.)ital.,port.  II,  393. 
dfve,  (débet)  ital.  I,    70;  de^, 

II,   245;  d(''  port.  I,  115; 

II,  106. 
dfvem  (debemus)  port.  I,  115. 
devtma(=  debemus)  piém.  II, 

135. 
devenir  franc.  III,  397. 
«  devenir  »  III,  397. 
dever  prov.  III,   «5-6,   port. 

325-é,  320  ((/.  de),  386. 
devere  ital.  Ill,  386. 
devers  franc.  III,  1 32  {par  rf.), 

439>  446. 
d(ves  (debes)  port.  I,  115;  II, 

196. 
deves  ((prép.)  prov.  III,  439. 
devesa  port.  1,447. 
dçvçt^etaunç  (ital.  divo^ione)  Bi- 

tonto  I,  126. 
deveure  (dévorât)  a.-franç.  II, 

189. 
deve^  (debetis)  franc.  II,  (138), 

246. 
de  ve^em  quando  port.  III,  86. 
devi  (debes)  ital.  Ù,  245. 
^deviare  lat.  pop.  II,  603  a. 
devinailU  franc.  II,  421. 
*dfvinare  ht,  pop.  I,  358. 
deviner  franc.  I,  358. 
devineresse  franc.  U,  367. 
devinette  franc.  II,  507. 
devis  a.-franç.  II,  395;  franc. 

1,405;  prov.  II,  335. 
de  vis  bêle  a.-franç.  III,  264. 
devnd  ntuch,  I,  345. 
devo  (debeo)  ital.  II,  188,  245; 

dp-,  port.  I,  1 1 5  ;  II,  1 96. 
dfvo(é^hsLTn)  pis.,  lucq.  II,  263. 
devoc  (debeo)  a.-prov.  II,  1 36. 
devoir  (subst.)  franc.  II,  392. 
devoir  (verbe)  franc.  II,    126, 

189;  III,  325-6  et  a.,  386-7, 


389,574.. 
:  devoir  • 


m,  318,676. 
devolvere  lat.  II,  (163). 
devono  (=  debent)  ital.  II,  245. 
devons  (==z  debemus)  franc.  II, 

246. 
dei*^a  (dévorât)  prov.  I,  602. 


devàrat  lat.  pop.  I,  602. 

J^iV^  (dévorât)  a.-franç.  1, 220. 

devçrer  a.-franç.  II,  189. 

devçto  tosc,  I,  145. 

dévoyer  franc.  II,  603  a. 

de  vreatfte  cd  rouni.  III,   567. 

de  vreatne  ce  roum.  III,  567, 
587. 

devû  morv.  II,  330. 

deviner  (franc,  devers)  Gérard- 
mer  I,  166. 

devuere  (dévorât)  a.-franç.  I, 
220. 

dewe  (debuit)  a.-ital.  II,  278, 
280. 

devyes  lorr.  II,  346. 

iexa/ a.-esp.  I,  435. 

*dexcitare\3X,  pop.  II,  (187). 

dexendre  SL.'frsaïç.  I,  527. 

dexô  a.-esp.  1, 464. 

^dexpexit  lat.  pop.  II,  286. 

dexter  lat.  I,  115,  150,  403. 

dextra  lat.  I,  (420)  649. 

dextralis  lat.  II,  377. 

deym,  -^/^(didmus,  -itis)  a.-cat. 
II,  170. 

deyu  (dico)  Coligny  II,  170, 
172. 

deyya  (dabat^  campob.  II,  263. 

ue^  (deus)  lorr.  Il,  4. 

dp^  dei  (dece)  port.  I,    150; 

U,559- 
deia  roumanche  I,   152  (non 

de^aseis  port.  II,  559. 
de^asete  port.  II,  5  59. 
dei  Castel  gasc.  II,  106. 
d^drû   greden.  II,    167  (non 

-Sdru). 
dei^dru^ç  (subj.)  greden.  II,  167. 
de:(ediet  maced.  I,  419. 
de^evfl  tng.  II,  561. 
dè^i  Lyon  I,  369. 
de  li  in  ^i  roum.  III,  251. 
df^io  Sulzbergl,z6i  (non  d*^,). 
de^ir  a.-esp.  II,  3 16,  esp.  439 

((/.  contra  alguno), 
de^ma  eng.  I,  332  (non  -inux). 
de^maresp.  II,  191. 
de:(fnesiegdr  vén.  II,  596. 
dûnir  eng.  I,  372. 
d'heure  en  heure  franc.  III,  251. 
d'homme   à  homme  franc.  III, 

251. 
di"  (dis  +  cons.  son.)  lat.  II, 

603. 
di- (de-)  ital.  I,  352,  367. 
-di  (ic  p.  s.  pf.)  lat.  II,  265, 

298. 
di  (die)  roum.,   obw.,    sard. 

(a  su  di)  II,  380;  a.-franç. 

II,  29,  275  (d'istdien  avant), 


380,  prov.  29,  ital.  29;  di 
I,  618;  II,  380,  di  a.-vén. 
380. 

di  (des  =  de  les)  vionn.  II, 
104. 

di  (dicere)  Blenio  II,  343. 

<ii  (dico)  eng.  II,  167;  a.-franç. 
ï29>  136, 169,  (-is)  ital.  168, 
Coligny  1 70,  (-it)  obw.  1 67 , 
prov.,   Coligny   170. 

di  (die)  eng.  I,  405  ;  obw.  II, 
i67;ital.  1,405, 552,6i8;II, 
168;  a.-franç.  I,  169,  552; 
esp.  I,  31,405,  552. 

di  (debes)  a.-vén.,  a.-lomb., 
a.-gén.  II,  245. 

di  (dedi)  esp.  II,  276. 

Ji  mold.,  macéd,  I,  352,  612; 
macéd.  III,  237,  256. 

di  (de)  a.-ital.  III,  132,  442; 
ital.  1,31,  114,  612;  III,  74, 
123,  131-2,  231-4,  237-42, 
2501,  255  (d^no  di  vederé), 
256,  259,  262,  264  (hrutto 
di  viso,  fievole  di  salute,  forte 
di  braccioy  pronto  di  mano), 
266  et  a.,  267,  270  et  a., 
273>  283,  333,  340,  344, 
362-4,  366,  375-6,  386-7, 
389,   427,  441  (yicino  dt), 

445,  452,  459»  463,  478, 
480,  485,  492-3,  504,  514, 
601,  616,  618,  621,  735- 
6;  ital.  S.,  sic,  wall.,Dial. 
an.  rat.  I,  352. 

di  Comelico  I,  414. 

dia  (dies)  roum.,  a.-ital.  II, 
380,  ital.  29,  prov.  22,  2q, 
esp.  29,  380;  III,  32,  46(>/ 
ou  otro  (/.),  187  {py  d.),  173, 
232  (el  d,  de  hoy,  deî  jueves), 
487  (tt«  rf.);  port,  II,  29, 
380;  III,  46  (0  d.),  173, 
232  (0  d.  de  hojty  0  d,  de 
quartafeira)  487  (aîgum  d.). 

*dia  (dicat)  lat.  pop.  II,  167, 
223. 

dia  (dabat)  lecc.  II,  263. 

dia  (debeat)  sienn.  II,  245 . 

Did  Mons  I,  407. 

diabla^o  esp.  II,  482. 

diable  franc.  I,  11;  III,  143 
(Molière  :  d,  emporte). 

diablesa  esp.  II,  366. 

diablesse  franc.  II,  366. 

diablo  esp.  I,  z  i  ;  II,  466  ;  III, 

175. 
diahlour  a.-franç.  II,  7. 
diablura  esp.  II,  466. 
diabo  port.  I,  1 1  ;  HI,  175. 
diabâltco  esp.  III,  8. 


ZI2 


dîabolus  —  dîetrô 


diàbolus  lat.  I,  ii;  II,  (430); 

III,  143. 
diaccio  tosc.  I,  407. 
diacere  tosc.  I,  407. 
diacre  franc.  I,  540. 
dia  de  hôte  (p  — )  port.,  dia  de 

boy  (et — )  esp.  III,  232. 
dia  deî  jueves  esp.  III,  232. 
di  àlt^a,    di    alto   ital.   III, 

266  a. 
diamo  (damus)  ital.  II,  2zo; 

m,  380  (ci  d.) 
(/l'an  (dicimus)  prov.  II,  170. 
Diane  Benoit  I,  133  a. 
diano  a.-ital.  II,  449. 
ifiaw/ (dente)  Veglia  I,  178. 
diante  port.  III,  480. 
diaria  lat.  I,  406. 
diarreya  cat.  I,  381. 
</iVuesp.  m,  27,  ^2(buettos  d.), 

SI»    99   l<^lgt*ws   d,    hace\ 

1 87, 42 1  (très  d.  e  très  noches) , 

port.  32  (homs  (/.),  99  (/a:ç 

quinze  </.). 
diasa  roum.  O.  I,  117. 
diastra  Veglia  I,  178. 
diau  (deum)  rhét.  II,  26. 
diau  (franc,  d/)  Fourgs  I,  378. 
diau  (franc,  joue)  MonsI,  407. 
diauk  lucq.  II,  6. 
diatine  Mons  I,  407. 
diaus  obw.  II,  4,  rhét.  26. 
diaut  (dôlet)  champ.  I,  196. 
diavo  port.  II,  430. 
diavoleri  mil.  II,  471. 
diavolessa  ital.  II,  366. 
diai*olio  \X2X.  II,  471. 
diavolifà  roum.  Il,  368. 
diavolo  ital.  I,  11;  III,  175. 
Jm;ç  (dece)  astur.  I,  178. 
dibastare  ital.  II,  602. 
dibfs  (fém.)  gasc.  II,  68. 
dihi  (debeo)  gasc.  I,  80. 
dibondare  a.-ital.  II,  662. 
dihoscare  ital.  II,  602. 
dihrucare  ital.  II,  602. 
di  huono  cuore  ital.    III,  192. 
die    (dico)    poitev.    I,     439; 

a.-prov.  II,  136,  224,  234. 
JiVlat.1, 31,  405,  552;II,  166. 
du    (dictu)   lomb.,    prov.    I, 

459;  BlenioII,  343. 
dica  (dicat^  ital.  II,  168. 
dicam,  -as  fat.  II,  145  a. 
di  casa  in  casa  ital.  III,  251. 
dicat  lat.  II,  247. 
dice  (dicit)  ital.  II,  168. 
dicebamht.  II,  166. 
dic(l  (==  dico)  obw.  II,  167. 
dic€ti  (=  dicunt)  esp.  II,  171. 
dicendo  lat.  II,  (152),  ital.  168. 
dicere lat.  I,  5  3 1 ,  596  (dk-,) ;  II, 


150,  166, 170  et  a.;  111,667, 

ital.  667. 
^iVfr^  campob.  I,  414. 
dices  (dicis;  esp.  II,  171. 
dicesi  ital  ÛI,  718. 
dicfva  (dicebat)  ital.  II,  168. 
dich  prov.  II,  339. 
diche   (dicat)     pic.     II,     147, 

Lille  XI v«  s.  169. 
diche  ital.  I,  114;  III,  621. 
di  che  maniera  ital.  III,  $14. 
dichiarare  ital.  III,  398. 
dicho  esp.  I,  70,  459;  II>  339» 

345. 
dichoso  esp.  II,  472. 
dici  (dicis)  ital.  II,  168. 
dici  (dicat)  obw.  II,  167. 
d'ici  franc.  III,  478. 
d'ici  à  (Paris)  franc.  III,  275. 
«  d*ici  à  »  III,  442. 
diciamo  (:=  dicimus)  ital.  II, 

168. 
diciasette  ital.  II,  $59. 
diciassettesimo  ital.  II,  561. 
dicimus  lat.  II,  170. 
ditina  lecc.  1,^59. 
dicis  lat.  II,  166-7. 
dicit  lat.  I,  419,  567. 
</f^i7i  (dicitis)  calabr.  II,  168. 
dicitis  ht,  l,  531;  II,  138,170. 
dicitura  ital.  II,  492. 
diciu  (dixit)  calabr.  II,  288. 
(/iVo  lat.  I,  32,  34, 439.589;  II» 

(136),    145,     166-70,    172, 

(188),  191,  223,  286,    324 

et  345  (dico);  ital.   I,   308; 

II,  168. 
diio  prov.  II,  62. 
dicofto  (dicunt)  ital.  II,  168. 
di  costi  ital.  III,  478. 
dictons  (2«  p.  pi.  interr.)  a.- 

norm.  II,  325. 
dictu(s)  lat.  I,  458^;  II,  339- 

40,  343;  III,   171;  du-.   I, 

70;  II,  326,  340,  ♦rfîr-.  345. 
dicunt  hx,  II,  (139)- 
did  a.-esp.  I,  435. 
</iVia(pl.)bolon.  II,  38,  mil.  38, 

48. 
didilhar  port.  II,  581. 
(/iVuastur.  I,  116. 

rfiviat.  1,419:11,  (378);  m, 

46,  421,  452  (de  d.);  sard. 

II,  378,  a.-franç.  29. 
dié  (dece)  Bessin  I,  159. 

dîç  (dece)  Val  de  Saire  I,  1 59. 
diç  (dico)  vionn.  II,  170. 
(/iV  (dicitis)  morv.  II,  169. 
die  (dicat)   a.-franç.  II,  169; 

III,  118. 

die,  dié  (débet,  -eat)  sienn.  II, 
245. 


die  (dedi)  a.-ital.  Il,  270. 
dié  (dedi)  dial.  ital.  II,  271. 
dié  (dédit)  a.-ital.  II,  298. 
die  (dédit)  a.-esp.  II,  298. 
dus.  Frat.  I,  33. 
diece  roum.  1, 1 50,  a.-tosc.  306, 

ital.  150;  III,  153  (led,), 
dieci  ital.  I,   306,   405,   441, 

551;  II,  559;  IM>  421. 
dieddera  S.  Frat.  I,  1 74. 
fi^Md^r  (dédit)  roum.,  ital.  1, 1 50. 
died^  (dedi)  dial.  ital.  II,  269. 
diedi  (dedi)  ital.  II,  26$,  a.- 
ital.,  esp.  298. 
diei  hag.  I,  1 59. 
dieis  a.-franç.  ï,  i  50. 
diém  (^dicimus)  cat.  II,  170. 
diemanche  (la  -— )  a.-franç.  II, 

380. 
diember   roumanche    I,    527, 

573;  rhét.  II,  45,  obw.  51. 
diemenche  a.-franç.  II,  542. 
diemos  (dedimus)  esp.  II,  276, 

298. 
dicn  (dicunt)  obw.  II,  167. 
Jf>if«  (dicunt)  a.-wall.  II,  139. 
dieng^  (=  dono)  chiet.  II,  223. 
di-enty  dient  (dicunt)  a.-franç. 

II,  139,  169. 
diente  esp.  1, 1 50. 
dierma  rdormiat)  roumanche 

I,  186. 
dieron  (dederunt)  esp.  II,  276. 
dies  lat.  I,  43,  104,  i$o  (vetie- 

ris  d,),  (lî-j,  240),  276  a., 

(407,  420);    II,    29,     380, 

542;  III,  173,  230,  232,418, 

421,  487,  496;  dies  lat.  pop. 

I,  276  et  a. 
dies  (dei)  greden.  II,  37. 
diesy  diasa  (densu,  -a)  roum. 

0.1,117. 
dies  (dece)  a.-esp.  I,  568. 
diés  Menton  I,  178. 
dies  (dicis)  prov.  II,  170. 
di(s  (dicb)  obw.  II,  167. 
diei  (pi.)  Greden  II,  37. 
dies  javis  lat.  1, 217,  (407). 
dies  lunae,  d.  tnartis  lat.  II,  542. 
diesme  (decimu)  a.-franç.  N.- 

O.  II,  561. 
diessi  (=  dedisti)  a.-ital.   II, 

270. 
dieitç  (=  dedisti)  dial.  ital.  II, 

269. 
dieste  (dedisti)  esp.  II,  298. 
diestes  (dedistis)  esp.  II,  276, 

298. 
diestro  esp.  I,  150,  403. 
diet  (debuit)  a.-franç.    E.   II, 

282. 
dietro  ital.  1, 494, 61 2  ;  m,  131, 


Dieu  —  diner 
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206,  273,  370  (andare  J.), 
(449),  480,    718  {d.  a  lut). 

Dieu  eng.  I,  317;  a. -franc.  II, 
146  (D.  vous  gard);  III,  43 
(la  d,  merci)  ;  franc.  I,  11, 
206,  317,  546  et  III,  42 
(hâtel'D.,  féte-D.);  III,  6  et 
157  (fe  hofi  D.),  42  (Mon- 
taigne :  si  D.  plaist)y  1 19(2). 
te  soit  ett  aide),  143,  lysÇled. 
de  la  miséricorde  y  de  la  guerre)  y 
435  {'ispérer  en  D.). 

dieu  (dico)  marseill.,  niç.  II, 
170. 

Dieu  merci  {ranq.  III,  42. 

Dieus  a.-franç.  I,  38,  278;  II, 
52,  90  a.;  prov.  I,  278. 

dieut  (dolet)  a.-franç.  I,  196, 
II,  189;  III,   100. 

dieve  (débet)  sienn.  II,  245. 

dieiesp.  I,  150,  156,312,  405, 

441,  551;  II,  559- 
die^  S.  Frat.  I,  174. 
die^mo  esp.  I,  332. 
die:^yseiSj  —  siete  esp.  II,  559. 
difais^ng.  II,  335- 
difaiti  ital.  II,  623. 
dtfeso  ital.  II,  335. 
diffaltare  ital.  II,  602. 
*diffamia  lat.  pop.  II,  576. 
difficil(ser  —)  port.  III,  339. 
difficile  da...  ital.  III,  268. 
diffidere  \2X,ll,  603. 
diffusément  franc.  II,  620. 
dift  Serments  I,  72. 
difuori  ïtaîi.  III,  131,  480. 
dig  (dico)  a.-rhét.  II,  167. 
diga     (dicat)    *ital.    II,     168, 

h.-ital.  223,  prov.  170,  231, 

esp.    171 ,  cat.  170. 
digando  a.-ital.    N.   II,  152. 
digare  chiogg.  II,  129. 
digasme   (dis-moi)  a.-esp.  III, 

118. 
dige   (dicat)    prov.    mod.    II, 

179- 
tfi^^'(dixit)  majorq.  II,  283. 
digé  Val  Soana  1 ,  217. 
digér  galic.  II,  129. 
*aigere  (dicere)  lat.  pop.  I,  523. 
digère   (:=  dixi)  montpell.   II, 

290. 
digéri  (=  dixi)  rouerg.  II,  290. 
digerir  esp.  II,  191. 
digesto\l2l.  II,  341. 
digét  (dixit)  montpell.  U,  283. 
digfn  sarde  I,  306. 
di  già  ital.  111,485. 
di  giorno  ital.  III,  452. 
di  giorno  in  giorno  ital.  III,  25 1 . 
*digita  lat.  pop.  I,  531  ;n,  39, 

54, 388. 

Grammaire  romane,  —  Index. 


digitare  ital.  II,  392. 
digitulsLt,  I,  70,313,  532,405, 

419,  510,(571). 
digitulus  lat.  III,  (46). 
digitus  lat.  I,  76. 
digiuno  (subst.)  ital.    I,    351, 

407. 
digiuno  (adj.)  ital.  III,  262. 
digiuno  (le  p.  s.  pr.  ind.)ital. 

II,  188. 
dignari  lat.  III,  318. 
digne  franc.  II,  63;  III,  262. 
dignes  (;  surgines)  a.-franç.  I, 

466. 
digniet  (dignavit)  a.-lvonn.  II, 

275. 
dignitate  lat.  11,(357). 
digno  esp.  III,  262. 
dignu  lat.  I,  465,  sard.  466. 
dîgntUy  dignus  lat.  I,  26  et  a. 
digo  (dico)  esp.  I,  308;  II,  122, 

171,  191  et  a.;  port.  I,  308; 


171,  191 
II,  171. 


digôiï  alb.  II,  197. 
digrassare  ital.  II,  602. 
digrignare  ital.  II,  602. 
digtti  (dixi)  catal  .II,  283. 
dih'loTT,  I,  54,559,  wall.  160. 
dihé  (=  dicitis)  wall.  II,   169. 
dihér  catal.  II,  127. 
diîn  roum.  III,  132,445. 
di...  in  ital.  III,  251. 
diînsu  (làcuimu   la  — )  roum. 

II,  566. 
diissii  (dixi)  prov.   II,  290. 
dije{à\\\)  esp.  I,  652. 
dijendo  andâl.  II,  171. 
dijo  (dixit)  esp.  II,  265,  286. 
dik  (dece)  Veglia  I,  178. 
dtk  (dico)  istr.  II,   249,  gasc. 

170,  catal.  136,  170. 
dtk  (=  dico)  Stalla  I,  32  (non 

dikmenge  catal.  I,  297. 
diko  (dico)  ital.  centr.  I,  308. 
diku  (dico)  sic,  lecc.  I,  308. 
dikuormain  niedw.  II,  620. 
diïa  (ital.  doglia)  roumanche  I, 

194  (non  -la), 
dilâml  III,  478,  480. 
dilacciare  ital.  II,  602. 
-dile  (de   correvedilé)    ital.    II, 

547- 
dileguare,  -dre  ital.  I,  501  ;  II, 

156. 
dileticare  ital.  I,  584. 
di  h  ital.  III,  478. 
diligemment  franc.  II,  620. 
dilun  prov.  II,  542. 
dilungare  ital.  II,  ôo^;.!!!,  44 f.  * 
diluvie  SL.'fraxxc.  I,  518. 
-dim  obw.   II,  628. 


dinmgrare  ital.  II,  602. 
dimanche  franc.   I,    (391);   II, 

380  ;  III,  149  (/^^.),  187  C'^. 
passf). 

dimandare  ital.  III,   374,  667. 

di  mano  ital.  III,  167. 

diniano  in  mano  ital.  III,  251. 

dimart^  prov.  II,  542. 

dîme  franc.  I,  332. 

Jimecro  lyonn.  I,  475. 

*dimfdium  lat.  pop.  I,  115. 

dimenticaggine  ital.  II,  428. 

*dimenticare  ital.  II,  577. 

dimenticarsi  ital .  111,375. 

dimercres  prov.  I,  605. 

dimes  (dicimus)  a.-franç.  II, 
169. 

dim^s  pic.  I,  391. 

dimesticare  itai.  II,  596. 

dimestico  ital.  I,  359. 

di  ntei:(a  età  ital.  III,  195. 

*diminuere  lat.  pop.  II,  603  a. 

dimittere  lat.  II,  603. 

dimmi  (di  +  mi)  ital.  I,  (32), 
618. 

dimmiru  sic.  I,  115. 

dimmelo  ^or^nx.  I,  330. 

dimmolo  Sirét.  I,  330. 

dim  n  ia^d  macéd .  1 ,  83. 

dimô  tess.  I,  260. 

di  molto  ital.  III,  237,  493. 

dimonio  ital.  I,  11. 

dimora  (subst.)  ital.  II,  399. 

dimçra  (demorat)  ital.  I,  220, 
602. 

dimorare  ital.  III,  292. 

.  dimorrô  ({\xx.  de  dimorare)  a.- 
ital.  II,  313. 

dimuni  eng.  II,  404. 

dimura  (demorat)  sic.  I,  220. 

din  (=  dedi)  galic.  II,  298. 

din  (de  -j-  in)  roum.  III,  132, 
157  ((/.  ostroz'),  175  (cunund 
d.  aur\   243,  249-50,  445, 

459- 
-dina  (-tudine)  obw.  II,  495. 
dinanxi  ital.  III,  273,  480. 
dinan^i  da  ital.  III,  273. 
dinapot  roum.  III,  480. 
dinar  Val  Soana  I,  529. 
din  cdnd  in  cdnd  roum.  III,  86. 
dincoace  roum.  III,  478,  480. 
dincolo  roum.  III,  480  (non  -6). 
dinde  (de  -\-  inde)  macéd.  III, 

478. 
dinde  (d'Inde)  franc.  II,  390. 
d'Inde  (coq  — )  franc.  II,  390. 
dindon  franc.  II,  456. 
dUié  franc.  II,  392. 
*rflw<T  franc.  I,  352,  361,  529; 

II,  392. 

diner  a.-gén.  I,  352. 
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dinero  a.-€sp.  III,   693  (un  d. 

zMà);  esp.  I,  552,  405. 
dingc  (dono)  teram.  II,  223. 
dhigios  roum.  III,  480. 
dingun  astur.  1,  430. 
dinheiro  port.  I,  352. 
dink  (pl.)frioul.  I,  320;  II,  37. 
dinokyti  sic.  I,  407. 
di  notteildX.  III,  452. 
dins  prov.  III,  iji,  434,  480. 
dîns  roum.  II,  566;  III,  69. 
dînsa  roum.  III,  69. 
d  insale  roum.  III,  69. 
ùf/«5«roum.  III,  69. 
d'itl  su  ital.  III,  132. 
dînsul  roum.  II,  566;  III,  69. 
dinsus  roum.  III,  480. 
Jm/  (deme)  tess.  I,  96. 
rf/w/  (pi.)  bolon.  II,  41. 
dintdiû  roum.  III,  237  (ceî  d., 

—  om),  742. 
dintel  esp.  I,  573. 
dinteleioum.  II,  100. 
dinteîui  (dat.)  roum.  II,   100. 
J/w/ïf  ronm.  II,  100. 
din(iîor  (dat.)  roum.  II,  100. 
dintorni  (J  — )  ital.  III,  32. 
dintorno  ital.  III,  273. 
dintrînsul  roum.  III,  69. 
dîntrUy  dintru  roum.  III,  131, 

445- 

di  niiovo  ital.  III,  492. 

Dio  ital.  I,  II,  278;  III,  43 
(la  d.  mer  ce  y  per  la  D.  gra- 
cia), 143,  157  (ilbuono  D,, 
il  D.  dei  Cristiani)  ;  hispano- 
juif  II,  4. 

dio  (dédit)  esp.  II,  276,  298. 

diô  (dicum)  vionn.  II,  170. 

dioçon  Urim.  I,  ^49  a. 

diol  vénit.  I,  216. 

diolandose  si.-yén.  I,  216. 

dioit  (dçlei)  Tournay  I,  196. 

diomo  lucq.  II,  10. 

diottt  (dicunt)a.-franç.  S.-E.  II, 

139- 
flior/»)  a. -franc.  I,  344. 
Dios  Qsp.  I,  II,  278,  598  (-^5), 

634  (nom  de  D.)\  II,  4,  42; 

III,  119  (D.  te  ayude),  143, 

157  (eld.  todo-poderoso),  435 

(esperar  en  D.). 
Dioses  (pi.)  esp.  II,  42. 
diosa  esp.  II,  365. 
dipanare  ital.  I,  542. 
dipellare  ital.  II,  602. 
di  per  ital.  III,  132. 
dipinto  Arioste  III,  424  a. 
di poi  a.-itail.  III,  132. 


dinero  —  *disculciare 

di  poi  che  ital.  III,  601. 

di  primo  cartello  ital.  III,  31. 

dipunto  in  punto  ital.  III,  251. 

di  qua  ital.  III,  478,  480. 

di  quando  in  quando  ital.    III, 

251. 
di  qui  ital.  III,  478. 
diqui  a  a.-tosc.  III,  442. 
dir  (duru)  Casai  Cermelli,  Ma- 

lesco  I,  54. 
dir  (dicere)  gén.  1,312;  baléar. 

II,  170;  prov.  III,  319,  360 

(vos  puec  d.  segur). 
dir  rpour  ir)  astur.  I,  430. 
diradare  ital.  II,  602. 
dir. . .  ai  (fut.  de  dir)  prov.  III, 

319- 
rfiV^a-ital.  III,  439  (d.  contra); 

ital.   I,    524;    II,    128;   III, 

387-8,  399,667;  a.-franç.  I, 

154;  II,  129;  franc.  I,  235, 

531,  559;  II,  125,  127,  167, 

169,    172-3,  392;    III,    384 

(soi   d.\    387,    667,     747; 

wall.  I,  178. 
«  dire  »  III,   364,  368,  387-8, 

641,  667. 
dire  y  dire  V.  Soana  I,  597.* 
dire  (durare)  montferr.  I,  54. 
J/rf(fut.  de  decir)^'àp.  II,  316. 
dire  contra  a.-ital.  III,  439. 
^directiare  lat.  pop.  II,  576. 
directu(m)\at.  I,  459;  III,  206. 
directura  lat.  II,  466. 
direg  roum.  I,  350. 
direite^a  port.  Il,  480. 
direito  port.  II,  466. 
direitura  port.  II,  466. 
dires  roum.  II,  336. 
direuto    bogot.    I,    14,    andal. 

462. 
direxi  lat.  II,  286. 
dirigo  lat.  II,  286. 
diritto  ital.  I,  116;  II,  466. 
dirittura  ital.  II,  466. 
dir i^:(are  ital.  I,  116;  II,  576. 
dirrai  (fut.  de  dire)  norm.  II, 

314,  317  a. 
dirsi  ital.  ÏII,  384. 
dis-  lat.  I,   352,  431;  II,  539, 

596,  602-4,  607  ;  III,  1 32  ; 

ital.  I,  352;  II,  530,  603-4. 
dis-  (rad.   de  dire)  franc.    II, 

169. 
-dis  (2«  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

172. 
dis  (dQcé)  frioul.  I,   150,  178, 

romagn.  175,  a.-franç.  559. 
dis  (dico)  franc.  II,  169. 


J/5  (dicis)  rhét.  II,  167,  franc. 

129,  169. 
dis  (dicit)  prov.  II,  170. 
dis   (dicit)    eng.,    greden.   Il, 

167. 
dis  (dixi)  a.-eng.  II,  287,  franc. 

282, 289,  di(s)  a.-franç-  289. 
dis  (dixit)  prov.  II,  286. 
dis  (die)  franc.  I,  31,  405. 
dis  (=  dicam)  \larne  II,   147. 
disabbellire  ital.  II,  603. 
disaccagionare  ital.  II,  605. 
disaccettare  itû.  II,  603. 
disacerbare  ital.  11,603. 
disadornare  ital.  II,  603. 
disagevole  ital.  II,  539. 
disagguagliare  ital.  II,  603. 
disagioitaH.  II,  539. 
disai^u  (dQ  desi^dr)  port.  II,  192. 
disalberare  ital.  II,  603. 
disaminare  ital.  II,  603. 
disamore  ital.  II,  5  39. 
disant  (ce  — )  franc.  III,  87. 
disastro  ital.  II,  5  39. 
disdttento  ital.  II,  5  39. 
disaus  obw.  III,  291. 
disawenire  ital.  II,  603. 
disbarbare  ital.  II,  60 î. 
disbracciare  ital.  II,  «33. 
discacciare  ital.  II,  603. 
discalciatus  \a.t.  pop.  Il,  597. 
discarnare  ital.  Il,  604. 
discavare  ital.  II,  604. 
discedere  lat.  II,  603. 
discernir  esp.  II,  191. 
discerpere  lat.  Il,  603. 
discervellare  ital.  II,  603. 
disc£verare  ital.  II,  603. 
dischi  (pi.)  a.-mil.  II,  46. 
dischiavare  ital.  II,  603. 
dischiudere  ital.  II,  603. 
disciogliere  ital.  II,  603. 
disciprina  sic.  I,  14. 
discludat  ht.  II,  (175). 
discludit  lat.  I,  (423). 
discolo  ital.  I,   17. 
discolorare  ital.  I,  603. 
discolorire  ital.  II »  603. 
disconoscere  ital.  II,  603. 
discoprire  ital.  II,  604. 
discordi  prov.  II,  404. 
discordio  ital.  II,  404. 
discordium  lat.  pop.  II,  404. 
discorrere  ital.  III,  353,  364. 
discostare  ital,  II,  603. 
discrepare  lat.  II,  603. 
^disculceus  lat,  pop.  Il,  $97- 
^discukiare  lat.  pop.  II,  597,  603 


I.  C'est  un  mot  savant. 


*disculciatus  —  diu 
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*Jisculdatu5  lat.  pop.  II,  597. 
disait ir  a.-franç,  esp.  II,   119. 
{di)sd€gno  ital.  II,  5  39. 
disdixo  a.-esp.  I,  352. 
disdorare  ital.  II,  603. 
<//5^  (^  dicam)  franc.  II,  (147), 

169. 
dise  (=r  dixi)  limous.  II,  290. 
dise  (=  dedi)  galic.  II,  298. 
disea  (=  debebat)  a.-pad.   II, 

253- 
*disedidre  lat.  pop.  I,  115. 
*disediutn  lat.  pop.  I,  115. 
^djsemre  ht.  pop.  I,  352. 
disent  (dixerunt)  a. -franc.  N. 

et  E.  II,  289. 
disent  (=  dicant)  franc.  II,  169. 
(di)sfda'enddto  ital.  II,  539. 
disfii  (défie)  wall.  II,  189. 
dîsffrmare  ital.   II,  603. 
I{i)5felice '\12X.  II,  539. 
disfida  ital.  II,  399. 
disfii  wall.  II,   189. 
disgarça  port.  I,  576. 
disi  Busto  Arsizio  I,  315. 
disiare  ital.  I,  115. 
*disidium  ht.  pop.  I,  115. 
disions  (=  dicamus)  a.-franç. 

II,  169. 
t/iiiV^  (=  dicatis)  a.-franç.  II, 

169. 
disiere  a.-franç.  II,  489. 
disiert  roumanche  I,  152. 
disimulado  esp.  III,  1 3 . 
*disinareht.  pop.  I,  361. 
disino  a  a.-ital.  III,  250. 
disio  ital.  I,  115. 
disit  (dixit)  Marg.  d'Oingt  II, 

289. 
disi^l=  dicitis) a.-franç.  E.  II, 

169. 
*dis\je\junare  lat.  pop.  I,  361. 
diskolts  frioul.  II,  597. 
*di5liquare  lat.  pop.  I,  501,  529. 
rf/5iii^(decimu) a.-franç.  II,  561. 
dismented  frioul.  I,  380. 
dismes  (dicimus)    a.-franç.     I, 

531  ;  ^diximus)  *II,  272. 
disnd  mil.  I,  347. 
disftar  a.-gën.  I,  352. 
disnat  prov.  III,  13. 
*disntgat  lat.  pop.  II,  (187). 
disner  a.-franç.  1,  259,  352;  -ér 

II,  189. 
diiniei')  obw.  II,  539. 
disoc  (=^  dico)  a.-prov.  II,  136. 
disoie  (dicebam)   a.-franç.    II, 

169. 
dis-cisse  (=  dicam)  a.-franç.  E. 

II,   169. 


disait  (dicebat)  a.-franç.  I,  105; 

II,  169. 
disonestà  (Je  — )  ital.  III,  27. 
é//5o/2ar^  ital.  II,  539. 
J150/15  (=  dicamus)  a.-franç.  II, 

169. 
disopra  ital.  III,  131. 
disordine  ital.  II,  539. 
di  sotto  ital.  III,  13 1-2,  480. 
di  sotto  da  ital.  III,  273. 
dispendio  ital.  II,  404. 
disperaggine  ital.  II,  428. 
disperare  ital.  III,  356,  365,  389. 
dispiatti  Wicastro  I,  178. 
dispiito  a.-ital.  I,  181. 
disposto  a...  ital.  III,  268. 
display  anglais  I,  6. 
*dispoîiat  lat.  pop.  1, 514. 
disponerf,  -orre  ital.  III,  387. 
disputaiîler  franc.  II,  580. 
dispyaâyute  Ruvo  I,  56. 
*disradiare  ht.  pop.  I,  510;  II, 

(156). 

disse  calabr.  I,  307. 
*dissapidus  lat.  pop.  I,  (372). 
disse  (=^  dicam)  a.-lorr.  II,  169. 
disse  (dixit)  ital.   II,  286,  288, 

port.  286;  a.-esp.  I,  464. 
disse  (2«  p.  pi.  cond.)  a.-vén. 

II,  323. 
disseccarsi  ital.  I,  (347). 
dissemblance  franc.  II,  539. 
dissense  a.-franç.  II,  4. 
dissent  (dixerunt)  a.-franç.  N. 

et  E.  II,  289. 
dissentiment  franc.  II,  447. 
disset  eng.  II,  559. 
disshigui,  -higuist,  -heCy  -hignemy 

-higueti^y   -higuero    (pf.)   a.- 
prov.  II,  274. 
dissimigliante  ital.  III,  1 5 . 
dissimu    (diximus)   calabr.  II, 

269. 
dissimulé  {mnç.  III,  13. 
disso  véron.  I,  307. 
«  dissolution  »  II,  603. 
dist  (dicis)  eng.  II,  167. 
dist  (dicit)  a.-franç.  II,  169. 
dist  (dixit)   a.-franç.    II,   169, 

286. 
distante  esft.  III,  262. 
di  stan^a  in  stan^a   ital.    III, 

251. 
distar  esp.  III,  421. 
distare  ital.  III,  421. 
di  State  ital.  III,  452. 
<iiW  (destare)  romagn.  I,  352. 
diste  (dedisti)  a.-esp.,  a.-port. 

II,  208,  esp.  276. 
distin  frioul.  l,  359. 


distinguo  (le  — )  franc.  II,  393 . 
distrent  (dixerunt)  a.-franç.  I, 

529;  II,  272,  289. 
di  su  ital.  III,   132. 
disugualeita.].  II,  539;  III,  265. 
disum     (=  dicimus)     anglo- 

norm.  II,  169. 
diiûi  (=  dixi)  béarn.  II,  290. 
^disviare  lat.  pop.  II,  603  a. 
-dit  (de  audit  y  tradity  etc.)  lat. 

II,  125,  172. 

dit  (digitu)  catal.  I,  116. 
dit  (=  dico)  obw.  II,  167. 
</f7  (dicit)  a.-franç.  II,  129, 169; 

III,  81. 

dit  (dixit  ;  raemplit)  franc.  I, 

S57- 
dit  (dixerunt)  norm.  II,  272. 
dit   (dictu)  eng.   I,  459;    II, 

339,  345,  rhét.  340;  piém. 

I,    459,     franc.     70,    459, 

(567);  n,   339,    345,  prov. 

62,  345. 
dit  (prép.)  macéd.  III,  445. 
dit  roumanche  I,  459. 
dita  (pi.)  ital.  II,  38. 
ditaU  ital.  II,  435. 
dite  (ital.  dito)  campob.  I,  81. 
dite  (dicitis)  ital.  II,  168. 
dite  (dicta)    a.-franç.    I,    458 

(;  Egypte)  ;  franc.  II,  346. 
<fi7«/mî  (dite-lo-mi)  a.-ital.  III, 

753- 
^i7«  (dicitis)  franc.  I,  531;  II, 

(138),   169. 
dites  a.-catal.  I,  309. 
é/i7i  (pi.)  ital.  II,  (37),  38  {uno 

deid.). 
diti  (dicit)  Evolena  I,  567. 
ditier  a.-franç.  II,  118. 
^ditillicare  lat.  pop.  I,  584. 
dito  (digitu)  ital.  I,  (70),  116, 

332, 335,405,510, 524; ni, 

435  ("'  d.). 
<ii7o  (dictu)  port.  I,  459;  ital. 

sept.  II,  345. 
di  ira  ital.  III,  132. 
ditrinciare  ital.  II,  602. 
ditsi  (dicis)  istr.  II,  249. 
ditso  Lot  I,  407. 
dits  uvischs  ohw.  III,   171. 
dittç  (50  — )  abruzz.  III,  292. 
dittongo  ital.  I,  11. 
ditu  sicil.  I,  70. 
di  tutte  parti  3L.'\t2l.  III,  165. 
dit;;^  (dicit)  prov.  II,  170. 
diû  lat.  I,   301,  -M    317;   III, 

483. 
diu  (dico)  a.-prov.,  a.-poitev. 
h  313  a.,  439- 


I.  Di  est  préposition;  toutefois  l'exemple  convient  quand  même,  car  ^  seul  a  le  sens  négatif  (Huonder). 
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diu  —  dçe 


diu  (dicit)  cat.  II,  170. 
*di'u  (debui)  a.-franç.  II,  282. 
diu  (dédit)  galic.  II,  298. 
diu(c)  (dico)  prov.  II,  170. 
dium  (=z  dicimus)  norm.   II, 

169. 
diumenge  catal.  I,  297. 
diurnu{ni)    iat.    I,    119,    376, 

407;  II,  352;  111,232. 
Dius  a.-franç.  I,  38,  rhét.  278. 
*diu5que  Iat.  pop.  I,  51. 
diut  pic.-wall.  Il,  330. 
diva  a.-franç.  III,  524,  532. 
divampiwie  ital.  III,  15. 
divenireix^.  III,  292. 
diventare  ital.   III,  292,  397. 
divergeant  franc.  II,  517. 
divergent  {Tunç.  II,  517. 
divers ijkare  ital.  II,  578. 
diversifier  franc.  II,   578. 
diversion  astur.  I,  352. 
div(rte  (divertit)  port.  II,  196. 
div^rtes  (divertis)  port.  II,  196. 
divi  (dçbet)  sicil.  1,  70. 
divida  port.  I,  80,   147. 
dividat  (dividate)  a.-esp.  1,435. 
*divinacula(pL)  Iat.  pop.  II,  42 1 . 
divinaglia  ital.  II,  421,  439. 
divinal  esp.  II,  434. 
divinement  franc.  III,   202  (d. 

belle), 
divino  iisp.  III,  8. 
divinus  Iat.  II,  452. 
divirta  (divertat)  port.  II,  196. 
divlrto  (diverto)  port.  II,   196. 
divise  (divisit)  ital.  II,  286. 
divisa  QS^,  I,  405. 
diviso   ital.  I,  405;    II,    333, 

335. 
divisu(s)  lat.I,  405  ;  II,  395. 
divolù    (=  dèvolvimus)  wall. 

II,  163. 
divçra  (dévorât)  ital.  I,  220. 
divçrç  wall.  II,  163. 
divuotu  cahbr.  I,  145. 
dix{T3inç.  I,  157,  405,  551;  II, 

599- 
dixerunt  Iat.  I,  41. 
dix-huit  vingts  a. 'hânç.  Il,  560. 
Jm  Iat.  II,  286;  m,    107-8; 

dixi  345. 
dixit  Iat.  II,  (283),  286. 
dix-sept  franc;.  H,  559;  HI,  131. 
diyitu  sic.  I,  5T0,  582. 
diyo  (— -  dicitis)  lorr.  II,  169. 
dii  (dece)  a.-franç.  1,441. 
di^  (dicis)  a.-franç.  I,  531  ;  *II, 

169. 
dii  (dicit)  port.  II,  84. 
dizaine  franc .  1 1 ,  561. 
di^ava  {—  dicebam)  Canavese 
II,  257. 


di:i^e  (dicere)  gasc.  Il,  129. 
di^  (—  dico)  prov.  II,   170. 
di?^  (==  dicitis)  norm.  mod. 

Il,  169. 

rf/^^' (dicitis)  pic.  mod.  II,  169. 
i//^f(^dicam)a.-prov.  Il,  179. 
di\e  (==  dicam,  -at)  greden.  II, 

167. 

dt:(étn  (=  dicimus)  prov.    II, 

170. 
di^fs  (dicis)  prov.  II,  170. 
di^es  (dicis)  tyrol.,  frioul.  II, 

167. 
dH^s  (dicas)  greden.  II,  167. 
di^i  (z=  dico)  a.-prov.  II,  136. 
di:(ido  esp.  pop.  Il,  331. 
di:(itna  port.  1,  80,  156. 
diurne  a.-franç.  II,  561. 
di:(mestid  {rioul.  II,  596. 
(dt^o  Cambrai  1,511). 
di^ott  (dicunt)  prov.  II,  170. 
di^ré  (fut.  de  decir)  a.-esp.  II, 

316. 
dlaur  ital.  S.  I,  372. 
•J/m/o  celt.  I,  20 
dman  (ital.  domani)  Val  Maggia 

I.  372. 
dmanda  eng.   I,    372,    -d  tess. 

375- 
dmander  eng.,  Oudin  I,  372. 
dnior  (demorat)  wall.  II,   189. 
dttioré  wall.  II,  189. 
dne  piém.  I,  372. 
(/«ttrtjujur.  I,  300. 
do  (digitu)  Arras,  rouchi  I,  73. 
do  (dossu)  lorr.  II,  25. 
do  (dent)  lorr.  II,  378. 
dô  (franc,  dent)  poitev.  I,  91. 
dç  (donu)  prov.  I,  396. 
dô  (dolu)  port.  II,  398. 
do  (duo)  a.-véron.   II,  38  (do 

passa),  48,  istr.  68. 
do  {=  duae)  mil.,  romagn.  II, 

68. 
Jo  (de -fart.)  port.  II,  ici,  pic, 

wall.  104. 
do  Iat.  II,    220,  223;  ital.  I, 

618;  a.-esp.  Il,  225,   'rhét. 

222,  *a.-franç.  224. 
(/o(dat)  eng.  I,  221,  405. 
do  (dormis,  -it)  vionn.  II,  202. 
do  (debeo,  -et)  wall.   II,  147, 

i8q. 
do  (donde)  esp.  III,  597,  631. 
doa  (doga)  sard.  1,  438. 
doa  (pi.)  dial.    ital.  II,   48  {d. 

bratsa,  d.fiada). 
doa  (a  — )  roum.  II,  561. 
^ofl  (neutre)  a.-vén.  II,  68. 
doaie  (doleat)  roum.  II,  174-5. 
doamnà,  -a  roum.  I,  486;  II, 

100. 


doamne  (voc.)  roum.  II,  45. 
doamneî    (dat.   sg.)  roum.  II, 

100. 
doamneU  (p\.) roum.  Il,  100. 
doamnelor  (dat.  pi.)  roum.  II, 

100. 
doarnniced  roum.  II,  502. 
doaoà  roum.  II,  68. 
doaoà  sute  roum.  II,  70. 
doarnià  (dormiat)    roum.    II, 

194. 
doarfne  (dormit)  roum.  II,  131, 

194. 
doas  (pi.)  a.-esp.  II,  68.  ' 
doase  (pi.)  roum.  II,  56. 
doâ  sute  roum.  II,  559. 
doaui  (pi.)  macéd.  II,  68. 
doà  :^ecî  roum.  l\,  559. 
dobar  port.  I,  364,  542. 
dobbia  mil.   I,  488. 
dobbiamo  (=  debemus)  ital.  II, 

188. 
dobel  (je  double)  wall.  II,  1 56. 
dobi tarse  vén.  III,  390. 
dobU  esp.  I,  119,  488,493;  II, 

562;  III,  $2;dQb]e  a.-franç. 

I,  119. 
dobleria  esp.  II,  406. 
dobles  (très  — )  prov.,  esp.  III, 

52. 
doble^  port.  II,  480. 
doblu  Poschiavo  1,315. 
doblura  esp.  II,  460. 
doc(^(=  dedi)  S.  Frat.  II,  265, 

258. 
dçccia  (•ductiat)  ital.  I,  119. 
doce  (dulce)  port.  I,  483. 
doce  (duodecim)   esp.   I,   312, 

332;  II,  559. 
doce  Alatri  I,  129. 
docmt  Iat.  I,  301. 
*dâcerehi.  pop.  II,  (127). 
docet,  -et  lut.  I,  15,  301. 
doce^inho  port.  11,452. 
docile  franc.  II,  63. 
docteur  franc.  II,  489. 
doctoresse  franc.  II,  366. 
doctorifier  franc.  II,  578. 

d0Ctu(s)\2X,  II,  (342);    III,    II. 

documen  Iat.  11,443. 
*dodeci\ax,  pop.  I,  332. 
*dodecina  Iat.  pop.  I,  536. 
dodes  mil.  I,  332. 
dodeseno  a.-h.-ital.  II,  561. 
dodici  ital.   I,  332;  II,  559. 
dodis  frioul.  I,  332. 
dod^  èmW.  I,  332. 
di^  (franc,  de^   Louv.-de-B.  I, 

226. 
doe  (pi.)  piém.,  a.-vén.  II,  68. 
dçe  (dolet)  port.  I,  184. 


dœf  —  domineddio 


"7 


J^ (franc,  doine)  Faulquemont 

1,76. 
dœi  Faulquemont  I,  76. 
dœTd  (dolu)  eng.  I,  405. 
(/fl?/û  (ital.  doglie)  tess.  I,  431. 
dofnt  (dçbent)  lorr.  I,  76. 
d(tr  (duru)  morv.  I,   55,  dœr 

wall.  59. 
dirr  (dolet)  mil.  I,  184. 
dçer  (doure)  a.-franç.  II,  189. 
doe'r  (dolere)  port.  I,  379;  doer 

galic.  II,  180. 
dœr  m  viém.  I,  213. 
dçes  (f.  pi.)  a.-franç.  I,  279. 
dœl  (ital.  dorso)  mil.  I,  213. 
doftor  roura.  I,  460. 
dogd  lat.  pop.  I,  1 19,  438,  ital., 

prov.,  esp.  438,  dç-  rom.  17, 

ital.  119. 
dc^aja  ital.  II,  469. 
dogaresa  vén.  II,  367. 
dq^lid  (*dolia)  ital.  II,  398. 
(/ûg^/iVi  (doleat)  ital.  11,  174. 
dogUenia  ital.  II,  518. 
doglio  a.-ital.  II,  388. 
do^ne  (=  donem)  a.-franç.  II, 

224. 
dol  (*digita)  lorr.  II,  54. 
doi  (duo)  roum.  I,   280,  405  ; 

11,   68,    559- 
1/0/ (duo)  lecc.  I,  279;  Munster, 

piêm.,  a. -vén.  II,  68. 
dot   (debeo)  a.-franç.    II,  178, 

246;III,  38(/o/^«^</.). 
doi  (dat)  Veglia  I,  221. 
doi  macéd.  I,  553. 
doidice  port.  II,  481. 
doit  (*digita)  a.-franç.  I,   531; 

n,  39- 

doie  (debeam)  a.-franç.  II,  174, 

178,   246. 
doiens  (=  debemus)  a.-franç. 

E.  II,  246. 
doient  (debent)  a.-franç.  E.  II, 

246. 
doies  (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
doiet  (debeat)  a.-franç.  Il,  246. 
doi^t  franc.  I,   332,  405,   510; 

il,  380;  III,  43 $(««(/.). 
doigté  franc.  II,  392. 
doigUr  franc.  II,  392. 
doi-le  (al  — )  roum.    II,    561. 
doiîea  (al  — )  roum.  II,  561  ; 

m,  237. 

doiliant  a.-frznç.  II,  183. 

doing  (--  dono)  a.-franç.  II, 
223-4. 

doins,  -se  (r=  dono,  donem)  a.- 
franç.  II,  224  et  a. 

doin(s)t  (=donet)  a.-franç.  II, 
224. 

dois  (duos)  port.  II,  559. 


dois  (debes)  franc.  II,  173. 
dois  (dès)  dial.   franc.  E.  III, 

250. 
doi'Spr e-:^ect  xoxxm.  II,  559. 
doit  (subst.,  débet)  franc.  Il,  388, 

393- 
t/of/ (verbe,  </^^e/)  franc.  I,  105, 

561  ;II,  126,  173,  178,  189. 
t/oi7  (ductu)  prov.  II,  345. 
doite  franc.  Il,  388. 
doive (=. debeam)  franc.  II,  1 78, 

246. 
doivent  (debent)  franc.  II,  246. 
(/o/î'ow/ (debent) a.-franç.  S.-E. 

11,139. 
dçi:(  (*ductiat)  a.-franç.  I,  119. 
doja  a.-mil.  I,  516. 
dçl  (.•  Pol)  a.-franç.  I,  219. 
dol  (de  la)  pic,  wall.  Il,  104. 
dçl  (dolet)  prov.  I,  184. 
dol  morv.  II,  68. 
doldtyrol.  III,  514. 
dolariùsp.  II,  19 J. 
dolatorium  lat.  pop.41,  491. 
dolc  (=  doluit)  prov.  II,  278. 
dolcamaro  ital.  II,  548. 
dolceiul.  I,  477;  III,  133,  265. 
dolce  frioul.  Il,  60. 
dolce  dolce  \lû.  III,  133. 
dolcemente  ital.  II,  620. 
dolci{'ç\.)  ital.  II,  61. 
dolco  ital.  II,  60-1. 
dolda  a. -esp.  I,  538. 
doldrd  (fut.)  bogot.  II,  316. 
dold^a  (doleat)sard.  II,  174. 
Jo/é;  wall.  II,  117. 
*dolea(s\xh].)  lat.  II,  174,  (181). 
doleau  franc.  II,  500. 
dolemment  franc.  II,  620. 
dolencia  esp.  II,  518. 
dolent  a.-franç.  II,  516. 
dolenta  (f.  sg.)  prov.  II,  60. 
dolentare  a.-ital.  II,  592. 
dolente  ital.  II,  516. 
dolente  (fém.)  a.-franç.  II,  60, 

516. 
*dolentus  ht.  pop.  II,  516. 
doler  esp.  II,  191. 
dolere  lat.  II,  (117,  127,  343), 

398;    ital.    III,     100,    369, 

376,  667. 
dolersi  ital.  III,  667. 
dolet  ht.l,  184. 
dol  fa  (doleat)  sard.  II,  181. 
dolfesil  (doluit)  sard.  II,  278. 
dâlfidti  sard.  II,  332. 
doiho  (doleo)  galic.  II,  180. 
*dolia  (deuil)  lat.  pop.  II,  398. 
dolia  (pi.)  lat.  II,  388. 
*doliarium  lat.  11,468. 
dolido  esp.  II,  484. 
dolïû  mold.  1, 515. 


dolium  lat.  II,  388. 
doloere  G.  Guiart  I,  75. 
doloiry  dçl-  a.-franç.   II,   126, 

189. 
dolok  dial.  roum.  III,  490. 
dolore  lat.  I,  353,  ital.  353;  II, 

46s;  esp.  I,  353. 
dolorido  esp.  II,  477. 
doloriento  esp.  Il,  516. 
i/o/-oj-er  a.-franç.  II,  574. 
âolùi  Comelico  I,  414. 
dois  (:  cheveus)  Benoît  I,  196. 
*dolu  lat.  pop.  I,  405  ;  II,  398. 
doltti  (do\u\)  a.-franç.  II,  281. 
doluit  lat.  II,  278. 
dolurs  {tantes  — )  a.-franç.  III, 

27- 
*dolus  lat.  pop.  II,  516. 
doive  (doluit)  ital.  II,  278,  280. 
dont  (dominu)  franc.  III,  160; 

a.-prov.  II,  6;  port.  I,  184; 

III,  160  (d.  Alfonso). 
dotn  (donu)  port.  I,  450. 
donta  esp.  I,  201. 
dotnd  mil.    I,  573  ;  lomb.  III, 

702. 
dotnadaa.-vén.  II,   17. 
domagier  a.-franç.  I,  369. 
domanvén.  I,  312. 
dotnanda  ital.  I,  364  ;  II,  399. 
dontandare  ital.  III,  375. 
domandiio  ital.  II,  484. 
domane  a.-itaX.  II,  623. 
domani  ital.  II,  623. 
domans  frioul.  II,  624. 
domattein  plais.  I,  33. 
domhers  rhét.  II,  45. 
donibo  esp.  I,  497. 
dotnde prov.  l,  184  (non  -ta);  II, 

395- 
domç  (ital.  duomo)  Teramo  I, 

187. 

domellar  esp.  I,  574. 

domen  (ital.  domani)  Busto  Ars., 

Côme  I,  242. 
dotnenar  Qsp.l^  574;  II,  576. 
domenica    ital.    II,    542  ;     III, 

187  (d.  passata). 
domens  que  prov.  III,  562. 
domentre  a.-ital.  III,  562. 
domentre  que  prov.  III,  562. 
dotnesgue  prov.  II,  360. 
domesticare  ital.  II,  596. 
domesticu{s)  lat.  I,  3  34,  386  ;  II, 

360. 
domina  lat.  I,  133  a.  ;  II,  364. 
dominar  esp.-port.  III,  353. 
dominare  lat.,  ital.  III,  353. 
^ofw/Mfl/^Mr  franc.  III,  124. 
domineldX.  I,  526;  II,  6,  552, 

ital.  6. 
domineddio  ital.  11,6,  552. 


ri8 

domine  deus  ht.  I,  526. 
dominer  franc.  III,  353. 
domingo   esp.  I,  116;  III,  187 

(el  d.  passade). 
*dominiare  lat.  pop.  II,  576. 
*dotuitiiat  lat.  pop.  II,  (187). 
domitiica  lat.  I,  334. 
dominium  lat.  II,  576. 
dominas  lat.  II,  364,  552. 
domimis  deusX'dX.  eccl.  II,  552. 
domitu(s)  lat.  I,   184;  II,  395. 
dommage  franc.  1,369;  III,  193 

(c'est  d.). 
domn  roum.  I,   135,    325;  II, 

45  ;  a.-prov.  I,  634  (Ji.  Ai- 

mar). 
*dofnna  lat.  pop.  1, 486  ;  III,  160. 
*domna  Maria  lat.  pop.  I,  634. 
domname  a.-roum.,  macéd.  II, 

444. 
*domne  lat.  pop.  I,  634. 
domneiar  prov.  II,  583. 
domnesc  roum.  II,  520. 
domnesje  roum.  II,  619. 
domnicel  roum.  II,  502. 
*domnicelhis  lat.  pop.  II,  502. 
domniî  (pi.)  roum.  II,  100. 
dotnnihr  (dat.)  roum.  II,  100. 
*domnu  lat.  pop.  I,  184,  325; 

III,  160. 
domnuî  roum.  II,  100. 
domnuluî  (dat.)  roum.  II,  100. 
*dontnns  lat.  pop.  I,  29,  313  a., 

325,  634;  II,  (24). 
domo  (domu)  sard.  II,  371. 
domo  (domatu)  ital.  II,  402. 
domte  a.-franç.  I,  184;  II,  395. 
domu  roum.  I,  130. 
domu(s)  lat.  I,  184;  II,  371. 
don  (donu)   a.-franç.   I,     119, 

405,     450;    III,    358,    406 

(donner   en  </.),  a. -esp.  406 

dar   en    d.);    esp.    I,    119, 

405,  450;  11,12,  41. 
don  (dominu)  ital.  III,  160  (d. 

Rodrigo)^  franc.  124;  esp.  I, 

617;   III,    160   (d.    Alonso, 

D.  Juan  Ténor io). 
dçn  port.  I,  220. 
don  (do,  dono)  a.-ital.  II,  223 , 

minorq.  224,  a.-franç.   224 

et  a. 
don  (donet)  prov.  II,  224. 
do(n)  (debeo)  a.-vén.,  a.-lomb., 

a.-gén.  II,  245. 
don  (:=  debemus)  greden.  II, 

245. 
don  (de  unde)  prov.  III,  514. 
dçna    (domina)    a.-port.,    dç- 

port.  I,  220. 
dona  (pi.)  lat.  II,  54. 
dona  (donat)  minorq.   II,  224. 


domine  deus  —  dçppio 

dona  a.-esp.  I,  617;  III,  160  (d, 

Ximenà). 
dondm  (donamus)  minorq.  II, 

224. 
donan  a.-mil.  II,  18. 
dônan  (donant)  minorq.  II,  224. 
dotiar  prov.  III,   16,    358  (ii. 

dons), 
dotiare  lat.  II,  137,  205,  220-3; 

ital.  III,  }sS(d.  dont), 
douas  (pi.)  a. -esp.,  (=^  étrennes) 

esp.  II,   12. 
donas  (donas)  minorq.  II,  224. 
donat  ht,  I,  134,(395)- 
dotidu    (donatis)    minorq.    II, 

224. 
donc  franc.  II,  626;   III,  222, 

483,    519,    524  et  a.,  558, 

prov.  519. 
«  donc  )j  III,  557. 
dofica  a.-pad.  II,  625. 
doftcas  esp.  I,   147;    port.  II, 

624. 
doficelîaduena  esp.  II,  551. 
doncellueca  esp.  II,  499  a. 
doncs  prov.  III,  558. 
doncx  prov.  III,  558. 
d\md(a)  galic.  III,  431. 
donde  ital.  III,  514,  562,  a.-esp. 

514,  esp.  514,  616  (por  d.), 

646,  a.-port.  514,  port.  616. 
dondo  (domitu)  port.  II,   395. 
dondo  (^de  unde)véron.  I,  307. 
dondola  ital.  II,  399. 
dotlear esp.  II,  583. 
donecht.  111,683. 
dotierai  (fut.  de  doner)  a.-franç. 

II,  314. 
doner  a    oissour   a.-franç.    III, 

404. 
dones  (pl.)  a.-franç.  II,  39. 
donet  lat.  II,  (224). 
done^  (donatis)  a.-franç.  II,  1 37. 
donge  (=  doneni)  a.-paris.  II, 

147,  a.-franç.  224. 
dçngo  (=  dono)  dial.  ital.  II, 

210. 
doni  (r=  dono)  a.-prov.  II,  1 36. 
doftie  (-=:  donem)  minorq.  II, 

224. 
donim  majorq.  II,  445. 
donir  anglo-norm .  II ,  121. 
donn  eng.  I,  315. 
dpnna  ital.  I,   184,  donna  325, 

486,  617;  III,   160  (d.  Otta- 

via),  177  (essere  d.  da);  mil. 

I,  184;   port.    III,    160   (d. 
Maria). 

donne  (donat)  franc.  II,  390. 
donner  a.-franç.  III,  358  (/.  un 
don),  406  (d.  en  doti);  franc. 

II,  224;  III,  387, 477  (^"^•)- 


donfierai  (fut.  de  donner)  franc. 

II,  314. 
donnesco  ital.  II,  520. 
dotineto  ital.  II,  479. 
donno  ital.  II,  394. 
donnoi  a.-franç.  Il,  400. 
dontioia  ital.  II,  430. 
dottnoyer  a.-franç.  II,  583. 
donnuccia  ital.  II,  418. 

dçno  ital.  1, 1 19,  dono  405 ,  450  ; 

III,  406  (chiedere  in  d.). 
dono   (verbe)    lat.   II,    222-4, 

ital.  210. 
dçno  (dono)  dial.  ital.  II,  210. 
dono  dare  lat.   III,  45,    (399), 

403-4. 
donons  (=  donamus)  a.-franç. 

II,  137. 
dotiora  ital.  II,  38. 
donque(s)  a.-franç    II,  625  :  -f s 

III,  S  58. 

Don  Quichotte  franc.  III,  124. 

dont  (*de  unde)  a.-franç.  III, 
562,  581,  650,  franc.  514, 
616  et  a.,  641  (d.  je  sais  que). 

dottt  (ne  que  — )  prov.  III, 
701. 

douter  a.-franç.  I,  344. 

J(Wo/ mozarab.  II,  361. 

dofitre  (duo  aut  très)  piém.  II, 

571. 
dontre  (•de  unde)  frioul.    III, 

514;  -ni,  627. 
donu  lat.  I,  119,  405,  450. 
donum patriSy  d.  de  pâtre  lat. 

III,   44. 
doniel  port.  II,  394. 
doti^ella  ital.  I,  571. 
doo  a.-roum.  II,  68. 
dopet  (=  debeat)  a.-franç.  E. 

II,  178,  246. 
dopi  piém.  I,  491. 
dopli  frioul.  I,  315. 
dopo  (prép.)  a.-ital.  III,  132  a. 

et  274  (poi  d.  la  morte);  ital. 

I,  S48(r/ô/)o),6i2;III,  131-2. 
268,  270,  447,  454,4$)  (d. 
cenato,  d.  ricei'uto  la  tuu  letie- 
rti,  d.  morti),  567. 

dopo  (adv.^  ital.  I,  612. 
dopochè  ital.  III,  601. 
dopo  di  ital.  III,  270. 
dopopran^o  ital.  II,   537;  dopo 

pr.  (/7— )III,  154. 
*doprire  lat.  pop.  I,  576. 
doppei  (=z  debeat)  a.-franç.  E. 

II,  246. 

doppi  (in  mille  — )  ital.  III,  52. 
doppiare  ital.  III,  361. 
doppiere  ital.  II,  468. 
dçppio   ital.  I,   119,    do-   488; 
II,  562. 


dôppo  —  dos 
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dàppo  a.-ital.  I,  S48. 

do  que  port.  III,  278,  283. 

-dor   (-tore   fém.)    a.-esp.    II, 

365. 
-dor  {-tore    masc.)    port.    III, 

124. 
dor  (dolu)  roum.  I,   405;  II, 

398. 
dor  (pour  dos)  esp.  I,  628  (d. 

diaSy  d.  realos). 
dor  (=  dormio)  a.-franç.   II, 

dor  (dormit)  prov.  II,  131. 
dor  (dormi)  a.-franç.  II,  149. 
-dora  esp.  II,   365. 
d*ora  in  ora  ital.  III,  251. 
dorch  (=z  dormio)  a.-franç.  II, 

ij6. 
dord  mil.  I,  427. 
dorde  frioul.  I,  427. 
-dord^u  sard.  II,  491. 
dore  (dolet)  roum.  I,   184,  a. - 

mil.  457. 
dorénavant  franc.  111,275,489. 
[dorge]  (=  dormio) a.-franç.  II, 

131. 
[dorgent]   (dormi unt)  a.-franç. 

II,   131. 
dori  roum.  III,  387. 
doriblç  norm.  II,  408, 541  (-<•); 

in,  9- 

dorin(à  roum.  II,  518. 

dor  m  (dormio)  roum.  II,  131, 

194, eng.  131,  a.-franç.  173, 

Uriménil  136. 
[dorm]  (dormit)  prov.  II,  131. 
dorm  (dormiunt)  roum .  II ,  131. 
dortft  (dormi)  [eng.J,  a.-franç., 

prov.  II,  149. 
dorm(a)  (dormit)  eng.  Il,  131. 
dortna  (=  dormi)  eng.  II,  149. 
dortnailler  franc.  II,  580. 
dorme  (dormit)  ital.,  port.  II, 

131. 
dorment  (=  dormimus)  prov. 

II,  131. 
dormetn  (=  dormiunt)  port.  II, 

131. 
Jormfn  (r=  dormiunt)  eng.  II, 

131. 
Jorwfnte  ital.  I,  180. 
Jormeattr  a.-franç.  II,  490. 
dor  mer  vegl.  I,  32. 
Jôrmer  bresc.  II,  125. 
Jfrfw^5  (dormis)  port.  II,  131, 

*dç-  196. 
dormait  (^=  dormis)   eng.   II, 

131. 
dormet:;;^  (=  dormitis)  prov.  II, 

131. 
dormei  (=  dorraitis)  a.-franç. 

II,   131. 


dornifi  (=  dormite)  franc.  II, 

149. 
[dormi]  (doi:mio)  eng.  II,  131. 
dormi  (dormio)  prov.  II,  131, 

136. 
dormt  (dormis)  ital.  II,  131. 
ùforwî  (dormis)  roum.  II,  131, 

194. 
dormi  (dormi)  lat.,  ital.,  sard. 

II,  149. 
dormî  (dormi)  roum.  II,   149. 
dormi  (=r  dormite)  port.   II, 

149. 
dormi    (dormitu)     franc.     II, 

(330,  343);  111,289,293. 
</orw/ (domiire)  roum.  II,  186. 
dormialfuoco  ital.  II,  547. 
dormiamo  (=  dormimus)  ital. 

II,  131- 
*dormiat  (subj.)  lat. pop. I,  (  1 86). 
dormid  (dormite)  esp.  II,  149. 
dormidairo  port.  I,  576. 
dormide  (dormite)  [port . ] ,  sard . 

II,  149. 
dorm  ides  (dormitis)esp.,  port., 

sard.  II,  131. 
dormido  esp.  IH,  13. 
dormidor  prov.  II,  490. 
[dormien]  (dormiunt)  eng.   II, 

131. 
dormt  ère  a.-franç.  II,  489. 
dormim  (=  dormimus)  roum. 

II,   131. 
dormtmo  (dormimus)   ital.   II, 

131. 
dormtmos  (dormimus)  esp.  II, 

131,  191,  port.  131. 
[dormimps]   (dormimus)  prov. 

II,  131. 
dormimus  lat.  II,    131,  (202), 

sard.   131. 
[dormins]  (dormimus)  a.-franç. 

II,  131. 
dormtnt  (=  dormiunt)  sard.  II, 

131. 
dormio  lat.    I,    193;    II,   131; 

a.-ital.  I,  436;  fital.,  sard.] 

11,131. 
[dormion"]  (dormiunt)  prov.  II, 

131. 
dormir  eng.  I,  405  ;  ital.  III, 
358  (d.  un  breiv  sifno),  a.- 
franç.  384  (soi  d.);  franc.  I, 
353,  405;  II,  173,289,293, 
355  (d.  la  grasse  matinée); 
esp.  I,  405;  II,  191;  III, 
355,  358  0^.  un  sueiîo),  port. 

355- 
dormirai  (fut.  de  dormir)  franc. 

II,  314,(315)- 
dormire  lat.  I,  405  ;  II,  (202, 
253);  ital.  I,  465;  II,  201. 


dormirse  esp.  III,  384. 
dormir  si  ital.  III,  384. 
dormis  lat.  131  ;  II,  136,  sard. 

131. 
dormis  (=  dormi tis)  esp.,  port. 

Il,  131. 
dormit  lat.,  sard.  II,  131. 
[dormit'\    (dormite)    a.-franç., 

prov.  II,  149. 
dormite  (dormitis)  ital.  II,  131. 
dormite  lat.,  ital.  II,  149. 
dormi^i  (=  dormitis)  roum.  II, 

131. 
dormift  (=z  dormite)  roum.  Il, 

149. 
dormitis  ht.  131,  II,  (144). 
dormi-toriu  lat.    II,    350,  dor- 

m(i)torium  jyi^dormitorium 

49(. 
[dormit^]  (dormitis)  prov.   II, 

131. 
dormi t:(  (:=  dormite)  prov.  II, 

149. 
[dormîû]  (dormio,  -iunt)  rouln. 

II,  131. 
dormiunt  lat.,  sard.  II,  131. 
[dormi:(]    (dormitis)    a.-franç. 

II,  131. 
dormo  (=z  dormio)  ital.,  sard., 

port.  II,  131. 
[dormom]  (dormiunt)  port.  II, 

131. 
Jorwo7i  (:=  dormiunt)  prov.  II, 

131. 
dormono  (=  dormiunt)  ital.  II, 

131. 
dormons(=  dormimus)a  .-franc . 

11,131. 
dorms  (dormis)  eng.  II,    131. 
dormu    (dormio)  franc.    S.-E. 

II,  173. 

dorm  macéd.  I,  310. 
dornic  roum.  II,  463. 
dorrai  (donnerai)  a.-franç.   I, 

345;  II,  314. 
dorro  (fut.  de  dure)  ital.  II,  3 1 3 . 
dors  (dormis)  a.-franç. ,  prov.  II, 

131;  franc.  I,  561;  II,  173. 
dorsum  lat.  I,  474. 
dort  (dormit)  a.-franç.  II,  131  ; 

franc.  I,  313,  353,  561;  II, 

173. 

dort-il  franc.  I,  633. 

dortoir  franc.  I,  344;  II,  172, 
350,491. 

(/orMm(dormit)romagn.  II,  188. 

dos  (dorsu)  roum.  II,  36. 

dos  (dulce)  algh.  I,  482. 

dos  (duos)  es  .  I,  279  ;  II, 
72,  9»»  98»  537  (entre-d.), 
559-60;  III,  153,  212  a., 
a.-esp.    693    (d.  pinnones); 
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cat.  II,  68,  a.-prov.  71  ;  dçs 
port.  I,  279. 
dô(s)  (duos)  morv.  II,  68. 
do(s)  (duas)  prov.  mod.  Il,  68. 
dos  (de  +  os)  port.   II,   loi^. 
dos  (=z  debeam)  wall.  II,  147. 
dosa  algh.  I,  482. 
doscentos,  -as  port.  II,  70. 
doscientosy  -as  esp.  II,  70,  559. 
dçse  prov.  I,  332. 
dosea  (=:  debebam)  Pellestrina 

II,  253. 
dosel  esp.  II,  467. 
dos  miîia  a.-prov.  II,  71. 
dosos  a.-catal.  II,  68. 
dospres\atse  roum.  I,  553. 
dossier  franc.  II,  468. 
*dossu  lat.  pop.  II,  25. 
dostd  prov.  II,  596. 
dos  veces  mil  esp.  II,  560. 
dçt  lorr.  I,  142. 
dotar  esp.  II,  377. 
dçte  (dote)  tosc.    I,    145  ;  do- 

esp.  II,  377. 
dote  (dubitat)  a.-franç.  I,  119. 
doter  a.-franç.  III,  387. 
dotoira  roum.  II,  368. 
dott  (dédit)  S.  Frat.  II,  298. 
dçtta  (dubitat)  ital.  I,  119. 
-dotto  ital.  Il,    339,    345. 
dottore  ital.  II,  489. 
dottoreggiare  ital.  II,  583. 
dottoressa  ital.  II,  366. 
dottoricchio  ital.  II,  422. 
dou  (de  le)  a.-franç.  II,  104. 
dou  (do)  port.  II,  225. 
dou  (dédit)  galic.  II,  298. 
dou  (r=  debitu)  a.-franç.    II, 

330. 
J'oii  franc.  III,  514,  562,  616. 
«d'où  »  111,131-2,433,477-9, 

581. 
douà:(ect  de  roum.  III,  237. 
double   (duplu)   franc.    I,    12, 

121,  488,   492,   (586);  II, 

562. 
double  (*dup\o)ïrsinç.  II,  (136). 
doubles  (pi.)  a.-franç.  III,  52. 
doue  (=  dubito)  a.-franç.  II, 

136. 

douce  (fém.)  franc.  II,  60. 
douceâtre  franc.  II,  523. 
doucet  franc.  II,  507. 
doue  (duas)  roum.  I,  279. 
doue  (dua)  a.-franç.  II,  68. 
dou{  (duae)  neuch.  II,  68. 
doue  (dotât)  franc.  I,  121  a. 
douer  franc.  I,  121  a. 


dô(s)  —  dremi 

doues  (duas)  a.-franç.  II,  68,  72. 

(/oM^/V  a.-franç.  I,  356. 

douil  a.-franç.  II,  388. 

douille  a.-franç.  II,  388. 

Bo'jxaç  II,  40. 

doul  (dçlet)  eng.  I,  184. 

douleur  franc.  1,  353. 

doure  prov.,    catal.  II,  127. 

dous  (dulce)  prov.  I,  477. 

dçus  (duos)  a.-franç.    i,  279; 

dous  II,  68,  72,  281,  561. 
doûs  (=debuisti)  norm.  1, 377. 
douse:(ir  »)  prov.  II,  593. 
doussa  (fém.)  prov.  II,  60. 
doussant  (=  debuissent)  anglo- 

norm.  II,  307. 
doui  (=r  dubito)  a.-franç.    II, 

136. 

doui  (doluit)  a.-franç.  II,  278. 
rfoM/flw/ a.-franç.  III,  15. 
<foM/^(post-verb.) franc.  II,  399. 
doute  (dubito)  franc.   II,  136. 
douter  a.-franç.  III,  390,  franc. 

366,  706. 
«  douter  »  III,  667,  706. 
^(w/«  (dubi tas)  franc.  II,  136. 
douto  port.  I,  300. 
doutor  port.  I,  300. 
d*outre  franc.  III,  132. 
d'outre-mer  franc.    III,    132. 
douve  a.-{Tan<;.  I,i  19,  franc.  438. 
doux  franc.  I,  477;  III,  265. 
f/oM^ffranç.1, 332,536;II,  559. 
dou^iesme  (Loys  — )  franc,  xvic 

s.  III,  51. 
dou^isme  a.-franç.  II,  561. 
doi>a  mil.  I,  438. 
dovà  lorr.  II,  128. 
dovaitis  (debemus)  eng.  II,  245 . 
dot>e  (doga)  rhét.  E.  1,  438. 
^ot'f  Cde  ubi)  ital.  I,  618;  III, 

5 14,  616,  623  (la  fi.),  646. 
dove  cheiiAl.  III,  565,  599. 
dove  etttro  a.-ital.  III,  616. 
doi'é  (debuit)  ital.  II,  280. 
dovemo  (debemus)  ital.  11,245. 
dovena  (=  debemus)  piém.  II, 

135. 
dot'éreiXii].  I,  364;-fr^III,  326, 

387. 
doi'ié  wall.  II,  128. 
doî'our  lorr.  I,  364. 
doi'ro  (fut.  de  dorvere)  ital.  II, 

313- 
dovunque  ital.  III,  630,  673. 
doxo  véron.  I,  307. 
doy  (doliu)  piém.  II,  388. 
doy  (=-  do)  esp.  II,  225. 


doya  (dolia)  piém.  II,  388. 

dpya  romagn.  I,  213. 

âoyf  Jujur.  I,  262. 

doyf  napol.  II,  68. 

doyen  franc.  II,  449. 

doyens  (=  debemus)  a.-franç. 

E.  II,  246,  251. 
doyê^  (debetis)  a.-franç.  E.  II, 

246. 
doyo  (doho)  galic.  II,  180. 
t/ttç  (:=  dubito) a.-franç.  II,  1 36. 
do^avo  esp.  II,  561. 
do^e  a. -esp.  I,  536,  568;  port. 

Il,  5  59. 
do^es  (pi.)  prov.  II,  39. 

do^ienta  Fomi  II,  70. 
domina  *)\Ia\.  I,  343,  536. 
-dra  (fém.   de   -^der)  rhét.   II, 

3653). 
drac  prov.  II,  4. 
drageoir  franc.  II,  491. 
drageon  franc.  I,  18. 
drago  ital.  II,  4. 
dragone  ital.  II,  4,  525. 
dragostia  Aretusiî  roum.  III,  39. 
*drcHbjo  germ.  I,  18. 
draker  eng.  I,  462. 
drakûra  eng.  I,  462. 
drammi  (pi.)  ital.  II,  40. 
^rrtowi  a. -romain  I,  443. 
drap  franc.  I,  567. 
drappeggiare  ital.  Il,  583. 
drapperia  ital.  II,  406. 
drattar  b.-eng.  I,  462. 
-dre  (inf.)  franc.  II,  3  38,  -iirc 

Fourgs  128. 
dré  (franc,  drap)  lorr.  I,    258. 
d/f;  (dicere)  vionn.  I,  596. 
drç  (franc,  doit)    B. -Gruyère, 

neuch.,  Rive-de-Gier  I,  76. 
dreapt  roum.  I,  459. 
dreaptà  roum.  I,  83. 
dreapta  (in  — )  roum.  Ili,  155. 
drease   (direxit)  roum.  II,  286. 
drec  prov.  I,  459. 
dreit  Serments  I,  72,  rou man- 
che 459,  alban.  460. 
drei:(  (est  — )  a.-franç.  III,  401. 
drçmai  Vaud  II,  343. 
driinçsç  (*dormisco)  vionn.  IL 

136,  202. 
drgmçsf  (*dormiscimus)  vionn. 

II,  202. 
dr(m(trdi    (dormirai)     vionn. 

Vaud  II,  315. 
dr^mfpri  (dormirai)   Vaud   II, 

315. 
drgmi  (dormire)  Jujur.  I,  3  5  3  : 


1.  V.  p.  15.  n.  I. 

2.  C'est  un  mot  emprunté  au  français. 

3.  Ecrit  par  erreur -/ra  (Add.  et  Corr.). 


dremi  —  dueno 
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-i  vionn.  II,   202,   Blonay, 

frib.  253. 
drgtni  (dormitis) vionn.  II,  202. 
dretnu   (domiio)   franc.    S.-E. 

II,  173. 

drento  galic.  I,  576. 

drepl  roum.    II,   36;  III,   206 

(=  conformément  à),  666 

(este  d.) 
drfsi  lyonn.  I,  262. 
rfrwi^r  franc.  II,  576. 
dressoir  franc.  II,  401. 
dret  eng.  I,  4 50,  462;  II,  466. 
dreto  ital.  I,  165. 
dretûra  eng.  466. 
Dreux  franc.  I,  606. 
drei*a  Jujur.  I,  63. 
dre:^ar  esp.  I,  372. 
dri  romagn.  I,  175. 
dric  lomb.  I,  459. 
drUto  ital.  I,  150,  175. 
drit  piém.  1, 459;  roum.  II,  36. 
dritto  ital.  I,  372,  459. 
driva r  esp.  I,  372. 
dri^ar  esp.  I,  372. 
drmçtri  (dormirai)  frib.  II,  3 1 5 . 
dro  (ital.  daro)  lucq.  II,  313. 
drobii  lyonn.  I,  586. 
drœm  tess.  ï,  214. 
drœmî  bourg.  I,  40. 
drirmie  Faulquemont  I,  40. 
dr(pvd  mil.  I,  184. 
droguier  franc.  II,  468. 
i/roÂ/  .franc.  I,   72,  (73  :  d.-la), 

372,  459;  II,  466. 
droiture  franc.  II,  466. 
drola  Cambrai  I,  73. 
drofn  morv'.  II,  398. 
drôvi  (dormio)  morv.  II,  173. 
dronii  (dormit)  algh.  II,   136. 
dromi s  {àormis)  algh.  II,  136. 
5poa«ov  I,  353. 

droms  (dormis)  algh.  II,  136. 
drotnya  bolon.  II,  398. 
rfrm-a  (*deoperat)  obw.  II,  187. 
droim  wall.  II,  330. 
dru  franc.  I,  20. 
druahhe  {le — )  Villa  S»  Maria  I, 

271,  abruzz.  623. 
drue  franc.  I,  (63). 
druge  franc.  I,  510. 
druidesse  franc.  II,  366. 
drum  allem.  III,  585  a. 
drum  (da  — )  roum.  III,  192. 
drnmlhi    (numerat)    obw.    II, 

187. 

drumi  bagn.  I,  40. 
drumir  gasc.  I,  576. 
druo  gén.  I,  20. 
druto  rom.  I,  20. 
druvi  morv.,  prov.  I,  576. 


dserta  roumanche  I,  152. 

dsiert  roumanche  I,  372. 

dskes  émil.  I,  347. 

du  (duc)  roum.  II,  166. 

dû  mil.  I,  646;  II,  68. 

du  (duo)  bolon.,  romagn.,  poi- 

tev.,  vionn.,  Vaud  II,  68. 
du  (de  le)  franc.  I,  356,  611, 

626;  II,  loi,  104;  III,  333, 

366-7,  400  {il  est  du  nombre)y 

446. 
dû  {:=  debitu)  franc.  II,  330. 
du  obw.  III,  482. 
dua  lat.  pop.,  eng.,  ital.,  vaud. 

II,  68. 
duit  cien  rhét.  11,68. 
dua  ciftit  eng.  II,  559. 
duae  lat.  II,  68. 
Jwnr  (ital.  Jorwo)  frioul.  I,  208. 
duarms  (dormis)  Forni  Avoltri 

II,  135. 

duarmu  vegl.  I,  218. 
dua{s)  prov.  mod.  II,  68. 
duas  lat.   I,  279;   eng.,    esp., 

port.  II,  68,  a. -esp.  72  ;  *diias 

lat.  pop.  I,  279. 
duas  {ilgs  — )  Grisons  III,  51. 
duhhio  ital.  III,  262. 
duhhitu  sic.  I,  119. 
dubdar  a.-esp.  III,  387. 
dubel  enç.  I,  119,  488. 
duhitare  ital.  III,  364,  387, 667. 
dubitaty  dû-,  lat.  I,  1 19  ;  II,  197. 
dubito  lat.  II,  1 36. 
dubitus  lat.  I,  297. 
*dublum  lat.  pop.  I,  12. 
duc  lat.  1, 552;  II,  166. 
duc  (=dux)  a.-franç.  III,  160; 

franc.  II,  52. 
duc  (duco)  roum.  I,  405  ;  II, 

166;  III,  384. 
duc  (ducunt)  roum.  II,  166. 
duc  eng.  I,  477. 
duca  (oouxa;)  itaj.  II,  40,  569. 
ducà  (marche)  roum.  II,  398. 
^M^df  (ducat)  roum.  II,  166. 
duca  (fém.)  eng.  II,  60. 
ducado  esp.  II,  475. 
diuale  ital.  II,  434. 
dîuat  prov.  II,  372. 
ducato  ital.  II,  475. 
ducàtura  roum.  II,  492. 
ducatus  lat.  II,  475. 
ducèa  (*ductiat)  sic.  I,  119. 
duce  (deJfix)  lat.  II,  52. 
duce    (ducere)   roum.    I,    46. 
duce  (ducis)  roum.  II,  166. 
dûce  (dulce)  Gadera  I,  131. 
ducedm   (ducebam)  roum.    II, 

y66, 
duèéare  macéd.  II,   126. 


ducebam  lat.  II,  166. 

dûcem   (ducimus)    roum.    II, 

166,  duUm  macéd.  126. 
ducentihl.  II,  559. 
ducere  ht.  I,   46,  53;  II,  159, 

166 ;  III,  404 (laudi  d.);  ital. 

II,  46. 
duce  fi  (ducitis)  roum.  II,  166. 
ducélï  (ducitis)  macéd.  II,  126. 
■duch  prov.  II,  339. 
duchaume  3L.-(vanç.  II,  360,  443. 
duché  franc.  II,  372,  475,  493. 
ducWz.-hanç.  II,  493. 
duchessahalAly  351,  366. 
duchesse  franc.  II,  366. 
duchi  (pi.)  ital.  II,  40. 
duchié  a.-franç.  I,  259. 
-ducho  esp.  II,  3  39. 
-duchocsp.  I,  128;  II,  345. 
duci  Alatri  I,  129,  sic.  477. 
duct  (ducis)  roum.  II,   166. 
ducîîtd  roum.  II,   166. 
-ducir  esp.  II,  171. 
ducir  esp.  I,  (46). 
dikis  (gén.  de  dux)  lat.  I,  26. 
dtu:is  (verbe)  lat.  II,   166 y  -it 

(170). 
duco  lat.  II,  (136),   145,    166, 

dûco  345. 
ductare  lat.  II,   397. 
^ductiat  lat.  I,  119. 
-ductu  lat.  II,  339. 
ductushi.  II,  345,   397. 
duda  esp.  I,   147  ;  II,   399. 
</wJaresp. III,  364,  435(d.tf«), 

port.  364. 
diidesch  eng.  I,  332. 
dudo  esp.  I,  538. 
due  (=  débita)  franc.  II,  (346). 
due  (duo)  ital.  I,  279  ;  II,  68, 

559;  III,   134  {a  d.  a  d.), 

153,  212a. 
(/uf  (duae)  poitev.  II,  68. 
.  duecho  astur.  I,  188. 
rfM«i7/f  (doleat)  a.-franç.  II,  1 74. 
dueit  a.-esp.  I,  462. 
duel  a.-franç.  II,  398. 
duele  (dolet)  esp.  I,   184;  III, 

100. 
duelha  (doleat)  prov.  II,  174. 
duelo  esp,  I,  405  ;  II,  398,  516. 
dueit  (dolet)  a.-franç.  I,  184. 
duetn  (dormit)  wall.  I,  475. 
duena  (donat)  esp.  I,   146. 
dueiia  esp.  I,  480,  617  ;  III,  53 

{mucha  d.). 
duenderia  esp.  II,  406. 
duetido  esp.  I,   184,   201,  638; 

,  n.  395. 

duerie  a.-esp.  I,  617. 
dueûo  esp.  I,  184,  325. 
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duer   —  duos 


duer  brianç.  I,  185. 

dturma  (==  dormiat)  esp.   II, 

191. 
duerme  (àormii)  esp.  II,   131, 

191. 
duerme  (dormi)  esp.  II,  149. 
diiermen  (dormi unt)    esp.    II, 

131. 
duermes  (dormis)  esp,  II,  131, 

191. 
duermi  (dormire)  wall.  I,  475. 
dnertfio  (==  dormio)  esp.    II, 

131,  191. 
duennti  wall.  II,  330. 
-duero  esp.  I,  519;  11,491. 
DuerOy  -éro  esp.  I,  67,  598. 
duerrunt    (dureront)    a. -franc. 

II,    314. 
du(5  (=  duo)  cng.  II,  559. 
dues   (=r   duas)    a.-cat.,    -<{s) 

prov.  mod.,  dfi^s    gasc.    II, 

68. 
due  ter:^i  (1  — )  ital.  III,  153. 
duga  sic.  I,  119,  438. 
dugd^sen^.  II,  559. 
dtige  (duxit)  majorq.  II,  283. 
dugento  ital.  II,  559. 
dtiges  a.-cat.  II,  68. 
dugga  gén.  II,  388. 
dug^u  gén.  I,  491. 
jM;ç^mi(=donet)a.-sic.  II,  223. 
dfigr  eng.  I,  208. 
dtVj  lorr.  I,  561  ;  II,  62. 
duhtire  (pi.)  roum.  II,  36. 
dut  *ht.  pop.,  ital.,  Munster  II, 

68;  a.-franç.  I,  280;  II,  68. 
dut     ('dui)     gasc,    auvergn., 

vaud.  II,  68. 
*-dui  (pf.)  lat.  pop.  II,  282. 
dut  (debui)  a.-franç.   II,  281. 
</m/ (ducit)  prov.  II,  170. 
duicu  Caltanisetta  I,  42. 
-duie  (ducam)  a.-franç.  II,  169. 
(/«// anglo-norm.  I,  195. 
duille  anglo-norm.  I,  195. 
</m/w/ (ducimus)  baléar.  II,  170. 
-duiotis  (ducimus)  a.-franç.  II, 

169. 
-iUiire  (ducere)  franc.  II,  169. 
duire    (docere)     a.-franç.     II, 

127;  III,  389;norm.  mod. 

II,  127. 
dùis  (ducitis)  baléar.  II,  170. 
dtiis  (duxit)  prov.  II,  286. 
nitiise  (ducam)  franc.  II,   169. 
-duîsiei  (ducatis)  franc.  II,  169. 
-dut sons  (ducimus)   franc.    II, 

169. 
duisse  (=:  ducam)  a.-franç.  II, 

169. 
duist  (duxit)  a.-franç.  II,  286. 
•4uit  (-ductu)  franc.  II,  339. 


duit  (ductu)  a.-franc,  prov.  II, 

345. 
duit  (doctu)  a.-franç.  II,  342. 
dujo  (duxit)  esp.  II,  286. 
duk  (duco)  cat.  Il,  136. 
duk  frioul.  I,  320. 
dukone  sard.  II,  457. 
duki  rhét.  O.    I,  297. 
dukst  Valence  I,  297. 
dtil  (ital.  duolo)  frioul.,  vegl. 

1,218. 
Jm/ (dolet)  frioul.  I,  184. 
duld  frioul.  III,  514. 
dulair  eng.  I,  353. 
dulàr  greden.  II,  545. 
dulàt  greden.  II,  343. 
dtilce  lat.  I,   131,  (297),   477, 

esp.  477,  483,  roum.  477; 

II,    58,465. 
dulcea^à  roum.  II,  480. 
dulcedutnbre  esp.  II,  495. 
duîceinent  {humle  et  — )  a.-franç 

II,  620. 
t/wte(/o—)  esp.  111,8. 
dulcelun  (pi.)  roum,  II,  31. 
dtilci  tueiile  lat.  II,  620. 
dtdcifi  roum.  II,  497. 
dulcoare  Toum.  Il,  465. 
dulctif  roum.  II,  418. 
dtilda  a.-esp.  I,  538. 
duldar  léon.  I,  538. 
dulé  morv.  II,  117. 
dtilb  prov.  II,  388. 
(/w/b  vaud.,  langued.  II,  388. 
dultsaita  mir.  II,  460. 
duJtseistr.  I,  478. 
dtilur  rov.,  dign.  I,    125,  mil. 

353- 
duîurtis  anglo-norm.  I,  48. 
duli-iirr-on  esp.  II,  457. 
dtim  lat.  III,  453,  495  a.,  568, 

599- 
dutuandà  Bregaglia  I,  364. 
dumandar   roumanche  I,    364. 
dumhrdr  obw.  II,  187. 
-dumhre  esp.  II,  427,  443,  495 
dtimeastnic  roum.  II,  463. 
dtimege  prov.  1,  386. 
dumenga    roumanche     I,     334 

(non  -eitiga). 
dumeitar  ohys' .  II,  576. 
Dumenik  Val  Lèvent.   1,   312. 
dutue^ur  prov.  mod.  II,  465. 
dtiniîc  roum.  I,  364. 
Jww/W// roumanche  I,  334. 
dtimindr  obw.  II,  187. 
dtiminica  roum.  III,  46. 
dtitn  interitn  lat.  pop.  III,  453, 

568,  *dttminteritn  562,  627. 
duniisiiké  romaj^n.  I,  352. 
dunimodo  lat.  III,  647. 
Duttine^eu  a.-roum.    III,    150; 


roum.  I,   11;  II,   5S2  ;   III, 

119  ([5à]  D.  te  ajute),   143, 

157  (d.  cel  hun). 
dumus  lat.  I,  449. 
dun  (donu)  roum.  I,  450,  eng. 

405,450. 
dun  (dona)  morv.  II,  54. 
dun  (dono)  Grisons   II,    222, 

229. 
dùn  (àono)  gasc.  II,  224. 
-dùna  (-tudine)  eng.  II,  495. 
ifunaS.  Frat.  I,  5. 
duna  (donat)  calabr.  II,  223. 
dunanu  (donant) calabr.  Il,  22  3 . 
dunat   (donavit)   Serments    I. 

121,  310. 
dunaun  (ntala  — )  rhét.  O.  II, 

18. 
dunauns  obw  II,  18. 
dune  lat.    pop.    Il,    626;   lat. 

inscr.  III,  483,  486,  495  a., 

558,  a.-franç.  222,  650,  a.- 

prov.  486. 
dune. . .  dune  a.-franç.  III,  222. 
dund(I  (=  dono)  obw.  II,  222. 
ditnf  (ital.  dona)  Alatri  I,  129. 
duuf  nivern.  I,  133. 
dungella    eng.    I,    346     (non 

dune-.), 
duni  (donas)  calabr.  Il,  223. 
duniia  eng.  I,  325,  486,  rhét. 

617. 
dùnnan  rhét.  Il,  32. 
dtinqua  ital.  II,  625, 
dunque  lat.  pop.   II,  626;  III, 

483;  ital.  I,  136;  11,  625-6; 

III,  483,  486,   495  il-,  519. 

558. 
duntàauna  S.  Frat.  I,  242. 
dtittu  sic.  I,  119. 
dunu  (dono)  calabr.  II,  223. 
duo  lat.  II,  68,  72,  559,  a.-ital. 

68. 
duo  mit  très  lat.  II,  571  ;  III,  50. 
duoc  (*ductiat)  eng.  I,  119. 
duodecim  lat.  II,  559 
duoi  ital.  I,  279  ;  II,  68. 
diiôiha  (jovia)  tyrol.  I,  185. 
duok  S.  Frat.  I^  213. 
dtiole  (dolet)  ital.  I,    184;  II, 

188  ;    III,     100,    369,    576 

{mi  d.  di). 
duolo  ital.  I,  405;  II,   398;  III, 

251. 
dùolo  Citta  di  Cast.  I,  641. 
duom  a.-franç.  I,  184. 
duomo'WdX.  I,  184;  II,  371. 
dtiontia  eng.  ï,  184. 
duofioro  a. -lat.  I,  403. 
d'uopo  (è  —)  ital.  III,  400. 
dtws  lat.   I,   279;  II,  68,   91, 

281. 


dupa  —  dz- 
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dupa,  dùpà  roum.  I,  553,  612; 

II,  82;  m,  131,  454,  489, 

567. 
dupa  ce  roum.  III,  567,  601, 

683,752. 
dupù  cum  roum.  III,  601. 
Du  Parc  (h — )  franc.  III,  150. 
duplu  lat.  I,  119,  488,  roum. 

488. 
duplusUt.  III,  52. 
duppiu  sic.  I,  1 19. 
duquel  franc.  III,  621. 
duquesa  esp.  II,  351,  366. 
duque^a  port.  II,  366. 
dfir  (duru)  a.-prov.,  a. -franc.  I, 

48,  eng.  405. 
dur  (duru)  frioul.  I,  46,  franc. 

59,  405  ;n,  543  (bec-d.). 
duradero  esp.  II,  491. 
duradouro  port.  II,  491. 
durant  franc.  III,  429,  453. 
«  durant  ...»  III,  451. 
duiante    ital.    III,    429,    453, 

esp.  429. 
durar  esp.  I,  405. 
durare  lat.  I,  51,  54,  261,  405, 

ital.    405  ;    III,    360   (ed    io 

eterno  dure), 
durave  Oysan  I,  450. 
dura^ne  port.  1,  338. 
«  durch  »  allem.  III,  460. 
dfire  walI.  I,  53. 
dured  roum.    II,    175;    -a  III, 

387,  667. 
durement  a.-franç.  III,  202. 
durer  franc.  I,  259,  261,  405. 
durer  eng.  I,  405. 
dur  ère  roum.  I,  353. 
durei  esp.  II,  480. 
dur  feu  a.-franç.  II,  557. 
duri  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
durier  a.-franç.  I,  261  ;  II,  1 18. 
duritia  lat.  II,  480. 
durmaletit  obw.   II,   360,  442. 
durmamos    (dormiamus)    esp. 

Il,  191. 
durme  (dormi)  a.-port.  II,  196. 
<yurw^/>  Oberhalbsiein  I,  32. 
durw^ir  Tiefenkasten  I,  32. 
dur  met  re  prov.   mod.  II,  489. 
durmekr    Bergûn    I,     32,    77, 

Schweinigen  77. 
durm^mf  (dormimus)  campob. 

Il,  135. 
durme'r  Judic.  I,  36. 
Jttrw/ (dormitis)  judic.  II,  144. 
dur  mi  (dormite)  eng.  II,  149. 
durmi    (dormir)    transylv.    ÏI, 

186,  romagn.  188. 
durmiendo  esp.   Il,   191. 
durm-ig-i  (=  dormiatis)  judic. 

II,  144. 


durmigùm  (=  dormimus)  judic. 

II,  133. 
durm-ig-umi    (=  dormiamus) 

judic.  II,  144. 
[durniim]    (dormimus)   roum. 

II,  131. 
durmtmsy  -ints  (dormimus)  eng. 

Il,  131. 
[durmto]  (dormio)esp.  II,  131. 
durmir  obw.  II,  360,  -/r  port. 

196. 
durmire  roum.    I,    405,  lecc. 

353- 
durmis  (dormitis)  eng.  II,  131. 
[durmite]  (dormite)  roum.  II, 

149. 
[durm^t]  (dormitis)  roum.  II, 

131. 
durmo  Muntogna  I,  38. 
durmon  esp.  I,  353. 
durmùm  (dormimus)  judic.  II, 

133. 
duro  ital.,  esp.  I,  46,  405. 
âuro  Comelico  I,  414. 
duré  lyonn.  I,  262. 
Dttrôcasses  lat.  pop.  I,  606. 
durotto  ital.  II,  508. 
(/«/ra/ (durera) a. -franc.  II,  314. 
durre  ital.  I,  524;  II,  128. 
durs  (.•  surs)  S.  Brendan  I,  48. 
dùrt  (fém.)  Mons  II,  62. 
duru  lat.  I,  46,  405. 
durù  (doluit)  roum.  II,  278. 
-dûrum  lat.-gaul.  I,  606. 
dur  us  lat.  I,  59. 
dùrver  bresc.  II,  125. 
durvi  piém.,  mil.,  prov.  I,  576. 
du-s  (duc)  a.-franç.  II,  52. 
dus  (duos)  eng.,  a.-cat.,  du(f) 

prov.  mod.  II,  68. 
dûs  (duos)  gasc,  auvergn.  II, 

68. 
dus(=  ductu)  roum.  II,  336. 
d'usan^a  (è  — )  a. -ital.  III,  400. 
duse  (duxit)  roum.  II,  286. 
i/M5^f/^  a.-franç.  I,  51,  376;  III, 

250. 
dîtsse(du\h)  ital.  II,  286. 
dussu  lecc.  I,  220. 
dultar,  -dr  obw.  II,  596,  603 

a. 
-Jm/ (-ductu)  eng.  II,  339. 
dut  (*tottu)    frioul.,    tvrol.   I, 

427. 
dut  (debuit)  franc.  I,  557;  II, 

278,  281. 
dutrei  piém.  II,   571;  III,   50. 
dt4tt  badiot.  I,  66. 
duti  (ducit)prov.  II,  170. 
duvii  (doga)  eng.  I,  119,  piém. 

438. 
dura  (ital.  doi'e)cjihbr.  I,  307. 


dfwù(=z  debemus)  wall.  II,  189. 

durai  greden.  II,  245. 

duve  ital.  S.  III,  431. 

dfwf  Vaud  II,  68. 

duvein    (debemus)     obw.     II, 

245. 
duveir  Bregaglia  I,  364. 
duver  roumanche  I,   364  (non 

-^iV);  -<'r  obw.  II,   187. 
duvet  franc.  I,  449. 
duvi  sicil.  I,  119. 
duvida  port.  I,  128,  147,  338. 
duvidar  port.  III,  387. 
dftvis  mil.  I,  364. 
duvnê  romagn .  II,  188. 
duvrdr  obw.  II,  187. 
dux  lat.  II,  52. 
dux  a.-vén.  I,  312. 
duxenti  a.-gén.  II,  70. 
dûxi  lat.  II,  345. 
duxit  lat.  II,  (283),  286. 
duy^  napol.  II,  68. 
du(:Q  (de  les)  lyonn.  II,  104. 
hIu^^co  esp.  II,  171. 
du^entos  port.  II,  559. 
du:^t  limous.  II,  39. 
t/w:^// limous.  II,  39. 
dû\int  tess.  II,  70. 
dvainta  eng.  I,  372. 
dvainter  eng.  I,  372. 
dvant  Oudin  I,  372. 
dvèdru  frib.  I,   314. 
dven  (de  duvne)  romagn  .II,  188. 
dver  S.  Frat.  I,  372. 
dves  eng.  II,  566. 
dvessa  (Je  — )  eng.  II,  566. 
dvi  Brescia  II,  120. 
dvçf(=  debuit)  wall.  II,  281. 
diuerh  germ.  I,  18. 
dvablf  vionn.,  vaud.  E.  I,  314. 
clyabîo  vaud.  I,  314. 
dyablu  vaud.  I,  314. 
Dyf  Jujur.  I,  296. 
dyestreinoul.  I,  420. 
dye^ime  frioul.  I,  420. 
dyi  (die)  roumanche  I,  420. 
dyi  (*debutu)  Grisons  II,   328. 
t/v/«/dial.  roum.  1,419. 
dyo  (deu)  frioul.  I,  420. 
dyô  (dico)  Vaud  I,  598. 
dyœ  Montreux,  I,  $9. 

r'     r  Montreux  I,  59. 
(debui)  colign.  II,  282. 
dyû  (part.)    Grisons  II,    328, 

Vaud  330. 
*dyunium  lat.  pop.  I,  51. 
dyùsa  (*debuta)  Vaud  II,  346. 
\iyusque   (de-usque)   lat.    p>op. 

^I,  SI. 
dyiiti'a  (^  *debuta)  vionn.  II, 

346. 
d^-  (dis-)  bolon .  II,  604 . 
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d^a  (jugu)  frib.  I,  124. 

d^â  (jugu)  Vaud  I,  124. 

d:(a  (jam)  romagn.  1, 22 1 ,  frioul. 

223,  407,  2c  a. 
dn^adà  roum.  I,  427. 
diùdiûva  frib.,  vaud.  I,  35. 
d:{dm  {=  dicimus)  macéd.  II, 

166. 
d^drmi  franc.  S.-E.  I,  596. 
d^dts  (dicitis)  macéd.  II,  166. 
diat:(d  istr.  II,  117. 
d:(au  (jugu)  Ormont  1, 124. 
d:(afi  (jugu)  Blonayl,  124. 
d^avrar^)  roumanche   I,   346. 
d^aiil  tyrol.  II,  437. 
d^e  Bergûn  I,  420. 
die^d^ci  mdicéôi.  I,  571. 
d^eare  macéd.  II,  166. 
d^ebç,  -e  frib.  I,  427,  508,  vaud. 

S08. 
dT^eci  mold.  I,  419. 
d-{ildyé  vxonïi.  II,  158. 
^îf^ir  (judico)  vionn.  II,  158. 
d^ndio,    d^ed:(0    Vaud    I,    63  ; 

11,35. 
d:(ei  (ital.  lit)  lecc.  I,  34. 
d^ekr  Bergùn  I,  420. 
déclin  franc.  E.  I,  409. 
dietiao  (franc,  genou)  Vaud  I, 

131. 
d^enaro  vén.  I,  407. 
dT^enede  vionn.  I,  409. 
dT^enero  vén.  I,  407. 
d^fifire  Vallée  I,  238. 
di^ntire  Vallée  I,  238. 
ditnogo\'én.  I,  407. 
d^etwi  frioul.  I,  320. 
diente  vén.  I,  407. 
d^erlo  bagn.  I,  314. 
d^erman  vén.  I,  407. 
d^eu  mold.  I,  419. 
di(u  macéd.  I,  410. 
d^nn  (impf.  ind.) frioul.  11,25  3. 
d^i  (ital.  giglio)  frioul.  I,  407 

2e  a.,  573. 
dT^i  (die)  mold.,  istr.  I,  419. 
dit  (dicitis)  P.  Arm.  II,  168. 
diice  (dicit)  mold.,  macéd.  I, 

419. 
^^TT^Sepi  I,  17. 
Çîî^'jfov  I,  17. 

diin^a  (*sequat.)  eng.  I,  501. 
^:çî7<f  macéd.  I,  419. 
diinar  frioul.  I,  150;  II,  364. 
diinihr  rhét.  central  I,    115. 
^^/5f  rd[  (dixerunt)  macéd.  I,  41. 
diitsem,  -ets    (dicimus,    -itis) 

macéd.  II,  166. 
diitii  (dece)  macéd.,  istr.  (non 

die-.)l,4i9' 


d^itii  (dicit)     macéd.    I,  419 

(non  die-.), 
d^iu  lecc.  I,  34. 
diium  frioul.  1,  407. 
dip  Vallorbe  I,  124. 
dipbia  romagn.  I,  213. 
^^ar  Vallée  1,198. 
d^cegga  (jovia)gén.  I,  213, 508. 
diffgu  sard.  S.  I,  308. 
dicen'sce  Fourgs  I,  596. 
dipeif  (jungo)  vionn.  II,  164. 
dipkul  romagn.  I,  213. 
l^to'ioz  I,  17. 
dipngola  mant.  11,430. 
ÇtiioçuTov  II,  552. 
diptiven  bolon.  I,  130. 
diovan  émil.  I,  332. 
dipvin  frioul.  I,  332,  407  2*  a. 
dipya  frib.,  -â  VaudI,  124. 
(/^o^a^  Paroisse  I,  124. 
d^oyati  Ormont,  -«  Blonav  I, 

124. 
dioy^fi  bagn.  I,  124. 
d^oyc  Vallorbe  I,  124, 
dioyœ  vionn.  I,  124. 
d^ua  Blonay  I,  139. 
diudis  frioul.  1,46. 
diîieya  frioul.  I,  184. 
d^tig  frioul.  I,   184,  407  2«  a. 
d^ugà  frioul.  I,  407  2«a. 
î:uYia  II,  523. 

diuti  frioul.  I,  46,  407  2c  a. 
diuneapine  roum.  I,  70. 
d^ure  (jurât)  frioul.  I,  46. 
d^ure  (gaudere)  vaud.  I,  206. 
ditiru  frib.  I,  59. 
ditita  vionn.  I,  409. 
diuvçtta  Vaud  II,  29. 

e-  lat.  pop.  I,  357. 

ê-  lat.  II,  604. 

é-  franc.  11,604. 

-^- (-a  4- palat.)  esp.  I,  239. 

-e-  (-oi-)  franc.  I,  356. 

-e-  (-ei-)  port.  I,  356. 

-f  (pron.,  inf.  et  part.)  franc. 

I,  226,  romagn.  228. 
-f  (pron.  de  -at)  franc.  I,  235. 
-è  (=  -in)  franc,  mod.  I,  33. 
-è  ('incty  -anct)  franc.  II,   352. 
-è  (-inis)  franc.  II,  70. 
-tf  (accus.)  lat.  pop.  II,  4. 
-e  (adj.)  lat.  III,  47. 
-tf  (ajouté)  a.-rhét.,  tosc.  pop., 

dial,  port.  I,  384. 
-e,  pi.  -ei  (subst.)  limous.  II, 

39- 
-^(pl.  de  -a)  franc.  S.-E.  1, 309. 
-e  (-atu,  -itu,  etc.)  a.-franç.  I, 

557- 


-f  (-atu)  franc.  II,    392,  478, 

484, 488. 
-e  (-a te)  franc.  II,  372. 
-f  (-ati)  rhét.  centr.  I,  320. 
-e  (a.-franç.  -el)  dial.  franc.  II, 

372- 
-e  (-ariu,  -iacu)  franc.  S.-E.  II, 

467  a. 
-^  (-ariu,  -iacu)  franc.  S.-E.  II, 

467  a. 
-^' (suif,  nom.) piém.  II,  353  a. 
-<•  (subst.  verb.)  franc.  II,  392. 
-e  (-illu)  eng.  I,  70. 
'C  (-ellu)  norm.  I,  163. 
-f  (-ellu)  norm.  II,  25. 
-i  (-ellu)  Ponthieu  II,  25. 
-e  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a.-pad., 

bergam.  II,  134,  franc.  136, 

259,  prov.  136,  rhét.  256. 
-^'  (ic  p.  s.  pr.  ind.)  Moselle 

II,  136. 
-f  (le  p.  s.  pr.  ind.)  vionn.  II, 

136. 
-e  (2e  p.  s.  pr.  ind.)  franc.  S.- 

E.  I,  309;  II,  202,    a.-ital. 

304. 
-e  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  ital.  II, 

134,     193,     chiogg.     134, 

franc.  S.-E.  202. 
-e  (2*  p.  pi.   pr.  ind.)  a.-eng. 

II,   133. 
-é  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  Mondov 

P.  Arm.  II,  135. 
-f  (2*  p.  pi.  pr.  ind.)  walI.  I 

138,  morv.  321. 

1'  (3*  P-  pl-  pr-  '"^O  wall.  II, 

139- 
-€  (3c  p.  pi.   pr.  ind.)  Orléans 

II,  139. 

-^  (i«  p.  s.  impf.  ind.)  Gesso- 

palena  II,  254,  257. 
-f  (i«p.  s.  impf.ind.)  Vaud  II, 

259. 
-^  (3e  p.  s.  impf.  ind.)  Gesso- 

palenall,254,  a.-béam.  239. 
-f  (3e  p.  s.  impf.  ind.)  Urimé- 

nil  II,  116  a. 
-^(i«p.  pi.  impf.  ind.)  franc. 

E.  II,  258,  colign.  259. 
-t' (3e  p.  pi.  impf.  ind.)  franc. 

E.  Il,  258. 
-e  (pf.sg.)a.-lyonn.II,273,27>. 
-€  (pf.  sg.)  morv.  II,  273. 
-f  (le  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

257,  a.-ital.    265,    ital.    N. 

269,  a.-vén.  319,  esp.  265-6, 

port.  265. 
V  (le  p.  s.  pf.)  arét.  I,  233; 

dial.  ital.  II,  271,  ital.    N. 

302. 


I.   Peut  très  bien  provenir  de  separare. 


-^  (3*  P-  s.  pf.)  ital.,  port.  II, 
265,  obw.-réf.  268,   morv. 

275. 

-é  (3e  p.  s.   pf.)  dial.  ital.  II, 

271. 
-i  {y  p.  s.  pQ  prov.  II,  283. 
-r  (3«  p.  s.  pi.)  ital.  II,  269, 

tosc.  271. 
-f  (5e  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

271. 
y  (fut.  sg.)  wall.  II,  321. 
-^  (ic  p.  s.  fut.)  arét.  I,  233. 
-i  (lep.s.  fut.)  colign.  II,  321. 
■^  (2c  p.  S.  fut.)  vionn.,  colign., 

vaud.  II,  321. 
-€  (3c  p.    S.  fut.)  a.-vén.    II, 

319,    vionn.,   frib. ,   Vaud, 

neuch.,  vaud.  231. 
-€  (i«  p.  pi.   fut.)  vionn.   II, 

321. 
-^  (le  p.  pi.  fut.)  Vaud,  frib., 

colign.  II,  321. 
-^  (2e  p.  pi.  fut.)  neuch.,  vaud. 

II,  321. 
-€  (le  p.  S.   fut.   ant.)  roum. 

II,  310. 
-è  (3e  p.  s.  cond.)  ital.  II,  323. 
-i  (3«  p.  s.   cond.)  vionn.  II, 

324. 
-e  (3«  p.    pi.  cond.)    Neuve- 
ville  II,  324. 
-e  (2*  p.   pi.  impér.)  rhét.  II, 

150. 
-^  (le  et  3e  p.  s.  pr.  subj.)ber- 

gam.  II,  145,  franc.,  prov., 

vaud.  146. 
-*  (subj.  -etis)  lyonn.  II,  146. 
V(subj.-atis)vén.,pad.  II,  145. 
-f  (2«  p.  pi.  pr.  subj.)  Vaud, 

II,  147. 
-^  (i«  p.  s.  impf.  subj.)  a. -ital. 

II,  306,  franc.  307,  esp.  308. 
-t  (3e  p.  s.  impf.  subj.)  niç.  II, 

307,  esp.  308. 
-^  (ic,  2«,  3e  p.  pi.  impf.  subj.) 

morv.  II,  307. 
-e  (înf.  -<tTe)  Canosa  di  Puglia 

I,  228,  Montferr.,  franc.  S.- 

E.  255. 
-^  (inf.  -are)  greden.  1, 255. 
-€  (inf.  -ire)  Saales  I,  43. 
-^  (inf.  -trt)  roum.  II,  392. 
-f  (inf.  -are)  franc.  II,  117. 
-f  (inf.  -^re)  mil.  I,  114. 
-€  (part,  fém.)   Puy-de-Dôme 

I,  255. 
V  (part,  en  -1)  bolon.  II,  329. 
-t  (adv.)  lat.jital.  II,  619,  625. 
e  (çvum)  Val  Soana  I,  217. 
^  (aois)  a.-franç.  II,  370,  378, 


-e eaza 

t  (ego)  gén.  I,  317;  vionn.  II, 

78,  vén.,  regg.  80. 
e  (franc.  elU)  nomi.  II,  78. 
f  (illa)  frioul.  II,  79. 
e  (pron.  des   3  pers.)  Cividale 

n,  79- 
e  (pour  noî)  h.-ital.  II,  80. 
e  (es)  franc.  E.  II,  211. 
e  (est)  esp.  II,  206,  rhét.  209, 

214. 
^  (est)    ital.  I,   618;  II,  206, 

244(flr/'0;  III,  334,  4i2- 

e  (est)  tarent.  II,  210. 

è  (sumus)  a.-franc.  S.-E.  II, 
213. 

e  (habeo)  eng.  II,  237,  baléar., 
algh.  241. 

e  (habes)  ital.  N.  II,  240. 

l  (habemus)  Vaud  II,  241. 

e  (habetis)  bourg.,  morv.  II, 
241. 

e  (en)  prov.  I,  549. 

t  (et)  a.-roum.  III,  S4S-7i  55^» 
eng.  210,  212  et  a.,  213, 
obw.  225-6  ;  a.-franç.  I,  549; 
III,  222,  345,  545-7,  551, 
561,  674,  751-3,  a.-prov. 
519;  prov.  I,  549;  III»  224, 
545-7»  551,  561,652-3,716, 
71Q,  751-3,  a.-ital.  519; 
ital.  I,  549,  613,  618,  621, 
633  ;  III,  210,  212  et  a., 
213,  215,  225-6,  278,  345, 
545-7,  551,  652-3,  674, 
716,  719,  75i-3;campob.  I, 
621  ;  a.-esp.  III,  652-3;  esp. 

I,  549»  o»3;  a.-port.  III, 
215;  port.  I,  549;  III,  210, 
212  et  a.,  213,  225-6,  652- 

3» 715. 
-ed^  -ea  (-ella)  roum.  I,  104; 

II,  433- 

-ea  (-ellu)  franc.  N.-E.  1,  163. 
-^a  (3e  p.  s.  inchoat.)  greden., 

etc.  II,  203. 
-/a   (-Idiat)  esp.,   a.-port.    II, 

583. 
-ea  (-ébat)  esp.  I,  70. 
-ed  (-ibat  ;  -ebam,  -ébat,  -ebant) 

roum.  II,  254-5. 
-^fl(impf.  ind.)a.-pad.,  h.-ital., 

neuch.  II,  254,  S.  Vigil  256, 

P.  Armcrina  257. 
-ffl  (pr.  subj.)  a.-franç.  E.  et 

S.-E.  II,  147. 
ed  (inf.)  a.-istr.  II,  117,  roum. 

ea  roum.  I,  545,  563. 

eà  Arras,  Cambrai  I,  248. 

eacqua  sic.  I,  224. 

éaad  macéd.  I,  83. 

['■€ddis]  (-ebatis)  sard.  II,  254. 
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eage  a.-franç.  I,   377. 

-edi  (-ebas,  -ibas)    roum.    II, 

254. 
^aÂrCastelli  I,  168. 
-€ald  roum.  II,  379,  433. 
-^alla  franc.  E.  I,  171. 
-eam  (i*  p.  s.  pr.    subj.)  lat. 

II,   119. 
-edm  (-ibam,  -ibamus;  -ebam, 

-ebamus)  roum.  II,  254-5. 
m(w)  (subj.)  lat.  II,  223,  227. 
-edmus  (-ebamus)  *lat.  pop.  II, 

257,  259,  [sard.]  254. 
edmus  lat.  II,    223,  227;  III, 

118. 
-edn  (a.-bulg.  -yan)  roum.  II, 

449» 
-eano  (-ebant)  a.-ital.  II,  257. 
-ednt  (-ebant) *lat.  pop.  II,  259, 

[sard.)   254. 
-eanu  (3e  p.  pi.  impf.  ind.)  P. 

Arm.  Il,  254. 
-eao  (-ellu)  Meigret,  Peletier  I, 

163. 
eapà  macéd.  I,  83. 
-edr,  -ear  esp.  I,  381  ;  II,  583, 

port.  192,  583. 
éarbd  macéd.  I,  83,  roum.  474. 
[-éas]  (-ebas)  sarde  II,  254. 
-easà  roum.  I,  83. 
tfaste  macéd.  I,  83. 
easter  roumanche  I,  403. 
[-éat]  (-ébat)  sarde  II,  254. 
-ealà  roum.  II,  31,  379,  480. 
eafd  roum.  I,  83. 
-edfî  (-ebatis,  -ibatis)  roum.  II, 

254. 
*-ediis  (-ebatis)  lat.  pop.  II,  257, 

259. 
edtis  (subj.)  lat.  II,  227. 
-eau  (-|m)  morv.  I,  38. 
-(fauy  -edu,  -eau  (-ellu)  franc.  I, 

163,  171,  400  a.,    500,  b.- 

eng. 163. 
-edù  (-ebant,  -ibant)  roum.  II, 

254. 
eau  (aqua)  franc.  I,  225,  305  ; 

II,  362,  546;  III,  33,  731. 
eau  (ego)  eng.  II,  74. 
eau-de-vie  franc.  II,  546. 
eaue  a.-franç.  I,  249. 
eaula  h. -eng.  I,  502. 
-^us  (-ellus)  a.-franç.  II,  25. 
eau   sainte    (/'  — )  franc.   III, 

731. 
eaux  (les  — )  franc.    III,    26, 

146. 
-^'attt  (-ebatis)  sic.  II,  254. 
-éai  (le  p.  s.  inchoat.) a.-roum. 

II,  194. 
-ea^à  (3e  p.  s.  inchoat.)  roum. 

II,  194,  203. 
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écritoire 


-eaid  (3«p.  pi.  inchoat.)  roum. 

II,  203. 
eh-  (impf.)  lat.  II,  253. 
-€ha  (impf.)  lat.  pop.  II,  254. 
eba  (=  habuit,  -erunt)  tess.  II, 

270. 
(ba  (=  fuisti)  tess.  II,  270. 
eba  gallur.  1,  275. 
t'biihir  franc.  1,  24. 
-ebam,    -ebuSy    -ébat,    -ebamus, 

-ebaiis,     -ebdnt    (impf.)   lat. 

II,  254. 
fbano  ital.  I,  328. 
ebarber  frani;.  II,  604. 
-ebas  (impf.)  lat.  II,  254. 
-ébat  (impf.)   lat.    I,  70;    II, 

254. 
ébat  franc.  II,  ^98. 
-ebatis  (impf.)  lat.  II,  254. 
ebba  sard.  1,  502;  II,  364. 
ebF  assai  ital.  I,  631. 
-€bbe  (3e  p.  s.  cond.)  ital.  II, 

306,  321,  325. 
ebbe  (habuit)   ital.  I,    631    (r. 

assai);  II,  278;  III,  no  (in- 

choatit). 
ebbene  ital.  I,  618. 
-€hbero{y  p.  s.  cond.)  ital.  II, 

321,  323. 
ebbesti   (habuisti)    pistoy.    II, 

280. 
-ebbi  (le  p.  s.  cond.)  lucq.  II, 

323. 
çbbi,  fbbi  (habui)  ital.  II,  280. 
-ébbimo  (i*  p.  pi.  cond.)  a.-ital. 

II,  30^,  lucq.  323. 
ebbinio   (habuinius)    lucq.    II, 

265. 
çbbio  ital.  I,  150,   180. 
-ebbono  (3e  p.  pi.  cond.)  a.-ital. 

II,  323. 
tbbri  (pi.)  ital.  II,  403. 
ebbrio  a.-ital.  II,  403. 
ebbro  ital.  I,  494,  519;  II,  187, 

403,409. 
eb^  (habeam)  greden.  II,  239. 
è  bene  ital.  III,  400. 
ébéniste  franc.  II,  522. 
ebenus  lat.  II,  418. 
Eberhart  germ.  II,  519. 
-ebes  (-ebas)  bord.  II,  259. 
-ebi  (-ebam)  bord.  Il,  259. 
çbi  (franc,  habit)  lorr.  I,   349. 
ebia  a.-véron.  I,  233. 
-^bile  lat.  I,  315. 
è  hisqg^no  ital.  III,  369. 
éblùir  rouchi  I,  378. 
ebo  Montferr.  I,   339. 
ébouler  franc.  II,  604. 
éboulis  franc.  II,  415. 
fbrais  a.-franç.  II,  619. 
ébranler  franc.  II,  604. 


éhrécher  franc.  II,  604. 
ebrei  (pi.)  mil.  II,  50. 
ebrey  mil.  I,   381. 
ebriac  prov.  II,  409. 
ebriacu(s)  lat.  I,  223  ;  II,  409. 
fbrié  (abriter)  morv.  I,  388. 
*ehrionia  lat.  pop.  II,  405,  462. 
ebriosus  b.-lat.  II,  472. 
ebriu(s)hi.  I,    154,  494,  519; 

II,  403,  409. 
Ebro  esp.  I,  606. 
(bru  Fourgs  I,  314. 
ébruiter  franc.  II,  604. 
(ffrfW  romagn.  1,  113.) 
ebulu{m)  lat.   I,    150,    (178-9, 

339)- 
ebulus  lat.  II,  381. 
ebur  lat.  II,  14. 
ebureu  lat.  II,  403. 
Eburài'ices  lat.  I,  606. 
ebfiyer  morv.  I,  511. 
-^r(3ep.  sg.pf.)prov.  Il,  274  a. 
^ec  (-ege)  rou manche  I,  87. 
fc  prov.  I,  291. 
eâ  (ne  —  tïe  d:(tien)  bergam.  I, 

621. 
-eca  (fém  )  lat.  II,  411. 
■^ça  a.-esp.  II,  480. 
écacher  iranç.  II,  604. 
écailler  franc.  I,  (349  a.). 
écale  franc.  I,   18. 
-e^ar  Tarn  I,  510. 
écardonneux  franc.  II,  489. 
émrter  ùsinç.  III,  381  (é.  et  5V.). 
*ecc*acintus  Ut.  pop.  I,  443. 
eca  ht.  I,  184,  603;  II,  (84), 

98,  564;  III,  87,  353. 
ecce  hac  lat.  pop.  I,  603. 
eccehic.hx..  pop.  I,  603. 
eccehocht.  pop.  I,  184;  II,  98, 

564;  m,  87. 
ecce  ibi  lat.  pop.  II,  564. 
ecce  ille  lat.  pop.  II,  564. 
ecullente  ital.  III,  15. 
eccettoit^X.  III,  447. 
ecceitoche  ital.  III,  566. 
-ecchiare  ital.  II,  156. 
-fcchio  ital.  I,  70. 
eccillelait.  pop.  III,  141. 
-eccio  ital.  I,  513  ;  II,  417, 
âxxX7]9ia  I,  17. 
ecclésia  lat.  I,  85,  541,  *eccl(sia 

161,  174-5. 
ecco  ital.  I,  168;  III,  353,  377. 
ecco  mi  ital.  III,  353. 
eccoti  ital.  III,  377. 
*-eccu  lat.  pop.  II,  499  a. 
*eccu  al iquid  lat.  pop.  III,   53, 

640  a. 
eccum  lat.  pop.  III,  353. 
*eccumàdo,   *eccmnodo  lat.    pop. 

III,  4«4. 


*eccuille  lat.  pop.  III,  258,  618. 
*eccu  illu  lat.  pop.  II,  564  a. 
-fcey  -éce  lat.    I,    116;  II,   17, 

413. 
-ece  (-itia)  a.-franç.  I,  70  (non 

'esse\  III  et  a.;  11,480. 
-ece  (subj.  pr.)  walI.  II,  147. 
-ecer  esp.-port.   II,    122,   125, 

200,  593. 
éclm/aud  franc.  I,  361  a. 
eclminge  a. -lorr.  I,  248. 
écham{ni)e  a.-franç.  I,  313,  486. 
échanger  franc.  II,  604. 
échanson  franc.  I,  18. 
echapellas  esp.  II,  547. 
éclxipper  franc.    II,    604;    III, 

293. 
echiir  esp.  II,  586. 
échars  franc.  1,  474;  II,  395. 
écharseter  franc.  II,  590. 
échauffer  franc.  II,  604. 
écfkiutne  franc.   I,  313. 
eclxLxpn  esp.  II,  372. 
ecljeggiare  ital.  II,  583. 
échelle  franc.  I,  468,  (470). 
échelott  franc.  II,  457. 
échet  (échoit)  franc.  II,  189. 
échevin  franc.  II,  452. 
échine  franc.  I,  ï8,  33,  409-10. 
échiquier  franc.  II,  466. 
-echiu  roum.  I,  70. 
échoir  franc.  II,  189,  604. 
éclxfit  (3e  p.  s.)  franc.  II,  189. 
eiila  Tarentaise  I,  412. 
-ecillo  a.-esp.  II,  431. 
-fcla  lat.  pop.  II,  422. 
éclaircir  franc.  II,  593  a. 
eclipsis  lat.  I,  14. 
éclosent   (3»  p.  pi.  pr.  ind.  de 

éclore)  franc.   II,  172.* 
éclosons  (ic  p.  pi.  pr.  ind.  de 

éclore)    franc.    II,    172. 
éclat  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  éclore) 

franc.  II,  172. 
écluse  franc.  I,  440. 
«"uesp.  II,  372. 
écoldtre  (ranç.  II,  523. 
école  franc.  I,  219  a. 
écolier  franc.  II,  358. 
econtra  b.-lat.  III,  131. 
écorce  {raiK;.  I,  (310). 
écorcher    franc.   I,    (470);    II, 

577- 
écosson(n)eux  franc.  II,  489. 
écoute  (*ascultat)  franc.  I,  477. 
écouter  (ranci .  Ii  4^8;  II,   596. 
ecoyé  Uriménil  I,  349  a. 
écrin  franc.  I,  33. 
écrire  franc.  I,  468,  559;   II, 

129. 
écrit  tranç.  I,  3 1 . 
écritoire  franc.  II,  491. 


écriture 


ehtâ 
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écriture  sainte  (P — )  franc.  III, 

731- 
écrivain  franc.  II,  18. 
écrouelleÇs)  franc.  1,  377,  447; 

II,  500. 
écu  franc.  I,  468. 
écueil*)  franc.  I,  491. 
éaielU  franc.  I,  353,  377. 
■^lulaht.  II,  422. 
f'cufne  franc.  I,  18,  468. 
êcunur  franc.  I,  (470). 
écumeresse  franc.  II,  526. 
ècumette  franc.  II,  507. 
ècumoire  franc.  II,  491. 
écureuil  franc.  I,    '7,   51;  II, 

25,431;  111,21  (r/.) 
écurie  franc.  1,(455). 
écurieux  a. -franc.  II,  24. 
écurueil  a.rfranç.  II,  24. 
écurueî  a.-franç.  II,  24. 
-^cus,  -a  lat.  II,  411. 
écusson  franc.  II,  459. 
-^d)  (-aie)  h.-eng.  Il,  150. 
ed  (haedus)  roum.  II,  36,  365. 
ed  (et)  it.    I,  549,  618,   624, 

633;  III,  215,  546,  652;  a.- 

franç.  prov.   ï,  549. 
(d  obw.  III,  482. 
-^da  (-ata)  eng.  I,  227,  greden. 

255. 

(dd  romagn.  I,  228. 

edd  (habeam)  eng.  II,  239. 

edad  esp.  II,  223,  493. 

-^dal  esp.  I,  589. 

edat  prov.  I,  223. 

(dddns  Auve  I,  634. 

-eddi  (-atis)  gallur.  II,  141. 

■^de  lat.  I,  436;  II,  376. 

-«i^  (-ata)  a.-franç.  I,  225. 

-ede  (*ata)  a.-franç.  I,  225. 

ede  (habeo)  estram.  II,  242. 

fS^alban.  III,  560  a. 

fdéjié  norm.  II,  608. 

edentare  lat.  pop.  II,  604. 

édenter  franc.  Il,  604. 

éd(nts  (habeamus)  eng.  II,  239. 

éder  bergam.  II,  56. 

edera  lat.  I,  174. 

-edes  (-çtis)  esp.  I,  70. 

-edh  (-atu)  a.-franç.  I,  557. 

-edi  (-aticus)  eng.  ï,  315,  332, 

645. 
-^di   (-adivi)   bolon.    II,    145, 

mod.,  regg.  325  ;  cf.  -àdi. 
(rf«  (franc,  aider)  lyonn.  I,  262. 
ediU  sard.  II,  437. 
édinui  ital.  I,  332;  II,  17  et  a., 

29. 
-edine  lat.  II,  427,  530. 


è  di  nécessita  ital.  III,  400. 

-edit  (pf.)  lat.  I,  552. 

-edo  (-etu)    esp.    I,    70,    433, 

lomb.  433. 
-ft/o/r  a.-franç.  II,  491. 
^-edone  lat.  pop.  II,  427. 
-edor  prov.  II,  23,  489. 
-edour  a.-franç.  II,  489. 
èdra  (franc,   endroit)  Bresse  1, 

76. 
-^t/r^  (in f.)  franc.  II,  154. 
edre  a.-franç.  I,  225. 
edu  sard.  I,  291. 
éducd  (educat)  ital.  II,  198. 
e  dune. . .  e  dune  a.-franç.  III, 

222. 
é  d'uopo'wû.  III,  100,  369,400. 
^dUri  lorr.  I,  261. 
è  d'usanm  a. -ital.  III,  400. 
ft/va  (haoeat)  eng.  II,  174. 
ed^  macéd.  I,  531. 
•^T^is  (-istis)  sard.  II,  266. 
ft/:ço/ bergam.  II,  383. 
-ft/^M  Fourgs  I,  314. 
-ee  (pi.)  Fourgs  II,  34. 
-/(p  (suff.  nom.)  franc.  II,  531. 
e...e  a.-port.  III,  215,  prov. 

224. 
e. .  .e(d)  ital.  III,  215. 
■bernent  a. -franc.  II,  620. 
Hî/(sg.  impf.  ind.)  wall.  II,  258. 
-//"(le  p.  s.  cond.)  crém.  II, 

323- 
-ef  (y  p.  pi.  cond.)  berg.  II, 

323. 
ef  Buchenstein  I,  255. 
efdnt  prov.  II,  23;  cf.  eff-, 
éfas  prov.  II,   4,  23  ;  III,   36 

(/o  e.). 
è  fatto  notte  ital.  III,  41 3. 
if(  (franc,  enfer)  hag.  I,  172. 
efeuto  bogot.  I,  14,  andal.  462. 
effan  prov.  I,  484. 
effern  prov.  I,  484. 
^flar  prov.  I,  484. 
effon  a.-prov.  I,  622. 
ef-fondr-er  franc.  II,   15,  604. 
effondrilles  franc.  II,  440. 
forcer  franc.  II,  604. 
effort  franc.  II,  24,  52,  399. 
effrayer  franc.  II,  604. 
effre{i)er  a.-franç.  I,  259. 
efina  (spina)  h. -valais.  I,  471. 
efon  rouerg.  I,  243. 
efra  prov.  III,  427. 
{friâaé  morv.  I,  388. 
■^g  (le  p.  s.  pf.)  a.-b.-eng.  II, 

268. 
-^ga  esp.  I,  328  a. 


ega  arét.  II,  29,  371. 

<?ffl/ franc.  III,  265. 

«  également,  immédiatement  » 

m,  484. 
égalité  hsinç.  II,  493. 
fgali^f  Uriniénil  II,  118. 
egano  gilh.  II,  460. 
-ege  a.-franç.,  lorr.  I,  232. 
egelise  a. -pic.  I,  388. 
-^^fweng.  I,  332. 
-éggia  (-l'diat)  ital.  II,  198,  583. 
-eggiare  ital.  I,    362;  II,    156, 

198»  583. 
eght  (est)  Orth.  Gall.  I,  468. 
egli  ital.  I,  70,  79,  117,   318, 

624  {e.  ama);  II,  74,  76  et 

a.,  77;  III,   s8,   70,    336-7 

(e.  piove),  348. 
eglino  ital.  II,  32,  77;  III,  4  (e, 

aniano). 
église  franc.  I,   17,  492,  541  ; 

III,  123 (éf.  Notre-Dame),  143, 

I59(f.).437(^/V.). 
«  église  cathédrale  »  III,  731. 
-ego  (sufF.  ibér.)  esp.-port.  II, 

411. 
-r^o  (-ïca)  prov.  I,  337. 
ego  (equa)  Fourgs  I,  502. 
fgo,    egô,    fgo  lat.    I,    (213  : 

sum  e.),  276,  301,  317,  634; 

II,  2,  74-5,    78;   1"»    334, 

348,713. 
egoaiifdja port.  II,  452. 
égouttoir  franc.  II,  491. 
^râiéXoTx.  II,  593  a. 
égrema  (lacrima)  bagn.  I,  428. 
çf  r/7tt  jurass.  I,  605. 
*fgru  (acrum)  lat.  pop.  I,  223. 
^ru  Fourgs  I,  314. 
-egu  lat.  I,  438- 
egua  port.  I,  1 50. 
egual  de  a. -esp.  III,  283. 
égueuler  franc.  II,  604. 
-egva  (impf.  ind.)  Filisiir,  Ber- 

gûnll,  256. 
Egypte  a.-franç.  I,  458. 
Egypto  (p —)  porxAWy  145- 
egyâ  lorr.  II,  377. 
eha  lorr.  I,  420. 
dkir  Gérardmer  I,   100;  lorr. 

n,  345. 

ehhoryi  lorr.  II,  118. 

ehkut  (franc,  écoute)  morv.   I, 

142. 
<r^Iorr.  II,  343. 
ehorcyé  h. -valais.   I,   471. 
ehot   (assise)   lorr.     mod.     II, 

ehtd  (stare)  andal.  I,  468. 


I.    Au  sujet  de  ce  mot,  cf.  D'Ovtoio,  Arch.  gl.  XllI,   )6i  sqq.  ;  Ascoli,  ibid. ,  452  sqq.;  Parodi,  Rît. 
fil.  class.,  2*  ser.,  II,  131  ;  ce  dernier  pense  à  une  influence  exercée  pircotulu. 
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ehûta  —  eie 


ebûta  (auscultare)  h. -valais.  I, 

471. 
-fi-  (infixe)  lat.  pop.  II,  204. 
-et  (ii-rpalat.)  port.  I,  239. 
1^/ (-f)  h.-ital.  I,  71. 
-^i  M  Val  Soana  I,  71,  lorr. 

226. 
-ei  (pi.  de  -f)  limous.  II,  39. 
■^i  (pi.  de  -iu)  lecc.  I,  34. 
-^/ (-ati)  S.  Frat.  I,  231. 
-et  (-elli)  rhét.  centr.  I,    320; 

ital.  II,  38. 
-€i  (le  p.  s.  pf.)  port.  II,  266, 

ital..  Grisons   268,   a.-lorr. 

a.-esp.,  pon.  276. 
-ii  (ic  p.  s.  pf.)  prov.  I,  237; 

franc.  S.-E.  II,  273-4,  321. 
-f/ (lep.  s.  pf.) lat. pop.  II,  271- 

2;    Ital.    I,    114;   II,    269, 

béarn.  274. 
-et  (2e  p.  s. pr.  subj.)  limous.  II, 

146. 
-et  (i^  p.  s.  fut.)  vaud.  II,  j2i. 
-et    (2c    p.    s.    et    pi.    fut.) 

Vaud  II,  321. 
-et  (i«p.  s.  cond.)ital.  II,  306, 

323- 
-éi  (inf.)  istr.  II,  143,  203. 
-et  (part.)  anc.  dial.  fran<;.  II, 

330. 
ei  (illi)  a.-ital.  I,  634,  roum. 

79;  eî  II,  74. 
rf,  ei  (*illa;i)  roum.  II,  74,  100; 

111,73. 

ei  (egli  atone)  tosc.  II,  77. 
ei  (ital.f//*)  sienn.,  arét.  11,83. 
ei  (ille)  obw.,  niedw.    II,  4, 

56,  76,  325;    III,  57,   337, 

402,  423,  ital.  337. 
ei  (partie,  affirm.)  ert.  III,  521. 
ei  (habeo)  a.-prov.  II,  241. 
eî  (tu  veux)  roum.  II,  247. 
6î  (es)  grec  II,  207  a. 
ei  (es)  nontr.  I,  ici  ;  ital.  II, 

206,   a.-vén.,  a.-véron.,  a.- 

mil.,  a.-gén.,  émil.  210. 
et  (es)  roum.  II,  206. 
«  (est)  obw.  II,  209;  111,291, 

337- 
-éia  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  port.  II, 

192. 
eib  bolon.  I,  508. 
eicona  grec-lat.  II,  29. 
eidd  limous.  II,  190. 
eido  port.  I,  338. 
elotoÀov  I,  17. 
-eie  (-ébat)  a.-franç.  I,  70. 
-eie  (i«p.  s.  inchoat.)  greden., 

etc.  Il,  203. 
-éi^n  (le  p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 


-éi(s  (2e  p.-  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 
-eics  (2e  p.  s.  inchoat.)  greden. 

11,203. 
eigd  prov.  II,  190. 
eigel  vaud.  II,  565. 
eigo  (pi.)  limous.  I,  595. 
eigrùn  prov.  II,  446. 
eiklapôiro  vaud.  II,  491. 
eikiùre  vsiud.  II,  128. 
eikrire  vaud.  II,  128. 
eikrisé  (=  scripsit)  limous.  II, 

290. 
eikûftdre  wsLud.  II,  128. 
-fil  (-çle)  a.-franç.  I,  70;   II, 

500. 
-eil  (franc.  -<w/i7)dial.  franc.  II, 

423. 
-eile  (franc,  -(le)  J.  le  Marchant 

I,  74. 

-eile  (-ela)  a.-franç.  II,  500. 
-eille  (pr.  ind.)  a.-wall.  II,  204. 
-eime  (num.  ordin.)  a.-wall.  Il, 

561. 
eitne  (aestimat)  nontr.  I,  loi. 
eimodd  tarent.  II,  587. 
«  ein  »  allem.  III,    191. 
-eina  Val  Soana  I,  $97. 
«  einander  »  allem.  III,  1 56. 
-eindre  franc.  I,  89;  II,  129. 
ein  Meter  fûnf  zWtm.  dial.  III, 

194. 
-eins  (franc.  -/w<r)goth.  II,  453. 
-eins  (i*  p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 

«  eins  »  allem.  III,  93. 

eimi  coni  foin  a.-franç.  III,  184. 

-eint  a.-ital.  II,  152. 

è  io  ital.  III,  412. 

eipalo  bnanç.  I,  471. 

-eir  (-fre)  a.-franç.  I,  70;  an- 
glo-norm.  II,  117. 

-eir  (-oriu)  Val  Soana  I,  128. 

-ç/V  (-èriu)  prov.  I,  519,  522. 

-^ir  (-ariu)  prov.  I,  237,  a.- 
franç.  S.-E.  238. 

çfV  Bregaglia  I,  152;  eng.  III, 
484,  495. 

-eira  port.  I,  239;  II,  381; 
prov.  I,  522. 

-eire  a.-prov.  II,  23,  365,  489. 

eirel  a.-port.  I,  569. 

-^ir;  Val  Soana  I,  128. 

-eiro  prov.  mod.  II,  365,  port. 
467. 

eirô  port.  II,  53. 

eiroa  galic.  II,  53. 

eiro:(  port.  II,   53. 

-eis  (pi.  de  -el)  Drôme  II,  39. 

*-eis  (pi.  de-é'w)port.  II,  53. 

-eis  (-çse)  a.-franç.  I,  70. 


-eis  (M-us)  a.-franç.,  prov.  II, 

66  a. 
-e-is,  -€is   (-icius)  a.-franç.  Il, 

415,  529- 
-eis  (2«  p.   pi.   pr.  ind.)  obw. 

II,     133,    rhét.    144,     esp., 

galic.  140,  campid.  141. 
-eis  (2*  p.  s.  pf.)  a.-franç.  II, 

28^. 
eis   (ipse)   prov.  I,   458   (non 

dis);  II,  564;III,  82,  250. 
eis  (es)  [a.-franç.]  II,  20N6,  obw. 

209. 
eis  (ecce)  port.  II,  84. 
-fisûy  -eisey  -eisa  (impf.  subj.) 

piém.  II,  306. 
-eison  franc.  Il,  349. 
-eisont  (3«  p.  pl.  pr,  subj.)  Loire 

II,  147  a. 
eissiitnen  prov.  III,  82. 
eissir  a.-franç.  II,  201  ;  III,  477 

(en  e). 
eissuit  prov.  II,  395. 
eis  ter  eng.  I,  170. 
eisùc  prov.  I,  459. 
eit-  brianç.  1,  471. 
-eit  (-etu)  a.-franç   I,  70,  433. 
-eit^l^  p.  s.  impf.  ind.)a.-norm. 

II,  258. 
-eit  (3«  p.  s.  cond.)  a.-lyonn. 

II,  324;  a.-franç.  III,  321. 
eit  tess.  I,  240. 
eitd  nontr.  I,  471. 
eitiihle  brianç.  I,  471. 
eitar  prov.  Il,  198. 
eitdu  (sto)  a.-prov.  Il,  198. 
-eit(  Cerignola  I,  228. 
eitialo  Creuse  I,  100. 
eipo  (es-tu?)  Vaud  II,  325. 
eitrène  vaud.  II,  128. 
eitmrha  vaud.  II,  198. 
eitûorno  (stemutat)    vaud.  II, 

190. 
eitûornu  (sternuto)  vaud.    II, 

198. 
-eîû  (i«  p.    s.  pf.)  roum.    II, 

267. 
eiva  port.  I,  20. 
-éive  (-ebas)  Livinallungo    II, 

256. 
-eivfl  obw.  II,  408,  493. 
eivigar  a.-port.  I,  524. 
eivna  eng.  I,  332;  II,  17. 
eixatigar  cat.  1,  502. 
eixo  port.  I,  239;  II,  35. 
ei^-^i  obw.  II,  325. 
-ej  tess.  I,  231. 
-eja  esp.  I,  84  a. 
-ejar  port  II,  583. 
eje  (axe)  esp.  I,  239. 
eje  (ipse)  a.-esp.   II,  94,   564. 
eje  (exit)  esp.  I,  156. 


ejecianhit.  1,  I73;  lî,  (598). 

ejército  esp.  III,  236. 

ejido  esp.  I,  463. 

ejir  esp.  III,  397. 

-ejo  esp.  I,  70;  II,  422,  520  a, 

ejmar  esp.  I,  443. 

ejulare  lat.  I,  547.  . 

ejus  lat.  I,  402;  III,  72-3. 

-tlt  (le  p.  s.  pf.)  a.-h.-eng.  II, 

268. 
ek  (altri)  Intragna  I,  240. 
f^(aliquod)loiT.  mod.  II,  567. 
(kçmàdre  montbél.  II,  124. 
ékerde  hag.  I,  256. 
èxxXi}a{a  I,  17. 
^W^  biais.  II,  372. 
/klœ  bourg.  I,  286. 
fkôpé  Montbéliard  II,  117. 
fkorUs  lorr.  mod.  II,  496  a, 
-ekr  Schweiningrâ,  Bergun  I, 

77- 

fkrec  montbél.  U,  402. 

ekrer  Neuviller  I,  36. 

fkrisa  (fém.)  Vaud  II,  346. 

fkri^f  vionn.  II,  173. 

ekri^o  Vaud  II,  173. 

ékriulk  rouchi  I,  378. 

ekrvilles  lUe-et-Vil.  I,  388. 

(is  (est)  eng.  II,  206,  209. 

ixTixiI  a-grec  I,  460. 

(kuase  lyorai.  I,  3 10. 

ekué  pic.  II,  117. 

ekuella  Tarentaise  I,  61. 

ekurç  franc-comt.  II,  117. 

ckûrô  lorr.  II,  456. 

ekûyi  morv.  I,  455. 

ekyu  lecc.  I,  155,  428. 

-«/(-çle)  esp.  I,  70. 

-«/ (-aie)  franc.  I,  225  a.;  li, 
356-8,  372,  434,  439;  an- 
glo-norm.  I,  226. 

-d  (a.-firanc.  -u^fV,  -ail)  pic.  II, 
372. 

-€/  (-illu)  a.-franç.  I,  70^  226, 
559;  11,25,  39,488. 

-f/  (-d|lu)  franc.  I,  1 50. 

-</)  Dr6me  II,  39. 

-</)  Drômc  II.  39. 

-tT  (-îdu)  a.-franç.  I,  70,  1 1 1 . 

-*/  (i«  p.  s.  pr.  ind.  et  subj.) 
rhét.  il,  133  et  a.,  144. 

-f/(i«  p.  s.  pr.  ind.  et  subj.) 
obw.  II,  133,  144,  256. 

«/(ille)  a.-franç.  I,  70;  II,  76 
a.;  III,  63,  338;  esp.  I,  70, 
615;  II,  74,  76,  loi,  los, 
362,369,  391,  393;  m,  62, 
67,  145,  I49>ï57, 160, 162. 
3,  170,  179,  187,  223,  345, 
352,  421,  424,  434,  621-2, 
628,  .715  ;  mir.  II,  105; 
prov.  1, 6x5  ;  II,  76,  a.-prov. 

Gmmmûirê  romam,  ~~  Index, 


ejectare  —  ello 
371;  m,  61,  63, 338,  341- 

2;  eng.  II,  56,  74,  76,  566; 

m,  57,  723;  vaud.  m,  336; 

a.-tolos.,  gasc.,cat.  II,  104. 
ff(iUe)  eng.  I,  545;  III,  57 

(non  «/). 
el  (illu)   roum.    II,    74,    76, 

563,  566;  III,  67,  6q,  158, 

337,  341-2,  395;  ital.  sept. 

Il,  70,  frioul.  79,  vén.  102- 

3,  lomb.  103,  a.-véron.  103  ; 

mil.  III,  335. 
el  (illi)  a.-obw.  II,  74,  76. 
^f  (illi}  eng.  I,  79,  545. 
el  (ital.  le)  bolon.  II,  103. 
W(=  elle)  a.-franç.  II,  78. 
</)  (masc.)  franc.  S.-E.  II,  78. 
f/  (=  If)  Auve  I,  634. 
el  (=  le)  pic.  II,  92. 
W(aliud)  a.-franç.  I,  552,615; 

II,  567. 
el  (in  -h  art.)  niedw.  II,  102, 

a.-franç.  104,435,451,  prov. 

104  ;  dial.  ital.  III,  434. 
-ela  lat.  II,  433,  port.  500. 
-fia  Judic.  I,  167. 
-ffa  Val  Soana  1,  597. 
ela  (ala)  eng.  I,  227. 
eld  (illa)  eng.  II,  74,  566,  a.- 
prov.  76,  *104,  a.-esp.  105. 
tk<xia  I,  17. 
é'/ai/  franc.  II,  399. 
élancer  franc.  II,  (3QQ),  604. 
ela  setsa  obw.  II,  506. 
elàtor  (franc,  alentour)  bourg. 

I,  141. 
elba  romagn.  I,  257. 
el  Brasil  esp.  III,  145. 
elce  ital.  I,  44;  II,  375. 
elceto  iul.  II,  479. 
elcinaitail.  II,  453. 
el  cual  esp.  III,  621-2,  628. 
-ele,  -fie  lat.  I,  70,   116;  II, 

348,  357-8;  ital.  I,  70. 
-fie  ht,  I,  582. 
-ffe  franc.  E.  et  O.  I,  232. 
ele  (oleu)  anglo-sax.  I,  518. 
ele  (illa)  a  -franc.  II,  74,  Gilhoc- 

Drôme  76. 
ele  (illae)  roum.  II,  74. 
ele  norm.  II,  78. 
e  le  a.-franç.,  prov.  II,  104. 
elec  (pf.  de  -egir)  prov  II,  283. 
eledj  prov.  II,  343. 
electu  lat.  II,  (343). 
elefantessa  ital.  II,  366. 
eleger  port.  III,  398. 
\îegere  lat.  pop.  ÏI,  598. 
^i^g^re  ital.    III,    177  (e.    in 

/wM389,398,4O4('?.û''0. 
el^ir  prov.  II,  283;  esp.  III, 
398. 


elemoiynd  lat.  I,  17. 

elen  lorr.  I,  92. 

elénu  lecc.  I,  428. 

eles  a.-franç.   II,  74,  78,  laiv 

gued.76. 
eks  eng.  II,  74. 
elescut  prov.  II,  330. 
eléva  (élevât)  ital.  II,  198. 
eli  (ital.  olio)  Val  Soana  1,217. 
eli  (illi)  a.-prov.  I,  627;  franc. 

S.  et  S.-È.  II,  97. 
elige  sard.  II,  375. 
eligere  lat.  II,  597. 
élingfte  franc.  I,  18. 
el  insusi  roum.  II,  566. 
élire  (r^ç,  II,  604;  III,   398. 
-^lis  lat.  II,  348. 
élite  franc.  II,  486. 
-eli-  ht.  1, 171  ;  II,  46,  474,  ital. 

347-  • 

-eli  (-ellu)  mil,  I,  150,  franc. 
•163,  anglo-norm.  226,  cat. 
•566. 

-;//  (-ellu)  prov.  I,  150;  a.- 
franç.  II,  S5,  ital.  *46. 

W/ a.-prov.  III,  67,^41. 

e  IV  (uomo)  tosc.  I,  621. 

-ella,  -fila  lat.  I,  31,  171,  580, 
507;  II,  372,433;  rouman- 
che  I,  152. 

fila  (illa)  port.  I,  115. 

ella  (illa)  ital.  I,  528,  545  ;  II, 

74;  III,  58,70,95,  97,  336; 

esp.   I,   545;    n,  74,  port. 

74;  eng.  I,  545  ;  niedw.  II, 

102. 
ella  (en  la)  obw.  III,  434. 
-elldr  esp.  II,  191. 
ellas  esp.,  port.  II,  74. 
-el(le)  (-ella)  franc.  II,  372. 
<•//<?  (ille)  esp.  I,  321,  545;  II, 

76  ;  III,  87  (ftwd.),  377(^0  ; 

port.   I,    115,  545;  II,  74, 

76. 
elle  (illa)  franc.  I,  15,  86,  304, 

517,   545;  II,   76,   78;  III, 

60,  341-2;  port.  I,  545;  a.- 

port.  III,  342(Add.etCorr.). 
elle  (illae)  ital.  11,74;  111,58. 
elletto  ital.  II,  77. 
filera  ital.  I,  180,  590. 
elles  (illos)  port.  II,  74,  76. 
elle(s)  (illas)  franc.  II,.  78. 
-elli  fat.  I,  320. 
elli  (illi)  a.-esp.,  astur.  I,  321, 

a.-ital.  624;  II,  76;  III,  58. 
■fllo  (-çllu)  ital.,  port.  I,  1 50. 
-fllo  (-jllu)  ital.  I,  jOj-ello  esp. 

70;  port.  II,  500,  ital.  38, 

500. 
W/o  ital.  II,  74;  III,  58;  esp. 

II,  76,87a.(co«0»337- 
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el  lôr 


emno 


eï  /dr  pic.  11,92. 

-eîlos  lat.  I,  152. 

eîlos  esp.  II,  74,  *port.  76. 

-f//w  lat.  I,    150;  II,  25,  37, 

3S3»358, 5ooeta.502,  510, 

526,  532,  589;  sic.  I,  150; 

ital.  mé.r.  II,  76. 
elluihsA.  ï,  613,  618. 
-çîlu^m)  lat.  I,  161,  171. 
-^llus  lat.   I,    115,   152,   156, 

171,  226;  II,  500  et  a.,  502, 

507,  533- 
elme  prov.  I,  18,  a.-franç.  18, 

3e  a. 
-cimente  \ia\,  I,  343. 
eîmo  itdX,  I,  18. 
el  nôr  pic.  II,  92. 
•^lo  prov.  mod.  II,  368. 
elo  port.  I,  379. 
elo  (iUu)  ital.  N.  II,  76. 
el(p)  vén.  II,  76. 
f/of  besanç.  I,  209. 
élqg^e  franc.  I,  17. 
Wc^/o  ital.  I,  17. 
el(^ium  lat.  I,  17. 
«   éloignement,  dissolution  » 

II,  603. 
éloigné  franc.  III,  262. 
éloigner  franc.  III,  295  et  a. 

(5V.),  446  (é.  de), 
el  onceno  (^Alfonso  — )  esp.  III, 

163. 
elos  a.-prov.  II,  76. 
(loi  Auve  I,  m  a. 
el  que  esp.  III,  223,  278,  622. 
-els  (pi.  de-Orhét.  11,45. 
-els  (-ellos)  roumanche  I,  152, 

h.-eng.  161. 
-els  (-alis)  a.-franç.  I,  249,  -tis 

38,  249. 
els  (illos)  a.-prov.  I,  482;  II, 

76,  cat.  70,  mir.  105  ;  obw. 

in,  57- 

els  (pour  eles)  a.-franç.  II,  78. 

elsa  Ital.  II,  385. 

elses  a.-prov.,  querc,  rouerg. 

II,  76,  prov.  96. 
el  sets  obw.  II,  566. 
fit  (pl.^  Val  Maggia  I,  322. 
elter  Livinallungo  I,  257, 
elts  eng.  II,  74. 
élu    (sg.)    a.-roum.,    Drôme 

II,  76. 
élu  (pi.)  Gilhoc  II,  76. 
«/i«  (pi.)  Drôme,  algh.  II,  76. 
«/t'tt  montbél.  II,  446. 
-ely  sard.  II,  433. 
ely  holon,  II,  103. 
em-  franc.,  esp.,  port.  II,  603, 

607-8. 
-em-  rhét.  I,  452. 
-€w  (-^)  port.  I,  569. 


ri«  p.  pi.  futO  lim.  II,  321. 
(i«p.  s.  pr.  subj.)  lat.  II, 


-«m  (sg.)port.  II,  53. 
-tfwf  (-mem)  port.  I,  338. 
-em  (-amen)  eng.  II,  11. 
-em  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  istr., 

vegL,  mant.,  émil.,  recg., 

pad.,    vén.    II,    135,    mal. 

prov.  137. 
-€m  (le  p.  p  l.impf.  ind.)  a.- 

béam.  II,  259. 
-fMy  -im  (i«  p.  pi.  pf.)  prov. 

Il,  266,  283,  béarn.  274. 
-fm  (le  p.  pi.   pf.)  béarn.  II, 

274. 
-em 
-tni 

146. 

-ém  (subj.)  rouerg.  II,  146. 
Vfw,  -em  (i«  p.  pi.  pr.  subj.) 

majorq.  II,   147,  241,  cat. 

147. 

em  (homo)  anglo-norm.  I, 
617;  a.-franç.  II,  104. 

em  (me)  pic.  II,  81. 

em  (sumus)  prov.  II,  21 1-2. 

em  (habemus)  majorq.  II,  241. 

em  (habent)  eng.  II,  237,  239. 

fm(aime,  -es) franc.  1, 305  ;  II,  i . 

etn  (inde)  a.-port.  III,  64. 

em  (in)  a.-franç.  I,  549,  port. 
549;  ni,  132,  244,  263, 
427>435,  451,  508,  599- 

emai  prov.  mod.  III,  210. 

emai  wall.  I,  529. 

fwaifi  (^n^erais)Gigtiac,  Mont- 
pellier I,  522. 

e  mais  port.  III,  210. 

emhahir  a.-franç.  II,  607. 

embalar  esp.  II,  607. 

emballenar  esp.  II,  607. 

emballer  franc.  II,  607. 

embalsar  esp.  II,  607. 

embanastar  esp.  II,  607. 

embarbar  esp.  II,  607. 

etnbargo  port.,  esp.  III,  552. 

embarni^ar  esp.  II,  607. 

embarrar  port.  II,  607. 

etnbarras  franc.  II,  414. 

embarrassé  franc.  II,  (333). 

embarrasser  {ranç.  II,  596,  607. 

embarricar  port.  II,  607. 

embdter  franc.  II,  607. 

emballeur  franc.  II,  490. 

etnbaumer  franc.  II,  607. 

emha:(ar  esp.  II,  607. 

embebecer  a.-port.  I,  446. 

embébedar  port.  II,  607. 

embellecer  esp.  II,  607. 

embellir  franc.  II,  607. 

embermejar  esp.  II,  607. 

embeurrer  franc.  II,  607. 

embevecer  a.-port.  I,  446. 

embicar  port.  II,  607. 


embidos  a.-esp.  1, 484, 497, 499. 
«ff%oport.  I,  348,  371. 
emhlaison  franc.  II,  496. 
emblaver  franc.  II,  607. 
emble-er  a.-franç.  II,  496. 
embobar  esp.  II,  607. 
embocar  esp.  II,  607. 
embodarse  esp.  II,  607. 
embodegar  port.  II,  607. 
emboîter  franc.  II,  607. 
embolar  esp.  I,  499. 
embolsar  esp.  II,  607. 
embonar  esp.  II,  607. 
embçnos  port.  II,  47. 
etnbonpotnt  franc.  II,  537. 
embostellar  port.  II,  607. 
embotar  esp.  II,  607. 
embotelhar  jport.  U,  607, 
emboucher  tranç.  II,  007. 
embrafidecer'fon.  II,  607. 
embranquecer  port.  II,  607. 
embravecer  port.  II,  607. 
etnbriac  prov.  I,  223. 
embriagador  esp.  III,  124. 
embriago  ital.,  esp.  I,  588. 
embrice  ital.  II,   375. 
embrunir  franc.  II,  607. 
emc-  port.  I,  371. 
emda  eng.  II,  1 7. 
eme  (amo,    amas)    Ortona    a 

Mare  I,  228. 
ème'itdX.  III,  412. 
emeh  lorr.  I,  561  ;  II,  62. 
emendare  lat.  II,  598. 
-ement  franc,  II,  447. 
-ément  franc.  II,  620. 
émeraude  franc.  II,  37 1 . 
emere  lat.   I,  432;  III,  46  [e. 

talento). 
émeri(t2Si<;.  I,  16,  [559]. 
-emes  (i*  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  273. 
emés^teni  mag\'ar.  II,  474. 
ème-lu  wall.  fl,  17. 
(milorr.  I,  349. 
(mî  bourç.  I,  40. 
fmidô  Unménil  II,  382. 
^mîe  (amica)  Faulquemont  1,40. 
imiei  hag.  I,  190. 
rwii^  a.-franç.  1,  360. 
emmaladir  franc.  If,  607. 
emme  franc.  I,  332. 
etnmener  franc.  ÏI,  608;    III, 

477- 
-emmi(i*  p.  pi.  pf.)  tarent.  II, 

271. 
-émtno  (i«  p.  pi.  pf.)  ital.  II, 

269. 
-emmo  (i«  p.  pi.  cond.)  dial. 

ital.  II,  322. 
emmudecer  port.  II,  607. 
emno  a.-port.  II,  105. 


-emo  —  en 
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-emo  (ic  p*  pi.  pr.  ind.)  diaU 

ital.  II,  i^-S* 
*-emo  (i«  p.  pi.  pr.  subj.)  ital. 

II,  145. 
-emo  (i«  p.  pi.  fut.)  ital.   II, 

319- 
-émo  (i«  p.  pi.    cond.)   dial. 

ital.  II,  323. 
emo  port.  II,  105. 
emoek  Uriménil  I,  270. 
émoi  franc.  I,  270  ;  II,  399. 
em&r  (amore)  bourg.  I,  141. 
-emos  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  esp. 

II,  140. 
-fmos  (le  p.  pi.  pf.)  esp.   II, 

276. 
^mo/(habemus)estrani.  II,  242. 
empaindre  Végèce  I,  01  a. 
empainte  (:  mainte)  Végèce  I, 

91  a. 
empajar  esp.  II,  607. 
empallidecer  port.  Il,  607. 
empampanar  port.  II,  607. 
empan  franc.  I,  588. 
empanar  esp.  II,  607. 
emparentar  esp.  II,  191,  607. 
empavorecer  tsh,  II,  607. 
empé  tyroL  lit,  430. 
empeçar  port.  I,  485. 
empecer  esp.,  port.  II,  125. 
empêcher^)  franc.  H,  577,  706. 
empecauement  a.-pic.  1,410. 
empedechier  a.-franç.  I,  648. 
empedement  a.-franç.  II,  447. 
empedernir  esp.  Il,  191. 
empedrar  esp.  II,  191. 
empeedyier  a.-franç.  I.  ^44. 
empeinst  (*impinxit)   a.-franç. 

II,  286. 
empeint  Végèce  I,  91  a. 
^w/ei5  (•impinxit)prov.  II,  286. 
empelgar  port.  dial.  II,  ^2- 
empelle  esp.  I,  574. 
empelUment  {nn<i.  II,  536,  541. 
empeneesp,  I,  574. 
eftipeorar  esp.  II,  607. 
empequenecer  esp.  II,  607. 
emberador  Al^andro(el — )  esp. 

emperadriu  cat.  I,  566. 
emperadri:(  esp.,  port.  II,  367. 
emperadû  prov.  mod.  II,  4. 
emperaire  prov.  mod.  II,  4. 
emperairit^  prov,  II,  367. 
empereor  a-^franç.  I,  344. 
^m/vrer<5)a.-franç.1, 313, 5$2  ; 

II,  23;III,  i6o(/f>.darto). 
empereur  anglo-norm.  I,   48; 

franc.  III,  123  ÇVe,  Napoléon), 


emperi  anglo-norm.  I,  340;  a.- 
franç.  II,  22. 
empero  prov.  III,  532. 
empesgar  port.  II,  577. 
empevrer  a.-franç.  II,  189. 
empesgar  esp.  II,  191  ;  III,  387. 
empiere  ital.  III,  464. 
empio  ital.  I,  70  ;  esp.  III,  8. 
empire  (imperiu)  franc.  I,  1 54, 

SI9- 

empire  (^impé]orzt)  a.-franç.  II, 
189. 

empirier  a.-franç.  I,  259;  II, 
118. 

emplerai  (fut.  de  emplir)  a.- 
franç.  II,  J14. 

empleÇs)  (pr.  ind.  de  emplir)  a.- 
franç.  U,  201. 

emplette  franc.  II,  486. 

em^/fV  franc.  II,  119,  201. 

emplirai  (fut.)  franc.  II,   314. 

*emplire  lat.  pop.  II,  119. 

employer  franc.  II,  189. 

«  empoigner  »  III,  375. 

empoirier  a.-franç.  II,  i8q. 

empoisnier  a.-franç.  II  189. 

empoisone  (de  empoisnier)  a.- 
franç.  II,  189. 

empoivre  (de  empevrer)  a.-franç. 
Il,  189. 

empota  port.  I,  371. 

emporcar  esp.  II,  191. 

emporter  franc.    Il,   608;    III, 

477- 
empos  port.  III,  132. 
empos  esp.  I,  612  ;  III,  132. 
empouilîer  franc.  II,  506. 
empourprer  (r2nç.  II,  007. 
empreiftdrefrznc.il,  129. 
emprem  roumanche  I,  33. 
emprendre  Si.-frznç.  III,  338. 
empres  a.-franç.  III,  441,  489. 
emprim  obw.  III,  493. 
emprise  Si,-{nnç,  III,  358. 
emprunte  (de  -er) Gauchie  1, 57. 
en^runter  franc.    I,    386;   II, 

189. 
emp-t'icius  lat.  II,  415. 
empuei  a.-esp.  I,  612. 
em  pur  a.-franç.  I,  549. 
em  quanto  port.  III,  599. 
emquanto  (j)or — ^)port.  III,  484; 
fm-/  (amant)  Ponthieu  II,  139. 
-emu  (le  p.  pi.   pr.  ind.)  sic. 

II,  135,  gallur.  141. 
-ewu(i«p.  s.  impf.  ind.)  cam- 

pid.II,  261. 
"emu  (!•  p.  pi.  pf.)  sic.  II,  269, 

271. 


emudé  morv,  II,  587. 
emula^ioni  (le  — )  ital.  III,  27. 
emulso  ital.  II,  335. 
-émus  (sufF.  nom.)  lat.  I,  116. 
-émus  (le   p.  pi.  pr.  ind.)  lat, 

n,  15,  137,  146. 
-émus  (i«  p.  pi.  impf.  ind.)  cam- 

pid.  II,  261. 
-émus  (i«  p.  pi.  pf.)  sard.   II, 

266. 
*«- franc.,  esp.,  port.  II,  604, 

607-8. 
-en-  (franc,  -an-)  franc.  O.  I, 

369. 
-en  lat.  II,  11. 
-en  (==  -ï)  galic.  I,  321. 
-en,  -en  (-agine)  esp.  I,  332, 

510,  524,  604;  II,  358,372- 
-en  (-enu)  prov.,  cat.  II,  561. 
-en,  -en  (i*  p.  pi.  pr.  ind.)  rhét. 

II,  133,  dial.  prov.,  franc. 

S.-E.  137,  istr.  143. 
-fn   (le  p.    pi.    pr.   ind.)  ro- 

magn.  II,  135. 
-en  (-émus)  ValSoanalI,  15. 
-en  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)franç.  S.- 

E.  lï,  137. 
-^en  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  franc. 

S.-E.  II,  137. 
-en  (3«  p.  pi.  pr.  ind.)lomb.  II, 

135,  prov.,   cat.  139,  gasc. 

274. 
-en  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133,  vaud.  139,  obw.  268. 
-en  (subj.  pr.)  majorq.  II,  241. 
-en  (3«  p.   pi.  impf.  ind.)  a.- 

béam.  11,259. 
-e«(i«  p.  pi.  impf.  subj.)rouerg. 

II,  J07. 
-en  (pf.)  dial.  franc.  II,  2^6. 
-en  (pf.,  pl.)MoyenmoutierII, 

272. 
-en  (i«  p.  pi.  pf.)  montbél.  II, 

275. 
-en  (3«  p.  pi.  pf.)  b.-eng,  II, 

268,  montbél.  275. 
-en  (i«  et  3«  p.  pi.  fut.)  vaud. 

II,  321. 
-en    (gérond.)    cat.    I,     566; 

prov.  II,  152. 
en  (homo) a.-franç.  1, 369, 617  ; 

m,  92. 

en^)  (dominu)   prov.  I,  634; 

II,  6;  m,  160. 
en  (anni)  Ober-Fassa  II,  37. 
en  (unu)  rhét.  I,  57. 
fn  (unu)  lorr.  I,  57. 
fn  (asinu)  messin  I,  258. 
en  (sunt)  v.  du  Rhin  II,  209. 


I .  Ce»t  un  mot  savant. 

a.  Cf.  aussi  G.  Cohn,  H.  U.  103,  2)6. 


Ijl 


en  —  etidret 


en  (intus)  obw.  III,  480,  Gri- 
sons 482. 

en  (inde)  iranç.  I,  626;  II,  231, 
608;  m,  60,  64,  72,  309, 
395  et  a.,  477»  479»  537» 
650,  prov.  64. 

en  (in)  franc.  I,  549;  II,  104, 
536,  546-7;  III,  126,  165, 
174,  i79»22i,25i,263,  274, 
406,  427,  434-5,  437,  451, 

467,471,477,  489-90*498, 
501,508,566,616,729,738; 
prov.  I,  S49;III>  179^406, 
434-5, 437,  obw.  274,434-5, 
437;  esp.  I,  549;  II,  loi; 
III,  86,  132,  145,  174,  179, 
196,249,251,263,274,406, 
424,427,  434-S,  437,  451, 

467,471,481,508,581,599» 

605  662,   691,    port.    599, 

605,  691. 
-fna  lat.  I,  299. 
-€wa  (-îna)   ital.  sept.   I,    33, 

gallo-ital.  105. 
-^na  (dans  fend)  Val  Soana  I, 

597- 
-ena  (-^na)  nidw. ,  Engad.  1, 299. 
efia  (una)rhét.  I,  57. 
etta   (una)  nidw.,   Engad.    I, 

299. 
efiaissi  cant  prov.  III,  280. 
enaissim  com  prov.  III,  184. 
enans  prov.  Ill,  131. 
enanie  a.-^sp.  III,  131. 
enantes  esp.  III,  272. 
enantes  de  a.-csp.  ÙI,  272. 
enantes  que  a.-esp.  III,  600. 
en  après  a.-franç.  III,  489. 
enbiô. . .  entender    a.-esp.    III, 

503. 
f«c-a.-port.  I,  357. 
ené-*-  franc.  I,  369. 
-€/*c,  fera,  -enca  prov.,  cat.  II, 

515  et  a. 
encabritar  port.  II,  607. 
encadernar  port.  U,  607. 
ericaisser  franc.  II,  607. 
encalar  esp.  II,  607. 
encaïhe  port.  II,  399. 
encaliçar  port.  II,  607. 
encalvar  esp.  II,  607. 
ettcaminar  esp.  II,  607. 
encanecer  port.  II,  607. 
encatte^ir^)  prov.  II,  593  a. 
encar  prov.  III,  495. 
encarecido  esp.  III,  13. 
-ence  franc.  Il,  518  a. 
endeiva  (2*  p.  s.  imp.)  obw.  II, 

150. 


eniewi  (2*  p.  s.  imp.)  obw.  II, 

150. 
«  en  ce  moment-là  »  III,  486. 
encentar  esp.  II,  loi. 
en  u  que  franc.  III,  566. 
enc(rro  (i«  p.   s.  pr.  ind.  de 

enurrar)  port.  Il,  192. 
enusptoy,  II,  335. 
enchanté  franc.  III,  262. 
enchanteresse  franc.  II,  367. 
enchetUe  port.  II,  517. 
encher  port.  I,  408  ;  II,  1 19. 
enchergé  Palsgrave  I,  257. 
enchérir  franc.  II,  607. 
en  chies  a.-franç.  III,  126. 
enchir  a.-esp.  I,  408. 
-efKta  esp.  U,  5 18. 
encia  esp.  I,  442,  499,  574. 
énèida  tarent.  II,  16. 
encima  esp.  III,  206,  272. 
eticina  esp.  I,  571  ;  II,  453. 
encinar  esp.  I,  358;  II,  464. 
encirer  franc.  II,  607. 
enclin  franc.  I,  33  ;  II,  333  ;  III, 

265. 
encloitrer  franc.  II,  607. 
enclume  franc.  I,   535;  II,  16. 
enclumeau  franc.  II,  500. 
encoignure  franc.  II,  541. 
encolure  {ranq,  II,  541. 
encombrier  a.-franç.,  prov.  II, 

471. 
encomendar  esp.  II,  191. 
en  commo  a.-esp.  III,  605. 
en  coma  a.-esp.,    a.-port.   III, 

605. 
encontra  esp.  III,  78,  131,  272. 
eticontra  de  esp.  III,  272. 
encontrùo  port.  II,  457. 
encontrar  esp.  II,  191 
encontre  a.-fi 

{parler  e.), 


lOI. 

III,  131, 


439 


encontrer  a.-franç.  II,  574. 
encontrier  a.-franç.  II,  471. 
encontron  esp.  II,  457. 
ettcçr  franc.  I,  146. 
encorar  esp.  II,  191. 
encorbellement  {x2Si(;.  II,  541. 
encordar  esp.  II,  191. 
encore  B.  dondet  I,  73  ;  franc. 

111,495,543,649»  673,748. 
«  encore  »  III,  484,  405. 
encore  que  franc.  III,  049,  673. 
encore  soit  co  que  a.-franç.  III, 

649. 
encor^ado  esp.  II,  484. 
en  coste,  enc-.  a.-franç.  III,  126, 

132. 
encQstos  port.  II,  47. 


eft-couvir  a.-franÇ.  U,  1 19. 
encovartsp,  II,  191. 
encovir  a.-franç.  II,  201 . 
encre  franc.  I,  540,  558,  586. 
eficrier  franc.  II,  468. 
en  cuanto  esp.  lU,  599  (non  en 
.  ^.),  662. 

encuhertar  esp.  II,  191. 
encumber  anglais  I,  133. 
encunterrai  (fut.  de  encuntrer) 

a.-franç.  II,  314. 
encuntre  a.-franç.  III,  439. 
encuvis   (de  encovir)   a.-franç. 

II,  201. 
-étui  (gér.,  part,   pr.)  S.  Gio- 
vanni Rotondo  I,  1 5 1  ;  a.- 

frioul.,obw.  II,  152. 
end  (inde)  a.-franç.  I,  626;  a.- 

pic.  II,  6o8(V.  alkr),  a.-ital. 

82;  a.-esp.  III,  64,  275. 
-enda  lat.,  a.-gén.,  ital.,  prov., 

esp.  II,  512. 
enda  béam.  III,  436. 
end  a  pocos  de  dias  a.-esp.  III, 

275. 
-ende  sard.  II,    152. 
fwrfr  (indice)  montferr.  I,  339. 
ende  (inde)  a.-esp.  III,  64,  420, 

556,     720-1,    a.-port.    64', 

477,720-1. 
endemain  (P — )   a.-franç.   III, 

187,  421. 
endetnetitreauesi.-frziiç.UIt  562. 
enderno  (indamo)  a.-gén.  1, 2  5  6. 
enderseins  obw.  II,  187. 
ettdés,  éndes^)  port.  I,  604. 
endevenidor  prov.  II,  491. 
Ev5i6«  m.-grec  I,  16. 
endiebU  Rois  I,  115. 
endinoznàal,  I,  465. 
endive  franc.  I,  16. 
endivia  ital.,  esp.  I,  16. 
-endo  lat.   II,    152,    161,   ital. 

152,  183,  port.  152. 
endormentsar  vén.  II,  576. 
endormichs  G\^;cïaic\,  565. 
endorminunt  a.-franç.  II,  349. 
endormir  franc.  III,  293,  384 

endos  éanç.  II,  537. 
eftdosado  esp.  II,  484. 
endosser  franc.  II,  607. 
endçssos  (pi.)  port.  II,  47. 
éndre  limous.  II,  39. 
endri  Val  di  Sole  I,  172. 
éndrei  (pi.)  limous.  II,  39. 
endreit  prov.  III,  439. 
endret  a.-franç.  UI,  206. 


Vov.  p.    ,. 

Présente  une  prononciation  du  lat.  index  influencée  parle  portugais:  C.  Micbaeus,  Zs.  VII,  115. 


15,  n.  I. 


endriesa  —  ennueî 
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éndrieia  (5^  p.  s.  de  enderîeins) 

obw.  II,  187. 
endroit  franc.  Il,  (39),  537  ;  a.- 

franç.  III,  1 32,  206, 439. 
-tndu  lecc.  I,  152,  497. 
enduire  franc.  II,  600. 
enduras  niedw.  II,  624;  obw. 

ni,  467.     ' 
endurer  »)  prov.  II,  503  a. 
-ene  (-îna)  pat.  franc.  I,  33. 
-ène  (-îna)  pat.  franc.   I,   33, 

franc.  É.  et  S.-E.  391. 
-fw,-ffw(=r-aine)  franc.  1, 246. 
-fne  a.-franç.  I,  232. 
èné  Cambrai  I,  394. 
efie  dial.  franc.  I,  529. 
enehralesp,  II,  435. 
enehro  esp.  I,  70,  361. 
in/e  Cambrai  I,  369. 
«  en  effet  »  III,  586. 
meïdo  esp.  I,  70,  5  34. 
enemey  Phil.  de  Vign.  I,  ï6o. 
enemi  a.-franç.  I,  557. 
enemic  poitev.  I,  439. 
ettemigo  esp.  II,  5  38. 
-en^n  (3e  p.  pî.  pf.)  obw.  II, 

268. 
enero  esp.  I,  217,  361,  407, 

503. 
enerpd  (inaIpare)vionn.  I,  356. 
en  es  Vbeure  ou  le  pas  ^, -mm;, 

m,  490. 

en  fou  de  franc.  III,  174. 
«  en  face  de  »  III,  439. 
en/ade^ir^)  prov.  II,  593  a. 
enfadonho  port.  II,  461. 
enfançon  a.-franç.  II,  459. 
enfans  (pi.)  franc.  II,  39. 
enfant  franc.  1, 484  ;  II,  23,  39 ; 

III,  124,  125  (pone.). 
enfanteUt  a.-franç.  II,  507. 
enfanter  fianç.  lU,  357. 
enfantin  franc.  II,  452.  * 
enfants  (pi.)  franc.  III,  30. 
enfeir  Psaut.  lorr.  I,  167. 
enfeite  port.  II,  399. 
enfença  (subi.)  Ueuç.  Il,  162. 
enfer  franc.  I,  226. 
«  enfer  »  III,  143. 
«i/fr^i>r  *)  a.-franç.  II,  $77- 
efifermo  del  pecho  esp.  III,  264. 
ênfes  a.-franç.  1, 484  ;  II,  4,  83  ; 

III,  36. 
/►«/é?  franc.  11,(333)- 
enfler  franc.  III,  361  («.  de  mau- 

talant  et  d^ire). 
enflure  franc.  II,  492. 
enfoles^ir')  prov.  II,  593  a. 


enfoncer  franc.    II,    15,    349, 

350  a. 
enfonsachs  Gignac  I,  565. 
enforcir  franc.  II,  593  a. 
enformai  (;  mot)  Rose  I,  72. 
en  forme  de  franc.  III,   174. 
enfourchure  franc.  II,  492, 
enfrente  esp.  III,  272. 
enfuir  franc.  II,  608  ;  III,  477 

«  en  fuite  »  III,  423. 
engacée  (:  crî/)  Chardri  I,  305. 
€fff  (K^r  anglo-norm.  1, 588. 
engal  prov.  I,  588. 
en  gare  de  franc.  III,  174. 
engin  franc.  I,  313,  560. 
engleespAt  501,  526. 
«1^/1*5^  a.-franç.  I,  588. 
engloutir  franc,  II,  125. 
engloutissent  (3«  p.  pi.  pr.  ind. 

de  engloutre)  tranç.  Il,  201. 
engloutit  (30  p.  s.  pr.  ind.  de 

engloutre)  franc.  Il,  201. 
engloutre  a.-franç.  II,  125. 
ei^oan  béam.  I,  588. 
engoraresp.  II,  191. 
engorsetey  a.-franç.  I,  367. 
engourdir  franc.  II,  607. 
engraisser  franc.  II,  576. 
engraxar  port.  II,  570. 
engreirse  esp.  II,  191. 
engrosar  esp.  II,  191. 
engrosser  franc.  II,  607. 
enguedat  SL.-esp.  III,  151. 
ffij^iaport.  I,  545. 
enhardir  franc.  II,  607. 
enbestar  esp.  II,  191. 
«f^wr  Gedre  I,  151. 
fni  Uriménil  II,  382. 
-enier  fîranç.  II,  353. 
enim  lat.  III,  583-4. 
^immaital.  II,  371. 
ënio  (anneau)  Cambrai  I,  369, 

394. 
enivrer  franc.  II,  607. 
enjabido  esp.  I,  588. 
enjaguar  esp.  I,  588. 
enjalhegar  esp.  I,  588. 
enjalma  esp.  II,  371,  588  (non 

enjalina). 
enjalmar  esp.  I,  417. 
enjal^ar  esp.  I,  588. 
enjamhre  esp.  I,    588;  II,  11, 

374. 
enjarciar  esp.  I,  $88. 
enjen^o  esp.  I,  588. 
enjeu  hsLnç.  II,  $37. 
«i/o/r  a.-ftanç.  I,  588. 


enjuagar  bogot.  I,  38$. 
ettjugar  esp.  I,  417. 
^;ti//o  esp.  I,  588. 
enjundia  esp.  I,  $88. 
enjuso  a.-esp.  I,  147. 
enjusque  a.-franç.  III,  2$o,  49$. 
enjutoesp.  I,  459  ;  II,  39$  ;  III, 

264  {e.  de  rostro). 
enk  Bormio  I,  248. 
enla  (mi  — )  tess.  I,  263. 
enkantadû  prov.  mod.  II,  4. 
enkantaire  prov.  mod.  II,  4. 
enkantarelo  prov.  mod.  II,  368. 
enki^e  hergSim.  I,  $3$. 
enklù^e  prov.  I,  $3$;  II,  358. 
enJto  Gignac  I,  221. 
enkoléi  istr.  II,  203. 
enkuéWzl  Soanal,  217. 
enkured  obw.  III,  343. 
enkurir  obw.  II,  343. 
en  la  esp.  II,  101  ;  franc.  III, 

434. 
en  las^  en  los  esp.  II,  loi . 
en  le  franc.  III,  434,  437,  4SI- 
enla^ar  esp.  I,  $13. 
enlen:(ar  esp.  II,  iqi. 
enlever  franc.  II,  «)8. 
enlire  a.-franç.  II,  607. 
enlongier  a.-franç.  I,   $88;  II, 

607  (soi  e.). 
enlu^ar  esp.  I,  $13. 
en  manera  de  esp.  III,  196. 
enmarir  Juise  II,  607. 
en  medio  esp.  III,  169. 
enmendar  esp.ll,  191. 
enmer  a.-franç.  I,  369. 
enmey  Phil.  de  Vign.  I,  160. 
«ifwî  a.-lorr.  I,   160,  a.-franç. 

190. 
eu  mi  a.-franç.  III,  137,  435. 
enmie  a.-franç.  I,  369. 
en  mieg  prov.  III,  169. 
en  miei  prov.  III,  43$. 
enmont  a.-franç.  I,  369. 
-enn    (ic   et    3«    p.   pi.    pf.) 

bolon.  II,  271. 
enn  (/-)  (illî  sunt)  a.-mil.   II, 

210. 
-enna  roumanche  I,  $3$. 
ennemi (ranç.  II,  $38;  III,  26$, 

438. 
ennetta  (vendetta)  Rieti  I,  428. 
en  nenhuma parte  port.  III,  691. 
en  ninguna  parte  esp.  III,  691. 
enno  (sunt)  tosc.  II,  200-10. 
enno  (en  +  lo)  a.-esp.  lï,  10$. 
IwuBptç  I,  147. 
ennuei  a, -poitev.  I,  190, 


1.  Voy.  p.  ij,  n.  1. 

j.  C'est  up  d^riv^  dç  fermes  :  voy^.  Thomas,  EssîlIs  289, 
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ennui  —  entrâta 


ettnui  franc.  II,  537,  547  (chasse 

-e,);  III,  406. 
ennuyer  franc.  III,  100. 
-eno   (num.   ordin.)    h.-ital. , 

esp.  II,  561. 
-<m)  (3«  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-ital. 


m  0«  p.  PJ 
II,  134,  di 


ial.  ital.  1J5. 
-ém  (3«  p.  pi.   impf.     ind.) 

a.-ital.  II,  257. 
-éfio  Cerreto  Sannita  I,  228. 
eno  (sunt)  a.-vén.  II,  210. 
enoc  prov.  II,  24. 
enoinâre    a.-franç.     III,     398, 

404  {e,  a  ret). 
enojo  esp.  I,  450. 
«nar  a.-franç.  I,  358. 
en  ora  de  a.-esp.  III,  174. 
en  otra  parte  esp.  III,  481. 
<K  en  outre  »  III,  420. 
en  partie  , ,,  en  partie  franc . 

111,221. 

enplagad  a.-vén.  I,  312. 

enprovecer  a.-esp.  I,  576. 

en  pure  ma  chemise  a.-n^nç.  III, 

729. 
enquerrûut(^^  p.  s.  unpf.  ind.  de 

enqutrré)  a.-norm.  II.  258. 
enquetume  a.-franç.  II,  495. 
enqui  a.-franç.  III,  47$. 
enrievre  a.-franç.  II,  56. 
enriquentar  esp.  II,  5Q2. 
enrouer  franc.  I,  443  ;  II,  (346). 


-ens'  lat.  I,  403. 

-ens  lat.  II,  I7. 

-ens  (i«  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 


-ens  lat.  II,  I7. 
«  o.  pi.  ir 
franc.  II,  258. 


ensal^ar  esp.  I,  588. 
ensamblar  esp.  II,  309. 
ensamble  (ébénistene)  esp.  II, 

399- 
ensamble({rAnç,  ensembîé)norm.f 

pic.  I,  90. 
eniamira  Oysan  I,  450. 
ensancer  anglo-norm.  I,  588. 
enscncha  esp.  II,  399. 
ensanche  esp.  II,  399. 
ensancier  a.-franç.  I,  588. 
ensangrentar  esp.  II,  191  « 
ensayer  anglo-norm.  I,  588. 
ensayo  esp.  I,  223. 
enseia  (insidia)  port.  I,  70, 5  lo. 
*enseia  (3*   p.   s.  pr.   ind.   de 

ensejarS  port.  II,.  1 56. 
enseigne  franc.  I,  232,  465  ;  II, 

54,  369,  525. 
enseigner  franc.  III,  374. 
«  enseigner  »  III.  390. 
enseignifr  a.-franç.  III,  390. 
enseja  port.  II,  405. 
ensejar  port.  I,  510;  II,  156. 
ensemble  (rsinç.  I,  89,  528,  552; 

III,  206-7,  274. 


ensemble  avec SL.'fronç,  III,  206-7. 
ensemblement  a.-franç.  II,  620. 
ensemble  od  a.-franç.  III,  274. 
ensement  a.-franç.  I,  588;  III, 

184  (e.  cumefain). 
ensemer  SL.'frainç.  II,  352. 
ensempîes  a.-franç.  I,  $88. 
ensemps  prov.  I,  552,  565  ;  II, 

624. 
enseûa  esp.  II,  54. 
ensenar  a.-esp.    III,   358,  374 

(^. . . .  ensekamiento). 
ensiam  catal.  II,  444. 
ensi  cum   a.-franç.   III,    184, 

594. 
ensiellan  a.-esp.  I,  1 56. 
ensiemo  a.-esp.  1,115,552  (non 

ensimer  franc.  II,  352. 

ensiûar  a -esp.  I,  352. 

eusir  a.-franç.  I,  588. 

-ensis  lat.  II,  60,  473,  520. 

ensis  ht,  I,  11. 

ensom  a.-franç.  III,  137. 

ensorceler  franc.  II,  467. 

ensosso  port.  I,  483. 

ensouple  franc.  I,  492. 

ensuite  franc.  III,  556. 

-ent  (3«  p.  pi.  pr.  ind.)  lat.  II, 

132-3,    138-40,    182,    324, 

franc.  j82,   138-9,  logoud. 

141. 
-ent  (gérond.)  cat.  I,  566. 
-ent  ?-ente)  franc.  II,  620,  dial. 

ital.  516. 
-eif/(-entu)  dial.  ital.  II,  516. 
-enta  (fém.)  ital.  II,  5 16. 
ent  (inde)  a --franc   I,  626. 
ent  (intus)  dial.  ital.  III,  206-7 

et  a.,  obw.  434-5,  480. 
-enta  (-Inta)  esp.,  port.  I,  601. 
enta  obw.  III,  434,  béam.  436. 
entabîado  esp.  II,  488. 
^fi/di^mroumanche  I,  3^.   ' 
entadim  obw.  II,  628. 
entâo  port.  III,  486. 
-tntareX^X.  II,  576,  592. 
entaupa  (3c  p.  s.   pr.  ind.  de 

entupdr)  obw.  II,  187. 
-tnte  lat.  II,    516-7,  ital.   59, 

IS2,5Ï7- 
-tnte  (fém.)  franc.  II,  620. 
ente  (su  — )  logoud.  I,  620. 
ent^edad  esp.  II,  493. 
entejar  port.  I,  510. 
-entement  franc.  II,  620. 
enten  obw.  III,  434. 
enten  en  obw.  III,  274,  Grisons 

434. 
entendant  a.-franç.  III,  15. 
entendé-je  franc.  II,  325. 
entendet  a.-^sp.  I,  435. 


entendias  prôv.  III,  92. 
entendido  esp.  III,  13. 
entendre  franc.  III,  192  (e.plai- 

santeriè)y  387-8,  391. 
«  entendre  »  III,  60,  92,  364, 

391-2,631. 
entendu  franc.  III,  13,  138. 
ententius  Car.  I,  38. 
-enter  eng.  II,  592. 
enterar  esp.  I,  494;  III,  455 

(e.  en), 
entercier  a.-franç.  II,  574. 
entere^csp.  II,  480. 
entere^a  esp.  II,  480. 
enterin  a.-franç.   I,    344;    II, 

452. 
entero  esp.I,  i8o« 
enterrai  (fut.  de  «i/wr) a.-franç. 

U,  314. 
enterra  (fut.  de  entrar)  a.-ital. 

II,  313. 
entes  a.-véron.  I,  312. 
entes  entées  a.-franç.  III,  358. 
enteser  SL.'ùsoiçAl^  189. 
enti  a.-vénit.  I,  240. 
-entialût,  II,  518. 
entier  franc.,  prov.  I,  494. 
<K  entièrement  »  III,  494. 
-ento  port.  I,  181  ;  ital.  II,  516. 
entocca  a.-obw.  lU,  442. 
entocben  a.-obw.  lU,  442. 
entoise  (le   p.   s.  pr.  ind.   de 

enteser)  a.-franç.  II,  189. 
entom  a.-port.  III,  486,  721. 
entonce  esp.  III,  486. 
enfonces  esp.  II,  624;  III,  486. 
entorn(faire—')pTOw.  III,  370. 
entorno  esp.  III,  206. 
entortaresp.  II,  loi. 
fif/our  a.-franç.  III,  132  (d*e.), 

franc.  206. 
entoutcas  franc.  II,  537. 
entr'acte  franc.  II,  537. 
entrada  esp.  II,  486. 


entradas  (pi.)  esp.  III,  34. 
entrado  (ser — )  esp.  III,  2 
entragna  ital.  II,  460. 


entraigneÇs)  a.-franç.    U,    54, 

439.  460. 
entrailles  (pi.)  firanç.  Il,  439  ; 

m,  32. 
«  entrailles  »  II,  460. 
entr'aimer  (s* — )  franc.  Il,  610  ; 

III,  383. 
entraîner  franc.  II,  608. 
entraria  esp.  II,  54. 
entranable  esp.  II,  408. 
entranas  (pi.)  esp.  II,  460;  UX, 

32. 
entrar  esp.  El,  294,  355,  505. 
eif/rar^  ital.  III,  292,  436. 
entrata  ital.  II,  486. 


entravées)  franc.  III,  33. 
#«/rf-  franc.  II,  537,  610,  esp. 

537,   559,  610,  port.    539, 

610. 
«f/«a.-franç.  111,32  (d'£,),2ijy 

49  3 ,  franc.  1 32 , 1 5  2  («.  lapoire 

et  le  fromage),  217  (e.  pièces 

de  J  et  p.  de  20.  francs),  383,. 

427,prov.2i7,esp.i32,2i7, 

port.  1^2  (de  e.), 
«  entre  »  II,  609  ;  III,  448. 
entré  (Je  suis  — )   franc.    III, 

*93- 
entreahierto  esp  JI,  $39. 
entreabrir  esp.,  port.  Il,  610. 
entre-acto  esp.  II,  537. 
entreancho  esp.  II,  $  39. 
entréhd  roum.  I,  342. 
entre^iïler  franc  II,  610. 
entre^iser  (5*  — )  franc.  II,  610. 
entrebaterse  port.  U,  610. 
entre-battre  (s'  — )  franc.  II,  610. 
entrebranco  port.  II,  539. 
entrébriïhar  port.  II,  610. 
entrecano  esp,  II,  539. 
entrecavar  esp,  II,  610. 
entre-cejo  esp.  II,  537. 
entrechocarse  port.  II,  610. 
entreclaro  esp.  II,  539. 
entrecogeresp.  II,  610. 
entre<olonne  franc.  II,  537. 
entreconhecer  port.  U,  610. 
rn/reforo  esp.  II,  537. 
entrecorrer  port.  II,  610. 
entrecortar  esp.  II,  610. 
entrecostilla  esp.  II,  384.. 
entrecôte  franc.  II,    384,   537. 
entrecouper  franc.  II,  610. 
entrecru^ar  esp.  II,  610. 
enirecubierta  esp.  II,  384,  537. 
entrecubierto  esp.  II,  5  39 
entre-cuisse  franc.  II,  537. 
ce  entre-dedans  »  III,  448. 
entre-deux  franc.  II,  537. 
entre-dos  esp  II,  537. 
«i/r^  franc.  II,  486. 
entreecbar  esp.  II,  610. 
entreescolher  port.  II,  610. 
entreescuro  esp.  II,  530. 
entre^fermer  franc.  II,  010. 
entrepno  port.  II,  539. 
entregarpon.  II,  333. 
tntregue yon.  II,  333. 
entrehenaer  esp.  II,  610. 
mtrefuntar  esp.  II,  610. 
entrelaçar  port.  II,  610. 
entrelacer  franc.  II,  610. 
entrelarder  franc.  II,  610. 


entrave(s) eo 

.entrelaçar  esp.  II,  610. 
entrelembrarse  port.  II,  610. 
entrelinha  port.  II,  537. 
entrellover  esp.  II,  610. 
entre4vhrican  esp.  II,  537. 
entre-luire  franc.  II,  610. 
entremaduro  port.  II,  539. 
entremeiar  port.  II,  610. 
entremêler  Iranç.  II,  610. 
entremet  (:  rea/)  Wace  1, 1 1 1 . 
entremodilhâo  port.  II,  537. 
entremostrar  esp.  II,  610. 
entreolharse  port.  II,  610. 
entreouvir  port.  II,  610. 
entrepeclmga  esp.  II,  384,  537. 
entrepernas  port.  II,  537. 
entreprendre  franc.  II,  610. 
«i/r^  a.-franç.  III,  355,  franc. 

293,  356,  747.    ^ 
«  entrer  dans  un  état  »  III, 

397- 
entrera  (frit,  de  entrarè)  îtal.  II, 

313- 
entresait  a.-franç.  III,  490. 
«n/r^f  (intrat)  m  Roland  1, 552. 
entretant  que  a.-franç.  III,  599. 
entreveresp.il,  610,  port.  610; 

III,  392. 
entrevoir  franc.  II,  610. 
entrexie^    (  intravissetis  )     a .  - 

franc.  E.  II,  307. 
entre  yeux  franc.  II,  537. 
entrei  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
entrido  (=  întravit)  a. -esp.  II, 

298. 
entrirent  (=  intraverunt)   a.- 

lorr.  II,  273. 
entra  ital.  III,  132,  206,  480, 

a.-ital.    616    (dove  e.),    a.- 

lomb.  434,  prov.  250. 
entrocca  che  obw.  III,  599. 
entrant  ùanç.  II,  537. 
entroqua  obw.  II,  626. 
entr'ouir  franc.  II,  610. 
entr* ouvrir  franc.  II,  610. 
entrudo  port.  II,  260. 
entrues  a.-franç.  II,  624,  626. 
entsakonts  obw.  II,  571. 
entsili  obw.  II,  567. 
entuorn  Grisons  III,  482. 
entupdr  obv/.  II,  187. 
'€ntu(s),-a\sLt.  II,  60,  516,  620. 
entusiasta  esp.  III,  124. 
*«i/M  viers  a.-eng.  III,  436. 
-^nu  lat.  II,  359. 
*enudare  lat.  pop.  II,  604. 
svuSpiç  I,  589. 
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-^«Miwlat.  I,  I. 

enuocs  prov.  II,  24. 

-ettus,  -a  lat.  I,  116;  II,  451. 

envanouir  a.-franç.  II,  607. 

envece aiArznq.ly  m. 

enveggia  a.-ital.  II,  405. 

envtie  a.-franç.  I,  1 1 1 . 

env(ja  port.  I,  85,  510;  II,  405. 

envelopper  franc.  I,  503. 

enver  a.-franç.  I,  626. 

«     en    vérité,    certainement, 

même  »  III,  522. 
envernlAentonl,  563. 
envers  prov.,  a.-franç.  III,  131, 

franc.  132,  439. 
envers  et  contre  tous  franc.  III, 

4J9- 
enves  prov.  III,  439. 
envideya  Alatri  I,  381. 
envidia  esp.  III,  151. 
envidiar  esp.  III,  374. 
envidos  port.  II,  624. 
envie  franc.  I,  m  a.,  510;  II, 

405. 
envier  franc.  III,  375. 
envieux  franc.  III,  262. 
envilia  eng.,  pad.  I,  590. 
envilie  a.-franç.  I,  590. 
envirie  a.-franç.  I,  540. 
environ   franc.  III,    32    (Ve.\ 

206,  271. 

environs  (les  —)  franc.  III,  32. 
wviVttw  a.-franç.  I,  475. 
envi^  a.-franç.  II,  624. 
en  vogue  (très  — )  franc.  III,  203 . 
envoier  Si.-hssiç.  II,  189,  600. 
en  voilà  franc.  III,  39$. 
envoler  (s*  — )  franc.  Il,  608. 
envolvecho  galic.  II,  343. 
«ivoy^O^ranç.  II,  3  70;  cf.  âvé. 
envoyer  franc.  III,  503. 
enwa  bagn.  I,  428. 
enwarder  a.-franç.  I,  S 88. 
enxôyort.  II,  431. 
enxofre  port.  I,  19,  417,  483. 
enxugar  port.  II,  607. 
ettxuto  port.  I,  459. 
-enya    (i*    p.    pi.    pr.    subj.) 
romagn.  il,  145,  émil.  325. 
fnye  lorr.  I,  349. 
«f^  a.-franç.  II,  624;  III,  132, 

207,  274  (e.  en),  434,  480. 
-fd(-€au)  Ramus  I,   163. 

-eo  lat.  I,  340. 
-fo  esp.  I,  102,  400  et  a. 
•^o  (-eriu)  ital.  I,  s  IQ. 
-«)(i«p.  s.  pr.  ind.)lat.II,  119, 
182,  227,  248,  278. 


X.  Cf.  Z$.  XXIV,  400. 
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-eo  —  éran 


-eo  (le  p.  s.  închoat.)  Capo  d*Is- 

tria  II,  203. 
-<o)  (3e  p.  s.  pf.)  a.-teram.  II, 

271. 
-eo  (3«  p. .  s.  pf.)  sic.  II,  269, 

a.-esp.  276. 
eo  (ègo)  *lat.  pop.  I,  276  (£o), 

l'jS,  634;  II,  75;  Serments 

I,    278;    a.-franç.    II,    75, 

sard.   74;    a.-mil.,    a.-vén. 

III,  59. 
eo  (adv.)lat.  III,  433. 
-eflu^s),  -a  lat.  I,  205  ;  II,  24, 

431-2,  $}2. 
eom  a.-franç.  I,  211. 
-wwr  a.-franç.  II,  23,  349,  367. 
ep  (habui)  forl.  II,  295. 
ep  (habuit)  forl.  II,  269. 
épagtteul  franc.  II,  431. 
épais  franc.  I,   ni,  468;  III, 

266. 
épaisseur  franc.  II,  46$. 
r/>rf/^  Tarentaise  I,  251. 
épancher  franc.  II,  577. 
epàne  Bercy  (Reims)  I,  33. 
epaosa  (franc,  épotise)  Gruyère 

I,  124. 
épargne  franc .  I,   512. 
éparpiller  franc.  II,  581. 
épaule  franc.  I,  468,  5  34  ;  II, 

430. 
épave  franc.  I,  (240). 
epe  frib.  I,  468. 
épeautre  franc.  II,  374. 
épée   franc.    I,    468,   III,   241 

(homme  dV.). 
épeler  franc.  II,  117. 
épelons  (i*  p.  pi.  pr.  ind.  de 

épeler)  franc.    II,  117. 
épçna  franc.  S.-E.  I,  596. 
fpéne  Bessin  I,  33. 
épervier  franc.  1 ,  365. 
fj^vn//»  franc.  I,  365. 
épetile  Arras  I,  251. 
épi  franc.  I,  31,  468;  II,  386. 
f/>/hag.  I,  43. 
fpiatrc  montbéi.  II,  128. 
épice^)  franc.  I,  154;  II,  29. 
épinard  franc.  II,  519. 
épine  franc.  I,  (395). 
épitu  blanche  franc.  II,  543. 
épingle  franc.  I,  528. 
épinoche^)  franc.  II,  420. 
épinoh  pic.  II,  420. 
epillxma  gTGC'hl.  II,  371. 
«  épître  »  III,  50. 
éplucher  franc.  I,  372. 
epnd  lorr.  I,  39s. 
épna  franc.  S.-E.  I,  596. 


epnasç  neuch.  I,  345. 

epo  Plancher-les-Mines  I,  76. 

epod  montbéi.  II,  377. 

epôd^e  vaud.  I,  3 10. 

e pois  port.  III,  $57. 

epos  prov,  III,  557. 

épousailles  (pi.)  franc.  II,  439  ; 

III,  32. 
épouse  tmiq.  I,  352,  440. 
épouser  franc.  I,  121  a. 
époussette  franc.  II,  S07. 
épouvantail  franc.  II,  421. 
épouvante  franc.  I,  446. 
épouvanter  franc.  II,  592. 
époux  franc.  I,  121  a.,  468  (non 

-0;n,  30s  (non -5). 
eppoi  si  ital.  III,  753. 
eppure  ital.  I,  618. 
eps  a.-prov.  III,  82. 
épuras  roum.  II,  474. 
épuratetir  franc.  II,  490,  526. 
épure  roum.  II,  370. 
(put^  (franc,  apporter)  lorr.  I, 

349. 
epyd  bagn.  I,  598. 
equa  lat.  I,  150,  340,   501-2; 

II,  364. 
*equalis\txx.l,  588. 
é  que  port.  III,  344,  632. 
equel  a.-cat.  I,  352. 
équipage  franc.  II,  372. 
^tittikt.  I,  II. 
-er-  lat.  I,  366. 
-tr-  (-re-)  dial.  franc.,  port.  I, 

367. 
-^r-  (3*0.  pi.  pf.)  béam.  II,  274. 
-er  (sun.  nom.)  lat.  II,  14,  22, 

59»  67. 
-er  roumanche,  judic,    Non- 

tronl,  100. 
-er  (-r)  rhét.  occid.  I,  315. 
-er  (-^re)  esp.  I,  70. 
-er  (-ore)  alban.  I,  118. 
■ir  (-are)  franc.  I,   226,  259; 

II,    358,  464,    467-8,   esp. 

467. 
•^r  (-are)  eng.  I,  227. 
-er  (-ariu)  roumanche  I,  234, 

eng.  519,  vén.-mil.  521,  h.- 

ital.  556. 
-fr  (-are)  franc.  I,  226. 
-fr  (-ariu)  franc.  I,  235. 
-fr  (-ariu)  franc.  I,  235. 
-er  (i*  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133. 
-^r  (3e  p.  s.  pf.)  piém.  II,  270. 
-er  (pf.,  pi.)  Attigny,  Landa- 

ville  II,  272. 
[-er]  (-arunt)  eng.  II,  266. 


-er  (infin.)    ital  N.    I,    255; 

franc.  1 17-8;  II,  392,  Muns^ 

ter  124,  port.  106. 
Mr)  (inf.)  vaud.  II,  128. 
fr  Judic.  1,  77. 
er  (heri)  prov.  I,  1 50, 


^(heri)enfl;.  I,  152. 
^all.  I, 
372 


fr  (aer)  wa 


236;  pic.  II, 


çr  (aéra)  lorr.  II,  54, 

er  (ero)  a.-franç.,  a.-prov.  II, 

317- 
«-(erit)  a.-prov.  II,  317. 
er  (aussi)  obw.  III,  113,  213, 

484,495»prov.484,495. 
er  (re-)  a.-port.  III,  492  et  a. 

495. 
-era  (-aria)  roumanche  I,  234, 
vén.,  mil.  521,  esp.  494;  II, 

469,  557- 
-/rfl,  -érasy  -éra^  -erdm,  -erdi^, 

-éran  (condit.)  prov.  II,  309. 
-fra,  -fra  (condit.;  prov.,  port. 

II,  309. 

era  (area)  romagn.  I,  233,  rou- 
manche 234,  eqg.,  esp.  519. 

era  (illa)  béam.  if  104. 

éra  (eram)  eng.,  esp.  II,  262. 

ira  (erat)  ital.,  esp.  I,  510, 
617;  II,  262,  bergam.  135, 
sic,  mil.,  prov.,  port.  150, 
lecc.  152,  eng.  262. 

erd  (erat)  roum.  II,  262. 

éra  (erant)  h.-ital.  II,  262. 

era  (um  — )  bergam.,  ital.  II, 

Ï35. 
^rfl  (3c  p.  s.  pr.  ind.  de  arér) 

eng.  Il,  187. 
Epa  cypr.  III,  495  a. 
^ëra^pra  lat.  pop.  III,  495  a. 
era  (ad-horam)  prov.  I,  614; 

III,  484,  495. 
érable  franc.  Il,  551. 
eradicare  lat.  II,  604. 

-€rai  (fut..3«  cj.)  a.-pic.  I,  388. 
erdî  (eras)  roum.  II,  262. 
érais  (=  erâtis)  esp.  II,  262. 
-erdm  (i«  p.   pi.  cond.)  prov. 

II,  309. 
eram  (pi.)  romagn.  II,  33. 
éram  lat.  II,  256,  262. 
erdm  (=  éram)  roum.  II,  262. 
erdm  (eràmus)  roum.  II,  262. 
éramos    (=  erimus)    esp.    II, 

262. 
érdmus  lat.  II,  262. 
-éran  (3*  p..  pi.  cond.)  prov. 

II,  309. 
éran  (erant)  esp.  II,  262, 


I.  Cf.  Zs.  f.  Nfr.XXS223. 


a.  Cf.J.GîLLXÉROX.I^om.  JÇXV,  ^26;  C,  Nigra,  ArcU.  Gl,  XV,  a^Ç, 


erano  —  erkebûse 
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erano  (érant)  îtal.  II,  262. 

érant  lat.  II,  262. 

•^ras  (2«  p.  s.  cond.)  prov.  II, 

309. 
eras  (tllas)  béam.  II,  104. 
éras  lat.,  esp.  II,  262. 
eras  (aussi)  prov.  IH,  484. 
/rû/lat.  I,  150-1,225,  617;  II, 

262. 
erdt  montbél.,  II,  353. 
eraté  montbél.  II,  333. 
erdfi  (erdtis)  roum.  II,  262. 
érdtis  hit,  II,  262. 
-erdtj^  (2«  p.  pi.  cond.)  prov. 

II,  309. 
erdû  (erant)  roum.  II,  262. 
eravdmo  r=  eramus)  ital.  II, 

135,  262. 
erdwrty    erdvas    Ç=  eramus  « 

-atis)  nlç.  II,  262. 
eravdte  (=  eratis)  ital.  II,  262. 
frh  lorr.  N.  I,  256. 
erba  (herba)  sic,  mil.,  prov.  I, 

150,  Locle  169,  eng.,  ital. 

474. 
{rha  (herba)  ital.  I,  1 50. 
erba  (alba)  menton.  I,  480. 
erbaggU)  ital.  II,  482. 
erbajo  ital.  II,  468. 
erhan  verda  Bergel  II,  32. 
erbato  ital.  II,  476. 
frbe  a.-firanç.  I,  1 50. 
frW  (pi.)  a.-ital.  II,  31,  33. 
erbilpL)  roum.  II,  31,  33. 
erhi  (alveu)  tess.  I,  240. 
erbiU  roum.  II,  3 1 . 
Erbivye  fnb,  I,  365. 
erbo  (arbore)  montferr.  I,  256, 

339- 
erhoisL,4nnç.  II,  479. 
erborare  \ta\.  II,  15,  353. 
erbare  a.-gén.  I,  256. 
crbu  (arbore)  gén.,   piém.   I, 

256. 
erburî  (pi.)  roum.  II,  31. 
frc  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  ert^er) 

prov.  II,  164. 
erca  romagn.  I,  257. 
ercer  esp.  1,  499  ;  II,  122,  160, 

165. 
ercia  (erigebat)  esp.  II,  160. 
erctushx.  II,  395. 
-^d  romagn.  ï,  257. 
-frrffl  lat.  1, 182. 
erdateXtcc.  I,  347. 
erdiesce  a. -lorr.  I,  349. 
^erdre  (•ergere)    a.-tranç.    II, 

164. 
-*rf  (subst.)  lat.  II,  374. 
-ère,   -fre,   -ère   (-ator,    -etor, 

-itor)  a.-fianç.  I,  225»  548; 

II,  ^5,489. 


-.«re  (-ella)  béam  I,  580. 

-ère y  -ère,  -ère  (inf.)  lat.  I,  70, 

II,  120,  130,392,(465). 
-fre,  -ére^  -ère  (-ère)  ital.  I,  70, 

328; U,  313. 
-ëre^  -«•«  (inif.)  lat.  II,  X20,  128, 

130,265,392,397,465. 
J^e  (inf.)  sic,  calabr.,  tarent. 

II,  125,  lat.,  sard.  332. 
-i-ere  (3*  p.  pi.  pf.)  a.-roum.  II, 

267. 
-tre^  -ère  (inf.  subst.)  roum.  II, 

392. 
*fre  (p.-q.-p.  ind.)  a.-franç.  II, 

262. 
-ère    (i«    p.    s.    impf.    subj.) 

logoud.  II,  264. 
-érc  (i«,    2«,    3«    p.    pi.   pf.) 

morv.  11,272-3. 
«'^(illa)  béam.  I,  545. 
ère  (eram)  prov.  II,  262. 
ère,  çre  (érat)  a.-franç.  I,  1 50, 

225,  584,  617;  II,  262  et  a. 
ère  (arat)  a.-franç.  II,  189. 
-ereccioïtsl.  II,  353,  417. 
erecho  a.-esp.  II,  343. 
erectu  lat.  II,  (343)* 
éreinter  îrûnç.  II,  352,  604. 
eréis  (=  estis)  bogot.  II,  214. 
-ereîlo  ital.  II,  353. 
érem  (vermis)  bergam.  I,  428. 
eremita  ital.  II,  369. 
eretnitano  liai.  II,  449. 
lpil(ioçI,  17. 
éremiishi.  I,  17. 
éren  (eram)  gilh.  II,  262. 
ér{n  (==  érant)  eng.  II,  262. 
er^né  paris.  I,  365. 
-erent  (-arunt)  a.-franç.  II,  266, 

272. 
erent  (erant)  a.-franç.  I,  225, 

617  ;  II,  262  a. 
ércnts  (=   éramus)    eng.    II, 

262. 
erfr  wall.  I,  349. 
ères  (=  es)  esp.  II,  206,  214, 

3Ï7- 
ères  (eras)  prov.  II,  262. 
ércs  (=  ératis)  eng.  II,  262. 
•^resro  ital.  II,  520. 
-eresse  franc.  II,  367,  526. 
ér{it  (=  éras)  eng.  II,  262. 
eret  (erat)  savoy.,    valais.    I, 

567. 
ereu  Minorque  II,  62. 
ereubut  prov.  II,  3  30. 
ereup  (eripui)  prov.  II,  283. 
ereva  Minorque  II,  62. 
erga  (alga)  ment.  I,  480. 
^erga  (erigat)  lat.  pop.  II,  147; 

tosc.  I,  335;  II,  160,  164. 
*ergat  (erigat)  lat.  pop.  II,  i^, 


erge  (erigit)  ital.  Il,  160. 
Vf ^/ (erigebat)  lat.  pop.  II, 

160. 
ergere  *lat.  Dop.  1, 499;  II,  160, 

164,  286,  ital.  160,  197. 
ergeva  (erigebat)  ital.  II,  160. 
Vfimtii(erigimus)lat.  pop.  II, 

197. 
ergir  port.  II,  165. 
Vf  i7  (erigit)  lat.  pop.  II,  x6o. 
ergoÇtnfp)  Tat.  pop.  II,  160, 

197,  Ital.  160. 
ergo  (adv.)lat.  III,  546  a.,  554, 

559- 
ergot  Anjou  I,  365. 
frgue  (3«  p.  s.  pr.  ind.)  galic. 

n,  196. 

frgue  (2«  p.  s.  impér.)  galîc.  II, 

196. 
erguér  port.  II,  122,  165. 
erguir  esp.  II,  122,  165,  191. 
-/ri(i«p.  s.pf.)piém.  fi,  270, 

prov.  mod.  274. 
-eri  (2^  p.  s.  et  pi.  pf.)  piém. 

II,  270. 
éri  (eras)  ital.,  gilh.,  Drôme 

II,  262. 
-tria  'lat.   pop.  II,   353,   ital. 

406. 
eria  (=  eras,  eratis)  Forez  II, 

262. 
erian  (=  eramus,  erant)  Forez 

II,  262. 
ericahx.  II,  17. 
ericiu  lat.  I,  5x3. 
-trie  lat.  II,  372. 
-erie  (-aria)  franc.  II,  406. 
eriens,    eriez    (erdmus,   -4tîs) 

a.-franç.  Il,  262. 
erigere  lat.  II,  (122),  197,  395. 
erigimus  lat.  II,  197. 
erigina  sard.  II,  388. 
erigo  lat.  II,  197. 
érim  (eram)  Drôme  II,  262. 
-trini  (  3«  p.  pi.  pf.)  urent.  II, 

271. 
-^/oa.-ital.  II,  471  et  a. 
-eris  (2«  p.  s.  pf.)  Grisons  II, 

268. 
eris  (2«  p.  s.  fut.  de  esse)  lat. 

II,  214. 
«'i7(3«p.  s.  fut.  de  esse)ht.  I, 

617. 
eritage  a.-franç.  I,  386. 
*erits<me  lat.  pop.  II,  459. 
eri  tu  ital.  I,  (330). 
-friu(m)  lat.  I,  154, 5^2  a.  ;  H, 

471. 
ert^o  esp.  I,  5IJ. 
erk  gén.  I,  256. 
erkeMomien,  I,  256. 
frkelnife  paris.  I,  365. 


138 


crui 


es 


erm  a.rfranç.  I,  313,  325. 
^ma  roraagn.  Il,  33. 
erme  (éremus)  a. -franc.  I,  17. 
^rtne  (vermîs)  lecc.  I,  152,  428. 
ermienda  andal.  I,  486. 
ermines  Palsgravel,  257. 
ermit  a.-franç.  H,  369,  371, 
ermitain  a.-franç.  II,  18,  449. 
ermitào  port.  Il,  449. 
ermite  franc.  U,  18. 
^  ermite  j»  III,  731. 
ermo  ital.  ï,  17,  325. 
*ermu    lat.     pop.,    sic.    (non 

roum.)  I,  325. 
*ermus  lat.  pop.  I,  29. 
«rnia  ital.  I,  .512. 
-ernu  lat.  II,  468. 
-€ro  (-ariu)  esp.  I,  2^9,  519  ;  II, 

372,  465,  467-9,  491- 
-^ro  (le  et  3«p.  pL  pf.)piém. 

II,  270. 
-fro  (3e  p.  pi.  pf.).florent.  II, 

269. 
éro  (=  eram)  ital.  II,  262. 
ero  (=  erat)  Cévennes  II,  262. 
eroi  (=  eram)  gasc.  II,  262. 
-eroly  -€  franc.  II,  432. 
-çron  (-arunt)   prov.  II,   266, 

274. 
rfron  (-arunt)  a.-esp.,  port.  II, 

276,  prov.  283. 
rfrotw  (-^LTunt)  ital.  II,  269. 
erp  messin  I,  258. 
erpi  langued.  II,  375. 
pficeïtzL.  1,70,  us;  II,  375. 
erpio  dauph.  II,  375. 
erp^ènz,  H,  375. 
erphr  rhét.  1,263. 
-erra  (condit.)  calabr.  Il,  309, 
.    313. 

erradio  port.  II,  497. 
«To^fo  a.-esp.,  port.  III,  13. 
erramment  a.-franç.  III,  490. 
erranmtnt  a.-franç.  II,  620. 
arrant  a.-franç.  H,  6 1 9  ;  III,  490. 
errar  esp.  II,  191. 
errât  neuch.  I,  365. 
*errativus  lat.  pop.  II,  (497). 
err€  a.-franç.  I,  495;  III,   38 
.    (^rant  e.), 
erretnent  {ranç,  1,  495. 
errer  franc.  II,  189;  III,  293. 
erreur  franc.  I,  352;  II,  379. 
-€rrimo  ital.  II,  67. 
e  Rroma  ital.  I,  618. 
erro  lat.  I,  15. 
frro  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  irrdr) 

port.  Il,  192. 
errypr  paris.  I,  365. 
ers  (*ervus)  a.-franç.  II,  15,  20, 

prov.   15,  obw.-niedw.   56 

(«.  semmus). 


ers  (eris)  a.-franç.,  a.-prov.  II, 

317- 
ers  (erectus)  prov.  II,  338. 
^se  franc.  I,  nj. 
erse  (^ersit)  ital.  II,  286. 
ersi  hag.  I,  172. 
eriiei  hae.  I,  365. 
^ersit  (ptl  de  erigere)hx,  pop. 

II,  286. 
ert  (arte)  greden.  II,  380. 
ert  (erat)  a.-franç.  II,  262  a. 
ert  (erit)  a.-franç.  I,  617. 
ertitidiu  lecc.  II,  500.  • 
•^rtt  (pf.)  franc.  S.-E.  II,  296. 
-tru  (3e  p.  pl.j>f.)  sic.  II,  271. 
eru  (=erant)  Cévennes  II,  262. 
frua  (herba)  Alatri  I,  152. 
eruca  hx,  I,  383  ;  II,  412. 
éructât  lat.  I,  (462). 
erumu  Brindisi  I,  3  30. 
*eruncare  lat.  pop.  II,  (598). 
f^êruntf-érunt  (3«  p.  pi.  pf.)lat. 

II,  265. 
erunu  Brindisi  I,  330. 
-eruolo  ital.  II,  431. 
erutu  (ital.  ert  tu)  sic.  I,  330. 
erva  port.  I,  498. 
ervum  lat.  I,  499;  II,  15. 
*ervus,  -cris  lat.  pop.  II,   15, 

353- 
erçj  Bercy  I,  33. 
«^Jfrib.  I,  365. 
erçr(ital.  argine)  gén.  I,  256. 
er;;o  (ital.  argine)  Montferr.  I, 

256. 
es-  port.  II,  604. 
-es-  lat.  I,  403. 
-«lat.I,  79»  (240),  309.  3  «9; 

11,4,17,41. 
-€5  (sg.)  esp.  II,  48. 
-es  (pi.)  esp.,  port.  II,  42. 
-e(s)  (pi.)  •ital.,  calabr.  I,  309. 
-es  (-çse)  roum.,  eso.  I,  70. 
-esQ-icé)  lomb.  I,  005.. 
-ts  (-atio)  lorr.  mod.  II,  496  a. 
-ei  (-esco)  megl.  II,  161,  cat. 

164. 
-«5  (2«  p.  s.  pr.  ind.)  frioul.  II, 

133,  franc.  136,  sard.  141. 
-e(s)  (2«  p.  s.  pr.  ind.)  prov. 

II,  136. 
-es  (2«  p.   pi.  pr.  ind.)  frioul. 

II,  133,  a.-franç.  138,  galle. 

140. 
-es  (2*  p.  s.  impf.  ind.)a.-béam. 

II,  259. 
-es  (2e  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

257. 
•fs  (2«  p.  S.  fut.)  lat.  pop.  II, 

321. 
•^s  (2«  p.  S.  fut.)  a.-fi^nç.  II, 
.    321. 


-fs  (2«p.  pl.fut.)PeletierI,  226. 
-es  (le  p.  s.  cond.)  mil.,  frioul., 

crémon.  II,  323. 
-es  (3«  p.  s.  cond.)  mil.,  frioul. 

II,  323. 
-€5  (3e  p.  pi.  cond.)  bergam.  II, 

323. 
-es  (2«  p.  s.  pr.  subj.)  lat.  II, 

146. 
•^«,  -es  (subj.)  rouerg.  II,  146. 
-ei  (subj.)  Ponthieu  II,  147. 
-fSy  -fs  (pr.  subj.,  pi.)  wall.  II, 

147. 
-<f,  -fl  (impf.  subj.)  wall.  II, 

307. 
-ts  (impf.  subj.)  ital.  sept.  II, 

302,  eng.,  prov.  303,  algh., 

cat.  307. 
-^5,  -es  (sg.,  pi.   impf.  subj.) 

Falkenberg  II,  307. 
-es  (2«  p.  s.  impf.  subj.)  niç.  II, 

307. 
-es  (2e p.  pi.  impf. subj.)  rouerg. 

n,  307. 
-«  (2«  p.  S.  p.-q.-p.  subj.)  lat. 

II,  307. 
«/(herse)  lorr.  H,  375. 
éi  (encre)  Jorr.  I,  558. 
âf  (hamica)  wall.  II,  410. 
«/ Taddus)  eng.  I,  331,  rhét. 

645. 
es  (art.  pi.)  béam.  II,  104. 
e!  (franc,  a)  dial.  franc.  I,  375; 

DémuinlII,  141. 
es  (ipse)  a.-franç.  I,  70;  III, 

82,  137,   490;  majorq.  II, 

106. 
es  (pi.)  majorq.  II,  106. 
es  (iste)  a.-esp.    I,    634  ;  esp. 

II,  94. 

es  (=este)  prov.  I,  458. 

es  (esse)  wall.  I,  53,  532. 

es  lat.  I,  15,  617;  II,  206,  259, 
269;  franc.  I,  5595  H»  206, 
211,  269,  (esp.)  206,  port. 
206,  214,  tyrol.  209,  chiogg. 
210,  a.-vén.  210;  esp.  III, 
119,  417;  «  lat.  I,  lis;!!, 
207  et  a.,  209;  fi  lat.  I,  617; 

II,  207  et  a.,  20^,  211  ; 
prov.  Û,  206  ;  es  lat.  pop.  II, 
207  et  a.;  f5  lat.  pop.  I, 
115;  II,  207  et  a.,  211  ; 
prov.  I,  617;  h.-îtal.  II,  210. 

es  (est)  esp.  i,  617;  II,  206, 
214;  III,  666;  prov.  II,  206; 

III,  400  ;  [port.]  II,  206,  lat. 
pop.  207,  a.-rhét,  209  ;  obw. 
III,  400. 

[es]  (estis)  eng.  II,  206. 
e/(estis)  a.-rhét.  II,  209. 


es 

I    es 


(ecce)  a.-franç.  III,  377. 


is  (en  les)  franc.  II,  loi,  104; 

a.-franç.  m,434-5• 
«  es  »  allem.  III,  336-7. 
•€sa  prov.  II,  60. 
esaini  eng.  II,  206. 
-isdis  (2«  p.  pL  impf.  subj.) 

greden.  Il,  30$. 
lsà$ne  pic.  I,  528. 
esamina  ital.  II,  399. 
-fjflif  (i«.p.   pL  impf.    subj.) 

greden.  Il,  305- 
esan  romagn.  I,  387,  rhét.  645. 
esarium  lat.  II,  468. 
esausto  ital.  II,  341. 
tshagatihar  port.  II,  604. 
esh^lhar  ^rt.  II,  604. 
esbarar  esp.  U,  604* 
^i^a/er  port.  II,  604. 
esbofar  port.  II,  604. 
esbauilhr  a.-franç.  II,  201. 
eshrasear  port.  II,  604. 
esbravear  pon,  II,  583, 
fisbravejar  port.  II,  583. 
«^a.-franç.,  a.-esp.  I,  371. 
-fsc'  lat.  pop.  II,  200. 
-€sc  (adj.)  roum.  II,  619. 
-esc  (inchoat.)  roum.  II,  593. 
esca,  f-.  lat.  1,70,  115-7,  235, 

637,  ital.  70;  III,  183. 
esca  (subj.  de  uscire)  ital.  II, 

162. 
eicabellar  port.  II,  604. 
€scac  prov.  III,  32. 
escada  port.  I,.  379. 
escaîa  prov.,  esp.  I,  223,  468. 
escalâo  port.  II,  457. 
escàUra  esp.  II,  469. 
escalfar  esp.  II,  604. 
escalUfifi  esp.  I,  426. 
escalioQsp.  I,  524. 
escahn  esp.  II,  4$ 7. 
escaluha  esp.  I,  128. 
escalvar  port.  II,  604. 
fioima  esp.-port.  I,  426,  468. 
escampar  esp.  II,  604. 
escamudo  esp.  II,  478. 
escaric  esp.  I,  468,  486. 
escapar  esp.  II,  604. 
escarçar  port.  II,  576. 
escarlaU  2.,4rzvi^,  I,  273. 
escarmenar  esp.  II,  604. 
escartnentar  esp.  II,  191. 
escamecer  port.  III,  365. 
escarpejo  esp.  I,  573. 
escarpidor  esp.  II,  490. 
escarvitar  esp.  II,  500. 
escarçar  esp.  II,  576. 
«jca»  esp.  1,474;  II,  395. 


ès  —  escribîdo 

escavar  esp.  II,  604. 

^c^  (exit)  ital.  I,  463  ;  II,  162. 

-escere  lat.  III,  1 10. 

esurst  (%•  p.  s.  pr.    subj.  de 

escerchier)  a.-franç.  II,    157. 
-esch  {!•  p.  s.  pf.)  b.-eng.  U, 

268. 
eschançon  a.-franç.  I,  5 1 3 . 
eschaper  (en  — )  a.-franç.  III, 

477- 
eschc^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293- 
escharseté  a.-franç.  II,  493. 
-^sche  ((ém.)  a.-franç.  11,  52p. 
^^dbe  a.-franç.  I,  70,  1 1  x. 
eschernir  a.-franç.  I,  18. 
eschevir  a.-franç.  I,  18. 
eschieU  a.-franç.  I,  18,  267. 
eschielU  a.-franç.  I,  267,  410. 
eschieu  a.-franç.  I,  $58. 
eschigne  a.-franç.  I,  393. 
escbirer  a.-franç.  I,  410. 
eschiter  a.-franç.  I,  4x0. 
eschiu  a.-franç.  I,  410. 
eschumir  a.-franç.  I,  367  (non 

-ruir). 
esci(exis)  ital.  II,  162. 
escietiQ)  a.-franç.  III,  38,  168, 

725. 
escientre  a.-franç.  III,  627. 
*escintilla  lat.  pop.  I,  582. 
EscipiÔes  (os  — )  port.  III,  24. 
Esctpiones  (los  — )  esp.  III,  24. 
*escitare  lat.  pop.  II,  603  a. 
*'éscitis  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  lat. 

pop.  II,  138. 
esciarcii  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293, 
esclaia  prov.  I,  18. 
esclate  ^,-fnnç,  I,  18. 
esclau  prov.  I,  18. 
esclavttud  esp.  II,  494. 
esdem  (en—)  anglo-norm.  I, 

617. 
esdenche  a.-franç.  I,  18. 
escleV)pxo\.  I,  18. 
esclier  a.-franç.  I,  18. 
esclo  a.-franç.  I,  18. 
esclots  Albi  I,  565. 
-«co(-iscu)  esp.  II,  $20  a. 
-fi«)(i«  p.  s.  inchoat.)  lat.  pop. 

II,  X64,  200. 

esco  (==  exeo)  ital.  II,  162,  164, 

188. 
escdba  prov.  I,  433,  esp.  433; 

III,  33. 
escofina*)  esp.  I,  19. 
escoger  esp.  il,  604. 
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êscûg€rd  (fut.)  a.-esp.  II,  316. 
escoire  (non  -pJre)  prov.  I,  146. 
«5a>i^port.  I,  219  a. 
£^0)/^  anglo-norm.  I,   517,  a.- 
franç.  549. 
escolhoi)  port.  I,  491. 
escolloi)  esp.  I,  491. 
escolter  a.-franç.  1, 1 19  (escçita)^ 

37Ï. 
escomhrar  esp.  II,  604. 
tsconde  (abscondit)  esp.  I,  184. 
esconder  esp.,  port.  II,  596. 
escondiresp.  1,  371. 
escondre  prov.  II,  596. 
escondut  prov.  II,  330. 
esconser  a.-franç.  II,  $96. 
escontratsp.  III,  131. 
escopeta^o  tsp,  II,  414. 
^oJNV  a.-franç.  II,  119. 
€sc^loGsp.  I,  483. 
escoprc  port.  I,  483. 
ercorcar  port.  II,  576. 
«fcorJr^yfiM/ a.-franç.  II,  620. 
escornar  port.  II,  604. 
escçrre  a.-fr^mç.    I,    146;    cf. 

escourre, 
*escùrrii  (excorrégi)  lat.  pop.  II, 

122. 
escomaresp»  II,  576. 
escos  (*abscosit)  prov.  II,  286. 
escçs  (excussit)  prov.  II,  286. 
escos  (excussu)  a.-franç.,  prov. 

n,  335. 

escost  (excussit)  a.-franç.  II, 
286. 

escouçar  port.  II,  604. 

escourcier  a.-franç.  II,  576. 

escourre  a.-franç,  II,  119;  cf. 
escçrre, 

escout  (i«  p.  s.),  escoutes  (2^  p. 
s.  pr.  md.  de  escouter)  a.- 
franç.  II,  136. 

esomf^  a.-franç.  III,  33. 

e5An;a  port.  I,  442. 

escoyeoH)  SL.-esp.  II,  343. 

escrebir  esp.  1,  358. 

escreve  (=r  scribit)  port.  I,  44. 

escrevido  esp.  pop.  II,  331. 

escrevimos  (scnbimus)  port.  II, 
192. 

escrever  port.  I,  44  (non  -iV); 
II,  192  (non  "iver). 

escrevisse  a.-franç.  I,  18. 

escrevo  (scribo)a.-port.  II,  192, 

escri  (scribo)  a.-franç.  II,  129, 

173- 
escrihan  esp.  II,  18. 
escribido  esp,  III,  13. 


X.  Semble  emprunté  k  Tiulien  :  cf.  G.  Baist«  Es.  VI,  429. 

a.  C'est  un  mot  d*empront  récent,  car/ en  espagnol  aurait  passé  i  v  ou  serait  tombé  :'yoy.  1,  5  447* 

j.  Voy.  imnl. 
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cscribîr  —  esjouîr 


escribir  esp.  II,  122. 
escribo  (scribo)  esp.  I,  442. 
escrich  a.-esp.,  h.-ital.  I,  458, 

prov.  458;II,339,  342. 
(escricho  a.-esp.  Il,  343). 
escrieure  pic.  II,  129. 
^xcri/ (scribo)  a,-franç.  II,  173. 
ticrino  esp.  I,  3 1 . 
escripSy  -sent  (==  scribit,  -unt) 

m.-franç.  U,  173. 
escripso  (scripsit)  esp.  (non  a.- 

franç.)  II,  286,  291. 
«mr*  a.-franç.  II,  129,  173. 
escris  (scribis)  a.-franç.  II,  129. 
escris  (scnpsit)  prov.  II,  286. 
escrisant  Gré^.  II,  173. 
escrisi  (=;  scripsit)  a.-franç.  II, 

289. 
escrist  (scripsit)   a.-franç.    II, 

286. 
escristrent  (scripserunt)  a  .-franc. 

h  529- 
escrit  Tscribit)  a.-franç.  II,  129. 
éscrit  (scriptu)  a.-franç.  II,  3  39. 
escrito  esp.  I,  31  ;  II,  339. 
escriu  prov.  I,  442,  563. 
escriut  (=  scripsit)  a.-franç.  II, 

289. 
«crf m/ (=:  scriptu)  a.-franç.  E., 

a.-poitev.  II,  345. 
escrtvâes  (pi.)  port.  II,  42. 
escrivi  (=  scnbo)  a.-prov.  II, 

136. 
escrivir  esp.  I,  468. 
escrivo  (scribo)  a. -port.  II,  192. 
escrivre  a.-franç.  Il,  129. 
-escu  gallur.  I,  68. 
escuchar  esp.  I,   371,  483  ;  II, 

596;  m,  374. 
escuchs  Gignacl,  565, 
escudeles  (pi.)  a.-catal.  I,  309. 
escudella  port.  I,  353. 
escuderaje  esp.  II,  482. 
escudertl  esp.  II,  436. 
escudiîîa  esp.  I,  353. 
escudo  esp.  I,  468. 
escudrinar  esp.  1, 576. 
escuela  (en  — )  esp.  III,  179. 
*fscuîufn  lat.  pop.  I,  637. 
esculurgier  a.-franç.  Il,  (157). 
esculurst  (subj.  de  -rgier)  a.- 
franç.  II,  157. 
escuma  prov.,  esp.  I,  468. 
escupir  esp,  II,  119. 
escurt  (pi.)  roum.  Il,  31. 
escuridûo  port.  II,  427. 
escurt na  esp.  II,  453. 
escuro  esp.  I,  371  ;  III,  267  (e. 

de  entender), 
esairrimbres  esp.  II,  445. 
escurrir  esp.  Il,  122.     . 
çfçusa  esp.  II,  399. 


escust  (=  abscosit)  a.-franç.  II, 

286. 
escut  prov.  I,  468. 
escutar  port,  II,  596. 
es  da  habôn  obw.  III,  400. 
es  d'ops  prov.  III,  400. 
-ese,  f-.  lat.  I,  70,  roum.  83, 

ital.7o;II,449,473. 
-ese  (-essa)  a.-franç.  II,  367. 
-ésè  (i«  p.  pi.  inchoat.)  franc. 

S.-E.  II,  202. 
-fsç  (3e  p.  s.  pf.)  Chieti  II, 

269,  abruzz.  271. 
"f*f  (3*  P'  pl-  P^O  abruzz.  II, 

271. 
ese  (iste)   esp.    I,    458,   634; 

II,  94,  564;  m,  80,  82-3, 

87,  port.  8j. 
ese  (es)  roussill.  II,  213. 
ése  vaud.  II,  128. 
-^etn  (i«p.  pi.  cond.)  bergam., 

crémon.,  mil.  mod.  II,  323. 
-fjffwf  (ic  p.  pi.  pf.)  abruzz. 

n,  271. 
iséme  (ensemble)  pic.  I,  528. 
esempio  (prender  — )   ital.  III, 

192. 
-esen  (3e   p.    pi.  cond.)  mil. 

mod.  II,  323. 
-esçn  (3«  p.  pi.  impf.  subj.)eng. 

II,  303. 
-eiftt  (i«  p.  pi.  pf.)  b.-eng.  II, 

268. 
eien  (échine)  Maine  I,  33. 
ésen  (sumus)  obw.  II,  209. 
-escnts  (i«  p.  pi.  impf.  subj.) 

eng.  II,  303. 
ésgnts  (sumus)  ene.  II,  206. 
esequie  (pi.)  ital.  III,  31. 
M^rrhét.  III,  291. 
-t'HTC  (3«  p.  pi.  pf.)  teram.  II, 

269,  abruzz.  271. 
-tsfs  (2«    p.   pi.  impf.   subj.) 

eng.  II,  303. 
-<if5(2e.  p.  pi.  pf.)a.-h.-eng.  II, 

268. 
eies  (estis)  obw.  II,  20Q. 
-es(st  (2«  p.  s.  impf.  suoj.)  eng. 

II,  303. 
eset  (estis)  b.-eng.  II,  209. 
ésfts  (estis)  eng.  II,  206. 
esfaimado  port.  II,  576. 
esfaimar  port.  I,  505. 
esfaimo  port.  I,  230. 
esfarelar  port.  II,  004. 
esfolhar  port.  II,  604. 
esfomear  port.  II,  604. 
esforçar  esp.  III,  294, 381  (Add. 

et  Corr.). 
esfort  a.-franç.  II,  24. 
esfor:^  a.-franç.  II,  24. 
esfreer  a.-franç.  II,  189, 


esfreie  (3e  p.  s.  pr.    înd.  dé 

-tier)  a.-franç.  Il,  576  a. 
esfrei-ery  -ter  a.-franç.  II,  576  a. 


esfroie  (3«  p.   s.  pr.   tnd.  de 

esfrur)  a.-franç.  II,  189. 
esfuercense  fai^er . . .  a.-esp.  III, 

503. 
esfuers  brianç.  I,  185. 
esfuer^a  esp.  III,  666. 
es/uer^o  esp.  II,  399. 
esgarder  a.-franç.  1, 426. 
esgrimir  esp.  I,  576. 
-ési  (2«  p.  pi.  inchoat.)  lyonn. 

II,  202. 
-esi  (le  p.  s.  pf.)  sard.  II,  266, 

277,291. 
-esi  (le  p.  s.  pf.)  a.-franç.  II, 

302. 
-esl  (2e  p.  s.    pf.)  roum.  II, 

'267. 
-esi  (2e  p.  s.  et  pi.  cond.)  vén. 

II,  323. 
(9*.  (grec  cT)  a.-grec  II,  207  a. 
esi  iràurg.  I,  38. 
esi  roum.  III,  397. 
*Usianu  lat.  pop.  II,  449. 
esii  urim.  II,  382. 
isile  itzX.  I,  605. 
esilU  berrich.  I,  38. 
-esimo  (i«  p.  pi.  cond.)  vén. 

II,  323. 
-fsitnu  lat.  I,  116. 
-esin  (i«  et    3«  p.  pi.  cond.) 

frioul.  II,  323. 
-esint  (3«  p.  pi.  pf.)  sard.   II, 

266: 
-esis  (-ensis)  lat.  pop.  II,  473, 

520  a. 
-esis  (2e  p.  s.  pf.)  a.-franç.  II, 

289  et  a. 
-tsis  (2e  p.  s.  et  pi.  cond.) 

frioul.  Il,  323. 
-esisse  (i«  p.  s.    impf.  subj.) 

a.-franç.  Il,  302. 
e^si'Sum  obw.  III,  482. 
-esit  (3«  p.  s.  pf.)  sard.  II,  266. 
esit  bemch.  I,  38. 
esjoient  (3«  p.  s.  pr.  ind.  de 

esjouir)  a.-franç.  II,  201. 
esjoisse(^^p.  s.  pr.  subj.  inchoat. 

de  esjouir)  a.-franç.  II,  201. 
esjoisse  (pr.  subj.  de  esjouir)  a.- 
franç.  E.  U,  147. 
esjoissoie    (impf.    inchoat.    de 

esjouir)  a.-franç,  E.  II,  314. 
esjoissoisse  (pr.  subj.  de  esjouir) 

a.-lorr.  II,  147  a. 
esjoist(y  p.  s.  pr.  ind.  de  esjouir) 

a.-franç.  E.  II,  314. 
esjorre^  (2©  p.  pi.  fut.  de  esjouir) 

a.-franç.E.  II,  314. 
^iouir  a,-franç 


1,  314. 
.  11,61  J, 


-esk  istr.  I,    469;  baléar.  II, 

164. 
esJtagaro  prov.  I,  584. 
eskaldum  tnajorq.  II,  446. 
eskalfa  Tarn  I,  482. 
eskama  port.  I,  468. 
eskaragopïow  I,  584. 
«ifer(exeo)TeramoII,  188. 
eskigére  (=  scripsi)  montpell. 

II,  290. 
esklop  béam.  I,  $64. 
aklot  béam.  I,  564. 
dkmiàiû.  franc.  I,  375. 
«5Ao//e/ (auscultât)  Eul.  I,  304. 
eskrieugét  (pf.  de  -ure)  niç.  II, 

283. 
eskrieure  niç.  II,  283. 
*eskriséri  (le  p.  s.  pf.  de  -iuré) 

a.-rouerg.  il,  290. 
eskriu  gasc.  I,  442. 
eskriugéri  {i^  p.  s.  pf.  de  -uré) 

rouerg.  II,  330. 
eskriure  rouerg.  II,  290. 
eskriuséri  (i«  p.  s.  pfTde  -««) 

a.-rouerg.  Il,  290. 
escu  Tsum)  macéd.  II,  208,  216. 
eskudeire  prov.  mod.  II,  489. 
eshindi  La  Salle  II,  121. 
eskàndre  La  Salle  II,  121. 
eskuolo  rouerg.  I,  185. 
eskure  lyonn.  II,   117. 
eskurç  lorr.  II,  117. 
eskurpiuÇîr^xiq,  scorpion)  Drôme 

eskutatre  prov.  mod.  II,  489. 
esïter  esp.  II,  604. 
eslever  SL.'frainç.  II,  (147). 
esliecet  (3«  p.  s.  pr.  subj.  de 

«Zftw)  a-.franç.  E.  II,  147. 
eslierent  (3*  p.  pi.  pf.  de  eslire) 

a.-franç.  E.  Il,  282. 
eslire  a  roi  a.-franç.  III,  404. 
esUte{:  Egypte)2i.-fr3inç.  I,  458. 
esloignir^  a.-franç.  III,  293  (il 

est  f.),  295  (e.  s*est)eia,,  416 

(e.  me  suf). 
esmaie  (;  ntaneie)  S.  Brend.  I, 

235. 
esmayer  a.-franç.  II,  399. 
esme  (estime)  a.-franç.  Il,  399. 
çsme  (aestimat)  a.-franç.  I,  291 . 
esmer  a.-franç.  I,  259;  II,  189, 

399- 
estneralda  esp. ,  port.  II,  3  7 1 , 
esnus  (=    sumus)   prov.    II, 

206,212,  a.-norm.   137  (et 

aux  Add.  et    Corr.),  211. 
esmo  (=  sumus)  istr.  II,  208. 
esmolar  esp.  II,  604. 
*esni(u)s  lat.  pop.  II,  137. 
esmuU  (franc,  émue)  a.-lorr.  II, 

546. 


-esk  —  espoente 

estia   romagn.   I,    228,  émil. 

645. 
^5fi^  a.-franç.^  I,  391. 
-ésà  (3e  p.  pi.  inchoat.)  franc. 

S.-E.  II,  202. 
eso  (pron.  pers.)  esp.  II,  98;. 

III,  87. 
eso,  -a  (pron.  ind.)  a-vén.  III, 

70- 
esô  (=  estis)  roussill.  II,  213. 
ff(^  montbél.  II,  402. 
eioie  morv.  I,  250. 
esom(==  sum)  istr.  II,  208. 
fsofto  arét.  I,  228. 
esordio  ital.  II,  397. 
esôtûm  pic.  II,  495. 
eJp  Scanfs,  Zuz  I,  231. 
eipaS,  Frat.  I,  231. 
espaa  a.-cat.  I,  435. 
espada  esp.  I,  223,  468,  prov. 

223. 
espadeta^o  esp.  II,  414. 
espadoa  port.  I,   524;  II,  430. 
espadon  esp.  II,  457. 
Espagne  franc.  II,  405  ;  III,  23 

{F EX  175  (Vargent  de  VE., 

Vor  d'E.  et  de  VE,), 
Espagnes  (les  — )  franc.  III,  23. 
espagnol  franc.  II,  432. 
Espaigne z.-hsLTiç.  I,  2^2  (espâi- 

ne^Espaite);  III,  159  (£.  la 

bêle), 
espalda  esp.  I,  468,   534;  II, 

430. 
espaldar  a.-prov.  II,  464. 
espalo  Qpeyras  I,  471. 
espan  a.-franç.  I,  588. 
EspaHa  esp.  II,  405;  III,  145. 
Espanoles^A,  574(non-iif/M)/); 

II,  432- 
EspaHas  (las  — )  esp.  III,  23. 
espandies,  -ierent  (2«  p.  s.  et  3* 

p.  pi.  pf.    de  espandre)  a.- 
franç.  Il,  272. 
espandre  a.-franç.  II,  272. 
espanesc  prov.  II,  520. 
«/w««j  a.-franç.  II,  473. 
e5pa^o/a(fém.)esp.  II,  60. 
«/w;w/o  (fém.)  orov.  II,  62. 
espantajo  esp.  Il,  421. 
espantamoscas  esp.  II,  547. 
espantar  esp.,  port.  II,  592. 
espanu  prov.  II,  62. 
esparcer  esp.  I,  499. 
espargir  port.  II,  165. 
espargne  a.-franç.  I,  257. 
espars  (sparsit)  prov.  II,   286. 
espars  (srarsu)  prov.  II,   335. 
esparst   (sparsit)    a.-franç.    II, 

286. 
*espata  (la  — )  lat.  pop.  I,  631, 
espatla  prov.  I,  468,  534. 
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espaventier  a.-franç.  II,  471. 
espa/s^a  prov.  I.  435,  468. 
espe  ssad.  II,  41. 
espeer  a.-franç.  II,  189. 
espeire  (spçrat)  a.-franç.  I,  70. 
espefo  esp.  I,  1 56. 
espflho  port.  I,  156. 
espelir  a.-franç.  II,  117. 
espelle  (subj.  de  espelir)  a.-franç. 

II,  117. 
espelons  (i«  p.  pi.  pr.  ind.   de 

espelir)  a.-franç.  II,  117. 
espéra  (sp^r^t)  esp.  I,  70. 
espérance  franc.  Il,  518. 
esperar  esp.  III,  386,  435  (e,  en 

Bios),  667,  port.  390, 435  (e. 

emDeus). 
espérer  a.-franç.  II,  189. 
espérer  franc.  III,   386-7,  435 

(e.  eti  Dieu),  437  (e.  à,  e.  en). 
«  espérer  »  m,  3»7,  389,435, 

esperiego  esp.  II,  4 1 1 . 
esperir  a.-franç.,  prov.  II,  121. 
esperitel  a.-franç.  II,  434. 
esp(ro  (=  spero)  port.  II,  192. 
esperoisseX^u^*  de  espérer)  a.- 

lorr.  II,  147  a. 
esperrai  (fut.  de  espérer) SL.-fnnç, 

II,  314. 
espes  a.-franç.  I,  70,  m,  prov, 

468. 
espesedumbre  esp.  II,  495. 
espeso  esp.  I,  70, 468. 
espesseiar  prov.  II,   583. 
espessetume  a.-franç.  II,  495. 
espeuu  (sponso)   a.-franç.   II, 

189. 
«^'a.-franç.  III,  693. 
espia  esp.  II,  363,  525. 
espic  prov.  1, 468. 
espichon  esp.  II,  457. 
*espicopus  lat.  pop.  I,  510. 
espie  a.-franç.  II,  369,  525. 
espier  a.-franç.  I,  18. 
espiga  esp.  I,  31,  468;  II,  386, 

prov.,  port.  386. 
eipi^  port.  I,  468. 
espinar  (bubson  d'épines)  esp. 

II,  464. 
espinar  (épinard)  m.-franç.  II, 

espma^a  esp.  II,  414, 
espina^o  esp.  I,  513. 
espinhlank  prov.  Il,-  543. 
espion  franc.  II,  456. 
espionnage  franc.  II,  482. 
espiritu  esp.  I,  11;  II,  3. 
espiritum  fat.  pop.  I,  29. 
esplei ter  a.'ïranq.  Il,  117. 
espleitié  Si.'{Tznq,  I,  259. 
espœnte  a.-franç.  I,  446, 
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espoenter  —  esta 


espoçnter  a.-franç.  I,  344. 
espoie{'^^  p.  s.    pr.    ind.    de 

espeer)  a.-franç.  II,  189. 
«^fr(spero)a.-franç.  III ,  537. 
espoire  (=  spero)  a.-franç.  II, 

189. 
espois  slAtsuk;,  I,  m. 
espoisse  ('spissea)  I,  m;  II, 

405. 
espoisse  (*spissiat)  a.-franç.  I, 

III. 
espolon  esp.  I,  590. 
esponsales  (pi.)  esp.  III,  32. 
espos  prov.  I,  468. 
esposa  esp.  I,  440. 
esposas  (pl.^esp.  III,  31. 
espçser  a.-franç.  II,  189. 
esposo  esp.  I,    119,   468;   II, 

395. 
espous  a.-franç.   I,    119;   III, 

181  (cumespus), 
espouse  a.-franç.   I,   207;  III, 

404  (avoir  a  e,). 
espràbe  béarn.  I,  200. 
esprevier  pic.  I,  576. 
esprit  franc.  I,  11,   372;  III, 

264  (faible  d'e,),  437  (croire 

au  S.  Esprit), 
espron  a.-franç.  I,  372. 
espulso  ital.  II,  335. 
espur  a.-franç.  I,  217. 
esquecerse  de,.,  port.  III^  375. 
esquecido  port.  lÙ,  13. 
esqueço  (exça(l)esco)    port.  II, 

196. 
esquelderoie(coad»  de  esqiuudre) 

a.-franç.  II,  314. 
esquif  franc.  I,  18. 
esquileo  esp.  II,  400. 
esquinas  (las  — )  prov.  III,  34. 
esquin:(ar  esp.  II,  576. 
esquirol  esp.  II,  431. 
esrachier  a.-franç.  II,  596. 
esro  (esse)  véron.  I,  335. 
-ess  (2«  p.  s.  pf.)  did.  ital.  II, 

271. 
-€ss  (i«  et  3«  p.  s.  cond.)  a.- 

vén.  II,  323  et  a. 
iss  (es)  a.-lat.  II,  207  a. 
-^ssa  gallur.  I,  68  ;  ital.  II,  366, 

(367). 
(ssay  ^.  port.  I,  II 5  ;  ital.  III, 

70. 
essai  (exagîu)  prov.    I,    223, 

franc.  464. 
essai  (impér.  de  essayer)  anglo- 

noma.  I,  305. 
essaim  franc.  I,  464;  II,  11. 
essambUzAorr.  I,  349. 
-tssdnii  (i*  pi.  impf.  subj.)  Ges- 

sopalena  II,  306. 
essarter  fnnç.  1, 257. 


•^ssdtc  (2«  p.  pi.  impf.  subj.) 
Gessopalena  II,  306. 

«  essayer  »  III,  387. 

-esse  franc.  I,  509,  580;  II, 
366,  379,  480  et  a. 

^«^(iste)  port,  I,  115;  esse  II, 
94  ;  III,  80,  82  ;  a.-port.  I, 
54Q(a)0;  prov.  III,  341. 

esse  (ipsa)  a.-franç.  III,  137, 
anglo-norm.  729. 

esse  lat.  I,  53  ;  II,  128,  205-6, 
218,259,262,270,277,317 
et  a.,  344;  in,   X18,  289, 

291,  293,  297,  299,  303-5, 
312-3,  388,  393,  597,  400, 
411,  422,  561,  633,  662, 
683,  724. 

-essém  (i»  p.  pi.  impf.  subj.) 

prov.  II,  303. 
•^ssçmc  (i*  p.  pi.  pf.)  teram.  II, 

269,  abruzz.  271. 
-essentf  (i«  p.  pi.  cond.)  teram. 

II,  32;. 
-ésscntf  (i«  p.  pi.  impf.  subj.) 

teram.,  Gessopalena  II,  306. 
■^semo  (!•  p.  pi.   pf.)  a.-ital. 

II,  270,  ital.  323  a. 
-essemo  (i»  p.  pi.  cond.)  a.-vén. 

II,  323. 
-essen  (3e  p.   pi.   impf.   subj.) 

prov.  II,  303. 
essendo  ital.  Il,  206. 
dsser  eng.  II,  206;  esser  obv^., 

prov.  III,  305,  313,  a.-sard. 

748  (e.  opus). 
essér  majorq.  II,  127. 
essere  *lat.  pop.  I,  529;  II,  119, 

128,  206,  317  a.,  344;  III, 

330,  659;  ital.  II,  206;  III, 

177  (e.  donna  da,  e.figlio  di), 

292,  296,  304  a.,  313»  3 30- 
i.339(^-«^/'o),  339^1536 
(e,  necessario%  399, 40o(^.  d*o- 
pinione),  413,  436,  659,  666 
(puà  e,y 

essére  (ic  p.   s.    impf.  subj.) 

logoud.  II,  264. 
*esser4)abeo  lat.  pop.  II,  317. 
essere  fer  lat.  pop.,  ital.  III,  3  30. 
esserst  ital.  III,  384. 
-esses  (2«  p.    s.    impf.  subj.) 

prov.  II,  303. 
esses  (pi.)  port.  II,  94;  III,  27. 
-ess(et)  (2«  p.  s.  pf.)  bergam.  II, 

269. 
-essét^  (2«  p.  pi.  impf.  subj.) 

prov.  II,  303. 
esse:(  a.-lorr..  I,  349. 
-essi,  -essis,  -essit,  -issimus,  -éssi- 

dis,  -essint(impf,  subj.)sard. 

mérid.  U,  303. 
essi  a.-esp.  I,  321  ;  III,  421. 


-éssidis  (2«  p.  pi.  impf.  subj.) 

sard.  mérid.  II,  303. 
essientre  a.-franç.  I,  586. 
essieu  franc.  I,  38,  463  ;  II,  25, 

437. 
essil  (axile)  Gir.  de  Ross.  I,  38. 
«5i7  (exiliu)  a.-franç.  I,  116. 
essilie  a.-franç.  I,  590. 
essilier  a.-franç.  I,  116. 
-«iima  (fém.)  napol.  II,  67. 
-^simuSf  -essint  (i«  et  3«  p.  pi. 

impf.  subi.)  sard.  S.  II,  303. 
essiri  SIC.  III,  388. 
-essiSy  -^ssit  (2*  et  3»  p.  sg.  impf. 

subj.)  sard.  mérid.  Il,  303. 
essi  iempo  a.-esp.  III,  421. 
fsso  (ipse)  ital.  I,  70,  esso  458  ; 

II,  564;  m,  70,  82,  137  et 

426  (con  e.). 
esso  (=  ipsa)  ital.  III,  137. 
essor  fianç.  I,  559. 
essora  esp.  III,  484. 
*essuy  'ûes,  --uet,  -uions,  -uie^, 

'Uienty  -^list,  -4iiêt  a.-franç.^ 

II,  157. 
essuyer  a.-franç.  I,  443. 
essuie  (exsucat)  a.-franç.  I,  48. 
essuier  Si.-frajiç.  II,  157. 
essuit  a.-franç.  I,  459. 
essuto  a.-ital.  II,  344. 
est'  lat.  I,  373, 471,  franc.  464. 
est  (2«p.  s.  pf.)  •a.-franç.  S.-E. 

II,  275,  h.-eng.  268,  -pt 
prov.  274. 

est  (iste)  a.-franç.  I,  70,  roum. 

468  ;  a.-prov.  III,  83. 
est  (ista)port.  I,  630  (e,  àhna). 
est  lat.  I,  550;  II,  206-7  et  a.; 

III,  312,  337, 400(^mMm  e.), 
541,  571;  a.-franç.  I,  m, 
468  ;  franc.  II,  206  ;  III,  3 12, 
336-i  (//  «.,  besoin  ^.),  J44, 
414, 57i,666;â/lat.  I,  617; 
II,  206-7  ^^  ^-î  é^^9  ^'  ^^' 
pop.  II,  206-7  ^^  ^-j    211, 

(32s). 
^t  (es)  prov.  II,  206,  est  a.-cat. 

212. 
eit  (es)  eng.  II,  206. 
est  (es  tu)  h.-cne.  II,  268. 
èU  (es  tu)  eng.  II,  209. 
«//(babes)  eng.  II,  237» 
estd  tyrol.  II,  380. 
pta  (ista)  port.   I,    115,   esta 

esp.   468;  a.-esp.  III,   421 

(e,  noch), 
estd  (ista)  roum.  1, 468. 
esta  (stat)  a.-franç.  I,  221,  esp. 

223,  prov.  223  ;  II,  220,  esta 

prov.  mod.  224,  port.  220, 

estd  esp.  220. 
esta  (su)  a.-franç.  I,  221  ;  II, 
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220;  esp.  I,  223,  prov.  223; 

II,  220,  port.  220,  estdcsp. 

220;  III,  88  (puena  e,). 
estd  (stare)   prov.,   vaud.   II, 

224,  Nice  263. 
e5<J(=fui)  Liège,  Mons  II,  296. 
M/J(r=:sumus)  wall.  II,  21 X. 
establa  majorq.  II,  54. 
cstable  Queyras  I,  471. 
estahUrt  minorq.  II,  452. 
estahlir  minorq.  II,  432. 
estabïocsp,  I,  11. 
estace  (suDJ.  de  ester)  a.-norm. 

II,  224. 
estaches  G.  de  Metz  I,  370. 
estad  esp.  I,  468. 
<>j/aJ/5(statis)esp.,  port.  II,  220. 
estado  esp.  I,  468. 
estado  port.  I,  468. 
estadutho  pon.  II,  424. 
estai  (stat)  prov.  II,  424. 
estaiiÇdc  estd)  niç.  II,  263. 
[estains]  (stamus)  a.-franç.  II, 

220. 
e5/a/j (statis)  esp.,  port.  II,  220. 
estait  (=  stat)  anglo-norm.  II, 

224. 
estait?  (=z  statis)  prov.  II,  224. 
estalùo  port.  Il,  485. 
estallido  esp.  II,  485. 
estam  (sumus)  prov.  II,  220. 
estambre  esp.  U,  374,  443. 
estamos  (stamus)  esp.,  port.  II, 

220. 
[estamps]  (stamus)  prov.  II,  220. 
estdn  {=  stamus)  prov.  mod. 

n,  224. 
estan  (stant)  prov.,  estdn  esp. 

U,  220. 
estanut  (subj.  de   étendre)  a.- 

franç.  E.  II,  147. 
estano  esp.  I,  465. 
esta  nocb  a.-esp.  III,  421. 
[estant]  (stant)a.-franç.  II,  220. 
estant  (saillir  en  — )  a. -franc. 

II,  498. 

estâo  (stant)  port.  II,  220. 

estar  prov.  Il,  234;  III,  310, 
314;  bord.-béam.  II,  296; 
esp.  III,  188  (e,  de  cehda), 
310,314,  3îo(f./wrfl,«./»r), 
33ï>  397»  ^67  (e,  admirado), 
port.  310,  314,  330  (e./wra, 

^  P<^)*  331,  397-   , 
-estas  (ae-.)  lat.  pop.  II,  17. 
estas    (stas)    a.-franç.,   prov., 

port.,  estds  esp.  II,  220. 
estds  (statis)  prov.  mod.  II,  224. 
estât  (aestate)   prov.    I,  223, 

468. 
estât  (stat)  a.-franç.  I,  5  $2;  II, 

220, 


*estate  (ae-.)  lat.  pop.  I,  588. 
estate  e  invemo  ital.  III,  155. 
estatula  port.  I,  382. 
estat:(  (statis)  prov.  II,  220. 
estau   (=sto)  prov.   II,   220, 

224. 
estauc  (=  sto)  prov.  II,  224, 

231,234. 
estauta  andal.  I.  340. 
«/a^l'd  (=  stabam)  Albi  II,  263 . 
est-ce  que  franc.  III,  571  et  a., 

632. 
-este  (-jsti)  port.  I,  79. 
-este  (3«  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

270. 
-fste  (2^  p.  pi.  pf.)  esp.  II,  276. 
-fi/f  (2«  p.  pi.  pf.)  teram.  II, 

269,  abruzz.  271. 
-^ste  (2«  p.  pi.  cond.)  ital.  II, 

322. 
-eit^  (2e  p.  pi.  impf.  subj.)  te- 
ram., ôessopalena  II,  306. 
-^ste  (adv.)  roum.  II,  619. 
este(ïsit)  esp.  I,  70,  458,  468, 

a.-esp.   634;   II,    94,    5^4; 

fste  port.   I,    115,   a.-port. 

549(û>m^.);n,  94. 
d5/^(istud)  ital.  S.  I,  643. 
este  (vestit)  lecc.  I,  152. 
éstey   estes,    esta,    estdn ,   estds, 
éston  (pr.  ind.  de  estd)  prov. 

II,  224. 
este  (stet)  port.,  estf  prov.,  esté 

esp.  II,  220. 
«fe  (est)  roum.  I,  550;  II,  206, 

208;  m,  ?97,  400,  404  (e,  a 

reù)y    666  {e,  rdû,  e.  rusine, 

e,  drept);  ital.,  esp.  II,  206. 
[este]  (estis)  ital.  II,  206. 
eite  (estis)  istr.  II,  208. 
este  (franc,  être)  a.-lorr.  I,  316. 
esté  a.-franç.    III,   42    (en    e. 

temps), 
esté(st3Xu)  a.-franç.  III,  293. 
rf//0'achète)  Moselle  II,   136. 
estea  (subj.  de  estar)  galic,  as- 

tur.,  léon.  II,  225. 
Esteban  esp.  I,  447. 
este  de  trebuinfd  roum.  III,  400. 
est^i  (=  steti)  prov.  II,  274. 
estei  (==  stet)  prov.  II,  224. 
esteia  (=  stat)  prov.  II,  224. 
esteile  a.-franç.  I,  70. 
esteinst  (extinxit)  a.-franç.  II, 

286. 
esteiro  port.  I,  503. 
esteis  (extinxit)  prov.  II,  286. 
estel  majorq.  II,  387. 
esteia  prov.  I,  468. 
estele  béam.  I,  545. 
estçm  (=  stetimus)  prov.  II, 

274. 


estendre  Marot  I,  89. 

estentina  a.-esp.  I,  582. 

ester  a.-franç.  U,  344  ;  III,  293, 

384  (soi  e,). 
estera  (extera)  roumanche   I, 

152. 
estera  (storea)  esp.  I,  217. 
estercol  Visio  Filiberto  I>   180. 
estercolar  esp.  II,  10. 
«5/^riW  (stemutat)  Vaud  II,  190. 
esterMr  Vaud  II,  190. 
esteroesp,  I,  503. 
estemua  (stemutat)  franc.  S.-E. 

II,  190. 
esternûa  (stemutat)  Vaud   II, 

190. 
esternudrir^nq,  S.-E.  II,  190. 
esternûar  Vaud  II,  190. 
esters  roumanche  I,  1 52  ;  II,  64. 
-fstes  (2e  p.  pi.  pf.)  esp.  II,  276. 
estes  (pi.  de  este)  port.  U,  94. 
estes  (=stas)  prov.   mod.  II» 

224. 
estes  (estis)  a.-franç.  II,   206, 

211;  III,   417  (de.    vous); 

[port.]  II,  206. 
estfst  (2e  p.  s.  pf.)  pjrov.  II 

274. 
estais  (2«  p.  pi.  pf.)  prov.  II, 

274. 
esteu  a.-franç.  II,  344. 
esteva  esp.  I,  44. 
esteve  (=  stetit)  port.  II,  278. 
este^  (statis)  a.-franç.  II,  220. 
•^ti  (-istï)  Ital.  I,  79. 
elti  (2*  p.  s.  inchoat.)  istr.  II, 

i6x. 
-fsti,  -{sti  (2«  p.  s.  pf.)  lat.  pop. 

II,  271-2. 
-esti  (ifi  p.  s.  pf.)  sard.  II,  266, 

ital.  269. 
-esti  (2fi  p.  s.  cond.)  ital.  II, 

306, 322. 
«/i  (iste)  a.-esp.  I,  321. 
esti  (es)  roum.  II,  206,  208. 
*dtl  (estis)  istr.  II,  208. 
ioTi  (est)  II,  207. 
estia  (*steat)  prov.  II,  224,  ga- 

lic,  astur.,  léon.  225. 
estido  (=  stetit)  a.-esp.  II,  298. 
f^/iVwvr*  a.-franç.  I,  535. 
estiércol  esp.  II,  10. 
estiers  a.-franç.  III,  206. 
estieu  prov.  I,  38. 
estiga  (=  stem)  cat.  II,  224. 
estUi  (=  sto^  cat.  II,  224. 
est-il,  est-elfe  franc.  II,  (325). 
est-ille  lat.  II,  (325). 
estime  franc.  II,  399. 
estimer  franc.  III,  J98.    . 
estinula  prov.  I,  502. 
*estincilla  lat.  pop.  I,  582. 
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estio  esp.,  port.  Il,  39 1. 
estio  e  inverno  port.  III,  155. 
estio  y  invierno  esp.  III,  155. 
estiron  esp.  II,  457. 
-estis  (2e  p.  pi.  impf.  ind.)  cam- 

pid.  II,  261. 
-estis  (2*  p.  pi.  pf.)  lat.  pop.  II, 

322. 
estis  hx,  II,  138,   206,  208-9, 

21 1-2,  241. 
estiu  prov.,  sard.  II,  391. 
estiva  esp.  I,  31,  port.  442. 
estival  esp.,  franc.  II,  434. 
estivale  ital.  II,  434. 
estivals  (us  bels  — )  prov.  III,  50. 
estive  (=sictï)  port.  II,  298. 
estivenc  cat.  II,  515. 
est  mestier  a. -franc.  I,  1 54. 
est  ministeri  lat.  Dop.  I,  1 54. 
»^to  (part.)  ital.  N.-E.  II,  329, 

vén.  3  34  a. 
fsto  (iste)  ital.  I,  70,  esto  port. 

82;  esp.  II,  98;  III,  414;  a.- 

ital.  II,    564;  III,  83,  552 

(con  todo  e.). 
esto  (sto)  esp.  II,  220,  a.-esp. 

225,  [a.-franç.]  220,  224  eta. 
estô  (=sumus)  franc.  E.  II,  2 1 1 . 
estobiér  prov.  II,  244. 
estoet(=  était)  Laon  I,  72. 
«/-oi>(i=étais)a.-franç.  II,  262. 
estoie  (studiat)  a.-franç.  I,  147  ; 

II,  189. 
«5/oi>r  a.-franç.  I,  147,  356. 
estoih  Adam  de  le  Halle  I,  73, 

a.-franç.  505. 
estois  (=  sto)  a.-franç.  II,  220, 

224  et  a.,  231. 
estoise  (=stem)   a.-franç.  II, 

224  et  a. 
*estoisse  (=stem)   a.-lorr.  II, 

147  a. 
estoit  (stet)  a.-lorr.  II,  147  a., 

a.-franç.  220,  224. 
estçjOy  pi.  -çjos  port.  II,  47. 
estolidei  esp.  Il,  480. 
estomago  esp.  I,  201,  326. 
éston  (=  stant)  prov.  mod.  II, 

224. 
eston  (=stet)  prov.   II,    224. 
estonces  esp.  III,  486. 
estons  (=  stamus)  a.-franç.  II, 

137,  220. 
estont  (=  stant)  a.-franç.  II, 

137,  220,  224. 
estopa  esp.  I,  119,  468,  541, 

prov.  468. 
estçpe  a.-franç.  I,  iio. 
*est6p-s  (est  opus)  lat.  pop.  II, 

244. 


^estôp-t  (3e  p.  s.)  lat.  pop,  II, 

244- 
est  offus  lat.    II,  (126),   244; 

III,  100,  748. 
estors  prov.  II,  338. 
estorvar  port.  I,  498. 
estou  (sto)  port.  Il,  220,  225. 
estvuble  a. -franc.  I,  28. 
estoule  a.-franç.  I,  28. 
estourar  port.  III,  361. 
estons  (êtes-vous?)  a.-norm.  II, 

325. 
estoutie  a.-franç.  II,  406. 
estovoir  a.-franç.  II,  126,  244, 

281,  estçvoivy  189;  cf.  estuet, 
estoy   (=  sto)   esp.    II,  220, 

225,232. 
-ç5/r-tosc.,  lecc.  I,  113. 
estra  prov.  I,  403;   III,  427, 

447  (e,  mon  grat). 
eitra  (fém.)  rhét.  II,  64. 
estrada  prov.,  esp.  1,223,433. 
estrago  esp.  II,   399. 
estrai  (~=z  serai)  a.-franç.  O., 

pic.II,  317- 

estrainge  G.  de  M.  I,  248. 

estrainne  a.-franç.  I,  542. 

estranhpToy,  III,  401. 

estranhûo  port.  II,  456. 

estranjero  esp.  I,  512. 

estraHo  esp.  I,  512. 

estre  (*essere)  a.-franç.  II,  98 
(Jmet  cel  e.),  268  (est-re)\ 
III,  88  (e  en  grande) ,  177 
{e.  frère  a),  293  eta.,  295-^, 
310,  313,  384(501  éî.),4io-i 
a.,  536(^.  VI5),  571  (est-re), 
prov.  410-1  a. 

estre  (extra)  a.-franç.  I,  403  ; 
m,  427,  447- 

estrea^  -d  béam.  I,  542. 

estreè  prov.  I,  459;  Nice  II, 
342. 

«/r«3c  a.-franç.  II,  405. 

estreche^  esp.  II,  480. 

estrechia  esp.  II,  406. 

estrecho  esp.  I,    70,   459;  II, 

395. 
estrechura  esp.  II,  466,  492. 
estrecier  zAr^m;,  II,  576. 
estrede  a.-franç.  I,  433. 
estrur  a.-franç.  I,  432. 
estregar  esp.  II,  191. 
estreindre  tTaLnç,  lï,  163. 
estreifte  a.-franç.  I,  70. 
estreinst  (strinxit)  a.-franç.  II, 

286. 
estreint  a.-franç.  II,  330. 
estreis  (strinxit)  prov.  Il,  286. 
«5/r«7  a.-franç.  I,  70,  m. 


estretto  port.  I,  4$ 9. 
estreitura  port.  II,  492. 
estrella  esp.  I,  70,  468,  586; 

a.-esp.  III,  185  (conte  estreU 

las\ 
estremo(s^  esp.  III,  8. 
estre(n)ch  prov.  II,  339. 
estreûir  esp,  II,  191. 
estrenk  (stringo)  cat.  II,  164. 
estres  (les  — ;  a.-franç.  III,  32. 
estresse  zATzn<;,  II,  593  a. 
estressir  a.-franç.  II,  593  a. 
estria  esp.  I,  443. 
estriar  ftsp,  I,  443  ;  II,  156. 
estrieu  a.-franç.  I,  558. 
«/ri/"  a.-franç.  I,  557. 
estnmado  SL.-csp,  I,  352. 
estrine  a.-franç.  I,  116. 
-«/(r)o  ital.  II,  60. 
«/roi7  a.-franç.  I,  72;  II,  593  a. 
estrologia  a.-esp.  I,  371. 
estropajo  esp.  II,  421. 
estropo  esp.  I,  541. 
estros  (ad — )  prov.  III,  490. 
estrous   (a  — )    a.-franç.    III, 

490. 
fî/rowOesp.  I,  541. 
estruendo  esp.  I,  576,  594. 
estruioit  (stxuehsX)  a.-franç.  Il, 

169. 
estruire  a.-franç.  II,  169. 
estruise    (=  struat)   m. -franc. 

II.  169. 

estrutnar  port.  I,  274. 

estrume  port.  I,  274. 

estrupo  esp.  I,  576. 

fstu  (istud)  ital.  S.  I,  643. 

«/tt  (Sresto)  lecc.  I,  152. 

es  tu  lat.  II,   209,  269,  es  tu 

chiogg.  210,  franc.  269. 
estudi  anglo-norm.  I,  340. 
estudie  a.-franç.  I,  340,  518. 
estuet  (est  opus)  a.-franç.  II, 

126,  189,  244  a.;  III,    100 

(moi  «.)  338-9, 6(i6y  748. 
estuf  (est  opus)  a.-h.-ital.  II, 

244. 
estui(=i  steti) a.-franç.  II,  281, 

298. 
estuide  a.-franç.  I,  62,  340. 
estuie  (==  studiat)  a.-franç.   I, 

147  ;  II,  189. 
«/Mi«' a.-franç.  I,  356. 
estuire  a.-franç.  I,  540. 
estûn  (=  sto)  gasc.  II,  224. 
estut  (=  estuet)  Rois  I,  217. 
estut  (stetit)  a.-franç.  II,  278, 
.  281  ;  III,  I  xo. 
estut   (part,    et/)  Mousket  II, 

?44- 


I.  C'e»t  une  fausse  castillanisatioii  du  cat*  estrof. 


estuve  —  etiœl 


MS 


estuve  (=  steti)  esp.  II,  298. 
estui'o  (==  stetit)  esp.  II,  278. 
est  vis  a.-franç.  III,  666. 
-€5tt  (i«  p.  s.  inchoat.)  franc. 

S.-E.  II,  202. 
-^5M  (pan.)  rhét.  II,  336. 
*esumus  (sumus)  lat.  pop.   II, 

212. 
eiûry  -^  lyonn.,  jur.  II,  I24. 
elàryi  lorr.  II,  118. 
esi'oecer  a.-port.  II,  122. 
esvdir  port.  II,  122. 
esveiUÙi  (Jlest — ^)  a.-franç.  III, 

293. 
es-vous  a.-franç.  III,  377. 
eswar^  (i*  p.  s.  pr.  ind.  de  es- 

garder)  S,  Bem.  II,    136. 
-et   (-ctu)  roum.  I,  70,  433, 

prov.433. 
-//  (-iciu)  roum.  I,  513. 
-€/  (suff.  adj.)  roum.  II,  532. 
-ft  (-ittu)  franc.  I,  70;  II,  507. 
-et  (-atu)  a.-franç.  I,  225,  433. 
-et,  pi.  -i7  mil.  I,  322. 
-</,  pi. -f/ bolon.  I,  322. 
-<(/)  (3«  p.  s.  pr.  ind.)  a.-franç. 


'SX\T6. 


-^t  (3e  p.  s.  -it)  sard.  II,  141. 
-et  (-atis)  Ortona   a   Mare  I, 

228. 
-€t   (3«  p.  pi.  -ent)  a.-franç., 

pic,  waJl.  II,  139. 
-f/  (3«  p.  s.  impf.  ind.)  Elégie 

de  1288  I,  72. 
-ft  (-dédit)  prov.  I,  1 50. 
-iT/  (le  p.  s.  pf.)  eng.  II,  266. 
-ç/  (3e  p.  s.  pf.)  prov.  II,  266, 

274. 
-r/  (3e  p.  s.  pf.)  eng.  II,  266, 

obw.-cath.  268,  a.-lorr.  273, 

a.-lyonn.  275,  a.-franç.  273, 

307. 
-</  (i«  p.  pi.  pf.)  Ventron,  La 

Bresse  II,  272. 
-et  (2«  p.  pi.  pf.)  La  Bresse  II, 

272,  montbél.  275. 
-et  (3e  p.  pi.  pf.)  La  Bresse  II, 

272. 
-et  (3c  p.  s.  fut.)  a.-franç.  II, 

321. 
H?/  (2e  p.  pi.  cond.)  S.  Pol  II, 

322. 
-et  (2e  p.  s.  pr.  subj.)  bergam. 

Il,  145. 
-et  (3e  p.  s.  pr.  subj.)  lat.,  a.- 
franç.  II,  146. 
et  (aller)  Bregaglial,  252. 
et  (ille)  béam.  Il,  104. 
W  (te)  pic.  II,  81. 
et  (franc,  être)  lorr.  I,  532. 
et  (habetis)  bourb.  II,  241. 
KO  lat.  II,  560. 

Grammaire  romane,  —  Index. 


et  lat.  I.  549,  613;  m,  139, 
209-18,  224,  226,  278,  34S, 
529,531,  544-7,  551,555-6, 
56 j,  611,  644,  652- î,  660, 
674,698,716,719,726,751; 
franc.  1,613;  m,  155,  214, 

345,  529,  531,  S44-7,  551, 
555,  5611,  611,  652-3,  660, 
674,  698,  716,  719,  726, 
751,  a.-franç.,  prov.  510; 
sard.  II,  106,  a.-ital.,  sursilv. 
544-7,551,  $55,  561. 

«  et  »  III,  560,  698. 

f^alban.  I,  291. 

-etùy  -fta  lat.  I,  J  02, 597. 

^/a  (pi.)  lat.  II,  54,  479- 

-ç/d(-ata)  arét.,  Correto  San- 
nita  I,  228. 

-eta  (-itta)  esp.  II,  507. 

-eta  (sufF.  nom.  masc.)vén.  II, 

525. 
-«/u(3«  p.  pi.  pf.) Haute-Vienne 

II,  274. 

età  ital.  I,  22). 

etd  Montjean  I,  226. 

f/J  UriménilII,  382. 

étable  ùznç.  I,  11,  54,  (562); 

III,  32. 
etadfnouL  I,  223. 
état  franc.  I,  352. 
etai ta  wïonn,  I,  76. 

étairt  franc.  I,  465  ;  II,  (382). 
étais  (r^eram,   -as)  franc.    I, 

352;  m,  262. 
était  y  -aient  (=  erat,  -ant)  franc. 

II,  262. 
f/a/o  Jujurieux  I,  93. 
étalm  franc.  II,  456. 
(tami  Uriménii  II,  382. 
étant  franc.  II,  206. 
etaniy  -i  (stcmutare)  Fourgs  II, 

118,  190. 
etap  lorr.  I,  562. 
etar  (ital.  aîtro)  émil.  I,  315. 
état  {en  V — )  franc.  III,  434. 
-eidteUt,  II,  350. 
tt  et  cependant  »  III,  547. 
et  de  franc.  III,  529. 
-t^/^(-etes)  lat.-gaul.  I,  606. 
-f ^^ (buff.) port.  I,  115,  le»-  a. 
-ete  (-atu)  Ortona   a  Mare  I, 

228. 
-f/^(=-ittu)  esp.  II,  507. 
-{te,  -ete  (-etis)  ital.  I,  70;  II, 

135. 
-ele  (-ttis)  roum.  I,  83. 
-etç  (2*  p.  pi.  pr.  ind.)  campob. 

II,  i}5. 
-f/f  (2cp.  pi.  pr.  ind.)abruzz.  II, 

135. 
-e(te)  (3e  p.  s.  pf.)  a.-vén.  11, 
271. 


'f/(tf)(2«p.pl.  impér.)lat.II,  1 50. 
-été  (2^  p.  pi.  cond.)dial.  ital.  II, 

323. 

^//(aestate)  franc.  I,  468;  II, 
380;  m,  155,  451  (en  é.) 

(te  (étain)  Uriménii  II,  382. 

ft(  (habetis)  Fourgs  II,  321. 

ete  (est)  tarent.  II,  210. 

etè  (su m)  Blois  II,  211. 

etéh  (subj.  de  être)  Raon-sur- 
Plaine  II,  217. 

été  (statu)  franc.  II,  344  (j'ai 
é.). 

été  et  hiver  franc.  III,  15s. 

■^tei  (2"  p.  s.  et  pi.  pf.) 
Haute  -  Vienne ,  Charente , 
Dordogne,  B.-Auv.  II,  274. 

f  telle  Lou  vigne  I,  74. 

éteindre  {nm;.  III,  361.  . 

éteint (extinctu)  franc.  II,  (3  30). 

éteinte  (extincta)  iVanç.  11,(346). 

etfle  hag.  I,  100. 

-etem  (i*  p.  pi.  pf.)  Haute- 
Vienne,  Charente,  Dor- 
dogne, B.-Auvergne  II,  274. 

-eteft  (3e  p.  pi.  pf.)  Charente, 
Dordogne,  B.-Auvergne  II, 
274. 

-étcn  (=  -arunt)  eng.  II,  266. 

étendre  franc.  II,  (147);  III, 
438(57.). 

-étants  (le  p.  pi.  pf.)  eng.  II, 
266. 

-eter  (-ittare)  franc.  I,  273. 

eter  Bregaslia  I,  252. 

èterdis  Unménil  II,  346. 

eterno  esp.  III,  8. 

éternuer  franc.  II,  189. 

ètfrré  (entrerai)  dial.  franc.  II, 
314. 

-étfs,  -êtes  r-astis)  eng.  II,  266, 
obw.  268. 

-^/fi/(2«  p.  s.  pf.)  eng.  II,  266. 

et. . .  et  lat.,  franc.  111,  215-6. 

éteu(f)  ùsinç,  I,  558. 

l'teule  franc.  I,  28. 

eteu'es  (=  étuves)  Ph.  de  Vi- 
gneuUes  I,  61. 

-fw  a.-franç.  I,  557. 

-^/î(-çtis)  roum.  I,  70. 

*-fti  (-çtis)  vén.,  lomb.,  émil. 
11,135. 

etiam  lat.  III,  495- 

etiam  si  lat.  III,  648. 

Etienne  franc.  I,  535. 

r7/>r  franc.  L  503. 

-eties  lat.  I,  50Q. 

étie^  (2*  p.  pf.  impf.  ind.  de 
être)  franc.  II,  262. 

étincelle  franc.  I,  369,  473, 
582. 

etiœl  Uriménii  I,  378. 


1^6 


-etione  —  çûra 


-etiotie  lat.  II,  349. 

étions  (i*  p.  pi.  impf.  ind.  de 

é-'/rtf)  franc.  II,  262. 
-etis  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  lat.  I, 

70;  -ftis  II,  13s,  150,  -êtis 

138. 
-etis  (2«  p.  pi.  pr.  subj.)  lat.  II, 

146. 
*etlui  lat.  pop.  I,  618. 
£/«û(r— )ital.III,  147. 
et  ne  franc.  III,  21^. 
-f/o,  -<?/o  (-çtu)  ital.  I,  70,  433. 
-fto  (-îttu)  esp.-port.  II,  505. 
étoile  franc.  I,  1 1 1 ,  468. 
etçU  Uriménil  I,  100.  . 
étonner    franc.    II,    604;    III, 

375  (^v.). 

■^tor  (sg.  impf.  ind.)  Uriménil 
II,   116  a. 

étoupe  franc.  I,  468,  541. 

étourneau  franc.  II,  500. 

et  puis  franc.  III,  556. 

étrain  a.-franç.  I,  470. 

etràin  hag.,  poitev.  I,  246. 

etraita  vaud.  I,  310. 

étrange  franc.  I,  3 1 3 ,  '5 1 2  ;  II, 
460. 

étranger  franc.  II,  464. 

ftre  (être)  Fourgs  I,  167. 

étreùanç.  I,  352,  529,(532); 
II,  137  a.,  206,  254a.,  262 
a.,  392;  III,  177  (é.  homme 
a,  ^-.yî/i  ^0,289,  293,  295-6, 
303-4  et  a.,  313,  325,  330 
(é.  pour\  331,  352,  397, 
400  (é.  debout,  é,  d'avis),  411, 
417,  433  (^'-  à  Paris),  437 
(é.  à  la  ville),  /^'j'j  (en  é,), 
503,  571,  640,  a.-franç.  376 
(plus  H  est  de,..),  738 
(Commines  :  Je  ne  m'en  suis 
pu  taire), 

«  être  »  III,  331,  397,  570, 
631-2. 

ftrè  Uriménil  II,  382. 

étrécir  franc.  II,  503  a. 

étreint  franc.  I,  467;  III,  14. 

étrenne  franc.  I,  89. 

étreuille  Fourgs  I,  34. 

a  être  utile  »  III,   368. 

(tré\  Champlitte  I,  352. 

etrè\i  Lyon  I,  369. 

étrier  franc.  II,  358. 

étrille  franc.  I,  84  a. 

étriller  franc.  I.  84  a. 

étriviire  franc.  II,  469. 

etrobla  lyonn.  I,  586. 

étroit  franc.  I,  459,  557;  II, 
395;  III,  14;  a.-wall.  I,  557. 

«  étroit  »  II,  466. 

et  Romaht.  I,  618. 


étrope  franc.   I,   541  ;  II,   388 

(non  -oppé), 
etroubla  lyonn.  I,  586. 
etrb^  S.  Maixent  I,  245. 
etrûelle  hag.  I,  84  a. 
-f/j(ipse)  rhét.  I,  555. 
-ets  (2e  p.  pi.  pr.  subj.)  istr. 

II,  143,  V"yér.  147,  rhét. 

150. 
-ets  (2e  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 

béam.  II,  259. 
-eiSf-ftsÇi*  p.  pi.  pf.)  prov.  II, 

212,  béam.  274. 
ets  (art.  pi.)  a.-niajorq.  II,  106. 
fts  (es)  cat.  II,  212. 
fts  (estis)  prov.   II,    138,   a.- 

prov.  212. 
-etsa  eng.  II,  480. 
etsa  eng.  I,  70. 
f/5f/  Arras  I,  246. 
-etsia  eng.  I,  509. 
etsila  Tarentaise  I,  412. 
etsilo  Fourgs  I,  250. 
-f //û  Pavie  Y,  113. 
-^tte  (-itta)  franc.  I,   596;  II, 

-ette  (3e  p.  s.  pf.)  a.-ital.,  pis., 
lucq.  II,  270,  dial.  ital., 
abruzz.  271. 

-itte  (3e  p.  s.  pf.)  ital.  II,  269. 

-r//f  (3e  p.  s.  pf.)  campob.  II, 

269,  aoruzz.  270. 

-f//f  (3e  p.   s.  pt.)  dial.   ital., 

abruzz.  II,  271. 
"illf   (3*  P-  pl-  P^O  abruzz.  II, 

271. 
ette  ital.  II,  5. 
-etter  (-ittare)  franc.  I,  361. 
-(ttero  (3e  p.    pl.  pf.)  ital.  II, 

269. 
-etti  (i«  p.  s.  pf.)  pis.,  lucq.  II, 

270,  ital.  298,  -itti  ital.  269. 
-f//oital.  I,  70,  180. 

-ettono  (3«  p.  pl.  pf.)  pis.,  lucq. 

II,  270. 
-ettuolo  itai.  II,  431. 
-etu  lat.  I,  70,  433;  II,  528. 
-^etu  (pf.)  roum.  II,  293. 
étude  franc.  I,  147,  340. 
étudiet  (=  étudioit)  Peletier  I, 

étudioit  (étudiait)  franc.  I,  72. 

étui  franc.  I,  147. 

-etum  lat.   II,  43 S,  469,  479; 

cf.  -etu. 
-etun  (3e  p.  pl.  pf.)  Charente, 

Dordogne,  B.-Auv.  II,  274. 
étûri  S.  Maixent  I,  420. 
epala  frib.  I,  468. 
-êtus  lat.  II,  326. 
étuves  franc.  I,  (61). 
etyal  Uriménil  I,  211. 


-f/7  (2«  p.  pl.  pr.  ind.)  prov. 
II,  138  et  a. 

-f/^  (-astis)  prov.  II,  266. 

-éti  (2«  p.  pl.  pf.)  prov.  II, 
283. 

et^  (estis)  prov.  II,  206. 

-««-(-Û-)  a.-franç.  I,  356. 

-«ô-(-au-)  bagn.  I,  356. 

-eu  (-ieu)  Nontron  I,  38. 

-eu  (-îtu)  roumanche,  eng.  I, 
38. 

-tu  (-ore,  -osu)  Jujur.  1, 122. 

-<M(-cgu)  franc.  I,  438. 

-eu  (^  et  -eur)  franc.  I,  559. 

-eu  (-ellu)  franc.  II,  25. 

-€tt  (-atore)  m.-franç.  II,  365. 

-eu  (-osu)  Jujur.  I,  122  ;  m.- 
franç.  II,   365. 

-eu  (-eux)  franc.  II,  489. 

-eu  (3e  p.  s.  pf.)*a.-esp.,  port. 

II,  276. 

-eu  (2«  p.  pl.  pr.  subj.)  cat.  II, 

147. 
eu  (=  œuf)  franc.  xviii«  s.  I, 

558. 
eu  (ego)  roum.  I,  278  ;  II,  566  ; 

III,  56,  348  ;  port.  I,  278  ; 
II,  74;  III,  348,  412,  47 s; 
a.-franç.  II,  75  ;  eu  roum.  II, 

74. 
eu  (=:illud)  a.-franç.  III,  338. 
eu  (leur)  bagn.  I,  428. 
eu  (habetis)  majorq.  II,  241. 
eu  (=habuit)  norm.  II,  296. 
eu  (habutu)  a.-franç.   I,    377, 

446. 
«u  (habutu)  franc.  II,  330,  344 

(j^ai  e.,  •;>  suis  e.). 
eu  ?en  le)  a.-prov.  1, 482  ;  prov. 

Il,  104. 
eue  (==:  habuit)  a.-franç.  II,  282. 
eu  cd  pon.  III,  475. 
-euil  franc.  I,  (517);  H,  431, 

467  a. 
eu  insumî  (fém.  insàmï)  roum. 

II,  566. 
-tul  franc.  II,  431,  467  a. 
eula  eng.  I,  501,  h.-cng.  502. 
eule  a.-franç.  I,   121  a.,  129  a. 

(non  -o),  545. 
eùÀoyia  I,  17. 

l  una  vergogtta  ital.  III,  666. 
è  uopo  ital.  III,  666. 
-eur-  (-re-)  dial.  franc.  I,  367. 
-«<r  franc.  I,  482,  559;  11,96, 

349>  379»  489  a. 
-eûr  (-atore)  lyonn.  I,  122. 
«ôr  a.-franç.   I,  51,  128,  377, 

eur  29,  443. 
eura  Val  Soana  I,  121,  Vion- 

naz  124. 
(ùra  bagn.  I,  124. 


-e-ure  —  *exco(n)spuere 


147 


•^ure  a.-£ranç.  II,  349. 
-^uri  lyonn.  I,  122. 
-^uri,  -euria  Val  Soana  I,  128. 
-eus]2X.  II,  403,  452;  lU,  47- 
-eus  (-€(1)  +  s)  Drômell,  39. 
-tus  (-alis)  a.-franç.  I,  249. 
-tus  (-osus)  franc.  I,  38,  440; 

II,  62;  Val  Soana  I,   121, 

mss.  champen.  129  a. 
-tu{s)  (-atôre)  a.-franç.  II,  472. 
-tus  (le  p.  pi.  pr.   ind.)  cam- 

pid.  II,  141. 
-eus  M.)  dial.  franc.  II,  282. 
tus    (illos)   Rendus    I,     121, 

Benoît  1^6  ;  a.-franç.  II,  74. 
eul  (vox)  Èrto  I,  121. 
-tust  (-osa)  franc.  II,  62,(fém. 

de  -tux)  472,  (fém.  de  -tur) 

365,  490- 
-tustté  franc.  II,  403. 
eusse  (habuissem)  franc.  II,  307 

(fe.  chanté), 
eussent  .  (habuissent)    Rois    I, 

377. 
eui(==  avait)  a.-franç.  III,  113. 
eàta  (ital.  hevutà)  lecc.  I,  428. 
eutre  Pas-de-Calais  I,  251. 
Eutychius  lat.  I,  697. 
éub  Val  Soana  I,  598. 
-^ue  Modugno  I,  228. 
-tux  franc.  Il,  472,  489. 
eux  franc.  I,  103  ;  II,  76  ;  III, 

60,  67. 
eu^  a.-prov.  I,  482. 
-eu^a  vionn.  I,  124. 
fM^éjprov.  II,  375. 
-«'(num.  ord.)a.-eng.  II,  561. 
-éva  (-abam,    -abat)    eng.  II, 

254,  a.-h.-ital.  257. 
■fva  (-abam,    -abat)    Cerreto 

Sannita  I,  228. 
-(va  (-ebam,  -ébat)  ital.,  eng. 

II,  254. 
-fva  (-«bam,  -ébat)  ital.  I,  70; 

-évaW,  254, 257,[prov.,  esp., 

port.]  254,  -tva  obw.,  eng. 

254,  256. 
[-ri'a]   (-ebant)  ital.   II,    254. 
-fi'fl  (pr.  subj.)  romagn.  II,  14s. 
eva  (nabeat)  romagn.  II,  240. 
fi'fl,  e-,  (aqua)  romagn.  I,  228, 

piém.  275. 
Eva  lat.  pop.  II,  no. 
[-évades]  (-etatb)  esp.,  port.  II, 

254. 
evage  a.-franç.  II,  482. 
Evain  a  -franc.  II,  18  et  a. 
[-tvdins^  (-ebamus)  a.-franç.  II, 

254. 
Evdm  (ace.)  lat.  II,  18  a. 
■rvdmo  (== -ebamus)   ital.   II, 

254. 


[-evdmos]  (-ebamus)  esp. ,  port. 

II,  254. 
-évamu  (icp.  pi.  impf.  ind.^Pa- 

lerme  II,  254. 
[-évati]  (-ebant)  esp.,  prov.  II, 

254. 
*Evdn  lat.  pop.  II,  18  a.,  1 10. 
-A'awo  (-ebant)  ital.  II,  254. 
évanouir  franc.  II,  121,  154. 
[-évùo]  (-ebant)  port.  II,  254. 
evanou'it  (=  exvanescit)  franc. 

II,  121. 
évaporer  et  iV.-  franc.  III,  384. 
[-ri/û5]  (-ebas)  prov.,  esp.,  port. 

II,  254. 

évase  (evasit)  ital.  Il,  286. 
-evdie  (=  -cbatis)  ital.  II,  254. 
-eve  (-abam)  Puy-de-Dôme  I, 

255;  a.-franç.  II,  258,  -éve 

254. 
-tvç  (i«  et  y  p.  s.  impf.  ind.) 

teram.  II,  254. 
-tv{  (-abant)  *a.-wall.  II,  258. 
eve  (aqua)  Canosa  di  Puglia  I, 

228,  a.-franç.  439;  II,  281  ; 

III,  184. 

Eve  (Eva)  franc.  II,  18. 
évéché  ÎTânç,  II,  372,  475. 
-éi'cdc  (2«  p.  pi.  impf.  ind.)  No- 

cera  II,  257. 
(èveie  a.-franç.  I,  70). 
eveja  prov.  I,  484. 
-evi:l  (num.  ord.)  eng.  II,  561. 
-évçmç  (i«  p.  pi.    impf.   ind.) 

Nocera  II,  257. 
-tvçn  (-abant)   eng.    II,    254. 
-fï'^»  (-ebant)  eng.  II,  254. 
-tvenl  (-abant)  a.-franç.  II,  234. 
éventail  {rznç.  II,  421. 
-évçnis  (-abamus)  eng.  II,  2^4. 
-ever  (-ebile)  mil.  I,  315. 
eversi^TOw.  1,484. 
-«'«  (-abas)  a.-franç.  II,  254. 
-éi'çs  (-abas,  -a bâtis)  eng.   II, 

254. 
-fi'f5  (-ebatis)  eng.  II,  254. 
eveschié  a.-franç.  II,  351. 
«•«^t/€  a.-franç.  II,  351. 
-éx'ih  (-abas)  eng.  II,  254. 
-,vest  (-ebas)  eng.  II,  254. 
-cvet  (-abat)  a.-franç.  II,  254. 
-{vet  (2«    p.     pi.    impf.    ind.) 
'     Schleins  II,  236. 
evetre  abruzz.  I,  240. 
[-«/ql(-abatis)  a.-franç.  II,  254. 
-evi  (pi.)  lat.  II,  269. 
-évi  (-ebas)  ital.  II,  254. 
évier  franc.  I,  410;  II,  281. 
-evinu  (i«  p.    pi.   impf.   ind.) 

Piazza  Armer.  Il,  254. 
eviro  prov.  I,  484. 
évita  (evïtat)  ital.  II,  198. 


evitar  esp.  III,  706. 
éviter  franc.  III,  706. 
-A'o  (-ebam)  ital.  II,  254. 
-evole  (-ïbile)  ital.  I,    328;  II, 

347,408. 
-tvoleT^a  ital.  II,  480. 
evori  prov.  I,  340. 
evra  sic.  I,  576. 
-evre  (-ebile)  a.-mil.  I,  315. 
Evreux  franc.  I,  606. 
-tvu  {-éttaxa)  istr.  II,  255. 
evu    (=  eram)    Celle,   Faeto 

II,  262. 
fi'M  (part,  de  avoir)  biais.  II, 

330. 
fr«  (part,  de  aller)  franc-comt., 

Suisse  franc.,  mor\'.,  berrich. 

11,344. 
evué  (franc,  envers)  Gérardraer 

I,  166. 
ew  (habui)  émil.  II,  280. 
ewe  (habuit)  San-Severino  II, 

269. 
f-we,  ewe   (aqua)    a.-franç.  I, 

225,  501. 
ewes  (inguines)  wall.  I,  502. 
ex-  lat.  1,  417»  464;  II,  S96, 

598,  603  a.,  604,  607. 
ex  lat.  1,15;  III,  46,  64,  132  a. 

(i/f  é;x),25oa.,445,  463. 
-ex  lat.  II,  4,  17. 
«  exactement  »  III,  402. 
*exagiare  lat.  pop.  I,  (362). 
exagiu  lat.  I,  223. 
examen  lat.  II,  11,  (374). 
examinare  lat.  II,  603. 
example  norm.,  pic.  I,  90. 
exarco  esp.  II,  369. 
excalceare  Suétone  II,  603  a., 

604 
exca(J)esco  lat.  II,  (196). 
*excarpsus  lat.  II,  395. 
*excarptiare  lat.  pop.  II,  576. 
\xcarsu(j)  lat.  I,  474. 
excéder  évita  lat.  III,  46. 
excellant  franc.  II,  517. 
excellent  franc.  II,  517  ;  IH,  15. 
excepté   franc.    III,    138,    429, 

447,  566. 
«  excepté  »  III,  206. 
excepté  que  (tztv;.  III,  566. 
excepto  esp.  III,  138,  447. 
excerùere  lat.  II,  117. 
exciaium  lat.  I,  f  590). 
excitare  lat.  II,  003  a. 
exclure)  franc.  II.  338. 
excludere  lat.   II,  (128,    167), 

S97. 
excludo  lat.  II,  (172). 
exclusu  lat.  II,  (340). 
*excommentare  lat.  pop.I,  427. 
*exco(tt)spuere  lat.  pôp.  II,  119. 
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^excontrahx.  pop.  III,  131. 
^excorrégi   (pf.)   lat.    pop.   II, 

122. 
*excorrigere  lat.  pop.  II,  (122). 
*excorticdre  lat.  pop.  II,  577. 
*excumerare  lat.  pop.  I,  (427). 
*excurare  lat.  pop.  II,  (118). 
*excurtiare  lat.  pop.  II,   576. 
excusare  lat.  II,  598. 
excuser  franc.  I,  (420). 
excussii  (pf.)  lat.  II,  286. 
excuterelax.  II,  (120),  584. 
excutiat  (subj.)lat.  II,  (175). 
*exdentarehx.  pop.  II,  604. 
*exdictu5  lat.  pop.  II,  045)- 
exe  (ipse)  a.-esp.  I,  458. 
exe  (exit)  port.  I,  463. 
*exeligere  lat.  pop.  II,  197,  604. 
exemple  (prendre  — )  franc.  III, 

192. 
exeo  lat.  II,  164,  (188). 
exequatur {ranç.,  allem.  II,  393. 
exequiae  (pi.)  lat.  III,  31. 
exequias  (pi.)  esp.-port.  III,  31. 
exercice  franc.  II,  372. 
exercir  a. -franc.  II,  119. 
exerciius  victor  lat.  III,  122. 
*exfridarc  lat.  pop.  I,  259. 
*exfridiare  lat.  pop.  I,  259. 
exhalât  lat.  I,  (417). 
«jcWWr  a.-franç.  II,  119. 
exiger  franc.  III,  667. 
exigir  a. -franc.  II,  119. 
*exiny  'in  lat.  I,  603  ;  lïl,  490  a. 
exinde  lat.  I,  603  ;  III,  490  a. 
exire  lat.  I,  588,  620;  II,  (i  17). 
exit  lat.  I,  156,  463. 
exivit  lat.  II,  (290). 
*exlegere\dX.  pop.  II,  604. 
*exmulgere  lat.  pop.  II,  604. 
*exnodare\2X,  pop.  Il,  604. 
*expandicare  lat.  pop.  II,  577. 
*expaventare  lat.  pop.  II,  592. 
expavere  lat.  II,  592. 


*expavimentum  lat.  pop.  I,  342. 
expellere  lat.  II,  604. 


expectarelât.  I,  3 


t.  pop. 
70;  II, 


598. 


expensa  lat.  eccl.  II,  486. 
*exper  lat.  pop.  III,  132. 
'  expergere  lat.  II,  121,  597. 
expergitus  \slX.  II,  395. 
expert  franc.  III,  263. 
experte  esp.  III,  263. 
*expignorare  lat.  pop.  I,  (527) 
explendidos  lat.    postcl.   I,   29, 
exploit  angl.  I,  6. 
explosihle  franc.  II,  408. 
exposé  franc.  III,  265. 
exprès  franc.  II,  619. 
*exquartiare  lat.  pop.  Il,  576. 
exquintiare  \2X.  pop.  576. 
*exse'parat  lat.  pop.  I,  417. 


exspectare  ad  vesperum  lat.  III, 

451. 
exsucare  lat.  pop.  I,  342,  443  ; 

II,  (124). 
exsikcus  lat.  I,  604. 
exsuco  (i«  p.  s.)  lat.  II,  (186). 

^j:5w:/M(5)lat.I,S2,4S9;Il,395- 
^cxsùciis  lat.  pop.  I,   548,  604. 
exsûcus  lat.  I,  548. 
*exsurdus  lat.  pop.  I,  417. 
éxtasis  esp.  II,  48. 
exteruSy  -05  lat.  I,  (i  52). 
*extingere  lat.  pop.  I,  (89). 
extinguere  lat.  I,  (532). 
fjc/iMxi/ (pf.)  lat.  II,  286. 
extra-  lat.,  esp.,  franc.  II,  605. 
extra    lat.    I,    403;    II,    347, 

539;  m,  427.447»  480. 

*  extrada  re  lat.  pop.  I,  432. 
extraneus  lat.  pop.  II,  460. 
extr avaguer  ir^nq.  11,^605. 
extraviar  esp.  II,  603. 
extrêmement  franc.  III,  202. 
ex!:ûse  S.-Maixent  I,  420. 
*exvanescere  lat.  pop.  II,  (122). 
*exvello  lat.  pop.  II,  (154). 
*exviare  lat.  pop.  II,  603  a. 
*-f^  (infixe)  lat.  pop.  II,  199, 

203-4,  -ey-  wall.  204. 
-^y  (-ita)  wall.  I,  34. 
-eya  (-eta)  franc.  S.-E.  I,  102. 
-eya  (-ea)  cat.  I,  381. 
-eya  (-ïa)  Alatri  I,  381. 
-eyâ  (3«  p.  pi.  pr.  subj.)  frib. 

II,  147. 
eyamigo  port.  pop.  I,  632. 
^-e-y-amus  (i«p.  pi.  impf.  ind.) 

lat.  pop.  II,  258-9. 
•^yar  cat.  I,  381. 
^-e-y-atis  (2*  p.  pi.  impf.  ind.) 

lat.  pop.  Il,  258. 
-eye  (-ata)  franc.  E.  I,  236. 
-eyç  (-idat,  -itat)  wall.,  lorr.  II, 

189. 
-tyè^  -eyé  (pi.  pr.  subj.) frib. II, 

147. 
Eye  franc.  I,  607. 
*-eyo  (i«p.  s.)  lat.  pop.  II,  200. 
eys  prov.  III,  82. 
^eyun  a.-esp.  I,  407. 
-eyya  (3*  p.   s.  ind.  inchoat.) 

corse  II,  203. 
■fyya  (sg.    impf.  ind.)  Molise 

II,  257. 
-eyydmu(i«  p.  pi.  subj.  inchoat.) 

corse  203. 
-eyyanu  (3e  p.  pi.  ind.  inchoat.) 

corse  II,  203. 
-eyyi  (3*  p.   s.  subj.  inchoat.) 

corse  II,  20J. 
-eyyinu  (3e  p.  pf.  subj.  inchoat.) 

corse  II,  203. 


-«^-  (-icellus)  esp.  II,  43 1 . 

•^q  esp.  II,  48. 

-^  (-ities)  port.    I,    569;  II, 

480,  esp.  480. 
-q  (i«  p.  s.  pr.  ind.  inchoat.) 

roum.  II,  104,  203. 
-q;  (-etis)  a. -franc.  I,  70;  cat., 

gasc,  franÇ;^S.-E.  II,  138. 
-q  (-atis)  a. -franc.  II,  146. 


-f:ç  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-prov., 
II,  13" 
}2i,  325. 


a.-franç.  Il,  138,  -e^  franc. 


-f^  (2«  p.  pi.  fut.)  a.-paris.  II, 

321. 
ci,  ti  (franc,  fe)  Auve  I,  634; 

piç.  II,  78. 
^  (elles)  norm.,  lorr.  II,  78. 
[q;]  (estis)  a.-franç.  II,  206. 
€{  (ecce)  a.-franç.  III,  353. 
q  (et)  prov.  I,  549. 
e^  (ad  -{-  voy.)  prov.  I,  633. 

-^^a(-itia)esp.I,70,  509,  513; 

II,  480;  port.  I,  S09. 
-fia  (-esia)  port.  I,  85. 
-e^ùo  port.  Il,  496. 
-r(ï  (2«  p.  s.  inchoat.)  roum. 

II,    194,  203. 
e:(t  (pi.  de  ed)  roum.  II,  36. 
-eiir  prov.  II,  593  a. 
e^-le  vos  a.-franç.  III,  353. 
e^li  macéd.  I,  531. 
-^:(d  (-atione)  prov.  II,  496. 
-eio  (i«  p.  s.  pr.  subj.)  Forez, 

dauph.,  Ivonn.  II,  147  a. 
-e:(Ofi  esp.  Il,  496. 
-€iuelo  esp.  II,  431. 
ws^içû  (-itia)  ital.   I,   70,    509; 

II,  347>48o. 
-ma  (-itia)  Pavie  I,  113. 

fa  (fide)  Bresse  I,  76. 

/a  (faba)  sarde  I,  442. 

/a  (facit;  obw.  II,  167;  ital.  I, 
618;  II,  128,  168,  233;  III, 
9^  (/.  caldoyf.giornoyf,  mes- 
ttere,  /.  notte^  quindici  giorni 
/.),  397,  sulz.,  prov.,  astur. 
234. 

/rf  (facit)  roum.  III,  397. 

/a(fac)  arét.,  romagn.  I,  221, 
ital.  552;  II,  233,  [a.-franç., 
port.)  233. 

fà  (fac)  roum.  I,  221,  552;/^ 
II,  166. 

/a(facere)  BlenioII,  345. 

fa  (factu)  limous.  I,  462. 

fa  (franc,  faut)  norm.  I,  251. 

fd  Francov.  al  marel,  265. 

fà  (fel)  H.-Gruyère  I.  76. 

fà  (fondu)  Domgermain  1, 1 3  3 . 

faa  lecc,  bergam.  I,  442. 

fâat  S.  Frat.  I,  258. 


faba  —  faenum 
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faba  lat.  I,  223,  250, 405,  408, 

442. 
fahalia  lat.  II,  439. 
fabbrichiere  ital.  II,  467. 
fabhro  ital.  I,  494. 
fablador  (buena  — )  a.-esp.  II, 

365. 
fable  franc.  I,  11. 
fabliau  franc.  I,  13. 
fablà  (tan  velido  — )  a.-esp.  III, 

360. 
fabrica  lat.  I,  282. 
fabrihéi  istr.  II,  203. 
fabrile  lat.  II,  437. 
fabru  lat.  I,  494. 
fabuco  esp.  II,  499  a. 
fabula  lat.  I,  11. 
fak^o  a.-ital.  I,  $00. 
foc    lat.    I,    221,   408  (/.  te)y 

5S2;  II,  166,  233-4. 
fac  (facio)  roum.  II,  166. 
/a^(faciunt)  roum.  II,  166. 
fat  (facio)  pic.  I,  513  ;  [eng.] 

II,  233. 
faè  {=  facis)  sulzb.  II,  234. 
fac  (lactu)  lomb.,  prov.  1, 459; 

Blenio  II,  343. 
Jaia  (facie)  eng.  I,   513;  cf. 

faUa. 
facà  (faciat)  roum.  II,  166. 
faca  (faciat)  eng.  II,  174. 
faça  (faciat)  port.  Il,  174. 
fdcàtoreasd  roum.  II,  366. 
facàtura  roum.  II,  492. 
faiia  4ial.  ital.  I,  649. 
faica  (facie)  eng.   II,  29;  cf. 

faèa. 
facunda  ital.  II,  512. 
faccia  (facie)  ital.  I,  513,  621 

et  III,  430  («■«/.);  II,  29 
faccia    (faciat)   ital.    II,    168, 

174;    III,    119  (/.   cià    che 

vuolé). 
facciaccia  ital.  II,  414. 
facciamo  (=  facimus)  ital.  II, 

168,233. 
fauio  (facio)  ital.  II,  168,  233. 
facciana  ïtAÏ.  lit  457. 
faccioneital.  II,  457. 
facciono  (facium)  ital.  II,  233. 
facciuola  ital.  II,  431. 
face  (pi.)  a.-ital.  II,  41. 
face  (facie)  a. -franc.   I,    154, 

174  (w  /.  de),  franc.  513; 

II,29;III,  25i(/^.^/.),42S, 
(/.  au  public);  port.  Il,  29. 

face  rfacit)  roum.  II,  166,  a.- 

it^d.  168,  233. 
fade  (facit)  tarent.  II,  234. 
face  (faciat)  a.-franç.  II,  174, 

178,  224. 


face  (facere)  a.-roum.  II,   112 
(f.  vremu),  roum.  1 12  {^omu 

/.);  m.  Î98  ("/•)• 
face  (falce)  calabr.  I,  252. 
face  à  face  franc.  III,  251. 
fdcedm  (faciebam)   roum.    II, 

166. 
face  au  public  (rânç,  111,425. 
facecia  port.  11,452. 
facedes  (facitis)  gîUic.  II,  2^4. 
faâel  (=  facio)  obw.  II,  167. 
fdcem  (facimus")  roum.  II,  166. 
facemo  (=  faciamus)  a.-ital.  II, 

145. 
facemos  (facimus)  galic.  II,  234. 
Ifaècti]  (faciunt)  eng.  II,  233. 
facendo  'lat.  pop.  II,  183,  ital. 

168. 
Ifacent]   (faciunt)  a.-franç.  II, 

233. 
facere  ht.yl,  522,  531-2  a.;  II, 
\    117,  i59>  i6^7>   176,205, 

222,  233,  235,   263,   291, 

298,  314,  360,  597;  III»  99» 

lat.  pop.  327  (•/.  cantare), 

397  (sef);fa^ce)rellii2. 
facerem  lat.  II,  (264). 
faces  (facis)  port.  II,  233. 
/flc«// (fecisti)  ital.  I,  318;  II, 

299. 
fdce]%  (facitis)  roum.  II,  166. 
facefl  (2»  p.  pi.  pr.  ind.,  subj., 

impér.)  roum.  III,  118. 
fac€va  (faciebat)  ital.  I,  621  ; 

II,  168,  263. 
face^inha  port.  II,  452. 
fach  (factu)prov.  I,  6;  II,  339. 
fâcha  (^facta)  a.-esp., port.  1, 18. 
fâcha  (*fasc'la)  port.  1,  493. 
fâche  (3«  p.  s.  pr.  ind.  de  -er) 

franc.  III,  100  (i7  mef.\  369. 
fachenda  esp.  I,  513,  i» a.  (non 

-ncha). 
fâcher  franc.  I,  (363);  II,  577; 

(unip.)III,  100, 369. 
/ad  (facis)  roum.  II,  166. 
/aci  (facis)  ital.  II,  233. 
/fl^i  (facis)  tarent.  II,  234. 
yocia  (subj.)  lat.  pop.  I,  (231), 

II,  174. 
faciamus,  -atis  lat.  II,  146. 
faciat  quid  vtilt  lat.  III,  1 19. 
faciahio  ital.  II,  422. 
facie  lat.  I,  513  ;  III,  126. 
faciendo  lat.  II,  183. 
faciès  lat.  I,  154. 
fatil  (fém.)  frioul.  II,  60. 
facil  de  port.  III,  267. 
facile  ital.  II,  67;  III,  255   et 

268  (/.  a,  /.  da),  411,  666; 

franç.II,  63;II1,  268(/.a), 

411. 


faci-male  ital.  II,  547  a. 
facimi   (facimus)    tarent.    II, 

234. 
facimus  lat.    I,   313;  fac-,  II, 

233-4. 
fdcind  roum.  II,  166. 
/orio  lat.  1, 513;  11,(136),  168, 

(170),  171-2,  181,  233, /4-. 

265. 
yacitore  lat.  pop.  II,  489. 
facis  (dt  facere)  lat.  II,  233. 
facit  lat.  I,  567;  II,  230;  III, 

541. 
/a^//i  (facitis)  calabr.  II,  168. 
facitis  lat.    I,    313,    531;   II, 

138,  233. 
faciunt  hl.  II,  233-4. 
yac^la,  *facla  lat.  pop.  I,  487, 

493- 
faco  (mula)  galic.  II,  364. 
/ûTo  (facio)  a.-abruzz.  II,  234. 
faço  (facio)  port.  II,  171,  233. 
façoi:(  (=  faciatis)  a. -bourg.  II, 

146. 
[façom]  (faciunt)  port.  II,  233. 
façon  franc.  II,  496  ;  III,  81  (de 

laf),  624  (de  laf  que), 
faèotï  (activité)  eng.  II,  360. 
faC't'icius  lat.  II,  415. 
factio  lat.  II,  406. 
facto  (quo  — )  lat.  III,  46. 
factu(m)  lat.  I,  223,  239  et  a., 

459»  462;  II,  329,  339. 
factus  lat.  II,  326,  328. 
fdcuîû  (=r  feci)  valaq.  II,  299. 
faâuissiru  Caltanisetta  I,  42. 
facula  lat.  I,  487. 
yacunt  (faciunt)  lat.   pop.   I, 

439;  II»  234. 
fâcut  (action)  roum.  II,  484. 
fdcût  (=  factu)  roum.  II,  328. 
*facuunt  (*facunt,  faciunt)  lat. 

pop.  I,  439. 
faidiya  sard.  I,  31  (non  fad- 

fea);II,  360. 
fade  (facitis)  Chambéry  II,  138. 
fade^a  Loco  I,  34. 
fadia  eng.  I,  31;  tess.  II,  145. 
fadiga  esp.  I,  31. 
fadion  prov.  II,  513. 
/ôJr  Sometan  I,  91. 
fad^e  Teramo  I,  500. 
faé(=  fecit)  cat.  II,  299. 
faecea  lat.  pop.  II,  403. 
faecem  lat.  I,  (566). 
faeces  lat.  I,  292.- 
faella  napol.  I,  31. 
faemmo  (=  fecimus)  ital.  II, 

299. 
faenia  (fœnea)  lat.  II,  403. 
faeni'Sicia  lat.  II,  404. 
faenum  lat.  I,  637. 


faeste  —  falawiska 


fecistis)  ital.  II,  299. 
fecisti)  ital.  II,  299. 
:  faciebam)  a.-véron. 

l- 

ns  II,  37. 

)  roum.  I,  223. 

)  roum.  I,  438. 

1)  bolon.  II,  168. 

i.-ital.  II,  235. 

liogg.    II,    117,   235, 

9- 

it)prov.  mod.11,234. 
I,  426. 

feci)  limous.  II,  299. 
ic.  II,  129. 
cerem)  a.-logoud.  II, 

feci)Iangued.II,  299. 
5etu)roum.  II,  479. 
fecit)  montpell.  II, 

at.  I,  (566);  II,  403. 

al.  II,  479. 

il.  II,  479,  528. 

1.  I,  426. 

1.  II,  403;  III,  21. 

cio)    vén.,   pad.    II, 

at)  langued.  II,  234. 

»  ital.  II,  508. 

.,  */agina  ht,  pop.  II, 

pi.)  ital.  1,17,511. 

ital.  II,  398. 

1)  ital.  I,  438. 

io)  h. -ital.,  galic.  II, 

il.  II,  508. 
1,438-9;"»  281. 
sp.  I,  214. 
ort.  I,  31. 
.  I,  (286). 

!t.  I,  446. 

im.  I,  11;  II,  430. 

I.  317»  439»  443- 
ntpell.  II,  330. 

II,  127. 

)  S.  Frat.  I,  398. 
)  ital.  II,   128,    168, 

)   a.-prov.,  galic.  II, 
lirand.   171. 

a.-franç.,  prov.  I, 
I,  233-4,  franc.  519, 
222,  234,  galic.  234. 
y.  II,  34;  cf.  faies. 
igu)port.  III,  21. 

^ç-  I,  313,  585;  m, 

i4  (/.  d*esprit). 
0  a.-lorr.  I,  258. 


faid  (fagetu)  tess.  I,  105. 
faide  rouerg.  I,  522. 
faies  {p\.  defaia)  savoy.  II,  34. 
/ai^M  (facio)  astur.  II,  234. 
fail     (filiu)     Saint -Maixent, 

Saintes  I,  34. 
/flt7  Cfallio)  a.-franç.  II,  178. 
faila  (filet)  vegl.  I,  32. 
faille  (subst.  verb.   de  faillir) 

a.-franç.  II,  398. 
faille    Cfalliat)    a.-franç.     II, 

178,  franc.  231. 
failierai  (fut.    de  faillir)  m.- 

franç.  II,  314. 
faillir  irsinç.  II,  119,  121,  178, 

184;  III,  387. 
faillirai  (fut.  de  faillir)  franc. 

II,  314. 
faim  (famé)  franc.  II,  16;  III, 

20s  (trèsf). 
faim  (facimus)  a.  dial.  franc.  II, 

137,  prov.  233. 
faïmd  roum.  II,  576. 
faimes  (facimus)    a.-franç.   I, 

313,  531;  II,  223-4. 
faimo  (facimus)  napol.  II,  234. 
faims{tantes — )a.-franç.  111,27. 
fain  eng.  I,  27,  292,  450;  a.- 
franç.  III,  184. 
fdin  hag.,  poitev.  I,  246. 
faina  ital.  I,  s 98. 
faîne  franc.  I,  598  (non  faine)  ; 

II,  454;  ni,  21  (delaf), 
fains  (grans  — )  a.-franç.  III,  2  5 . 
fainti gén.  I,  322,  h. -ital.  625. 
faints  (facimus)  eng.  II,  233. 
fàinurl  (pi.)  roum.  II,  31. 
fain\er  S.  Frat.  I,  97. 
faira  (feria)  eng.  I,  519. 
faira  (fera)  eng.  I,  405. 
faire  franc.  I,    531;    II,   125, 

Ï69,    330,    392;    in,    192 

(/".  service,  f.  signe,  f  tort), 

327.  352,  381,  384  Ooi  f), 
387,  391  et  a.,  191  (se f.), 
398,  408  (/.  quetraitre,f.  que 
fols),  4 1 6, 670  (n'avoir  que/.)  ; 
prov.  I,  522;  II,  330;  III, 
370  (f.  entorn),  408  (/.  que 
malvati). 

«  faire  »  III,  397-8. 

faire-l  (faire  +  le)  a.-norm.  II, 
84. 

fais  (==  facio)  franc.  1, 5 1 3  ;  II, 
234,  243,  6tû. 

fais  (facis)  a.-franç.  II,  233, 
franc.  234,  243,  astur.  234. 

/ûii  (facis)  mirand.  II,  171. 

fais  (facitis)  eng.  II,  2 

fais  (fageu)  cat.  I 


':■!£ 


faisant    franc.     II.   183. 
faisào  port.  I,  511. 
faisca  port.  I,  31,  545. 
faisceau  franc.  I,  473;  II,  502. 
fais  ion  andal.  I,  385. 
faisis  (=  facitis)  a.-franç.    E. 

II,   169. 
faisnier  a.-ùaLTïç.  II,  118,  189. 
faiso   (le    p.    s.    pr.   ind.    de 

fcsdr)  Don.  II,  192. 
faisum    (=    facimus)    anglo- 

norm.  II,  169. 
fait  (subst.    ou    part.,  factu) 

prov.  I,  6,  piém.  459,  franc. 

(236),   246,   459»  462;   II, 

330,  339;  m,  46  (cela  f), 

264  (bien  f.  de  sa  personne), 

521  (sif). 
fait  (facit)a.-cat.  I,  237,  franc. 

(236),    246,     561;    II,    60 


(elle  se  f.  fort),  i8q,  233, 
243  ;  unip.  III,  99  (iîf  jorn, 
ilf.  chaud,  il  f  clair,  il  f. 


jour,  il  f,  nuit),   338  (ilf 
jour),   339    (il  f   beau,    il 
f.  bon),  41 1  (ilf.  beau  voir), 
494  (tout  à  /.). 
faitard    franc.    II,    519,   547, 

^«519- 
Jaitardise  franc.  II,  481. 
faîte  franc  II,  385. 
/ai/tf  (facitis)  dial.  ital.  II,  223, 

234. 
faites  (facitis)   franc.   I,    313, 

531,    539,   626   (f(t   Jkor); 

II,  169,  233  ;  III,  118  (ind.- 

impér.). 
faiti  (facit)  Evolenà  I,  567. 
faitie  (fém.)    a.-franç.  II,  62. 
faitiga  andal.  I,  385. 
faitilha  prov.  II,  440. 
faitis  a.-franç.  II,  62,  415. 
faitous  (faites-vous)    a.-norm. 

II,  325. 

/a/7^  (facitis)  prov.  II,  233. 
fàivra  ((^hrt)  ')  H. -Gruyère  I, 

76. 
fak  (facio)  istr.  II,  249. 
fakkile  sard.  II,  437. 
faku  macéd.  I,  315. 
faku  (va  —,  va  sa — )  macéd. , 

(si  — )  megl.  II,  112. 
fala  (:  sprejinealâ)  Dosofteiu  I, 

83. 

fala(^^  p.  s.  pr.  ind.)  astur.  I, 

309. 
^aXa-pra  II,  511. 
fatai  Vaud  II,  343. 
falavesca  ital.  II,  520. 
falawiska  germ.  II,  520. 


tache  à  f. 


falcà  —  fantosme 
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fakâroum,  I,  477;  II,  17  a., 

29,  50. 
faîcastro 'liai,  II,  523. 
falce  lat.,  ital.  I,  477. 
fdlcî  (pi.  de  falcà)  roum.  II, 

50. 
faîciarc  ital.  II,  575. 
falciata  ital.  II,  487. 
falco  lat.  II,  551,  ital.  4. 
Jalcon  a.-€sp.  I,  408. 
falcone  lat.  pop.  I,  408. 
faîda  germ.  I,   18. 
fdlda  ital.  I,  18. 
*faldarîum  lat.  pop.  I,  356. 
faUastôl  zerm.  II,  38$. 
/dW«  a.-franç.  I,  18. 
Jaldestuef  Eusx.  Desch.  I,  557. 
/ûZé'  (3e  p.  s.   pf.)  a.-pad.  II, 

270. 
faîegneeme  Francov.  al  mare  I, 

265. 
/a/Vr  Drôme  II,  184. 
fales  (2^  p.  s.  pr.  ind.)  astur.  I, 

J09. 
falb  Cfallit)  prov.  II,  184. 
faUm  (aubst.  verb.)  prov.,  port. 

II,  398. 

falha  (*fa]liat)  prov.  II,  179. 
yoiir  a.-franç.  II,  178. 
falise  a.-franç.  I,  i8,  m  a. 
falispa  piém.  I,  31. 
falistra  ferrar.,  modén.,  regg. 

I.  31. 
fallagione  ital.  II,  406. 
fallait  (impf.  de  falloir)  franc. 

11,(253). 
fallar  a.-esp.  I,  408;  port.  III, 

364  (/.  de), 
fallût  (subj.)lat.  II,  174. 
/a//ajclat.  I,  545. 
falUre  lat.  II,  125,  283,  330; 

III.  369. 

yallia  (subst.)lat.  pop.  II,  398. 
y  allia  ^ubj.)  lat.  pop.  II,  398. 
fallire  *lat.  pop.  II,  125,  ital. 

119. 
*faltisca  lat.   pop.   I,   31,  -isca 

545- 
falliske  frioul.  I,  3 1 . 
falliva  *lat.   pqp.  I,    31,  545, 

lomb.,  vénit.  31. 
fallo  ital.  II,  308. 
falloir  {rsjïç,  II,  125;  III,  100, 

358»  369,  376. 
*/allu  lat.  pop.  II,  398. 
Jallui,  'it  (pf.)  lat.  pop.   II, 

281. 
fallura  ital.  II,  466. 
falnei  (fournis)  algh.  II,  1 36. 
/a/M^ia5  (fournis)  algh.  II,  136. 
/atôital.  I,  16-7;  II,  483. 
fahiu  franc.  I.  ma. 


falospa  piém.  I,  31. 

falot  franc.  I,  16;  II,  508. 

falotico  ital.  II,  483. 

fais  roum.  I,  223,  477,  frioul. 

223. 
falsajo  ital.  II,  519. 
falsaporta  ital.  II,  544. 
falsardo  ital.  II,  519. 
falsaredine  ital.  II,  544. 
faiseur  esp.  II,  583. 
falsia  ital.,  /a/5/a  esp.  Il,  406. 
falso  ital.  I,  223,  477,  soo;  III, 

183  (comof.veder),  esp.  223, 

477. 
falsos  (pi.)  cat.  II,  39. 
fahosus  b.-lat.  II,  472. 
falsu{s)  lat.   I,  223,  477;  II, 

395. 
falta  *lat.  pop.,  ital.,   esp.  I, 

32s. 

falûstra  mant.  I,  31. 

falut  (*falluit)  a.-franç.  II,  281. 

faix  lat.  II,  (50). 

fam  (famé)  prov.  II,  380. 

fam  (facimus)  prov.  II,  233-4, 
lomb.  234,  240. 

fàm  romagn.  I,  242. 

famà  a.-roum.  II,  576. 

famaco  port.  II,  490  a. 

famaine  (  ;  balaine)  J.  le  Mar- 
chant I,  33. 

f antbliento  fisp.  II,  516. 

/amtr«  a.-esp.  II,  516. 

famhriento  a.-esp.  I,  408;  esp. 
II,  516. 

famé  lat.  I,  301  ;  -^  ital.  II,  16. 

fàmeaie  roum.  II,  364. 

famée  frioul.  I,  515. 

fameggio  a.-pad.  II,  46. 

famelg  a.-frioul.  I,  515. 

fdtti(ria  franc.  S.-E.  I,  596. 

famene  Bessin,  -éne  Déïemont 

1,33. 
famés  ht.  I,  33;  II,  16. 
famia  piém.  I,  516. 
famiggi  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 
famighi  sic.  I,  516. 
famiglia  a.-sic.  I,  516,  ital.  84  ; 

II,  387;  III,  343. 
famigliare  ital.  II,  464. 
famiglio  ital.  II,  387. 
famigu  sard.  II,  3$. 
familia  lat.  I,   11-2;   II,  364; 

esp.  I,  II. 
famille  franc.  I,  1 1-2,  84  a. 
famine  franc.  II,  453. 
famine  *Ux.  pop.  II,  380,  516, 

sard.    16. 
yaminis  lat.  pop.  II,  16. 
famintopoTl.  I,  181. 
famiro  Oysan  I,  450. 


famme  (écrit  famé)  a.-franç.  I, 

89. 

famoQa  — )  véron.  I,  507. 
[famo]  (facimus)  ital.  II,  233-4. 
famolen  prov.  II,  442. 
famolent  a.-franç.  II,  442. 
famosus  lat.  II,  472. 
famp  Tarn  I,  565. 
famuiye  Villa  S.  Maria  I,  42. 
famulento  ital.  II,  442. 
yamulentus  lat.  pop.  II,  516, 
fan  (fçnu)  greden.  I,  99. 
yiï«  (facimus)  vaud.  II,  234. 
fan  (faciunt)    prov.    II,    233, 

galic.  234. 
fùti  morv.  II,  380. 
fdna  pistoy.  II,  454. 
fanalajo  ital.  II,  467. 
f anale  ital.  II,  435. 
fàfidns  greden.  II,  18. 
fanaticus  lat.  II,  482. 
fané  (pL)  mil.  I,  320. 
Fanchon  a.-franç.  Il,  458. 
fanciullaggine  Ital.  II,  428. 
fanciullaja  ital.  II,  469. 
fanciulli  (pi.)  ital.  III,  30. 
faticiuUo  ital.  II,  503. 
fandû  lorr.  I,  392. 
/a«^  franc.  II,  390 
faner  franc.  I,  36 
faneia  (finestra)  ( 

I,  368. 
fanjf^aliwa  liai.  II,  412. 
fanfano  ital.  I,  24. 
fanga  ital.  II,  385. 
fangar  esp.  II,  464. 
fange  franc.  I,  512. 
fanghiglia  ital.  II,  440. 
fango  ital.  II,  385. 
fani  germ.  I,  512. 
fanno  (faciunt)  ital. 

233- 
fanay  Judic.  I,  113. 
*fantagma  (fantasma)  lat. 

I,  274. 
fdntdud  roum.  I,  3 59  (non /(î«- 

tdna);  II,  450. 
fantarma  cat.  I,  274. 
fantasima  ital.  I,  645. 
fantasma*\at.  pop.  I,  274;  ital., 

esp.  II,  371. 
fantauma  prov.  I,  274. 
fante  ital.  1,  484. 
fantesca  ital.  II,  520. 
fantesma  émil.  I,  645. 
fantia  a.-vén.  II,  440. 
fanticello  ital.  II,  502. 
fantiU  ital.  II,  436. 
fanioaio  ital.  II,  419. 
fantoche  (raLnç.  II,  420. 
fantôme  franc.  I,  274;  II,  371. 
fantosme  a.-franç.  II,  371. 


,     II,  189. 
Zapo  di  Leuca 


II,    168, 


pop. 
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fao  (faciunt)  dial.  ital.  II,  234. 
faocu  (factu)  Ormea  I,  224. 
faoda  a.-gén.  I,  252. 
faon  franc.  I,  377;  II,  456. 
/rtcwfrW  a.-franç.  II,  502. 
faosi  a.-gén.  I,  252. 
fapt  roum.  I,  223,  459. 
fàptuî  roum.  II,  593. 
far  lat.  II,  9. 

far   (ferru)    lyonn..   Val     de 
Travers,    morv.   (non    tar) 

I,  169. 
far  (facere)  lorr.  I,  236,  gén. 

312. 
fard  roum.  I,   612;  III,   206, 

247,  509,  567. 
farabutto  ital.  I,  548. 
fàràfricà  roum.  III,  206. 
fàràmd  roum.  I,  244. 
farasche  »)a.-franç.,  poitev.,  ber- 

rich.,  morv.  II,  360. 
faraute  a.-esp.  I,  18,  esp.  548  ; 

II»  399- 
far  hocchi  ital.  II,  7. 
farchetola  ital.  I,  426. 
farcinare  lat.  II,  585. 
farçola  port.  II,  432. 
farâar  roumanche  I,  576. 
fardaya  bolon.  II,  439. 
fardido  a.-esp.  I,  18. 
fardçr  romagn.  I,  367. 
fare  Champlitte  I,  236,  ital. 

524;    II,    228;    III,     327, 

366,   387,    391,    398,  416, 

677  et  a.   (jnon  so   che  /.), 

vénit.  mod.  327. 
fare  (non  îo  — )  a.-esp.  I,  $50. 
farein  roumanche  I,  387. 
farelento  poTt.  II,  516. 
far  en  (farina)  Seraing   I,   33, 

wall.  366  (non  -en), 
farfanicchio  ital.  II,  422. 
farfante  esp.  I,  24. 
farfara  esp.  I,  326. 
farfarud:^a  sard.  II,  441. 
farfero  ital.  I,  328. 
farfuThn  obw.    II,    446  (non 

-lim). 
fargna  ital.  I,  512. 
fari  sic,  calabr.,  sarde,  corse 

I,  307. 
farina  lat.  II,  453;  roumanche 

I,  387. 
farind  Val  Soana  I,  597. 
farinajtwlo  ital.  II,  431. 
farinarius  lat.  I,  347. 
/flr/we  (pi.)  ital.  III,  25. 
farinière  franc.  II,  469. 


farkala  Grisons  II,  37. 
farkeduno  Galatone  I,  426. 
/arwwîf  (*farmico)mold.  II,  194. 
fàrmdcd  mold.  Il,  194. 
*farmaco  lat.  pop.  I,  (223). 
farmado  toulous.  I,  366. 
/arm^  (firmu)  morv.  I,  169. 
farme  (firmet)  vegl.  I,  78  a. 
/(^rOT«:(*farmico)roum.  II,  186, 

194. 
fàrmecd  roum.   II,    194. 
farmece  (pi.)  roum.  lï,  36. 
fdrmecî  (^farmicas)  roum.    II, 

194. 
*farmicare\2X.  pop.  II,  194. 
farnaru  lecc.  I,  547. 
farnetico  esp.  I,  366. 
farnia  ital.  I,  512. 
faro  véron.  I,  307. 
faro  (fut.  à&fare)  ital.  II,  313, 

517- 
farol  esp.  I,  16;  II,  432. 
çxpo;  I,  16;  II,  S08. 
farosca  piém.  I,  31. 
farouche  »)  franc.  1, 3  36  (hétef), 

370;  II,  63,  348,  360,  483; 

m,  424(/<  regard  f). 
farpa  port.  mod.  I,  18. 
farragin-  lat.  I,  (295). 
farrago  lat.  II,  428. 
farro  ital.,  esp.,  port.  II,  9. 
farsi  ital.   III,  154  {il  da  f.\ 

fartar  a.-esp.  I,  408. 

fartera  port.  II,  480. 

farto  port.  II,  395. 

fartont  roumanche  I,  576. 

fartus  lat.  II,  395. 

farvun  obw.  II,  458. 

fas  lat.  I,  II. 

fas  (facis)    a.-vén.,   piém.    I, 

553;rhét.  II,  i67,prov.  233, 

galic.  234. 
fas  (facitis)  limous.  II,  234. 
/ai  (fascis)  eng.  1,473. 
faia  ombr.  I,  649. 
fasce  lat.  I,  473. 
fascello  ital.  II,  502. 
*fasceUus  lat.  pop.  II,  502. 
fasceola  lat.  II,  431. 
fascia  ital.  II,  29. 
*fasciceUus  lat.  pop.  II,  502. 
fascina  ital.  II,  453. 
fascinare  lat.  II,  (  1 89). 
fascio  ital.  II,  35. 
*fasc'la  lat.  pop.  I,  493. 
fase  roum.  II,  45. 
faoTjXo;  I,  17. 


fasélus  lat.  I,  17. 
faienda  obw.  II,  592. 
faientar  (sa  — )  obw.  II,  592. 
faseolus  lat.  I,  17. 
faser  a.-esp.  I,  408. 
faievcn^  Bttonto  1,  78. 
fasioarà  roum.  II,  431. 
fasioi  vénit.  I,  216. 
fcLshéri  (==  feci)  lat^[ued.  II, 

299. 
faski  (=  faciat)  Toulouse  II, 

234. 
fàss  Soglio  I,  168. 
fassa  (faciat)  prov.  II,  174. 
fasse  (faciat)  franc.    II,    169; 

III,  338(W*«/tti7.). 
fassemo   (=  fareramo)  a.-vén. 

II.  m. 

[/aw^M]~(faciunt)  prov.  II,  233. 
fassions(=  faciamus)  franc.  II, 

169. 
fasta  port.  III,  250. 
faslà  que  a.-esp.  III,  683,  708, 
faste  a.-esp.   I,  408. 
fastella  (pi.)  ital.  II,  38. 
fasti  ital.  III,  28  a. 
*fasiicare  lat.  pop.  II,  577. 
fastidiare  lat.  pop.  II,  S77. 
fastidio  (venir e  a  — )  ital.   III, 

404. 
fastidiu  lat.  1,31. 
fastid^i  eng.  II,  404. 
fasiiento  port.  II,  516. 
fasto  ital.  III,  28  n. 
faitîi  eng.  I,  468. 
fasueî  Val  Soana  I,  217. 
fasui  ohw,  II,  491. 
fdt   (fils)    valaq.  I,    108;   fdt 

roum.  II,  36  (non /a/),  45, 

64,  431. 
fat  (factu)  eng.   I,   459;    II, 

339- 
faf  (factu)  roumanche  I,  459. 
fata  lat.  I,  (436). 
fatà  roum.  I,  104  a.,  108,  433  ; 

U,    45,    64;  III,  i58(/tfto 

cea  more)f  162  (fata  cea  mai 

frumoasd). 
fa(â  roum.  I,  513;  II,  29;  III, 

423  (=  en  présence  de). 
fataâumi  sic.  II,  446. 
fatatd  (vacd  — )  roum.  III,  13. 
ya/^ Tarentaise  I,  251. 
fate  (facitis)  ital.  II,  168,  233, 

234;  III,  118  (ind.-impér.). 
fafe  (fém.)  roum.  II,  45. 
fateig  Canosa  di  Puglia  I,  32. 
fatesi  (=  feci)  sard.  II,  299. 


I.  C'est  forasticu  :  voy.  A.  Hokning,  Zs.  XIX,  102  ;  XXV,  482. 


fatiga*Ï2it,^  ital.  I,  31. 

fâfioarà  Toum.  II,  431. 

fato  (troupeau)  port.  III,  236. 

fato  (facio)  sard.  II,  299. 

fatoi  Modugno  I,  32. 

fatoira  roum.  II,  368. 

fatsi  (facis)  istr.  II,  249. 

fdtt  frioul.  I,  223. 

/a//a  (faciat)  sard.  II,  174. 

fattaccio  ital.  II,  414. 

fattc  (so — )  abruzz.  III,  292. 

/j/^r^(facerem)logoud.  II,  264. 

fatUrello  liai.  Il,  501. 

fatiiccio  ital.  II.  415. 

/a//o  ital.  1,223,459;  II,  339; 

III,   46  {cià  /.),    212,   413 

Qf.  flotté),  4SS  (fl  casefatte). 
fattore  ital.  II,  489. 
fattoressa  ital.  II,  366. 
fattsu  (facio)    sard.    II,    181, 

tarent.  234. 
fattsumi  sic.  II,  446. 
fattu  sard.,  ital.  centr.  III,  46. 
fatu  (facio)  logoud.  II,  181. 
falurno  Puybarraud  II,  368. 
fati  (facio)  prov.  II,  233-4. 
/fl/^(facit,  facitis) prov.  II,  233. 
fau  (fagu)  sic,  sard.,  prov.  I, 

438. 
fau  (facio) prov., vaud.  II,  234. 
fau  (faciunt)  limous.  II,  234. 
fauc  (falco)  a.-franç.,  prov.  II, 

4. 
fauc    (facio)    prov.    II,     170, 

/fl«rc)234. 
fauca  lecc.  I,  481. 
fauus  lat.  I,  27,445;  III,  31, 

faucmison  franc.  II,  496. 

fauchard  franc.  II,  519. 

faucher  franc.  I,  251. 

J auchet  [ranç.  II,  507. 

faucheuse  franc.  II,  490. 

fauci  (j^\.)  ital.  III,  31. 

fauli  sic.  I,  477. 

faucilU  franc.  I,  477. 

jffluroesp.  1,443. 

fauconnière  franc.  II,  469. 

faudra  bress.  I,  131. 

faudrai  (fut.  de  falloir)  a.- 
franç.  II,  314. 

faudre  a.-franç.  II,  125,  289. 

faufil  franc.  II,  544,  594- 

faufiler  franc.  II,  594. 

fauge  (=  fallat^  prov.  II,  179. 

Jaugéi  (=  fefeUit)  limous.  II, 
283. 

fau^i  (=fefellit)poitev.II,  283. 

fau\e  hésLTn.  1,337. 

*faula  lat.  pop.  I,  1 1 . 

fauis  roumanche  I,  252. 

faummtne  Castelli  I,  78. 


fatiga  —  febbri 

faun  S.  Frat.  I,  138. 
faur  roum.  I,  494. 
fàurar  roum.  I,  494. 
faure  prov.  I,  494. 
faus  (talce)  prov.  I,  477. 
faus  (falsu)  piém.  I,  252,  prov. 

477. 

faus  (fallis)  a.-franç.  II,  178. 

fausis  (=  fefelli)  a.-franç.  II, 
289. 

fausseté  (rsinç.  II,  493. 

faust  (=  fefellit)  a.-franç.  II, 
289. 

fattsté,fau(s)té  a.'ÏTAnç.  II,  493. 

fausu  sic.  I,  477,  lecc.  481. 

faut  (fallit)  a.-franç.  III,  100; 
franc.  II,  125,  178  ;  III,  338- 
9  (=  il  {X  339  et  369  (i7 
/.),  376  (if  me  /.  de). 

faute  franc.  I,  325  ;  III,  423. 

faute  de  franc.  III,  423. 

fauteuil  (ranç.  II,  385. 

fautif  {rznç.  II,  497. 

/flM/r^' a.-franç.  I,  356. 

fauts  greden.  I,  257. 

fautu(s)  ht.  I,  282,  (434);  n, 

39s. 
fauvel  a.-franç.  II,  500. 
faux  (falce)  franc.  II,  507. 
faux  (falsu)  franc.  I,  477  ;  III, 

360  (chanter  f). 
/dt«j(faba)ital.  1, 223, 405, 442  ; 

111,693;  prov.  I,  223  (non 

-ha),  442. 
fava  (haricots)  Grisons  II,  37. 
fâvaS.  Frat.  I,  224. 
favajo  ital.  II,  468. 
fave  frioul.  I,  223. 
favelis  (2*  p.  s.  pr.  ind.)  a.- 

vén.  II,  134. 
faveur  franc.  I,  405. 
favilla  lat.  1,31,  -illa  3 1  ;  II, 

451;  ital.  I,  31. 
favoital.  I,  223,  442,  esp.  223. 
favceii  tess.  I,  214. 
favokr  rhét.  occid.  I,  297. 
favolajo  ital.  II,  467. 
favol^giare  ital.  II,  583. 
favolesca  ital.  II,  520. 
favomele  \i2A.  II,  553. 
favore  lat.,  ital.  I,  405. 
favoreggiare  ital.  II,  583. 
favorevole  \X2X.  II,  408. 
favorire  ital.  II,  575. 
favoris  (pi.)  franc.  III,  31. 
favotso  (talsu)  napol.  I,  252. 
favrer  eng.  I,  494. 
favu  lat.  I,  223. 
*favula  lat.  I,  11. 
favule  ital.  II,  438. 
*favulus  lat.  pop.  I,  11. 
favur  eng.  I,  405. 
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faya  port.  II,  403. 

faye  bagn.  1, 436. 

fayemus  (facimus)astur.  II,  234. 

fayence  franc.  II,  390. 

fayre  a.-cat.  I,  237. 

fai  (facio)  a.-franç.  I,  513;  II, 

169,  223-4,  521  et  a.,  bo- 

lon.  168. 
fai  (facit)  port.    II,  84,  233; 

III,  99  (f.frio,f.  quin:^e  dias). 
fài  S.  Frat.  I,  224. 
fa^alvo  port.  II,  543. 
/fl^f  (faciat)  limous.  II,  234. 
fa^e  (=  fac)  port.  II,  233-4. 
fa^edor,  -oira  prov.  II,  491. 
fa^edura  port.  II,  492. 
faieis(=  facitis)  port.  II,  233. 
/fl;(fw(=  faciunt) port.  II,  233. 
fa^emos  (=^  facimus)  port.  II, 

233. 
/û^^r  port.  III,  391,  398. 
fa^erir  a.-esp.  I,  408. 
fa^erse port,  lll,  397. 
fa^et  (faciat)  Serments  I,  310. 
fa^i  (=  facitis)  P.  Arm.    II, 

168. 
/a;ç/o'(=faciebat)Albi  II,  263. 
fa{ô  Arras  I,  511. 
fa^ol  bolon.  I,  322. 
fa^u  (pi.)  bolon.  I,  322. 
fa^ul  frioul.  I,  218. 
fe  (fide)  hag.   I,  74,  eng.  70, 

436,    frioul.,    a.-mil.    436, 

ital.  436,  6i%(fè),pro\\  396 

(/f),  436,  563, 647;  m,  38 

(fe    que    dei);    esp.    I,   70, 

430.  ^.it.  4î6,port.437(/0- 
/«f(f(iaii  5 1. -limous.  I,  197. 
fe  (filin  I  Saales  I,  43. 
fe  (filii)  iiorm.  I,  559. 
ff  (fai  >  Vaud  I,  238. 
}?  (fcrtAM  hag.  I,  172. 
fê(knw^  Uriménil  II,  382. 
fe(k\}  .1  -çén.  II,  377. 
fe  (ih.\o)  franc.  S.-É.  II,  234. 
/^  (£iL!rii:is)  colign.,  Vaud  II, 

234. 
fe  (fecit)  a.-ital.,  prov.,   ma- 

jorcj.  II,  209. 
/!^(fecit)ital.  I,6i8;cat.II,299. 
ff  (z=  factu)  wall.  I,  236. 

/(Tflgén.  1,455. 
feadumhre  ésp.  II,  495. 
fealdad  esp.  1,  437;  II,  493. 
fearse  (=  ferbuit)   roum.   II, 

287. 
fehhrajo  ital.   I,  494  (non  fe^ 

hraio),  503  (non/rir-.);  III, 

149. 
f(hhre  ital.    I,    150,   640,  fe-. 

494;  II,  348. 
fébhri  (febres)  ital.  III,  27. 


IS4 


febbri  —  féliciter 


fehbri  (fcbre)  sic.  I,  150. 

fehbriU  ital.  II,  348. 

f(hl  morv.  I,  316. 

fehrarius  lat.  pop.  I,  505. 

febraru  lecc.  I,  352. 

febre  lat.    I,    150,   494,  prov. 

494,  port.  150. 
febrero  esp.  I,  494,  503. 
fébrier  prov.  I,  494. 
febris\zx.  I,  174;  II,  547. 
februariu  lat.  I,  494. 
Jet  (facio)  eng.  II,  233. 
fei  (factu)  tess.  I,  231,  Vico, 

Canavese    462  ;  obw.-cath. 

II,  340. 
fêta  rhét.  II,  403. 
yecatu  lat.  pop.  II,  17  a. 
^fécatum,  *fic',  lat.  pop.  I,  326, 

582. 
y^catus  lat.  pop.  I,  44. 
J^iay  Je-,   ital.    I,    292;   II, 

403. 
fece  (fecit)  roum.  I,  70,   ital. 

70(/f-.), 618,  621(^/1, /^/.); 

II,  295. 
feU  (fecit)  napol.  1,621  (/^/.)- 
feàe  (•fidicu)  prov.  I,  582. 
feusî  (fecisti)  roum.  II,  299. 
fecero  (fecerunt)  ital.  I,  553. 
fécerunthi.  I,  531. 
fecho  a.-esp.  I,  462. 
feci  lat.    I,  79,  114,   531;  II, 

265  (fëci),  299;   ital.  1,  79, 

318'^  II,  299. 
fecî   (feci)   a.-roum.  II,    299; 

roum.  I,  79. 
fecintus  lat.  lï,  299. 
fecior  roum.  II,  431. 
fecisti  lat.  I,  352,  531. 
fecit  lat.  1,7b;  II,  (283). 
feço^on.  II,  180. 
fecto  a.-esp.  I,  239  a. 
'fectu  lat.  I,  150. 
feèu  (feci)  macéd.  II,  299. 
/fnîmontbél.  II,  446. 
fécuot  vegl.  I,  605. 
fecustyQgl.  I,  315. 
fed  (fide)  mil.  I,  456. 
/«/ (facitis)  a.-esp.  II,  234. 
fede  lat.    pop.    I,   277, 
Cff^y  ff^^)y  047,  ital.  jo'.fede 

II,  348. 
fede  (fêta)  frioul.  II,   364. 
fidg  Château  d'Oex  I,  517. 
f(âc  Vaud  E.,   vionn.  I,  517. 
f(de    (facitis)    Tarentaise    II, 

138. 
fededegno  ital.  II,  556. 
/«/«7  anglo-norm.  I,  517. 


fedeîe  ital.  I,  352,  443  ;  -fie  II, 

348. 
fedelho  port.  II,  422. 
fedeltà  ital.  II,  495. 
fedentepon.  II,  353. 
fedik.fedik*)  piém.  I,  44,  582. 
fedo  prov.  II,  364. 
fedorento  port.  II,  353,  516. 
fédre  a. -franc.  I,  70. 
/(f^â  Château  d'Oex  I,  si?- 
f(dù  Vaud  E.,  vionn.  I,  517. 
fee  gasc.  I,  396. 
feeil  a.-franç.  I,  443. 
/wH  (feci mus)  a.-cat. 'II,  299. 
feent  (faciunt)  a.-franç.  I,  439 

(et/e^O;  11,234. 
fées  (fecistis)  a.-cat.  II,  299. 
feest  (fecisti)  a.-cat.  II,  299. 
fef  cng.ly  40s. 
fefellit  lat.  II,  (283). 
feg  Loco  I,  34. 
fegatelli  (pi.)  ital.  II,  500. 
fégato  0  ital.  I,  44. 
feggia  (subj.  de  fiedere)  a.-ital. 

Il,  177. 
fegi  (feci)  toulous.  II,  299. 
fegl  eng.  I,  298. 
fegu;^a  esp.  I,  |8i. 
fegvra  eng.  I,  298. 
fei  (•fede)  prov.  I,  1 14,  norm. 

557  (•  ^0,  647. 
f(*  (ferru)  Metz  I,  167. 
yJri(ferru)  lorr.  II,  25. 
fei  (feci)  a.-ital.    I,    114;  II, 

299. 
fii  Arras  I,  246. 
feiçùo  port.  II,  372. 
f-'-p  Montenerodomo  I,  78. 
\jtuits']  (facitis)  port.  II,  233. 
feignant  franc.  II,  (154). 
ftijâo  port.  II,  53. 
feijt^poïX.  II,  53. 
feijô  port.  I,  511. 
ftil  (filiu)  vegl.  I,  32. 
fei!  (filu)  Oberhabstein,  Tie- 

fenkasten  I,  32. 
feil  (fei)  Bregaglial,  152. 
feille  morv.,  Vaudemont  I,  34. 
féim  (pzz  facimus)   baléar.  II, 

170. 
feitms  (fecimus)   a.-franç.    I, 

377- 
[feimos]    (facimus)  -  port.    II, 

233. 
féin  (ital.  faina)  Val  Soana  I, 

598. 
fetna  vegl.  I,  32. 
feindre  franc.  I,  89;  II,  163. 
feinge  (fingat)  anglo-norm.  II, 

147. 


feinst  rfinxit)  a.-franç.  II,  286. 
/««/ (fingit)  franc.  Il,  147. 
feint  (part,   de  feindre)  franc. 

1,89. 
feintis  a.-franç.  II,  415. 
feintise  franc.  II,  481. 
feir  eng.  I,  544  (non  fer r), 
feir  Lou vigne  1,  74. 
feira  port.    I,    510;  III,    312 

(dia  de  quarta  f.)  ;  galic.  I, 

363  (kortaf.), 
feire  a.-franç.  I,  70,  1 1 1 . 
/«V(w  (fecerunt)  a.-prov.  11,299. 
/«i  (pi.) port.  11,53. 
feis  (finxit)  prov.  II,  286. 
féis  (=  facitis)  baléar.  II,  170. 
/?ii«  hag.  I,  231. 
feista  eng.  I,  170. 
-feit  (-fectu)  franc.  I,  1 50. 
jeit  (hde)  a.-franç.  I,  70,  436, 

647. 
feiia  (festa)  vionn.  I,  170. 
feita  (facta)  a.-esp.  1,  462. 
feitio  port.  II,  498. 
•feito  (-fectu)  port.  I,  1 50. 
feito  ombr.  I,  649,  prov.  462, 

port.  239,  459;  m,  46(w/o 

ferura  eng.  I,  494. 

feixepon.  I,  473. 

/«:{  (soventes  — )  a.-franç.   II, 

394. 
/«7f  (facio)  vionn.  II,  170. 
ffk)  (filu)  Bergûn  I,  32. 
fei  lat.   I,   76,    83  a.,   150-1, 

174,  178;  II,  9,  377;  rou- 

manche  I,    152,  mil.    150; 

II,  377;  prov.  I,  150,   port. 

150;  II,  53»  cat.  377. 
fei  (filu)  rov.  I,  32. 
fei  (fello)  anglo-norm.  I,  517 

(;  con^exV);  a.-franç.  II,  4,  23, 

prov.  4. 
fer  rhét.   O.  I,    39  (  on  -/'), 

obw.  194  (non  -/).n 
fêla  (pi.)  Grisons  II,  37. 
fefa  obw.  I,  194  (non  -la), 
felce  ital.  I,  44,  70  (Jflce),  332, 

(339);"»  375. 
felceta  ital.  II,  479. 
felceto  ital.  II,  479. 
felda  romagn.  I,  257. 
/f/^calabr.  I,  152. 
felf  vionn.  I,  39. 
feleè  tessin.  II,  479. 
felese  vénit.  I,  335. 
feli  sic.  I,  150. 
felice  ital.  III,  262. 
felicidede  Oleiros  1, 229. 
féliciter  (rsinç,  III,  375. 


I.  Ci.  A.  HoRNiNG.  Zs.  XXII,  4I8,  et  Bet.  Gall.,  p.  50. 


felis  —  ferbatura 
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felh  lat.  II,  364. 

felis  mg.  I,  70,  532. 

f élise  germ.  1, 18. 

feliu  cat.  1,  566. 

feliula  jujur.  I,  212. 

feliuriU  a.-roum.  II,  36. 

Jellôs  a.-prov.  II,  23. 

félon  a. -franc.  II,  23. 

feloit  bourg.  I,  589. 

fehftesse  a, -franc.  II,  366. 

félons  a.-franç.  II,  23. 

fels  a.-franç.,  prov.  II,  2},f{ls 

prov.  9. 
felsa  émil.  I,  332. 
feltro  ital.  I,  477. 
*feltru  lat.  pop.  I,  477. 
felugem  port,  II,  359. 
/Wun  a. -tourangeau  I,  133. 
felu^i  prov.  II,  429. 
/ir/ya  roumandie  I,  186. 
fem  (fumât)  rhét.  I,  57. 
fem   (facimus)  mil.,   marseill. 

II,  234. 

fem  (faciunt)  eng.  II,  233. 
fem  (fecimus)  prov.  II,  299. 
fema  astur.  I,  526. 
femhra  a.-catal.  I,  309. 
fembr-ier  2L,'{r2Lnç.  II,  15. 
fente  prov.  III,  124. 
femea  port.  I,  80,  338,  524. 
femei  (uneU  — )  roum.  III,  $0. 
femena  a.-napol.  I,   330,  mil. 

352. 
femèna  prov.  I,  599. 
femencia    a.-esp.  I,    427;  III, 

165  (todaf.). 
femçnc  Bitonto  I,  78. 
femenil  prov.,  esp.  II,  436. 
fementido  de,,.(aquel  — )  esp. 

III,  234. 

femeo  port.  II,  394  ;  III,  124. 
femi  (famé)  Novara  1,  242. 
feminahx,  I,  70,  89,  107,  291 

(/^O»  332, 391»  405,  408, 

507  ;  II,  (34),   364,    505  ; 

III,  124. 
Jemim  frioul.  I,  332. 
*feminis  (de  fémur)  lat.  pop. 

II,  14. 
feminoro  (regno  — )  ital.  II,  7. 
*feminus  lat.  pop.  III,  124. 
femme  a.-franç.   I,  70,  franc. 


89.  332,  391»  40s,  526;  II, 
,   304, 

/.  à  facques), 


3,   364,    414;   in,    5,     13Q 
(une  jolie  petite  /.),  244  (la 


fimmçna  (ped4ç  — )  abnizz.  I, 

625. 
fémm^ne  (pedda  — )  abruzz.  I, 

625. 
/fWfffffn^ -Teramo  I,  78,  fenp- 

nunf  104. 


femmes  (pi.)  franc.  Il,  3. 
femmina  ital.  I,  70,  332,   405, 

548;  II,  364. 
femminile  ital.  II,  436, 
femininus  lat.  II,  436. 
femmittoccia  itzl.  II,  419. 
/««mo  (fecimus)  a.-ital.  11,299. 
femna  eng.  I,  99,  332,   405, 

526;  II,  364;  roumanche  I, 

IQ,    émil.  332,  prov.    332; 

III,  124  (non  -ma), 
yemorare  lat.  pop.  II,  15. 
yemor-arium  lat.  pop.  II,  15. 
femps   prov.    I,    565;  II,    15, 

137- 
femro  prov.  mod.  I,  526. 
/(CTfitt(=eram)  campid.  II,  262. 
fémur  lat.  II,  14. 
*f(mus  lat.  pop.  II,  is,  137. 
fen  (fine)  romagn.  I,  33. 
fen  Val  Soana  I,  98. 
feii  tess.  I,  398. 
y?«morv.  I,  393. 
ffna  (femina)  Coligny  I,  309. 
fena  (femina)  vionn.,  lyonn.  I, 

309. 
fend  Val  Soana  1, 597. 
fetid  bolon.,  pistoy.  II,  403. 
fenaison  franc.  II,  496. 
fenalmiant  Veglia  I,  178. 
fenare  lât.  I,  (372). 
fenchir  3L.-i:sp.  I,  408. 
fenda  port.  II,  398. 
f(nde  (3«  p.  s.  pr.  ind.)  galic. 

II,  196. 
ffnde(2^  p.  s.  impér.)  galic.  II, 

IQÔ. 

fenaer  eng.  I,  70. 
fendere  lat.  I,  (497). 
ffndcre  ital.  I,  70. 
fenditojo  ital.  II,  491. 
7if(«>/olat.  pop.  II,  33s. 
fefidre  a.-franç.  I,  70,  89,  m  ; 

franc.  II,  272,  4^6  ;  III,  293. 
fendui  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
fene(p\.  de /•««) vionn.,  Ivonn. 

I,  309,  (de  feno)  Coligny, 

Fourgs  309;  II,    34. 
ffne  (pi.  de  fpia)  Coligny  I, 

309.     . 
feneitra  vionn.  I,  170. 
/pw^ef  a.-franç.  II,  417. 
feneri  prov.  mod.  II,  367. 
fenftra  J'Ujurieux  I,  170. 
fenfpra  neuch,  I,  170. 
feneste  Ph.  de  Vign.    I,  316. 
fenestra  lat.  I,  170,  352,  450, 

Buchenstein  169,  mil.  352. 
femstral  a.-franç.  II,  434. 
fenestras  (unas  — )  prov.  III, 

50. 


fenestre  a.-franç.  I,  332. 
fenêtre  franc.  I,  450;  III,  130 

(/.  toute  grande  ouverte), 
fengere  sienn.  I,  95. 
feni  Ariègc  I,  563. 
/(r»i>/ro  Creuse  I,  170. 
fenilîxznc,.  I,  5  59;  II»  437- 
fenile  ital.  II,  437. 
fenim  (i*  p.  pi.  impér.)  Blenio 

II,  150. 
/iwfV a.-franç.  I,  358. 
fenisicia  (pi  )  lat.  II,  54. 
/(Twi/ra  Vaud  I,  170. 
fenipra  frib.  I,  170. 
fenii  a.-franç.  III,  293. 
fenna  frib.  I,  309. 
fenne(s)  (pi.  de  fenna)  frib.  I, 

309. 
fennes(:regfies)2L.'noTm,  I,  526. 
fenno  (femina)  prov.  I,  526. 
fenno  (=  fecerunt)  a. -ital.  II, 

299. 
feno  (femina)  Fourgs  I,   309^ 

II,  34,  Coligny  34. 
feno  (fenu)  port.  I,  (450). 
fenou  franc,  xviics.  I,  559;  II, 

2$. 
fenouil  franc.  I,  369,  450,  5595 

II,  25,423. 
fente  franc.  II,  486  et  a. 
'fenti  a.-vénit.  I,  240. 
fento  port.  II,  479. 
fenulsd.  1,450. 
fenuclu  lat.  pop.    I,   450;  II, 

423. 
fenum  lat.  I,  398. 
feti^o  (=   fingo)  ital.    N.  II, 

162. 
/«>esp.  I,  437;  II»  493»  495- 
fèo  (foenu)  Novara  1, 454. 
/?oî7  a.-franç.  II,  348. 
feon  a.-franç.  I,  377. 
/fofif' a.-franç.  III,  13. 
/(fr  (ferru)  roum.  I,  344,   istr. 

419  ;  Gadera  II,  37  ;  franc.  I, 

(167),  266,  544;  II,  8,  546 

(chemin  def.)yf(r  bolon.  46  ; 

franc.,  prov.  ï,  150. 
fçr  (féru)   Bregaglia    I,    169 , 

prov.  150;  III,  401  (/.  m'es), 
fer  (ferit)  prov.  I,  1 50. 
fer  (facere)  cat.  I,  237. 
fer  (foris)  Val  Soana  I,  217. 
yW-alat.  1,405,455. 
fera  roum.  II,  36. 
fera  (ferit)  mil.  I,  1 50. 
f£rai  (fut.  de  faire)  franc.  II, 

314. 
ferain  a.-franç.  II,  444. 
ferarmé  ^.'irsLiv;.  II,  556. 
ferarmer  a.-franç.  II,  594. 
ferhdtura  roum.  II,  492. 
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fçrbe  —  ferut 


fyrhe  (fervet)  ital.  I,  1 50. 
ferbe  (fervere)  roum.  II,   340. 
ferhel  roum.  II,  484  et  a. 
fer-bîanc  ùanç.  II,  543. 
ferdir  angev.  I,  576. 
ferd^a  (êriat)  sard.   II,   174, 

logoud.  252. 
feri  (pi.)  roum.  II,  36. 
ffre  arét.  I,  228. 
fere  (ferit)  port.  I,  150. 
ffrc  vaud.  I,  238. 
fyré  (=  fui)  Ban-s.-Meurthe  II, 

296. 
fereastrd  roum.  I,  352,  450-1. 
ferecdxouvci,  II,  577. 
ferece  roum.  I,    70,  332;   II, 

375- 
fereiet  (cond.  de  faire)  Jonas  I, 

72. 
/fr«^  a.-franç.  II,  415. 
fereîe  roum.  II,   36. 
ffrén  lorr.  I,  365. 
fërén  lorr.  I,  305. 
feren  (fecerunt)  a.-cat.  II,  299. 
yerere  (-ire)  lat.  pop.  11,(170). 
feres (=  fecisti) majorq.  II,  299. 
ferest  cat.  II,  360. 
*feresticu  lat.  pop.  II,  360. 
Jerestre  roum.  II,  31. 
feretrç  vaud.  I,  450. 
féretrum  lat.  I,  594. 
feri  (ferit)  sic.  I,  150,  fçriy  ffri 

Citta  di  Castello  641. 
feri  (=  feci)  marseill.  II,  299. 
>nalat.  1,70,  115,  174  (>.), 

ffriali)  lat.  II,  174. 
fericii  de  Une  roum.  III,  234. 
ftrir  obw.-cath.  II,  340. 
ferir  a. -franc.   II,    189,    201  ; 

III    373,prov.  373. 
//rir  franc.  II,  121. 
ferir  ait  (cond.   de  ferir)  m.- 

franç.  II,  314. 
/j?rir^lat.  II,  (346),  ital.  125. 
ferir  si  ital.  III,  295. 
ferit  lat.  I,   150. 
ferit  (3c  p.  s.  pr.  înd.  inchoat. 

de  fertr)  a,-franç.,  Rabelais 

II,  201. 
ferla  émil.  II,  430. 
Jerîer  ùaLUç,  II,  589. 
Jerlier  a.-franç.  II,  594. 
ferm    eng.    I,    70,     a.-franç. 

,  70 .(/r-.),  3M- 
ferma^(f\rma)  ital.  I,  597. 
ferma  (firmat)  Alatri  I,  81. 
fermagïio  \\2\.  II,  421. 
fermait  franc.  II,  421. 
fermêht.  I,  301. 


ferme  (firmu)  franc.  I,  (169), 

257;  II»  333»  493- 
fermé  (formica)  Saales  I,  43. 
/rrwfc(*farmico)roum.  I,  223; 

fir-.  II,  186,  194. 
fermecd  roum.  I,  359;  II,  186, 

194. 
ferment  eng.,  franc.  I,  405. 
fermente  ital.  I,  405. 
fermentu  lat.  I,  405. 
fermeté^  fermeté,  fermât f  franc. 

I»  6c>9;/rrw-*-/é'II,  350, 493. 
/tfrm^5(;arm«)GringoireI,  257. 
fermi  lorr,  I,  474. 
fermière  ital.  II,  467. 
fermillon  franc.  I,  362. 
ffrmo  ital.  I,  70. 
fermuôra  (i«  p.  sg.  fut.)  vegl. 

II,  112. 
Fernando  el  Catâlico  esp.  III, 

159- 
fernetico  port.  I,  576. 
çspto  I,  17. 

fero  (féru)  port.  I,  150. 
/<fro  lat.  II,  (170). 
fçrô  (=  fuimus)  Ban-s.-Meur- 
the II  ,206. 
féroce  ital.  Il,  348. 
ferç^e  a.-prov.  I,  386. 
fçron  (fuerunt)  Ban-s.-Meurthe 

II,  296. 
feronia  a. -mil.  I,  457. 
ferotge^)  prov.    II,    348,    360, 

483,  cat.  348,  360. 
*ferotica  (bestia  — )  lat.  pop.  I, 

336. 
yeroticu(s)  lat.  pop.  I,  (386); 

II,  360,  483. 
feroxhx.  I,  336;  II,  348,  360. 
fero^  esp.  Il,  348. 
ferpa  gén.  I,  480  (non  fàrpa). 
ferr  mil.  I,  150,  prov.  455. 
ferra  pon.  I,  365. 
ferraccio  ital.  Il,  414. 
ferraglia  ital.  II,  439. 
ferrai  (fut.  de  ferir)  a.-franç. 

11,314,  prov.  315. 
ferraille  franc.  II,  439. 
ferrajo  ital.  II,  467. 
ferrajtwlo  liai,  II,  431. 
ferrame  ital.  II,  444. 
ferramenta  sard.  II,  448. 
ferrana  ital.   I,  36s,  524;  II, 

29. 
ferràoiport.  II,  457. 
f errar  tsp.  II,  191. 
ferrarese  ital.  II,  473. 
ferrf  Teramo  I,  308. 
ferrenlx)  port .  II ,  5  09 . 
ferreoesp.  II,  403. 


ferri  (pi.)  ital.  III,  25,  28. 
*ferricare  \2Lt,  pop.  II,  577. 
ferriera  ital.  II,  469. 
ferrière  franc.  Ù,  469. 
ferrigno  ital.  II,  509. 
ferrin  a.-franç.  II,  452. 
férriri S3iTd,  mérid.  II,  332. 
f^rro  ital.,   port.   I,    150,  /?-. 

port.  427,  ital.  544;  II,  46; 

III,  17s  (a.-ital.  :  la  corotia 

delf,  ital.  :  la  c.  di  f). 
ferrocarril  esp.  II,  531. 
Fer  roi  (el  — )  esp.  III,  146. 
ferrolhar  port.  I,  427. 
ferrolho  port.  II,  423. 
ferronho  pon,  II,  461. 
ferros  (pi.)  port.  III,  28. 
ferrovia  ital.  II,  550. 
ferru  lat.  I,  i  $0, 408,  419,  544, 

sic.  150. 
ferruca  ital.  II,  412. 
ferruga  prov.  II,  4 1 2 . 
ferrugem  pon.  II,  359. 
ferrugento  port.  II,  516. 
ferrugine  lat.  II,  (358),  443. 
ferrugo  lat.  II,  429. 
ferrum  lat.  I,  6,   169,  172;  II, 

(25). 
ferrumen  lat.  II,  443. 
ferruxxo  ital.  II,  420. 
fers\p\.)  rhét.  II,  45,  Gadera 

37;  franc.  III,  28. 
fers  (filice)  montferr.  I,  339. 
/frj  (*fersu)  eng.  II,  395. 
fersoravémx.  I,  350. 
fersorie  frioul.  I,  350;  II,  491. 
fersura  lecc.  I,  350. 
^fersus  lat.  pop.  II,  395. 
fert  (subst.)  roum.  II,  484. 
fert  (part.)  roum.  II,  340. 
/tfr/fl^^  a. -frioul.  I,  350. 
/er/^  a..franç.  II,  i,  350,  493- 
Ferté{La  — )  franc.  III,  146. 
fertile  franc.  II,  63  ;  III,  263. 
fer  tu  sard.  mérid.  II,  332. 
ferturd  roum.  II,  492. 
féru  lat.  I,  150,  641,  sic.  150, 

173- 
féru  (=  fuit)  Fourgs  II,  296. 
féru  (part,  de  ferir)  a.-franç. 

Il,  330. 
feruit  G.  de  Metz  I,  62. 
ferula  lat.  I,   156  {canna  f,)\ 

II,  430. 
ferûn  prov.  II,  446. 
férus  \2Li.  I,  178;  II,  (62,  66), 

348. 
fei'ut  (pf.  de  ferir)  Gamier  II, 

273. 


I.  Voy.  p.  iça,  n.  i. 


ferut 
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ferut  (part,  de  ferîr)  prov.  II, 

330. 
fervas  lat.  I,  (319). 
Jerve  (fervet)  port.  I,  1 50. 
ferven:(a  ital.  II,  518. 
fervere  lat.  II,  (287),  340,  395, 

-ère,  -ère  127. 
fervesti  a.-franç.  II,  556. 
fcrvestir  a.-franç.  II,  594. 
fenret  lat.  I,  150,  (419). 
fervi  (fervet)  sic.  I,  150. 
fervor  lat.  II,  466. 
fervore  ital.  II,  465. 
^fervura  lat.  pop.  II,  466. 
\jei\  (facis, -it)eng.  II,  233. 
/«  (facitis)  marseiïl.  II,  234.    > 
/«  (fac)  a.-esp.  II,  234. 
Jçst  roum.  II,  45. 
fy)dr  fort.  II,  192. 
feii  (tecit)  Putignano  I,  117. 
fesis  (fecisti)  a.-franç.  II,  299. 
féssus hit.  Il,  335. 
fest  (=  facis)  eng.  II,  233. 
festa  lat.   I,    150,    166,     170, 

roumanche  152,  sic,  mil., 

prov.,  port.   150,  /f-.   ital. 

150,  sicil.,  Alatri  152,  mil. 

162. 
féUa  Greden  I,   154,  Bormio 

170. 
/este  (festa)  a.-franç.  I,   150; 

II.  7- 
/este  (fecistis)  a.-ital.  II,  299. 
/este  Chandeleur  a.-franç.  Il,  7. 
feitc  istr.  I,  469. 
festeggiare  ital.  II,  583. 
/«// (pi.)  ital.  II,  33, 
festi  (fecisti)  a.-ital.  II,  299. 
festino  ital.  II,  452. 
fesioccia  ital.  II,  419. 
festu  a.-franç.  I,  48,  468  ;  III, 

693. 
festuc  prov.  I,  468. 
festuca  lat.  I,  46,  468  ;  II,  412; 

ital.  I,  352;  II,  360. 
festucà  roum.  I,  46,  468. 
festuga  a.-ital.  I,  434,  468. 
festûk  a. -prov.  I,  48. 
/et  (fils)  macéd.,  istr.  I,   108. 
/et  (fœtere)  P.  Arm.  II,  127. 
/et  (feci)  eng.  II,  299. 
/et  (factu)  catal.  I,  237. 
/eta  lat.  II,  (364). 
/fta  neuch.,  Jujurieux  I,  170. 
/fte  (pi.  de/atd)  roum.  II,  45. 
/ffe  (pi.  de/afe)  roum.  II,  45. 
/f/fistr.  I,  83. 
/etç  Teramo  1,  81. 
/èie-dieuy  /été  Dieu  franc.    II, 

546;  111,42. 


[/été]  S.  Jean  Qa  — )  franc.  III, 

42. 
/etge  prov.,  cat.  (non  rhét.)  I, 

44. 
/(?/f  (pi.)  roum.  II,  36,  45. 
/eticà  roum.  II,  49^. 
'tiia, 
416 


/f/i/a,  -à  roum.    I,    363;   II, 


t 


/eto  brianç.  I,  471. 

/etor  lat.  II,  15. 

/etore  ital.  II,  465. 

/etsch  (•facia)  Surselv  I,  231. 

/etsch  (subj.)  Surselv  I,  231. 

'/(tto  (-fectu)  ital.  I,  150. 

'/ettu  (-fectu)  sic.  I,  150. 

/ettuvià  ital.  II,  420. 

/étu  tranç.  I,  57,  468. 

/etu  sic.  II,  15. 

^etus  lat.  pop.  II,  15. 

/^/;ç(fecit)  a.-prov.  I,  70;  II, 

299. 
/et^  (fecistis)  prov.  II,  299. 
/eu  (foedu)  sard.  I,  437. 
/eu  (focu)  a.-franç.  I,  439  a., 

franc.    196,   405;   II,    547 

{couvre-/.,  garde-/.)  \  111,42, 

278,  527  {au  /.). 
/eu  (faece)  cat.  I,  s^^ 
/eu  (fide)  cat.  I,  647. 
/eu  (fecit)  a.-catal.  II,  299. 
/eïi  (fui)  norm.  II,  296. 
/eu  a.-franç.  II,  478. 
/eûda  bagn.  I,  356. 
/eudista  port.  II,  322. 
/eue  (fém.)  franc.  III,  137. 
/eu^o  vaud.  II,  29. 
/euillage  franc.  II,  482. 
/euille  franc.  I,  195,   514;  II, 

54;  III,  19,  21  {la/.),  44, 

125. 
/euille  de  rose  franc.  III,  44. 
/euille  morte  {toilette  — )  franc. 

III,  125. 
/euilleter  franc.  II,  590. 
/euillu  franc.  II,  478. 
/euh  rhét.  I,  199. 
/(jMwoGard  I,  526. 
yj?Mr  a.-franç.  I,  356. 
/eurga  (filice)  Interamna  1, 483 . 
/eurre  franc.  I,  495  ;  II,  385. 
/eus  (:=  fuisti)  norm.  II,  296. 
/eu  S.  Antoine  franc.  III,  42. 
/euse  prov.  I,  332. 
/e-usse  (=fuissem)  a.-franç.  II, 

302. 
/eut  {(r^nç. /aut)  Pas-de-Calais 

1,251. 
/eutre  franc.  I,  103,  477,  prov. 

477. 
/eutrière  franc.  II,  469. 


/eutru  sic.  I,  477. 

/eu^a  esp.  II,  405. 

/eu^e  prov.  II,  375. 

/eva  (faba)  eng.  I,  442. 

/eva  (faciebam)  a.-mil.,  eng.  II, 

263. 
/tvar  émil.  I,  315. 
/ève  franc.  I,  72  a.,  250,  405, 

442. 
/evele  frioul.  I,   349. 
/ever  mil.  I,  1 50. 
/evera  port.  I,  367. 
/evereiro  a.-port.  I,  367. 
/evrai  Blonay  II,  467  a. 
/evrâi  {le/rei  — )  Blonay  I,  76. 
/evrai  {le/rei  — )  Vaud  I,  626. 
/eirairu  port.  I,  367. 
/hre  a.-franç.  I,  494. 
/evrei  {le  — /rat)  Blonay  I,  76. 
/evrei  {le  —  /raf)  Vaud  I,  626. 
/«'/•«Vo  a.-port.  I,  367. 
/évrier  franc.  I,  494,  503. 
/0  wall.  I,  34. 
/eya  (fetaj)  montferr.  I,  436. 
/eyé  {=  facio)  Moselle  II,  1 36. 
/eyô  (=  facitis)  lorr.  II,  169. 
/çyurl  Teramo  II,  120. 
/e^  a.-esp.  I,  568. 
{fe^  =  Li  esp.  I,  239  a.) 
/e^  (fecit)  port.  I,  70;  II,  84, 

/f:ç  (faciat)  Blois  II,  169. 
/e^a  (faciat)  a.-ital.  II,  236  ^). 
J(^é  {:=  facitis)  dial.  franc.  II, 

234. 
/«ç^J  (=  facitis)  norm.  mod.  II, 

169. 
/e^é  (=  facitis)  pic .  mod .  II ,  1 69 . 
/(Rç««  (=  fecimus)  a.-prov.  II, 

299. 
/e^et^  (fecistis)  a.-prov.  II,  299, 
/f^i  (=  feci)  dial.  franc.  II,  299. 
/e^ii  {=  feci)  a.-prov.  II,  299. 
/<?:(i5/ (fecisti)  a.-esp.  I,   312; 

a.-prov.  II,  299. 
/ç^d  (=  faciunt)  dial.  franc.  II, 

234. 
/ççom  {=  facimus)  champ.  II, 

137- 
ffacivevede  {le  — )  napol.  1, 62 1 . 
ffile  {le — )  napol.  I,  621. 
jj^urt  ital.  S.  I,  372. 
/-  lat.  I,  420. 

/i  (pi.  de  /1)  limous.  II,  39. 
/  a.-lomb.  II,  262. 
yî(focu)  rhét.  I,  199. 
/  (filu)  rhét.,  frioul.  I,  555, 

franc.  XYii»  s.  559,  limous.. 

Menton  563. 


X.  Add.  et  Corr. 


158 


fi  —  -fiec 


fi  (filiu)  ital.  I,  634  {fidi  Pi^ 

tro  Bernardona);  III,  43  (/ 

Giovannif  fi  Ridolfi). 
fi  (ûcu)  a.-franç.  II,  371. 
yr  (fine)  limous.  I,  396;  II,  39. 
fi  rferu)  neuch.  II,  66. 
fi  (=r  sis)  istr.  II,  216. 
ft,  fiy  fi  (==  simus,  sitis,  sint) 

montbél.  II,  217. 
fi  (impér.  de  esse)  roum.   II, 

219. 
fi  (=fuit)  colign.,  roussill.  II, 

296. 
fi  (fis)  a.-mil.  II,  236  0- 
fi  (fit)  a.-mil.,  a.-véron.,  a.-vé- 

nit.,  a.-gén.  II,  236;  a.-ital. 

N.  III,  307. 
fi  (feci)  a.-mil.   II,  262,  299, 

prov.  299. 
fi  (fieri)  a. -roum.  II,  112  (are 

a  /.,  a  f.  are);   III,    313, 

roum.  290,  322  ;fi  II,  206. 
/(factu)  valais.  I,  238. 
fia  (filia)  piém.  I,  516,   astur. 

518. 
fia  (focu)  rhét.  I,  199. 
fia  (flam)  mil.,  fid  piém.,  bo- 

lon.  I,  423. 
fia  (lan  — )  Bergell  II,  32. 
/a(fidat)esp.  I,  31. 
fia  (fida)  a.-mil.,  catal.  I,  436. 
/d(fila)gén.  1,457. 
fia  (eram)  logoud.  II,  262. 
fia  (=  sarà)  ital.  II,  233. 
fia  (fiât)  a.-mil.  II,   236;  a.- 
ital.  N.  III,  307. 
fiaha  ital.  I,  11,  577. 
fiaccola  ital.  I,  577. 
fiacre  franc.  II,  390. 
Fiacre  (mal  S.  — )  franc.  III,  42. 
fiada  (doa  — ,  cenio  — )  a.-ital. 

11,48. 

fiade  a.-ital.  I,  436;  a.-vén.  II, 

624  (sovençef.). 
fiadhe  (sovençe  — )  a.-mil.  III, 

340. 
fiado  (flatu)  vén.  I,  423. 
fiado  (fidatu)  esp.  III,  13. 
fiai  (filu)  limous.,  rouerg.  1, 37. 
fidl  (fel)  Veglia  I,  178. 
fiale  ital.  II,  435,  464. 
fiamhre  esp.  I,  585. 
fiamttia 'ii2d.  I,  423,  543. 
fiammesco  ital.  II,  520. 
fian  (j)l.)  Bergell  II,  32. 
fiança  ital.  I,  18. 
fiançailles  franc.   II,  439;  lïl, 

32. 
fiancier  a.-franç.  II,  146. 
fianno  (=  saranno)  ital.  II,  23  3 . 


fidhs  Greden  II,  18. 
fiant  Fillières  I,  378. 
fiant  (3e  p.  s.  pr.  ind.  à.t  fian- 
cier) a.-franç.  II,  146. 
fiànu  gén.  mod.  II,  460. 
fiar  (ferru)  Veglia  I,  178. 
fiar  (fel)  lyonn.  I,  178,  567. 
fiar  (féru)  lyonn.  I,  178. 
fiar  ('fidare)  esp.  II,  117,  156. 
fiarà  (fera)  roum.  I,  164,  405. 
fiarà  (ferra)  roum.  II,  36. 
fiare  ital.  II,  464. 
fiarr  frioul.  I,  169. 
fiartii  morv.  II,  481,  fiar-t'i^ 

493- 
fiarti?^  morv.  II,  406. 
fias  (la  — )  morv.  II,  15. 
fiâsaer  Guemesey  II,  1 5 . 
fiaschetta  ital.  II,  507. 
fiasta  rfesta)  roumanche  I,  168, 

vegl.  178. 
fiastra  (filiastra)  cat.  I,  517, 
fiastru  roum.  II,  523, 
>i/lat.  11,(216). 
fiata  ital.  III,  52. 
fiatore  ital.  II,  465. 
fiau  bress.  I,  163. 
/flwr  Veclia  1, 126  ;  bolon.11,46. 
fiavo  ital.  I,  1 1  ;  II,  4. 
fiavola  ital.  I,  577. 
fihhiaglio  ital.  II,  421. 
fibbiale  ixal.  II,  435. 
*fibella  lat.  pop.  I,  408. 
fibrahit,  I,  307. 
fibraru  ital.  S.  I,  352. 
fie  prov.  II,  371. 
fie  lomb.  I,  4S9- 
fica  împàratuluî  roum.  III,  39. 
ficaja  ital.  II,  381. 
ficajo  ital.  II,  468. 
fica r  port.  III,  m,  310,  317, 

397- 
-ficare  lat.  I,  524;  II,  578. 
fiearia  ht.  II,  469. 
fiedt  y-at  roum.  I,  44,  605. 
yicatUfficdtu  lat.  I,  44,  fiedtum 

582,  ficatumy  *fkatum  605. 
ficcare  ital.  II,  577. 
ftc{  napol.  I,  79. 
ficelle  tranç.  II,  502. 
fiché  franc.  II,  478, 
ficher  franc.  II,  577. 
ficheto  ital.  II,  479. 
fichi  (pi.)  ital.  II,  38. 
ficlm  franc.  II,  478. 
ficï  sicil.  I,  70. 
//Vife  Grisons  I,  215. 
fico  ital.  II,  38,  371;  III,  23, 

693  ;  a.-napol.  II,  48. 
fico  d'Itidia  ital.  III,  23. 


fieora  (pi.)  a.-îtal.  II,  38. 

fiete  lat.  III,  202. 

*fietUy  yictu  (factu)  lat.  pop.  I, 

31,462. 
fieiu(s)  ht.  I,  459;n,  395. 
fieu  lat.  pop.  II,  108. 
fieuiht.  pop.  II,  108. 
ficus  lat.  I,  34;  II,  108,  371, 

540  (f.  bi/era);lU,  40  (arbor 

'■'■)■ 

(fœta)  Judicarie  I,  77. 
'fida  (fidat)  *lat.,  sard.  I,  436, 

prov.  6,  eng.   31,  ital.  31, 

436. 
fidagione  ital.  II,  406. 
fidan^a  ital.  II,  518. 
yidare  lat.  pop.  II,  117;  *fid-. 

III,  435;  ital.  II,  117. 
fidarsi  net  suoi  amici  ital.  III, 

435. 
*fidat  lat.  I,  31. 
Jidato  itH.  III,  13. 
fiddolu  gallur.,  corse  I,  518. 
fiîde  lat.  I,  70,  436,  sard.  436. 
fide  (•fidat)   frioul.,    a.-franç. 

(wonfide)!,  436. 
fideg  lomb.  I,  582. 
fideUng.  1,443- 
fidek  lat.  I,  445  ;  ital.  III,  265. 
fidèle  franc.  III,  2  et  3  (/.  a), 

265. 
fidelis  ht.  I,  70;  II,  53,  348. 
fidem  lat.  I,  114. 
fidemo(i^p.p\.  pr.  ind.  de  fir) 

a.-mil.   II.  236. 
fidere  lat.  II,  117. 
fides  ht.  llf  41,^48. 
fideu  catal.  I,  566. 
fideva  (impf.)  a.-lomb.  II,  262. 
fidi  sicil.  I,  70. 
*fidicum  (ficatum)  lat.  pop.  1, 

582. 
^tVpiém.,  Val  Soana  I,  326. 
fidigu  sard.  I,  582. 
fido^ia  bolon.,  romagn.  I,  63. 
fiducia  lat.  II,  405 . 
fiduciel  franc.  II,  434. 
Jldus  ht.  II,  117. 
yîér  (filia)  roum.  II,  365. 
fie  (fica)  a.-franç.  III,  693. 
fie  (hdsit)  franc.  I,  31. 
fie  (=  sit,  sint)  roum.  II,  215. 
fié  (fiata)  a.-véron.  II,  48  (una 

yfe'(facitis)  morv.  II,  169. 

/^'(•finu)S.  Frat.  I,  33,398. 

fiebè  Dessin  I,  115. 

fieble  a.-franç.  I,  115. 

fiebre  esp.  I,  494. 

-fiée  (-fectu)  prov.  I,  1 50. 


I.  Ct.  Add.  et  Corr, 


fîecare  —  filaresa 


IS9 


jUcare  roum.  Il,  570. 
fiecareîe  xoxxm,  II,  201. 
fied  (en  — )  a.-franç.  III,  406. 
Jied  (ital.  fiato)  tess.  I,  263. 
fiede  (fois)  a.-tranç.  III,  173. 
Jiéde  (ferit)  ital.  I,  1 50. 
fUdere  ital.  II,   154,  177, /«/-. 

125. 
Jiedo   (i«  p.    s.    pr.    ind.    de 

fiedere)  ital.  II,  188. 
Jiedrcly onn.  II,  125. 
>/ franc.  I,  557. 
JuprhAnç,  I,  557. 
fiegga  (subj.  dQ  fiedere)  ital.  II, 

177. 
fieibVh3L%.  I,  115. 
fieida  Gignac  I,  522. 
fieira  (feriat)  prov.  II,  174. 
/m  (pi.)  port.  II,  53. 
fiek  rhét.  I,  199. 
fiel  (fel)   franc.   I,    150,  552, 

559;  11,0;  Colignacl,  193. 
fi(î   (fidèle)    esp.   I,    70,  fiel 

443,  port.  379;  II,  53. 
fieldadcsp,  II,  493. 
fiele  ital.  I,  150,  552;  II,  9. 
;î^/j(filos)  Airel,  38. 
fiels  (nom.  de  fiel)  a.-franç.  II, 

9- 
fiemmin'  Putignano  I,  117. 
fiemo  esp.  I,  115. 
fienaja  ital.  II,  469. 
fiefîo  ital.  I,  20,  292,  450. 
fiens  a.-franç.  I,   70,  115;   II, 

15,20,137. 
fiente  Si. 'fraxïç,  I,  115. 
fier  (ferru)  roum.  I,  150;  II, 

36,  macéd.  311,  daco-roum. 

419,  rhét.  45- 
fier  (filu)  brianç.  I,  457. 
fier  (féru)  franc.  I,   150,  178, 

559- 
fier  (fidare)  franc.  II,  117. 
fierd  (plur.  de  fier)  macéd.  I, 

311. 
fiera  (feria)  ital.  I,  (70),  115, 

174,  51?- 
fiera  (fera)  ital.  I,  405,    455. 

esp.  455,/fr(ïa.-napol.  105. 
fiera  ({cru)  roum.  I,  150. 
fierbe  (fervet)  roum.  I,  1 50. 
fierc  (=:ferio)  a.-franç.  II,  136. 
fiere  (fel)  roum.  I,  150,  552; 

11,9. 
fiere  (febre)  frioul.  1,  150. 
fière  (fera)  franc.  I,  405,  455. 
fierer  obw.  II,  336. 
fierga  (feriat)  esp.  II,  174. 
fierge    (feriat)    norm.,    anglo- 

norm.  II,  147. 


fieri  lat.  II,  205,  (206),  208, 
216,    233,   236;    III,    307, 

Î97- 
fieri  (feri)  ital.  I,  641. 
fierile  roum.  II,  31. 
fiern  (infemu)  Buchenstein  I, 

169. 
fiero  Ital.  I,  150,  173,  esp.  150. 
fierr  frioul.  I,  1 50. 
fierri  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 
fiers  (fortis)  obw.  II,  56. 
fiers  fpart.  de  fierer)  obw.  II, 

336. 
fiers  (^fersus)  creden.  11,395- 
fieri  (ferit)  a.-tranç.  I,  150;  II, 

189. 
fierté  franc.  II,  (481). 
/er/re  a.-franç.  I,  594. 
fieru  sic.  pop.  1, 173,  dial.  ital. 

641. 
fifswalL  I,  151. 
fieska  (ital.  fiasco)  campob.  I, 

265. 
fieste  frioul.  I,  150, 178. 
fiesjecarele  roum.  II,  201. 
fie)  (foetu)  roum.  O.  I,  117, 
fieto  Creuse  I,  170. 
;îc/ttital.  S.  II,  15. 
/«(fel)  S.  Frat.  I,  174. 
fieu  (filos)  Marseille,  Fourgs  I, 

38. 
fieuk  roumanche  I,  186,  199. 
fieure  prow,  I,  150. 
fieus  dial.  fifnç.  II,  4C'Û>  25. 
figivle   ital.    I,    115;    III,  264 

(fiev,  di  salute);  a.-napol.  I, 

105. 
fièvre  {rsLXïç.  I,   150,  494;  III, 

354  (trembler  laf.). 
fiévrotte  franc.  II,  508. 
J^^vén.I,  44,  605. 
figa  sic,  gén.  I,  516. 
Jigado  port.  I,  44. 
figau  campid.  I,  60$. 
^gya  sic.  I,  514. 
figgyanna  sic.  II,  512. 
figgyti  lecc.  I,  308,  sic.  514. 
*figicare  lat.  pop.  II,  577. 
figle  a.-frioul.  I,  515. 
figlia  ital.  I,  31,  514;  II,  3^5; 

III,  s  (/û/.  del  re). 
figliastra  ital.  II,  360. 
figliastro  ital.  II,  360,  $23. 
figliereccio'xtsX.  II,  417. 
;i^/io  ital.  I,  31,  405,  514;  U, 

365  ;  III,  177  (esseref.  di). 
figliogli  Cortone  I,  320. 
fylliuolo  ital.  I,  593  î  H,  431; 

III,  214  (û/  rc  ntiuor  /.). 
figmentum  lat.  I,  356. 


fyo  a.-€sp.  III,  693. 

figoi  (pi.)  Quercy  I,  627. 

fyu  sard.  II,  371. 

figu  gén.  I,  516. 

figua  nov.  1,455. 

figueiredo  port.  II,  479. 

figuraccia  ital.  II,  414. 

fyruraii  ital.  I,  (372). 

figurare  lat.  II,  (120). 

figurer  (se  — )  franc.  III,  387. 

juriste  franc.  II,  522. 

fi\  (=  sis)  roum.  II,  2 1 5 . 

/i>roum.  I,  514. 

fiind  a.-roum.    I,    315;    -ind 

roum.  II,  206. 
fiin\à  roum.  II,  518. 
fiiu  roum.  I,  405 . 
fijos  (pi.)  a.-logoud.  I,  518. 
^'k  a.-logoud.  I,  518. 
fik  obw.  III,  202. 
fika  abruzz.  II,  371. 
fihara  calabr.  II,  381. 
fikdtu  sic.  I,  605. 
filim  0  obw.  II,  628. 
fikl  h.-eng.  I,  32. 
fihi  calabr.  II,  48,  371. 
fikyu  sic.  I,  516. 
//  (filii)  a.-franç.  II,  12. 
// (fel)  frioul.  I,  150,  178. 
//(filu)eng.  I,  31,  franc.  31, 

559; n,  25. 

fil  (fiîiu)  pic.  I,  517. 

//*  rfiliu)  eng.  I,  31,  405  (non 

-0,  514;  II,  365  (non-/). 
fiî  roumanche  1 ,  1 94 . 
fila  (pi.)  ital.,  bolon.  II,  38. 
//fl  lat.,  eng.  I,  457,  ital.  457; 

III,  236;  esp.  I,  457;  III, 

343  (la  largaf.  de), 
fiîa  (filia)  eng.  1,31  (non  -la), 

514;  II,  365  (non  -/û);  III, 

44  (/.  del  rai), 
fita  roumanche  I,    194   (non 

-/a). 
filaccia  (le  — )  ital.  II,  414. 
*filacea  lat.  pop.  II,  414. 
filadis  prov.  II,  415. 
filadrese  frioul.  II,  367. 
filage  logoud.  II,  413. 
filame  port.  II,  444. 
filan  piém.  II,  460. 
filanera  (neguna  — )  a.-catal.  I, 

309; 
filaneres  (totes  les  — )  a.-catal. 

I,  309. 
filappa  Grisons  II,  37. 
filar  esp.  II,  464. 
filare  lat.  I,  580. 
filare  (franc,  file)  ital.  II,  464. 
filaresa  vén.  II,  367. 


'1.  Sur  U  finale,  cf.  K.Ib.  II,  86. 


i6o 


filasse  —  finisu 


filasse  franc.  II,  414. 
filatfssa  ital.  II,  366  a. 
file  (fila)  franc.  I,  457. 
file  (filia)  Bessin  I,  517. 
firç  campob.  I,  308. 
yieola  lat.  pop.  II,  431. 
filer  franc.   I,    559;   III,   424 

(/.  bon  train), 
filer i  prov.  mod.  II,  367. 
fil(rôs  lorr.  II,  367. 
filft  franc.  I,  226. 
fiUxhu  11,(29),  375,479- 
//^eng.  III,  43- 
filgia  eng.  III,  43. 
filgiol  a.-vén.  I,  516. 
fiVM  port.  I,  514;  m,  44  (a  /. 

i/a  r«). 
filhinho  port.  II,  452- 
^/i[w  port.  I,  514. 
filhàpoTt.  II,  42,  431. 
filha^es  (pl.)  port.  II,  42. 
fin  Val  Soana  I,  597. 
filia  lat.  I,  31,  34,  42,    311, 

514;   II,  31;   III,  40  et  44 

(/.  régis);/}-.  I,  596;///-^ 

11,363,  365. 
yî/iVw  rpl.)lat.  II,  31. 

/icfl  lat.  pop.  II,  17. 

Jilicaria  lat.  pop.  I,  611. 
/V/r  lat.  1,  70,  332,  577. 
filici  sicil.  1,  70. 
filictum  lat.  II,  479. 
/%sard.  II,  375. 
filiolus  hl.  II,  431. 
filiçlus  lat.  pop.  I,  593. 
//im(0  lat.  I,    31,   42-3,   163, 

310,  405,  408,  (419),  514; 

II,  25,  >//-tt5  363,  365. 
filldtre  a. -franc.  II,  360. 
fille  {nmç.  I,  31,    514,  (59^); 

II,  364  et  III,  20  (jeune  f.)\ 

II,  365;III,44(/a/.  </m  roi), 

244  0a  fille  au  bedeau), 
filles  (.'orilles)  Rendus  I,  84. 
filleul  franc.  I,  559  (eifilleu), 

593;  II,  25,431- 
///wcampid.  I,  518. 
filû  ital.  I,  31. 
filoche  franc.  II,  .420. 
//(^wall.  I,  559. 
filoira  roum.  II,  368. 
//o/ofi(pl.)ital.  II,  38. 
filomena  esp.  I,  572. 
filon  (accus.)  rhét.  II,  26. 
filond:(u  sard.  II,  461. 
filôn-s  (nom.  dcfilàn)  rhét.  II, 

26. 
//o«j  (fileur)  bresc,  pann.  II, 

456. 
filos  (ace.  pl.)  lat.  I,  38. 
filosofnia  ital.  I,  584. 
fiToul  eng.  I,  593. 


//5 franc.  I,  31,  405,  5 M;  H, 
4,2s,  365;  III,  i76(Baïf  : 
le  beau  f.l),  177  (étref.  de). 

fils-à-putain  a.-franç.  III,  244. 

fil  S.  Fiacre  franc,  xvi*  s.  III, 
42. 

filsiarp  obw.  II,  553. 

filu  lat.  I,  31,  419;  otr.  III, 
693. 

filum  lat.   I,  32,  (457),    555, 

(S63). 
filunguello  ital.  I,  503. 
filants  rhét.  II,  26. 
filun^  obw.    II,   4. 
fiTur  Clairvaux  II,  365. 
fihehtro  Val  Soana  I,  262. 
fil7  norm.    I,    561  ;    a.-franç. 

II,4(nom.sg.),  i2(acc.pl.), 
fim   (fiumen)  Casai  Cermelli, 

Malesco  I,  54,  tess.  65. 
fim  (fine)  port.  I,   450,  454, 

569;  II,  377. 
fim  (fumu)  lorr.  I,  57. 
^m  (=  simus)  roum.  II,  215. 
fimbria  de  veste  lat.  III,  44. 
fimeïtal.  II,  41. 
fiment  SL.-fvmç.  I,  556. 
fimma  (fumare)  obw.    I,  54. 
fimmené^da  lecc.  I,  610. 
fimmina  sicil.  I,  70. 
fimus  lat.    I,  70;  II,   5,    414 

(gallinaceus  [f.]);  fimus   I, 

115;  II,  207. 
/«(fine) eng.  I,  31,  45o(A«), 

franc.    33,   450;    II,     117, 

352,  377;    III,    192  {mettre 

/.),  423;  esp.  1,450;  II,  377; 

III,  192  (darf.). 
fin  (fine)  lorn  I,  392. 
fin  (—  faim)  Th.  de  Bèze  I, 

fin  (adj.)  franc,  II,  402. 
fin  (fiunt)  a.-mil.  II,  236. 
fin  (fenu)  roum.  I,  108,  450; 

II  36. 
finadga  gén.  II,  482. 
finale  ital.  II,  434. 
findn  (finiamus)  istr.  II,  161. 
financière  ital.  II,  467. 
finastra  roumanche  I,  352. 
finafe  (pl.)  roum.  II,  36. 
findtre  tranç.  II,  523. 
findts  (finiatis)  istr.  II,  161. 
fincar   esp.   I,   587;  III,  310; 

port.  Il,  577. 
finche  (impér.  de  henchiryà.-^p. 

I,  408. 
finchè  ital.  III,  566,  599,  602, 

683. 
fifuhir  a.-esp.  I,  408. 
finèi  sic.  I,  70. 
*finctu  lat.  pop.  II,  399. 


fiittu   (fingo)    calabr.-sîc.    II, 

162. 
fin  de  compte  a.-franç.  III,  423. 
findere  lat.  I,  70, 
finelzxA,  31,246,  (396),  450, 

ital.  31,  450;  II,  377,  380; 

esp.  I,  31. 
fine  (=  finitis)  vaud.  II,  202. 
fini  (z=z  finit)  istr.  II,  611. 
fine  (=  finiam,  -ias,  -iant)  istr. 

II,  161. 
/«^  a.-franç.  II,  117,352. 
fines  (pl.)  esp.  III,   34. 
finesa  (fencstra)   sic,  lecc.    I, 

495- 
finesé^o,  -s^^o,  -sé^ey  -sèsày   -séy 

-sa  (impf.  subj.    de  finire) 

lyonn.  II,  307. 
/fi/îfe  (finisco)  istr.  II,  161. 
yîwMJb  (finiscunt)  istr.  II,  161. 
fineso  (= finisco)  lyonn .  II ,  1 3  6 . 
Jîfi^?/i  (finiscis)  istr.  II,  161. 
finestra  ital.  I,  352,  450,   sic. 

352. 
finestrella  ital.  II,  500. 
finetri  (fut.  de  finire)  neuch. 

n,  315. 
finepri  (fut.    de  finire)  Vaud 

II,  315. 
finetriè  (cond.  de  )î»/re) lyonn. 

II,  315. 

*finga  (subj.)  lat.  pop.  II,  147. 
findere  lat.  I,   70;  II,  (122); 

Ital.  1,95. 
fingido  esp.  III,  13. 
fingiresD.  II,  119;   III,  387; 

port.  I,  95. 
fini  hag.  I,  40. 
fini  (=  finiat)  istr.  II,  161. 
finianu)  (=  finimus)  ital.  II, 

253- 
finies  wall.  I,  151. 
finige  (finiat)  prov.  II,  147. 
fin  in  (finimus)  istr.  II,  161, 
Jînir  franc.  II,   352;  III,  477 

(.«/.). 
finire  ht.  II,  117,  (128);  ital. 

III,  38Q,  504  (/.  ^0- 
finis  lat.  Il,  377,  sard.  4. 
finischiamOy  -lo/e  (=finiscamus, 

-atis)  ital.  II,  202. 
finisf  (finiscitis)  vaud.  II,  202. 
finisen  (finisciraus)  piém,   II, % 

137- 
fiûisçn  (finiscîmus)  vaud.    II, 

202. 
finissais  (finiscebam)  franc.  II, 

253- 
finissons  (=^  finiscimus)  franc. 

n,  137,253- 

)f«;5w(=  finisco) vaud.  II,  136. 


finit  —  fius 


léi 


finit  (fînita)  berrîch.,  norm.  II, 

346. 
finitrç  morv.  II,  128. 
/»i75  (finiscitis^  istr.  II,  16 1. 
finiva  (=  fuuebam)  ital.  II, 

2S3- 
finniri  sic.  I,  70- 
fino  (adj.)  ital.  I,  308;  II,  402. 
Jino  (prép.)  ital.  Ill,  27$,  275 

(da  Parigi  f»  qui), 
fino  a  ital.  III,  250. 
fino  a  tanto  che  a.-ital.  III,  708, 

ital.  602. 
finouhio  ital.  I,  (372),  450;  II, 

423. 
fins  (pi.)  port.  III,  34. 
fins  honnis  a.-franç.  III,  1 30. 
finse  (fînxit)  ital.  II,  286. 
finto  ital.  III,  13. 
fihu  Noto  I,  516. 
finura  esp.  Ù,  466. 
finxit  lat.  II,  286. 
fio^  pi.  fioi  h.-ital.  I,  322. 
fio  (filu)  port.  I,  457. 
fio  (filiu)  vén.  I,   516;  morv. 

11,4. 
fio  (focu)  Bouches^u-Rhône, 

Carpentras,  nontr.  I,  197. 
fio  lat.  II,  113,  a.-mil.  236. 
ficha  romagn.  I,  28. 
fiocca  ital.  II,  j88. 
fioccagfine  ital.  II,  428. 
fiçcco  ital.  I,   184,  -occo  423, 

541. 
ftocina  ital.  I,  328. 
fiœ  mil.  1, 516. 
fiœlmém.  I.  îi6. 
fiôh  lorr.  II,  62. 
fioi  (p\,)  hAxal.  I,  322. 
fiok  Colognac,  Languedoc  ;/io* 

vaud.  de  Burset  I,  197. 
fiokd  h.-ital.   E.  II,  334. 
fiokost  h.-ital.  E.  II,  334. 
fiol,  pi.  ûû  bolon.  II,  38. 
fol  (filu)  rouerg.  I,  563. 
fiole  (Tsmç,  I,  250. 
fiolho^n,  II,  423. 
fiom  romagn.,  bolon.  I,  57. 
fiçns  Greden  II,  43. 
fioppa  bolon.  I,  573. 
fior  ital.  sept.  II,  377. 
fiorcapfntccio  ital.  II,  S  5 1 . 
fior-d-ûliso  ital.  II,  546. 
Jiore  ital.   I,   43,    119  (fiçre), 

405,  423.  45  s;  II,  ?77;  III, 

21  (i7/.),  693;sard.I,  118; 

fiçre  a.-bolon.  II,  46. 
fioreggiare  ital.  II,  583. 
Jiorentenna  a.-mil.  I,  33. 
Jiorentinismo  ital.  II,  521. 


fiorentino  ital.  I,  616  ;  II,  452. 
fiorettare  ital.  II,  590. 
fioretio  ital.  II,  507. 
fiori  (p\.)  liai,  I,  127  a.,  318, 

553- 
fiorireital.  II,  119. 
j£o5n rm  ital.  I,  332. 
fiour  bolon.  1, 120. 


fipu  (fixit)  roum.  II,  286. 

ftr  (pi.)  bolon.  II,  46. 

fir  (filu)  roum.    I,    31,    457, 

daco-roum.,  istr.   419,   au- 

vergn.  $63. 
fir  (fenu)  istr.  I,  450. 
fir  (fieri)a.-véron.,  a.-vén.,  a.- 

gén.  II,  236. 
fira  (fila)  gén.  I,  457. 
Jlra  (fém.  de  /yw)  Paresse  I, 

172. 
firagno  a.-gén.  II,  460. 
firatnos^i^  p.  pi.  pr,  subj.)  dial. 

port.  II,  148. 
firan  fi-ioul.  II,  460. 
fir(  (fém.  de  fi)  neuch.  II,  66. 
fire  (pi.)  roum.  II,  36. 
fire  (tranç./twW)  valais.  I,  238. 
fireasi  a.-roum.  III,  313. 
firent  (=  fecerunt)  franc.  II, 

(272),  289,  299. 
Firen^a  ital.  I,  $00. 
Firen^e  ital.  I,  361,  610. 
fires  mil.  I,  332. 
firet  (fecerat)  a.-franç.  II,  309  ; 

111,115. 
firi  (=  feci)  gasc.  II,  299. 
firie  a.-ft-anç.  I,  540,  582. 
firmey  -es  esp.   I,  70;  II,  59, 

port.  59- 
firm^  Alatri  I,  81. 
firmedumhre  esp.  II,  495. 
firmet  lat.  I,  78  a. 
firmidâo  port.  II,  427. 
firmitate  lat.   II,  350»   (493); 

firmi-tate  330. 
firmis  limous.  II,  17. 
firmu  lat.,  sic.  I,  70. 
firmus  lat.  I,  70,  576. 
first  germ.  II,  385. 
firui  roum.  II,  593. 
/i  (feci)  franc.  I,  79,  321;  II, 

282,  299;  prov.  I,  79;  II, 

299. 
fischia^)ïtalAy  31,  80. 
*fiscla  lat.  pop.  II,  430. 
fisdra  (fecerat)   S.    Léger  II, 

509. 
fisarent  (=  fecerunt)  a.-franç. 

1,529,532  a. 
fise  (feci)  milan.  I,  79. 
fiieva  roumanche  I,  362. 


j.  Fiscljiare  =:  Ux.  fistulare  comme  le  prouve  ViMnnq,  fetler, 
Grtunmaire  romane,  —  Index. 


fisicaî  esp.  lî,  434. 

fisk  germ.  II,  iio. 

fishe  (pour  fixe)  franc,  pop.  I, 
463  a. 

fisk-s  germ.  II,  1 10. 

fiso  a.-esp.  I,  408. 

fiso  (fnirar  — )  ital,  III,  360. 

fissao  Bedonia  I,  254. 

fisse  (fixit)  ital.  II,  286. 

fisso  ital.  II,  395. 

fist  (fecit)  a.-franç.  II,  299. 

fistak  (non  '<iâ)  roumanche  I, 
351  ;  obw.  II,  4. 

fistu  wall.  I,  53,  352. 

/5/U|^a  ital.  I,  46,  352. 

fistula  lat.,  ital.  II,  387,  430. 

fistulat  lat.  I,  31. 

fisus  lat.  III,  12. 

fit  (fictu)  piémont.  I,  459,  a.- 
franç.  31. 

Jî/ (fecerunt) norm.  N.  11,272. 

*f(tacum  (ficatum)  lat.  pop.  I, 
605. 

fite  (festa)  Meuse  I,  170. 

fift  (=  *siatis)  roum.  II,  215, 
219. 

*fiticum  rficatum)  lat.  pop.  I, 
540,  7/-.  605. 

yî/-i7  franc.  1,633. 

/i/i7/«i  tarent,  I,  610. 

//oport.  I,  459;  II,  395. 

fitses  (fecisti)  macéd.  I,  352. 

fitta  enç.  I,  459. 

fitto  ital.  I,   31,  57,   459;  II, 

395. 

fiû  (pi.)  bolon.  II,  38. 

fiù  r filiu)  roum.  I,  514;  II, 
365. 

fiû  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 

fiu  (=  feci)  cat.  II,  299. 

fiu  (=  sim)  roum.  II,  215. 

^iitovénit.,  tyrol.  I,  28. 

fiube  frioul.  I,  28. 

fiuk  rhét.  I,  199. 

fiul  de  impârat  roum.  III,  243. 

fiulimpâraiuluîToum.  III,  243. 

fiutnaja  ital.  II,  469  (non 
finm-.). 

fiumana  ital.  II,  450. 

fiumatico  ital.  II,  482. 

fiume  ital.  I,  46,  423  ;  II,  11  ; 
III,  123  (i7/.  Tevere%  231 
{il  f,  del  Danubio). 

fiumicello  ital.  II,  502. 

fiur  h.-ital.  I,  127  a.;  fiûr  bo- 
lon. II,  46. 

fiura  a. -romain  I,  443. 

fiurer  judic.  I,   36. 

/ff/ri  (pi.)  a.-bolon.  II,  46. 

fius  Rendus  I,  38. 


XX 


I62 


fiusia  —  florisses 


fiusia  a.-esp.  I,  408. 

fiutare  ital.  I,   354;    II,   188, 

587. 
/M^a  esp.  I,  513,  porj.  379. 
fiu:^ar^n.  I,  513. 
fin  Ptpin  (/  — )  Mons  III,  42. 
fixe  franc.  I,  463  a. 
fixit  lat.  II,  286. 


fixus  lat.  II>  39s 
fiya  Vaud,  Ôi 
M'^frioul.  I,  605. 


fiya  Vaud,  Ôrmond  I,  102. 


fyén  (==  simus)  istr.  II,  216. 
fiyéts  {=:  sitis)  istr.  II,  216. 
fiyi  (=  sis)  istr.  II,  216,  238. 


fil  (feci)  prov.  I,  321,    port. 

79,32i;II,  84,  299. 
fi^a  (nlia)  sard.  I,  514. 
fi:(a  (fidat)  prov.  I,  6,  436. 
fi^a  (=  fiam)a.-niil.  II,  2360- 
fi:^am(=  fiant)  a.-mil.  II,  236. 
fi^isie  (fecisti)  port.  II,  299. 
fi{éi  {=  feci)  obw.   II,  299. 
>î^o(fioV)  a.-mil.  II,  236. 
fiios  (pi.)  sard.  II,  12. 
fi:(u  sard.  I,  514,  logoud.  620. 
JTa  frib.  1, 124. 
fia  franc.  I,  377. 
*fiaba  lat.  pop.  I,  577. 
flabe  lorr.  I,  577  ;  cf.  flave. 
flaccidus  lat.  I,  538. 
*flaccuîa  lat.  pop.  I,  577. 
flacel  Tarn  I,  5 10. 
flacon  franc.  II,  457. 
fiador  a.-vén.  II,  465. 
/a^/ a.-franç.  I,  377;  II,  388. 
fiaele  a.-franç.  II,  388. 
fla^eol  a.-franç.  II,  432. 
flàget  a.-béam.  I,  545. 
flagrum  lat.  I,  495. 
/?fli  (flagellu)  Meuse  I,  171. 
flaiau  a.-franç.  I,  163  (fla-yau), 

flair  franc.  II,  399. 
flairour  a.-franç.  Il,  465. 
/a/5/r«  a.-franç.  I,  538. 
flaivel  eng.  I,  70. 
flakàr  roum.  I,  577. 
flùma  neuch.,  Jujur.  I,  424. 
flamand  franc.  II,  357. 
Flamand  franc.  II,  515. 
flambante  esp.  I,  497. 
flambard  franc.  II,  519. 
flamboyer  franc.  II,  583. 
flameiar  prov.  II,  583. 
/îûOT^wr  a.-franç.  II,  357. 
Flamenc  3i,-hiinç.  II,  515. 
flametico  (cante    — )    esp.    II, 
399- 


flamma  lat.  I,  424,   543,  Val 

Gandino  423,  jk-,  lat.  597. 
flamme  franc.  I,  543. 
flamniç  Teramo  I,  423. 
flan  (noté /a)  franc.  I,  377. 
flanc  franc.  I,  18. 
Flandre  (la. — )  franc.  III,  23. 
Flandres  (les  — )  franc.  III,  23. 
flâneuse  franc.  II,  (367). 
flantsiar  obw.  II,  583. 
flaàn  esp.  I,  422. 
*fla-one  lat.  pop.  I,  377. 
.^oottr  a.-franç.  II,  465. 
flat  Val  Gandino  I,  423. 
^flator  lat.  pop.  II,  465. 
flatté  de  (ranç.  III,  267. 
flattiere   a.-franç.    ï,  261  ;   II, 

489. 
flau  m.-franç.  I,   377  ;  II,  24. 
flaut  roum.  II,  387. 
yiautat  lat.  pop.  I,  27. 
flave  lorr.  I,  u  ;  cf.  flabe, 
*flatitarelsLt.  pop.  II,  587. 
*flavor  lat.  pop.  II,  465,  587. 
fié  savoy.  I,  596. 
fleac  roum.  II,  36. 
fleambanl  a.-poitev.  I,  42$. 
fléau  a.-franç.    I,    377,  fléau 

franc.    163,   356,   377;  II, 

24-5. 
flebile  lat.  I,  70. 
/(lybilis  lat.  I,  115. 
flec  obw.  II,  479. 
flechier  a.-franç.  II,  577. 
yecticare  lat.  pop.  II,  577. 
fleel  a.-franç.  I,  377. 
fleivle  a.-franç.  I,  70. 
fleka  Grisons  II,  37. 
/rera  istr.  II,  36. 
flétrir  franc.  I,  356. 
fleua  obw.  II»  450. 
*fleuma  lat.  pop.  I,  403. 
/«/r  franc.  1,  313,  405,  455, 

553,    559;   M,   377-8,    542 
(chou-f,);  III,  21  (en/,). 

fleurage  franc.  II,  482. 

fleuri  franc.  II,  (343). 

fleurir  franc.  II,  119. 

fleurirai  (fut.  d^  fleurir)  franc. 

II,  314,(315). 
fleuriste  ùinç.  Il  y  522. 
fleuronner  {rsnç.  II,  585. 
fleurs  (pi)  hançA,  313,553- 
hleury  franc.  I,  259. 

fleuve  franc.    I,  141  a.,   508; 

III,  i2\  (le  f.  Indus), 
flexibilis  fat.  II,  408. 
flier  istr.  I,  419. 


flisaèer  eng.  II,  583. 

flisc  roum.  II,  387. 

fltsiar  obw.  II,  583. 

floacà  roum.  II,  388. 

floare  roum.  I,  118,  405,  423, 

455;  n,  45,  377- 
floarea  roum.  II,  100;  III,  41 

(/".  busuîoculuï). 
Flobert  {rsLïïç.  I,  18. 
floc  roum.  II,  36,  50. 
floccu(s)  lat.  I,  184,    541;  II, 

388. 
floche  a.-lorr.  1, 112  ;  franc.  II, 

388. 
flocî  (pi.)  roum.  II,  36,  50. 
ftœ  Fourgs  I,  596  (non  -lœ). 
flqrr^zll.  1,550. 
flogr  rhét.  occid.  I,  297. 
/o/mvegl.  I,  56. 
flofaesp.l,  337. 
/o*(pl.)  Greden  II,  37. 
flom  cat.  I,  58. 
flor  *lat.  I,  121  ;  prov.  II,  21  ; 

esp.  I,  119,  422,455,  583; 

II,  377;  port.  1,422;  II,  377. 
flordrie  roum.  II,  406. 
floreht.  1,118-0,121,124,405, 

422,455;  II,  108. 
flçr{  Teramo  I,  78. 
Florealia  lat.  III,  32. 
Flbrentinus  lat.  I,  610;  floren^ 

tinus  II,  452. 
florere  lat.  II,  200. 
floreslsLt.  I,  553;  II,   108;  esp. 

1,  553. 
floresco  lat.  II,  200. 
flori  (dat.)  lat.  II,  108. 
flori  (pi)  roum.  I,  553;  "^  H, 

45. 
Floriacum  ht.  I,  259. 
floricicd  roum.  II,  499, 
flçrido  tosc.  I,  145. 
/oriï  (dat.)  roum.  II,  100. 
florile.TOum.  II,  100. 
florilor  (dat.)  roum.  II,  100. 
florimus  lat.  pop.  II,  199. 
jîorm  franc.  II,  452. 
yorire  (florere)  lat.  pop.   II, 

119,  124,  200. 
floris  (gén.  de/o5)lat.  II,  108, 

377- 
floris  (•floriscis)  a.-franç.    II, 

136. 
yiorisciSy  -it  lat.  pop.  II,  1^9. 
*florisco  lat.  pop.  II,  199,  -isco 

200. 
*floriscunt  lat.  pop.  II,  199. 
florisses  (*floriscis)  prov.  II,  1 3  6, 


I.  Cf.  Add.  et  Corr. 
?.  Cf.  Add.  et  Corr, 


yioritis  ht,  pop.  II,  199. 

flors  a.-prov.  I,  565  ;  II,  21. 

J!os  a.-prov.  I,  565. 

flotte  franc.  III,  236. 

flou  franc.  I,  18. 

fiour  a.-franç.  I,  119;  II,   21 

et  a. 
fleurer  Munster  II,  124. 
flottris  (*floriscîs)  a.-franç.   II, 

200. 
flours(jp\.)  a.-franç.  II,  21. 
Flovefit  franc.  I,  18. 
fluauna  obw.  II,  450. 
flueco  esp.  I,  217. 
flucreng.  I,  455- 
fluei'e  a.-franç.  I,  508. 
flugr  rhét.  occid.  I,  297. 
fluive  a.-franç.  I,  141  a.,   508. 
flum  frioul.  I,  46;  a.-franç.  II, 

II. 
flûfn  eng.  II,  11;   a.-prov.   I, 

48. 
yiumara  lat.  pop.  I,  423. 
flumen  lat.  I,   46,  65  ;  II,  11, 

logoud.,  esp.  II. 
flumine  logoud.  II,  11. 
flûn  a.-franç.  I,  48. 
fluor  eng.  I,  405. 
flur  tng.  I,  119,  315. 
flur^sItfnSf    -kçs    (*floriscamus, 

-atis)  rouraanche  II,  202. 
flurigem  (=  floruimus)  prov. 

Il,  274. 
flurigén  (*floriscamus)  rouerg., 

langued.  II,  147. 
fiurigéri  (=  florui)  rouerg.  IL 

307. 
flurigéron  (=  noruerunt)  prov. 

II,  274. 
flurigés  (*floriscatis)    rouerg., 

langued.  II,  147. 
flurigési(:=:  floruissem)  rouerg. 

II,  307. 
flurigets   (=  floruistis)   prov. 

II,  274. 
/ttrifo(*floriscam,  -at)  rouerg., 

langued.  II,  147. 
flurigos    (*floriscas)    rouerg., 

langued.  II,  147. 
flurigron  (=  floruerunt)  prov. 

II,  274. 
flurigu    (•floriscant)    rouerg., 

langued.  II,  147. 
flurik  (=  florui)  prov.  II,  274. 
flurir  eng.  II,  11^. 
fluriskésil[=  floruissem)rouerg. 

II,  307- 
;2«r5  (pi.)  eng.  I,  315,  553. 
flurs  (.-mûri) S.  Brendan  I,  48. 
flûspa  bell.  1,31. 


*  florins  —  foenunl 

^i/î/i>  a.-franç.  I,  141  a.,  518. 
fluvius  lat.  1, 508;  III,  123. 
flu:i^a  esp.,  port.  I,  513. 
fljàhh^s&.t  saintong.  I,  425. 
jlyer  istr.  1, 6. 

fmd  (fumare)  neuch.  I,  372. 
fmalla  (franc,  femelle)  neuch. 

I>  372- 
/wpiéni.  I,  372. 
fneistra  eng.  I,  170. 
fnestra  piéni.  I,  372. 
fneltra   Val   Maggia    I,    372, 

eng.  450. 
fnftro  Fourgs  I,  167. 
ftioc  émil.  I,  372. 
/o(fide)S.  Frat.  1, 114,  rouch. 

73- 
fo  (fagu)  mil.,  piém.  I,  438.  . 
fç  (falce)  vaud.  I,  477. 
fi  (filiu)  Mons,  Plancher-les- 

Mines  II,  25. 
fç  (falsu)  vaud.  I,  477. 
fo  (=eram)  tvrol.  II,  262. 
fô  (fui)  hag.,  Bess.  II,  296. 
fo  (fuit)  trioul.   II,    294;   a.- 
franç.   I,    279,  prov.    321, 

633;  II,  283,  292,  296; /(? 

eng.  I,  279. 
fo  (=z  sim,  sit)   montbél.  II, 

217. 
fo  (facio)  a.-ital.  II,  168  ;  ital. 

I,  6i8;II,  128,  233. 
fo    (facit)  Modugno   I,  228; 

eng.  II,  233. 
fl  {=  facimus)  paris.  II,  234. 
fo  (=  feci)  S.  Frat.  1 14. 
fo  (fac)  Gignac  I,   221,  eng. 

221;  II,  233. 
fo  (foris)  a.-gén.  I,  634. 
fod  (focu)  Jujur.  I,  198. 
fçd  biais.  II,  378. 
foaie  roum.  I,   311,   514;   II, 

41,  54;  m,  44  (/.  de  trans- 

dafir). 
foale  roum.  I,   184,    545;  II, 

377- 
foame  roum.  I,  269;  II,  16. 
foamete  a.-roum.  II,  16. 
foatnitd  macéd.  II,  16. 
foard  roum.  I,  184. 
fparbai&ng,  I,  327. 
foarfeci  roum.  I,  332;  -f    II, 

375- 
foarflka  roum.  II,  29. 
foarre  Th.  de  Bèze  I,  72. 
foart  frioul.  I,  184. 
foarte  roum.  I,  184;  III,  202. 
foartsa  eng.  I,  509. 
foas  H.  Estienne  I,  72. 
foc  (focu)  *lat.  pop.  II,  4  a.  ; 


ïé3 

roum.,   I,    184,  405,  433» 

prov.  433. 
foc  (=  fuit)  a.-prov.  II,  296. 
focdccia  ital.  II,  414. 
focacea  [panis]  lat.  II,  414. 
focaleUx.  II,  435. 
/ofar»)  port.  I,  445. 
fou  (fauces)  ital.  III,  33. 
/oa  (=  fuit)  a.-ital.  II,  295. 
fcîte  Foggia  II,  223. 
focha  esp.  I,  337. 
focherelto  ital.  II,  501. 
focinho  »)  port.  I,  445. 
fccolare  ital.  II,  464. 
focora  (pi.)  a.-iral.  II,  38. 
/«ro5(pl.)lat.I,  (555). 
focu  lat.  I,  184,405,  408,  433» 

439;  11,4  a. 
focufte  c3Lhbr.  I,  252. 
focuf  roum.  II,  418. 
focushx.  I,  196,  199;  II,  4  a.; 

III,  143. 
fade  Château  d'Oex  I,  517. 
fôâf  Vaud,  vionn.  I,  517. 
foddaru  calabr.  I,  252. 
foddessLTd.  I,  545;  H»  377- 
foder  port.  I,  503. 
fodere  lat.  II,  (117,  290,  330). 
fodés  lorr.  mod.  II,  496  a. 
fodicare  lat.  pop.  II,  57. 
fodina  lat.  pop.  II,  391  (Icaca- 

rûifX  453»  469- 
fodire  lat.  pop.  II,  119. 
fodit  lat.  II,  (283). 
fodr  germ.  II,  385. 
fodudo  port.  I,  503. 
fœ  (focu)  eng.  I,  1 84, 405 , 5  5  5 , 
.  Vallée  198. 
fœ  (fagu)  bourg.  I,  286. 
fœ  (folle)  bourg.  I,  286. 
fœ  (filiu)  Faulquemont  I,  42  ; 

cf./d. 
foi  Locle  I,  169. 
foè  Baveux  I,  270. 
fœdus  lat.  I,  437. 
fœf  pic.   I,   72,  270. 
fœg  mil.  l,  184,  lomb.  433. 
/(Atyrol.  I,  555. 
fœl  eng.  I,  184. 
fœïvm,  I,  184. 
fœïa  eng.  I,  514. 
fœm  vallée  de  la  Gadera  I,  57. 
fœme  Bessin  I,  57. 
^fcemina  (fémina)  lat.   pop.  I, 

291. 
*fœnare  lat.  pop.  II,  (189). 
fœniclu  lat.  pop.  I,  493. 
fcenile  lat.  Il,  437. 
fœns,  S.  Bern.  I,  107. 
fœnutn  lat.  I,  292. 


X.  Le  rapport  n/ccfauges  est  douteux  ;  cf.  H.  Schuchardt,  Zs.  XXI^  204. 


1^4 


fœrm  -*  fon 


Jœrm  majorq.  I,  113. 

fœrs  a.-franç.  I,  211. 

foes  ampezz.  I,  515. 

fœte  Pas-de-Calais  I,  166. 

fœteohx,  II,  (180). 

fatere  lat.  11,(127). 

/or/i  b.-eng.  I,  555. 

fœv  Uriménil  I,  270. 

fay  Faulquemont  I,  42. 

fœyi  vionn.  II,  202. 

Jœ\a  mil.  I,  184. 

/e/"(=*falluit)  wall.  II,  281. 

Jçga  ital.  I,  119. 

J(^a  sard.  II,  29. 

J^a  vén.  I,  516. 

/qffl/ prov.  II,  435. 

fogào  port.  II,  457. 

fÇggi^tfo-'  ital.  I,  184,  508. 

foggiare  ital.  I,  508. 

/(^fvasic.  I,  514. 

f(^tle  sard.  II,  437. 

foglaccio  ital.  II,  414. 

/ogliaixnU  I,  514;  II.  54;  ni, 

19,  21,  44. 
fqgîia  di  rosa  ital.  III,  44. 
fogîiare  itâl.  II,  575. 
foglietta  ital.  II,  507. 
fOglio.fo-.  ital.  I,  184,  (213); 

m,i34(a/.a/.). 
fogliori  *)  abruzz.  II,  14. 
/(^oport.  I,  184;  II,  47- 
f(^on  esD.  II,  457. 
fçgos  (pi.)  port.  II,  47. 
fqçot  Uriménil  I,  349  a. 
foh  lorr.  I,  561;  II,  25. 
foi  (fide)    a.-franç.    III,     38 

(/".  qtu  dot);  franc.  I,  72. 
/oi  (fui)  frioul.  II,  294,  prov. 

283. 
foi  (fuit)  lecc.  I,  270,    port. 

279;  II,  292, 297;  m,  113, 

tarent.  295  ;  astur.  II,  297. 
foi  (feci)  S.  Frat.  I,  114. 
fbjc  Arras  I,  246. 
fçia  ital.  I,  140. 
foibe  frioul.  I,  184. 
faible  a.-franç.  I,  115. 
foie  (foliu)  roum.  I,  184. 
foie  (*fidicu)  franc.  I,  44,  326, 

582;  II,  17  a. 
fç-ier  a.-franç.  I,  377. 
foiie^  a.-franç.  III,  52. 
foimenti  a.-franç.  II,  5  56. 
foin  franc.  I,  27,  89,  2Q2,  450; 

III,  184  (einsi  cottif,). 
foindan^  SL.-ÏTonç,  E.  II,  154, 
foinre  morv.  I,  527. 
fçir  a.-franç.  II,  189,/0/r  343. 
foirai  (fut.  de  foir)  prov.  II, 

315. 


foire  (foria)  a.-franç.  I,  119, 
141,  522. 

foire  (feria)  franc.  I,  519. 

foire  (fodere)  prov.  II,  290. 

foirre  Th.  de  Bèze  I,  72. 

fois  vegl.  I,  56. 

fois  franc.  III,  52,  81  (à  la  /.), 
S6  (^toutes  f.  etquantes,  toutes 
et  quantes  /.),  112  (2a  der- 
nièref.  que),  487  (une  /.), 
603  (chaque  f  que);  d.foii, 

«  fois  »  III,  140,  487. 

çoSiÇI,  17  a- 

foison  frsLnç,  I,  351,  511;  III, 

191  (il  y  aura/,  de  fruits), 
foisontter  franc.  I,  345. 
foit  (fide)  a.-franç.  II,  24 . 
fçit  (fugit)  a.-franç.  I,    119; 

Joit  II,  189. 
foite  Veglia  I,  224. 
foi^  a.-franç.  I,  441,   559;  H, 

20,  24;  m,  38(tt«i?/.),  492 

(souventes  f);  et.  fois, 
fçja  (furia)  ital.  I,  1 19. 
fofa  (folia)  ampezz.  I,  515,  esp. 

17  a. 
f^'e  (=  fugit)  port.  II,  196. 
fçtfes  (=  fugis)  port.  II,  196. 
fojo  port.  I,  184,  508. 
fokcax.  I,  197. 
f^ki  Alatri  I,  186. 
fokyé  ïïorm.  I,  251. 
foku  sic.  I,  433,^.  a.-ital.  641 . 
fokura  istr.  II,  36. 
fol  frioul.    II,    377;    eng.    I, 

345,  a.-franç.  184 (/pO,  219; 

II,  56   (/.   homme);  franc. 

1,545,  626,  prov.  184  (/pO; 

III,  406  (en  savi  ni  en  /.). 
/orAriègel,  545. 

fola  (fabula)  ital.  I,  1 1 . 
fola  (=  folle)  pad.  II,  377. 
fôTa  de  rosa  eng.  III,  44. 
fçk^afiox.  I,  i46,/o-.  ital.  328. 
folc^e  a.-franç.  II,  482. 
Folain  a.-franç.  II,  18. 
folâtre    franc.    II,    523   (non 

Ml-.). 
folc(Mcé)  mil.,  bergam.  1, 252. 
folçon  a.-mil.  I,  360. 
f  cidre  a.-franç.  I,  119,  foldre, 

foidre  532. 
foie  frioul.  II,  377. 
Foie  a.-franç.  II,  18. 
/o/f  bagn.  I,  517. 
folé  istr.  I,  515. 
foUna  tosc.  II,  451. 
folesc  prov.  II,  520. 
foleté  SL.'fvAnç.  II,  493. 
folgarpon.  U,  577. 


fçlgo(i^f.  s.  pr.  ind.  de  Jolgar) 

port.  II,  192. 
folgore  ital.  I,  119,  flor.  146, 

fo-.  ital.  332  ;  II,  14;  III,  183 

(corne  f). 
folhapon.  I,  184,  514;  II,  54; 

III,  19,  21,  44. 
folha  de  rosa  port.  III,  44.     , 
folhame  port.  II,  444. 
folheco  port.  II,  499  a. 
fçlhoy  pi.  fçlhos  port.  II,  47- 
folia  lat.  I,  (186,  190),  408, 

514;  II,  54;  III,  10,  21. 
folichon  franc.  II,  450. 
*foliolum  lat.  pop.  II,  43 1 . 
foliosus  lat.  II,  472. 
foliu(m)  lat.  I,  184;  II,  247. 
folium  rosae  lat.  III,  44. 
Joli  eng.,  /p//mil.  I,  184. 
folia  prov.  II,  60. 
follatore  ital.  H,  490. 
/o//^    lat.    I,    184,    408,   545, 

ital.   184  (fçlle),  545,  port. 

184,  545  ;  II,  377. 
folle  (fém.  de/o/)  franc.  II,  60. 
folletto  ital.  II,  507. 
follicare  lat.  pop.  II,  577. 
folliclu  lat.  pop.  II,  422. 
follis  lat.  I,  171,  286;  II,  377. 
folo  vén.  II,  377. 
folour  a.-franç.  II,  465. 
foloseste  roum.  III,  6$6. 
folositorîû  roum.  III,  39  (/.  oa- 

menilor\  265  (/.  tutoror). 
folùo  vémt.  I,  17  (non  folp). 
foire  cat.  I,  566, 
/oifo  a.-vénit.  I,  252. 
foirer  prov.  I,  532  (non  folger); 

II,  14. 
/oOT  (famé)  eng.  II,  16;  rou- 

manche  I,  242,  lomb.  269, 

Rive-de-Gier  247. 
fom   (fumu)  romagn.,    Enne- 

berg  I,  57. 
ffm  (temina)  lorr.,  fçm,  fom 

messin  I,  91. 
fom  (=  facimus)  dial.  franc.  II, 

234. 
fom  (fuimus)  prov.  II,    292, 

a.-catal.  296. 
fome  port.  I,  269. 
f  ornes  (=  facimus)  a.-franç.,  pa- 
ris. II,  234. 
fomna  piém.,  lomb.,  tyrol.  I, 

107,  Ceppomorelli  113. 
fçmne  (h  — )  piém.  II,  103. 
fômnô  Fourgs  I,  596. 
fomos  (fuimus)  port.  II,  292. 
fofi  (fune)  romagn.  I,  57. 
fon  (fçnu)  lorr.  I,  92. 


X.  Add.  et  Corr. 


fon  —  fornadrese 


16$ 


fan  (=  fuit)  prov.  I,  633;  II, 
296,  /o(«)  a.<atal.  296. 

fonçantes  (pi.)  franc.  II,  439. 

foncière  franc.  II,  469. 

fonâachetto  ital.  I,  Q47). 

fondamenta  (pi.)  ital.  II,  38. 

fondamienta  esp.  II,  $4. 

fonâèfle  a.-franç.  I,  492. 

fondi  (pi.)  Val  Soana  I,  627. 

fondime  ital.  II,  445. 

fondio  vén.  II,  497. 

fondita  *hx.  pop.,  ital.  II,  486. 

fondo  ital.  I,  405, 485  ;  II,  394; 
III,  244(ifi/-)»  42  3  (andarf). 

*fondoris  lat.  pop.  II,  15,  469. 

fondre  franc.  II,  272,  486. 

fondrière  franc.  II,  469. 

fonds  franc.  I,  133,  405. 

Fonds  {La  Chaux-de )  franc. 

m,  146. 

yondus  lat.  pop.  II,  469. 

fonk(==  fui,  -it)baléar.  II,  296. 

foUkyé  mont.  II,  $77. 

fonp  Val  Soana  II,  15. 

fons  lat.  II,  378. 

fons  (fondus)  prov.  II,  15, 
465,  cat.,  vaud.  465. 

fonsot  a.-prov.  II,  465. 

font  (*facunt)  franc.  I,  439;  II, 
224,  233-4. 

font  a  a.-esp.  I,  18. 

fontaipie  a.-franç.  I,  393. 

fontaine  franc.  II,  450. 

fontana  lat.,  ital.,  esp.  II,  450. 

fontanella  ital.  II,  500. 

fontaneto  ital.  II,  479. 

fontanil  prov.  II,  437. 

fçnte  lat.  pop.  I,  184. 

fçnte  ital.  I,  184,  astur.  202. 

fonte  (•fondita)  franc.  II,  486. 

Fonteja  lat.  I,  277. 

fontena  Airolo  I,  320. 

fontenei  (pi.)  Airolo  I,  320. 

fontenil  a.-franç.  II,  437. 

fonti  sic.  I,  184. 

Fontia  ital.  I,  277. 

Fontois  a.-franç.   I,  72. 

fonts  baptismaux  franc.  II,  60. 

fonx  a.-franç.  II,  15,  20,  469. 

fooit  a.-franç.  II,  343. 

fop  eng.  II,  304. 

fop  (=  fuit)  fort,  n,  295. 

foppa  eng.  I,  184  ;/(^  II,  394. 

fopà  gilh.  II,  J30. 

/o/>M^^(=rfefellit)gah.II,  283. 

for-  franc.  II,  606. 

fçr  Mons  II,  62. 

fora  •lat.  pop.  I,  408,  eng. 
(184);  in,  480  ;  ital.  I,  220 
(fora),  arét.  641  (Yprfl),  Cit- 
tà  di  Castello  641;  port. 
III,  269,  480. 


fora  (fueram)  ital.  II,  309. 
foracchiare  ital.  II,  580. 
fora  de  port.  III,  269. 
foradorie  frioul.  II,  491. 
forae  (pi.)  lat.  III,    31. 
forain  franc.  II,  449. 
foramen  lat.  II,  444. 
ybraneus    lat.    pop.    II,    449, 

460. 
forano  ital.,  esp.  II,  449. 
forâo  (fuerunt)  port.  II,  292. 
forare  ht.  I,  353. 
foras  lat.  1, 185, 21 3  ;  II,  (625); 

m,  206,  247,  269,  567; 

fTOv.  I,  184;  II,  624;  port. 
,  184. 
yoras  de  lat.  pop.  III,  269. 
foratore  ital.  II,  490. 
foratu  lat.  I,  408. 
forbanir  a.-franç.  II,  606. 
fârber  mant.  II,  125. 
forbes  mil.  I,  332. 
forbice  lat.  I,  332. 
forbici  (pi.)  ital.    I,   332;   II, 

375  ;  III,  31. 
forbitojo  ital.  II,  491. 
forbouter  franc.  II,  606. 
forbi  émil.  I,  332. 
fçrcaitol.  I,  119. 
força  port.  III,  32. 
forcado  tSD.  I,  (353). 
forças  (pi.)  port.  III,  27-8. 
forcato  Ital.  Il,  476. 
force  ('fortia)  franc.  I,  (207), 

332,509;II,29,  405,S93a.; 

III,  53,128,  140,  191,  343, 

411. 
force  argent  lll,  128,  140. 
forceis  prov.  II,  66. 
forcella  ital.  II,  500. 
force  m'est  de  franc.  III,  411. 
forcené  (na\ç.  II,  476. 
forces  (pi.)  franc.  II,  375  ;  III, 

28,  31. 
forche  (le — )  iul.  III,  32. 
f^che  SL.-fvsLTïç.  I,  119. 
forclore  franc.  II,  606. 
forcomander  a.-franç.  II,  606. 
forcone  ital.  II,  457. 
forconseillier  a.-franç.  II,  606. 
forçour  a.-franç.  II,  6€. 
fordouter  z.'fnnç.  II,  606. 
fore  S.  Giovanni  Rotondo,  Ca- 

nosa   di  Puglia  I,   185,  ca- 

labr.  309. 
forea  (-ia)  lat.  I,  (522). 
foreht  m.-h.-all.  I,  468. 
forehtier  m.-h.-all.  I,  267  a. 
foren  (fuerunt)  a. -cat.  II,  296. 
fores  (=  fuisti)  baléar.  II,  296. 
forese  ital.  II,  473. 
foresgue  a.-prov.  II,  360. 


forfaire  franc.  II,  606. 
forfait  a.-franç.  III,  13. 
forfeA  Cpl.)roum.  III,  31. 
forj^ihut  ital.  II,  422. 
/b//«  prov.  I,  332. 
/or/?A"  bt.  II,  375. 
forficf  (pi.)  macéd.  II,  50. 
Jorfickchio  iul.  II,  422. 
forjïcla  Ut.  pop.  II,  422. 
forfikd  macéd.  II,  50. 
forfora^p'ne  ital.  II,  428. 
fçrge  fr^inç.  I,  282,  forge  336; 

II,  378. 
forger  franc.   I,  339;  II,  601 

(contre-f). 
foria  lat.  I,  119. 
for  in  Plancher-les-Mines  1,232. 
/(Jri«(=:fuimus,  -enint)  frioul. 

II,  294. 

fàris  (=  fuisti,  -istis)  frioul.  II, 

294. 
foris  lat.  I,   184,(211),  634; 

n,  537,6o6(/'.>rrO,(625); 

III,  206-7,  447»  479-^- 
foris  de  lat.  pop.  III,  447. 
for  jeter  franc., II,  606. 
forjoir  a.-franç.  II,  606. 
forjugier  a.-franç.  II,  606. 
forjurer  a.-franç.  II,  606. 
forhâ  cat.  II,  458. 
forlancer  franc.  II,  606. 
forlignier  a.-franç.  II,  606. 
forma  lat.  I,  119,  408,  (475), 

fçrma  ital.  119. 
formaceus  [paries\  lat.  II,  414. 
formante  liai.  III,  15. 
formâo  port.  Il,  457. 
formarier  franc.  II,  606. 
/prw^  (forma)  a.-franç.  I,  119, 

forme  franc.  141  a.;  III,  174 

(en  f  de), 
forme  (fevmsL)  morv.  I,  112. 
formel  franc.  II,  434. 
forment  a.-franç.  II,  620. 
formento  a.-sienn.  I,  351. 
formentone  ital.  II,  457. 
formica  lat.  I,  43,  (383),  405, 

474,  ($98);  n,  17,  370;  ital. 

1, 405,474;  n,  370. 

formicajo  ital.  II,  468. 
*formice\2X,  pop.  II,  17. 
formiga  prov.,  port.  II,  370. 
formigueiar  prov.  II,  583. 
formik  prov.  II,  370.      • 
formii  a.-franç.  II,  17. 
*formositia  lat .  pop.  I,  342. 
formoso  port.  III,  202  (tâo  f.% 

203  (mais  f). 
forh  Ober-Fassa  II,  37. 
foma  (pi.)  napol.  II,  46. 
*fornaceus  lat.  pop.  Il,  414. 
fornadrese  frioul.  II,  367. 
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fornàjo  —  fourché 


fornajo  iul.  II,  467. 
fornata  ital.  II,  487. 
forna^a  port.  II,  29. 
forrii  abruzz.  II,  27. 
fornello  ital.  Il,  50». 
fornire  ital.  III,  389,  464. 
fôrnitrg  morv.  II,  128. 
fornitura  ital.  II,  492. 
/or«o  (fumu)  ital.  1,  474  ;  /cr- 

woport.  II,  47,  53. 
ybr«o  (=  fuerunt)  tarent.  II, 

295. 
fornora  (pi.)  a.-florent.  II,  38. 
fçrnos  (pi.)  port.  Il,   47,    53. 
fornuolo  ital.  II,  431. 
Farnuovo  ital.  III,  146. 
/pro  (fçru)port.  I,  184;  II,  47. 
foro  (fuerunt)  a.rital.  II,  29$. 
forodê  (îcrocQ)  arét.  I,  359. 
foron  (fuerunt)  prov.  II,  292, 

a. -est).  297. 
fçros  (pi.)  port.  II,  47. 
f orrai  (fut.  de  fouir)  a.-franç. 

II,  314. 
forriere  ital.  II,  467. 
fors  (fortis)  obw.  II,  56. 
for(j)  (pi.)  LansfebourgI,  567. 
fors  (foris)  a.-franç.   I,    612, 

614,  622,  634;   II,  624-5; 

III,  154,    206,  479;  franc. 
E.  I,  622  ;  prov.  Il,  624-5  î 

III.  479. 
fors  (geter,  getar  — )  a.-franç., 

prov.  III,  479. 
/or/eng.  I,  332,  334. 
forsa  (*fortia)*lat.  pop.  I,  475, 

lucq.  509. 
forsa  (r=:  fortis)  obw.  II,  62. 
f  or  s*  anche  ital.  I,  631. 
fors  du  sens  (// — )  a.-franç.  III, 

154. 
fçrse^  /p-.    ital.    I,    220;  fo-. 

306,  631;  II,  623. 
/ori^.S.-Maixent  I,  226. 
forselu  m.-franç.  II,  478. 
/orji  ital.  II,  623. 
forsor  prov.  II,  66. 
fort  (3=  furnu)  Lanslebourg  I, 

567. 
fort  (forte)  eng.,  mil.  I,  184, 

Bitonto  1 85  ;  franc.  II,  60  (elle 

sefaitf,\  548,  593  a.;  III, 

262;  fçrt  a.-franç.  prov.  I, 

184. 
fçrt  (fém.)  Mons  II,  62. 
fort   (adv.)  a.-franç.  III,  202; 

franc.  II,  619  ;  III,  202  (/. 

riche),  prov.  202. 
«  fort,  rude  »  III,  608. 
forta  (fém  )  prov.  II,  60. 
forta^  vénit.  I,  350. 
forteX^X.  I,  184,  408;  III,  202, 


ital.  264  (/*.   di  braccio);  ca- 

labr.  I,  186,  fçrte  ital.,  port. 

184. 
forte  (fém.)  franc.  II,  60. 
forte  saintong.  II,  444. 
fortedunihre  esp.  II,  495. 
fârigna  (fortuna)  franc.  S.-E.  I, 

596. 
forteresse  franc.  II,  480. 
forteiia  ital.  II,  480. 
*fortia  lat.  pop.  I,  (475),  509; 

II,  405. 
fortidâo  port.  II,  427, 
fortis  lat.  II,  (56),  66. 
fortisme  a.-franç.  II,  67. 
fortiusht.,ybrt'i-usl3Lt,  pop. II, 

66  et  a. 
fortona  romagn.  I,  57. 
for  tore  ital.  II,  465. 
fortouna    rov.,    dign.    I,    56, 

bolon.  57. 


fortse  Blonay  I,  1 30. 
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fortum    (cheiro 


port.   II, 


fortuna  (una  — )  ital.  III,  666. 
fortune  a.-franç.  III,  143. 
fort-^êtu  franc.  II,  548. 
foru  lat.  I,  184. 
forvura  port.  I,  363. 
for\  prov.  II,  66. 
for:^a  ital.  II,  405. 
for^ar  ^s^,  II,  191. 
forie  (pi.)  ital.  III,  28. 
for^ar  esp.  II,  577. 
f  ornière  ital.  II,  468. 
forT^oso  {ser  — )  esp.  III,  339. 
fos  (falsu)eng.  I,  252  (non/o), 

fos  (fuisti)  frioul.  II,  294. 

fos  (pf.  de  fore)  prov.  II,  290. 

fos  (fossu)  prov.  II,  335. 

foscido  esp.  II,  488. 

foiàh  poitev.  II,  5 14. 

fosal  esp.  II,  464. 

fosar  esp.  II,  464. 

fosforo  ital.  I,  17. 

/()5f  (=:fui,-it)  campob.  II,  205. 

fçs§m  (fuimus),  fçsçnç  (fue- 
runt) campob.  Il,  295. 

friSv^opo;  I,  17. 

^fosforu  lat.  pop.  I,  499. 

fosnd  neuch.  I,  345. 

fossa  lat.,  eng.,  fçssa  ital., 
mil.,  prov.,  port.  I,  184. 

fossa  (*fortia)  dolognac  I,  475. 

fossay  -as  (=  fuisset,  -es)  prov. 
II,  307. 

fossato  ital.  II,  488. 

fossatum  lat.  II,  488. 

fossay  (--=:  fuissetis)  prov.  II, 
307. 

fçsse  a,-franç.  I,  184. 


fosse  (fuissem)  port.  II,  302. 

fossé  franc.  II,  488. 

fossée  franc.  I,  353. 

fossero...o  ital.  III,  219. 

fossi  (fuissem)  ital.  II,  302. 

yossoriu  lat.  pop.  II,  491. 

Jossus  lat.  II,  (330). 

fost  (fuisti)  prov.  II,  292,  296. 

fost  (part,  de  fi)  roum.  II,  344. 

foste  (fuisti)  port.  II,  292. 

foste  (fuistis)  ital.  II,  292. 

fostes  (fuistis)  port.  II,  292. 

fosti  (fuisti)  ital.  II,  292,  295. 

fçt  (non  fçtte)y  fot  (futuit)  a.- 
franç.  I,  119;  II,  281. 

fbtén  lorr.  I,  395. 

fatigué  Uriménil  I,  349  a. 

fotaû  (fortuna)  bourg.  I,  57. 

fotqsn  Louv.-de-B.  I,  226. 

fotapT  (franc,  fauteuil)  lyonn.  I, 
567. 

fotre  a.-franç.  II,  281. 

fçtte  ((utxiix)  ital.  I,  119. 

fottere  ital.  I,  541  (non  -rre). 

/o/// romagn.  II,  33. 

fottre  a.-franç.  I,  541. 

fots  (fuistis)  a.-cat.  II,  296. 

foti  (fuistis)  prov.  II,  292. 

fmt  (fagu)  a.-franç.  I,  317, 
438;  II,  281;  astur.  I,  439. 

fou  (focu)  astur.  I,  439. 

/oM  (folle)  franc.  I,  196,626; 
II,  25,  56. 

foua  paris,  xvi*  s.  I,  270. 

fouace  franc.  I,  443. 

fouasse  franc.  II,  414. 

fouce,  fouçepon.  I,  253,  483. 

foudre  {r3Lnç.  h  332,  527,  532; 
II,  378;ni,  i75(/.^^^''r«;, 
Montaigne  :  /.  de  la  gurrre, 
/.  de   VÉtat). 

foue\e  Blaize  I,  456. 

fougé  (=  fefelli)  limous.  II, 
283. 

fouger  franc.  II,  577. 

fougère    franc.   I,     344,    356, 

fouger  aie  franc.  II,  479. 

fouille  franc.  U,  399. 

fouille-au-pot  franc.  II,  547. 

fouiller  franc.  II,  581. 

fouine  franc.  1,598. 

fouir  franc.  ï,  Ï19. 

fouk    Muggia,  Pordenone    I, 

218. 
foule  franc.  III,  236,  343. 
fouloire  franc.  II,  491. 
çoofiAia  macéd.  I,  515. 
/owr  franc.  I,  141,  474. 
fourbir  franc.  I,  576. 
fourbissime  franc.  II,  67. 
fourché  franc.  II,  476. 


fourches  —  frantendere 
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fourches  (les  — )  a.-franç.  III, 

32.  . 
fourchette  (bonne  — )  franc.  III, 

31- 
fourcheure  2L.-fnn<;,  II,  492. 
foure  cat.  I,  566. 
fourka  bolon.  I,  141. 
fourme  a.-franç.  I,  141  a. 
/(wrwfi  franc.  I,  405,  474;  II, 

24,  370. 
fourmie  a.-franç.  II,  370. 
fourmis  La  Fontaine  II,  24. 
fourmoyer  a.-franç.  II,  583. 
fourn  (pi.).Buchenst.  II,  37. 
fournaise  franc.  II,  29. 
fournil  franc.  II,  437. 
fourniment  franc.  II,  447. 
fournir  franc.    II,  (128);  III, 

464. 
fournis  (2»  p.  s.  pr.   ind.  de 

/(wrmV)  franc.  Il,  (136). 
fourniture  franc.  II,  492. 
fourreau  franc.  II,  500. 
fourrière  franc.  II,  469. 
Fourvière  franc.  III,  730. 
fourvoyer  franc.    I,   614;    II, 

foutp  port.  I,  282,  434. 

foutre  2L  .-franc .  II ,  125. 

fouler  prov.  I,  332. 

foi^a  (=  eram)  tyroi.  II,  262. 

fov§  (=  eram)  greden.,  l'Ab- 
baye II,  256. 

foveaht.ly  184,  508;  II,  394. 

*foveare  lat.  pop.  I,  508. 

fovusu  (falsu)  Capo  di  Leuca 
I,  252. 

foy  wall.  I,  191. 

fçyas  (folia)  Miranda  I,  188. 

foyef  (fsHsLil)  Doubs  II,  253. 

foyer  franc.  I,  377  ;  II,  468. 

/û^a  sard.  I,  514. 

fbié  lorr.  II,  577. 

fra-  ital.  II,  609. 

fra  (frater)  ital.  IIl,  160. 

frà  (frater)  gén.  I,  233. 

fra  (frigidu)  Fourgs  I,  76. 

fra  (infra)  ital.  I,  618;  III, 
270  (/".«oï,/.  loro),  284,  383 
(f.  noij,  sèyf  loro%  427, 448, 

453- 
frabica  port.  I,  576. 
frabika  andal.  I,  576. 
fracasso  ital.  I,  584. 
frâce  Vallée,  Vallorbe  I,  256. 
fracidu(s)  ht,  I,  332,  523. 
fradei  Sulzberg  I,  161. 
fradei  (pi.)  mil.  I,  320. 
fradi  (pi.)  mil.  II,  46. 
fradicio  ital.  I,  332,  580. 
fradleh  mant.  II,.  360.  . 
fradîuns  obw.  II,  43  (non-/ttn5). 


fradreiiû,  I,  (233). 
fradûr  eng.  II,  466. 
fradùra  eng.  II,  466. 
fraegi  a,-véron.  I,  516. 
fraga  'lat.  pop.  I,  (383),  408, 

esp.  408. 
fragarîû  roum.  II,  468. 
fraged  roum.  I,  332,  523. 
fragel  a.-mil.  I,  330. 
fràge^el  roum.  Il,  500. 
*frc^idus  lat.  pop.  1, 523. 
/rûg^i/i  (pi.)  a.-mil.  I,  330. 
fra  Giovanni  ital.  III,  160. 
fragium  Apulée  II,  404. 
fragmen  lat.  I,  244. 
fragniamo  (frangamus)  ital.  II, 

177-   - 
fragola  ital.  I,  524. 
fragolaja  ital.  II,  469. 
fragortsp.  I,  405. 
fragore  lat.,  ital.  I,  405. 
fragua  esp.  I,  282. 
fraguedo  port.  II,  479. 
frah  wall.  I,  468. 
frai  (subst.)  franc.  II,  399. 
frai  (ferai)  a.-franç.  I,  372;  II, 

314. 
frai  (lefevrei  — )  Vaud  I,  626. 
fraîche  tranç.  I,  468;  II,  62-3. 
fraîcheur  franc.  II,  465. 
fraid  (fracidu)  frioul.  J,  332. 
fraid  (frigidu)  eng.  I,   i,  70, 

325. 
f  raidit  prov.  I,  18. 
fraile  sard.  II,  437. 
frailego  esp.  II,  411. 
frailengo  esp.  II,  515. 
frailesco  esp.  II,  520. 
frailhe  (fém.)  P.  Moral  II,  62. 
frain  eng.  I,  70. 
fraindre  a.-franç.   I,   232  (es- 

pàine  :  fràidre)\    II,    163; 

III,  16,  2^3. 
frdino  Val  Soana  I,  529. 
frainst  (*franxit)  a.-franç.  II, 

286. 
/raï(n)/ a.-franç.  II,  ?39,  342. 
frain^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

29  3.  (non  -ani:0, 
/rflj'r^  a.-gén.  I,  233. 
frais  (adj.)  franc.  II,  63. 
frais  (*franxit)  prov.  II,  286. 
/raw (fraîche) m. -franc.  II,  62. 
fraise^nanas  franc.  II,  551. 
fraisier e  franc.  II,  469. 
fraisil  a.-franç.  II,  437. 
fraiik  eng.  I,  468. 
fraisle  a.-franç.  I,  531. 
fraisse  prov.  I,  332,  337. 
fraissencng.  I,  332,   rouman- 

che  463. 
frait  a.-franç.  II,  342. 


fraida  Enneberg,  Badia  I,  285, 

fralda  a.-tosc.  290. 
fraie  ital.  I,  524. 
fralie  andal.  I,  295. 
frdmint  roum,  I,  405. 
*frammm  lat.  pop.  I,  244. 
frammenta  piém.  II,  448. 
frammescolare  ital.  U,  609. 
frammettere  ital.  II,  609. 
fran  lorr.  I,  236. 
frana  ital.  I,  295,  431,   524; 

II,  29. 
Franc  (pi.)  a.-franç.  III,  144. 
Franc  (Martin  le  — )  a.-franç. 

m,  159. 

«  franc  »  (adj.)  II,  520. 
francagiofie  ital.  II,  496. 
français  franc.  II,  473. 
franças  port.  I,  431. 
France  tranç.  II,  405  ;  III,  145, 

159»  437  (^  P)- 
France  le  regnet  a.-franç.  III, 

159- 
francecismo  esp.  II,  521. 
FratJ«ï5  (pi.)  a.-franç.  III,  144. 
frances  esp.  II,  473. 
francesa  (iém.)  esp.  II,  60. 
francesco  ital.  II,  520. 
francese  ital.  1, 513  ;  II,  473. 
francei  esp.  II,  351. 
Franco^  tosc.  I,  440. 
fra(n)ch  prov.  II,  339. 
Franche-Comté  (La  — )  franc. 

II,  372. 
franchigia  ital.  II,  481. 
franchise  franc.  II,  481. 
Francia  ital.  I,   5 1 3  ;  II,  405  ; 

III,  145  ;  esp.  II,  405  ;  III, 
145. 

franco  esp.  II,  3  5 1  • 
français  a.-franç.  II,  520. 
François  (  :  nois)  Gaufrey  1,141. 
François  premier  (r^nç.  III,  163. 
Francour (geste  — )  a.-franç.  II, 

7- 
*franctu  lat.  pop.  II,  339. 
frandigare  sard.  Il,  577. 
/raw^a  (frangat)  ital.  II,  177. 
frange  franc.  I,  576. 
frangel  émih  I,  503. 
frangere  lat.,  ital.  II,  597. 
frangiddu  lecc.  I,  499. 
frangoht.  II,  178. 
frangolho  port.  II,  423. 
frankisk  germ.  II,  520. 
frankune  calabr.  II,  456. 
frâno  vaud.,  frib.  S.  I,  224. 
franquedumhre  esp.  II,  495. 
franse  (•franxit)  ital.  H,  286. 
fransela  greden.  I,  503. 
frànt  greden.   II,  340. 
frantendere  ital.  II,  609. 
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franto  —  frerre 


frofitoltal,  II,   3J9. 
frantojo  ital.  II,  491. 
frant'Utn-are  ital.  II,  574. 
frantume  ital.  II,  574. 
*franxit  lat.  pop.  II,  286. 
fran^iddu  lecc.  I,  368. 
fraorexxA.  1,44}. 
frappe  franc.  II,  399. 
frappé  {T2nç.  III,  422. 
f rapport  ital.  II,  609. 
frapsin  macéd.  I,  464. 
frare  valais.  I,  238,  franc.  S.- 

E.  314. 
frarous  a.-franç.  I,  i8. 
/rarj  (pi.)  rhét.  I,  645. 
fras'  ital.  II,  609. 
frasca  ital.  I,  431. 
frasconi  (pi.)  ital.  III,  32. 
frasin  roum.  I,  328,  463. 
fràsinet  roum.  II,  479. 
frassan  Val  Maggia  I,  240,  h.- 

ital.  323,  tess.  327. 
frassenvaxX.  I,  332. 
f rossent  vénéto-pad.  II,  41. 
frassin  frioul.,  émil.   I,    332, 

roum.  332,  464  (non  -tn), 
Frassineto  ital.  III,  146. 
frassino  ital.  I,  332,  463;  II, 

371. 
frassH  piém^  I,  463. 
frastagliare  ital.  II,  609. 
frastenere  iul.  II,  609. 
frastortiare  ital.  II,  6)9. 
frataglia  ital.  II,  439. 
frate  •)  roum.  I,  494  ;  II,  43, 

364;  III,  158,  i66(/.  mieù); 

ital.  I,  585  ;  II,  4. 
fratf  Chieti  II,  46. 
frateglie  Cortone  I,  320. 
fratele  roum.  III,  158  (/.  mieu 

et  tt»  /rû/f  a/  mieu). 
fratelglie  Pérouse  I,  320. 
fralellan^a  ital.  II,  518. 
fratellastro  ital.  II,  360. 
fratellevole  ital.  II,  408. 
fratello  liai  II,  364,  500;  III, 

121  {il  f.Luigi). 
f  rater  Ut,  II,  363-4. 
frdiicel  roum.  II,  502. 
/rfl/f7<f  ital.  II,  436. 
fràlile  macéd.  II,  440  a. 
fràfine  roum.  II,  43. 
frafior  roum.  II,  431. 
fratoccio  ital.  II,  419. 
fratocco  ital.  II,  499  a. 
fratreht.  II,  35. 
frairus  per  ombr.  III,  457. 
/ra//a  ital.  I,  17  a. 
frattaglia  ital.  III,  32. 


frattanto  che  ital.  III,  $99. 
çpfltTxeiv  I,  17  a. 
fratu  istr.  II,  35. 
Fraunce  anglo-norra.  I,  245. 
fràvegu  gén.  II,  410. 
fraveka  campob.  I,  576. 
fraveo  a.-lomb.  II,  410. 
fravoto  napol.  I,  252. 
fraylre  frapç,  II,  469. 
frayciç  dauph.  II,  62. 
frdyesso  prov.  mod.  I,  237. 
fray  Gerundio  esp.  III,  160. 
fraxinu  lat.  I,  332,  463. 
frf  (frigidu)  Montjean  I,  74. 
freaà\e  (fregit)  macéd.  II,  286. 
freamài  roum.  I,  328. 
frebbarç  campob.  1,  576. 
frebe  béam.  I,  576. 
frebla  (fém.)  prov.  II,  60. 
frei  obw.-cath.  II,  340. 
freçar  a.-vén.  II,  576. 
frecciata  ital.  II,  487. 
freddi  (frigidu)   Putignano  I, 

117. 
freddo*)\X3X.  I,  i,  44,70,  325, 

335;  m,  7,  360  (sudar  f.). 
freddoso  ital.  II,  472. 
freddu  gallur.  I,  68. 
freddura  iul.  II,  466. 
frid^e  (franc,  frange)  Fourgs 

I,  248. 
free  (fratre)  morv.  I,  455. 
freg  rhét.  I,  44- 
frega  (friction)  ital.  II,  399. 
A^«  (fricat)  ital.,  /re-.  esp.  I, 

70. 
fregado  esp.  II,  484. 
fregajoesp.  II,  421. 
fregaresp.  II,  191. 
fr^at  lomb.  II,  506  (Add.  et 

Corr.). 
fregaya  piém.  U,  441. 
f  régir  prov.  II,  119. 
fregit  lat.  II,  286. 
fr^o  ital.  II,  399. 
fregol  tyrol.,  bresc.  II,  430. 
fregola  vén.  II,  430. 
fr^on  esp.  II,  456. 
fregona  ital.,  esp.  II,  457. 
fregotid  a.-franç.  I,  443. 
fregûèga  gén.  II,  441- 
fregul  frioul.  II,  430. 
fregulç  frioul.  II,  430. 
fregûy  mil.  II,  441. 
fregùya  mil.  II,  441. 
frei  Blonay  1, 76  {}e  — fevrât)^ 

Vaud  626  (le  —  feurai). 
frei  hag.  I,  74. 
freia  eng.  II,  458. 


/r«W -prov.  I,  44,  rôumanche 
576;  sursilv.  III,  423  Ç^temps 
de  malaura  ne  /.). 

freide  a.-franç.  I,  70. 

freidi  a.-h.-aÛem.  I,  18. 

freidi  Val  Soana  I,  310. 

freidûro  prov.  mod.  II,  466. 

freie  (fricat)  a.-franç.  I,  70. 

/rf imo5  (frigemus)  esp.  II,  191. 

frein  franc.  I,  70,  405. 

freio  port.  I,  102. 

freir  esp.  I,  31  ;  II,  122,  191. 

freire  Drame  I,  237. 

/r«i^  Ariègel,  237. 

freiio  nontr.  I,  loi. 

freixo  port.  I,  3^1,  463. 

fréjol  esp.  I,  356. 

frek  valais.  I,  567. 

freJtadat  obw.  II,  493. 

frfkftûm  pic.  II,  495. 

frekola  napol.  II,  430. 

fr(ma  (femina)  algh.  I,  113. 

fremd  Val  Soana  I,  597. 

fremé  (pi.)  Val  Soana  I,  597. 

fremer  pic.  I,  576. 

frémi  (pi.)  Val  Soana  I,  597, 
627. 

frémir  franc.  II,  121  ;  III,  365. 

f  remita  lat.  I,  211. 

f  remise  dauph.  II,  17. 

fremo  prov.  mod.  I,  526. 

fremosa  port.  I,  576. 

fremptà  macéd.  I,  467. 

frpnyd  Vaud  I,  598. 

frpi  wall.  I,  236. 

frêne  franc.  I,  (236),  332,  463; 

II,  371. 

^frenellare  lat.  pop.  II,  589. 

frenillaresp.  II,  589. 

frçtto  ital.,  freno  esp.  I,    70, 

405. 
/r«f/^(subst.)esp.  I,  184,  217, 

438  (a//.),  485. 
f  rente  (prép.)  esp.   III,    126, 

423,   430- 
Frentsa  S.  Frat.  I,  231. 
frenu(m)ht, I,  70, 405  ;  II,  5 5 1. 
freo  esp.  II,  25  a. 
freçr  a.-franç.  I,  405. 
frçr  morv.  I,  226,  rhét.  645  ; 

eng.  II,  364. 
frerastre  a.-franç.  II,  523. 
/r^rf  a.-franç.  II,  22;  III,  177 

(estref.  a),  244  (/.  al  ret). 
frère  franc.  I,  495;  II,   364; 

III,  123  (mon  /.  /v«),  160 
(Voltaire  :  le  f,  Hardouin)^ 
200  (un  mietif,). 

frerre  a.-franç.  I,  548. 


1.  L'analogie  Atiuora  tiré  de  sùtùt  rendrait  plus  vraisemblable  l'admission  du  nom»  frater» 

2.  Av  sujet  de  Vf  y  cf.  Bet.  Gall.  51. 


A^^;  (pJ-)  Lanslebourg  I,  567. 
fret  prov.  II,  62. 
frtsar  esp.  II,  586. 
^fresare  fat.  pop.  II,  586. 
Jrêsc  prov.  I,  468. 
fresca  ital.,  prov.,  esp.  I,  468. 
frescal  esp.  Il,  434. 
frescaïhào  port.  II,  457. 
fresco  ital.,  esp.  I,  468. 
frescoaio  ital.  II,  419. 
frescùi^  ital.  II,  420. 
jrescura  ital.,  esp.  II,  466. 
yrri*?  poitev.  II,  444. 
freihi  S.  Frat.  1,231. 
freihi  eng.  I,  468. 
fresko  (fém.)  prov.  II,  62. 
freskud^ene  vén.  II,  429. 
freskûn  prov.  II,  446. 
freskûro  prov.  mod.  II,  466. 
/r«Zf  Doomsday-book  I,  235. 
fresneda  esp.  II,  479. 
fresnin  a.-tranç.  Il,  452. 
fresno  esp.  I,  239,  332,  463; 

II,  371. 
fresquista  esD.  II,  $22. 
fressan   (pi.)   Val   Maggia   I, 

240,  h. -ital.  323. 
fressure  franc.  I,  (S96). 
/r«to  port.  I,  4$o. 
frestgi  a.-niedw.  II,  56. 
fret  Bonneval,  Lanslebourg  I, 

567. 
fretaye  a.-frioul.  I,  350. 
frétiller  inxiq.  II,  581. 
*fretos  lat.  pop.  II,  25  a. 
fretum  lat.  I,  435  ;  II,  25  a. 
/r««cat.  I,  435;II,  2Sa. 
freux  franc.  I,  18. 
/rfvfl  campob.  I,  576. 
frevd  (fraude)  romagn.  I,  290. 
freve  port.  1, 576. 
/r^a  gén.I,  577. 
fre^ar  esp.  II,  $76. 
fre^elûk  prov.  mod.  II,  412. 
fre^ulûn  prov,  II,  446. 
frid  morv.  I,  388. 
friacho  port.  II,  420. 
friagetn  port.  II,  482. 
frialdadtsp,  II,  493. 
friand  franc.  II,  517  (non  -«/). 
friatico  esp.  II,  482. 
/riVI  prov.  I,  459. 
frîca  cdittelul  roum.  III,  41. 
fricarelax,  I,  49Q. 
fricasser  franc.  II,  s 79. 
/riV»/  lat.  I,  70. 
*frictiare  lat.  pop.  II,  576. 
frictu  lat.  I,  459,  462  ;  II,  339, 
*frictura  lat.  pop.  II,  492. 
yricula  lat.  pop.  II,  430. 
frido  a.-esp,  1,44,  325,  a.-port. 

44. 


fn 


fre(s)  —  frol 

friddu  logoud.  I,  68,  sic.  70. 
fridu  campid.  I,  6S. 
friente  a.-tranç.  1^211. 
*frietalia  lat.  pop.  I,  3  50. 
Jrieva  S.  Frat.  I,  174. 
frie^  port.  II,  480. 
frig  Toum.l,  31,  41,  43»;  H, 

10,  36. 
*frigdu(s)  lat.    pop.    I,    32$, 

yrfgdu  459. 
frige  roum.  1,31. 
frigere  lat.  I,   31  ;  II,  (128), 

frigëre  (^12%), 
friggere  ïtai,  l,  31. 
Frigia  ital.  II,  405. 
frigida  lat.  II,  (62). 
frigidissimo  pon.  II,  67. 
frigidu  lat.  1,  70. 
/r?^Vff«  lat.  1, 1, 44,  S^S/Aft^-- 

44. 
/ri^ir  port.  II,  22. 
frigo  (frigus)  ital.  S.  II,  10. 
frigo  (1©  p.  s.  pr.  ind.  defreir) 

esp.  II,  191. 
frigolo  ital,  1,  524. 
frigorhu  II,  15. 
/rifu/  romagn.  II,  430. 
frigula  sard.  II,  430. 
frigurî  (pi.)  roum.  III,  27. 
frigushu  I,  31,  438;  II,  15. 
frigusor  roum.  II,  431. 
/rifttjf  roum.  II,  418. 
frika  sic.  I,  70. 
frileux  franc.  I,  517. 
frimas  franc.  I,  18. 
/Ww  roum.  I,  108,  405. 
frina  eng.  I,  387. 
frind^d  macéd.  I,  135. 
fritte  (pi.)  roum.  II,  36. 
fring  roum.  I,  244. 
fringdtor  roum.  I,  342. 
fringilla  lat.  pop.  I,  503. 
*fringuilla  lat.  pop.  I,  503. 
frtnse    (Yranxit)    roum.    II, 

286. 
frint  cam.,  frioul.  I,  1 37. 
frint  roum.  II,  340. 
/rln/«  macéd.  I,  135. 
frlnturd  roum.  II,  492. 
frio  esp.  1,44,   3^5,  S85;  H, 

493;  III,  90  (fMcef);  port. 

I,  44  ;  II,  67. 
friolengo  esp.  II,  515. 
frioletito  esp.  II,  442. 
frioliento  esp.  II,  516. 
friona  esp.  II,  60. 
/rfw  (<io5  — )  port.  III,  27. 
/ri/>j«  (frixit)  roum.  II,  286. 
fript  roum.  I,  459;  II,   340, 

484. 
fripturd  roum.  II,  492. 
frtr  roumanche  I,  372. 


lé9 

/riVif  franc.  I,  31;  II,  431,  517, 

/rïV^vaud.  128. 
fris  lort.  II,  346. 
^frisca  lat.  pop.  I,  468. 
friscello  ital.  Il,  502. 
^friscu  lat.  pop.  I,  468. 
Prise  franc.  Il,  405. 
Frwia  b.-iat.  II,  405. 
/rtfofgén.  I,  350. 
frisone  ital.  II,  456. 
frisotoyer  frsLnç,  II,  591. 
frisotter  (nnç,  II,  591. 
/riwf  (frixit)  ital.  II,  286. 
frisson  franc.  II,  372. 
frissorie  frioul.  I,  350. 
/mw/b  esp.  I,  356. 
/rt7(friau)  valais.  I,  567,  franc. 

459;  n,J3?,  prov.  339. 
/ri/f  (pi.)  Chieti  II,  46. 
fritotsp,  I,  459»  4^2;  II,  339; 

port.  I,  459. 
fritrefnnç,  E.  II,  128. 
/rf//o  ital.  1,459;  II,  339- 
frittutne  ital.  II,  446. 
frittura  ital.  II,  492. 
fritura  esp.,  port.  11,492. 
friture  franc.  II,  492. 
friu  sic.  II,  25  a. 
friuel  a.-franç.  II,  431. 
friura  esp.  II,  466, 
frius  sard.  I,  438;  II,  10. 
*frixeolum  lat.  pop.  I,  350. 
frixit  lat.  II,  286. 
frixorium  lat.  I,  350;  II,  491. 
frixura  lat.  I,  350. 
fri^are  ital.  II,  576. 
fro  (frigidu)  Arras,  rouchi  I, 

73- 

frçd  biais.  II,  378,  380  (/a/.). 

frodare  ital.  IIl,  375. 

froemî^  Faulquemont  I,  40. 

frcessrœ  Fourgs  I,  596. 

frœt  (frigidu)  Judic.  I,  113. 

fri^a  esp.  I,  282. 

froid  (niiç.  I,  i,  44,  7^,  3^5, 
(567);  II,  426;  III,  7,  197, 
(f.  comme  un  marbre),  205 

froideur  franc.  II,  465. 
froidure  franc.  II,  466. 
froidureux  Ronsard  II,  472. 
frois  a.-franç.  I,  468. 
froisse  (•frdstiat)    a. -franc.  I, 

141. 
/roi««7  a.-franç.  II,  415. 
Froisseleuu  Doomsday-book  I, 

121. 
froisser  franc.  II,  576. 
froissiez  (est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
frol  a.-esp.,  a.-port.  I,  422, 

esp4  583. 


lyo 


frotnage  —  fuémos 


fromage  franc.  I,  576;  III,  152 
(entre  la  poire  et  lef,), 

frçmba  ital.  I,  210. 

froment  franc.  I,  551. 

froncis  franc.  II,  4 1 5 . 

frondïx\o\x\.  I,  184, 

fronda  ts^,  1, 184;  II,  29,  ital. 
29. 

fronde  hx.^  -çnde  ital.  I,  184. 

*frondia  lat.  pop.  II,  54. 

frondura  ital.  II,  466. 

fronduto  ital.  II,  478. 

fron^ille  napol.  I,  503. 

yrowjlat.  II,  378. 

frontal  tsp.  II,  435. 

frontale  iisà.  II,  435. 

fronte  lat.,  ital.  I,  485,  frçttte 
lat.  pop.  184,/rpw/^  ital.  184. 

frotiteau  îranç.  II,  500. 

frontel  a.-franç.  II,  435. 

fronteras  (las  — )  esp.  III,  32. 

front iera  ital.  II,  469. 

frontière  franc.  II,  380. 

frontil  esp.  II,  437. 

frônze  Enneberg  I,  96. 

fros  lorr.  II,  63. 

frosna  mil.  I,  332. 

frotés  lorr.  II,  496  a. 

frotter  franc.  I,  1 1 1 . 

frù  wall.  I,  53,  lorr.  mod.  62. 

fruantvegl.  I,  315. 

frfiê  rhét.  1, 52,prov.  459;  mil. 

,  "'  395. 

/n«:»a  a.-prov.  II,  54. 
/rii^Ao  a.-esp.  I,  46,  459,  462. 
7*rwr/a  lat.  pop.  II,  54,    388; 

III,  21. 
fructu(s)  lat.  I,    46,  4595  II. 

^  395;  m,  21; /rv-.  1,51. 

fru^nt  Greden  I,  137. 
JruentesL.-GspA,  217. 
/n/f  r  roumanche  I,  459  (non 

fruta). 
fnig  prov,  II,  24. 
frtigaahiare  iul.  II,  580. 
/n^o/arf  ital.  II,  584. 
fruind  ir\o\i\.  I,  184. 
/rttiV  alban.I,  460,  franc.  50, 

53,459;n,  533;  III,  21  (U 

/.),  196  (de  tel  arbre  telf). 
fruité  bagn.  II,  54. 
fruitière  franc.  II,    353,  527. 
fruito  esp.  I,  14. 
frullino  ital.  II,  452,  526. 
frullo  ital.  III,  693  (non  -m//o). 
frullone  ital.  II,  457,  526. 
frumetita  lat.  III,  25. 
frumesete    de   pasdre    (asd  — ) 

roum.  III,  240. 


frumis  wall.  II,  17. 
frunii^  a.-franç.  I,  367. 
/rûwf'^f  vaud.  II,  17. 
frumos  roum.  I,  576;  II,  619; 

III,  158,  202  (multf),  204 

(/.  la  chtpe\  268  (/.  /w^  càur 

tat),  666, 
frumsea^d  roum.  I,  342. 
frumse(ile  roum.  III,  27. 
frumusel  roum.  II,  500. 
frumusele  roum.  II,  480. 
frunda  sic.  I,  184. 
frund^a  sard.,  apul.  II,  54. 
frunt  cng.  1,485. 
fruntarîù  roum.  II,  468. 
/rfi«/^  roum.  I,  485,    calabr. 

184. 
/rttff/i  sic.  I,  184. 
frunda  sard.  ï,  184. 
frun^^à  i-oum.  II,  54. 
fruntarîù  roum.  II,  468. 
frun^is  roum.  II,  474. 
/riif/  roum.  I,  459. 
frusco  ital.  I,  20. 
frusk  frioul..  I,  320. 
frusta  rhét.  ï,  52  ;  (pi.)  Grisons, 

etc.  II,  37. 
*frustiare  lit.  pop.  II,  576. 
fmt  (fregit)  a. -Iranç.  II,  286. 
/rù/eng.,  piém.  1,459- 
frûtalomh,  1,459. 
fruto  esp.I,  462,  port.  459. 
frutt  frioul.  I,  46. 
frutta  (pi.)  ital.  II,  38,  54. 
frûtta  mil.  I,  462. 
fruttajo  ital.  II,  468. 
fruttiera  ital.  JI,  469. 
fruttivendolo  ïtû.  II,  558. 
frutto  ital.  I,  46;  III,  20(i7/.). 
/r)'^/^  abruzz.  I,  240. 
/j^jy  lorr.  1,431. 
fu'  (rad.  de  /ui)  lat.  II,  296. 
fu  (vice)  lorr.  I,  107. 
fu   (focu)    pic,    anglo-norm. 

I,  196. 
fû  (focu)  vaud.,  frib.,  neuch. 

I,  198.     . 
fu  (de  fols)  franc.  E.  I,  209. 
fu  (fui)  a.-obw,  II,   294,   a.- 

napol.  295. 
fû  (fui)  wall.  I,  53 
/tf  (fuit)  roum.  I,  279;  II,  292, 

a.-obw.  294;   ital.   I,  279, 

618;  II,  292;  III,  113;  dial. 

ital.  II,  269. 
fû  (fuit)  dial.  franc.  II,  296. 
fuà  (facere)  gén.  I,  270. 
ftioda  cat.  I,  444. 
fualp  vegl.  I,  17. 


fiiant  Fillières  I,  378. 

jWr»)  Munster  II,  117. 

fuarfis  frioul.  I,  332. 

fuart  frioul.  I,  208. 

/mû/^' (falsare)  morv.  I,  251. 

fuasso  Toulon  I,  185. 

fuatta  sic.  I,  224. 

fuaya  Veglia  I,  218. 

fuma  gén.  I,  28. 

fuc  poitev.  I,  439. 

fûcar  esp.  II,  390. 

fute  (fuisti)  galic.  II,  297.    . 

fucile  tosc.  I,  3  5  3  ;  ital.  II,  3  S  i , 

437. 
fuciliere  ital,  II,  467. 
fucina  tosc.  I,  353. 
/«((f)  (fuit)  a.-franç.  I,  557. 
/tt(<0  anu{d)  a.-franç.  I,  557. 
fu  dduitu  (ital. /m  detto)  Caita- 

nisetta  I,  42. 
fudd^  (=  fui)  terara.  II,  295. 
fudent  obw.  II,  167. 
fûdés(=z  fuissem)  mant.,  bien. 

II,  302. 
fûdés  (==  fuissem)  sulzb.  II,  302 . 
fudeva  (=  eram)  a.-lomb.  II, 

262. 
fudevil  (=  fugiebam)  obw.  II, 

167. 
fudin  (fugimus)  obw.  II,  167. 
fudis  (fugitis)  obw.  II,  167. 
fu^  (vice)  Auvel,  icy. 
fûe  (focu)  Marseille  I,  197. 
/fi^  (focu)  neuch.  I,  198. 
fu{  (fui)  teram.  II,  295. 
fùe  (fuit)  a-.esp.  II,  207;  fut 

esp.  I,  408,   598;  II,  292, 

297;  m,  113,  41^  (f.preciso 

toda  la  autoridad). 
fuf  (factu)  auvergn.  I,  270. 
fui  S.  Maixent  I,  270. 
fuec  poitev.  I,  439. 
/fttjea  (folia)  astur.  I,  188. 
/fi« frioul.  I,  $15, 
fuego  esp.  I,  184,.  408,  433. 
fûeia  Greden  I,  180. 
fûeil  hag.  I,  190,  brianç.    193 

(non  -/). 
fueille  a.-franç.  III,  21. 
fûek  brianç.  I,  197. 
fu/l  Val  Soana  I,  217. 
fuel  pxov.  I,  184. 
^fueïa  lat.  pop.I,  194. 
/u^/>  a.-franç.  I,  184. 
fuelh  prov.  III,  21. 
fuelle  esp,  I,  184,  408,  545  ;  II, 

377. 
fuellecito  esp.  II,  507. 
/M^wo5(fuimus)esp.  N.  II,  297. 


I.  Sous  le  rapport  phonétique /M/^r«  n'est  pjis  impossible  ;  il  est  encore  plu»  vrai  semblable  au  point  de  vue 
morphologique  (Huo)<dek).  ..  \  ... 


fuêno  —  fulo 
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fuèfw  Fourgs  r,  391. 
/uw/brianç.  I,  185. 
fuente  esp.  I,  184. 
/M«r(foru)a.-franç.  1, 184,  356. 
fuér  (forte)  wall.  I,  207. 
/«fr(facere)  S.  Maixent  I,  270. 
ftura  (fuerat)  esp.  I,  408,  -éra 

598.  638. 
/M^a  (•fora)  esp.  I,  184,  353; 

III,  269  (/.  de\  480. 
fiuras  esp.  II,  624-5. 
fuerat,  fù-,  lat.  I,  408,  638. 
fuerça  (la  — )  a.-esp.  III,  343. 
fu(re  (fçria)  S.  Maixent  I,  107. 
fufre  (facere)  auvergn.  I,  270. 
fu{rh  (furca)hag.  I,  143. 
fùçrn  rhét.  I,  143. 
fuero  Marseille  I,  185. 
fuero  (foru)  a.-esp.  I,  21 1,  esp. 

184. 
fuero  Ju^o  esp.  II,  7. 
fueron  (Tuerunt)  esp.   II,  292, 

297. 
fuers  (foris)  a.-franç.    I,  184, 

614;   III,  479-80. 
fuerte  esp.  I,  184,  408,  castill. 

632. 
fûerunt,  fuir-,  lat.  I,  640;  II, 

295. 
fuen^  esp.  I,    509;  II,  405; 

m.  666  («/.). 
fuer^as  (pi.)  esp.  III,  28. 
fués  wall.  I,  207. 
/m^5  (pK)  Greden  II,  37. 
fuesea^SD.  I,  184. 
fuese  (fuissem)  esp.  II,  302. 
fuese. , .  0 fuese  esp.  III,  219. 
fuesse  frioul.  I,  184. 
fuesti  (fiiisti)  tarent.  II,  295. 
fuestive  (=:=  fuistis)  tarent.  II, 

295. 
fuet  (fôdit)  a.-franç.  II,  189. 
fuetro  Fourgs  1,303. 
fuevi  {=  fui)  tarent.  II,  295. 
fuey  {r\o\À.  I,  184. 
/wf  frioul.  I,  184,  Lodi  213. 
ffig  (=  fui)  a.-rhét.  II,  294. 
fuga  lat.  I,  119. 
fi^a  (adv.)  roum.  III,  423. 
fugacïh  roum.  II,  413. 
ftigaint  bolon .  II,  516. 
fu}antar  obw.  II,  592. 
fugàtor  roum.  I,  342. 
fûgç(=  sim)  prov.  II,  218. 
fûgei  (z={uï)  limous., forez.  II, 

296. 
>^^r^  lat.  III,  353,  362  ;/m^-. 

I,  62. 
fugére  (=  fui)  auvergn.,  fùg-, 

prov.  II,  296. 


fugéri  (z=z  fui)  rouerg.  Il,  290, 

langued.    296,  fûg-,    mar- 

seill.  296. 
fûgéro  (=  fui)  dauph.  II,  296. 
fûgesi  (=   fuissem)  prov.   II, 

302. 
fugge  (fugit)  ital.  I,  147. 
/î^ffl  (fugiat)  ital.  II,  177. 
/t^^m  (fugiat)  a.-ital.  II,  174, 

177. 
fuggiauhiare  ital.  II,  580. 
fi^gire  ital.   I,    147;  II,  119, 

174,   177,    201;    III,    292, 

353,  362  (/.  di),  384,477- 
fui^:,L..u\\sl.  III,  477. 
fu^l^ini  ital.  III,  384. 
fu^gitïciio  ital.  II,  415. 
fii^i  (pi.)  lat.  II,  189. 
J  ugi  (  f u  gère)  roum .  III ,  353. 
*/tt^M  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
^ftiglutn  lat.  pop.  II,  167. 
jii^iùo  port.  II,  456. 
fugidio  port.  II,  497. 
fugio  lat.,  -l'o  lat.  pop.  II,  167. 
fugirpoTX.  II,  119. 
fugire  lat.  pop.  II,  1 19,  (202), 

fàg-.  i8q. 
fugit  (pr.)  lat.  I,  119;  fûg'.  II, 

189. 


/tt/fi7(pf.)lat.  II,  291. 

pop-  ÎI» 
fugit ivo  esp.  III,  262. 


*fî4gita  lat. 


486. 


fugiiivus  lat.  II,  497. 

fugitu  lat.  II,  (341),  -Uus  326. 

fùgs  eng.  I,  298. 

>f  M/ rouerg.  II,  330,  338. 

fui  ht.  I,  53,  279;  II,  269;  292 

(fût),    297;    III,    53   (fui), 

no;  prov.  I,  321;  II,  292, 

a.-franç.  281,  292,   a.-rhét. 

294,    a.-cat.    296,   mirand. 

297,  ital.,    port.   292  ;  III, 

no. 
fui  (fui)  a.-rhét.  II,  294. 
fui  (fui)  a.-esp.,  mirand.  II, 

297. 
fui(=z  fui)  esp.  II,  292,  297; 

III,   no. 
fui  (fuit)  mirand.  II,  297. 
fui  (fugit)  obw.  II,  167. 
fui  (fùgi)  a.-franç.  II,  189. 
fuia  (fugiat)  obw.  II,  167. 
fuicel  (=  fugio)  obw.  II,  167. 
fuiâi  (=  fugiat)  obw.  II,  167. 
fuidrdi  (=  fuirai)  vionn.   II, 

315- 
fuie  (fugiat)  franc.  II,  174. 
fuiçl  (=  fugio)  obw.  II,   167. 
fuiçn  (fîigiunt)  obw.  II,  167. 
fuies  (pi.)  a.-franc.  III,  27. 


fuiçs  (fugis)  obw.  II,  167. 
/ttiWrtf  a.-franç.  I,  482,  532;. 

n,  14. 
/mi7/^  anglo-norm.  I,  19$. 
fuimos  (fuimus)  esp.  II,  292. 
fuioit  a.-franç.  II,  343. 
/m;>  eng.  II,  n9,    franc,  no; 

111,293,  353,   355,  362  (f,. 

de),  384  (a.-franç.  :  soij,); 

fu^irll,  125. 
fuira  eng.  I,  1 10. 
fuirai  ((ut.  de  fuir)  franc.  II,. 

?I4,  (315). 
/ttir^  a.-franç.  II,  119,  moyen-, 

franc.  125. 
fûire  vaud.  II,  128. 
fuissem  hit  Al,  323. 
fuiste  (fuisti)  esp.  II,  84  (f.  te), 

292,  297. 
fuisteis  (nilstis)  esp.  IL  292. 
fuit  lat.  I,  147,  408;  III,   12,. 

n3;/«-.  11,297. 
fuit  (enfuie)  norm.  II,  346. 
fuite  franc.  II,  486. 
/Mfti(=fui)  roum.  II,  292  ;  III,. 

no. 
fuiye  Villa  S.  Maria  I,  42. 
fui:(  a.-franç.  II,  608  (en  estf.)  ; 

III,  293(1/ «//.). 
fuja  (*fugiat)port.  II,  174, 196. 
fujir,   'ir  port.   II,    196;   III, 

353. 
fujo  (fugio)  port.  II,  196. 
/ttÂr  Veelial,  218. 
fûk  Stalla  I,  199. 
ffif  Stalla  I,  194. 
fula  obw.  II,  458. 
fulano  esp.,  port.  II,   567. 
*fulca  lat.  pop.  I,  337. 
fuîcimen  lat.  II,  443. 
*fùWla  lat  pop.  I,  337. 
>/^^rroum.I,332,532;II,i4. 
fulgere  (-ure)  lat.  pop,  I,  5  32  ;. 

II,  14. 
fulgere  (pi.)  roum.  II,  36. 
fulgêre,  -ère  lat.  II,  127. 
fulgur  lat.   I,  119,    131,  532; 

II,  14. 
fulgurat  lat.  III,  99. 
fulgure  ht.  I,  332,  (482);  II, 

14. 
fùlica,ful'.  lat.  Il,  17,  410. 
fuligem  port.  II,  359. 
fûligoht.  I,  547. 
fulix  lat.  II,  17,  410. 
*fulligo  lat.  pop.  II,  359  ;  fiill-. 

h  $47- 
fulmine  ital.  II,  n. 
fulmini  e  grandini  ital.  III,  25. 
fulo^)  port.I,  499. 


.   I,  Le  V  a  disparu  au  nom.  et  i  Tacc.  devant  u. 
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/«/f  romagn.  I,  17. 

fuhim  obw.  II,  446. 

fuîun  obw.  II,  458. 

fuluse  galic.  II,  359. 

fulvaster  lat.  II,  523. 

/iim  (fumu)  roum.  I,  46,  449 , 

frioul.  46. 
fim  (fumu)  a.-franç.^  a.-pxov. 

I,  48,  Grisons  54,  eng.  449; 

Val  Soana  II,  15. 
fum  (forma)  walI.  I,  475. 
fum  (fune)  tyrol.  I,  452;  II, 

377. 
fûm  (fime)  tyrol.  I,  452. 
fum  (facimus)  judic.  II,  234. 
fum  rfuimus)  macéd.  II,  293. 
fumaloru  sic.  I,  58J. 
fumarium  lat.  U,  408. 
fumas  hx.  I,  (319). 
fumàtor  roum.  I,  342.  • 
yttiiia^(fame)roumancheI,  364. 
fumaxfo  esp.  II,  482. 
fume  ital.  Il,  41. 
fumeaU  macéd.  I,  364. 
fumegd  roum.  II,  577. 
fuméï  (ital.  famiglio)  rouman- 

che  1, 364. 
fumeîe  macéd.  II,  364. 
fumelU  a.-franç.,  dial.  franc.  I, 

364. 
fumentar  obw.  II,  592. 
fumes  (fuimus)a.-franç.  II,  292. 
fumicare*\ax.  pop.,  ital.  II,  577. 
fumier  franc.  I,  364;  II,  468. 
fumiera  ital.  II,  469. 
fumigare  lat.  II,  577. 
/ttm»w(fuimus)  calabr.  II,  269. 
/ttwiw(£uimus)ital.II,  292. 
fumne  (le  — )  piém.  I,  625. 
fumo  ital.  I,  46,  44^. 
fumos  (fuimus)  galic.  II,  297. 
fumoso  ital.  II,  472. 
fums  (sicum  — )  a.-franç.  III, 

184. 
fumu  lat.  I,  46,  408,  449  ;  II, 

15- 
fumu  (fuimus)  a.-roum.  II,  293. 
fumuî  frioul.  I,  524. 
yumus  (fimus)  a.-lat.  II,  207. 
yûmus  (fuimus)  lat.  pop.  II, 

292. 
fumusu  a.-napol.  I,  129. 
fun  (fune)  a.-franç.  I>  450;  II, 

377- 
fûn  (fune)  a.-franç.,  a.-prov.  I, 

48. 
fun  (facimus)  sukb.  II,  234. 
fun  (fui)  galic.  II,  297. 
funame  ital.  II,  444. 
*funamen\siU  pop.  II,  357. 
funclio  port.  I,  450,  493  ;  II, 

423. 


fillp 


*furfuricellum 


fund  roum.  I,   118,  40$,  485. 
fundereht,  I,  351,  527. 
fundidmos   (subj,)    astur.     II, 

148. 
fundibulum  lat.  I,  492. 
fundo  lat.  I,  129. 
*fundoris  (defundus)  lat.  pop. 

II,  15- 
fundu  lat.  I,   1x8,  405,  485, 

sard.  118. 
fundulud:ça  sard.  II,  441. 
fundushx.  I,  138;  II,  15,349- 
fune  lat.  I,  46,  450,  ital.  46, 

450;  II,  377. 
/Mfi#M(=:fuerunt)obw.  II,  294. 
funérailles  (pi.)  franc.  III,  32. 
funeitra  campob.  I,  363. 
funestumi  sic.  II,  446. 
fungt  (==  fui)  napol.  II,  295. 
funget  émil.  I,  347. 
fungi  (pi.)  ital.  I,  136;  II,  54. 
fungo  ital.,  port.  I,  136. 
fun^o  dial.  ital.  II,  54. 
/tfiffVroum.  I,  46, 450  ;  II,  377. 
/fiwi»  franc.  II,  357,  444. 
funire  arét.  I,  363. 
/««Mlat.I,  57,  452;  II,  377. 
funn^  Alatri  I,  129. 
funnu  sic.  I,  4^7. 
/fifioa.-vén.  lï,  377. 
funsàro  prov.  mod.  II,  466. 
funt  alban.  I,  118. 
yunt  (faciunt)  lat  pop.  I,  439. 
funtana  sard.  I,  363. 
funi  rhét.  II,  4,  15. 
/fio  (fumu)  Fourgs  1, 143. 
/f«>(fuit)a.-eng.  II,  294. 
fuç  lorr.  I,  92. 
/tta:ibi(pl.)ital.  11,38. 
fuoco  ital.  I,  184,  (213),  405, 

433;  II,  4  a.,  351. 
ytûrhag.  I,  211. 
fuog  S.  Frat.  1,213. 
*fuogu  (focu)  lat.  pop.  II,  4  a. 
juch  (fumu)  lorr.  I,  144. 
fuoide  rouerg.  II,  330. 
/iio*ValdiZoldoI,  185. 
fûok  rouerg.  I,  197. 
fuoki  (pi.)  dial.  ital.  I,  641. 
fùoku  calabr.  I,  186,  641. 
fuol  rouerg.  I,  185. 
fuond  eng.  I,  485. 
/tfOfi<^  (fourneau)  lorr.  I,  474. 
fuonte  S.  Lourenço  de  Sande  I, 

144. 
fuonts  eng.  1, 405 . 
fuor  (=  foris)  ital.  II,  606. 
fuor  (=  foris)  iul.  III,  269, 

447- 
fuor  (forte)  Creuse  I,  185. 
fuora  (=  foras)  ital.  III,  480; 

a.-vén.  II,  625.      . 


fuora  (fôrat)  a.-ital.  I,  640. 
fuorchè  ital.  III,  447. 
fuorchiudere  ital.  II,  606. 
fuor  costumania  ital.  II,  537. 
fuor  di  ital.  III,  269. 
fuorfare  ital.  II,  606. 
fuàrfUi  calabr.  II,  375. 
fuori  ital.  I,  184,  309,  612;  II, 

623;  III,  206  (5.  Paolof.U 

mura)y  207,  480. 
fuori  di  ital.  III,  207. 
fuorka  eng.  I,  1x9. 
fuorma  eng.  I,  119,  S.  Frat. 

143. 
fuormisurare  ital.  II,  606. 
fuom  eng.  I,  474. 
fuôrOy  -oro  (=  fuemnt)  a.-ital. 

1,640;  II,  29s. 
fuorse  Embrun  I,  185. 
fuorsennare  ital.  U,  606. 
fuorvtare  ital.  II,  606. 
/iioiprov.  mod.  11,^38. 
/iioi/ Uriménil  I,  363. 
fuossa  ital.  centr.  1,  185. 
fuo^o  dauph.  II,  17. 
fur  (au  — et  â  mesure)  franc.  I, 

149,  356. 
fur  (lacère)  vegl.  I,  224. 
fur  (foris)  frioul.  I,  184,  218. 
fur  (fumu)  Gadera  I,  1 39. 
fur  (fiSgere)  dial.  lorr.  I,  62  ; 

wall.  II,  125. 
fura  rforas)  Lodi  I,  213. 
furâ  (=  fuemnt)  roum .  II,  292 . 
furdm  (=  fuimus)  roum.  II, 

292. 
yuraneus  lat.  pop.  II,  460. 
furarpon,  I,  353. 
furdp  (=:fuistis)  roum.  II,  292. 
furheria  ital.  II,  406. 
furhesco  ital.  II,  520. 
furhettuola  ital.  II»  431. 
furca  lat.  I,    1x8-9;   II^>  3^» 

sard.  I,  1x8. 
furcd  roum.  I,  xi8. 
furcion  esp.  I,  485. 
furcciû  roum.  II,  457. 
furculild  roum.  II,  416. 
/««  a.-esp.  I,  211. 
furc  alban.  I,  118. 
fure^e  prov.  I,  386. 
furégi  (==  fui)  querç.,  toulous. 

II,  296. 
furek  (=  fuît)  querç.,  toulous. 

II,  296. 
furent  (fuemnt)  franc.  II,  292. 
furestk  Piazza  Arm.  II,  360. 
furet  (=  fuit)  querç.,  toulous. 

II,  296. 
furet  (fuerat)  Eulalie  II,  309. 
furfur  lat.  II,  X4. 
yurfuricellumht.  pop.  II,  502. 


{iirAiriculae  —  fyâr 


173 


furfuriculae  lat.  II,  $02. 
furgo  (fulgure)   montferr.    I, 

/tfna  lat.,  SIC.  I,  iio. 
furisâm  mold.  1, 268. 
furim  mold.  I,  268, 
furius  Drôme  I,  598. 
furka  sic.  I,  119. 
/ûrMa  Gadera  I,  1 39. 
furkau  astur.  I,  353. 
furkfsXbsLTi.  I,  118. 
ftirkidda  sard.  II,  500. 
furlai^^amainta  eng.  II,  448. 
furma  sic.  I,  119. 
furme  anslo-norm.  I,  48. 
/«rwï  a.-franç.  III,  152. 
furmiacng,  1,405,474. 
furmientu  astur.  I,  353. 
furmikal&x,  I,  353. 
furnadi  obw.  II,  482. 
/«nif(pl.)abruzz.II,  27,napol. 

46. 
furneccio  ital.  II,  360. 
^mibagn.  I,  40. 
furnicà  roum.  I,  405,  474. 
fnrnigç  istr.  I,  304. 
furniii  rouerg.  II,  17,  39. 
furnu(5)hx,\,  118,  474, (561). 
/«ra  (fuenint)  a.-ital.  II,   295. 
fûrô  (=  fiierunt)  franc.  S.-É. 

II,  296. 
furoncelh  ital.  II,  502. 
*furone  lat.  pop.  I,  408. 
furono  (fuerunt)  ital.  II,  292. 
furores  lat.  III,  27. 
furragesATd,  II,  413. 
furrania  sic.  I,  295. 
furru  sard.  I,  118. 
furkLr  obw.  II,  576. 
furse  lecc.  I,  220. 
fùriino  Drôme  I,  596. 
furt  roum.  II,  36. 
furù  (fuerunt)  roum.  II,  267. 
*fûrutit  (fuerunt)  lat.  pop.  II, 

292. 
furur  a.-franç.  III,  151. 
fus  (focus)  a.-franç.  III,  143. 
fus  (=  fui)  franc.  III,  i  lo. 
fus  (fuisti)  franc.  II,  281,  292. 
fus  (fuisti)  dial.  franc.  II,  296. 
fus  (fusu)  roum.  I,  46,  405, 

440,  frioul.  46,  'franc.  440. 
/t« (fusu)  a.^rov.,  a.-franç.  I, 

48,  Val  Sbana  $67  ;  eng.  II, 

fusa  (pi.)  istr.  II,  36,  ital.  pop., 

romagn.  zS. 
fusaggine  ital.  II,  428. 
*fusago  lat.  pop.  II,  428, 
fusain  franc.  II,  428. 
fàsârd  (=  fuerunt)  a. -roum.  II, 

29}. 


fûsdrâmy'4p(={umus^  -istis) 

dial.  roum.  II,  293. 
fusaroU  franc.  II,  432. 
fusaruolo  iul.  II,  432. 
fuscello  ital.  I,  343,    351;  II, 

502. 
fuscina  lat.  I,  332. 
fusded  eng.  I,  356. 
fuse  (pi.)  roum.  II,  36. 
fuse{=:{\x\i)  a.-roum.  11,293. 
fuseau  franc.  I,  351,  405. 
jusegù  rhod.  II,  330. 
fuselù  (=  fui)  dial.  roum.  II, 

293. 
fusctnc  (=  fuistis)  Gessopalena 

II,  295. 
fûsemu  (={uimus)  a.-roum.  II, 

293. 
fusesî  (=  fuisti)  dial.  roum.  II, 

293. 
fûsetu  (=  fuistis)  a.-roum.  II, 

293. 
fusi  (fuissem)  prov.  II,  302. 
fusl  (=  fuisti)  roum.  II,  292. 
fiàH=  fui)  Ardennes  II,  296. 
fûsl  (=  fuimus)  Ardennes  II, 

296. 
fusil  franc.  I,  5  59. 
fushei(^  fui)  langued.  II,  206. 
fûskéri  (=1  fui)  gasc.  II,  296. 
fnso  ital.  I,  46,  405,  440;  II, 

335- 
fusolo  ital.  II,  430. 
fussant  (=  fuissent)  a.-norm. 

II,  307. 
fusse  (fuissem)  franc.  II,  302, 

307. 
fusso{==^  fugit)  a.-esp.  II,  291. 
fust  (fuste)  roum.  I,  46;  a.- 
franç.  II,  24. 
fust  (fuisti)  prov.,  a.-cat.   II, 

296. 
fust  a.-franç.    III,  649  {ja  /. 

Que\ 
fust  rhét.  I,  52. 
fusta  a.-prov.  II,  $4. 
*fustiigo  lat.  pop.  II,  4. 
Juste  (subst.)  lat.  I,  46. 
fuste  (fuisti)  a.-esp.,  mirand. 

II,  207. 
fuite  (fuisti)  dial.  ital.  II,  269. 
fuUç  (fuisti)  campob.  II,  205. 
/f«/«/(fuiste  te)  a.-esp.  II,  84; 

cf.  -d, 
fustes  (fuistis)  a.-franç.  II,  292, 

galic.297. 
fustci'C  (==  fuistis)  campob.  II, 

295. 
*fitsti   (fuisti)    lat.     pop.     II, 

292. 
fusti  (fuisti)  a.-ital.  II,  29s. 
fusticello  a.-ital.  II,  502. 


*fustis   (fuistis)    lat.   pop.  II, 

292. 
fusto  ital.  I,  46  (non  -e  :  Add. 

et  Corr.). 
*fustu  (fuistis)    lat.   pop.   II, 

293. 
fustUf)  lat.  I,  46,  405,  440, 

444. 
fût  (fuste)  franc.  I,  50. 
*fut  (fuit)  lat.   pop,   I,  279, 

*>'  557  C/^-  afnatus);  *fut  H, 

292. 
fut  (fuit)  a.-franç.  III,  113  (= 

était);  franc.  I,  s  57;  11,292. 
fîit  (=  fui)  eng.  II,  292,  294. 
fiU  (fuit)  eng.  Il,  292,  204. 
fût  (fuisset)  a.-franç.  III,  219. 
futa  a.-ital.  II,  486. 
futaille  franc.  II,  439. 
fûtcn  (=  fuerunt)  eng.  II,  292, 

294. 
fùt(ttts  (=  fuimus)  eng.  II,  292, 

294. 
fûtes  (=  fuistis)  eng.,  bergell. 

II,  292,  294. 
fût{it  (=  fuisti)  eng.  II,  292, 

294. 
fût... fût  a.-franç.  III,  219. 
/«toa.-gén.  II,  341. 
yuttere\3Lt.  pop.  I,  503,  S4i. 
futti  sic.  I,  119. 
yuttit  lat.  pop.  I,  50X. 
futu  (=  fuistis)  a.-roum.,  -ô 

macéd.  II,  293. 
futuithi.  I,  119;  II,  281. 
futur  franc.  I,  59. 
futûtus  lat.  pop.  I,  501,  503. 
fttvd  (=  eram)  obw.  II,  262, 

294;  III,  113. 
fuix(=  fui)  dial.  iul.  II,  269, 

teram.  295. 
*fuvi  (=  fui)  lat.  pop.  II,  269, 

295. 
fuya  (fugiai)  prov.  II,  174. 
fuyard  franc.  II,  519. 
fuyant  (=  fugerunt)  a.-franç. , 

franc.  E.  Il,  272. 
fu:(  a.-franç.  II,  24. 
fuia  eng.  I,  119. 
fu^e  La  Salle  II,  121. 
fuiegé    (=    fodit)    prov.    II, 

283. 
/«t/La  Salle  II,  121. 
fu{u  port.  I,  440. 
fya  (terni)  Vosges  I,  169. 
fya  (fidare)  Jujur.  I,  262. 
f y âbr é  chaanp.  II,  15. 
fvaé  Paroisse  I,  124. 
fvam  lorr.  I,  424. 
fyamd  Val  Soana  I,  597. 
fyar  Vosges  I,  169. 
fyàr  Vaud  I,  171, 


^74 


fyâre  —  gâmatro 


fyàrt  Vaud  II,  125,  170,  546, 

frib.  125. 
fyàsa  (pan.  fém.  à&fyàre)  Vaud 

II,  346. 
fyà:^o  (fero)  Vaud  II,  170. 
jyàà  kymr.  I,  636. 
heh  Bruche  I,  178. 
fyel  Guemeseyl,  195. 
A«<(feru)  Paresse!,  172. 
fyeur  Val  Soanal,  121. 
ffm  lorr.  I,  392. 
^(fiIiu)»)Mons,  Plancher-ies- 

Mines  II,  25. 
fyœ  Uriménill,  211. 
fyœle  Bessin  I,  195. 


Ad? vu  Bessin  I,  517. 

Ao/(falban.  II,  431. 

fyoh  Intragna,  Losone,  Laver- 


tizzo  I,  43. 
fyor  Judicarie  I,  i  J9. 
f^i  (=  facitis)  wall.  II,  169. 

^- (^i-)  lat.  pop.  I,  II. 
g'  (x-)  lat.  I,  1 1 . 

}  I,  XIX. 

-f- (infixe)  judic.  II,  144. 

-f-  (pf.)  a.-toulous.  II,   274, 

prov.  283,  2^,  299. 
-g  (impf.    subj.)    baléar.    II, 

147. 
ga^  lat.  pop.  I,  361. 
^a-  roman  I,  409. 
^ûlat.  I,  438. 

-gà  (sufF.  nom.)  roum.  II,  5. 
-^fl(subj.)Soazra  II,  145  et  a., 

ital.  N.,  franc.  O.  147,  cat. 

179,   224,    dial.    esp.    180, 

norm.,anglo-norm.  224. 
-^a(subj.)  SonognoII,  145. 
^a  (jam)  arét.  I,  221. 
^fl  (gallu)  lorr.  I,  431. 
g-a  (=  habes)  vén.  mod.  II, 

240. 
gah  (tenir  en  — )  a.-franç.  III, 

406. 
gâh  franc  E.  I,  409. 
gaharé  mil.I,  427. 
gahata  lat.  I,  326. 
gahhia  ital.  I,  223,  427,  508. 
gahhiuola  ital.  II,  431. 
gahia  .(c3iVQ3L)  prov.  I,  427. 
gdbia  (habeat)  pad.  II,  240. 
^gdbita,  *-ita  lat.  pKjp.  I,  604. 
gaboi  a.-franç.  II,  400. 
gàbola.  port.  II,  432. 
gdbriel  Sylvius  I,  15. 
gabriolé  mil.  I,  427. 


gaccia  ital.  I,  374(nonfaf^w), 

443  (non  gacia). 
gâchis  firanç.  II,  415. 
goda  (ina  — )  obw.  III,  487. 
^addu  logoud.  I,  620. 
gadô  port.  II,  59,  455  ;  III,  236. 
iae  a.-ital.,  campid.  I,  423. 
gafaire  prov.  mod.  II,  489. 
gc^e  franc.  I,  510;  III,  28. 
gageiro  port.  I,  508. 
gages  (pi.)  franc.  III,  28. 
gd}^a  sic.  I,  508. 
gagïiardo  ital.  I,  581  ;  II,  519; 

III,  264  (g.  délia  perscma). 
gagner  franc.  I,  18. 
gâd  gasc.  I,  447. 
gahlaiha  germ.  II,  405,  goth. 

459- 
^ahlaihi  garm.  II,  405. 
*gai'  lat.  pop.  I,  361. 
«^ai  franc.  I,  235;  11,(62). 
jffl/a  (=  vadat)  eng.  II,  229. 
gaiant,  -^  a.-franç.  I,  359;  "ï»- 

184. 
gaie  (fém.)  franc.  II,  (62). 
gaigre  prov.  I,  18. 
gaillard  franc.  II,  $19. 
}ain  bolon.  II,  188. 
gdind  roum.  I,  405,  450;  II, 

364. 
gdinaf  roum.  II,  414. 
ga-ine  a.-franç.  I,  33  a. 
gaine  franc.  I,  33  a.,  416. 
gains  (=  eamus)  eng.  II,  227. 
gdinusd  roum.  II,  474. 
gaire(s)  a.-franç.    I,    18;    III, 

238  (g.  de), 
^ais  (=  eatis)  eng.  II,  227. 
gait  (pi.)  Varallo  I,  240,  322. 
gaita  ital..  I,  (224)  ;  prov.  II, 

369. 
gaile  a.-franç.  I,  18;  II,  525. 
gaiva  port.  I,  508. 
gaivoso  andal.  I,  475. 
gajo  ital.  I,  581. 
gai  prov.  II,  368. 
gai  eng.  I,  409. 
goT  0  eng.  II,  304 

i.)  fr 

11,62 


galande  (fém.)  Iranç.  xviie  s. 


galantom  ital.  S.  I,  372. 
galantuomo  ital.  II,  544. 
galbàn  roum.  I,  328. 
gaîben  roum.  I,  326. 
gdlbenus  roum.  II,  474. 
galbinus  lat.  I,  326. 
gàlbior  roum.  II,  431. 


galcant  prov.  II,  553. 

galdere  a.-vén.  I,  290,  a.-tosc. 

354. 
galéasse  franc.  II,  414. 
galea^^a  ital.  II,  494. 

Yo  esp.  I,  20. 


gà^i 

galigare'ixjû.  I,  427. 

galilla  bogot 


tess, 


I,  S4S. 
I,  409; 


prov.  II, 


galina 

368. 

gaïiri  istr.  I,  450. 
galile  (pi.)  roum.  III,  32. 
Galina  tsp.f  port.  I,  513. 
galkant  bellun.  II,  553. 
gallromaimi  II,  46. 
^a//rhét.  I,  413. 
gallardo  esp.  II,  519. 
gallaruxa  esp.  II,  418. 
Gallia  lat.  (G.  togata^  G.  cispa- 

dana),  ital.  (/a  G.)  III,  23. 
Galliae  lat.  III,  23. 
gallica  (nux  — )  lat.  I,  410. 
gallicus  lat.  I,  20. 
Gallie  (le  -)  ital.  III,  23. 
gallina  lat.  I,  405,  409,  415, 

(430,450,  (596);  II,   364, 

368;  ital.,  esp.  I,  40$,  450; 

II,  368,  415  (ital.  (g.)  cova- 

ticcia). 
gallina  eng.  I,  409,  450,  rhét. 

413. 
gallinacea  lat.  II,  414. 
gallinaceus  \Jimus'\  lat.  II,  414. 
gallinajo  itd.  II,  468. 
gallinarium  lat.  II,  468. 
gallina^a  esp.  II,  414. 
gallinha  port.  I,  450  ;  II,  368. 
gallinhaça  port.  II,  414. 
gallipavo  esp.  II,  554. 
galltptientetsp.  II,  554. 
gallo  ital.  I,  405  ;  II,  368  ;  esp. 

I,  405,  545;  II,  368,  port. 
^68. 

gallu(s)  lat.  I,  40s,  409,  413; 

11,25,364,  368,  394.- 
galochefrznç.  1, 4 10  (non  gall-.)  ; 

II,  420. 

galois  franc.  II,  520. 

galop  franc.  I,  558  ;  III,  38  (les 

galops),  424  (venir  le  g.), 
galope^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293- 
galrar  port.  I,  528. 
galta  cat.  I,  566. 
gant  (habemus)  Blenio  II,  240. 
ganm  esp.  1,589;  II,  365. 
gamarro  J)  esp.  I,  21. 


1.  Est  aussi  parisien  d'après  h  Dictùmnaire  général. 

2.  Cf.  toutefois  C.   Salvioni,  Glossario  d'Arbedo  ; 

3.  Cf.  H.  ScHUCHijiDT,  Zs.  XXIII,  189. 


gaya. 


gamba  —  gàSâ 
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goffiba  Qante)  celt.  I,  20. 
gatnba  ')  lat.  pop.   I,  409;  II, 

387;  ital.  I,  20,424,  427. 
gamba  tess.  I,  40Q. 
gambade  franc.  lï,  487. 
gambaleitsl.  II,  43$. 
gambaro  esp.  I,  17,  326. 
gambero  ital  I,  17,  328,  527. 
gambeitare  ital.  II,  590. 
gambiera  ital.  II,  469. 
gambo  ital.  II,  387. 
gambuleixzX.  II,  438. 
^aryi^vaud.  I,  238. 
gamfino  esp.  II,  454. 
^âmf  valais.  I,  238. 
gamiddu  sicil.    I,     11$    (non 

gamm-,), 
gamma  sic.  I,  497. 
gammaro  sienn.  I,  328. 
^ûffio  esp.  II,  365. 
gamonera  esp.  II,  469. 
gamuia  esp.  I,  589. 
ganache  franc.  II,  420. 
ganado  esp.  III,  236. 
^ana/  esp.  II,  449. 
ganancia  (ganar. .  .)a.-esp.  III, 

559-  ''^ 

^fl«jra.-esp.  III,  ^^(g^...ga- 

nancia\  374. 
^aiios  (Z(W  — )  esp.  III,  27. 
gaitascia  »)  ital.  1, 16;  II,  (420). 
gaffA  piém.  I,  423. 
l-flik/a  vén.,  mil.,  cén.  I,  423. 
gandara  mir.  II,  381. 
gando  port.  I,  454. 
gandùg^a  gén.  II,  424. 
gani  (ol.)  h.-ital.  I,  625. 
gat^ute^id.  II,  438. 
^d/iA</o  port.  II,  456. 
ganho^n.  II,  333- 
ganha^ifiha  port.  II,  452. 
ganiâa  obw.  II,  29. 
ganiUs  esp.  I,  427. 
^a«iV  esp.  I,  427. 
^attira  obw.  II,  466. 
ganivet  franc.  I,  18. 
gankueén,  I,  423. 
faunoftne,  I,  407. 
^a«o  esp.  II,  399. 
^flifOff  esp.  I,  427  (non  -o). 
f  a«o  prov.  II,  368. 
ganrey-é3L,'proy,  III,  128  et  140 

(g.  vegadas)f  prov.  203  (Jrop 

g.  mais),  238  0^.  de), 
gant  (=  eundo)  eng.  II,  227. 


gant  franc.  I,  18. 
gantelet  franc.  II,  507. 
/an///  Alexandrie  I,  368. 
gaàû  prov.  II,  368. 
ganuoTtng,  I,  488 (non-/)- 
gao^a  tyrc)].  I,  622. 
-^ar  esp.,  port,  II,  577. 
gar  (gaudet)  S.  Frat.  I,  287. 
gar  (impér.  di: garder)  a.-franç. 

II,  151. 
garaâ  prov.  I,  3 59. 
garait  a.-franç.  I,  359. 
garamière  franc.  II,  469. 
garant  frunç.  II,  517. 
garantir  franc.  I,  427. 
garantise  a.-franç.  II,  481. 
garba  germ.  I,  18. 
garbo  h.-ital.  I,  18. 
garçon  franc.  I,  (349  a.);  II, 

364. 
garda  (jardin)  germ.  I,  18  (non 

gua-.), 
garda  (garde)  prov.  II,  369. 
gard  (Dieu  vous  — )  a.-franç. 

II,  146. 
garde  (subst.)  franc.  I,  (258); 

II,  60  (gratuT  g.),  525;  III, 

706  (prendre  g.), 
garde  (impér.  de  garder)  franc. 

II,  151,  347- 
^ardi  wall.  I,  366. 
gardfe  (-ée)  S.  Maixent  I,  226. 
garde-feu  franc.  II,  547. 
gardello  a.-vén.  II,  358. 
garder  franc.  I,  18,  (410),  426  ; 

n.  547- 

«  garder  »  III,  446. 

garde-robe  franc.  II,  347,  garde- 
robe  384,  547. 

gardet  (de  garder)  a.-franç.  I, 
426. 

gardien  franc.  II,  18. 

gardienne  franc.  III,  124. 

gardiet  (3»  p.  s.  pf.  de  garder) 
a.-lyonn.  II,  275. 

gardin-s  germ.  II,  1 10. 

gardiya  sard.  II,  422. 

gardo  germ.  II,  1 10. 

gardu  macéd.  I,  315. 

garduHa  5)  esp.  I,  21. 

gardura  istr.  II,  36. 

^flre  (subst.)  franc.  I,  18;  III, 
171  (en  g.  de). 

gare  (impér.  de  garder)  a.- 
franç.  II,  151. 


garesis  {2«  p.  s.  pf.  de  garir) 

a.-franç.  II,  289. 
garfiauna  obw.  II,  450. 
gar  g-  roman  I,  24. 
gargagliare  ital.  I,  24. 
garganta  esp.  I,  24. 
gargante^  esp.  II,  480. 
garganion  esp.  II,  480. 
gargar  prov.  I,  24. 
gdrgara  esp.  I,  24. 
gargatta  ital.  I,  24. 
gargoîa  ital.  I,  24. 
gargoussihe  franc.  II,  469. 
garguero  esp.  II,  468. 
gari  (pf.  de  garir)  a.-franç.  II, 

289. 
garie  gasc.  1,  450,  454. 
garil  parm.,  regg.  II,  437. 
garisse  (subj.  de  garir)  a.-franç. 

II,  314. 
garisset(sub].  de  garir)  a.-franç, 

I,  426. 

garistra   (fut.    de    garir)    a.- 
franç.  II,  314. 
garlo  esp.  II,  399. 
garnica(p\.)  Grisons  II,  37. 
gamiment   franc.    II,    349-50, 

447- 
garnir  franc.  I,  426. 
garnish  angl.  I,  426. 
garniture  franc.  II,  492. 
garni^  a.-franç.  I,  426. 
garofano  ital.  I,  17,  328. 
^flrra  (jarret)  esp.,  port.  I,  20; 

celto-ital.  II,  383. 
garra  (fut.  de  garir)  a.-franç. 

II,  314. 

garrai  (fut.  de  garir)  a.-franç. 
II,  314,  prov.  315. 

garre  (guerre)  bourg.  I,  169. 

^ûrrf//o  ital.  I,  20;  II,  383. 

garridice  port,  II,  481. 

garrocha  esp.  II,  420. 

gars  franc.  II,  4,  2j. 

gariira  obw,  II,  4^6. 

gart  (impér.  de  garder)  a.- 
franç.  II,  151. 

^aru  a.-ital.,  campid.  I,  423. 

garulla  4)  esp.  I,  21. 

Garumma  (0  — )  port.  III,  147. 

gar^  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de 
^ar^r)  a.-franç.  Il,  136. 

^arçoffOi/ro  ital.  II,  523. 

gas  van  Heimont  I,  24. 

gaià  Domgermain  I,  133. 


I.  Provient  sans  conteste  du  gr.  xa{i}n|  (articuUtion)  :  cf.  au  sujet  du  h  après  une  nasale  I,  p.  30,  et  le  franc. 
timbre  de  T(i{i]cavov  I,  p.  279. 

3.  Ci.  ganatbos'bucca,  C.  Gl.  L.  III,  564,  4$. 

3.  H.  ScHUCiiARDT  rattache  le  mot  à  guardar,  ce  qai  ne  va  pas  sans  difficultés;  voy.  Zs.  XXIlI,i9i. 

4.  De  xapuov  :   cf.   H.  ScHUCHARor,  Zs.  XXIII,  192, 195. 


îj6 

Gascogne  franc.  II,  405. 
Gascoini  a.-franç.  II,  23. 
Gasparo  sienn.  I,  328 (non  g-.). 
Gaspero  ital.  I,  J28  (non  g-,), 
gosse  (gauche)  bress.  I,  251. 
gastadûn  prov.  II,  446. 
gastar  esp.,  port.,  prov.  I,  416. 
gastt   a.-franç.    I,    223    (non 

gudte)\\l,  333. 
gastigare  ital.  I,  427. 
gasto  esp.  II,  399. 
gat  (subst.)  Varallo  I,  240. 
gat  (gaie)  morv.  Il,  62. 
gàt  (pi.)  Canavese  I,  322. 
gâta  a  roum.  III,  268. 
gata^o  esp.  II,  414. 
gâteau  franc.  I,  18. 
gdtt-cuir  franc.  II,  547. 
gdter  franc.  I,  18,  416. 
gatilhar  port,  II,  581. 
gato  esp.   I,  197  (non  -atto), 

427,  541  ;  port.  II,  456  (^. 

lanibiào). 
^a/ien/ rail.  II,  516. 
gatt  frioul.   I,  213,   eng.  $41 

(non  -a/). 
gattaloru  sic.  I,  $83. 
gattiggyari  sic,  II,  581. 
gatto  Ital.  I,   223,  427,   541. 
gatto^ihetto  ïxslL  II,  551. 
gaituggyari  sic.  II,  582. 
gatum  port.  II,  455. 
gau  (gaudet)  prov.  I,  282. 
gauche   franc.    II,  (333);  III, 

438(4^.). 
gaucher  franc.  II,  464. 
gaucx  prov.  II,  24. 
gaude  (gaudet)  frioul.  I,  284. 
gaudebundus  lat.  II,  513. 
gaudeo  lat.  II,  (178);  III,   11. 
gaudere  lat.  I,  286,  354. 
gaudet  lat.  I,  282,  405. 
gaudia  (fém.  sg.)  lat.  pop.  I, 

281  ;II,  405;  III,  27. 
*gaudiosu  lat.  pop.  I,  124. 
*gaudire  lat.  piop.  II,  1 19. 
gaudium  lat.  I,  510;  II,  405. 
^flfi^^f  franç.1, 336,4io(ffOïJf^.). 
^fli^i  Meuse  I,  122. 
^au/a  Veglia  I,  126. 
GauUy  -€s  franc.  III,  23. 
gauîis  franc.  II,  41$. 
gaulois  franc.  II,  473. 
gaulta  obw.  (non  eng.)  I,  282. 
*gauta  (gabata)   lat.    pop.   I, 

II,    27,  282,   409,    (433), 
,  prov.  282,  433. 
gaveggiare  ital.  I,  581. 
gavela  port.,  prov.  I,  20. 


l.  Au  sujet  de' IV,  cf.  Z.  f.  Nfr.  XX»,  66, 


Gascogne  —  gener- 

gavémo  (habeamus)    pad.    II, 

240. 
gavetta  ital.  I,  604. 
gavi  prov.  I,  508. 
gavia  esp.  I,  427,  508. 
gavillaesp,  I,  20. 
gavilleroesp,  II,  468. 
*gaviola  lat.  pop.  I,  427. 
gavioU  besanç.  I,  508. 
gavisushx,  III,  11. 
gavya  piém.,  ValSoanal,  326. 
gayoîa  esp.,  port.  I,  508. 
ga^e  franc.  Il,  390. 
gâ:(enoTm,  I,  251. 
gaq;numa  esp.  III,  124. 
gazouille  (de  -^)  franc.  I,  410. 
gazouiller  franc.  II,  582. 
gazouillis  franc.  11,415. 
l'a^eZ/uo/ii  ital.  II,  431. 
ge-  lat.  I,  407. 
^«■t  (ca-t)  a.-franç.  I,  361. 
ys  III,  560  a. 
g-e  (=  habes)  pad.  II,  240. 
ge  (adv.)  lomb.  II,  83,  144-5  ; 

III,65,475;vén.,  •judic.  II, 

83,  144-5, dial.  it^*  240. 
gea  (gçlat)port.  I,  150. 
gea  (già)  S.  Frat.  I,  264. 
geadas  (das  — )  port.  III,  27. 
geamàt  roum.  I,   328;  cf.  ge- 

met, 
géant  Castelli  1, 168. 
^ea»/ franc.  1,359,  361. 
géante  (fém.)  n-anç.  II,  365. 
gedr  port.  I,  379. 
geba  romagn.  I,  233. 
geberut  cax.  I,  541. 
gebli  ital.  S.-E.  I,  179. 
gecchire  ital.  I,  18. 
geda  mil.  II,  145  a.  . 
^idr  Sometan  I,  91. 
-gef(2^  p.  pi.  pr.  subj.)  tess. 

Il,  145  a. 
^eida  tess.  II,  145  a. 
^«>r  allem.  II,  551. 
geindre  (junior)    a.-franç.    II, 

4,  66. 
geindre  (gemere)  franc.  I,  89; 

II,  129,  163. 
geis  prov.  I,  458. 
geita  port.  1, 407. 
geitar  a.-port.  1, 407. 
gel  tess.  I,  263,  409. 
gela  (geht)  esp.,  sic,  mil.  I, 

150;  ital.  III,  99. 
gelano  (gelant)  ital.  III,  99. 
gelare  ht,  I,  115. 
gelât  ht,  l,  150,457- 
gelda  prov.  II,  388. 
geldra  ital.  I,  18. 


gelé  (gclat)  a.-franç.  Il,  1S9. 
gèle  (il — )  franc.  III,  99. 
gelée   de  pommeÇs)   franc.   III, 

242. 
geler  franc.  II,  189. 
«  eeler  »  III,  99. 
geline  «)  a.-franç.  I,  361,  409, 

450,  582;  II,  368. 
gell  (pl.1  romagn.  II,  46. 
geh)  ^êlu)  ital.  I,  164. 
gelo  (le  +  lo)  a.-csp.  II,  83. 
geloso  iul.  I,  17;  III,  262. 
gelso  (moro  — )  ital.  I,  445. 
gelu  lat.  I,  152. 
^Wtf5iya  Alatri  I,  381. 
^^mroum.  I,  164. 
gem  obw.,  piém.  II,  398. 
gemdn  roum.  I,  328. 
gemb  ferr.,  mant.  II,  10. 
^emba  tess.  I,  263. 
geme  (gémit)    prov.    I,    150, 

ital.  164. 
gemeo  port.  I,  331,  338,  524. 
gemer  port,  III,  354. 
gemereht.  I,  89;  II,  (126,  353); 

III,  354. 
gemet  roum.  II,  484;  d, geamàt, 
gfmia  (=  gemebat)  port.    I, 

156. 
gemicare  ital.  II,  577. 
gemidos  (pi.)  port.  III,  27. 
gfmio  (j=  gemo)  port.  1, 1 56. 
gémir  esp.  II,  191. 
gémir  franc.  II,  121;  III,  354, 

365. 
gémit  ht.  I,  150. 
gemito  ital.  II,  484. 
gemmaht,  I,  90, 543,  iul.  543. 
gemme  franc.  I,  89,  543. 
^emo  vén.  II,  10. 
gemut  roum.  II,  484. 
^«i  prov.  II,  395. 
gêna  lat.  I,  11. 
Y£vapT)c  grec  mod.  I,  361. 
Genava  lat.  I,  606. 
genceis  prov.  II,  66, 
gencesor  a.-franç.  II,  66, 
gencive  (xzxif;,  I,  409,  574. 
*gençois  a.-franç.  ÏI,  66. 
gendarme  franc.  II,   542,  546. 
gendena  vénit.  I,  150. 
gender  eng.  I,  407. 
gendre  ir^ni;,  I,  89,  150,  407, 

527;  II,  364. 
genebres  a.-prov.  II,  22. 
geneivre  a.-franç.   I,   70,    115 

.  (non  gin-.), 
gçnfl  franc.  S.-E.  I,  582, 
I   gêner-  lat.  II,  13, 15. 


gêner  —  getto 
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getur  lat.   I,  (620);   II,    364, 

374.   ,    , 
^ener  mil..!,  150. 
^enerd  Drôme  II,  39. 
générau  a.-franç.  II,  4. 
generaîeggiare  iûl.  Û,  583. 
generalessa  ital.  II,  366. 
generare  ital.  III,  358. 
^eneraus  (pi.)  Drôme  II,   39. 
f«i^«  iul.  II,  10. 
gfnero   ital.   I,   150,  ^^.  407, 

527;  II,  364. 
genero,  gé-,  esp.  I,  407  i»  a.  ; 

II,   10. 
gituruim)  lat.  I,  81,  91,  150, 

407,  527. 
*gettes'  lat.  II,  13. 
Gènes  tranç.  I,  503. 
gen(st  a.-franç.  I,  150. 
genesta  lat.  I,  407. 
yenestra  lat.  pop.  I,  150;  II, 

(381). 
genêt  franc.  I,  407;  II,  381. 
genétière  franc.  II,  469. 
Génevd  lat.  I,  606. 
Genève  franc.  I,  606. 
genévrière  franc.  II,  469. 
gengiovo  ital.  I,  17. 
^mia,  'ia  ital.  I,   17;  II,  466. 
genièvre  »)  franc.  I,  115,  361. 
genilU  a.-franç.  I,  582. 
genimen  lat.  II,  443. 
génisse  »)  franc.   I,  361,  596; 

II,  29,  364. 
geniior  lat.  II,  489. 

genitori  (pi.)  ital.  III,  30,  167. 
genitus  lat.  Il,  395. 
gennajo  ital.  I,  301,  407. 
genoKC  mil.  I,  488. 
genotlUs  (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
génois  franc.  II,  473. 
genoivre  a.-franç.  I,  115. 
genoïhâs  (a  —  )  prov   II,  621. 
genou  franc.  I,   11,  407,  450, 

488,  559;  II,  25,  (39)>423- 
genouillère  franc.  II,  469. 
genouillons  (a  — )  a.-franç.  II, 

621. 
Genova  ital.  I,   382,  503  ;  III, 

159  (G.  la  superha), 
genre  (tranç.  gendre)  morv.  I, 

527- 
genre  (génère)  franc.   II,    10; 

III,  125  (un  coffret  g,  renais- 
sance), 

genre  port.  I,  150,  407. 
genrunkieU  a.-roum.  I,  451. 
/rmlat.  II,  378;  III,  343. 
^^/w(/«—) franc. II,  39;III,32. 


genser  prov.  II,  66. 
gent  (gente)  franc.  I,  407  ;  a.- 
franç.  II,  7;  III,  32  (la  g,), 

42,  343  Oag'Jag,). 
gent  (genitu)  a.-franç.  II,  264 

(gente  de  cors) y  395. 
gente  lat.    I,  407,   ital.,  port. 

407;  III,  343;  esp.  I,  407 

a.  I   et   2;  III,  241  (g.  de 

pluma),  343. 
gentes  lat.  î,  15. 
genti  Busto  Arsizio  I,  315. 
^«i/i7  franc.  I,  559î^I»  5^. 
gentile  ital.  I,  605. 
gentilesco  ital.  II,  520. 
gentite^a  ital.  II,  480. 
gef itilhimbre  tsp.  II,  544. 
gentilhomme  franc.  I,  517. 
gentilkius  lat.  II,  417. 
gentiligia  ital.  II,  481. 
gentilis  hit,  II,  436. 
gentilldtre  franc.  II,  523. 
gentilment  a.-franç.  II,  620. 
gentiment  franc.  II,  620. 
èentiy  (-ille)  S.  Hubert  II,  62. 
gent  paienour  a.-franç.  II,   7; 

m,  42. 
gentuccia  ital.  II,  418. 
gentu7a  esp.  II,  418. 
genuchele  (pi.)  roum.  II,  36. 
genucla  lat.  pop.  II,  54. 
genucltt  ,-clu  lat.  pop.  I,  300, 

386,  407,450,  488;  II,  423. 
genuculum  lat.  1, 1 1 . 
genuncljele  (pi.)  roum.  II,  36. 
genunchile  (pi.)  roum.  II,  36. 
genunchie  roum.  I,  407. 
genunchiu  roum.  I,  11,  450-1, 

488;  -r6ll,  423. 
genùra  eng.  U,  466. 
genus  lat.  I,  639;  II,  13,   15; 

III,  693. 
gen:(  (gente  +  s)  a.-franç.  III, 

343  (sag.Toent). 
genT^  (adv.)  a.-franç.  II,  66, 
gfo  (gèlo)  port.  II,  192. 
ge-ole  franc.  I,  410,  gedle  427, 

508;  II,  431-2. 
Georges  franc.  II,  4. 
èepax.  I,  541. 
gequir  prov.  I,  18. 
ger  (^gilrt)  alban.  I,  44. 
gcr  (gelu)  roum.  II,  36. 
^/r  germ.  I,  18. 
^«-(çeneru)  lorr.  I,  91. 
^er  (ital.  giçrno)  Val  Soana  I, 

217. 
^fTû  tess.  I,  44. 
gerhajo  ital.  II,  468. 


gerbe  franc.  I,  18,  257,  261. 
gerhillon  franc.  II,  458. 
gercer  franc.  I,  257. 
-f^r^  lat.  II,  170. 
gère  frib.  I,  420. 
gerecer  port.  II,  125. 
gerfaut  franc.  II,  4,  551. 
^m  frioul.  I,  178,  vén.  179. 
gfris  (=  guérie)  lorr.  II,  346. 
g  frite  (=  guérie)  norm.,  Mons 

II,  346. 
gérlemo  prov.  I,  584. 
j^erlyaire  DToy.  mod.  II,  4. 
germain  franc.  I,  407. 
germana  lat.  I,  400. 
germania  esp.  II,  405. 
Germania(îa  — )  ital.  III,  145. 
germano  ital.  I,  407. 
germanu(s)  lat.    I,  400,   407, 

600. 
germen  lat.  II,  (51). 
germine  ital.  II,  11. 
l^érmo  prov.  mod.  1, 600. 
^ermà  montbél.  II,  446. 
^ernd  Val  Soana  I,  597. 
g{rnyé  Kola  (f/  — )  Mons  III, 

42. 
gerpir  SL.'frsaïç.  I,  18  a.  i. 
gerrai  (fut.  de  gésir)  a.-franç. 

II,  314. 

gerti  ital.  S.-E.  I,  179. 
geruri  (pi.)  roum.  II,  36. 
gervahal.  S.-E.  I,  179. 
gfs  prov.  I,  162;  ges  II,  10; 

III,  693. 

-gese  (impf.  subj.)  Vaud  II, 
129. 

^esime  frioul.  I,  332. 

gesine  a.-franç.  II,  453. 

gésir  franc.  I,  361;  II,  121, 
169;  III,  293,  a.-franç.  384 
Ooig.). 

gespe  frioul.  I,  1 50. 

gesso  ital.  I,  17,  458,  port.  458. 

gest  Scanfs,  Zuz  I,  231. 

geste  a.-franç.  II,  7  (g.  Fr an- 
cour);  III,  244  (la  g,  au  roi), 

gestre  frioul.  I,  1 50. 

get  (=  jactat)  a.-franç.  I,  305. 

get  Val  Soana  I,  262. 

^et  (pf.  de  ire)  eng.  II,  298. 

getar  prov.  m,  479  (g.  Jors, 
g'  por).  ^ 

gettame  ital.  II,  44^-    y/ 

gettare  ital.  I,  273,  352;  II, 
W88,  586^' 

gettar  via  ital.  III,  479. 

getto  (de  gittare)  a.-ital.  II, 
188. 


1.  A  dû  Âtre  tiré  à^  genévrier. 

2.  Représente  junieia  :  cf.  A.  Thomas,  Essais  85. 

Grawtmatrâ  romam.  —  Index. 
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gëu  —  gîogo 


gèu  (a  — )  a. -franc.  III,  293. 
geude  franc.  I,  18. 
geula  vionn.  I,  124. 
geuU  Ivain  I,  129  a. 
gens  (:  ceus)  Benoît  I,  196. 
gei'alo  vén.  I,  179. 
gevolo  frioul.  I,  178. 
ggya  brianç.  I,  436. 
-ggia  (subi.)  ital.  II,   177. 
gheda  lomb.  I,  436. 
GMfi  (pi)  ai.'ïial  I,  426. 
ghelosie  Toum.  II,  406. 
ghem  roum.  II,  10,  14,  36. 
ghemui  roum.  II,  593. 
ghemusor  roum.  I,  361. 
Gheorghe  roum.  III,  150. 
gheppio  ital.  I,  17  (2  fois). 
^Af^:(o  ital.  I,  17. 
ghia  sard.  I,  437. 
ghiaccia  ital.  I,  513;  II,  29. 
ghiacciaja  ital.  II,  469. 
ghiacciata  ital.  II,  486. 
ghiacch  ital.  II,   387;  III,  183 

(corne  un  g.), 
ghiado  ital.  I,  573. 
ghiajaitsd,  I,  423,  510. 
ghianda  ital.  I,  405  ;  II,  16,  29, 

377;  111,21  (lag.y 
ghiande  (pi.)  ital.  I,  423. 
ghiandi  (pi.)  ital.  I,  (625). 
ghiareto  ital  II,  479. 
ghia{a  roum.  I,   268, -d  513; 

II,  29,   31;  III,  181  (cag.), 
ghiafe  roum.  II,  31. 
^GhihelUni  (pi.)  ital.  I,  426. 
ghiendd  roum.  I,  268. 
ghiera'ixaX  I,  18,  -f/a  a.-napol. 

105. 
ghiel  roum.  I,  268. 
ghignare  ital.  I,  426;  II,  145  a. 
gbigtm^iare  ital.  II,  579. 
ghitîda   roum.   I,   244,  -dl  405, 

423;  II,  16,  29,  377. 
ghituiare  ital.  I,  18,  426. 
ghittdanù  roum.  II,  468. 
ghitidurd  roum.  II,  430. 
ghintù  roum.  II,  29, 
^/jJoc  roum.  II,  387. 
ghioino  \lii\.  I,  206;  II,  10,  14. 
ghiçtto'itdX.   I,    119,  541;  -0//0 

11,4. 
ghiottone  ital.  II,  4. 
ghiottornid  »)  ital.  I,  343. 
ghiova  ital.  I,  206. 
Ghirigoro  SL.'pis   1,352. 
ghiro  ital.  I,  44,  423;  II,  35. 
gi-  a.-iial.  I,  423. 
gi  (die)  Films  I,  420. 
gi  (deorsum)  obw   III,  480. 
giâ  ital.    I.    223,   (264),  407,    I 


551,    618;    III,   485,    522, 

692  (mm,.. g.), 
giacchè  ital.  III,  587. 
gidccia  (jaceat)  ital.  II,  174. 
giaçço  a.-lomb.  II,  398. 
giace  (jacet)  ital.  1, 407. 
giaurc  ital.  III,  292. 
giacersi  ital.  III,  384. 
giaciglio  ital.  II,  422. 
giaci  (jacis)  ital.  I,  441. 
Giaconw  ital.  I,  524,  607. 
giacque  (jacuit)  ital.   II,  278; 

III,  1 10  (si  g.). 
^/flio  a.-gén.  I,  423. 
gialda  ital.  II,  388. 
gialUggiare  ital.  II,  583. 
gialliccio  iisA.  11,416. 
gialîigno  ital,  II,  509. 
giallo  ital.  I,  413  a. 
giaUogno  ïtal.  11,461. 
giall-ogn-clo  ital.  II,  430. 
gialluccioital.  II,  418. 
giallura  ital.  II,  466. 
giamando  a.-mil.  I,  42 î. 
giammai  ital.  I,  407,  618;  III, 

692. 
■fiano  ital.  II,  449. 
Giapone(il  —)  ital.  III,  145. 
giardino  ital.   I,    18,   413  a.; 

III,  i2l(g.  Bobbolt),  434(a.- 

ital.  :  *el  g.), 
giavaldo  a.-mil.  II,  510. 
giavelina  ital.  I,  20. 
giavelotto  ital.  I,  20,  413  a. 
^/a^u  a.-mil.  I,  423. 
gibber  lat.  II,  14. 
gibhu(s)  lat.  I,  541,  546. 
gibyol    (caveola)   romagn.    I, 

356. 
^idat  poitev.  I,  410. 
gidar  roumanche  I,  374. 
-f/y(je)a.-franç.  II,  325. 
gif  a.-franç.  I,  278. 
gieda    (gelata)    Sernache    do 

Bomjardin  I,  229. 
giela  (gèlat)  ital.  I,  1 50. 
giele  (gèlat)  a.-franç.  I,  150; 

II,  189. 

gieme  (gémit)  roum.,   ital.  I, 

150. 
giemt  (gémit)  a.-franç.  I,  1 50. 
gientbre  i.-fr^nç,  II,  121,  129. 
^i^i^iV  a.-sienn.  I,  361. 
^ï>«i  a.-franç.  I,  639;  II,    10; 

m,  603. 
-^/>r  a.-franç.  I,  260. 
gier  (gélat)  roum.  I,  150. 
gifres  a.-franç.  II,  624;gier(e)s 

III,  559  et  a.,  gierres,  giers 
559- 


giesta  port.  I,  150,  379,  407. 
giga  ital.,  esp.  I,  18. 
giganta  esp.,  port.  II,  365. 
gigante  lat.  II,  (62). 
giglio  ital.  I,  407  a.  2,  573. 
gigwmr  a.-franç.  Il,  66. 
Gil  esp.  I,  590. 
gila  prov.  I,  18  a.  i. 
gilda  germ.  I,  18. 
gile  a.-franç,  I,  18  a.  i. 
Gilie  a.-franç.  I,  540,  590. 
Gilles  franc.  II,  4. 
gim  (gémit)  frioul.  I,  1 50. 
gintOf  -fifwo(=eamus)ital.  II, 

227. 
-i-gin- ht.  I,  313. 
gind  tess.  II,  145  a. 
ginaiver  eng.  1, 70  (non^i  — .). 
ginaldoXovnb.  II,  510. 
^inar  frioul.  I,  162. 
jindre  alban.  I,  498. 
gîndure  (pi.)  roum.  Il,  36. 
-^ine  lat.  II,  376. 
gine  roum.  I,  150. 
gineprajo  itiL  II,  468. 
giftfpro  ital.  I,  70. 
ginere  roum.  I,  407;  II,  364; 

III,  181. 
ginestra  ital.  I,  150,  407,  586, 

(620);  II,  381. 
gineta  esp.  II,  388. 
gintte  esp.  II,  388. 
ginevro  ital.   I,  361. 
gingetnbre  {rznç.  I,  17. 
gingiva  lat.  I,  499. 
^ginkiva  lat.  pop.  I,  4^9. 
ginocchi  (a  — )  ital.  Il,  621. 
ginocchia  (pi.)  ital.  II,  38. 
ginocchio\t2l.  I,   11,  407,  423, 

450,  488. 
ginocchioni  (û,  in  — )  ital.   II, 

621. 
ginât  a.-h.-all.  III,  492. 
ginte  roum.  I,  407. 
gintlrotma  (gentildonno)   ital. 

S.  I,  372. 

^inu  (genuclu)  Die  I,  362. 
^/o  nontr.  I,  IQ7. 
giocacchiare  ital.  II,  580. 
gioc-att-oU  ital.  II,  430. 
giochicchiare  itài.  Il,  581. 
giQCo  (=  jôco)  ital.  II,   188. 
giocondo  ital.  II,  513. 
giocucchiare  ital.  II,  582. 
giogaja  ital.  I,  573. 
gioghi  (pi.)  ital.  II,  (37). 
g^Ç^^^o,  gi(y.  ital.  I,  184,  573. 
giçgo  ital.  I,    119,  gic-,   407, 
438. 


I.  Représente  une  forme  guttumus  :  voy.  A.  Thomas,  Rom.  XXIX,  168. 


gioia  ital.  I,  $io,  413  a.  (non 

^totr^  ital.  I,  4x3  a. 
^lo/a  ital.  II,  383. 
giojello  ital.  II,  383. 
giojoso  ital.  II,  472. 
giolho  dial.  port.  I,  386. 
giomata  ital.  II,  487. 
giçmo  ital.  I,  119,  fï>..  (217), 
gio-,    376,    624  (h/o«  f.); 

îii,  46  (//  ^.),  99  a^  ^0, 

187  (ra//ro  g.\  232  (f .   (/ï 
/w^^ttû,  oggig.),  421  O'^^O» 

487  (««^.)- 
^/(w/fl  (jûvat)  ital.  I,  119;  ^10-. 

m,  100,  369. 
giovanastro  ital.  II,  523. 
giçvane  ital.  I,  119,  gio-,  328, 

giavanile  ital.  II,  436. 
Giovanni  ital.  I,  309,  634;  II, 

4;III,  43, 123,159. 
^i<waiw)(jùvant)ital.  I,  328. 
giovanotto  ital.  II,  508. 
gicrvare  ital.  III,  292. 
Gfov^,  g-,   iul.  ï,  219  et  a., 

407. 
giovedi,  'ï  ital.  I,  219;  II,  5. 
giovene  a.-napol.  I,  129. 
gioventù  ital.  II,  494. 
giçvinty  gio-,  ital.  I,  130,  407. 
giovo  émil.,  tosc.  I,  439. 
gi{fsu(j)  lat.  pop.  I,  458. 
ftr  (jure)  lorr.  I,  54. 
^ir  (franc,   guère)  poitev.  I, 

4x0. 
gira  ital.  II,  399. 
giralva  port.  ï,  573. 
girar  port.  III,  399. 
girare  ital.  III,  355. 
girar  si  intorno  ital.  III,  370. 
girasole  ital.  II,  547. 
Gi>a«  a.-franç.  I,  482. 
^iraunlt  eng.  II,  511. 
^ir«  ital.  I,  32  ;  II,  227. 
GfVe  a.-franç.  I,  540. 
girêdi  gçxm,  II,  530. 
gireivU  ital.  II,  408. 
Girmo  (Sent  — )  prov.  I,  600. 
giro  ital.  I,  X7. 
girofle  franc.  1, 17. 
Girolamo  ital.  I,  328,  573. 
^iVa//«  franc.  II,  432. 
giron  esp.  I,  18. 
Gironde  (la  —)  franc.  III,  147. 


gîoîa  —  gles 

girouette^)  franc.  II,  547. 
Girous  a.-franç.  I,  482. 
girrai  (fut.  de  gésir)  a.-franç. 

I,  548. 
gis  obw.  II,  4  (ei  g.,  ei  venim 

^•).56(<î/f.,«w«fi#.);^-- 

III,  402  («^.). 
j^issimino  SLrét.  I,  359. 
git  (jacet)  franc.  I,  407;  cf. 

jisL 
giter  franc.  I,  259. 
gitier  a.-franç.  I,  259. 
gittare  a.-ital.  II,  188. 
gitter  a.-franç.  II,  124. 
gittre  *)  anglo-norm.  II,  X24. 
gitTiar  roumanche  I,  374. 
giû  ital.  I,  66^  X47,  618,  634; 

m,  476,  480,  488. 
giuhbilio  ital.  I,  548  (non  -fo). 
giuhilo  da  raga^o  ital.  IIÏ,  245. 
giucare  a.-tosc.  I,  353. 
giudai:(;(are  ital.  II,  588. 
giudicare  ital.    III,   364,    388, 

398. 
giudice  ital.  I,  46. 
giuggiola  ital.  I,  17. 
giuggiolo  ital.  II,  430. 
giugno  ital.  I,  46. 
giulecco  ital.  II,  388. 
giumello  ital.  I,  364  (non  -û). 
giumenta  ital.  II,  365,  448. 
giumento  ')  ital.  II,  365 . 
giuncheto  ital.  II,  479. 
giunchigîia  ital.  II,  422. 
^ittwco  ital.  II,  (50). 
giungere  ital.  III,    292,    361, 

437  (?•  ^^  yene^ià). 
giunse  (junxit)  ital.  II,  286. 
giuntoïi^.  I,  467;  II,  339. 
giuoca  (jôcat)  ital.  I,  184. 
giuochi  (jôcas)  ital.  I,  (205). 
giuoco(^oc\x)  ital.I,  184,(186), 

407. 
giuoco  (jôco)  ital.  II,  188. 
giura  (jùrat)  ital.  I,  46. 
giura  (serment)  ital.  II,  399. 
giurare  ital.  III,  387,  389. 
gius  (jocos  ;  fias)  Rendus  I, 

38. 
Giusepft  ♦)  ital.  I,  X7. 
giuso  Ital.   I,  147;  III,    480, 

488. 
giusquiamo  ital.  I,  17. 
giusta  ital.  I,  46;  III,  427. 
giusti^iaitsA.  III,  151. 
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giusto  ital.  I,  46;  III,  666  (è 

gtuvene  (pi.)  a.-napol.  I,  129. 

givre  fr^nç.  I,  13,  18  a.  i. 

gi^aubo  limous.  II,  4. 

gP  ital.  II,  103. 

gîaâcng.  I,  513. 

^/ac»franç.  1,(231),  513;   II, 

29»  547(prise-g.);iny  25. 
glaces  (les — ) franc.  III,  25. 
*^/acfa  lat.  pop.  I,  268,  513  ; 

II,  29,  387. 
glacie  lat.  I,  268,  (423),  424. 
glacier  franc.  II,  468. 
glacies  lat.  II,  29. 
gladevo  celt.  I,  20. 
gladi  prov.  I,  5x0. 
gladiu(s)  lat.  I,  20,  (423). 
glaéba  lat.  I,  291. 
*glaibea  lat.  pop.  I,  291 . 
glai  (de — ^)  a.-franç.  III,  21. 
glaire  înxi<;.  I,  $19;  II,  372. 
glaive  J)  prov.  I,  20. 
gland  franc.  I,  (349  a.),  405; 

11,16,  377;  in»  2X  (du  g,), 
glanda  eng.  I,  405  ;  II,  16,  29. 
glande  lat.   I,  405,    555,  ital. 

320. 
glande  (glandis)   a.-franç.   II, 

377- 
glandinelat.  pop.  II,  x6. 
glandis  (gén.)  lat.  II,  16,  377. 
glans  lat.  II,  16,   377. 
glarea  lat.  I,  422,  5 19. 
glas  (classicu)  franc.  ï,  427. 
glas  (•glacia)  a.-franç.  II,  387. 
glai  (*glacia)  obw.  II,  387. 
glase  jujurieux  I,  424. 
glasnic  roum.  II,  463. 
glassa  prov.  II,  29. 
glasses  (pi.)  a.-prov.  II,  30. 
glasii  slave  II,  593  (Add.). 
gldsui  roum.  II,  593  et  Add. 
glasuietî   (il    parle)  slave  II, 

593  (Add.). 
glasure  (pi.)  roum.  II,  36. 
glatTi  prov.  II,  387. 
glayo\i2i%.  II,  39. 
gTayor  (pi.)  hag.  II,  39. 
gUm  prov.  I,  20,  5 10. 
*glebta  lat.  oop.  I,  422. 
gleik  hag.  I,  231. 
gler^^  bergam.  I,  44. 
^/fra  roumanche  I,  234,  519. 
gles  wall.  I,  258. 


1.  Sur  la   forme  étymologique  de  ce  mot,  qui  n*est  pas  un  composé,  voy.  G.  Cohn,  H.  A.,  103,  258. 

2.  Déjà  le  plus  souvent  ^tf^r  eo  a.-franç.  :cf.  sur  ce  point  E.  Herzog,  Zs.  XXIII,  561. 
).  Noté  par  erreur  ^Mmen/o( Add.  et  Corr.). 

4.  En  grec  déjà  se  rencontre  'Iaxjr,7co;  :  voy.  W.  Schuue,  Zs.  vergl.  Sprachf.  XXXIII,  587,  Rem.  2. 

$.  Exactement  a.-franç.  glaive^  a.-prov.  gUvi. 

6.  Semble  appartenir  à  un  dialecte  ^ui  change  ^'en  e. 
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glêsan  —  gomitare 


gUsan  anglo-sax.  I,  546. 

gUtsu  macéd.  I,  423. 

gletie  franc.  I,  371. 

GUya  prov.  III,  143,  159. 

gli  (illi)  ital.  II,  83,  103  (art. 
pL);  m,  337  (suj.  impers.), 
394-5  (rég.  pi.  masc.),  377 
(datiO,  75 3  (^-  ^0  î  a.-niedw. 
II,  102  (a  g,), 

gliauter  obw.  III,  156. 

glieisa  prov.  I,  17,  -c(a  374, 
541. 

^/wfo  ital.  II,  85-4;  m,  753- 
glierga  roumanche  I,  145,  186 

(non  -r\ia). 
glieut  Qa—)  obw.  III,  343. 
glie^i  a.-obw.  II,  95 . 
gïinde  istr.  I,  244. 
glire, glirehu  1,  44. 
gîis  lat.  I,  (429). 
glise Auve  I,  ma. 
glissade  {raLUç.  II,  487. 
glissoire  ÎT^nq,  II,  491. 

-^Zoesp.  II,  425. 
^glùbellushx.  pop.  II,  500. 
glôhus  lat.  I,  206. 
glocire  lat.  I,  427. 
gïœ  Fourgs  I,  596. 
gloire  franc.  I,  145,  340. 
gloise  Auve  I,  1 1 1  a. 
glomer-  lat.  II,  10. 
glomer  lat.  1, 186. 
glomeris  (gén.)  lat.  II,  14. 
^glomeruht.  pop.  II,  14. 
*glomulus  lat.  pop.  1, 582. 
gl^us  lat.  I,  206;  II,  14. 
gloti  roumanche  I,  3  20,  555. 
glore  B.  Condet  I,  73. 
gloresQpl.)  a. -franc.  III,  27. 
glori  a.-norm.  I,  340. 
glçriaht,  I,  186. 
glçria  tosc.,ene.  I,  145. 
glorie  a.-franç.  I,  340. 
glorieta  de  S.  Bernardo  esp.  III, 

123. 
glorios  Si. -yéron.  I,  312. 
gloriosus  lat.  II,  472. 
glory  anglais  I,  340. 
glosa  lat.  pop.  I,  546. 
yXcijaaa  I,  546. 
glçt  a.-franç.  I,  119,   129  (non 

-//);  II,  4,  23,  prov.  4;  cf. 

gKo)ut. 
gloton  esp.  I,  541. 
glçti  prov  II,  23. 
gloume  franc.  I,  132. 
glousser  franc.  I,  427. 
glout  a.-franç.  I,  541  ;  et.  glçt. 
glouteron  franc.  I,  371. 
glout ir  a -franc.  II,  201. 
^lu  lorr.  II,  4. 
çlûma,  *glûma  lat.  I,  132. 


glutne  {tsltïç.  I,  132. 
glumef  roum.  II,  417. 
gluSy  -utis  lat.  II,  20. 
glut  a.-franç.  II,  20. 
glutart  frioul.  II,  519. 
glutis  (eén.)  lat.  II,  20. 
gluttireiAl.  I,  577. 
glutto  lat.  II,  4,  110. 
gluttone  lat.  II,  iio. 
gluttu{s)\2X.  I,  119,  541,  547; 

II,  4. 
glutus  lat.  I,  547. 
glu^  a.-franç.  II,  20. 
glyàd  saintong.  I,  425. 
gfyéie  bess.  I,  425. 
gfyot  norm.  I,  371. 
gnur  parm.,  regg.  II,  403. 
gmera  mod.  II,  403. 
gnaféït^.  I,  505. 
^ff ar  bolon.  I,  431. 
fvaOoçI,  16. 
gnerv  mil.  I,  420. 
-gnier  a.-franç.  I,  260. 
gniva  (veniebat)  eng.  III,  308. 
gnocco  ital.  I,  420. 
gnomero  tosc.  II,  14. 
gttornâ  abruzz.  III,  522. 
gnorsci  abruzz.  III,  522. 
gn&ve  vén.  I,  420. 
gnuca  ital.  I,  420. 
go-  port.  I,  416. 
-go  lat.  pop.  I,  438. 
-^0  (- culu)  port.  II,  425. 
^0  (deorsum)  eng,  I,  221  ;  III, 

480. 
èo  (gallu)    franc.   E.  I,   409; 

lorr.  II,  25. 
jroa  (juvat)  lecc.  I,  279. 
goanà  roum.  II,  399. 
j;oane  lecc.  I,  279. 
gobhio  ital.  I,  17,  507. 
*gobbius  lat.  pop.  I,  213. 
gobbo  ital.  I,  541. 
gdbernar  esp.  II,  191. 
^o^WiJ  a.-franç.  II,  415. 
gohierno  esp.  I,  405. 
gohione(m)  lat.  I,  507;  II,  456. 
gobiu  lat.  I,  507. 
goccia  ital.  II,  399. 
gouiareitsd.  I,  509;  11,156, 576. 
goce  esp.  II,  399. 
god  (gSLudei)  romagn.  II,  195. 
gçda  (=  gaudeai)  romagn.  II, 

195. 
gode  (gaudet)  ital.  I,  282,  405. 
^a// mil.  1,354. 
gédeÇf)  émil.,  piém.  II,  127. 
godere  ital.  I,  3  54  ;  II,  1 19  ;  III, 

J65,  375,  667. 
goder  si  ital.  III,  375. 
gçdi  (gaudet)   Alatri  I,  283, 

gôdi  frioul.  284. 


godi  frioul.  1, 284;  bergam.  II, 

120,  gôdi  frioul.  127. 
f(K^/â  (gaudeat)  nonsb.  II,  144. 
godi  ri  sic.  I,  283. 
/^ûreng.  I,  184  (non ^-.). 
^ag  mil.  I,  184. 

g^èè°'  g*"-  ï»  508. 

goéland  (rsinç.  I,  20. 

gœpp  mil.,  piém.,  gén.  I,  213. 

gœr  (juro)  près   de  Metz    I, 

59- 

^œst  bergam.  I,  63. 
Gœfhe  (fî— )ital.  III,  150. 
^<wa(jocat)  eng.  I,  184. 
gofetoft  andal.  I,  416. 
goffagçitie  ital.  II,  428. 
^flea(jocat)prov.  I,  184. 
gohhon  Uriménil  I,  349  a. 
goipi  a.-rom.  I,  481. 
goÙre  (ranç.  I,  141;  II,  459. 
goitron   a.-franç.   I,    141  ;    II, 

459- 
goiva  port.  I,  507. 
gçkUy  î^pkc,  gçki  Alatri  I,   186. 
gol  cat.  I,  566. 
gçla  ital.  I,  1 19,  gola  120,  405, 

457»   esp.    119,    405,  457, 

port.  457. 
goîardom  port.  I,  363. 
golça  a.-véron.  I,  290. 
golda  a.-véron.  I,  200. 
^(îWe,/o-.(eaudet)  frioul.  1, 284. 
goldre  esp.  I,  17. 
gole  Ivain  I,  129  a. 
golfinesp.  I,  589. 
gçlfo  roman,  go-,  ital.,  port., 

esp.I,  17,  580. 
gol/ora  (pi.)  b.-Iat.  II,  54. 
*golfus  lat.  II,  54. 
g(hlondr-ina  esp.  I,  587. 
goloso  esp.  III,  262. 
golù  (colpu)  prov.-cat.  II,  599. 
golùat  mil.  II,  506. 
gotùato  ital.  II,  476. 


Ipe  (vulpe)  ital.  I,  i  lo,  golpe 
416,  a.-iisp.  119,  416. 

(golpe)  (colpu)  esp.  I,  325, 
golpe  477  ;  II,  41,  399. 

golpeja  esp.  II,  422. 

golpelha  port.  I,  427. 

golte  a.-mil.  1, 290. 

gol^^o  a.-mil.  I,  290. 

gomai  sarde  S.  I,  455. 

gomha  com.  I,  20. 

gomhetmW.  I,  332,  587. 

gombina  ital.  I,  427. 

gomer  mant.  II,  403. 

goniia  esp.  I,  505. 

gomier  vévi.W,  403. 

gotniere  ital.  I,  416. 

gomire  ital.  I,  416. 

gomitare  a.-esp.,  a.-pon.  1, 416. 


gomito  —  gramaa 
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gpmitoitsà.  I,   X19,  flor.   146, 

^o-.ital.  332,  427. 
fOfff/émil.  l,  352. 
gonaciû  roum.  II,  41 3. 
gondola  ital.  I,  17. 
gondoîiere  iul.  II,  467. 
gon$  a.-franç.  I,  20. 
gonelîa  ital.  I,  (620). 
gonfiare  »)   ital.    I,    427  ;    III, 

361,  464. 
gonfle  m. -franc.  II,  333. 
gonflé  {t2U[ïç,  II,  (333). 
gonfler  franc.  I,  427. 
gongorista  esy.  II,  522. 
goni  roum.  Il,  413. 
^otile  macéd.  I,  333. 
gonna  ital.  I,  20. 
gonot  tyrol.  III,  492. 
gonte  (=  ho  io?)  trent.  II,  325. 
(g)onte  (==  sumus?)  rhét.   II, 

325. 
gonti   (==z  sum?)    vicent.   II, 

Gon:(dîei  (la  — )  esp.  III,  1 50. 
Gon\alo  *)  esp.  I,  499. 
gonic  esp.  I,  578. 
-^ooa.-port.  II,  425. 
gopai  sarde  S.  I,  455. 
gorà  mil.  I,  416. 
goraj^  port.  I,  416. 
gçrc  a.-franç.  II,  35. 
gorda  port.  II,  450. 
gordoQxihlar  — ,  jugar  — )esp. 

III,  360. 
gordura  esp.  II,  466. 
gorgefmnç.  I,  146;  II,  543- 
gorgheg^iare\ta\,  II,  583. 
gçrgia  Ital.  I,  146. 
gçrgo\x;i\.  I,    119;  go-Al,  35. 
gorgojo  esp.  II,  4. 
gorgo^^le  ital.  II,  438. 
gormar  a.-esp.,  a.-port.  I,  416. 
è^rnu  ital.  I,  146. 
gorp  Tarn  I,  427. 
gorpe  andal.  I,  483. 
gorra  (capa  y  — )  esp.  H,  557. 
gorra  (fut.  de  jouir)  a.-franç. 

E.  II,  314. 
gorracha  andal.  I,  416. 
gorrion  esp.  II,  459. 
goruUo  andal.  I,  416. 
gôi  montbél.  II,  333. 
gosa(una  — )  logoud.   I,  620. 
^d// montbél.  II,  333. 
gçt  lorr.  I,  142. 
gota  (gauta)  ital.  I,   11,   282, 

433. 
gota  (gutta)  esp.  I,  119,  541; 


III,  251,  693,   prov.,  port. 

693. 
gota  d  gota  esp.  III,  251. 
^p/f  a.-franç.  1, 119. 
gote  a gote  a.-franç.  III,  251. 
gçtta  ital.  I,  ii9,fo-.  541  ;  IHi 

28,  33. 
gotte  (pl.)  ital.  m,  28,  a.-ital. 

28,  33. 
gottearpon,  II,  583. 
gottejar  port.  II,  583. 
Gottfred  iul.  S.  I,  372. 
gottu  sic.  II,  446. 
^Ott/réî  franc.  I,  17;  II,  54. 
goujon  franc.   I,   17,  507;  II, 

456. 
gouge  franc.  I,  507. 
goule  a.^ranç.  I,  119. 
goupillon  franc.  I,  416. 
gourde  franc.  I,  538,  591. 
gourmandise   franc.     II,    352, 

481. 
gourmette  franc.  I,  20. 
gourpilU  a.-franç.  I,  573  ;  II, 

422. 
^ourt  Queyssacl,  565. 
goût  franc.  I,  50,  405,  468. 
goutte  franc.  I,  541  ;  III,  693 

(a.-franç.    ne  voir  g.);   et. 

gouttière  franc.  II,  460. 
^ottw  (gaudet)  port.  I,  282. 
gouvernail  franc.  II,  421. 
gouverner  frznç.  I,  405. 
gouvir  port.  I,  381;  II,  119, 

122;  galic.  I,  381. 
éov  mil.  I,  438. 
^oveder  eng.  II,  489. 
govema  itaï.  II,  ^99. 
governime  lia.  II,  445. 
governo  ital.  I,  175,  387,  405. 
^ûça(gaudet)esp.  I,  405. 
go^ar  esp.  III,  365. 
go^ne  esp.  I,  578. 
go^o  a.-esp.  I,  510. 
goi:(ile  ital.  II,  437. 
gra-  ital.,  esp.,  port.,  roum.  I, 

427. 
gra  Greden  I,  255,  prov.  436. 
grâ  mil.  mod.  I,  436. 
grd  (grana)  frib.,  vaud.  I,  247; 

port.  II,  54. 
^J  (franc,  grande)  Montbéliard 

II,  60. 
graanter  a.-franç.  I,  427. 
grahadoesp,  II,  484. 
grâce  Desportes  III,  34  (rendre 

g.),  R.ChryiS(U  g.  Dieu), 


grdce  à  Dieu  franc.  III,  34. 
grdces  au  ciel  franc.  III,  34. 
grcu:e5  et  glores  zArzn<q,  III,  27. 
gracidare  J)  lat.    pop.  I,  430, 

ital.  427;  II,  585. 
gracilishx.  I,   112,  427,  53»; 

lI,(36o\ 
gracillare  lat.  I,  427. 
gracimolo  ital.  I,  430,  445  ;  ci. 

racimoU), 
gracio^es  (pl.)  a.-prov.  II,  39. 
graçola  port.  II,  432. 
gracula  lat.  I,  282. 
graculus  lat.  I,  427. 
grada  ital.  I,  223,  427,  433, 

(sic),  eng.  433,  esp.  223, 

427;  a.-esp.  II,  388. 
gradas  (unas  — )  esp.  III,  50. 
grad  che  obw.  III,  595. 
grade  frioul.  1, 223,  port.  427, 

esp.  433. 
gradella  ital.  I,  427. 
gradiggya  sic.  II,  422. 
gradilla  esp.  I,  427. 
grddind,  -a  roum.  III,    157. 
grâdior\2X.  II,  335. 
gradire  ital.  I,  434,   443  ;    II, 

575. 
grado  ital.  I,  223,   434,  43^» 

II,  575  ;  esp.  I,  223,  436. 
gradu  lat.  I,  223,   436,  sard. 

436. 
gradus  lat.  II,  388. 
grûdye  norm.  II,  467. 
graaiela  plais.  II,  502. 
Graecia  lat.  I,  154;  II,  405. 
graecus  lat.  I,  291  ;  II,  351. 
^ra«' a.-franç.  Il,  189. 
grafla  obw.  II,  450. 
grahircsil.  I,  443. 
grdi  roum.  III,  388. 
graila  (fém.)  prov.  II,  60. 
grain  franc.  I,  405. 
graindi  gén.  I,  322. 
graindre  a.-franç.  II,  66, 
graine  franc.  II,  54. 
<c  grains  de  blé  »  II,  387. 
graisle  Si.'{r2Ln<;.  I,  531. 
graiss  Varallo  1, 240. 
graisse  franc.  I,  5 1 1  ;  II,  405 . 
grailla  eng.  I,  468. 
graiure  (pl.)  roum.  II,  36. 
graixe  S.  Bem.  I,  653. 
graixopon.  I,  511. 
Igrajaesf,  1, 5nl- 
grdlima  iul.  I,  584. 
grama  esp.,  port.  II,  54. 
gramaci  prov.  mod.  III,  127. 


X.  Ascou  explique  le  g  :  Arch.  Glott.  XIV,  454. 

a.  Le  V  sert  tombé  derant  u. 

3.  La  forme  avec  g  est  déjà  latine. 
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gramc  —  graur 


gratni  (grandemente)  Pas-de- 
Calais  I,  248. 

g r amen  lat.  II,  11. 

graniena  prov.  II,  54. 

gramigna  ital.  I,  84,  405  ;  II, 
403. 

gram-ign-olo  ital.  II,  430. 

gramina  (pi.)  lat.  II,  54. 

graminea  lat.   I,  405  ;  II,  403. 

Ypa;xfia  I,  500. 

grammaire  franc.  I,  540. 

gramo  Jyonn.  I,  247. 

grampTam  I,  565. 

gran  (granu)  Passa  I,  320. 

gran  grande)  a. -prov.  ï,  563, 
ital.  634  (g,  propheta)\  II, 
57;  m,  191  (/.  nave)\  esp. 
II,  SI  won,  III,  343. 

gran  (fém.)  cat.  II,  60. 

grdn  roum.  I,  405. 

gràn  romagn.  I,  242. 

gran  roununche  I,  555. 

grana  lat.,  ital.,  esp.  II,   54. 

grùna  frib.,  vaud.  1,  247. 

granaglia  ital.  II,  439. 

^rami//a esp.. II,  439. 

granare'xlA,  II,   575. 

granarîû  roum.  II,  468. 

granhestia  ital.  (non  esp.)  II, 
544. 

grança  port.  I,  454- 

grand (rsinç,  I,  (247),  557;  II, 

391  (^  fO;  ni»  130,  137 

(Catherine  le  ^.),  264  (g.  de 
nom),  729  (Lmis  le  G.),  731 
(g.  homme,  homme  g,), 

grand  (fém.)  m.-franç.  II,  60  ; 
franc.  III,  127,  a.-franç. 
416. 

grand'  franc.  II,  60. 

grand  frioul.  I,  320. 

grand^  iul.  I,  631  ;  III,  191  (g. 
acqua);  franc.  II,  60. 

grand  Saronno  I,  242. 

granda  (fém.)  prov. ,  eng.  II,  60. 

grand-acci-o  ital.  II,  347,  414. 

grandalhdo  port.  II,  457. 

grandaria  cat.  II,  470. 

gr and' chose  fnnç.  II,  60. 

grand-croix  franc.  II,  60. 

frflm/e  (neutre)  lat.  II,  58. 

grande  ital.  1,624  (caval g.) \ll, 
58;  III,  264  (f.  délia  ier 50- 
na),  731;  esp.  II,  58;in,8, 
47  (mas  g.),  99,  344.731- 

grande  (fém.)  frioul,  franc.  II, 
(60);  III,  130  (fenêtre  toute 
g,  ouverte);  a.-franç.  III,  88 
(estre  en  g.). 

grandeggiare  itol.  II,  583. 

grandement  franc.  III,  202. 

grand-en-issimoa^-yéron.  II,  67. 


gratidesse  a.-franç.  II,  480. 
grandeur  franc.  II,  352,  465 . 
grande^a  port.  II,  480. 
grande^uelo  esp.  II,  431. 
grande^^a  ital.  II,  480. 
grandgarde  franc.  II,  60. 
grand  homme  franc.  III,  731. 
grandia  esp.  II,  406. 
grandicciuolo  ital.  II,  431. 
grandine  lat.,iul.  II,  376. 
grandini  (pi.)  ital.  III,  25. 
grandinu  calabr.  II,  376. 
grandis  lat.  I,  11;  II,  58;  III, 

73Ï- 
grandisme  a.-franç.  II,  67. 
grandi  turmont  (li — )  vaud.  II, 

56. 
grandi  uomini  ital.  I,  631. 
grand  merci  franc.  III,  127. 
grattdnUre  franc.   II,  60;  III, 

144. 
grando  ital.  II,  4. 
grandote  esp.  II,  508. 
grand  partie  SL.-innç.  III,  416. 
grands  malades  franc.  III,  1 30. 
grandsœur  franc.  II,  60. 
grand  uomini  ital.  I,  631. 
grandura  esp.  II,  466. 
grdne  (pi.)  roum.  Il,  36. 
franea  lat.  pop.  I,  512. 
grange  franc.  1,  512. 
Y^'flWïVa  lat.  pop.  I,  5x2. 
granire  ital.  Il,  575, 
gram\a  (unipers.)  esp.  III,  99. 
grani\o  port.  I,  513. 
granja  esp.  I,  512. 
granment  a.-franç.,  dial.  franc. 

II,  620. 
grann^nc  napol.  II,  376. 
grano  iul.,   esp.   I,  405  ;  III, 

176  (lo  stajo  ai  g,  y  a.-iul 

àdg.\  693. 
granocchia  ital.  I,  430. 
gran  peça  de  port.  III,  343. 
granré  proy.  II,  571. 
grans  enbrasés  a.-franç.  III,  1 30. 
grans  fains  a.-franç.  III,  25. 
^nm/ (grande)  a.-franç.  I,  557; 

II,  56,  58-60,  352;  III,  38 

(g.  erre),  47,  416,421. 
grant  (li  turmont  — )  (pï.)  vaud. 

II,  56. 
grant  e  menour  a.-franç.    III, 

47- 
grant  partie  a.-franç.  III,  416. 
^rd«/ ^i>f^  a.-franç.  III,  421. 
granturcule  ital.  II,  438. 
granu  lat.  I,  405. 
granugiento  Qsp,  II,  516. 
granujo  esp.  II,  424. 
granum  lat.  I,  (231),  243,  245. 
granunkyu  calabr.  II,  423. 


grani  a.-franç.  II,  59. 
grania  esp.  I,  372. 
grao  a.-mil.  I,  436. 
gr:o  port.  II,  57. 
grappa  ital.  I,  430. 
grappiller  {nm;.  II,  581. 
gras  (grznu)  a.-prov.  I,  243. 
gras  (crassu)  roum.,  franc.  I, 

427,  546,  prov.  427. 
graia  eng.  11,405. 
grasciuola  ital.  II,  431. 
gras-<uit  franc.  II,  548. 
graiel  eng.  II,  360. 
grasero  esp.  II,  468. 
grasiento  esp.  II,  516. 
grasnido  port.  II,  485. 
graso  esp.  I,  427,  546. 
graspo  ital.  I,  430. 
grass  VaraDo  I,  240,  eng.  546. 
gràss  S.  Frat.  I,  224. 
grassaria  sard.  II,  470. 
grasses  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
^raj5^//o  Ital.  II,  507. 
grassimeital.  II,  445. 
grasso  iul.  I,  427,  546. 
grassoccio  ital.  II,  419. 
grassotto  ital.  II,  508. 
*grassu  lat.  pop.  I,  427. 
grasuelo  esp.  II,  431. 
grasura  esp.  II,  466. 
grat  (gratu)  prov.  I,  223  ;  III, 

38  (mal  g.),  447  (estra  mott 

grat  (gradu)  prov.  I,  223. 
^r.;/(fém.)  franc.  E.  II,  62. 
gratuduira  obw.  II,  491. 
^ra/a^/Vi  eng.  III,  291. 
gratar  roum.  I,  427. 
gràtarlù  roum.  II,  468. 
grûte  (fém.)  franc.  E.  II,  62. 
graU  Pas-de-Calais  I,  248. 
gratia  lat.  III,  34. 
gratias  agere  lat.  III,  34. 
graticcio  ital.  I,  381. 
graticella  ^at.    pop.,  iul.   II, 

502. 
gratifa  napol.  II,  422  (non  -la), 
gratitud  esp.  II,  495. 
gratittde  (rznç.  II,  495. 
gratitudine  ital.  II,  495. 
gratitudo  b.-lat.  11,495- 
gratius  obw,,  niedw.  II,  56. 
grato  ital.  I,  223  ;  III,  47,  265. 
gruto  (fém.)  savoy.  II,  62. 
gratteiw  frsinç.  II,  500. 
gratu  lat.  I,  223. 
grau  cat.  I,  436. 
graulho  port.  II,  424. 
*graulus,  -a  lat.  pop.  I,  282. 
graund  a.-norm.,  anglo-norm., 

bret.,  Anjou,  Maine  I,  245. 
graur  roum.  I,  282. 


gravaccîuolo  —  grœss 
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gravacciuoîo  ital.  II,  431. 

gravame  port.  II,  444. 

gravedumbre  esp.  II,  495. 

gravelle  {mnç,  II,  5cx>. 

grave:(  esp.  II,  480. 

gravildyi  lat.  I,  508. 

gravis  ht.  I,  273. 

gravis  mil.  I,  381. 

gravitait  lat.  I,  342. 

*gravulusy  -a  Ut.  pop.  I,  282. 

grayesso  »)  prov.  mod.  I,  237. 

^ra^w  ital.  I,  (231);  III,  34, 
43  iper  la  Dio  g.),  526. 

gra:(ia  a  Dio  ital.  III,  526. 

gra:(irpTOw,  1,443- 

^roiçwar  esp.  1,427;  U,  585. 

gra:(nidoçsp,  II,  485. 

^r«  (fiw/ — )  a.-franç.  III,  38. 

gréfnnç.  II,  189,  378. 

grèfmnç,  E.  I,  245,  Château- 
Ville-Vieille  247. 

gréa  routn.  I,  104;  -d  11,  60, 

grecnesco iXzL  II,  351. 

Gr«:i  (pi.)  ital.  II,  38. 

grecie  roum.  II,  405. 

grfco  ital.  I,  291. 

Grecs  (pi.)  prov.  III,  144. 

greda  esp.    I,   70,  427,   port. 

427. 
grêdi  Pas-de-Calais  I,  248. 
^rA//f  anglo-norm.  I,  529. 
grée  (3«  p.  s.  pr.  ind.  de  graer) 

a.-franç.  II,  189. 
grur  roum.  I,   36. 
gref  rhét,  I,  273. 
grefèa  enc.  I,  508. 
gr^ge  ital.  III,  236. 
gregier  z,-[r2inç.  II,  576. 
g  régna    napol.    I,    505,     ital. 

505  ;  II,  54. 
gregnour  a.-franç.  II,   66;  cf. 

greig-. 
Gregore  S.  Grég.  I,  73. 
greignour  a.-franç.  III,  47  ;  cf. 

gre[li  (masc.  pi.)  istr.,  megl. 

II,  63. 
greita  port.  I,  338. 
grejois  a.-franç.  II,  351,  473, 

520. 
^rWroum.  I,  545. 
grêla  Val  Soana  I,  529. 
gr(U  ({ém.  pi.)  roum.  II,  63. 
grflho  (le  p.  s.  pr.  ind.)  port. 

II,  192. 
grelî  Tmasc.  pi.)  istr.,  megl. 

II,  63. 
grelot  franc.  II,  508. 
grembidle  ital.  II,  435. 


gretnbiule  ital.  I,  505  ;  II,  438. 
^r«m^  ital.  I,  505. 
^r«»m(pl.)lat.  I,  505;  II,  54. 
gremial  esp.  II,  435. 
greA  tess.  I,  231,  rassa  320. 
greita  esp.  I,  20. 
grenaille  franc.  II,  439. 
grtni  h.-ital.  I,  625. 
grenier  franc.  II,  468. 
grenni  Novara  I,  242. 
grenon  franc.  I,  20. 
grenouille  franc,  I,  143,  430  ; 

II,  423;  III,  176. 
grenti  Val  Soana 'I,  240. 
greotate  wsihq.  I,  311,  342. 
grép  Bourberain  I,  258. 
greppia  ital.  I,  506. 
grèi  lorr.  I,  248. 
gresdm  (i«  p.  s.  impf.  ind.  de 

gresf)  roum.  II,  255. 
grescd  Qsp.  I,  165  a. 
grescdr  esp.  I,  165  a. 
grésille  (il  —)  franc.  III,  99. 
f  re;/^/ Doomsday-book  1,235. 
gressa  Bormio  I,  231. 
grèssus  lat.  II,  335. 
grest  (agreste)  frioul,  I,  374. 
gret  a.-franç.  I,  225,  436  ;  III, 

47. 
gretar  esp.  I,  427. 
grets  Veglia  I,  231. 
grettitudine  ital.  II,  495. 
greu  prov.  III,  268  (g.  a  su- 

frir),  401  (g.  m'es), 
grfu  rouerg.  I,  163. 
greii   roum.   I,  273;    II,    60, 

619;  111,666. 
greuger  prov.  II,  66. 
greutate  roum.  II,  493. 
grevain  a.-franç.  II,  449. 
grevai  a.-franç.  II,  434. 
grève  ital.  I,  165,  273;  *roum. 

II,  60. 
grève  franc.  I,  250. 
grever  franc.  II,  117,  189  ;  cf. 

grieve. 
*greviare  lat.  pop.  II,  576. 
grévol  cat.  I,  605. 
^n?vesp.  1,156,  317;  11,378; 

m,  236;  port.  II,  378. 
gre^esc  prov.  II,  520. 
gria  esp.  I,  427. 
griasu  macéd.  I,  272. 
Grice  a.-franç.  I,  154. 
gridalto  ital.  II,  547. 
gridar  prov.  II,  155. 
gridare  ital.  I,  372,    427;  II, 

156. 
griderro  (fut.   de  gridare)  a.- 

ital.  II,  313. 


gridiii   (gratîccio)    frioul.    I, 

349- 
grido  ital.  II,  399. 
grief  îranç.  I,  273. 
griego  esp.  I,  165  a.,  291. 
griegu  (graecu)  lat.  gaul.  II, 

351- 
grier  mold.  I,  36. 
griesco  esp.  I,  165  a. 
griesgo  esp.  I,  165  a. 
grieto  esp.  I,  165  a. 
grieve  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  gre- 

v«)a.-franç.  II,  189  ;  III,  100. 
f ri/ frioul.  I,  178;  II,  60. 
grifagno  ital.  II,  460. 
fri/a/*^w  (fém.)a.-franç.  II,  63 . 
grifain  a.-franç.  II,  63,  460. 
grtfanh  prov.  II,  460. 
Gri^or a.-gén.,  a.-vénit.  I,  352. 
grilens.  I,  545. 
gri(l)  franc.  I,  559. 
grille  franc.  I,  427  ;  II,  422. 
grillo  ital.,  esp.,  port.  I,  545. 
grillon  franc.  II,  456. 
grillos  (pi.)  esp.  III,  31. 
^grillu  lat.  pop.  I,  545. 
grtlus  lat.  I,  36. 
grimace  franc.  II,  414. 
grimiadat  obw.  II,  493. 
grimoire  franc.  I,  270. 
grind  tess.  I,  240. 
grindind  roum.  II,  29. 
^nii^ir  (cranella)  frioul.  I,  349. 
grip  a.-franç.  II,  23. 
grippa  (pi.)  Grisons  II,  37. 
gris  DiaJ.  an.  rat.  I,  178. 
grisaille  franc.  II,  439. 
grisâtre  franc.  II,  523. 
^rj/(gryllu)  béam.  I,  545. 
grit  (i«p.  s.  pr.  ind.  à^ gridar) 

prov.  II,  155. 
gritar  esp.   I,    372,  427;  III, 

12  (g.  d  voces);  port.  I,  427. 
gritetsa  eng.  II,  480. 
griu  a.-franç.  I,  291. 
grià  roum.  II,  36. 
griv  romagn.  I,  175. 
griya  Vaud,  Ormond  I,  102, 

frib.  427. 
grifela  gén.  II,  502. 
^oesp.  II,  425. 
gro  eng.  I,  405,  436. 
groa  Auve  I,  258. 
groasd  (fém.)  roum.  II,  64. 
grobadat  obw.  II,  493. 
grohetsa  enç.  II,  480. 
grôd  S.  MaiXent  I,  245 . 
grçe  Adenet  le  Roi  I,  250. 
grœs  mil.  I,  213. 
grœss  eng.  I,  184,  546. 


,  Cette  forme  est  tirée  de  Clugnbt»  Gloss.  da  pn.  de  Gilhoc. 
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grog  —  guardingo 


^^  S.  Maixent  I,  245. 
grognard  franc.  II,  519. 
grogo  itai.  I,  206. 
groi  sic,  *a.-port.  I,  279. 
groin  (pi.)  h.-ital.  I,  }22. 
groin  (^grundiu)  franc.  II,  398 

(non  groing). 
groisse  a. -franc.  II,  405. 
grâle  morv.  I,  112. 
grolia  ital.  I,  ^8}. 
grçlo,  gro-,   Judic,  lyonn.   I, 

282, 
grommeler  franc.  II,  589. 
gron  (masc.)  h.-ital.  I,  322. 
gron  (fém.)  a.-rhét.  II,  60. 
groi't  h.-ital.  II,  117. 
grondy  -da  obw.  III,  731. 
gronder  franc.  I,  19. 
grofidir  prov.   I,   19,  a.-franç. 

19  ;  II,  201. 
grondre  a.-franç.  II,  125. 
grçngo  rom.  I,  17. 
gronh  prov.  II,  398. 
gront  obw.  II,  58. 
gr<^  lomb.  I,  646. 
gros  roum  I,  184,  546;  II,  36, 

64;  III,  264  (e.  de  dbrai.g. 

la   ceaf£)\    franc.    I,    546, 

Bonneval  567;   III,   (543  : 

chef  g.)  ;  ^rp5  a.-franç. ,  prov. 

I,  184,  wall   207. 
gros-hec  franc.  II,  544. 
«  gros-bec  »  II,  414. 
grosedad  esp.  II,  493. 
g rose^uelo  çsp.  II,  431. 
Grosostomi  (i  — )  ital.  III,  29. 
gros  mois  (de  ou  des  — )  franc. 

III,  367. 
gross  ail.  II,  405. 
grçss  mil.  I,  184. 
grossa  (fém.)  ital.  II,  64. 
Grosse  h. -ail. -m.  II,  405. 
grossesse  franc.  II,  480. 
grosseur  franc.  II,  465. 
grasseya  port.  II,  480. 
*grossta  lat.  pon.  II,  405. 
grossidào  port.  Il,  427. 
grosso  port.  I,   184,  ital.  427, 

546,   grosso  184,    220,    sic. 

220. 
grossuÇs)  lat.  I,  184,  427,  546. 
grosta  iul.  I,  427. 
grosû  prov.  mod.  II,  458. 
grota  a.-esp.  I,  17. 
grotesco  esp.  I,  589. 
grotesque  franc.  II,  520  a. 
grottait2l.  I,  17,  458. 
grotte  »)  franc.  I,  17,  458. 
grotticella  ital.  II,  502. 


^roa  port.  1,279;  ^h  370- 
groue  norm.  I,  260. 
grous  a.-franç.  I,  207. 
gru  vionn.  I,  209. 
grûy  pi.  grû  limous.  II,  39. 
grija  lat.  pop.  I,   279,  grua 

esp.,  port.  279;  ital.  II,  29, 

370,  prov.  370. 
grudo  port,  I,  379. 
grue  franc.    I,   279;   II,    370, 

roum.  370. 
gruem  lat.,  gruem  lat.  pop.  I, 

279- 
grueso  esp.  I*  184,  S46. 
gruess  frioul.  I,  184. 
grueysser  prov.  II,  66. 
grugnare  ital.  II,  117. 
grugnire  ital.  II,  117. 
grugnito  ital.  II,  484. 
grugno  ital.  II,  398. 
grulla  esp.  II,  370. 
grullo  itd.  II,  503. 
gruûdr  obw.,  vén.  II,  117. 
grundire  lat.  I,  19,  429. 
^grundiu  lat.  pop.  II,  398. 
grunho  port.  1.  128. 
grunido  esp.  II,  485. 
grunir  esp.  II,  485. 
grunnire  lat.  I,  19. 
^r«»o  esp.  I,  128. 
^rwp  (grossu)  Creuse  I,  185. 
grua^r  eng.  II,  117. 
gruossa  (fém.) a. -ital.  II,  64. 
gruosso  Padoue  I,  185 
gruossu  Ital.  centr.  I,  185. 
gruoyo  napol.  I,  279. 
grûpp  lomb.  I,  646. 
grus.grus  lat.  I,  279;  II,  370. 
grûs  Queyras  II,  39. 
grusa  vionn.  I,  209. 
grasses  (pi.)  (Jueyras  II,  39. 
grussu  sard.,ital'.  S.  I,  220. 
grutacsp.  I,  17,458. 
gu-  andal.  I,  416. 
-gu  lat.  I,  430. 
gu  limous.  Il,  364. 
^  (Jocu)  eng.  I,  407  a.  2. 
gu  (franc.  Jour)  wall.  I,  5  59. 
fûvaud.,  (rib.,  neuch.,  Fourgs 

1.  198- 
gtuh  roman  I,  426. 
gua  prov.  I,  416,  436. 
guâ  mil.  I,  436. 
gud  (rioui.  II,  525. 
guadagna  (y  p.  s.  pr.  ind.  de 

guadagnaré)  ital.  II,  (187). 
gttadagna  (gain)  ital.  II,  399. 
guadagnaré  ital.  I,  18. 
guadagno  ital.  II,  399. 


gttadanar  esp.  I,  18. 

guadaneaa  Vigevano  1, 228. 

guadiri  SIC,  I,  283. 

^MOi/o  (germ.  twi/Vf)  ital.  I,  18. 

guado  (vadu)  ital.  I,  223,  416. 

guaer  a.-franç.  I,  426. 

guage  (subj.  de  gager)  a.-franç. 

II,  157. 
guaia  me  ital.  III,  257. 
guaif  norm.  I,  18. 
guaime  lUL  II,  445. 
^wa-m  a.-franç.  II,  452. 
guain  franc.  II,  445. 
guaina  *lat.  pop.  I,  416,  ital. 

416,  510  (non^wa-.). 
guaires  a.-franç.  II,  624;  III, 

293. 
guaitare  ital.  I,  18. 
gtuiite  a.-franç.  II,  22. 
fUrtiViVr  a.-franç.  I,  295. 
gual  roumanche  I,  374. 
gual  cat.  I,  566. 
gualcire  ital.  I,  426. 
gualivo  vén.  II,  497. 
guancia  ital.  I,  18  ;  II,  38. 
guanir  esp.  I,  18  (2  fois). 
guante  esp.  1, 426. 
guanto  ital.  I,  18. 
guapa,  -es  astur.  I,  309. 
guapice  port.  II,  481. 
guar'  iul.  I,  634. 
guaragno  *)  ital.  I,  18. 
guard  an^l.  I,  426. 
guarda-  ital.  II,  384,  547. 
guardd  vénit.  I,  18. 
guarda  esp.  I,   426;  II,  369, 

525. 
guardaboschi  ital,  II,  547. 
guardacamera  ital.  II,  384. 
guardacuore  ital.  II,  547. 
guardanappa  ital.  II,  384. 
guardanatiche  ital.  II,  384. 
guardartsp,  1, 18,  Ph.  de  Thaon 

225  (;  César), 
guardare  iul.  I,  426;  III,  399, 

536. 
guardaroba  ital.  II,  384. 
guardarse  esp.  III,  503,  706. 
guardaspensa  ital.  II,  384. 
guardavivande  ital.  II,  547. 
guardeit  (3*  p.  s.  impf.  ind.  de 

garder)  a.-franç.  O.  II,  258. 
guardia  ^at.  pop.  II,    18,  ital. 

360  (/a  1^.),  525. 
guardian  esp.    II,    18,  a.-ital. 

70. 
*guardiane  lat.  pop  II,  18. 
guardiano  ital.  Il,  18,  35. 
guardingo  ital.  II,  515. 


1 


1.  Lisez  a.-franç.  croûte. 

2,  N'est  qu*uDe  forme  tirée  après  coup  de  guarapione  :  cf.  Brucknba,  Germ.  Lehnw.,  p.  30. 


guardonho  —  gumier 
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gtiardonho  port.  II,  461. 
guarente  a.-ital.  II,  517. 
gaari  ital.  II,  623;  a.-ital.  III, 

238  (^.  di...). 
guar intente  ital.  II,  620. 
guarir  esp.  I,  18,  426,  a. -franc. 

366. 
guarire  ital.  I,  18. 
guarneur  esp.  III,  464. 
guarmidOy  -a  esp.  III,  263. 
giiarnir  esp.  I,  426. 
guamire  ital.  I,  426;  III,  464. 
guarnitura  ital.  II,  402. 
guarrait  prov.  I,  416. 
guarte  port.  I,  634. 
guastamestieri  itaà.  II,  547. 
guastare  ital.  I,  416. 
guastim  frioul.  II,  445. 
guastine  a. -franc.  II,  453. 
guasto  ital.  I,  223. 
guat  prov.  I,  223. 
guatare  ital.  I,   18,   295,  426, 

461. 
guatiare  sienn.  I,  295. 
guau  cat.  I,  436,  566. 
guaudine  A.-frsLnç,  II,  453. 
j^itôy  J^  1711  esp.  III,  234  a. 
guayom  émil.  II,  445. 
guayum^zxm,  II,  445. 
^fl^  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  ^a- 

f^r)  a.-franç.  II,  136,  157. 
*guhbu5  lat.  pop.  I,  541. 
gubernaculum  lat.  II,  421. 
gubernarehx,  pop.  I,  17. 
gubernator  lat.  I,  17. 
gubernu  lat.  I,  405. 
^u^ro/ bolon.  II,  431. 
gucchia  ital.  II,  424. 
^u^fer  roumanche  I,  354. 
gud-ig-i  (2«   p.   pi.  pr.  subj.) 

judic.  II,   144. 
gudignar  roumanche  I,  362. 
gud-iP'Umi  (i«  p.  pi.  pr.  subj.) 

judic.  II,    144. 
gudim  »)  obw.  II,  628. 
gudiiuir  obw.  II,  187. 
gudoAa  (ital.  guadagna)  obw. 

Il,  187. 
gudo^r  rhét.  I,  263. 
gue-  franc.  I,  420. 
-gui-  esp.  I,  446. 
gùe  frioul.  II,  525. 
gué  franc.  1, 416  ;  II,  378. 
)^â«  Marseille  I,  107. 
gué  neuch.  I,  198. 
gueco  astur.  I,  188. 
guecu  astur.  I,  493. 
è^go  Marseille  I,  197. 


guegos  a.-esp.  I,  518. 
gûeîa  port.  I,  457. 
Guenehn  a.-franç.  II,  23. 
Guénle  a.-franç.  II,  23. 
guenuche  franc.  II,  420. 
guêpe  franc.  1, 416,  468. 
guêpier  franc.  II,  468. 
guer  a.-prov.  I,  18. 
guercho  esp.  I,  18. 
guercio  ital.  I,  18. 
guerder  neuch.  I,  365. 
^r^franç.I,  18,(410). 
guéret  {rsiiK;.  I,  359,  416. 
guéri  franc.  I,  18. 
guérir  franc.  I,  426. 
<c  guérir  »  III,  446. 
^w^ri7(fém.)pic.  II,  62. 
guernies  a. -paris.  I,  257. 
guerp  (i« p.  s.  pr.  ind.  arguer- 

pir)  a.-franç.  II,  201. 
guer  pie  (;  maisnie)  Chev.  II  esp. 

I,  267. 
guerpiment  a.-franç.  II,  447. 
guerpine  ^.-(nnç.  II,  455. 
guerpir  a.-franç.  1, 18  a.  i. 
guerpirat  (3*  p.  s.  fut.  de  guer- 

/>jr)  a.-franç.   II,  314. 
guerpissent  (3*  P-  pi-  pr.  ind.  de 

guerpir)  a.-franç.  11^  201. 
guerra  Lyon  1, 169,  prov.  45$, 

ital.,  18,  426;  III,  241  (con- 

sigliodi g.);  Qsp.l,  18,426; 

III,  241  (consejo  de  g.), 
guerre  franc.  I,   18,  426;  III, 

175  (le  dieu  de  la  g.,  foudre 

de  [la]  g,)y  748  (qui  terre  a 

guerrear  esp.,  port.  II,  583. 
guerreggiare  ital.  II,  583  ;  III, 

Î53- 
guerreiar  pTOv,  II,  583. 
guerres  (pi.)  a.-franç.  III,  27. 
guerresco  ital.  II,  520. 
guerricciuola  ital.  II,  431. 
guerroyer  a.-franç.  II,  583  ;  III, 

353. 
guer  s  a.-prov.  I,  18. 
guerto  astur.  I,  4x6. 
gueso  astur.  I,  416. 
gufspe  a.-franç.  I,  1 50. 
gueste  astur.  I,  416. 
guet  a.-franç.  I,  436. 
gueulard  franc.  II,  5 19. 
gueuU  frainç.  I,  405, 457- 
gueusaille  franc.  II,  439. 
guey  astur.  I,  188. 
^T<f^  a.-franç.  II,  15  a.,  20. 


-fw(/)  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  tess. 

II,  145. 

gu/Qng.  I,  119,407  a.  2,438, 

piém.  438. 
gufo  ital.  I,  18. 
guger  eng.  I,  407  a.  2. 
gager i  prov.  mod.  II,  367. 
guglia  Ital.  I,  46,  67,  374. 
gùh  Savoy.,  valais.  I,  507. 
gui  franc.  I,  70,  416. 
(xui  franc.  II,  23. 
guia  (guise)  cat.  I,  440. 
^m  (guide)  esp.  II,  525. 
guida  ital.  I,  437;  II.  3^9»  399. 

525- 
guidare  *)  ital.  I,  20. 
guide  angl.  I,  426  ;   franc.  II, 

369,  525. 
guiderdone  ital.  I,  426. 
guie  a.-franç.  II,  525. 
Guietme  franc.  I,  374. 
guier  a.-franç.  I,  20. 
guijarro  i)  tsp.  ly  21;  II,  504. 
guijo  î)  esp.  I,  21. 
guila  (ou  gila)  prov.  I,  18  a.  i . 
guila  (aiguille)  roumanche  I, 

374. 

gui ladafil  obw.  II,  553. 

Guilain  a.-franç.  II,  18. 

guile  a.-franç.  1, 18  a.  i,  (596). 

Guile  a.-franç.  II,  18. 

guileùa  esp.  I,  374. 

guimauve  franc.  I,  31. 

guinaut  a.-franç.  II,  5 10. 

guindalera  esp.  II,  469. 

^guindare  ht.  pop.  I,  18. 

ôuion  a.-franç.  il,  458. 

guion  a.-franç.  II,  456. 

guionage  a.-franç.  II,  482. 

guireti  prov.  II,  517. 

guisa  itai.  I,  18,  31,  426;  III, 
1 74  et  18  3  (a  g,  di\6o^  (in  g,\ 
eng.  1,31,  esp.  18,  31.426; 

III,  634  (a.-esp.  a  guis  dé), 
guise  franc.  I,    18,    31,   426; 

a.-franç.  III,  174  et  196  (a 

g    àe). 
guitarre  Palsgrave  I,  257. 
guivre  franc.  I,  416. 
^ha  (jocat)  mil.  I,  220. 
gulaXox.  I,  5,  119,  405,457. 

sic.  119,  eng.  119,  457- 
guïe  frioul.  I,  46  (non  guke). 
gulùejaesp.  1,416. 
gtilpilha  port.  1, 416. 
gume  port.  I,  374. 
gtimea  ital.  11,403. 
gumier  greden.  II,  403. 


1.  Voy.  p.  159,  n.  I. 

2.  Est  platôt  germaniqoe 

3.  ScHUCHAEDT  supposc  un  rapport  avec  01^512  :  Zs.  XXIII,  195-6. 
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èûmira  —  habilcntar 


^ûniira  bolon.  II,  403. 
^mtûrc  alban.  I,  460. 
iûn  eng.  I,  407. 
gu^  sard.  II,  128. 
gunfld  roum.  I,  427. 
gunfliUi  prov.  II,  429. 
^unk  piém.  I,  52. 
gunna  celt.  I,  20. 
gûnuelo  andal.  I,  416. 
ètioco  Città  di  Castello  I,  641. 
g%u>du  calabr.  I,  283. 
gûola  cng.  I,  405. 
fuor  rouerg.  I,  427. 
gu(o)it  Qng.  1,468. 
^wo//a  eng.  I,  1 19;  cf.  gutta. 
èur  neuch.  I,  59. 
gura  gén.  I,  457. 
^Mrdroum.  I,  405,  457. 
èura  (jurât)  a.-prov.  I,  48. 
gurd-cascd  roum.  II,  547. 
gurarîà  roum.  II,  468. 
guraiec  roum.  II,  482. 
^rf  (pi.)  roum.  II,  31. 
gurç  vaud.  I,  457. 
fûre  (jurât)  a.-franç.  I,  48. 
gures  roum.  II,  474. 
gurgano  vaud.  II,  460. 
^rge(^s)ht.  1,24,  119;  II,  35. 
gurgu  esp.  I,  1 19. 
gurgul  prov.  II,  4. 
gurgus  lat.  pop.  II,  35. 
guris  roum.  Il,  474. 
gun'fd  roum.  II,  416. 
gun\o  a.-Thét.  I,  303. 
^r*prov.  mod.  II,  35. 
gurpi  sic.  I,  119. 
gurr a  andsil.  I,  416. 
^rw/*  vaud.  I,  450. 
gurvio  esp.  11,403. 
gusano  :àndgi\.  I,  416. 
guscia  ital.  II,  388. 
guscio  ital.  II,  388. 
èusim')  obw.  II,  628. 
jfMW  limous.  II,  364. 
gust  frioul.   I,  46,  eng,  405, 
roum.  405,  468,  prov.  468. 
gtist  rhét.,  milan.  I,  52. 
^«j/ar^  roum.  III,  18. 
gusiei'ole  ital.  II,  408. 
^«5/0 ital., esp.  I,  46,  405,468. 
gusfoso  ital.  II,  472. 
gustu  lat.  I,  56,  405,  468. 
-gût  (part.)  prov.  II,  330. 
#M/eng.  II,  339. 
gntàroum.  I,  118,  541. 
gutano  vaud.  II,  460. 
gut(  alban.  I,  118. 
giftiîH  valaq.  I,  135. 
gfitser  eng.  II,  576. 


^«//a  lat.  I,  118-9,    541;  III, 
693;  sard.  I,  118,  sic.  119. 
*gutteare  lat.  pop.  II,  576. 
^guttrio  lat.  pop.  II,  459. 
guttumi  sic.  II,  446. 
gutturXax.  II,  14. 
guttural  franc.  II,  434. 
*gutturionem  lat.  pop.  I,  141. 
gutuiu  roum.  I,  135,  427. 
gutura  istr.  II,  36. 
^uvcn  eng.,  mil.  I,  332. 
guvitrn  eng.  I,  405 . 
guvini  sic.  I,  119,  130. 
guvitu  sic.  I,  1 19. 
guT^ielç  frioul.  II,  500. 
^a(cavallu)  norm.  I,  251. 
gvalnoTïïi.  I,  431. 
gvfran  romagn.  I,  175,  387. 
gvœ  Mons  I,  431. 
gyt^*  gy^^  lorr.  I,  258,  424. 
gyine  mold.,  macéd.  I,  419* 
gyomhiru  calabr,  II,  14. 
gyommaru  sic.  II,  14. 
gyrus  lat.  I,  17. 

ha  (sal)  bergam.  I,  417. 

ha  (altu)  norm.,  franc.  E.  I, 
251. 

ha  (habet)  ital.  I,  618;  II,  237, 
240;  m,  99  (yi  ha^ci  ha\  161 
(yi  ha),  a.-€sp.  319,  344 
(ha  acaecido  grandes  cosas)  ; 
esp.  II,  237,  240;  III,  570 
(Jiempo  ha),  744;  port.  II, 
237,  240;  111,541  (Jjamuito), 
565  et  570  (^  muito  que). 

ha  (habe)  port.  II,  242. 

*ha  (hac)  lat.  pop.  III,  421  a. 
(*/«  nocte),  559  a. 

Jm  (adv.)  sanscr.  III,  560  a. 

haba  (suffa)  bergam.  I,  417. 

haba  (faba)  esp.  I,  223,  408, 
442  ;  a.-esp.  III,  693  (négat.). 

Habana  (la  — )  esp.  III,  146. 

habe  (faba)  gasc.  I,  408,  442. 

habe  (habe)  esp.  II,  242. 

/w*M(m)  lat.  II,  (145),  174,218, 
222,  238-9,242. 

habeamus  lait.  I,  (507);  II,  146, 

*habedmus  (-ebimus)  lat.  pop. 
II,  254. 

habeat  lat.  I,  507;  II,  177, 
(180),  231,  247. 

habeutis  lat.  II,   146. 

*habeba  (impf.  ind.)lat.  pop.  II, 
312. 

^-habebam  ht.  pop.  III,  319. 

habebdmusy  -dtis  lat.,  *habe(b)d- 
mus  lat.  pop.  II,  254  et  a. 


habeis  (habetis)  esp.  II,  237, 
242. 

habemos  (habemus)  a.-esp.  II, 
242. 

hi^musht.  II,  237,  243. 

habena  lat.  I,  11  ;  II,  451. 

habendoiiu  II,  183. 

habent  lat.  II,  139;  II,  (213), 
2?7,  ha(beynt  321. 

*-habeo  lat.  pop.  III,  3 19. 

babeo  lat.  I,  (234-5);  II,  112- 
3,  230,  237-8,  240,  285, 
311,  317  (^esser-h.);  III, 
288-9,  503,  676  (non  h. 
"),  737,  roman  503. 
la  roman  III,  503. 

*ifabeo  ad  cantate  lat.  pop.  II, 
112. 

^habeo  cantare  lat.  pop.  II,  112. 

*habeo  cantatui(m)  lat.  pop.  III, 
114,289,  737. 

*habeo  de  roman  III,  503 . 

*habeo  demoratum  lat.  pop.  III, 
288. 

*habeo  habutus  lat.  pop.  II,  113. 

*habeo  venutum  lat.  pop.  III, 
288. 

haber  a.-esp.  III,  387  (h.  cobdi* 
cia,  h.  en  costutnne,  h.  uso), 
esp.  294,  301-2,  306,  319, 
328-9,  404  (h.  d  maravilla), 
416,676. 

haber  dtsp.  III,  328. 

haber  de  esp.  III,  329. 

habere  lat.  I,  78,  107;  II,  H2, 
115,  126,  (129),  173,  176, 
205,  216,  2j7,  242-3,  246, 
253»  255,  269-70,273,279, 
311-12,  319-22;  III,  76, 
118,  288-9,  295-300,  303, 
306,318-9,522,  325,328^, 
395.  416,  422,  561,  677, 
683,  724;-fr«I,  645  a.;  II, 
124. 

*habere a(d)ht.  pop.  III,  328-9. 

Viabere  de  lat.  pop.  III,  329. 

*hahere  habeo  cantare  lat.  pop. 

11,112. 

*haberehabutu  lat.  pop.  III,  207. 
hdberem    lat.    II,    (264);    III, 

690. 
haber  aue  esp.  III,  676. 
habes  lat.  II,  237-8,  269. 
habet   lat.  I,   (221),    381;  II, 

(:!2i'),  237-8,  268;  III,  541. 
habetis  ht.  II,  237. 
^habeutu  lat.  pop.  II,  328. 
*habia  (subj.)lat.  pop.  II,  147. 
habiendo  esp.  II,  183,  242. 
habilentar  esp.  II,  592. 


I.  Voy.  p.  159,  n.  I. 


habit  de  ville  —  hamie 
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habit  de  ville  franc.  III,  241. 
Ixibitus  hl.  11,(334). 
habla  esp.  II,  399. 
hablado  esp.  III,  13. 
hablarçsp.  III,  1^2  (h.  palabra), 

360  {L  gordo),  364  (h.  de), 

435  (h.  en), 
hahlista  esp.  II,  522. 
habri  (fut.  de  haher)  esp.  II, 

316. 
""-habuihx.  pop.  III,  319. 
habui  lat.  I,  319,  321  ;  II,  126, 

265,  269,  (277),  280,  282-3, 

(295);  111,110. 
*habui  +  io  lat.  pop.  II,  323. 
hdbuimus  lat.  II,  (265). 
habuissem  lat.  II,  (307),  323  a. 

(cantareh.);  III,  Mto. 
•/w(tMf)55i  lat.  pop.  II,  114. 
babuisti  kt.  II,  281. 
^u^i/  lat.  II,  269,  278,  280-1, 

283. 
*hahunt  (habent)  lat.  pop.  II, 

(221). 
*habutus  lat.  pop.  II,  113  (habeo 

*,5ttw  A.),(330),  ^44  (.sum 

^.);  in,  297. 

Hac  a.-h.-all.  I,  72  a. 

hac  lat.  1,60?  (ecce  h  );  III,  421 

et  484  (/r.  nora,  h,  nocte),  475, 

559  a. 


ba  cantar  a.-«sp.,  port.  III,  31c 
hace  (facit)  esp.  II,   233;  if 


;'lê 


^ra,  aigunos  dias  h.)f  126. 
hacedero  esp.  II,  491. 
te^w  (=  facitis)  esp.  II,  233. 
hacetnos  {==  facimus)  esp.  II, 

2?3. 
haccn  (=  faciunt)  esp.  II,  233. 
hacendar  esp.  II,  191. 
Jmur  esp.  Il,  171  ;  III,  99  (hice 

ou  hicieron  grandes  cahres), 

387, 39^397-^,41 7- 
hacerse  esp.  III,  397. 
haces  (facis)  esp.  II,  233. 
hacha  esp.  I,  493. 
hachada  »)  esp.  I,  506. 
hache  franc.  I,  18,  506. 
hàc  hôraht.  III,  421,  484. 
hdcia  esp.  III,  132  (^e  h,),  ha-, 

132,  244,  273,423,  439- 
hacienda  tsp.  Il,  512;  III,  205 

(ia  </^maj  À.). 
/Kzctna  esp.  II,  453. 
hac  noctelax.  UI,  421. 
ha(jd)ame(d)  a. -franc.  I,  557. 
ha  de  esp.  III,  744. 
hadi  (==  facio)gasc.  II,  234. 
haduri  (=  fecî)  bord.  II,  299. 


*haediolus  lat.  pop.  II,  43 1 . 
haedus  lat.  I,  291  ;  II,  364-5. 
haenge  a.-franç.  II,  514. 
Aa-q  (haïssez)  a. -franc.  II,  178, 

201. 
haga  que  ouiere  esp.  III,  1 19. 
hc^o  (=  tacio)  esp.  II,  233. 
tel  (s-)  bergam.  I,  417. 
hai  (habes)  ital.  II,  237,  240. 
bai  (=  il  y  a)  port.  III,  99. 
hai  (partie,  amrm.)  eng.  III, 

521. 
haifsts  germ.  I,  18. 
hatlle  a.-lorr.  I,  349. 
haim  germ.  I,  18. 
ha-ine  a.-franç.  I,  5Q8. 
haine  franc.  I,  598;  II,  453. 
haines  (pi.)  a.-franç.  III,  27. 
•iwi(<')(nabeo)  lat.  pop.  II,  242. 
hair  (haïr)  a.-franç.  II,    189, 

201. 
hair  franc.  II,  125,  178  (non 

hair);  m,  375. 
hairon  a.-franç.  I,  18. 
ha-is  (hiis)  a.-franç.  II,  201. 
Aai5(i«  et  2«  p.  s.  pr.  ind.  de 

hair)  franc.  II,  178. 
haissan:^  (haïssant)  a.-franç.  II, 

201. 
ha-issons  (haïssons)  franc.    II, 

201. 
haïssons  (i*  p.  pi.  pr.  ind.  de 

haïr)  franc.  Il,  178. 
haist  germ.  II,  385. 
hait  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  hair) 

franc.  II,  189,  201. 
haja  (habeat)  port  .II,  174,242. 
hajà  magyar.  II,  474. 
hajâs  magyar.  II,  474. 
Âw^bergam.  I,  417. 
hai  bergam.  I,  417. 
halc^ùeno  esp.  II,  461. 
balaigre  a.-franç.  I,  594. 
halare  lat.  I,  $81. 
halas  bergam.  I,  417  (non  -es), 
halherca,-(rûnç.  I,  18  et  a.  3. 
balcon,  -nés  esp.  1, 408. 
haie  wall.  I,  470. 
hdle  m.-franç.  I,  528. 
baie-bas  franc.  II,  547. 
haleine  franc.  I,  1 1,  70,  89,  92 ; 

", 399- 
balenat  lat.  I,  70. 
hallar  esp.  I,   493;  III,  374, 

392,  399,  438- 
hallf  (gallu)  abruzz.  I,  415. 
hallier  franc.  II,  468. 
halsherg  germ.  I,  18. 
halte  (a  — )  a.-franç.  I,  549. 
ham  (habemus)  a.-mil.  II,  240. 


ham  wall.  I,  468. 

hambre  a.-esp.  I,  408;  esp.  II, 

16. 
hambriento  esp.  II,  516. 
Aam«  a.-franç.  I,  18. 
hameçon  franc.  II,  459. 
*hamex  lat.  pop.  II,  410,  413. 
hami  gasc.  Il,  16. 
*hamica  lat  pop.  II,  410,  413. 
•/wmi«  lat.  pop.  II,  459. 
*hamicione  lat.  pop.  II,  (413). 
*hamicis  (gén.)  lat.  pop.  II,  413. 
hamma  (gamba)  Gessopalcna  I, 

415. 
^mttfVoport.  III,  541. 
ha   muito   que  port.  III,  565, 

570. 
hamu(s)  lat.  I,  33,  223. 
ban  (habent)  esp.  II,  112  (h.  li- 

diar),  237,  241. 
hanaù  a.-franç.  I,  18,  387. 
hanoje  franc.  I,  18. 
hanka  germ.  I,  18. 
hanno  (habent^    ital.  II,  237, 

240-1. 
Hanovre  (le  — )  franc.  III,  145. 
hao  (habent)  ital.  S.  II,  230. 
hùo  (habent)  port.  II,  237. 
baons  (haïssons)   a.-franç.  II, 

178,  ha-ons  201. 
hapesit  (=:habuit)  sard.  II,  278. 
*hlapia  genn,  1, 18,  506. 
hapisiÇ=  habui)  sard.  II,  277. 
happe  Mons  I,  506. 
hapsus  lat.  I,  (458). 
hàra  franc  I,  225. 
/wraw^tt*  franc.  I,  18. 
haraut  a.-franç.  II,  399. 
harce  Palsgrave  I,  257. 
harceler  franc.  II,  589. 
-hard germ,  II,  519,  525. 
bardes  (p\.)  franc.  III,  32. 
hardiment  (subst.)  a.-franç.  II, 

447- 
hardiment  (adv.)  franc.  II,  620. 
hardi r  a.-franç.  I,  18. 
hardjan  germ.  I,  18. 
haré  (fut.   de  Ixicer)   esp.    II, 

316. 
Vjarella  lat.  pop.  II,  500. 
hareng  franc.  II,  63,  385. 
hareng  saur  fvainç.  II,  65. 
^r^w^  franc.  I,  512. 
harifa  esp.  II,  422. 
Ixiri-toga  germ.  II,   52. 
bar  le  a. -pic.  I,  529. 
harnais  tiranç.  I,   20;  II,  473, 

520. 
harnic  de  roum.  III,  262. 
harnie  Palsgrave  I,  257. 


I.  C'est  un  mot  emprunté  au  français  et  au  provençal. 


i88 


hamois  —  herb 


harnois  a.-franç.  II,  520. 
harousse  norm.  I,  18. 
harpa  ejdim.  II,  ^85. 
harpe  franc.  II,  385. 
barrai  (fut.  de  haïr)  a.-franç. 

II,  314. 

-hart  m.-h.-all.  II,  519. 
hariar  esp.  I,  408. 
harias  a.-esp.  I,  408. 
harta^a  esp.  II,  482. 
harta:^o  esp.  II,  482. 
harto  esp.  II,  395,  466,  619; 

III,  202,  262. 
hartura  esp.  II,  466. 
*harula  lai.  pop.  II,  430. 
to(habes)*lat.  pop.  1, 634;  II, 

237,  esp.,  port.  237. 
hase  franc.  II,  364. 
hasel  germ.  II,  468. 
baser  a.-esp.  I,  408. 
toW  (=:faciam)  béam.  II,  234. 
baskui  (=  feci)  gasc.  II,  299. 
hasla  m.-Iat.  II,  468. 
basta  lat.  II,  468. 
basta  a.-esp.  I,  408;  esp.  III, 

250,  343  (h.  una  veintena). 
basta  de  esp.  III,  419. 
basta  que  esp.  III,   566,   602, 

670. 
baste  a.-franç.  I,  18. 
*basticulahx.  pop.  I,  44  a. 
hastioesp.  I,  31. 
bastra  galic.  I,  586. 
bât  lorr.  I,  258. 
•Aa/(habet)lat.  pop.  I,  557  C*- 

amatum),  634;  II,  237-8. 
bâte  (fac  te)  Padoue  I,  408. 
bâte  (lat.  basta)  franc.  II,  468. 
bdte  (germ.  baifsts)  franc.  II, 

385. 
bdtier  franc.  II,  468. 
bdtif  fraiîç.  II,  497. 
*hatio  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  */w- 

tire)  lat.  pop.  II,  178. 
*batire]sx,  pop.  II,  178. 
batjan  gerra.  II,  178. 
iba/o  esp.  III,  236. 
bauair  eng.  III,  325. 
haubert  (;  plus  part)  Gringoire 

I,  257- 
bauçour  a.-franç.  II,  66. 
baunipa  germ.  I,  18,  146. 
haurire  lat.  I,  (284). 
hausse  (*altiat)  franc.  I,   477, 

509. 
hausse-queue  franc.  II,  547. 
hausser  franc.  I,  477;  II,  (121), 

576. 
haut  franc.    I,   477  ;  II,   619; 

III,  32  (a  hautes  voi;^),  264 

(h.  de  jambes),  731. 
hautain  franc.  II,  361,  449. 


hauteur'Jnnç,  II,  465. 
ibau/in  a.-franç.  II,  361. 
hautisme  a.-franç.  II,  67. 
bautour  a.-franç.  II,  66. 
bauture  a.-franç.  II,  466. 
*baunt  (habent)  lat.  pop.   II, 

237»  240. 
bave  (habuit)  a.-mil.  II,  280. 
baveir  Jonas  I,  72. 
baveis  QiabQtis)  port.  II,  237. 
havemos  (habemus)    port.   II, 

237. 
havendo  port.  II,  183,  242. 
baver  sursilv.  III,  297,  a.-port. 

328-9,   port.  297,  306,  319, 

329,  416,  676. 
baver  a  a.-port.  III,  328. 
baver  déport.  III,  329. 
baver  que  port.  III,  676. 
Havre  (Le  — )  franc.  III,  146. 
hay(i«  p.  s.  pr.  ind.  de  hair) 

a.-franç.  II,  201. 
hay(=  il  y  a)  esp.  II,  232, 

242;  III,  99,  475,  720. 
baya  (=  habeat)  *lat.  pop.  II, 
242,  esp.    174,   232,    242, 

403;  m,  21. 

bayamos  (=  habeanius)  esp.  I, 

507. 
Haye  franc.  I,  72  a. 
Haye  (La  — )  franc.  III,  146. 
hayedo  esp.  II,  479. 
bayent  (haïssent),  -«ç  (-ïssez)m.- 

franç.  II,  201. 
*bayo  Oiabeo)  kt.  pop.  I,  634; 

II,  237,  240. 
hayons  (haïssons)  m. -franc.  II, 

201. 
bavia  (habebat)  esp.  III,  113. 
bai  (fasce)  esp.  I,  473. 
hai  (facie)  esp.   I,   312,  513; 

II,  29;  III,  126. 
/w^(jchais)  a.-franç.  II,  178. 
[ba:;^]  (facit)  esp.  I,  239  a.;  II, 

233- 
/w^  (fac)  esp.  II,  151,233. 
ba^i  (faciam)  gasc.  II,  234. 
[ba^o]  (facio)  esp.  II,  233. 
[Aa^ow]  (faciunt)  esp.  II,  233. 
'be  (habeo)  esp.  IIl,  318  (ver- 

lo-he). 
be  (habeo)  a.-pad.  II,  240,  esp. 

237,  242;  ni,  108  (becantOr 

do). 
be  (habe)  esp.  II,  242. 
be  (je  hais)  a.-franç.  II,   178, 

201. 
be  (est)  port.  II,  206,  214. 
be  (facit)  béam.  II,  234. 
hearbe  (3»  p.  sg.)  macéd.  1,83. 
/w^fl  (habeat)  vén.  II,  177. 
héberger  franc.  I,  475. 


hebet  roum.  H,  60. 
hebilla  esp.  I,  358  (non  -o). 
*hebdama,  -ae  lat.  pop.  II,  17. 
bebdamas  lat.  I,  332,  526;  grec- 

lat.  11,17,29. 
Hebrfu  port.  I,  278. 
bêches  (facitis)  esp.  II,  233. 
bechi^o  esp.  II,  415. 
becho  esp.  I,  239  et  a.,  459;  II, 

339;  111,46,  422. 
hechor  esp.  II,  489. 
bedercsp.  II,  191. 
bederaût.l,  150,(430). 
hediondo  esp,  II,  513. 
bee  (fenu)  gasc.  I,  450. 
bee  (subj.  =  haïsse)  a.-franç. 

II,  201. 
béent  (ind.  =  baissent)  a.-franç. 

II,  178,  201. 
hei  (habeo)  port.  II,  237,  242. 
hei  (facio,  feci)  béarn.  II,  234, 

299. 
heiger  a.-h.-allem.  I,  18. 
bei-n-a  port.  I,  633. 
heis   (habetis)   port.    II,    237, 

242. 
beit  a.-nor.  I,  18. 
-heito  (-fectu)  esp.  I,  1 50. 
belar  esp.  II,  191  ;  III,  99. 
belecho  esp.  II,  479. 
belguera  esp.  I,  348  ;  II,  469. 
beîm  germ.  I,  18. 
belme  a.-franç.  I,  18  et  a.  3. 
hem  (facimus)  béam.  II,  234. 
bembra  esp.  I,  70,  332,  408  ;  II, 

364. 
hembruno esp.  II,  45 5 . 
bemd  h.-all.  mod.  I,  18  a.  3. 
bemena  pad.  I,  408. 
hemna  a.-esp.  I,  526. 
bemne  gasc.  I,  408,  béam.  526. 
hemo  gasc.  I,  526. 
bemos  (habemus)  esp.  II,  214, 

237,  242,  port.  237,  242. 
bemos  (facimus)  esp.  II,   233. 
ben  (faciunt)  béarn.  II,  234. 
benchir  esp.   I,  408,  493;  II, 

119,  191,464. 
bender  esp.  1, 70  (non  hende)  ;  II, 

bénir ija  esp,  I,  576. 

bene  béam.  I,  497. 

bénir  esp.  II,  122,  191. 

heno  esp.  I,  27,  292,  450,  637. 

Henri  franc.  I,  18. 

beoms  a.-franç.  I,  211. 

hepe  wall.  I,  506. 

ber  gasc.  I,  408. 

bera  port.  I,  1 50. 

berau  cat.  I,  566. 

herb  germ.  1, 18. 


herha  lat.  I,   1 50,  403  (illa  h.), 

474; n.  31. 

herbage  franc.  Il,  482. 
herharesp.  II,  191. 
herbe  franc.  I,  474. 
herbe-à-robert  franc.  II,  546. 
herbeletU  a.-franç.  II,  507. 
herberc  a.-franç.  II,  385. 
herbergié  (;  gii)  a.-franç.  II,  3  2  5 . 
herbergier  ^,'{TSinç.  II,  146. 
herbert  (3«  p.  s.  pr.  subj.  de 

herhergier)  a.-franç.  lî,  146. 
herbier  &inç.  II,  468. 
herbregier  pic.  I,  576. 
herbu  (i«p.  sg.)  macéd.  1,83. 
herbu  ipià].)  franc.  II,  478. 
herda  germ.  I,  18. 
A^rJ^  a.-franç.  I,  18. 
hère  (franc  hàra)   a.-franç.  ï, 

225. 
hère  (haïr)    Vaud,    walI.    II, 

125. 
herede(m)  lat.  I,  (569);  II,  17, 

62. 
hereditate  lat.  I,  386. 
heriis  (pour  herees)  a.-port.  I, 

569  ;  II,  42. 
hères  lat.  I,  70  ;  hères  II,  17. 
Afri  lat.  I,  150,  152,  154,  174, 

179,  641  ;  m,  421  a. 
heriberc  a.-h.-all.  II,  385. 
heriberga  a.-h.-all.  II,  385. 
herir  esp.  II,  122,  191. 
herirse  esp.  III,  399. 
hérisson  franc.  II,  456. 
hermana  esp.  II,  364. 
hermanastro  esp.  II ,  523. 
hermanico  esp.  II,  499. 
hermano  esp.  1, 407 (et  a.-csp.); 

II,  364  ;  III,  123  (itt  h,  Satir- 

cho), 
hermine  franc.  I,  365. 
hermites  a.-franç.  II,  22. 
hermosillo  esp.  Il,  5cx>. 
hermoso  esp.  I,  358;  III,  202 

(rnuy  h.),  267  (h.  de  ver), 
hermosura  esp.  II,  466. 
héroe  esp.  I,  605. 
herramienta  esp.  II,  54,  448. 
herrar  esp.  II,  191. 
herrenesp,  I,  359,  365. 
herrero  esp.  II,  407. 
herrin  esp.  II,  359,  372. 
herru  macéd.  I,  419. 
îjerrumbre  esp.   II,    358,  443, 

446. 
herse  franc.  I,  70  ;  II,  375. 
herx'a  port.  I,  1 50. 
hervagem  port.  II,  482. 
herventar  esp.  II,  592. 
hervir  esp.  II,  122,  191. 


herba  —  *hirundella 

hes(xu  hais)  a.-franç.  II,  178, 

201. 
hes  (facis)  béam.  II,  234. 
«  hésiter  »  III,  706. 
heski  (faciat)  béarn.  II,  234. 
hespanhola  (fém.)  port.  II,  60. 
hespital  a. -esp.  I,  371. 
Hesychius  lat.  I,  607, 
het  (il  hait)  a.-franç.  II,    178, 

i8q,  201. 
hets  (facitis)  béam.  II,  234. 
Af//a«([m]— )lat.  II,  5. 
h^ti  béam.  I,  292. 
heur  (*aguriu)  franc.   I,    519, 

522,  559. 
heur  (excutere)  liég.  I,  470. 
heure  a.-franç.  III,  490  (en  es 

r/^.);  franc.   II,  541   (<^*.); 

III,  137  (demi-h.,  une  h,  et 

demie),  25 1  (d^h.  en  h,\  488 

et  4^  (tout  d  Th.), 
«  heure  »  III,  421. 
heure(s)  franc.  II,  189  (en  ùeu 

d'heure(s)  Dieu  labeure)  ;  III, 

51,  99  (il  sonne  trois  h.),  423 

(hier  ouatre  h.,  nous  partirons 

trois  D,  vingt), 
heureusement  que  franc.  III,  659. 
heureux  franc.    II,    472  ;    lïl, 

262,  267  (h,  de), 
heut  Si.-fnnç.  II,  385. 
heve  (habui)  a.-mil.  II,  280. 
hevilla  esp.  I,  408. 
he^  esp.  I,  292. 
hi'  (fi-)  tarent.  I,  420. 
hi  a.-esp.  III,  475,  a.-port.  65, 

47S. 
hiare  macéd.  I,  83  a. 
hibd  (=  fiât)  macéd.  II,  216. 
hiberni  tempus  lat.  III,  42. 
hibernis  (locus — )  lat.  III,  45. 
hibernu(m)]ax.  I,  588;  II,  133, 

380. 
hibernum  tempus  lat.  II,   391  ; 

III,  42. 
hibiscu(s)  lat.  I,  3 1 . 
"hic  ht.  I,  31. 
hic  (pron.)  lat.    II,  74,  76  a. 

(^ill'h.\  8s,  S 64  et  a.;  III, 

80,  83-4;A/(c)II,  74. 
hic  (adv.)  lat.  I,  603  (ecuh.)\ 

m,  475,  720. 
*hicce  lat.  pop.  111,475. 
hicibi  lat.  pop.  II,  564 . 
*hic  illu  lat.  pop.  II,  564  a. 
hidalgo ^sp.  I,  634;II,  394, 546. 
hidalgote  esp.  II,  508. 
hiébre  esp.  I,  150. 
^iWesp.  I,  150;  11,9,  377. 
hiela  (gelât),  -iiw  (-ant)  esp.  III, 

90  (sus  palabras  me  hieïan). 
hieile  liég.  I,  470. 
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hieltro  esp.  I,  477. 
hiemshl.  I,  11;  II,  391. 
hienda  esp.  I,  (70),  115, 
hier  franc.  I,   559,  III,  423  (h. 

quatre  heures), 
«  hier»  III,  421. 
^i>r  mold.  I,  419. 
hierba  esp.  I,  474. 
hierbe  (fervet)  esp.  I,  1 50. 
hierdi  (fervas)  roum.  I,  319. 
hiere  (ferit)esp.  I,  150. 
hierro  esp.  I,    150,  408,   544. 
hierros  (pi.)  esp.  III,  25,  28. 
hiesta  esp.  I,  1 50. 
higado  esp.  I,  44. 
higate  esp.  II,  506  a. 
higoesD,  II,  371. 
hiî  (fis)  macéd.  II,  208. 
hija  esp.  I,  31,  514;  II,  36s; 

111,44  (Idh,  del  rey). 
hijoesp,  I,  31,  408,  514,  652; 

II,   365. 
hijos  (pi.)  esp.  II,  12. 
htjuela  Qsp.  II,  431. 
hijuelo  esp.  I,  S93;n,  431- 
hil  macéd.  I,  310. 
hir  gasc.  I,  408. 
bilas(p\.)  esp.  III,  32. 
hila:(a  esp.  II,  414. 
hile  macéd.  I,  311. 
hilera  esp.  II,  469. 
hilero  esp.  I,  468. 
hilià  mold.  I,  515. 
hilo  esp.  I,  31. 
hilu  tarent.  I,  420. 
hilvan  esp.  II,  543. 
hilvanar  esp.  II,  594. 
hilvano  esp.  II,  594. 
^im  (fini us)  macéd,,  megl.  II, 

208. 
hinlh.  deBèzel,  33. 
hincar  esp.  II,   577;    III,  188 

(h.  de  rodillos), , 
hiniestaesp.  1,407.' 
hiniestra  esp.  I,  150,  359,  450; 

II,  191,381. 
hinojedo  esp.  II,  479. 
hinojo  esp.  I,    11,  407,   427, 

450,   488  (non  henajo);  II, 

423. 
hir  macéd.  I,  312,  419,  mold. 

419. 
Hircanie  la  sauvage  franc,  xvi» 

s.  m,  159. 
hir  eus  lat.  I,  11. 
Airwawo  a.-esp.  I,  352. 
hirondelle  franc.  II,  500. 
hirpex  lat.  I,  70;  II,  375. 
*hirpicare  lat.  pop.  I,  (367). 
hirtie  roum.  I,  359. 
*hirundella  lat.  pop.  II»  500. 
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hirundine  —  horambre 


hirundine  lat.  I,  135,-386;  II, 

430. 
*hi-rundula    lat.    pop.   I,  507; 

•A»r-.  II,  355- 
hirviente  esp.  I,  359. 
hisca  esp.  1,  70,  116. 
hisde  a.-franç.  I,  31. 
*hispaniolus  lat.  pop.  II,  (431). 
hispiduhx.  I,  31. 
Hisque  franc.  I,  607. 
histoire  franc.  II,  372;  III,  175 

(rh,  littéraire  de  France  et  de 

la  F.). 
hiilensugurile  (pi.)  a.-roum.  II, 

36: 
hitliansugure  (pi.)  a.-roum.  II, 

36.' 
W/o  esp.  I,  31,  459,  462;  II, 

395- 
bits  (fitis)  macéd.,   megl.   II, 

208. 
%  (filu)  béam.    I,    38,    hiu 

gasc.  563. 
hiu  (fio)  macéd.  II,  208,  216. 
hiver  Si.-ÏTAnç,  II,  291  et  III,  42 

(en  h.  temps);  franc.  1,  350; 

II,  380,  391;  III,    15s  i^tê 

«/A.),  353,  421,451  (^  *.)• 
hivernal  franc.  II,  434. 
hiverner  franc.  III,  353. 
hi:(e  (fed)  esp.  I,  79,  321;  II, 

299. 
hi^ieron  (fecerunt)  esp.  I,  359, 
hi^iste  (fecisti)  esp.  II,  299. 
hi:(o  (fecit)esp.  Il,  265,  299. 
hkeva  Val  Soana  I,  130. 
hksù  Val  Soana  I,  468. 
hla  bagn.  I,  424. 
hla  vaud.  I,  424. 
hrâ  Vaud  I,  124. 
hlaivar  Val  Soana  I,  529. 
hlûma  bagn.  I,  424. 
hïaû  Blonay  I,  124. 
hïùma  vaud.,  frib.  I,  424. 
hlanka  germ.  I,  18. 
hUo  germ.  I,  18. 
hlaut-5  germ.  I,  18. 
hl(ù  bagn.  I,  124. 
hÏQ  Vallorbe  I,  1 24. 
Hlodoherht  germ.  I,  18. 
Hlodovinc  germ.  I,  18. 
hlorai  Vaud  II,  343. 
hhrfso  (floresco)  Vaud  II,  202. 
hlusa  (fém.)  Vaud  II,  346. 
^/y<r^  saintong.  I,  425. 
hfyu  saintong.  I,  425. 
hnap  germ.  I,  18. 
ho  (habeo)  ital.  I,  618  ;  II,  237, 

240,  325  (Ao  10),  a.-pad.  240. 
ho  lorr.  I,  417. 
hç  lorr.  I,  142. 
hoc  lat.  I,  184,  552,  (632);  III, 


420,  476  (m  h.),  566,  609 

(h.  puto  quod). 
hoc  anno  lat.  I,  (588);  III,  421. 
hoche  (.-aproche)  a.-franç.  I,  207. 
hochetnents  de  tête  (des  — )  franc. 

III,  242. 
hode  (futuit)  esp.  I,  119. 
hoder  esp.  I,  1 19,  503  ;  II,  1 54. 
hçdie  lat.  I,   146  a.,  ho-,  184, 

(191,  217),  317,  416,  510; 

III,  232,418,489.496. 
hodudo  esp.  I,  503  ;  II,  1 54. 
hœ  lorr.  1,  420. 
hoé  béam.  I,  197. 
hœl  wall.  I,  468. 
hcem  a.-fianç.  III,  92. 
h<xr  lorr.  I,  420. 
h^ar  esp.  II,  464. 
h^a:(a  esp.  II,  414. 
h^uillo  esp.  II,  351. 
hoi  esp.  I,  188. 
hoir  franc.  I,  559. 
hoir  si  liég.  I,  470. 
hoja  esp.    I,    184,    188,  408, 

5 14;  II,  54;  III,  10,  21,  44 

(h,  de  rosa),  251  (h.  d  hX 
hojey  hofepon.  I,  184,  188;  III, 

232  (dia  de  h.), 
hojita  esp.  II,  507. 
hojuelo  esp.  II,  431. 
hola  gasc.  I,  408. 
holheT^izmo  I,  498. 
hol^ar  CM).  II,  191,  466,  577; 

holgon  esp.  II,  456. 
ho&ura  esp.  II,  466. 
hoUar  esp.  II,  181. 
holleca  esp.  II,  499  a. 
hollejo  esp.  II,  422. 
hollinespA,  312,  351,  547;  II, 


359,  372. 
>m  (ho 


hom  (homo)  prov.  III,  92. 
Aom  (homine)  a.-véron.  I,  312. 
hom  (écume)  Seraing  I,  57. 
homhre  esp.  I,  201,  332,  638; 

II,  362  ;  III,  20,  92  (a.-esp. 

= on),  1 62  (el  mejor  h,),  24 1 , 

731  (a.-esp.  h.  bueno). 
hombrecico  esp.  II,  499. 
hombre-c-illo,    hombrecillo   esp. 

11,353,  S02. 
hombreciquillo  esp.  II,  533. 
hombre  de  mar  esp.  III,  241. 
hombrera  esp.  II,  469. 
hombro  esp.  I,  527. 
hombron  esp.  II,  457. 
home  Alexis  II,  23. 
hcmecilie  a.-franç.  1, 590. 
homecilh  Cfp.  I,  590. 
homecire  a.-franç.  I,  540. 
homeens  (co — )  a. -port.  I,  549. 
homem   port.    I,   184;  III,  92 


leu 


(=  on),  162  (0  melhor  h.), 
165  (todoo  h.),  a.-port.  731, 
(h.  bôo,  h,  boo), 

hçmen  port.  I,  186. 

homeniùo  port.  II,  457. 

homifie(m)hx.  I,  332;  111,93, 

.   '^35. 

hominesht.  I,  555;  II,  37,  43. 

hommasse  franc.  II,  414. 

homme  franc.  I,  211,  332,  526, 
626  (U  bel  h.,  U  vieil  h.);  Il, 
43»  56  (fol  A.,  vieil  h,),  562 
(a),  364;  III,  5,  20  (ri.), 
^3,  152  (/**.),  162  (le  meil" 
turh.,  Vh,  plus  fort  ^l  Vh,  le 
plus  fort),  177  (être  h.  â), 
191  (et  rh.y  unh.),20}  (plus 
h,  que  son  frère),  241,  251 
(d'h,  à  h,),  377,  406  (vivre 
en  honnête  h.),  731  (un 
grand  h,,  un  h.  grand), 

howme  d'épe'e  franc.  III,  241. 

homme  de  plume  franc.  III,  241. 

homne  a.-esp.  I,  526. 

Ixtmo  lat.  I,  67,  184,  (185), 
617;  II,  4,  43,  50,78,  104 
(illeh,),  135,  165  (h.  totus\ 
364,  394  (h,  bestia  est,  h, 
bestius);  III,  92-3. 

homocantat  lat.  II,  78, 1 35  ;  III, 
92. 

homu  a. -sic.  III,  92. 

hondo  esp.  I,  485  ;  II,  394. 

honest  a.-franç.  II,  63. 

honeure  (;  nature)  a.-pic.  I,  55. 

honna  Gessopalena  I,  415. 

honnête  franc.  II,  63;  III,  406 
(vivre  en  honnête  h,), 

honneur  franc.  II,  379;  III,  404 
(tenir  à  h.). 

honor  prov.  I,  455. 

honorare  lat.  I,  (527). 

hotira  esp.  II,  399. 

hontanal  esp.  II,  464. 

hontanar  esp.  II,  464. 

honte  franc.  I,  18,  146;  II,  382. 

hofitem  port.  III,  421  a. 

honteux  {Tznç,  I,  133. 

hontes  (pi.)  a.-franç.  III,  27. 

hôpital  des  quinze  vingts  franc. 
II,  560. 

hopê  Uriménil  I,  349  a. 

hora  lat.  I,  119,  124,  146, 
(455)»  6^4(bonah.,  malah.); 
II,  624;  III,  421  (et  hac  h.), 
484  (hdc  hôra),  405  et  a., 
esp.  32,  119  (maidecida  sia 
la  h.),  230  (poco  d'h.),  484, 
490  (d  la  h.),  a.-port.  239  (j 
pouca  de  h.),  port.  484. 

horado  esp.  I,  408. 

horambre  esp.  U,  443-4. 


horas  —  humanus 
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horas (jp\,)hi.  II,  624;esp.  III, 

32. 

horca  esp.  I,  119;  III,  32. 
horcado  esp.  II,  476. 
hordeolum  lat.  II,  43 1 . 
Jmdeu  lat.  I,  474. 
horç  wall.  II,  117. 
horis  (abi.  pi.)  lat.  I,  634. 
horloge  franc.  I,  372. 
horma  esp.  I,  119,  408. 
horma^a  esp.  II,  414. 
hormiga  esp.  I,  474;  II,  370, 
hormiguero  esp.  II,  468. 
hormma  esp.  Il,  500. 
hormis  franc.  III,  138,429,447. 
hornacha  esp.  II,  420. 
AorN^^o  esp.  II,  414,  420. 
horneria  esp.  II,  406. 
hornija  esp.  II,  440. 
horno  esp.  I,  474. 
horrere  lat.  II,  465. 
horreur  franc.  II,  379. 
*horriditate  lat.  pop.  II,  493. 
horridus  lat.  II,  405. 
Wror  lat.  II,  465. 
horrores  (pi.)  esp.  III,  27. 
hors  franc.   I,  219,  408,  612, 
622;  III,   138,   206-7,  269, 

447- 
hors  de  franc.  III,  260. 
«  hors  de,  de  là  »  III,  243. 
hors-d^onivre  fx2JA^.  II,  537. 
/wjmwa.-franç.  III,  138. 
Ijort  gasc.  I,  408. 
/;pr/o  port.    I,   184,  hçrto  186; 

II,  47. 
hçrtos  (pi.)  port.  II,  47. 
Aor/M(5)  lat.  I,  184;  II,  388. 
ZwM  a.-h.-all.  I,  18;  II,  383. 
hosl  wall.  II,  121. 
hçspede  port.  I,   184. 
hospes  lat.  III,  124. 
hospita  lat.  II,  365. 
hospite  lat.  I,  184. 
hoste  lat.  I,  184,  468. 
Jwstelain  a. -franc.  II,  449. 
/A75/I5  lat.  II,  377;  III,  20,  53. 
hosye  norm.  I,  251. 
hot  eng.  I,  477- 
hota  saintong.  I,  433. 
hâte  franc.  I,  353. 
hôtel  franc.  I,  (250),  353;  II, 

435;  III,   123  Qj.  d* Alsace), 

437  ià  rh.y 

Jjâtel  Dieu  franc.  II,  546  ;  III, 

42. 
Jjdtel  Rambouillet  franc.  III,  123 . 
Ijoto  esp.  I,  282,  434;  II,  395- 
hou  gasc.  I,  408. 
houben  gàïic.  I,  321. 


houseau  (ranç.  lîy  383. 

houve  (habuii)  port.  I,  321  ;  II, 

278,  284. 
hove  (habui,  -it)  a.-esp.  II,  284. 
hovete  Gessopalena  I,  415. 
hovieste,  -iemos,  -iestes,  -ierottÇtiSi- 

buisti,  -imus,  -istis,  -erunt) 

a.-esp.  II,  284. 
hovo  (habuit)  a.-^p.  II,  284. 
hoy  esp.  I,  184,  510;  III,  232 

(el  dia  de  h.), 
hoydia  a.-esp.  III,  232. 
hoya  esp.  I,  184,  508. 
hoyuela  esp.  I,  508. 
Ac^esp.  I,  253,477,483;  III, 

hpada  Val  Soana  I,  468, 
hpessd  Val  Soana  I,  597. 
hpeus  Val  Soana  I,  121. 
hpina  Val  Soana  I,  597. 
hpos  Bruche  I,  470. 
hrainna  german.  I,  18. 
hramjan  germ.  I,  18. 
hrdnactù  roum.  II,  413.' 
hrdni  roum.  II,  413. 
hrtm  germ.  I,  18. 
hring  germ.  I,  18. 
hrôk  germ.  I,  18. 
hross  germ.  I,  18. 
ht^loTT.  I,  532. 
htedû  lorr.  II,  330. 
hieila  Val  Soana  II,  34. 
hieile  Val  Soana  II,  34. 
htel  franc-comt.  I,  100. 
hteven    piém..    Val    Soana    I, 

326. 
htçp  lorr.  I,  142. 
htopd  Val  Soana  I,  597. 
htranyé  lorr.  II,  118. 
htrè  Bruche  I,  470. 
htropd  Val  Soana  I,  597. 
Jju  (fuit)  gasc.  I,  408;  béam. 

II,  296. 
hube  (=  habui)  esp.  I,  321. 
hubo  (=  habuit)  esp.  II,  265, 

278  ;  III,  1 1 3  (=  avait). 
huchie/G.  de  Metz  I,  557. 
Hue  a.-franç.  II,  23. 
hûe  (octo)  limous.  I,  462. 
hue  (3«  p.  sg.  pr.  ind.  de  huer) 

franc.  II,  157. 
huebos  a.-esp.  I,  184,  433;  II, 

10  (Cid  :  quanto  h,  les  fuer, 

pora  h,  de  lidiar), 
huebra  esp.  I,  184. 
httec  (tie  por  — )  a.-franç.  III, 

701. 
hueco  esp.  I,  429. 
hueh  gasc.  I,  408. 
huelgo  esp.  II,  399. 


huella  esp.  I,  146. 

huem  a.-franç.  I,  211. 

hueom  a.-franç.  I,  211. 

Imer  franc.  II,  157. 

huer fafw  esp.  I,  171,  184,  326. 

huergano  tsp.  I,  '84,  326. 

huero  esp.  I,  416. 

huerta  esp.  II,  388. 

buerte  ast.  I,  652. 

huerto  esp.  I,  184,  416. 

hues  a.-franç.  I,  211. 

huese  a.-franç.   I,    18. 

hueses  (unes  — )  a.-franç.  III,  60. 

hueso  esp.  I,  184. 

huésped  esp.  I,  184,  312,  338. 

huéspeda  esp.  II,  365. 

hueste   esp.  I,    184,  416,  468 

(non  -a), 
hueir  prov.  I,  184. 
hueva  esp.  II,  54. 
huezv  esp.  I,  1 30. 
hûjle  (*subolat)  wall.  I,  35. 
hûflé  wall.  I,  19,  470. 
}jui  (fui)  béam.  II,  296. 
Imi  (hodie)  a.-franç.   I,    189, 

(iQ2),  s  10;  III,  2^2  (au  jour 

d*n.  ;    dial.    franc,    au  jour 

d*aujourd'h.\  489. 
hui  mais  a.-franç.  III,  489. 
hui  mes  a.-franç.  III,  489. 
huic  (dat.)  lat.  II,  76  a.,  hui(c) 

74. 
huidi:(o  esp.  II,  415. 


huient  (3*  p.    pi.  pr.  ind.   de 

huer)  aArsinç.  II,  157. 
huiga  (fugiat)  bogot.  II,  180. 


huile  ^)  franc.  I,  62,  313,  518; 

11,378;  111,731. 
huile  sainte  (/'— )    franc.   III, 

731- 
huilier  franc.  II,  468. 
huir  esp.   II,    119,    171;   III, 

353»  384. 
huirse  esp.  III,  384  (non/-.). 
huis  franc.  I,  147. 
huissier  (rAnç,  I,  509;  II,  467. 
huit  franc.  I,  62,  189,  459;  II, 

559- 
huitaine  franc.  II,  $61. 
huitismes  (Looisli  — )  a.-franç. 

III,  163. 
hujus  lat.  II,  74. 
hùk  Landes  marit.  I,  197. 
hùTo  Landes  marit.  I,  197. 
hûm  (fumu)  gasc.  I,  408. 
hum  (homo)  a.-franç.  III,  92. 
hum  (unu)  port.  II,  559;  III, 

156. 
humanoesp.  III,  8. 
humanus  lat.  II,  449. 
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humble  —  î 


humble  franc.  I,  48,  147  ;  111, 

264  (h.  de  cœur), 
humble  et  dulcement  a.-franç.  II, 

620. 
hume  a.-franç.  III,  5  3  (tout  d'h.)^ 

152. 
hume  wall.  I,  468. 
humé  waU.  I,  470. 
humedo  esp.  I,  524. 
hum  e  0  outro  port.  III,  156. 
humeur  franc.  II,  379. 
humidus  lat.  I,  ^8,  327. 
humildania  esp.  II,  518. 
hUmilis  lat.  I,  48.- 
humle  et  dulcement  a.-franç.  II, 

620. 
humo  esp.  I,  46,  408,  449. 
humore  a.-napol.  I,  129. 
humuri  (pi.)  a.-napol.  I,  129. 
hûn  (sequunt)  Falkenberg  II, 

i}9- 
hune  annum  lat.  III,  421  a. 
Huon  a.-franç.  II,  23,  458. 
hûr  lorr.  I,  420. 
hurano  esp.  I,  353  ;  II,  460. 
hurat  gasc.  I,  408. 
hure  (fuerat)  gasc.  I,  408. 
*^rrWin«(hirundine)lat.  pop. 

I,  386. 
huron  esp.  I,  408;  II,  456. 
hurtoisse  (pr.  subj.  de  heurter) 

a.-lorr.  II,  147  a. 
hurts  osq.  I,  649. 
hûru  gasc.  I,  408. 
hus  (^isti)  béam.  II,  296. 
huso  esp.  I,  46,  440. 
husses  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
huste  Gessopalena  I,  415. 
^i/^Teramo  I,  415. 
huté  wall.  I,  468. 
huve  (habui)  a.-esp.  II,  284. 
huviar  a.-esp.  I,  508. 
huviestey  -viemos ,  -viesteSy  -vie- 

ron  (habuisti,  -imus,  -istis, 

-erunt)  a.-esp.  II,  284. 
hûvo  eerm.  I,  18. 
huvo  {hahuit)  a.-esp.  II,  284. 
huya  (fugiat)  esp.  II,  174,  180. 
huyar^)  SL.-espA,  508. 
huye  (fugit)  esp.  I,  147. 
huyentar  esp.  II,  502. 
huyo  (fugio)  esp.  Il,  180. 

I- (lat. -«)  port.  I,  357. 

I-  (ici)  a.-mil.,bergam.  11,626, 

a.-franç.  564,  626;  III,  475. 
-/-  (-ai-)  franc.  N.  et  E.,  rhét., 

romagn.,  esp.  I,  356. 
-1-  (-oi-)  franc.  N.  et  E.  1, 356. 
-f-  (-iu-)  pon.,  pic.  I,  356. 


-/- (-€i-)  port.  1,356. 
-/(lat.  -|-)la  Hague  1,43. 
^ilat.  I,  79,  (240),  319,  321, 

324,ital.  3i8,dial.prov.  ici. 
-I  (cas  obi.  de  -iah)  rhét.  II, 

26. 
-/,  pl.-e/5  rhét.  II,  45. 
-I  (pi.)  a.-rhét.  III,  402. 
-I  (pron.)  lat.  II,  95,  ital.  95; 

III,    89;    a.-obw.    II,    95, 

judic.    144,  Grisons,  tyrol. 

325. 
-ï  (-ire)  roum.  1,31. 
-I  (-ite)  engad.  1,31. 
-I  (-itu)  franc.  I,   31;  II,  24; 

III,  477,  484  (ou -fV). 
-j  (-itu)  la  Hague  1,43. 
'i  (-iacu)la  Haeue  I,  43. 
-I  (-igu)  franc.  1,  438. 
-i(-€s)  ital.  I,  79,  309. 
-I  (-as)  ital.  I,  79;  11,7. 
-/(-€llu)eng.  I,  152;  II,  37. 
-I  (-iu)  eng.  II,  404. 
-i  (-anu)  catal.  I,  237. 
-î  (-ices)  limous.  II,  39. 
-f  (i*  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133,  256,  lomb.-tess.  134, 
prov.  136,  259. 

-I  (2e  p.   s.   pr.  ind.)  ital.  II, 

134,  193,  roum.  184,  193. 
-j  (2«  p.  pi.    pr.   ind.)  vén., 

lonib.,  émil.,  S.  Frat.  II, 
133,  franc.  S.-E.  202,  -1 
lorr.,  wall.  1 38. 

-I  (3«  p.  pi.  pr.  ind.)  routn.  I, 
309;  tarent.  II,  1^5. 

-f  (impf.  ind.)  l'Abbaye  II, 
256,  (i*p.  s.)a.-béam.  259. 

-i  (i«  p.  pi.  impf.  ind.)  Evolé- 
naz  II,  259,  -/  neuch.  259, 
-f  franc.  E.  258. 

-I  (2e  p.  pi.  impf.  ind.)  wall. 
Il,  258,  -/  Le  Locle,  neuch. 
259. 

-î  (3«  p.  pi.  impf.  ind.)  franc. 
E.  Il,  258. 

^i  (le  p.  S.  pf.)  lat.  I,  321  ;  II, 
265,  269,  284. 

-ï  (le  p.  s.  pf.)  lat.  II,  282. 

-I,  -/  (i«  p.  s.  pf.)  a.-franç.  I, 
557;  II,  272,  281-2,  289, 
300,  307,  bourg.,  franc- 
comt.,  franc.  O.  273,  franc. 
S.-E.  296,  321,  prov.  283, 
obw.-réf.  268»  colign.,mont- 
bél.,  frib.,  neuch.  275,  esp. 
276,  300,  307,  a.-cat.,  ma- 
jorq.  274,  port.  297,  300, 
307,  a.-vén.  269,  27i,dial. 
ital.  271. 


-I  (-IÏ,  i«  p.  s.  pf.)  roum., 
eng.,  a.-franç.,  prov.,  esp., 
port.,  [sard.]  II,  266. 

-/  (2e  p.  s.  pf.)  colign.,  mont- 
bél.,  frib.  II,  275. 

-1(3*  p-  s.  pf.)  a.-obw.  II,  268. 

-/  (3«  p.  s.  pf.)  dial.  ital.,  a.- 
vén.  II,  269,  271,  bourg., 
franc-comt.,  franc.  O.  273. 

-I  (-«m/,  3«  p.  s.  pf.)  roum., 
[eng.],  ital.  II,  266. 

-f  (i*  p.  s.  fut.)  vionn., 
Vaud,  frib.,  neuch.  II,  321. 

-I  (2«  p.  s.  fut.)  frib.,  neuch. 

Il,  324. 
-I  (i*  p.    s.   cond.)  arét.  II, 

323,  vionn.  324. 
-1  (le  et  2«  p.  pi.  cond.)  neuch. 

II,  324.       • 
-I  (subj.)  ital.  II,  195. 
-*-{  (subj.)  gasc,  cat.  II,  147. 
-1  (i«,  3e  p.  s.  pr.  subj.)  rhét. 

II,   144,  pis.,  lucq.,  arezz., 

ValMaggia  145. 
-I  (2«  p.  s.  pr.  subj.)  judic.  II, 

144,  pis.,  lucq.,  arezz..  Val 

Maggia  145. 
-f  (2e  p.  pi.  pr.  subj.)  Chili  II, 

140,  gruvér.  147. 
-I  (2«  p.  pi.  pr.  subj.)  pad.  II, 

145. 
-?  (3«  p.  pi.  pr.  subj.)  franc.  E. 

II,  146. 
-f  (i«  et  3«  p.  s.  impf.  subj.) 

dial.  franc.,  prov.  II,   307. 
-ï  (2*  p.  s.  impt.  subj.)  roum. 

II,  304. 
-I  (infin .  )Commugny  ,a.-lyonn. 

I,  266;  Vaud  II,  118,  dial. 

franc.  121,  330,  wall.  201, 

franc.  484. 
-i    (infin.)    Val    Soana,    Val 

d'Aoste  I,  266,  h.-ital.  556; 

Teramo  II,  120;  roum.  1, 3 1  ; 

n»  392,  593- 
-f  (-ire)  la  Hague  1,31. 

-I  (-iatus,  -iatos,  -iare,  -iabat) 

a.-lyonn.  I,  266. 
-I  (part.)bolon.  II,  329,  franc. 

330. 
-I  (locatiQ  lat.,  ital.  II,  5. 
-f  (adv.)ital.  II,  622-3. 

/  I,  XIX. 

I  (vinu)  bergam.  I,  428. 

I  (art.  m.  et  f.)  Nendaz  II,  104. 

I  (art.  m.  pi.)  h.-ital.  I,  323, 
ital.  618;  II,  ICI,  103;  m, 
61,  183;  tyrol.,  frioul.  II, 
102. 


I.  C'est  tout  simplement  une  faute  d'écriture. 
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i  (art.  fém.  pi.)  mil.  I,  625  ; 

lomb.  II,  103,  roum.  100. 
i  (tlUy  pron.)  eng.  II,  76. 
f  (illi,  -os)  roum.  II,  83. 
I  (je)  tosc.  II,  77,   80,   dial. 

franc.,    frib.,     neuch.     78, 

frioul.,  tyrol.  79. 
I  (il)  dial.  franc.  II,  78;  pic. 

m,  335. 
I  (elle)  trib.,  vaud.  II,  78. 
i(pron.  3e  p.  pi.)  Sonogno  II, 

145. 
f  (je,  pour  nous)  h.-ital.  II,  80. 
i  (pron.  dat.  fém.)  valaq.  II, 

83  ;  (masc.)  III,  394. 
I    (pron.    dat.  plur.)   tyrol., 

fnoul.  II,  83. 
I  (ital.  gli)  a.-tosc.  II,  83. 
f  (pron.  dat.  s.  et  pi.,  m.  et 

fém.)vén.II,83. 
î  (pron.  dat.  pi.)  Urirn.  II,  83. 
I  (aux  =  à  les)  prov.  II,  104. 
i  (adv.  =  pron.  dat.)  esp.  III, 

377- 
I  (ibi)  a.-franç.  II,  83  (^les  +  i), 

84;  III,  65  a.,  prov.  65  et  a., 

395,   475,  a.-esp.  65,  395> 

720-1,  a.-port.  65,  720-1, a.- 

ital.  475. 
i  (habeo)  baléar. ,  algh. ,  champ. 

II,  241. 
I  (habes)  abruzz.  II,  240. 
î  (habeamus)  montbél.  II,  241. 
f  (habeatis)  montbél.  II,  241. 
'ta   grec-lat.   I,    17,   381  ;  II, 

406,  530. 
■'/alat.  I,  17,  340;  II,  41,368, 

405,  440  a.,  518;  ital.,  esp. 

I,  340;  port.  II,   403;  -ïa 
lat.  II,  405,  530. 

ta  ^-ïtus)  Oberhalbstein  I,  38; 
niedw.  II,  328. 

-m  (-eta)  Vaud,  Ormont,  Fri- 
bourg  I,  102. 

't'a  (-illos)  norm.  I,  163. 

'id  (-ella)  roum.  I,  164. 

-ja(-arius)  Milhau  I,  237. 

-ifl,  'ta  (-ibam,  -ebam)  algh., 
gasc.,  sic,  prov.,  esp.,  port., 
sard.,  a.-cat.  II,  254,  T Ab- 
baye, S.  Vigil  256,  h.-ital. 
257. 

-/a,  -l'a  (-ibat)  esp.  I,  310;  II, 
254,  prov.,  port.  254. 

itty  'ta  (-ébat)  sic.  I,  70;  prov. 

II,  254,  259,  port.  254. 

'id  (-ibam,  -ibat,  -ibant)  roum. 

II,  254-5. 
'ià  (3«  p.  pi.  impf.  ind.)  sain- 

tong.,  poitev.    II,   258,    -jfJ 

roussill.  259. 

Gramtnaire  romane.  —  Index. 


*-ifl  (3e  p.  S.  pr.  subj.)  cat.  II, 

148  et  a.,  a.-gasc.  147. 
-ifl(cond.)  esp.,  port.  III,  321  ; 
(ic  et  3e  p.  s.)  dial.  ital.  II, 

322,  vén.  323,  (3e  p.  pi.) 
vén.  323. 
't'a  (inf.)  roum.  II,  132. 
'id  (-iatum,  -iatem,  -iati,  -iatam, 

-iacum)  a.-lyonn.  I,  266. 
'id  (part,  fém.)  Vaud  I,  598. 
-i-a  (part,  fém.)  a.-franç.  S.-E. 

II,  346  a. 
'ia  (part.)   Commugny,    Val 

Soana  I,  266. 
ia  (de  liea)  roum.  I,  104. 
W,  îa  (illa)  roum.  I,   117;  II, 

74. 
•/fl  (eam)  lat.  pop.  II,  229. 
ia  Tadv.)  tyrol.  III,  479. 
-lOM/  lat.  I,  266. 
-iacu{fn\  lat.  I,  43,  198,  266; 

II,  467  a. 
f 0^4  roum.  II,  365. 
'iddes  (2«  p.    pi.    impf.  ind.) 

galic.,-/W«  mirand.  II,  260. 
['iddis\  (-ibatis)  sard.  II,  254. 
'iddjis  {'\h2X\s)  sard.  II,  254. 
-fa/(-ellu)  Fourgs  I,  163. 
-idi  (-ibas)  roum.  U,  254. 
iai  (levas)  roum.  II,  186. 
'iais  (-ebatis,  -ibatis)  esp.  II, 

254. 
'iai  prov.  I,  37. 
'ials  rhét.  JI,  26. 
'idm  (-ibamus)roum.  II,  254-5, 

(-ibamus,    -ebamus)    prov. 

254. 
■^ww  (le  p.  S.  pr.  subj.)  lat. 

II,  119. 
•tfam  (i«  p.  s.  pr.  subj.)  lat. 

pop.  II,  119. 
'iam  (i«  p.  pi.   pr.   subj.)  a.- 
gasc.,  béam.  II,  147. 
'iamo  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  ital. 

II,  134-5,  145,  227. 
'iamos  (-ibamus,  -ebamus)  esp., 

port.  11,  254. 
'îdmos  (le  p.   pi.   impf.  ind.) 

galic.  II,  260. 
'tdmus  (-ebamus, -ibamus)  sard. 

II,  254. 
*'idmuSf  *'iamtis  (-ibamus)  lat. 

pop.  II,  257. 
'ian  (-ibant)  prov.  II,  254,  324, 

esp.  254 


'idn  (3e  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
gasc.  II,  147. 


prov.  Il,  25 
'ian  (3 


259. 
.  pl.  pr. 


subj.)  a. 


'ian  (i«  p.  pl.  impf.  subj.)  niç. 

n,  307. 

'ian  (cond.)  prov.  II,  324. 


ianda  bolon.  I,  423. 

'iano  (3e  p.  pl.  impf.  ind.)  a.- 

ital.  II,  257. 
-iano  (3e  p.   pl.   cond.)  dial. 

ital.  II,  322. 
'iant  (-ebant,  -ibant)  sard.  II, 

254. 
'ianta  (3e    p.  pl.  impf.   ind.) 

campid.  II,  261. 
'ianu  (3c  p.  pl.  impf.  ind.)  Pa- 
ïenne II,  254. 
'ianus  lat.  I,  377. 
'iaô  (-ebant,  -ibant)  port.  II, 

254. 
iao  a.-gén.  I,  423. 
iapà  roum.  I,  1 50  (non  iepa), 

501  ;  II,  364. 
-far,  'idr  (inf.)  port.  II,  192. 
-wr  (-idiare)  obw.  II,  583. 
'iard  (fut.)  l'Abbaye,  S.  VigU 

II,  312. 
iar(df),    iard    roum.    III,  495, 

544-5>  551. 
iarbd  roum.  II,  31;  cf.  ierhà, 
iàrha  Greden  I,  169. 
'iare  lat.  pop.  I,  266;  II,  121, 

201,  576. 
*'idre  (-idiare)  lat.  pop.  II,  583. 
*'iario  (-ariu)lat.  pop.  1, 522  a. 
'iariu  lat.  II,  467  a. 
iarnd  roum.  II,  391  ;  III,  243 

(timp  de  1.),  421. 
*-iaru  (-iariu)  lat.  pop.  II,  467 

a. 
iarva  eng.  I,  498. 
*'ias  (2«  p.  s.  impf.  ind.)  lat. 

pop.  II,  259. 
'tas  (-ibas,  -ebas)  prov.,  esp., 

port.,  sard.  II,  254. 
-tas  (2c  p.  pl.  impf.  subj.)  niç. 

II,  307. 
iascâ  roum.  I,  117. 
-iasta   (2*   p.   s.   impf.    ind.) 

campid.  II,  261. 
iaste  de  dttkealà  roum.  III,  400. 
'iat  (-ébat,  -ibat)  sard.  II,  254. 
'tat  (3c  p.  s.  impf.  ind.)  cam- 
pid. II,  261. 
-ia-/a  (part,  fém ^  lat.  II,  346a. 
'iatam  lat.  I,  266. 
f'a/J/i  l'mpdra/ri/ roum.  III,  377. 
'iatem,  -iati  lat.  I,  266. 
'id{î  (-ibatis)  roum.  II,  254. 
^'tdtis  (-ibatis)  Nocera  II,  257. 
-iatis  (2e  p.  pl.  pr.  subj.)  lat. 

II,  146. 
'iatos  lat.  I,  266. 
-iats  (2*  p.  pl.  pr.  subj.)  béam. 

II,  147. 
'iatu(m)  lat.  I,  198,  266. 
'iattts  lat.  I,  266. 
'idti  (-ibatis)  prov.  II,  254. 
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-tau-  (-iv-)  prov.  I,  38. 
-tau  (-ïtus)  Oberhalbstein  I,  38. 
-iau  (-ellu)  rhét.  occ.  I,  171. 
-idu,  -tau  (-ellu)  franc.  É.  et 

N.-E.  I.  i6j. 
-idu  (3*  p.  pi.  impf.  ind.)  dial. 

prov.  II,  259. 
-ian  (part.)  niedw.  II,  328. 
iau  (levo,  -ant)  roum.  II,  186. 
-iaus  a.-lorr.   II,  25,  a.-franç. 

39- 
-iavan  (impf.    md.)  prov.   II, 

324. 
l-iha]y  [-ibas],  [-iba],  [-tlnimos], 

[-ihddes],  [-ihan]  (impf.  ind.) 

esp.  II,  254. 
iba  (pf.  de  habere)  tess.  II,  270. 
-ihatn,  -ibas,  -ibai^  -ibamus,  -ihor 

tisy  -ihant  lat.  II,  254. 
-ihbe  (3e  p.  s.  cond.)  arét.  II, 

323. 
-ibhi  (pf.)  dial.  ital.  II,  269. 
*ihbi  (habui)  dial.  ital.  II,  280. 
-ihe  (-una)  Baronne  I,  61. 
"IBïipoç  I,  606. 
Ihtrus  lat.  I,  606. 
ihi  lat.    I,  614;   II,  83,    564 

(ecu  i.y,  III,  65,  433»  475, 

715. 
-Ihilehx,  I,  328. 
-ihilis  lat.  II,  408. 
-fW///^  franc.  II,  493. 
ihi  loci  lat.  III,  39. 
-/W//àital.  II,  493. 
(^lo/ romagn.  I,  356. 
-ibîa  prov.  II,  60. 
-ihle  franc.  II,  541. 
-ihus  (dat.,  abl.  pi.)  lat.  II,  7. 
ic-  lat.  pop.  II,  564. 
-iï(.iciu)eng.  1,31,  513. 
^ica,  -ica  lat.  I,  312;  II,  410. 
-/calat.I,  337;  ♦-/w  II,  499. 
Mca  (3c  p.  s.  pr.  ind.)  ital.  II, 

198. 
-kd  roum.  II,  368,  499. 
-îcarehl.  II,  410,  577. 
-tcare  lat.  II,  583. 
-icchio  ital.  I,  31. 
-iui-  ital.  Il,  431. 
-iccio  ital.  I,  31  ;  II,  347,  416. 
-icciuolo  ital.  II,  533. 
*-icco  esp.  II,  49J  a. 
*-icai(s),  -a  lat.  ibériq.  II,  499, 

505,  532,  roum.  499,  532. 
-tce  lat.  I,  116;  II,    39,    ital. 
413  ;  -tce  lat.  I,  437  ;  -ice  II, 

17,  375. 
-tce  lat  A,  605;  II,    17,  374-5, 

413. 
-ice  (-itia)  franc . ,  port .  II,  480- 1 

et  a. 
-icellus  lat.  II,  431. 


-keushu  11,416. 

«  ich  bin  gekommen  »  allem. 

III,  107. 
a  ich  kam  »  allem.  III,  107. 
-ichoesp.y  port.  II,  420. 
icho  port,  U,  53. 
icho^  port.  II,  S 3- 
-ici  (de  -iVi«)  lat.  I,  323. 
ici  franc.  I,   31;  II,  564;  III, 

275  (cTi,  à  Paris,  de  P.jus- 

?«'0.  475.  478  (<'''•)• 
«  ici  »  III,  475. 
-icia  lat.  II,  415-7,  480  a. 
-icia  (-itia)  esp.  II,  480. 
-icidad  esp.  II,  493. 
iciî  a.-franç.  II,  564. 
icilttec  a.-franç.  III,  475. 
-icinus  lat.  II,  454. 
-iciu  lat.  I,  31,  513;  n»  534; 

-k:/Ml,437;II,  417,  481  a., 

497. 
-îciu  lat.  II,  481  a. 
-icîù  roum.  II,  420. 
-icittfie  roum.  II,  496. 
-icius,   -a  lat.    II,   415,    417, 

-tcius  416. 
-{clo  lat.  I,  70. 

-iclu  lat.  I,  31  ;  II,  62;  III,  358. 
-îclu{s)y  -7f/f/(5),  -a  lat.  pop.  II, 

359,422-3. 
-ico  (-iccu)  dial.  port.  II,  499 

et  a.,  esp.  499  et  a.,  533. 
-ko  ital.  II,  410. 
-icot  franc.  II,  353  a.^ 
içou  a.-franç.  II,  564. 
-îctis  lat.  I,  605  ;  II,  410. 
-icu(s),  -a  lat.  I,  323,  326;  II, 

358,410,  497;.i<;«5l,  605. 
-icula  lat.  I,  116,  427;   -Jcula 

II,  422. 
-iculare  ht.  pop.  II,  581. 
ictillu  a.-sard.  II,  564  a. 
-id  T-ite)  esp.  1,31. 
-id  (-uto)  Casai  Cermelli,  Ma- 

lescol,  54. 
i<i  (pron.  pers.  3c  p.  s.)eng.  II, 

76. 
id  (2e  p.  pi.  impér.  de  />)  esp. 

II,  227. 
Hda  lat.  I,  312. 
-ida  (-ita)  esp.,  eng.    I,   31, 

mil.  436. 
-ida  (-ria)  prov.  mod.  I,  522. 
ida  Tvita)  bergam.  I,  428. 
-idad  esp.  II,  493. 
idade  port.  I,  312,  357. 
-/<fa»(i«  p.  pi.)  oberhalbst.  II, 

167. 
-idâo  port.  II,  427,  495. 
-idare  lat.  II,  189. 
-idat  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

189. 


îdes  (2c  p.  pi.  pr.  ind.  de  «V) 


ind.) 
583. 


i^^a  sard.  I,  545. 

-iddi  (2*  p.  pi.  pr.  ind.)  gallur. 

II,  141. 
iddi  (de  — )  calabr.  II,  92. 
ïddiofajutiiiaX.  III,  119. 
-iddu  sic.  I,  70. 
iddu  sic.  I,    70,    sard.    545  ; 
'  iddu  sic.  III,  67. 
ide  (habeo)  estram.  II,  242. 
ideh  a.-franç.  I,  17. 
ideo  lat.  III,  554. 
-ides  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  logoud. 

II,  141. 
ides  (2e  p.   pi.  pr.  ind.  de  ir) 

port.  II,  140,  227. 

es  (2c  p.  pi. 

Taboaça  II,  227. 
ideya  mil.,  Alatri  I,  381. 
-idi-  lat.  pop.  II,   583. 
-idiy  -idi  (2*  p.   pi.  pr. 

regg.,  Blenio  II,  145. 
-ididre  lat.  pop.  II,  189, 

588,  -idiare  583. 
*idipsum  lat.  pop.  II,  566a. 
idire  lecc.  II,  1 56. 
*'(djare  lat.  pop.  II,  400. 
•-/d/tt  lat.  pop.  II,  400. 
idU  anglo-norm.  I,  529. 
-idna  (-tudine)  rhét.  I,  535. 
-ido  (-itu)  lomb.  1, 4  3  3,  esp.  3 1 , 

433;  II,  331,   port.  331. 
idolo  ital.  I,  17. 
idolum  lat.  I,  17. 
idoftc  a.-franç.  III,  486. 
-idor  prov.   II,  23,  489,  -idôr 

350. 
-iVfwlat.  I,  524;  II,  3)8. 
•t«/M,  -idu  (-itu)  sard.  II,  332. 
-Idm  lat.  I,  524;  -idu(s),  -a  II, 

410,  426,  465. 
idyé  \i(fnn,  II,   158. 
i({:((  (adjuto)  vionn.  II,  158. 
-JÇciv  II,  583. 
-/Çf.i  II,  203. 
-/>  (-f*-)  a.-franç.  II,  189. 
-ie-  (-f-,  ->a-)  franc.    S.- 

-ié-  {-d  de  -are)  franc.  C.  et  O. 

I,  261. 
-ie-  {-4-  de  -ator,  -are)  franc. 

E.  1,261. 
-ie-  (-il-)  a.-franç.  I,  38. 
-ie-  (a.-franç.  -/-)  franc.  I,  44. 
-ie  (lat.  -ie)  ital.  II,  48. 
-ie  (-iva)  roum.  1,31. 
-ie  (-(a)  roum.  II,  379. 
-ie  (-ita)  franc,  I,  31. 
-ie  (-fa)  franc.  II,  379. 
-ie  (de  -iV(r)  inf.  subst.  prov.) 

I,  563. 
-ie  (-ellu)  eng.  II,  37. 


-E.    I, 


-le 


lesti 
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-te  (pi.    de  -ala,    -ita,    -utà) 

Fourgs  II,  34. 
-If  (-uca)  Fourgs  I,  61. 
-iV  (-idare,  -itare)lorr.  II,  189. 
-/V  (-'are)  mold.  II,  328. 
-/V  (-»atu)  franc.  II,  330. 
'te  (-datus,  -iatos,  -iare,  -iabat) 

a.-lyonn.  I,  266. 
-te  (impf.,  pour  -ta)  a.-esp.  I, 

310. 
-iV  (2«  p.  S.  impf.  ind.)  prov. 

II,  259. 
'ié  (i«-3«  p.  pi.  impf.  ind.)  S. 

Ménehould  II,  258. 
-iè  (i«p.  pi.  impf.  ind.)  franc. 

E.  II,  258. 
-ie  (i«  p.  s.  pf.)  a.-vén.  II, 

270,  a.-franç.  O.  272. 
[-te]  (ic  p.  s.  pf.)  a.-tranç.  II, 

266. 
-ie  (cond.)  turin.  II,  322. 
-ie  (sg.  pr.   subj.)  baléar.   II, 

147. 
-ie  (3c  p.  s.  pr.  subj.)  béarn., 

baléar.  II,  147. 
-ié  (2*  p.  pi.  pr.  subj.)   San- 

terne.  Beau  vais  II,  147. 
-ie  (3«p.  pi.  pr.  subj.)  rainorq. 

II,  147. 
-/V  (3e  p.  pi.  pr.  subj.)  franc. 

E.  II,  146. 
ie  (dat.  s.  et  pi.,  m.  et  fém.  de 

i7/éj)vén.  11,83. 
ie  (est)  greden.   II,    209,    ie 

astur.  214. 
/^(fiat)megl.  II,  216. 
-iea  (partie.)  S.  Frat.  I,  264. 
-ied  (-f  -{-  a)  roum.  I,  104. 
ied  roum.  II,  186. 
ieam  S.  Fràt^  I,  264. 
-ieb-  (impf.)  lat.1I,  253. 
-ieha  (impf.)  lat.  pop.  II,  254. 
-ieham  (impf.)  lat.  II,  254. 
ieble  a.-franç.  I,  150. 
iecc  (habui)  S.  Frat.  II,   280. 
ied  roum.  I,  291. 
iederâ  roum.  I,  1 50,  328. 
-iego  esp.  II,  411. 
-iei  (-anu)  prov.  I,  237. 
-iei  (-elli)  rhét.  centr.   I,  320. 
-i^i  (i«  p.  s.  impf.  ind.)  lan- 

gued.  II,  259. 
-!>!  (le  p.  s.   pf.)   prov.    II, 

266. 
-/>ï  (le  p.  S.  pr.  subj.)  béarn. 

II,  147. 
-iei  (habeo)  prov.  II,  237. 
iei  (habeo)  a.-prov.  II,  241. 
-iV/r  prov.  I,   519,   522. 
-ieis  (-ebatis,  -ibatis)  port.  II, 

254. 
-iei  (-//-)  prov.  I,  37. 


'iei  (-il)  Périgord,  Auvergne, 
Montpellier  I,  37. 

-iei  (-ellu)roum.  I,  150. 

iei  roum.I,  117. 

iela  S.  Frat.  I,  264. 

-iell  frioul.  I,  150. 

-iW/b  esp.  I,  150, 'isé. 

-ielo  a.-esp.,  astur.  I,  156. 

-iém  (le  p.  pi.  pr.  subj.)  algh. 
II,  147. 

-ietnhre  a.-franç.  II,  129. 

-iime  franc.  I,  44;  II,  561. 

-iemos  (i*  p.  pi.  pf.)  a.-esp., 
astur.  II,  276. 

-ieni^MS.  nom.)  franc.  I,  377. 

-ien  (3e  p.  pi.  pr.  subj.)  béarn. 
II,  147. 

-/V«  (3«  p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 
II,  144. 

ien  S.  Frat.  I,  264. 

-iendoasp.  II,  152. 

iengul  S.  Frat.  I,  264. 

ienna  sard.  I,  273. 

-ietto  (3c  p.  pL  impf.  ind.)  a.- 
arét.,  a.-sienn.  II,  257. 

-iens  (le  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  II,  259,  273, franc.  E. 
258. 

-iens  (i«  p.  pi.  pf.)  a.-franç.  II, 
273. 

-ient  (3e  p.  pi.  pr.  subj.)  a.- 
franç.  É.  Il,  146. 

-ienio  esp.  II,  516. 

-ienun  (3*  p.  pi.  pf.)  astur. 
mod.  II,  276. 

-ien:(  (i*  p.  pi.  pr.  subj.)  a.- 
lorr.  II,  146. 

ieppi  (habui)  calabr.  II,  280. 

i^ure  roum.  I,  1 50. 

-«r  (-ariu)  franc.  I,  154,  235, 

259»  494>  519»   522  et  a., 

559;  II,  321,  358,  372,  381, 

464,  467  et  a.,  468. 
-ier  (-eriu)  franc.,   prov.    II, 

471  et  a.,  529. 
-ier  (inf.)  franc.  I,  72, 261  ;  a.- 
franç.,  norm.-pic.   II,   118, 

330. 
ier  (heri)  a.-franç.  I,  150,  rou- 

manche  152,  rouerg.  154. 
ier,  -s,  -/,  -tneSy  -ent  (fut.  de 

estre)  a.-franç.  II,  317. 
-ier a  (sufF.  nom.)  esp.  I,  494  ; 

ital.  II,  469. 
-iera  (condit.)  esp.  II,  309. 
iera  (erat)  a. -ital.  I,  617. 
ierhà  roum.  I,  150;  cf.  iarhd, 
ierhe  frioul.  I,  1 50. 
ierburî  roum.  II,  15. 
ierc  (=:  ero)  a.-franç.  II,  317. 
-iere  (-erie)  tosc.  I,  310;  ital. 

II,  372,  467-8. 


-iere  (-«ator)  a.-franç.  II,  489 

et  a. 
ière  (fém.)  franc.  I,  522. 
i>r^(érat)  a.-franç.  I,  150,  225, 

617;  II,  262. 
iere  (=  éro)  a.-franç.  II,  317. 
-ierent  (3c  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  272. 
ierent  (érant)  a.-franç.  II,  262. 
ierent  (érint)  Rois  II,  262  a., 

317- 
iereSf  ier(e)t  (ér^LS,  -at)  a.-franç. 

II,  262. 
-ier i  (tosc.  -iere)  pis.,  lucq.  I, 

310. 
ieri  roum.  I,  150,  ital.   150; 

II,  623. 
iertms   (çrimus)   a.-franç.    II, 

317- 
iermi  Iccc.  I,  152. 
-iero  (-ariu)  vén.  I,  594. 
-iero  (3c  p.  pi.  pf.) a.-sienn.  II, 

269,  tosc.  271. 
-ieron  (3e  p.   pi.  pf.)  esp.  II, 

266,  276,  a.-esp.,  astur.  276. 
ierpitng.  I,  70,  rhét.  115. 
ierre  a.-franç.  I,  1 50. 
ierrile  sard.  II,  436. 
iers  (cris)  a.-franc.  II,  317. 
/>r/ (çrit)  a.-franç.  I,  617;  II, 

262  a.,  317;  III,  ICI. 
iertàciune  roum.  II,  496. 
-iWlat.  II,  29,41. 
-iés  (2e  p.  s.  impf.  ind.)  prov. 

II,  259. 
-ies  (2«  p.  s.  pr.  subj.)  béarn. 

II,  147. 
-/fi  (2*  p.  s.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 
ies  (6s)  Grisons  I,  215  ;  II,  37. 
ies  (es)  a.-franç.   I,  617;  II, 

206,  211,  a.-cat.  212. 
ies  (es)  tyrol.  II,  209. 
[ies]  (est)  esp.  II,  206. 
ies  (=  sim)  megl.  II,  216. 
ies  (=  sis)  megl.  II,  216. 
iei  Colognac  I,  193. 
-iese  (-issem)  esp.  II,  303. 
-iésç  (2*  p.  pi.  cond.)  turin. 

II,  322. 
iese  (exit)  roum.  I,  463. 
-f>5w^  a.-norm.  II,  561. 
ieipa  S.  Frat.  I,  264. 
'iest  (z=  -asti)   prov.  II,  266, 

274. 
(i)est  (=z  es)  a.-prov.  II,  212. 
-ifitc  (-asti)  Casalincontrada  II, 

271. 
-icstes  (2e  p.  pi.  pf.)  a.-esp., 

astur.  II,  276. 
[iestes]  (estis)  esp.  II,  206. 
iesti  lecc.  I,   152. 
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'iet  (-(d)edit)  franc.  I,  150. 
-iet  (=  -avit)  a.-lyonn.  II,  275. 
-iét  (-«ato)  mold.  II,  328. 
ietr  Creuse  I,  70. 
-ictte  (3c  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

271. 
'iettu  calabr.  II,  505. 
-ieu  (-iu)  prov.,  franc,  centr.  et 

dial.I,  38,  rhét.O.  38,  555; 

obw.,  h.-eng.  II,  328. 
'ieu  (-utu)rhét.  I,  555. 
'ieu  (ïranç.  -ier)  a.-franç.    II, 

558. 

'iéu  (le  p.  s.  impf.  ind.)  mar- 

seill.  II,  259. 
ieu  (ego)  rhét.  I,  278;   prov. 

•  "'  T^-  , 

««<.«  a.-franç.  I,  150,  501. 
-itr  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)a.-fran(. 
II,  if 


138. 


impf.    ind.) 


'ie^   (2*  p.    pi 

franc.  II,  258-9. 
-iV^(2«  p.  pi.  pr.  subj.)  franc. 

II,  146. 
-i/(.itu)rhét.I,  38,  S  S  S- 
'if  (-ivu,  =  -iciu)  franc.   II, 

416,  497. 
j^  franc.  II,  381. 
*ifans  lat.  pop.  I,  403,  484. 
ijante  a.-esp.  I,  484. 
tfar  Lyon  I,  169. 
'ifica  ïat.  I,  102. 
'ig-  (subj.)  cat.  II,  224. 
'ig  (ic  p.  s.  pr.  subj.)  rhét.  II, 

144. 
ig  a.-vén.  I,  516. 
-iga  (suff.  nom.)  esp.  I,  328a. 
-iga  (subj.)rouerg.  II,  147. 
'igare  lat.  II,  583. 
'igén  (le  p.  pi.  pr.  subj.)  baléar. 

II,  147. 
'igéfi  (ic  p.  pi.  impér.)  rouerg. 

II,  202. 
'igçn  (i"p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 
'igéri,  'igéros,  -igit  (pf.)  prov. 

raod.  II,  274. 
'igéu  (2*  p.  pi.  pr.  subj.)  ba- 
léar. II,  147. 
iggç  napol.  I,  79. 
'iggine  itAl  I,  31. 
igi  SL.'VéTon.  I,  516;  véron.  II, 

76. 
'igia  ital.  I,  509;  II,  480-1. 
-igina  lat.  I,  381. 
'igine  lat.  I,  31;  II,  372. 
'igiofie  ital.  II,  496. 
igitur  lat.   III,    546   a.,    554, 

559  a. 
iglesia  esp.  I,  541. 


-iet  —  il  credo 

'iglia  ital.  I,  31. 

ignariutnht.  I,  (370),  466. 

ignicomns  lat.  II,  555. 

ignis  lat.  I,  11. 

ignitus  lat.  II,  477. 

-igno  ital.  I,  3 1 . 

igftoga  a.-mil.  II,  626. 

igtioran:(^ia  ital.  II,  518. 

ignorer e  ital.  III,  667. 

ignotus  lat.  1, 420. 

ignudo  ital.  I,  420. 

*igntidus  lat.  pop.  I,  420. 

-ignus,  -a  lat.  11,  509,  515. 

-ij^olat.II,  4,  359,  418,  428-9. 

Hgo  esp.  I,  328  a. 

'igo  (subj.)  rouerg.  II,  202. 

igoiia  bersam.  I,  428. 

'igr  eng.  I,  208. 

igra^a  Porto-Mirana  I,  85. 

'igu  lat.  I,  438. 

'igua  esp.  I,  102. 

igual  port.  I,  357;  III,  263  a. 
(!.</«),  265. 

iguald-ad  esp.  II,  406. 

igualdia  esp.  II,  406. 

'iguar  esp.  I,  524. 

iguddae  sard.  III,  475. 

igùe  sard.  III,  475-6. 

igusto  sard.  III,  475. 

<%airo  a.-gén.  I,  423. 

ihama  a.-gén.  I,  423. 

'ii  (le  p.  s.  pf.)  lat.  pop., 
ital.  II,  260,  269,  Grisons 
268,  -ii  lat.  27 1 . 

-1/  (3e  p.  s.  pf.)  tarent.  II,  271. 

il  moldave  1,  79. 

Il  (pi.)  C,  di  S.  Vito  II,  39. 

iie  roum.  II,  54. 

-i-ierriy  -i-iemes  (i*  p.  pi.  impf. 
ind.)  a.-franç.  II,  258. 

'i-iéns  (le  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  II,  254,  258. 

-iier  a.-franç.  I,  259. 

-i-ié^  (2«  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  Il,  254,  258,  307. 

'iimi  (ic  p.  pi.  cond.)  tarent. 
II,  323. 

'Uni  valaq.  I,  319. 

'i'ionSj'i-ie:(  (je,  2«p.  pi.  impf. 
ind.) a.-franç.  II,  307. 

-i/o- dial.  ital.  I,  381. 

-iiu  (-aneu)  roum.  I,  244. 

-iîù  Çic  p.  s.  pf.)  roum.  II, 
266-7. 

tj  roum.  I,  634. 

'ija  esp.  1,31. 

ifal  esp.  II,  464. 

ijar  esp.  II,  464. 

-ijete  aoruzz.  I,  240. 

'iji  a.-véron.  I,  320. 


'ifo  esp.  I,  31  ;  II,  422. 

-tk  vaud.  U,  499  a. 

-1^  (le  p.  s.  pfT)  obw.-cath.  II, 

268. 
-ikkyu  sicil.  I,  70. 
iko  Rieti  I,  428. 
f  kràdden  (3«p.  pi.)  bolon.  II, 

325- 

'ih  (2c  p.  pi.  imp.  ind.) 
Evolénaz  II,  259. 

ikuddu  sard.  II,  564  a. 

f  AiïV»/h.-ital.  I,  323. 

-f7(-ile)  eng.  I,  31,  esp.  31; 
11,437;  ""anç.  I,  31,  559; 
II,  25,  437. 

'il  (-iclu)  franc.  I,  31;  dial. 
franc.  II,  62. 

'il  (prononc.)  franc.  I,  457. 

-iT  (-iclu)  eng.  I,  3 1 . 

-iT  (-ellu)*  h.-eng.,  Nidw.  I, 
161. 

-if  prov.  I,  37. 

il  (illi,  sg.  et  pi.,  masc.  et  neut.) 
franc.  I,  79,  321,  545;  U, 
74,76  et  a.,  242,  325;  III, 
60, 87,  91,  98-101, 106,  1 1 3, 
157,162,  164,  332a.,  335-6, 
338  et  a.,  339,  341-2,  344, 
369,  376,  411,  414,  417» 
537»  570»  662,  664,  a.-franç. 
666j  720;  prov.  I,  79;  II, 
76,  galic,  cat.  76. 

i7(=nie)ital.  1,615,  619;  II, 
83,101-3,362,369,389,391, 
393;  III,  145,150,  154,160, 
164,  167,  421,  424  a.,  434, 
619,  621-2,  625,  628;  eng. 

II,  101-3  ;  sursilv.  III,  423. 
i(/)  (sing.)  franc.  S.-E.  II,  78. 
f(/)  (pi.)  a.-franç.  II,  78. 

il  (elles)  a.-franç.  II,  78. 
f/(illu)  roum.  I,  634;  II,  83, 

563. 
ir  (oliu)  roumanche  I,  194. 
il  (pron.,  dat.)  rhét.  O.  Il,  83. 
-i7agerman.  I,  18. 
-fT^/ Val  Soana  I,  597. 
'ira  (-ilia)  eng.  I,  3 1 . 
ila  (uia)  obw.  Il,  54. 
il  a  chanté  franc.  III,  loi. 
il  arrive  des  étrangers    franc. 

III,  332  a.,  336. 

«  il  arrive  »  III,  571. 

il  hello  ital.  II,  391. 

il  hene  ital.  II,  309. 

fV  chante  franc.  Ill,  01,  335  a. 

ilche  ital.  III,  619,  022. 

il    convient    franc.    III,    369, 

666. 
il  credo  ital.  II,  393. 


I.  L'ancien  provençal  n'en  a  encore  aucun  exemple  au  cas  oblique. 


il  da  farsi  —  il  miglior  uomo 
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il  da  farsi  ital.  III,  154. 

il  Dio. . .  ital.  III,  157. 

-ile  lat.  I,   51,    116;  II,  377, 

437-«»497»  527;  «al.  1,51; 

n,  377,  437-8.  527- 
-fie  franc.  I,  582. 
ile  lat.  II,  9. 

iT(0  vaud.,  CeUe  II,  76. 
ilec  anglo-norm.  I,  217. 
ile  i  (anto  vaud.  III,  336. 
'ilem  lat.  I,  559. 
iUques  a.-franç.  I,  184. 
iUs  gaHc.  II,  76. 
il  est  (==  c'est)  franc.  III,  414. 
il  est  bien  a.-franç.  III,  666. 
il  est  des. . .  franc.  111,^44. 
//  est  tard  franc.  III,  336. 
ilexhl.  II,  37$. 
//  fait  chaudy  clair  y  nuit  III,  99, 

jour^%  338,  hwiy  beau  339, 

beau  voir  ^11. 
il  faut  franc.  III,  339,  369. 
il  ferait  buen  a.-franç.  III,  339. 
ilg  a.-niedw.  II,    102;  obw. 

III,  123  (1.  raig  Octavian). 
il  giorno  ital.  III,  421. 
il  grésille  franc.  III,  99. 
ilgs  duas,  très  Grisons  m,  $  i . 
ilh  prov.  I,  627;  a.-prov.  II, 

76  et  a.  ;  III,  341  ;  a.-frib. 

II,  78. 
HIm  (insula)  port.  I,  493. 
iUm  (ilia)  prov.  II,  54. 
ilhar-ga  port.  II,  410. 
ilheu  port.  I,  $69. 
ilhô  port.  II,  53. 
-ill  sicil.  I,  70. 
i7i  (illi)vén.  II,  76. 
'Ilia  -Ûia  lat.  I,  31,   116;  II, 

422,440,  $28. 
ilia  lat.  II,  $4. 

iTid  (filia,  -iae)  Meglen  II,  31. 
ilice  lat.  I,  44. 
iliceulai,  II,  403. 
ilici  napol.  I,  335. 
ilico  lat.  III,  490. 
'ilie  a.-franç.  I,  590. 
il  imborte  franc.  Ill,  100,  369. 
m  s  lat.  II,  436. 
///-  lat.  I,  171;  111,475. 
-///-  lat.  I,  171. 
-///rtlat.  I,  31. 
'ilia  lat.  II,  94. 
-ilia  (-ilia)  esp.  II,  422. 
-ilia  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  a. -esp. 

II,  191. 

ilia  (fém.  sg.)  lat.  I,  104,  117, 
403,  54S,  615;  II,  74,  76, 
80,  83-4,  100,  104,  108, 
110,  (563);  illà  I,  634; 
(neut.  pi.)  II,  108. 

f7/^c  lat.  I,    141  a.,  223;    III, 


206,  428,    623,  illàc    475; 

illdc  lat.  pop.  I,  603. 
illace  lat.  pop.  I,  603  ;  III,  475. 
illacintus  lat.  pop.  I,  443. 
illac-ubiy  illa(c)  ubi  lat.  pop. 

I,  141  a.;  III,  623. 
illae  (dat.  sg.)  lat.  II,  74,  83. 
illae  (nom.  pi.) lat.  II,  74,  108, 

IIO. 

illae(c)  lat.  II,  76  et  a. 

*illaei, *illae  +  1  (dat.  fém.)  lat. 
pop.  II,   74,  76  et  a.,  108. 

illaeius  (gén.)  lat.  pop.  II,  76. 

illae  nufâra  lat.  pop.  II,  108, 
no. 

illae  membrae\2X.  pop.  II,  no. 

illae  mensae  (pi.)  lat.  II,  108, 
no. 

ilia  herba  lat.  I,  403. 

ilia  mater  lat.  I,  61$. 

ilia  membra  (pi.)  lat.  II,  108. 

ilia  mensa  lat.  II,   108,  no. 

illania  Rieti  I,  428. 

'illarehu  II,  589. 

-illas  lat.  II,  94. 

nias  lat.  II,  74,  83,  108,  no 
(i.  mensaSy  (^ï.  membras)y  il- 
la{s)  108(1.  membra  y  i.  tetn- 
poray  I.  mense)y  ill[as  80. 

illas  ispatas  lat.  pop.  I,  29. 

-ille  lat.  II,  94. 

-ille  (-ilia)  franc.  I,  31  ;  II, 
422. 

-ille  (fém.  de  -il)  franc.  II,  62. 

i7/f  lat.  I,  70,  n7,  171,  545, 
615,  624;  11,2,74,  76  et  a., 
96,  99,  100,  104,  106,  108, 
no,  (325),  564-5  ;  III,  70-1, 
80-1,  84,  141-2,  158,  165, 
191-2,  194,  228,  258,  342, 
348,621,714,  739. 

ille  (pour  isle)  a.-franç.  I,  548. 

ille  dmat  lat.  I,  624;  II,  2;  f. 
cantat  I,  624. 

ille  homo  lat.  II,  104. 

-illei  lat.  pop.  II,  94. 

*illfi  lat.  pop.  II,  76  a.,  83. 

ille  locus  lat.  II,  108,  1 10. 

f/[fc,  i]lle  pater  lat.  pop.  1, 61 5. 

ille  oualis  lat.  pop.  III,  621. 

*ill-iic  lat.  pop.  II,  76  a. 

*iUhuic  (dat.)  lat.  pop.  II,  76  a. 

-illi  lat.  II,  94. 

illi  lat.  (nom.  sg.  et  pi.)  I,  79, 
516,634;  II,  74,  104,  108, 
no;  astur.  I,  321;  iV/f  lat. 
I,  301;  II,  76,(210). 

////  (dat.  sg.)  lat.  II,  83,  108. 

-illic  lat.  1,31. 

illic  lat.  pop.  I,  '603  ;  illic  II, 
76  a.;  iltic  III,  475. 

illice  lat.  I,  603;  III,  475. 


-illier  a.-franç.  I,  260. 

illi  loci  (pi.)  lat.  II,  108,  no. 

illiloco  (dat.)  lat.  II,  108. 

illi  membro  (dat.)  lat.  II,  108. 

illi  mtnsae  (dat.)  lat.  II,  108. 

illis  lat.  II,  73,  83. 

nu  sunt  lat.  II,  (210). 

-illo  (-illus)  lat.  pop.  II,  500. 

illo  (dat.)  lat.  pop.  II,  74. 

illo  (illoc)  a.-mil.  III,  475. 

illoc  lat.  I,  184;  -ôc  II,  626;  III, 

475  et  a. 
illoga  a.-mil.  II,  626;  III,  475. 
*ilf  omo  lat.  pop.  II,  104. 
*illoque  lat.  pop.  II,  626. 
-illoru  lat.  II,  94. 
illor{um)  lat.  I,   122,  124;  II, 

73-4,  76,  85,  92;  m,  72-3, 

-illos  lat.  II,  94. 

illos  lat.   I,    121  ;  II,  74,  76, 

83,  92, 104,  io8(/7/o(5)  loco)y 

108  et  no  (1.  locos). 
-i7/alat.  I,  70;  II,  500. 
illu  lat.  pop.  I,  403,  6n,  634  ; 

II,  74,  76,  83,  94,  98,  108, 

no,  563, 564  a.;  III,  158. 
illû  amicûy  illu  amicu  lat.   I, 

403. 
illud  lat.  I,  621  ;  II,  76,   100, 

108  (lat.  pop.  :  I.  membrUy 

-us);  III,  87,  336. 
i7/f/^t  a.-franç.  I,  552;  II,  626. 
'illui  lat.  pop.  II,  94. 
•///tti,  *///«  +  i  (dat.)  lat.  pop. 

II,  74,  76  et  a.,  108;   III, 

63. 
illu  jugu  lat.  pop.  I,  403. 
*illujus  lat.  pop.  II,  74. 
illu  locu  lat.  pop.  II,  108,  no. 
illum  lat.  I,  403,  615  ;  II,  100; 

m,  87. 

illu  membrUy  -us  lat.  pop.   II, 

108,  no. 
illum  patrem  lat.  I,  615, 
illu  pâtre  lat.  pop.  I,  611. 
'illus  lat.  I,  n5. 
*illus  lat.  pop.  II,  76,  83. 
illustrissime  franc.  II,  67. 
illu  tempu  lat.  pop.  II,  108. 
ilmefdche  franc.  III,  100. 
il  me  faut  de  franc.  III,  376. 
tl  meins  de. . .  sursilv.  III,  423. 
il   meins    :^ercladur   obw.  III, 

12}. 

il  m' en  souvient  franc.  III,  537. 
il  me  semble  franc.  III,  339. 
il  me  souvient  de  franc.  III,  376. 
il  me  souvient  une  chose  franc. 

III.  98. 

il  (m')est  avis  a.-franç.  III,  666. 
il  miglior  uomo  itaL  III,  162. 
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il  novembre  —  impedire 


il  novembre  ital.  III,  421. 

-ilo  cast.  I,  156. 

iîoec   a.-franç.  I,    184  ;   cf.  il- 

hue  et  iluoc, 
ilôga  bergam.  II,  626. 
ilôt  franc.  II,  508. 
//  perché  ital.  II,  389. 
ilpiritu  Sassari  I,  472. 
il  più  forte  (Vuomo — ),  un  motivo 

il  più  ridicolo  \xA.  III,  162. 
il  pleut  franc.  III,  98,  332  a., 

336,  338. 
ilpogli  Sassari  I,  472. 
il  qual(eyital.  111,621,625,628. 
ils  (dat.  et  ace.  masc.  pi.)  a.- 

rhét.  11,83. 
ils  (art.  pi.)  eng.  II,  loi. 
il  s'agit  ae  franc.  III,  100, 338. 
il  s'appelait  franc.  III,  106. 
il  se  passe  franc.  III,  338. 
//  se  trouve  des..,   franc.   III, 

344- 
«  il  se  trouve  »  III,  571 . 
//  sonne  trois  heures  (ranç.  III, 

99- 

ils  tschun  Grisons  III,  51. 
'ilu  lat.  II,  358. 
iluc  a.-franç.  I,  184. 
iluec  a.-franç.  III,  475. 
iluequeÇs)  a.-franç.  II,  625  ;  III, 

475. 
iluoc  a.-franç.  I,  184. 
*flunata  lat.  pop.  I,  611. 
il  va  autrement  a.-franç.  III, 

100. 
il  vaut  mieux  franc.  III,  339. 
il  y  a  franc.  II,  242  ;  III,  99, 

338,  S70  (//  y  a  longtemps), 

662  (il  y  a  de  quoi),  720. 
«  il  y  a  »  II,  242. 
il  y  avait  franc.  III,  113. 
ill  franc,  xvie  s.  III,  60. 
im-  lat.I,  375. 
im-  roum.  II,  607. 
-»m  (-0  port.  I,  569;  II,  53. 
-im  (-imen,  -umen)  obw.   II, 

446. 
-ï/«(adv.  superl.)  obw.  11,628. 
'im  (i«  p.  pi.  pf.)  *wall.  II, 

258,  prov.,  [roum.]  266. 
'im  (le  p.  s.  fut.  ant.)  macéd. 

II,  310. 
iw-c  lat.  pop.  I,  375. 
im (limu)  roum.  I,  3 1,  449. 
im  (intus)  Besc.  III,  434. 
im  roum.  I,  634;  II,  81,  208; 

III,  eee. 

'tma  lat.  I,  597. 


image  franc.   I,   11,   339;   II, 

372. 
ima^e  galic.  I,  569. 
imagem  port.  II,  482. 
imagen  esp.  I,  1 1 . 
imagene  zAr2Jiq.  I,  336. 
imaginare  lat.  I,  (374). 
imaginer  (s*  —)  franc.  III,  387. 
imagino  (\mS%\no)  esp.  II,  198. 
imago  lat.  I,  11. 
imaint  tng.  II,  378. 
imami  slave  III,  328. 
imb-  lat.  I,  588. 
imhaldire  ital.  II,  607. 
imballare  ital.  II,  607. 
imbalsamare  ital.  II,  607. 
imbalsimire  ital.  II,  607. 
imbarbarire  ital.  II,  607. 
itnbdrbâtd  Toum.  11,198. 
imbdrbàtd  roum.  II,  607. 
imbarcare  ital.  II,  607. 
imbastare  ital.  II,  607. 
îmbdtdroum.  II,  607. 
imbdtrini  roum.  II,  607. 
imbaulare  ital.  II,  607. 
imbe  (fém.)  roum.  II,  72. 
imbeccare  ital.  II,  607. 
imbécil  esp.  I,  605. 
imbellire  ital.  II,  607. 
imbena  sard.  II,  16. 
imher  lat.  I,  1 1 . 
imbi,  -i  roum.  I,  244  ;  II,  72. 
imbiancare  ital.  II,  607. 
imbiancatojo  ital.  II,  491. 
imbiettare  ital.  II,  607. 
imbind  roum.  II,  607. 
imbla  roum.  III,  355. 
imbldmu  SL.-roum.  II,  226')' 
imblu  roum.  I,  244. 
imbràcd  roum.  II,  607. 
imbrdcàminte  roum.  II,  54. 
imbrata  (subi.)  a. -ital.  II,  145. 
-imhre  esp.  Il,  443. 
imbrex  lat.  II,  375. 
imbriago  ital.    (non  prov.)  I, 

588;  II,  187. 
imbroglione  ital.  II,  456. 
îmbucd  roum.  II,  607. 
imbund  roum.  II,  607. 
imc'  lat.  I,  371. 
-ime  lat.   II,  372,    377,    418, 

roum.  377,  J70,   382,  445. 
"t^pie  (-i]men)  ital.  II,  41. 
-imeÇseptime  etc.)  franc.  I,  1 16. 
-i]men  lat.  II,  41. 
-tmétt,  'imen  ht.  II,  443,  445- 

6,  528,  530. 
-imén  prov.  II,  350. 
-imettt  franc.  II,  447. 


-imes  (i«  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  266,  272-3. 
'îmes  (ic  p.  pi.   pf.)  franc.  II, 

272. 
im^rer  eng.   I,    375. 
i  Me^a  h.-ïta\.  I,  323. 
im(î)  roum.  II,  81,  83. 
-imiento  esp.  II,  447. 
imita  (imitât)  ital.  II,  198. 
imite  (imlto,  -at)  franc.  Il,  198. 
immagim  ital.  I,  11. 
immaginoÇimsLginoYiXal.  1, 548. 
immantenente  ital.  III,  490. 
-imme  (i«  p.  pi.  pf.)  calabr.  II, 

269. 
-imm^  (!•  p.  d1.  cond.)  cam- 

pob.  II,  306. 
«  immédiatement  »  III,  484. 
'immo  (le  p.  pi.  pf.)  ital.  II, 

266. 
-immo  (i«  p.  pi.  cond.)  arét. 

II,  323. 
immortel  franc.  III,  14. 
imnacas  (*minaciare)   eng.    I, 

37S. 
imndr  macéd.  II,  226. 
-imo  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  ital. 

dial.  II,  134-5. 
[-/mo](ie  p.  pi.  pf.)  ital.  II,  266. 
-^-imo  (i«  p.  pi.  pf.)  ital.  dial. 

II,  269. 

-imos  (i*  p.  pi.  pr.  ind.)  Gali- 
ce, Chili  II,  140,  esp.  191. 

-imos  (i«  p.  pi.  pf.)  esp.  II, 
266,  276,  port.  266. 

imos  (îmus)  a.-esp.  II,  227. 

impàcd  roum,  I,  443. 

*impangere  lat.  pop.  I,  (91  a.) 

imparditsà,  S.  I,  372. 

impàrat  roum.  I,  552  (non 
imper-.);  II,  4  (non  -érat); 

III,  150. 
impdràteasd  roum.  II,  366. 
tmpdratul   roum.   III,  123  (i. 

Vasilie),  190. 
impart  (1*  p.   s.   pr.    ind.   de 

impdrff)  roum.  II,  201. 
impdrfesc  (i*  JP-  s.  pr.  ind.  de 

-/i)roum.  n,  201. 
impatiddiri  «)  sic.  1, 582  (non  -e), 
impauràre  ital.  III,  361. 
impavantir  ferrer,  l,  368. 
impécng.  III,  430. 
*im  pede  lat.  pop.  III,  430. 
impedecd  roum.  II,  577. 
impedicare  lat.  I,  344,  648;  II, 

577- 
impedir  esp.  II,  191  ;  III,  374. 
impedire  lat.  II,  125,  577. 


1.  Cf.  II,  Add.  et  Corr. 

2.  Se  rattache  à  patella  :  Pirandello,  Dialecte  de  Girgenti.  p.  44. 


tmpen  triest.  III,  430. 
imperadrice  ital.  II,  367. 
imperato  lat.  pop.  II,  109. 
imperator  lat.  I,  552  ;  II,  108, 

110,363,  367. 
imperat-or  lat.  II,  363,  367. 
imperatore  (T  — )  ital.  III,  160. 
imperator i,  -^,  -es  lat.  II,  108- 

10. 
imperat-r-ixy  imperatrix  ht.  II, 

363,  367. 
impérial  irsoïç.  II,  434. 
impérialistne  irsinç.  11,  521. 
impérialisme  ital.,esp.  II,  521. 
imperium  lat.  I,  519. 
Impero  ital.  I,  SI9• 
/m^//]^flf^  lat.  I,  591. 
impétigo  lat.  II,  428. 
impiccione  ital.  II,  456. 
impiego  ital.  II,  399. 
impin  frioul.  III,  430. 
impingere  lat.,  ital.  II,  597. 
^w/>/w5  roum.  II,  336. 
impinsàtura  roum.  II,  492. 
impinse  (•irapinxit)  roum.   II, 

286. 
împinsurd  roum.  II,  492. 
*impinxit  lat.  pop.  II,  286. 
impir  milan.  I,  105. 
impiraresa  vén.  II,  367. 
implea  roum.  III,  404. 
implerelsLt,  I,  105,  (408);  II, 

(128,  342). 
im^to  (importât)  ital.  III,  100, 

369,  376  (mi  I.  di),  666. 
importe  (imoortat)  franc.  III, 

100  et  369  (il  I.),  338  (peu 

I.,  ç«V.,  n'i,). 
importer  franc.  III,   100. 
importunément  franc.  II,  620. 
importunidades  (tus  — )  esp.  III, 

27. 
tmpossibiie  ital.  III,  666. 
impossible  franc.  III,  525. 
impossivel  (ser  — )  port.    III, 

539-     ^       , 
impostim  frioul.  II,  445. 
împotriva  roum.  III,  39. 
imprenta   esp.  I,  587;  III,  25 

(polvos  de  i.). 
imprese  (le  — )  ital.  III,  27,  98. 
impressible  franc.  II,  408. 
impromettere  itaJ.  III,  390. 
impromitti  (2^  p.  s.  pr.  ind.  et 

subj.)  a.-pad.  II,  195. 
impromûtuare  lat.  I,  386. 
improntare  ital.  I,  343. 
improperare  lat.  pop.  II,  471. 
improperium  lat.  pop.  II,  471. 
*imprûmotuare  lat.  gaul.  I,  386. 
imprudcncias  (pi.)  esp.  III,  27. 


împen  —  in  Ancona 

[-imps]  (i«  p.  pi.  pf.)  a.-prov. 

lï,  266. 
impune  lat.  II,  620. 
impunément  franc.  II,  620. 
impunemente  ital.  II,  620. 
impung  valaq.  I,  375. 
impungaciù  roum.  II,  413. 
impunsoare  roum.  II,  491. 
imputer  à  péché  franc.  III,  404. 
[-ims]  (le  p.  pi.   pf.)  eng.  II, 

266. 
im  sede  bine  ou  rdà  roum.  III, 

6*66. 
imlùra  (mensura)  eng.  I,  375  ; 

I.  imsûra. 

-imu  (ic  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-sic. 

Messine,  Caltanisetta  II,  135, 

gallur.  141. 
-imus  (suïï.  nom.)  lat.  I,  116. 
'imus  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  lat.  I, 

33;  II,    134,    137,  logoud. 

141. 
-ïmus  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  lat. 

II,  134. 

-imus,  ^ïmus  (i*  p.  pi.  pf.)  lat. 

II,  266,  269,  [sard.]  266. 
in-  lat.  I,  375,  403,  484;  II, 

537-8,596,607-8,  613,  ital. 

607-8,613. 
in-  (lat.  an-)  modén.  I,  368. 
in-  valaa.  I,  375  ;  II,  603,  607. 
-/«-lat.  I,  368,  391. 
-ï>i- (-gin-)  franc.  I,  313. 
-in-  (-un-)  roum.  I,  135. 
in  (-inu)  roum.,  eng.  I,  31; 

franc.  II,  358,  372,452. 
-in  (-igine)  esp.  I,  31  ;  II,  372, 

franc.,  frioul.  372. 
-in  (^='in)  a.-franç.,  (=-î,  -^) 

xvi«  s.  I,  33,  franc,   mod. 

33,48,  89,  132,  franc,  dial. 

57- 
-tn  (pour  -iclu)  franc.,  (pour 

-tn)  esp.  II,  358,  (pour  -<iin) 

franc.  444. 
-in  (-ime)  franc.  II,  372. 
-in  (post-verb.)  franc,  anc.  et 

mod.  II,  452. 
-in  (suff.  germ.)  franc,  anc.  et 

mod.  II,  452-3. 
-iû  (-ineu)  eng.  I,  3 1 . 
-IM  (i«  p.   pi.  pr.  ind.)  rhét. 

11,133. 
-in  (ic  p.  pi.  pr.  ind.)  frioul.  II, 

133- 
-in  (3c  p.  pi.  pr.  ind.)  frioul. 

II,  133,  algh.  139. 
-in  (i«  et  3«  p.  pi.  impf.  ind.) 

wall.  II,  258. 
-ht  (i«  p.  pi.  impf.  ind.)  wall. 

II,  258. 
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-in  (le  et  3«  p.  pi.  impf.  ind.) 

lorr.  II,  258. 
-^iii  (ic  p.  pi.  impf.  ind.)  frioul. 

II,  256. 
-in  (ic  p.  s.  pf.)  galic.  II,  276. 
-in  (pf.,  pi.)  Vexaincourt  II, 

272,  franc-comt.  273. 
-in  (3e  p.  pl.pf.)  bas-eng.  II,  268. 
-in  (i«  p.  pi.  pr.  subj.)  frioul. 

II,  144. 
-in  (3c  p.  pL  pr.  subj.)  cat.  II, 

147. 

in  (linu)  roum.  I,  31,  daco- 
roum.,  mold.  419. 

in  (unu)  calabr.  I,  621  ;  obw. 
111,03,  iS6. 

ifilat.I,  (221),  375,  549>634; 
II,  5,  7,  10,  19,  loi,  537, 
546;  III,  46,  132,  244,  249, 
251,  270  a.,  361,  363,  403, 
406,427,433-^,442,444-5. 
449.  451,  460,  467,  471» 
475-8,508,  514;  ital.  1,549» 
612,621,624,  631;  II,  537. 
62i;m,  132,  165,167,174, 
177,  179,  221,  238-9,  244, 
249,251,273,361,403,406, 
421,  423,  427,  430,  433-8, 
444-5,  449,  451,  460,  467, 
471,  475-^,  490,  508,  514, 
543,  566,  5QQ,  603,  609, 
618,  646-7,  662,  691,  693; 
calabr.  I,  621  ;  sard.  II,  106; 
frioul.,  esp.  III,  433-8,  a.- 
franç.  646. 

in  (in)  frioul.  III,  434. 

in  (in)  Judicarie  I,  77. 

f«  (in) roum.  III,  132, 157,  206, 
427,434-5,437.  451,480. 

-/«fllat.  I,  31,  33,  391,  452, 
596;  II,  453;  ital.,  esp.  I, 
31;   II,   453;    eng.  I,   31; 

•germ-  11,453- 
-tnâ  (-ina)  roum.  1,31. 
-ina  (-ena)  Val  Soana  I,  597. 
ivûiIII,  574. 
ina  (una)*Nidw.,  Eng.  I,  299; 

obw.  111,343,487. 
ind  vén.  III,  476. 
itia  lecc.  I,  428. 
in  adevdr  roum.  III,  434. 
inagadaohvi.  III,  487. 
in  agosto  iisl.  III,  421. 
inaintdtura  roum.  II,  492. 
inainte  roum.  III,    131,  269, 

370  (stea  I.),  480,  489  (de 

aci  î.). 
înaintea  roum.  III,  39,  253. 
inainte  de  roum.  III,  39,  269. 
inal^d  (inaltiat)  roum.  I,  477. 
inalld  roum.  I,  477;  II,  576. 
in  Ancona  ital.  III,  437. 
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inj  Andecavis  —  indoealà 


in]  Andecavis  lat.  II,  7. 
inansi  lucq.  1, 509. 
inante  lat.  III,  1 3 1,  roman 488. 
inanii  ital.  I,  (231,  240),  244; 

III,  370  (venire  /.). 
inapart  obw.  III,  343. 
inapoia  routn.  III,  39. 
in  Arco  ital.  III,  437. 
in]  Aquis  lat.  II,  7. 
-imir^  lat.  II,  585. 
inaridare  \12\,  III,  361. 
inaspare  ital.  I,  430. 
in  Asti  ital.  III,  437. 
înâuntru  roum.  III,  480. 
m)  Biturigo  pago  lat.  II,  5. 
m  bo  calabr.  I,  621. 
/«-«lat.  pop.  I,  375. 
inc-  lat.  I,  588. 
-/«c-  Tessin  I,  368. 
incà  rovLm.  III,  495. 
încdked  roum.  II,  607. 
incâîicd  roum.  III,  353. 
incdlicatd  roum.  II,  486. 
incalld  roum.  I,  513. 
tncdl)eminie  roum.  II,  54. 
încdî:(i  roum.  II,  607. 
incantare  ital.  II,  596. 
f«  fu/>  roum.  m,  435. 
incapable  franc.  III,  262. 
incdpdtura  roum.  II,  492. 
incapite  lat.  III,  435. 
1»  câ/H7ital.  III,  435. 
in  capo  a  ital.  III,  244. 
inci^sà^hi.  I,  (221). 
in  casa  ital.  III,  618. 
in  caso  di  ital.  III,  174. 
in  casa  sua  ital.  III,  167. 
in  casis  lat.  I,  634. 
in  caso  ital.  III,  543. 
in  caso  che  ital.  III,  647. 
incassare  ital.  II,  607. 
incàtdrdm  roum.  II,  104. 
incdtrdu  transylv.  II,  87. 
incaustum  lat.  I,  283. 
incelare  ital.  II,  607. 
inunsar  ^s^.  II,  191. 
inupe  roum.  III,  387. 
inceptu(m)  lat.  1, 162  ; II,  (340). 
incerare  ital.  II,  607. 
fiK^rcii  roum.  II,  607  ;  III,  389 

{sei.), 
incertain  franc.  III,  262. 
incerto  ital.  III,  262. 
*incesit  (pf.  de  incendere)  lat. 

pop.  Il,  286. 
incespare  ital.  II,  607. 
incet  roum.  I,  3,  70,  426. 
Im^/âf  roum.  III,  387,  389,  504 

(i.de). 
tncheg  (incoagulo)  roum.    II, 

194. 
încheia  roum.  II,  607. 


inclxint  istr.  III,  442. 
inchide  (includit)  roum.  I,  65. 
inchiegd  roum.  I,  488;  II,  607. 
inchiegdtoare  roum.  II,  491 . 
inchina  a.-pad.  II,  625. 
ittchin  a  pad.-vén.  III,  442. 
inchind  {se  —  )  roum.  III,  368. 
inchingdtura  roum.  II,  492. 
inchis  roum.  I,  440. 
inchiudere  ital.  I,  46. 
inchi:^en  a.-bergam.  II,  376. 
incignare  tosc.  1,291. 
in  cima  a  ital.  III,  244. 
incing  (incingo)  roum.  II,  154. 
lwd«5roum.  II,  154. 
încinsdtura  roum.  II,  492. 
incinse  (=  •incesit)  roum.  II, 

286. 
încinsei  (=  *incesi)  roum.  II, 

IS4. 
in  cio  che  ital.  III,  566. 
incita  (incitât)  ital.  II,  198. 
inclin  eng.  I,  31. 
inclinaison  (angle  d^  — )  franc. 

II,  496. 
includit  lat.  I,  6$. 
inclus  (ci  — )  franc.  I,  1 38. 
incluso  esp.  mod.  III,  138. 
încoace  roum.  III,  475. 
*incoagulo  (i«  p.   s.  pr.  ind.) 

lat.  pop.  II,  (194). 
*incollare  lat.  pop.  II,  (203). 
in  collo  lat.  III,  435. 
incolô  roum.  III,  475. 
incomen\aiga  a.-gén.  II,  482. 
incominciaplia  ital.  II,  439. 
incompar(£ile  ital.  III,  265. 
incomunicado  esp.  III,  13. 
incontinent    que    a.-franç.    III, 

598. 
imwf/ra*lat.  pop.  III,  131, 427, 

ital.    131,    377  (correre  1.), 

427,  718. 
inœntra  roum.  III,  39,  131. 
incontrare  ital.  II,  574. 
^incontrubi  ht,  pop.  II,  87. 
incontro  (venire  — )  ital.   III, 

370. 
incorottare  ital.  III,  308. 
in  cor  suo  ital.  III,  107. 
incoxji  bolon.,  romagn.  I,  63. 
increde  in  f rate  (se  — )  roum. 

III,43S. 
in  Cristo  (credere  — )  ital.  III, 

435. 
in  crucelai,  III,  435. 
incrudelire  ital.  II,  607. 
ittcrudire  ital.  II,  607. 
'inct  franc.  II,  352. 
*incudin-a  lat.  pop.  I,  (295). 
*inctidine  lat.  pop.  I,  535;  II, 


16,  358,  376;ital.  I,  63;II, 

16. 
*incugin-<i  lat.  pop.  I,  (295). 
incunjâr  roum.  Il,  186. 
incùnjurà  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de 

-unjurd)  roum.  II,  198. 
incunjurd  roum.  II,  186. 
incupire  ital.  II,  607. 
incuria  lat.  II,  576. 
in  curtey  in  curtea  impàratuluï 

roum.  III,  157. 
incus  lat.  II,  (29),  540  (bicornis 

I.). 
incuscresc  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de 

incusert)  roum.  I,  333. 
iW-lat.  pop.  III,  514. 
-ind    (-indo)    roum.,    frioul., 

obw.  II,  152. 
-fifif  (-ando,-endo)roum.  1, 244. 
inda    (inde)    calabr.  I,    307; 

rrt.  m,  495. 
o  ital.  I,  328. 
indagora  port.  III,  495. 
inddrdtul  roum.  III,  39. 
indatd  ce  roum.  III,  567. 
-inde  sard.  central  II,  152. 
inde  lat.  I,   (307),  497,  624, 

626;  II,  82-3,  s68  (ne  1.), 

608;    III,   64,   420,   477-9» 

495,  559.  71S,  720. 
Inde  franc.  II,   390  et  III,  23 

(coqd'L),  437. 
in  deget  roum.  III,  435. 
indel  a.-ital.  mérid.  III,  434  a. 
itidemnd  roum.  I,  342. 
indereito  andal.  I,  14,  462. 
*itiderigere  lat.  pop.  II,  (187). 
Indes  franc.  III,  23  (les  /.),437 

(aux  /.). 
indeseald  roum.  U,  433. 
indesui  roum.  II,  593. 
indé  u  corse  III,  434  a. 
*indeusque  lat.  pop.  III,  250  et  a. 
index  lat.  I,  604. 
itidi  ital.  II,  623  ;  III,  477,  556. 
India  lat.,  ital.  III,  23  (canna 

d'L,  polio  d'L), 
Indias  esp.  (las  /.,  de  /.),  port. 

?a5/.)III,  23. 
indice  \zi.  I,  (339). 
/fKf/>(/f  — )itaLIII,  23. 
indietro  ital.  III,  480. 
indiferoint  Ceppomorelli  I,  97. 
indtrecto  esp.  I,  14. 
indito  ital.  III,  435. 
itidividof  mil,  I,  382. 
indivin  a.-lomb.  II,  368. 
indivinera  a.-lomb.  II,  368. 
*-indo  (gér.)  lat.  pop.,  port.  II, 

152,  183. 
indoctus  lat.  I,  (243). 
indoealà  roum.  II,  433. 


indœya  —  inkœ 
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indœya  mil.  I,  213. 
indoi  roum.  II,  574. 
indoir  vén.  III,  5 14. 
indovifta  (3©  p.  s.  pr.  ind.  de 

-are)  ital.  I,  364. 
indovinare  ital.  III,  388. 
indoyer  a.-franç.  II,  583. 
indrà^nif  -i    roum.    III,    574, 

667. 
tîtdreapse  (pf.)  macéd.  II,  287. 
iîidritui  roum.  II,  593. 
ind  son  romagn.  I,  375. 
-tudu  macéd.  II,  152. 
itiductilehu  pop.  I,  (213);  II, 

423. 
uidtigiare  ital.  I,  509. 
induld  frioul.  III,  514. 
induise  (induisit)  ital.  II,  286. 
ittduonder  SL.-çng.  III,  514. 
indurnuntser  eng.  II,  576. 
indurmintsar  mir.  II,  576. 
industriel  franc.  II,  434. 
induve  corse  III,  514. 
indûvina  (3*  p.  s.  pr.  ind.)  mil. 

I,  364. 
indu:^  (3e  p.  s.  prés,  de  -^ir) 

port.  II,  84. 
'ine  lat.  II,  374,  -ine  376,  430. 
-ine  (-ione)  roum.  I,  135. 
'ine  (-ina)  franc.  I,  31. 
-ine  {goxh, -tins)  franc.  II,  453. 
'im  franc.  E.  et.  S.-E.  I,  391. 
-ï««ïlat.  I,  381. 
inealtà  roum.  I,  630. 
inee  (veniebas,  -at)  Nendaz  II, 

259. 
inel  roum.  I,  368;  II,  500. 
iîulas  roum.  II,  474. 
ineleM.)  roum.  Il,  36. 
'inemisx,  I,  338. 
-incn  (3e  p.  pi.  pf.)  a.-obw.  II, 

268. 
iitfo   (veniebam)    Nendaz    II, 

2S9. 
in  equo  sedere  lat.  III,  435. 
iiusè  (veniebant)  Nendaz  II, 

259. 
'ineu  lat.  I,  31. 
-l'wva  napol.  I,  381. 
*injacce  ital.  I,  (484). 
in  faccia  a  ital.  I,  621;  III, 

430. 
infans  lat.  I,  403,  484. 
infanta  esp.  II,  365. 
infantado  esp.  II,  475. 
infante  esp.  I,  484. 
infan^on  esp.  II,  459. 
infar  morv.  I,  169. 
infds  roum.  II,  194. 
înfd)  roum.  II,  194. 


infa{à  roum.  III,  423. 
inférieur  franc.  III,  265. 
inferiore  ital.  III,  265. 
inferma  mil.  I,  315. 
infernal  franc.  II,  434. 
infernar  esp.  II,  iQi. 
inferno  (in  — )  ital.  II,  537. 
infernum  lat.  I,  151,  169,  484; 

III,  22. 
*infictu  lat.  pop.  II,  (340). 
infidèle  ital.  III,  265. 
infierhentd  roum.  II,  592. 
infierti  eng.  I,  168. 
infierno  (en  — )  a.-esp.  III,  179. 
infilare  ital.  I,  (484). 
infina  a.-vén.  II,  625. 
in  fine  lat.  III,  442. 
infine  ital.  III,  250. 
infine  ttella  mia  pueri:(ia  a. -ital. 

III,  244. 
infiniment  obligé  (rsinç.  III,  202. 
infinité  ital.  III,  236. 
infino  a  ital.  III,  244. 
tnfiùt  roum.  I,  459;  II,  340. 
l«/£î  valaq.  I,  375. 
inflare  lat.  I,  484. 
tnflat  roum.  II,  484. 
infloresc  (infloresco)  roum.  II, 

200. 
inflori,  i-.  roum.  II,  119,  200. 
influsso  ital.  II,  335. 
infocâciutie  roum.  II,  496. 
in  fondo  al  mare  ital.  fil,  244. 
informer  franc.  III,  375. 
infra  ital.  I,  618;  II,  609-10; 

III,  427,  480. 
infringere  lat.  II,  597. 
*infronte  ital.  I,  (484). 
infumurd  roum.  II,  584. 
ing-  lat.  I,  588. 
-mf  germ.  II,  515. 
ingal  ')  a.-franç.  I,  588. 
ingëdut  roum.  III,  387. 
ingegnare  ital.  II,  (618). 
ingel  eng.  I,  588. 
ingémàn  mold.  II,  194. 
ingeniu  lat.  I,  409. 
ingens  lat.  II,  58. 
inger  roum.  I,  244. 
-ingère  lat.  I,  89,  96,  503. 
/«^éf/(*inglacio)roum.  II,  194. 
inghielatd  roum.  II,  486. 
inghit  Toutn.  I,  541. 
f w^/j/V^  (*ingluttit)  roum.  I,  65. 
in  ginocchioni  ital.  II,  621. 
in  giù  ital.  III,  476. 
*inglacio  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de 

-are)  lat.  pop.  II,  (194). 
iVif /^  esp.  II,  16,  374. 
i«f/«esp.  II,  473. 


inglese  ital.  II,  473. 

ingleseassi  frioul.  I,  380. 

in  gliauter,  in . . ,  g.  obw.  III, 

156. 
ingluttit  hx.  I,  65. 
ingoi  camçid.  III,  476. 
ingordigia  ital.  II,  481. 
ingostia  modén.  I,  368. 
in  gràdind  roum.  III,  157. 
*ingrassiare  lat.  pop.  II,  (405), 

576. 
ingrato  ital.  III,  265. 
ingrijàm  (i*  p.   s.   impf.  ind. 

de  -;/;  mold.  I,  268  ;  Ingri- 

jdm  roum.  II,  255. 
ingrijàt  mold.  I,  268. 
îngropd  roum.  II,  186. 
'ingu-  lat.  I,  91  a. 
ingua  port.  I,  9S. 
inguel  eng.  I,  501. 
ingueti  lat.  II,  (29,  374). 
'itiguere  lat.  I,  $03. 
ingit^a  rhét.  I,  143. 
inguilla  modén.  I,  368. 
inguine  lat.  I,  391,  501-2,  ital. 

501;  II,  x6. 
inguines  lat.  I,  (502). 
in  guisa  ital.  III,  609. 
*inguite  ht.  pop.  II,  16. 
inguni  campid.  III,  476. 
ingust  roum.  I,  368. 
'inha  port.  I,  450;  II,  68. 
*inhac  lat.  pop.  III,  476. 
-inho  port.  I,  450;  II,  499. 
in  hoc  lat.  III,  475. 
in  humeris  portarehkt.  III,  435. 
'ini  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  tarent. 

II,  135,  gallur.  141. 
-ini  (ic  p.  pi.  pr.  subj.)  frioul. 

II,  144. 
-ini  roum.  I,  319. 
*inibi  lat.  pop.  lÛ,  476. 
inimigo  port.  II,  538. 
ïWiwiTi  macéd.  II,  5. 
inimoard  roum.  II,  431. 
inimufd  roum.  II,  418. 
in  inferno  ital.  II,  537. 
in  iscambiodi  ital.  III,  423. 
in  isposo  (yolere  — )  ital.  III, 

406. 
injgheh  roum.  II,  194. 
injure  (tenir  à  — )  franc.  III, 

404. 
in  jure  ht.  II,  10. 
injurul  roum.  III,  39. 
inhi  (ital.  atiche)  istr.  I,  244. 
iwjbi  Leventina  I,  215. 
inkin(n)a  obw.  II,  29,  3  58. 
inklinadord^u  sard.  Il,  491. 
inkœ  mil.  I,  184. 


z.  C'est  aussi  une  forme  rhétique. 
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inkôsen  —  înterest 


inkô:^en  bergam.  II,  358. 
inkrelantùm  eng.  II,  446. 
inkuddae  logoud.  III,  476. 
in^ue  logoud.  III,  476. 
iiiMn  Munster  II,  567. 
inhini{y)a  sic.  I,  295,  535. 
in  là  ital.  III,  476. 
înlàintru  roum.  III,  480. 
Udauntrul  roum.  III,  39. 
/« . . .  Vanter  obw.  III,  1 56. 
in  lontru  roum.  III,  480. 
in  lame  roum.  III,  435. 
Mur  eng.  III,  481. 
in  maniera  ital.  III,  609. 
in  tnare  ed  in  terra  ital.   III, 

.   435.  .        ,.    . 

tn  mentent  ventre  aucujus  ret 

lat.  m,  363. 
in  me  ital.  III,  435. 
in  medio  lat.  III,  435. 
*in  medio  ad  lat.  pop.  III,  435. 
in  mei:(a  strada  ital.  III,  435. 
in  meiio  a  ital.   III,  244,  273, 

435- 
tn  modo  ital.  III,  609. 
in  moglie  (destinare  alcuna  — ) 

ital.  III,  406. 
in  morte  di  ital.  III,  174. 
inn  (sunt)  mil.  II,  210  et  a. 
innà  frioul.  III,  476. 
innamora:(^are  ital.  II,  579. 
innan^i   ital.    III,     131,   480, 

489  (daqtii  t.), 
inng  (pi.)  Teramo  I,  240,  324. 
innée  roum.  I,  165. 
infiesta  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de-flr^) 

tosc.  1,335. 
inni  campid.  III,  476. 
innie  logoud.  III,  476. 
in  nisstma  parte  ital.  III,  691. 
in  niun  modo  ital.  III,  693. 
-inno  (3e  p.  pi.  pf.)  a.-ital.  II, 

269. 
-inno  (3c  p.  pi.  cond.)  arét.  II, 

323. 
innô  h. -eng.  III,  476. 
innocent  franc.  III,  262. 
innocente  ital.  III,  262. 
innoi  campid.  III,  476. 
innokidu  sard.  II,  358. 
-ino  esp.  I,  31,    ital.   31;   II, 

347»  452,  525. 
'ino  QSp.  I,  31. 

inoatâ  roum.  I,  274  (non  inn-,). 
inocente  esp.  III,  262. 
inodd  roum.  II,  186. 
in  odio  esse  lat.  III,  406. 
*inodium\aX.  pop.  II,  537. 
inoga  comasq.  III,  476. 
inoga  mil.  III,  476. 
inoge  logoud.  II,  626;  III,  476. 
in  ogni  ora  che  ital.  III,  603. 


in  onore  di  ital.  III,  174. 

in  0  qtiid  Serments  IIi,  646. 

inorare  a.-ital.  I,  358. 

inoid  roum.  II,  186. 

in  pade  calabr.  I,  621. 

in  parte,  in  p. . , .  in  p.  ital.  III, 

221. 
*inpauco  ital.  I,  375. 
inpenge  a.-roum.  I,  94. 
inpoco  d*ora  ital.  III,  238. 
in  pochi  di   tempi  a. -mil.   III, 

239. 
inpraesenii  lat.  III,  451. 
inptieritia  lat.  III,  451. 
in  qua  ital.  III,  476. 
in  quanto  che  ital.  III,  646. 
in  quanto  a  ital.  III,  662. 
in  quello  che  ital.  III,  599. 
inquiétude  lat.  II,  (495). 
inquirere  lat.  11,(343). 
ins'  lat.  I,  373,  417,  588. 
[-ins]  (i«  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  266,  272,  -ins  2'j}, 
ins  (intus)  prov.  II,  624  ;  III, 

480. 
ins  (unus)  obw.  III,  93. 
ins  (ipse)  roum.  II,   564;  III, 

69. 
insd  roum.  III,  69,  551,  726. 
insaina  eng.  I,  465. 
insania  lat.  II,  405. 
insamî  (fém.)  roum.  II,  566. 
insé  eng.  I,  634. 
insegna  ital.  II,  54. 
insegnare  ital.  III,  374,  390. 
insema  a.-mil.  II,  625. 
*insemel  lat.  pop.  I,  162. 
insetie({bx\.  pi.)  roum.  II,  566. 
insensé  franc.  II,  476. 
insetisibil  port.  III,  8. 
fW5ia.-gén.,  a.-vén.  I,  588. 
insiarra  Veglia  I,  178. 
insidia  lat.  I,  70;  II,  405. 
insieme'ixA.  I,  115,  552. 
insieme  con  ital.  III,  274. 
insiemtmente  ital.  II,  620. 
insignia  (pi.)  lat.  II,  54. 
insjl  roum.  III,  67. 
insjne  (noî  — )  roum.  II,  566. 
insosso  port.  I,  591. 
inspiedare  ital.  I,  (347). 
inspre  roum.  III,  449. 
instad  frioul.  I,  588. 
instae  a.-vén.  I,  588. 
instess  frioul.,  lomb.  I,  588. 
instesso  a.-vén.  I,  588. 
instituere  artibus  lat.  III,  46. 
instora  mil.  III,  484. 
«  instrument  »  II,  452. 
«instrumento  con  xuota  »  ital. 

II,  503. 
instrumentum  lat.  I,  591. 


in  su  ital.  III,  132,  476,  490. 

insu  roum.  I,  94;  II,  $66. 

insubulum  lat.  I,  492. 

insul  roum.  III,  69. 

in  suir  isiante  ital.  III,  490. 

insulsus  lat.  I,  $91. 

insumî  (eu  — )  roum.  II,  566. 

insuper f  in  s,  lat.  II,  (449);  III, 

.132. 
insuràtoare  roum.  II,  491. 
instisi  (el  — ^  roum.  II,  566. 
insusptl  érail.  I,  347. 
insuii  (tu  — )  roum.  II,  $66. 
-i«/(3«  p.  pi.  pr.  ind.)  logoud. 

II,  141. 
'int  (gérond.)  eng.  II,  152. 
int  (mtus)  tess.  I,   q6;   dial. 

ital.  III,  206,  frioul.  434. 
int  (gente)  frioul.  I,  407  a.  2. 
'inta  lat.  I,  601. 
-infd  roum,  II,  518. 
in  tanto  che,  int,  ital.  III,  599, 

609. 
intârit  (excite)  roum.  II,  186. 
intdrt  (excite)  roum.  II,   186, 

198. 
intàrtd  roum.  II,  186. 
in  tavola  ital.  III,  435. 
inte  tyrol.  III,  434. 
integer  lat.  I,  494. 
integru(m)  lat.  I,  494. 
inteint  bolon.  I,  97. 
intéîû  roum.  II,  561. 
in  tel  dial.  ital.  III,  434  a. 
in(elég  roum.  II,  197. 
Infelept  roum.  III,  13. 
ifî)eles  roum.  III,  13. 
iniellectus  lat.  II,  (343). 
*intelleire  lat.  pop.  II,  167. 
intell(i)gere  lat.  II,  167,  197. 
intelligo,  'igiSy  -igithx.  II,  167. 
*intelligre  lat.  pop.  II,  167. 
intender  émil.  I,  97. 
intendere  ital.  III,  387. 
intenîù  macéd.  II,  561. 
intepidire  ital.  II,  575. 
inter-  lat.  II,  610. 
inter  lat.  II,  537,  539,  610;  III, 

132,  209,  217,  427,  434  et 

a.,  448,  453  ;  sard.  II,  106. 
inter  (intégra)  eng.  I,  494. 
inter  (intro)  a. -lomb.  III,  434. 
interamare  (se  — )  lat.  pop.  II, 

610. 
Intéramna  lat.  I,  606. 
interanea  lat.  pop.  II,  54,  460. 
interaneus  lat  pop.  II,  460. 
*intercoxium  lat.  pop.  II,  (404). 
interere  lat.  II,  154. 
intéressant  frsoiç.  III,  265. 
intéressante  ital.  III,  265. 
interest  lat.  III,  100. 


inter..  .et  —  -lo 
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inter. . .  ei  lat.  III,  209. 
^interguare  lat.  roum.  1,  439. 
interior  esp.  III,  8. 
inter jungere  (se  — )  lat.  II,  610. 
intermiscere  (se — )lat.  II,  610. 
intero  ital.  I,  494. 
*inter-oqtie  lat.  pop.  II,  626. 
in  terra  ital.  III,  435. 
intérrùgdre  lat.  I,  342,  439. 
«  interrompre  »  II,  610. 
inter  se  amarey  —  jungere  lat. 

II,  610. 
inteso  ital.  III,  13,  390  (aver  1. 

^). 
intestina  lat.  I,  582. 
intestini  ïxaL  III,  32. 
intias  Milhau  I,  237. 
intiendi  (2*  p.  s.  pr.  ind.  et 

subj.)  a.-pad.  II,  195. 
intima  (intimât)  ital.  II,  198. 
intimus  lat.  II,  628. 
intindi  (2«   p.  s.  pr.  ind.   et 

subj.)  a.-pad.  II,  195. 
intinsàtura  roum.  II,  492. 
întin^âtura  roum.  II,  492. 
/«/«Vromagn.  I,  175. 
intonacare  noTCnt.  I,  146. 
intoppare  ital.  II,  (187). 
intor  {un  anno)  castell.  III,  434 

a. 
intorno  ital.  III,  206,  270,  273 

(1.  da),  370  (girarsi  1.),  430 

(i.flV7i8. 
intra-  lat.  II,  609-10,  616. 
intra  lat.  II,    537;   III,    427, 

448,  480;  ital.   I,   618;  II, 

537. 
fntrd  roum.  III,  427. 
Intraccoli  ital.  II,  7. 
intr'acesty  î,  adevdr,    i,   atdta 

roum.  III,  434. 
intramente  dial.  ital.  III,  568. 
intrare  lat.,  ital.  III,  355. 
intre  roum.  III,  427. 
intreare  a.-ital.  II,  574. 
întréb  (interrogo)  valaq.  I,  375. 
intrebd  roum.  I,  439. 
întrec  roum.  II,  399. 
întreg  roum.  I,  494. 
tntrei  roum.  II,  574. 
intret  (franc,  etttra)  a.-lyonn. 

II,  27s. 

f »/ri  (intras)  valaq.  I,  319. 
intricat  lat.  I,  31. 
intridere  ital.  II,  154,  288,  337. 
intriga  (intricat)  ital.  I,  31. 
intriga  (intricat)  esp.  I,  31;  I. 

entriga. 
intrînsul  roum.  III,  69. 
*intrirere  lat.  pop.  II,  1 54. 
*intrire  lat.  pop.  II,  154. 


intrise  (pf.  de  intridere)  il3ÎÏ,  II, 

288. 
iWrwoital.  II,  337. 
intro  lat.  III,  206,  250,  434  et 

a.,  448,  480,   627,  a.-vén. 

434. 
introcque  a.-ital.  11,626. 
introitushx,  II,  260. 
*intrôque  ad  lat.  pop.  III,  442. 
-*intro  (u)squ£  ad  lat.  pop.  III, 

250. 
intru  roum.  I,    315;  III,  69, 

206,  237,  434. 
intruse  (intrûsit)  ital.  II,  286. 
intru  una  de  ^ile  roum.   III, 

237. 
-ints  franc.  II,  70. 
intsahura  eng.  III,  487. 
intu  *lat.  pop.  III,  434,  Burano 

206. 
intuJ  dial.  ital.  III,  207  a. 
iniur  un  anno  sienn.  III,  434  a. 
intus  lat.  II,  (624),  628;  III, 

132,  206-7  6^  *•»  434  et  a., 

448,  480. 
in  tuttecose  a.-ital.  III,  165. 
intyhusht.  I,  16. 
-iwwlat.  I,  31;  II,  359,   372, 

437» 452,  526,  532. 
-i(w)m  lat.,  a.-port.  II,  358. 
inu  lecc.  I,  350,  logoud.  620. 
inua  h.-eng.  III,  514. 
*m  ubi'ht.  pop.  III,  514. 
inûe  logoxxd.  III,  514. 
inueled  (ital,  inoliarè)  frioul.  I, 

380. 
inuem  Greden  I,  219. 
'inum  lat.  I,  i,  33. 
inuonder  h.-eng,  III,  514. 
in  urbe  esse  lat.  III,  433. 
in  urbem  ire  lat.  III,  433. 
-î«M5,  -hiusy  -a  Jat.  I,  116,  604, 

452-4. 
invaginare  îxslI.  I,  23. 
itn'algà  iyro\.  III,  481. 
tfn'af  (subst.)  roum.  II,  399. 
/«t'df/,  (m'df  (le  p.  s.  pr.  ind. 

de  -iï/a)  roum.  I,  108;  II, 

194. 
invd(d  (le  p.   s.    pr.   ind.  de 

-â)a)  a.-roum.  Il,  255. 
ittvald  (3c  p.  s.  pr.  ind.  de  -dfa) 

valaq.  I,  108. 
j'nw  a.-pad.  III,  475. 
invecchiare  \\a\.  III,  361. 
inveu  ital.  III,  78,  430  (1.  di), 
invfggia  ital.  I,  70. 
^invelenare  lat.  pop.  I,  342. 
invelô  a.-pad.  III,  475. 
*invenenare  lat.  pop.  I,  342. 
m  Fene^iagiungereiial.  lU, 437. 
inventum  lat.  II,  484. 


inventus  lat.  II,  484. 
inver  ital.  III,  439. 
invfrn  Bregaglia  I,  169. 
itwernal  esp.  II,  434. 
invernar  esp.  II,  191. 
invernare  macéd.  I,  342. 
invernigent  mil.  II,  S 16. 
invemingo  mil.  II,  515. 
invemio  port.  II,  403. 
iftverno  ital.  I,    350,  588;  II, 

391;  m,   155   (estate  e  i.), 

421  (/'/.);  port.  II,  391;  III, 

155  (estio  e  1.). 
inveroital,  1,497. 
inverso  ital.  I,  (484);  III,  131, 

roum.  270,  436,  439. 
inver  sus  lat.  III,  131,  439. 
inveUi  roum.  I,  468. 
ittveie(^^  p.  pl.pr.  ind.  de  invd(a) 

roum.  II,  194. 
învep  (2*0.  s.  pr.  ind.  de  invd(a) 

roum.  II,  194. 
ittviare  lat.  II,  189. 
invidas  eng.  II,  624. 
invidia   lat.  I,  70,   381,  510, 

590;  II,  405;  ital.  I,  sio. 
invidiare  ital.  III,  374. 
invidie  (le  — )  ital.  III,  27. 
invidioso  ital.  III,  262. 
invidushx.  II,  405. 
iiruierno  esp.  I,  350,  588;  II, 

391;  III,  155  («/w;'!.),  421 

•  ^''r>         î 
tnviglta  eng.  I,  510. 

Unvinco  lat.  pop.  II,  (154). 

inving  (=  *invmco)  roum.  II, 

154. 
îtwins  (=  *invictus)  roum.  II, 

154,  336. 
/«i//«j«(*invinsit)roum.II,  286. 
invinseî  (=  *invici)  roum.  II, 

154. 
invirina  macéd.  I,  342. 
invitare  lat.  II,  596. 
invoglio  ital.  II,  398. 
jwo/a/lat.  II,  (187). 
invoto  (portare — )  ital.  III,  406. 
-inya  ('\Tï3i)  rhét.  I,  452. 
inya  (una)  rhét.  I,  452. 
inT^bdéémW,  I,  347. 
in^egna  a.-ital.  I,  500. 
incisante  a.-gén.  II,  444. 
in^ûer^a  eng.  I,  59. 
ini(urtuata  sic.  I,  224. 
-io-  (-ieu-)  h.-limous.  I,  38. 
-io-  (-OCU-,  -OVU-)  prov.  mod. 

I,  197- 
-^io  (suff.  nom.)  lat.  I,  340;  II, 

17,  45;  ital.,  esp.  I,  340. 
-^io  (adj.)  ital.,  port.  II,  403-4. 
-io  (-ellu)  paris.  xvi«  s.  1, 163, 

rhét.  occ.  171 
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-io  —  irhi  (d*-) 


'io  (•-iu)  ital.,  esp.  I,  51. 
'io  (pour  -fo)  esp.  I,  102. 
-/o(noms  abstr.)port.I,  604. 
'io  (-ivu)  ital.,  esp.,  port  II, 

497-S. 
-io  (-eriu)  ital.  II,  471,  529. 
'io  (adj.)  ital.  II,  67. 
HO  (le  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  I, 

319,  340;  II,  119,  144,  178» 

182,   184,    191,    193,   248, 

a.-rouni.  184,  *a.-esp.  191. 
'io  lat.  pop.  I,  340;  (le  p.  s. 

pr.  ind.)II,  119,  173. 
'io  (i«p.  s.  inchoat.)  rovign.II, 

203. 
"t'ô  (2*  p.  S.  impf.  ind.)  prov. 

II,  259. 
'iô  (i«  et  3c  p.  pi.  impf.  ind.) 

Mons  II,  258. 
'ià,  -io  (i«,  2»  p.  pi.  impf.  ind.) 

roussill.  II,  259. 
-io  (3e  p.  S.  pf.)  a.-esp.  II,  276. 
-io  (3«  p.  s.  pf.)  ital.  II,  266, 

sic.  269. 
-iô  (3e  p.  s.  pf.)  esp.  II,  266, 

276. 
*-<0<>  (3*  P-  s.  pf.)  Teramo  II, 

271. 
-/d(ie  et  3c  p.  pi.  pf.)  lyonn. 

II,  275. 
'iô  (subi.,  pi.)  Santerre,  Beau- 

vais  II,  147. 
70  (ego)  a.-franç.  I,  278;  II, 

75;  ital.  1,278,  559  (io  tio, 

«(w  10);  II,  74,  77,  70,  134, 

323,  (325  :Ijo  io);  III,  58, 

348,  412  (è  io),  412  et  415 

(sonoio),  frioul.  57  ;  /oll,  209. 
iô  (veut)  lorr.  II,  189. 
-ioard  roum.  II,  431. 
ioïd  tyroi.  III,  514. 
-iolu  lat.  II,  358. 
-iV/tt  lat.  pop.  I,  593;  II,  431. 
-iolu5,-a  lat.  II,  431. 
iome  S.  Giov.  Rot.,  Can.  di  P. 

I,  185. 

-jofi*  lat.  I,  135;  11,450. 
-ions  (le  p.    pi.    impf.    ind.) 

franc.  II,  258. 
'ions  (i«  P.  pi.  pr.  subj.)  franc. 

II,  146. 
'ior  lat.  II,  66, 

-ior  (-eolu)  roum.  II,  431. 

-iore  lat.  III,  47. 

-ioron  (3*  p.  pi.  pf.)  a.-esp.  II, 

276. 
iou   (ovu)  Albi,    Bouches-du- 

Rhône  I,  197. 
iou  (ego)  roum.  III,  56. 
iou  mets  obv/.  II,  566. 


i piik  degli  scrittori  a. -ital.  III, 

239. 
ippi  (habui)  lecc.  II,  280. 
tpre  vionn.  I,  170. 
tpr(  (ho  — )  vionn.  I,  170. 
ipsa  lat.  II,  106,  108;  III,  421, 

551. 
ipsa  mensa  lat.  II,  xo8. 
tpse\z\A,  70,94,458,  (555); 

II,  74,  94,  09,   104,   106, 

108,  564,  566,  568;  III,  70- 

I,  80,  82,  137,   141.   170, 

250,  277,  741. 
ipse  locus  lat.  II,  108. 
tpsorum  lat.  III,  72. 
*ipsujus  lat.  pop.  II,  74. 
ipsu  tmmbru  lat.  pop.  II,  108. 
f^tii  a.-franç.  III,  475. 
'tquilîo  esp.  II,  533. 
-iquité  (rsLnç.  II,  493. 
-fr-(inf.)lat.  II,  118. 
-i>-  (3c  p.   pi.   pf.)béam.  II, 

274. 
-ir'  (fut.)  prov.  II,  315. 
-fV  (-ire)  franc.  I,  31,  559;  II, 

117,  128;  eng.  I,   31,  esp. 

31;  II,  122,  125,  200,  593, 
port.    122,    125,    196,  485, 

593-       ^ 
-fV  (-enu)  franc.  I,  519,  522  a. 
-ir(y  p.  pi.  pf.)norm.,perch., 

franc.  xvi«  s.  II,  273. 
[-ir]  (-irunt)  roum.,  eng.   II, 

266. 
/r(ite)  andal.  I,  435. 
ir  (ire)  Grisons,  eng.,  prov. 

II,  227,  esp.  227;  III,  309, 
315,  324  (1.  morir),  331, 
387.  503»  738,  port.  309, 
315,   331,    387    (/.    corner), 

399>  503. 
ir  (et,  aussi)  lit.  III,  495  a. 
-ira  (2«  p.  pi.  pf.)  frib.  II,  275. 
-ira  (3e  p.  pi.  pf.)  neuch.  II, 

275. 
-ira  ( —  irunt)  roum.  II,  267. 
-ira  (3«  p.  pi.  pf.)  franc.  O., 

poitev.  Il,  273,  frib.  275. 
-ira   (le  p.  s.    cond.)  prov., 

port.  II,  309. 
ira  lat.  III,  27. 

ira  (=  ire)  obw.  cath.  II,  227. 
*irflc«  lat.  pop.  II,  413. 
iracuudia  fat.  I,  (510);  II,  405. 
iracundus  lat.  II,  405. 
irae  hominum  lat.  III,  27. 
-irai  (i«  p.   s.  fut.)  franc.  II, 

314. 
-irai  (2*  p.  pi.  impér.)  b.-eng. 

III,  704. 


irai  (i*  p.  s.  fut.)  franc.,  prov. 

II,  318. 
irais,  -/')  a.-franç.  II,  413. 
irais  (=  irascor)  franc.  I,  470. 
f rflw/rf  a.-franç,  II,  199. 
'irdm  (i«  p.  pi.  pf.)  roum.  II, 

266-7. 
iraée  a.-franç.,  a.-prov.  I,  371. 
iranoprov,  mod.  I,  371. 
-irâo  (-irunt)  port.  II,  266. 
-irarelsit,  I,  261. 
*irare  ht.  pop.  II,  118. 
iras  (pi.)  port.  III,  27. 
irasci  lat.  Il,  199. 
irascu  franc.  O.  II,  330. 


irascut  prov.    II,  J30. 
s.  p^)  ] 
290. 


irasquét  (3*  p.  s.  pf.)  prov.  II, 


-iràfl  (=  -istis)  roum.  II,  266. 

irdes  (de  — )  port.  III,  17. 

-iré-  a.-franç.  I,  259. 

-irf  vaud.  I,  450. 

-ire  (-itor)  prov.  II,  23,  489, 

a.-franç.  489. 
-ire,  -ire  (inf.)  lat.  I,  31,  556; 

II,  117,  119-20,   128,   200, 

203,  332,  334,  392.  397. 
575;  ital.  I,  31;  II,  120, 
128,  sard.  332,334. 


'ire  (inf.  subst.)  roum.  II,  392. 
'ire  (2«  et 
275. 


3«  p.  s.  pf.)  frib.  II, 


-ire,  -ir(  (plur.,  pf.)  bourg.  II, 

272-3. 
'iri  (i«  p.  pi.   pf.)  colign.  II, 

275. 
-iré  (2*  p.  pi.  pf.)  franc.  O.  II, 
.  273. 
-ire  (i«  p.  s.  impf.   subj.)  a.- 

logoud.  II,  264. 
'ire  (fut.  ant.)  a.-roum.,  esp. 

II,  310. 
ire  (ira)  a.-franç.  III,  151,  361 

(enfler  de  mautalant  e  d*i,), 
ire  lat.   I,   43;   ire  II,  226-7, 

298,  318,  321  a.;  III,  312, 

315,318,324,433, 532;ital. 

II,   226-7;    III,    312,     315, 

318,  324. 
iré  (fut.  de  ir)  esp.  II,  318. 
irei  (fut.  de  ir)  port.  II,  318. 
/rWeng.  I,  356. 
'irent  (-irunt)  franc.   II,  266, 

273. 
irer  a.-franç.  I,  259;  II,  118. 
iresson  a.-franç.  II,  450. 
iretage  a.-franç.  I,  380. 
irgo  (i*  p.   s.   pr.  ind.  de  fr- 

guir)  esp.  II,  191. 
f m  (<f*— )  a.-port.  III,  17. 


I.  Ce  doit  être  un  postverbal  (II,  p.  492)  de  iraistre. 


-iri  —  iskultsu 
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-iri  (pi.)  tarent.  II,  38. 

-^in  (-^re)  sic.  I,  70;  II,  12$, 

calabr.,  tarent.  125. 
iri  lyonn.  I,  310. 
iria  port.  II,  403. 
*iriare  lat.  pop.  II,   118,  $76. 
-irie  a.-franç.  I,  590. 
trier  a.-franç.  I,  259;  II,  118, 

576. 
-iris  (2*  p.  s.  pf.)  Grisons  II, 

268. 
-irit^mov.  II,  367. 
Irlande  (V  — )  franc.  III,  147. 
Irlaunde  anglo-norm.  I,  245. 
irmd  port.  II,  J64. 
irmao  Sa  de  Miranda  II,  $3. 
iVfmio  (germanu)  port.  I,  357, 

407  a.i,  622;  II,  S3,  364. 
irniào  (germana)  S.  Lourenço 

I,  400. 
irmàu  (germanu)  S.  Lourenço 

I,  400. 

-inti  (3c   p.    pi.  pf.)  abruzz. 

II,  271. 

-iro  (i«  p.  s.  pf.)  frib.  II,  27s. 
-ird  (lej).  pi.  pf.)  poitev.   II, 

272,  franc.  O.  273. 
-iro  (2c  p.  pi.  pf.)  colign.  II, 

27s. 
-ira  (2*  p.  pi.  pf.)  poitev.  II, 

272. 
-iro  (-irunt)  ital.  II,  266. 
-irô  (3«  p.  pi.  pf.)  poitev.  II, 

272,  colign.  275.  • 

I ro/a  romagn.  I,  3^6. 
-iron  (-irunt)  prov.,  [esp.]  II, 

266,'a.-esp.  276. 
ironda  prov.  II,  355. 
irondat  prov.  II,  $06. 
-irono  (-irunt)  ital.  II,  266. 
-iront  (3e  p.  pi.  pf.)  a.-lyonn. 

Il,  275. 
irotir  a.-franç.  II,  465. 
irrdr  port.  II,  192. 
irrémédiable  franc.  III,  7. 
irrevere(n)5  lat.  II,  56. 
irrigare  lat.  11,(158). 
irse  esç.  III,  384. 
-iru  (-irunt)  ^roum.   II,    267, 

sic,  calabr.,  piém.  269. 
-irunt  lat.  pop.   II,  266,  269, 

fsard.]  266. 
irvaJoru  sic.  I,  583. 
-is-  (inchoat.)  franc.  II,  201. 
-is-  (impf.  subj.)  franc.  S.-E. 

11,307. 

-15-  roum.  II,  431. 

-{«11,413- 

«5-  (ex-)  roman  II,  604. 
-is  (pi.)  frioul.  I,  309. 
-15  (nom.  sg.)  lat.  II,  4,  22, 
377,410. 


-is  (abl.  pi.)  lat.  II,  7. 

-is  (dzns  pustis^  sard.  III,  557. 

-is  (-ius)  sabell.  I,  649. 

-is  (-iciu) franc.  I,  31,  Si 3- 

-is  roum.  II,  420,  474,  532. 

-is  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  224  a. 
-fi  (exeo)  cat.  II,  164. 
is  (2«  p.   s.  pr.  ind.)  lat.  II, 
-     193,  frioul.  133,  sard.  141. 
-15  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  esp.  I, 

31;  II,  191,  frioul.  133. 
•-/5  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  sarde  II, 

141. 
-^is  (2«    p.     pi.     impf.    ind.) 

frioul.  Il,  256. 
-is  (-isti)mil.  I,  79,  franc.  79; 

II,  2^6,  272,  émil.  271. 
-is  (-isti)  eng.  II,  266. 
-is  (2*  p.  pi.  pf.)  esp.  II,  276. 
-is  (2«  p.  s.  pr.  subj.)  cat.  II, 

147. 
-is  (-issem,  -isses,  -issct)  eng. 

II,  J03,  dial.  franc.  307. 
-ii  (pi.  impf.  subj.)  wall.  II, 

307. 
-Is  (pi.  impf.  subj.)  Uriménil 

II,  307. 
-is  (part.)  franc.  II,  338. 
is  (ipsi)  sard.  II,  106. 
is  (es)  germ.  II,  207  a. 
U  (pron.)  roum.  I,  634;  is  II, 

81. 
is  (sunt)  roum.  II,  208. 
-isâ  (impf.  subj.)  Verzasca  II, 

306. 
-isâ  (2«  p.  s.  et  pi.  impf.  subj.) 

Vaud,  frib.,  neuch.,  coli^. 

II,  307. 
-isâ  (i*  et  3«  p.  pi.  impf.  subj.) 

Vaud,  frib.,  neuch.,  colign. 

II,  307. 
i-s-al  Test-ille)  frioul.  II,  325. 
-iidre  (ital.  -eggiare)\ccc,  1, 362. 
-isc-  lat.,  -isc-,  -(se-  lat.  pop. 

II,  199-204,253,  593. 
isca  (=  exeam)  a.-cat.  II,  164. 
iscambio  (in  — )  ital.  III,  423. 
-iscelîo  ital.  II,  502. 
-tscere  lat.  II,  128. 
Asure  lat.  II,  200. 
-isch  (-isti)  b.-eng.  II,  268. 
Ischia  ital.  III,  147. 
ischio  ital.  I,  80,  291,  637. 
-iscitis  (2^  p*  pl-  inchoat.)  lat. 

II,  202. 
-isco  (-iscu)  esp.  II,  520. 
-isco  (le  p.  s.  mchoat.)  lat.  II, 

200,  203,  593,  ital.  201. 
iscotere  sard.  I,  146. 
-iscu  lat.  II,  24  ;  campid.  ,logoud. 

1,68. 


-iscusy  -a  lat.  II,  520  et  a. 
-ise  (-itia)  franc.    I,    m    a., 

509;  II,  480-1  et  a. 
-ise  (-(5)  vén.  II,  413. 
-ise   (3«    p.    s.    impf.    subj.) 

Vaud,  [irib.,  neuch..  colign. 

Il,  307. 
-f(5f)  (3«  p.  s.  pf.)  abruzz.  II, 

271. 
ise  galic.  II,  ^4. 
-f5^m  (i«p.  s.  impf.  subj.)  roum. 

II,  303. 
-istm(  (ic  p.  pi.  pf.)  abruzz.  II, 

271. 
-Hffi  (i«  p.  pi.  pf.)  a.-h.-eng. 

II,  268. 
-ii(f5  (2*  p.  pi.  pf.)  a.-h.-eng. 

II,  268. 
Iseut  (hele — )  a.-franç.  III,  1 59. 
-isi  (-çse)  sic.  I,  70. 
-isi  (ic  p.  sg.  pf.)  sard.  II,  277. 
-isi  (i*  p.  sg.  pt.) bourg.  II,  302. 
-isî  (-isti)  roum.  II,  206. 
iii  cat,  J,  362. 
-f5ia,  -fsia  lat.  I,  m  a. 
-/5i<î(i«  et  3«  p.  pi.  impf.  subj.) 

lyonn.  II,  307. 
-isiddi  (2«  p.  pi.  pf.)  gallur.  II, 

277. 
-i'5«>(3«p.  s.  impf.  subj.)  lyonn. 

II,  307. 
an  obw.  II,  4? 7. 
-isimi  (ic  p.  pi.  pf.)  gallur.  II, 

277. 
-isio  (x«  et  2«  p.  s.,  2«  p.  pi. 

impf.  subj.)  lyonn.  II,  307. 
-ilire  calabr.  II,  200. 
-isiren  allem.  II,  588. 
-iUri  sic.  II,  200. 
-15/5  (=-isti)  a.-franç.  II,  28^. 
-isis   (ic    p.    s.    impf.   subj.) 

bourg.  II,  302. 
liito  a.-pis.  I,  359. 
-15*  germ.  II,  520. 
isk  (exeo)  a.-cat.  II,  164. 
iska  sic.  I,  70. 
iskaludm  sard.  II,  441. 
f5toma  logoud.  I,  426. 
iskar  galic.  II,  117. 
iské  (exivit)  cat.  Il,  200. 
-iski(pr,  ind.) dial.  ital. II,  162. 
-iskoÇpr,  ind.) dial.  ital. II,  162. 
-f5iBa(pr.  subj.  inchoat.)  rouerg. 

II,  202. 
iskobile  sard.  II,  437. 
-ivxoç  II,  520. 
iskriere  logoud.  I,  373. 
iskrio  sard.  I,  442. 
iskriond^  sard.    II,  461  (non 

es-,), 
*iskuirus  lat.  pop.  I,  Si. 
iskultsu  sard.  II,  597. 
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iskuradordzu  —  -tt 


iskuradord:(ti  sard.  II,  491. 

isîe  a.-franç.  II,  382. 

Isle  de  France  (/'  — )  a.-franç. 

III,   146. 
islenho  port.  II»  509. 
isleno  esp.  II,  509. 
isleo  esp.  II,  400  a. 
Ismaragdiis  C.  I.  L.  I,  29. 
-isme  a.-franç.  I,  116  et  a.;  II, 

S6i. 
'ismes  (i«  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  272. 
-ismus  lat.  II,  521,  568. 
isnelernent  a.-franç.  III,  490. 
-iso  (i«  p.  s.  impf.  subj.)  Vaud 

II,  307. 
isole  Borromee  (le  — )  ital.  III, 

32. 
-isoti  a.-franç.  II,  372,  496. 
-isor  roum.  II,  533. 
isos  (kott  — ,  per  — )  sard.  II, 

106. 
ispata  lat.  pop.  I,  29. 
isperuhi  C.  I.  L.  I,  29. 
isperare  loçoud.  I,  373. 
ispetti  Rieti  I,  428. 
ispido  itâ\.  I,  31. 
ispirito  C.  I.  L.  I,  20. 
isposo  (in  — )  ital.  III,  406. 
isfo^a  (dispoliat)  sard.  I,  5 14. 
-tsS'  franc.  II,  265,  349. 
'iss  (2«  p.    s.  pf.)   Mantoue, 

Bergame  II,  271. 
l-iis]  (-istis)  eng.  II,  266. 
-issa  lat.  II,  366;  campid.,  lo- 

goud.  I,  68. 
issa  y  -iïi(adj.)sard.  II,  74. 
issa  (adv.)  lomb.  III,  421,  484, 

a. -ital.  484  et  a. 
issd  (=  exivit)  a.-franç.  E.  II, 

273. 
'isse  (le  p.  s.  impf.  subj.)  franc. 

II,  273,  303,  port.  303. 
'isse(^^  p.  s.  impf.  subj.)  port. 

II,  303. 
isse  sard.  II,  74,  76. 
isserai  (i«  p.  s.  fut.  de   issir) 

a.-franç.  II,  314. 
isserent  (y  p.  pi.  pf.  de  issir) 

a.-franç.  È.  II,  273. 
issernit  prov.  III,  13. 
-isses  (2*   p.   s.    impf.   subj.) 

franc.  II,  273, 
-issi  (le  p.  s.  impf.  subj.)  ital. 

II,  303. 
/«/a.-franç.  II,  84;  III,  607. 
issi  cum  a.-franç.  III,  607. 
'issiens  (i*  p.  pi.  impf.  subj.) 

a.-franç.  II,  273,   303,  -/w- 

iens  307. 
'issiei  (2e  p.  pi.   impf.  subj.) 

a.-franç.  II,  273,  303. 


issime  franc.  II,  67. 

-issimi  (le  p.  pi.  cond.)  tarent. 

II,  323. 
'issimo  (-issimu)  ital.  II,  67. 
-issimo  (le  p.  pi.  pf.)  a.-ital. 

II,  270. 
-issimu  lat.  II,  628. 
issir  a.-esp.  II,    316,  a.-franç. 

330. 
isso  port.  11,98;  III,  552  (con 

tudo  /.). 
'isson  franc.  II,  372. 
issoro  sard.  II,  73-4,  92. 
issos  (pi.)  sard.  II,  74. 
f 5Jtt  (ipse)  sic.  I,  70;  sard.  II, 

74.  76. 
issu  (part,  de  issir)  franc.  II, 

330- 
issu^  (il  est  — )  a.-franç.   III, 

2?3- 

15/- lat.  I,  373. 

-ist  (-isti)  prov.  I,  79;  II,  266, 
(a.-franç.)  266. 

'ist  (2*  p.  s.  pf.)  a.-cat.  II,  274. 

-/5/(3ep.  s.pf.)franç.N.  1,321. 

-ist  (y  p.  s.  impf.  subj.)  a.- 
franç.  II,  273. 

ist  (iste)  moldave  I,  79;  III, 
83;  a.-franç.  II,  564;  ÏII,  83, 

275. 
ist  (iste)  roum.  II,  564. 
ist  (tu  es)  eng.  II,  133  et  a. 
ist  (est)  germ.  II,  207. 
ist  (exit)  a.-franç.  I,  463  ;  II, 

189. 
-ista   lat.  II,    94,    522,    588, 

grec-lat.   pop.,    ital.,     esp., 

port.  522,  525. 
ista  lat.  I,  468,  615;  galic.  II, 

94. 
ista  (adv.)  a.-mil.  III,  484. 
istd  (aestate)   dauph.,   vénit., 

triest.II,  380. 
istac  lat.  III,  475. 
istad  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
-i5/flr^  logoud.  I,  373. 
-istas  lat.  II,  94. 
istass  (stesso)  Vignola  I,  113. 
istat  prov.  II,  372,  frioul.  380. 
iltats  (pi.)  rhét.  II,  37. 
-iste  lat.  II,  94. 
-/5/f  (-isti)  esp.  I,  79,  321;  II, 

266,  276,  port.  266. 
-istç  (-isti)  napol.  I,  79. 
-iit(  (-isti)  chiet.  (non  -/ff/r), 

Molise,  Abruze.  II,  26Q,  271 . 
-iste  (3e  p.  s.  pf.)  Castemuovo 

di  Ma^ra  II,  270. 
-iste  (-istis)  ital.  II,  266. 
iste  lat.  I,  70,  468  ;  II,  74,  94, 

106,  564;  m,  80,  82-3;  ga- 
lic. II,  94. 


isted^a  logoud.  I,  373. 
-istei  lat.  pop.  II,  94. 
'isteis  (-istis)  esp.  II,  266. 
isttfitina  sard.  I,  582. 
isteront  (3«  p.  pi.  fut.  de  issir) 

a.-franç.  II,  314. 
isterr intenta  sard.  H,  448. 
isterrugare  sard.  II,  582. 
-istes  (-istis)  a.-franç.  II,  266, 

272,  a.-esp.  266,  276,  port., 

[sard.]  26iS. 
isteM  (le  p.  s.  pf.  de  stare)  sard. 

II,  277. 
-/i/fit(2«p.  pi.  cond.)campob. 

II,  306. 
-isti,   -isti  lat,  I,  79;  ÎI,  94» 

266,  271,  ital.,  [sard.]  266, 

tarent.  271. 
[Î5/Î]  (-isti, -istis)  roum.  II,  266. 
-isti  (2e   p.   s.    et  pi.  cond.) 

arét.  II,  323. 
isti  sic.  I,  70,  astur.  321. 
/5//(f')lat.  11,74;  111,475- 
istinkid^a  sard.  I,  582. 
Ustipso  lat.  pop.  I,  588. 
-istts  (2«p.pl.  pf.)  lat.  II,  266. 
istituire  ital.  III,  389,  398. 
istiu  sard.  II,  391. 
-istivi  (2c  p.  pi.  pf.)  tarent.  II, 

271. 
isto  port.  I,   82;  II,  98;   III, 

4i4(/.  e. ..),  559  (A>''»-)- 
istoric  Lavrentie  Topeltin  roum. 

JII,  123. 
-istoru  lat.  II,  94. 
-istos  lat.  II,  94. 
istrai  (i*  p.  s.  fut.  de  issir)  a.- 
franç.  Il,  314. 
istrand^u  sard.  I,  512. 
istrand:(umen  sard.  II,  446. 
/j/r^  a.-franç.  II,  330. 
istrûi  prov.  II,  315. 
istrûij^erdi  (fut.  de  istrûî)  niç. 

II,  315. 
-istu  lat.  II,  94. 
istu  (istud)   lat.  pop.  I,  643, 

port.  82. 
istud,  -[d]  lat.  I,  82,  643. 
ist{f  es  vero  port.  I,  82. 
-istui  lat.  II,  94. 
*istuipsu  lat.  ix>p.  II,  566. 
-iitv  (2*  p.  pi.  pf.)  S.  Frat.  II, 

269. 
isu  (et  — )  sard.  II,  106. 
-//- tranç.  I,  313. 
-//(pi.) mil.  I,  322. 
-// (-itu)  roum.  I,  31,  433  ;  ^^ 

484;  eng.,  prov.,  a.-franç.  I, 

433. 
-//  (3«  p.   s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

IQ3,  sard.  141. 
-//  (-itis)  eng.  I,  31. 


-it iva 
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-//  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  Blenio 

II,  135. 
-i7  (2*  p.  pi.  inipf.  ind.)  Mons 

11,258. 
-it  (le  p.  S.  pf.)  eng.  II,  266, 

obw.  268. 
-i7  (3e   p.   s.   pf.)  a.-franç.  I, 

557;  franc.    II,    266,    273, 

franc.    S.-E.    274-5,    prov. 

266, 274-5,  obw.  268,  piém. 

270. 
-//  (2*  p.  pi.  pf.)  norm.,  perch. 

II,  273. 
-it  (3e  p.  s.  fut.)  a.-franç.  II, 

321  et  a. 
-//  (3e  p.  s.  cond.)  a.-lyonn. 

II,  321,  324. 
-//  (part.)  b.-eng.  II,  328,  a.- 
franç.  342. 
// (ille)  béam.  I,  545. 
//  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  ire)  lat. 

II,  321  a.;  III,  503. 
it  (2*  p.  pi.  impér.  de  ir)  eng. 

II,  227. 
It  Meuse  I,  170. 
i/(unctu)  roumanche  1,467. 
//  (liciu)  rouni.  I,  31  ;  II,  388. 
//  (te)  roum.  II,  81. 
-//«lat.  I,  31,    (34);  II,    34; 

ital.  I,  31. 
-itd  roum.  1,31. 
-//a  roum.  II,  368,  416,  532. 
ifd  roum.  II,  388. 
ita  vaud.  II,  198. 
Italia  lat.   II,    405  ;   ital.  III, 

I4S  (r/.). 

italianisme  franc.  II,  521. 
italiatto  ital.  II,  449. 
italien  franc.  II,  449. 
'itano  ital.  II,  449. 
itant  a.-franç.  II,  571. 
-itar  esp.  II,  590. 
-itareht,  I,  259;  II,  189,  587. 
ifarî  (pi.)  roum.  III,  31. 
'itat  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

180. 
itdu  (sto)  a.-vaud.  II,  198. 
'itehx.  I,  31,  557,  ital.  31. 
-ite  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  ital.  II, 

135. 
'itç  (2e  p.  pi.   pf.)  lyonn.  II, 

275. 
'ité-  a.-franç.  I,  259. 
'itéfrsLTïç.  II,  493. 
i/r  (pi.)  roum.  II,  36;  III,  32. 
fVéJ  (=  vidit)  lecc.  II,  i  $6. 
ite  (impér.  de  ire)  ital.  II,  227. 
itel  a.-franç.  II,  564,  572. 
-iVfw  (i*  p.  pi.  pf.)  obw.  II, 

268. 
-i/f«  (3e  p.  pi.   pf.)  eng.   II, 

166,  obw.  268. 


iten  (=1  sumus)  Paroisse  II,  2 1 3 . 
-itfnts  (i*=  p.  pi.  pf.)  eng.  II, 

266. 
-i7«r  (adv.)  lat.  II,  619. 
iter  lat.  II,  14,  (382). 

-ITTJÇ  II,  449. 

'itfs  (2«  p.    s.   pf.)   obw.  II, 

268. 
-it(s,  -itc$  (2*  p.  pi.  pf.)  eng. 

II,  266,  obw.  268. 
-i7fi/  (=  -isti)  eng.  II,  266. 
-i//(-ite)  roum.  I,  31. 
-f//(-itis)  roum.  I,  31. 
'iti  (-etis)  sic.  I,  70. 
-iti  (-itis,    -etis)    calabr.,  sic. 

II,  135. 
-/(/i)  (le  p.  S.  pf.)  a.-vén.  II, 

271. 
-ï/m,   'îtia   lat.    I,    70,    509, 

580  ;  II,  480  et  a.,  481  et  a., 

529-30. 
*'itianu  lat.  pop.  II,  449. 
-ities  lat.  I,  509  ;  II,  480. 
*i7i/«*5  (gén.  de  iter)  lat.  pop. 

II,  14. 
-i7i5lat.  I,  31. 
-^itis  lat.  II,  1 38. 

-?/ftt(0  lat- I,  437»  561. 
'ito  (-itu)  ital.  I,  31,  433. 
-i/o  (-ittu)  esp.-port.   II,    505, 

590. 
•'I/o  (part.)  a.-ital.  II,  329. 
•^ito  (suff.  nom.)  ital.  II,  484. 
i/ott/ a.-franç.  II,  564,  571. 
ttre,  itrf  vionn.  I,  1 70. 
itria  sic.  I,  147. 
itru  lecc.  I,  428. 
Us  roum.  I,  634. 
-itsa  slav.  II,  416. 
-itta  sard.  I,  509. 
'ittare  lat.  pop.  I,  273,  361  ;  II, 

590. 
-itte  (3e  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

270. 
-i7/i  (le  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

270. 
'ittono  (3c  p.  pi.  pf.)  dial.  ital. 

II,  270. 
'ittu(s%'f,,-î.  lat.  pop.  11,435, 

505,  507»  532,  590- 
-i7tt,-ï-.  lat.  1,31,  5S5>S57;n, 

128,  328,   339,  415;  sic.  I, 

433. 
-;7tt(-etu)  sic.  I,  70,  433. 
^itUy-^l-.  lat.  11,484-5. 
-itû  (2*  p.  pi.  pf.)  roum.  II, 

344- 
itu  (sto)  vaud.  II,  198. 
itum  lat.  I,  43. 
i  tuoi  genitori  itû.  III,   167. 
4turd  roum.  II,  492. 


-tttiSy  -I.  lat.  I,  38;  II,  24,  326, 

418,  477-8- 
-ï(/]u5lat.  I,  317. 
'ïtus  (part.)  lat.  II,  326,  332. 
it  vi5^r^  lat.  pop.  III,  503. 
'it:(  ('IciUy  etc.)  prov.  I,  437. 
-i7^  (-istis)  prov.  II,  266. 
-iM-  (-f  +  u  =  i,v,  u)  franc., 

prov.,  rhét.  I,  38. 
-iM-t  a.-franç.  I,  356. 
-/m-  a.-port.  I,  356. 
'iu-  roumanche  I,  356. 
•-/M,  -in  (-i  +  u)  lat.  I,  31. 
'iu  (-f  +  voy.)  Lecce  I,  34. 
-JM  (-/  +  u  =  i,  V,  u)  franc., 

prov.,  rhét.  I,  38. 
-iu  (-ivu)  lat.  pop.  I,  3  [  ;  II, 

497- 

-iu  (-itu)  engad.  I,  31. 

-iu  (-utu)  rhét.  O.  I,  60  ;  II, 
328. 

■'/Il,  -iu  (part.)  campid.  II,  3  32. 

-iu  (impt.  ind.)  Vaud  H,  129. 

-iû  (3e  p.  s.  pf.)  ital.  S.  I,  598. 

-iu  (3e  p.  s.  pf.)  'ital.  S.  I, 
598;  *sic.,  calabr.  II,  269, 
port.,  [roum.,  prov.]  266. 

iue  (ubi)  dial.  roum.  III,  562. 

iuenga  ombr.  I,  649. 

iii^a  mirand.  I,  340,  502. 

-ium  lat.  II,  404,  554. 

*-iumus  (-ivimus)  lat.  pop.  II, 
266. 

-iuh  (i«  P.  pi.  pr.  ind.)  l'Ab- 
baye II,  153. 

iûn  Matera  I,  56. 

-iunt  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  lat. 
II,  182. 

-iur-  (grec -loup-)  lat.  I,  17. 

-ius  lat.  I,  649;  II,  17,  403  ; 

111,47. 
•-/!«,  -i-.,  -I-.  (-îvus)  lat.  pop. 

I,  276,  403  ;  pic.  II,  62. 
-III5  (-i(t)us)  rhét.  I,  317. 
-ius  (-ilis)  a.-franç.  II,  25. 
-ius  (>  -fi«,  -çusy  -els)  a.-pic. 

1,38. 
ius  rhét.  III,  201. 
-iut  (3e  p.  s.  pf.)  lat.  pop.,  [a.- 
franç.,  sard.)  II,  266. 
iute  de  picior  roum.  III,  264. 
lute  la  picior  roum.  III,   264 

(non  ï-.). 
-iv-  lat.  I,  35. 
-iva  lat.   I,   31,  403  ;  II,  62; 

eng.,  ital.,  esp.  I,  31. 
-iva  (-ibam)  eng.,  ital.,  [prov., 

esp.,  port.],  Algh.,  franc.  S.- 

E.  II,  254,a.-rhét.  256,  iial. 

N.  257. 
-ivd  (-ibat)  eng.,  ital.,  (prov., 

esp.,  port.),  Algh.,  franc.  S.- 
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-iva  —  jactatus 


E.  II,  254,  a.-rhét.  256,  ital. 
N.  257. 
-iva  (-ibant)  ital.  II,  254. 

t-iiHides]  (-ibatis)  port.  II,  254. 
-iiHÎmo]  (ebamus)  ital.  II,  254. 
-ivdmo  (-ibamus)  ital.  II,  254. 
['ivdftios]    (-ibamus)  port.  II, 

254. 
[-ivan]  (-ibant)  prov.  II,  254. 
-ivatio  (-ibant)  ital.  II,  254. 
r-iv<to]  (ibant)  port.  II,  254. 
[-iww]  (-ibas)  prov.,  port.  II, 

254. 
['ivdié]  (-ebatis)  ital.  II,  254. 
-ivdte  (-ibatis)  ital.  II,  254. 
-ive  (-iva)  franc.  I,  31  ;  pic.  II, 

62. 
[-ivé]  (-ibam)  a.-franç.  II,  254. 
'ive  (ic,  2*  ou  3e  p.  sg.  imof. 

ind.)  Teramo    I,    324;  II, 

254,  269,  Gessopalena  254, 

269,    Campobasso,    Chietî 

269,  franc.  S.-E.  254,  wall. 

2  $8,  neuch.  324. 
'ive  (2«  p.  s.  impf.  ind.)  neuch. 

II,  324. 
-ive  (le  p.  s.  pf.)  abruzz.  Il, 

271. 
'ivt  (sg.  pf.)  campob.,  teram., 

abruzz.  II,  269. 
fW  a.-franç.  II,  364. 
ivi  hag.  I,  172. 
'iv^d^  (2?  p.  pi.  impf.  ind.)  No- 

cera  II,  257. 
ivel  a.-franç.  II,  434. 
'iv{mç  (i«  p.  pi.  impf.  ind.) 

Nocera  II,  257. 
'hxn  (-ibant)  eng.  II,  254. 
['Vveitt']  (-ibant)  a.-franç.    II, 

254. 
'ivtnts  (-ibamus)  eng.  II,  254. 
ivir  Metz  I,  167;  iver  lorr.  II, 

380,  rhét.  133. 
iver  a.-franç.  II,  24. 
ivernada  esp.  II,  487. 
iverne  a.-franç.  III,  99. 
'iv(s  (-ibas)   eng.,  [a.-franç.] 

II,  254. 
'iv^  (-ibatis)  eng.  II,  254. 
'hxst  (-ibas)  eng.  II,  254. 
['îvet]  (-ibat)  a.-franç.  II,  254. 
'ivi  (-ibas)  ital.  II,  254. 
'ivi  (pf.)  lat.  II,  265-6,  269, 

sic,  calabr.  269,  tarent.  271. 
iViital.  III,  475. 
'ividad  esp.  II,  493. 


'ivino  (i«  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 

pad.  II,  254. 
-wi7^  franc.  II,  493. 
'ii^o  (-ivu)  ital.  I,  442  ;  II,  497. 
'ivo  (i«  p.  s.  impf.  ind.)  ital. 

II,  254. 
ivoire  franc.  II,  403. 
ivoirin  a.-franç.  II,  452. 
ivorie  a.-franç.  I,  340. 
ii'oryangl.  I,  340. 
ivra  (livre)  bagn.  I,  428. 
ivraie  franc.  Il,  409. 
ivr^r  0  franc.  I,  154,494,  5^9; 

II,  353,  403,409. 
ivre'inort  ïranç.  II,  548. 
iV'r-tsse,  ivresse  franc.  II,  353, 

480. 
ivretonge  a.-franç.  II,  462. 
ivri  prov.  I,  404  ;  II,  409. 
ivrogne  franc.  II,  63,  394,405, 

462. 
ivroin  a.-franç.  II,  63. 
-it<tt>  lat.  I,  (38). 
'ivu  (-ibam)  istr.  II,  254-5. 
'ivu  (2«  p.  pi.  impf.  ind.)  P. 

Arm.  II,  254. 
'km  (ic  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

269. 
-111/,  'i(vyi  lat.  II,  497-8. 
'ivus,  -ï.  lat.  I,   31,  276,  403, 

561  ;  II,  62,  391,  497- 
iwa  germ.  II,  381. 
iwel  a.-franç.  I,  356,  501. 
'ix  lat.  I,  605  ;  II,  17,  410. 
ixàyon,  II,  431. 
'iy  (i«  p.  s.  pr.  subj.)  rhét.  II, 

144. 
iy  milan.  1, 625,  piém.  625  ;  II, 

103. 
*-iya  (-ita)  lat.  pop.  I,  34. 
'iya  (-ia)  Alatn  I,  381  ;  abruzz. 

Il,  557. 
*-iyî  (-idat,  -itat)  a. -wall.,  a.- 

lorr.  II,  189. 
-f)f  i«  et  3»  p.  s.  pf.)  ital.  S. 

II,  269. 
'iytn  (le  p.  pi.  pr.  subj.)  rhét. 

II,  144. 
iyi  milan.  I,  79. 
î^d  Rive-de-Gier  I,  162. 
iy-oreii  mil.  I,  625. 
'iyu  (i*  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 

269. 
iy-uriye  yièm,  I,  625  ;  II,  103. 
-1^  esp.  II,  48. 
'il  (-itus,  -itos)  a.-franç.  II,  24, 

342. 


-il  (pour -/y)  morv,,  lorr.  II, 

481. 
-1^  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  cat., 

gasc.,  franc.  S.-E.,  a.-franç. 

E.  II,  138. 
["'d  (-istis)  a.-franç,  II,  266. 
'i^a  esp.  II,  416. 
-ilào  port.  II,  496. 
'iiare  lat.  II,  588. 
'i^C  dial.  franc.  II,  530. 
'i^ia  ital.  II,  480. 
i^mene  (pi.)  roum.  III,  31. 
-/^oesp.  I,  31. 
'i^ô  prov.  II,  496. 
-i^ofi  esp.  II,  496. 
i^quierao  esp,  I,  21  (non  isq-.). 
iltremos  (i*  p.  pi.  fut.  de  issir) 

a.-esp.  II,  316. 
iiula  pis.  I,  328. 
-i^fl  sicil.  I,  70. 

;a-  lat.  I,  407. 

-;Vi-(-ea-,-ia-)  mold.xviie  s.1, 8  3 . 

ja  •lat.  pop.  1, 221 ,  22  3,  a.-franç. 

221,258,407,  5Si;  11,84; 

III,  485,  487»  543»  594  a., 

649,  692;  prov.  1,223,  551; 

III,  692,   a.-port.   86,  566, 

587;  port.   I,  407,  587»;^ 

551;  111,587,715. 
jabali  esp.  II,  368,  506. 
jahalies  (pi.)  esp.  II,  42. 
jabalifia  esp.  I,  20;  II,  368. 
jahato  esp.  II,  506. 
jabon  *)  esp.  I,  417. 
;(w:  (jacuit)  prov.  II,  278. 
ja  ca  a.-port.  III,  566,  587. 
jact  (jacet)  port.  I,  407. 
^jacea  Tsubj.)  lat.  pop.  II,  174. 
jacere  lat.  II,  (117,  125,  127), 

150,  166,  jdc-,  lat.  pop.  167. 
jaut  fat.  I,  (259),407;1I,  (125). 
jacî  (jacis)  roum.  I,  441. 
jacilha  prov.  II,  440. 
yacilia  lat.  pop.  I,  517,  (598). 
jacio,  'io  (Jaceo)  lat.  pop.  II, 

126,  224  a. 
jacis  lat.  I,  441. 
*jaciu  lat.  pop.  II,  398. 
jofo  (jaceo)  port.  II,  171. 
Jdcobus  lat.  I,  607. 
ja  çoit  que  a.franç.  III,  649. 
Jacques  franc   I,  607;  II,  4. 
jacséti  (jacuissetis)  a. -prov.  II, 

307.        y      y 

jactare  lat.  II,  397,  586. 
jactatus  lat.  III,  1 1 . 


1.  Il  faut  y  admettre  ^,  car  t  se  présente  aussi  dans  les  patois  français  qui  traitent  autrement  V(i,  De  même 
le  prov.  iuri,  eng.  aiver  ne  peut  s'expliquer  qu'avec  ë.  LMtal.  fhro  renferme  peut-être  un  ^  secondaire  provenant 
dtf. 

2.  Le;  de  s  s'explique  par  une  influence  arabe  ou  mozarabe. 


jacttis  —  jeudi 
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jactusht,  II,  397;  m,  11-2. 
jacui  lat.  II,  224  a.,  281,    -it 

278. 
/(k/wm  a.-franç.  I,  344;  II,  383. 
jadf  hag.  I,  43. 
jadis  franc.  II,  624;  III,  487. 
jaelise  a.-franç.  II,  481. 
ja  fust  que  a.-franç.  III,  649. 
jaga  (jaceat)  prov.  II,  170. 
*  jouante  \2X,  pop.  I,  359. 
jagiuna  a.-napol.  I,  370. 
Jagoesp.  I,  60J. 
jai  a.-lorr.  I,  258. 
fai  été  franc.  II,  344. 
fai  eu  franc.  II,  344. 
Jaimes  a.-franç.  I,  607. 
jairai  (i*  p.  s.  fut.  de  jaier) 

jprov.  II,  315. 
\fhjunus  lat.  pop.  I,  370. 
jaf  franc,   centr.    I,  409;  a.- 
franç.  II,  368. 
jaïde  esp.  I,  413  a. 
f  allons  jPalsgrave  II,  78. 
jalma  esp.  I,  417. 
ialne  port.  I,  413  a. 
Jalouser  franc.  II,  574. 
jalousie  franc.  I,  121  a. 
jaloux  «)  franc.  I,  17,  121  a., 

370  (non  -se);  III,  262. 
jam  lat.  I,  407,  551;  III,  484-5 , 

487,  594  a.,  692. 
jamais  franc.  I,  407;  III,  198, 

691(114?;.),  692,696-7. 
ja. .  ,mais(ne  — )  a.-franç.  III, 

692. 
jatnas  port.  I,  407,  esp.  407, 

652;  III,  692(110...;.). 
jambe*)  franc.  I,  n6,  409, 427, 

407  ;  III,  264  (haut  de  jambes). 
jampere7  3L.'{T2Lnç.  II,  417. 
jamble  »)  franc.  I,  17. 
jame  a.-franç.  I,  89. 
yammagis  ht.  pop.  I,  407. 
jamme  norm.,  pic.  I,  90. 
jamoua  paris.  xvi«  s.  I,  270. 
Jancu  roum.  III,  ijo. 
Janeiro  port.  I,  361,  407,  503. 
janela  port.  diai.  I,  361. 
jattella  port.  I,  503. 
jangler  SL.'frAtïç.  I,  587. 
jangleresse  z.'hsoiç.  II,  367. 
jangliere  a.-franç.  II,  48Q. 
janglierres  a.-franç.  I,  201. 
jante  <)  franc.  I,  20. 


jantille  franc.  II,  422. 

janua  lat.  I,  273. 

janvier  franc.  I,  407. 

/a/wo  a.-pér.  I,  580. 

Japiku  sic.  1, 580. 

Japon    esp.    lU,    145    (el  /.), 

franc.  437  («"  /•)• 
ja  quanto  a.-port.  III,  86. 
ja  que  port.  III,  587. 
jaramugo  esp.  II,  412. 
jarcer  Palsgrave  I,  257. 
jardim  port.  I,  413  a.,  569. 
jardin  franc.  I,   18;  II,   no, 

452;  esp.  1,18,  413  a.,  652. 
jardinier  franc.  II,  $22. 
jardiniste  ùarv;.  II,  522. 
jargon  franc.  I,  24. 
;arma  roumanche  I,  526. 
jarret  franc.  I,  20. 
jarretera  esp.  II,  469. 
jars  franc.  II,  364. 
jart  a.-franç.  Il,  1 10. 
Jasî  roum.  III,  146. 
ja  soit  ce  que  a.-franç.  III,  649. 
;a5M (jaceat)  prov.  II,  170,  174. 
jassé  prov.  I,  603  ;III,  491. 
jassia  aisso  que  prov.  III,  649. 
jdték  magyar.  II,  474. 
jdtékos  magyar.  II,  474. 
;a//i?  franc.  I,  344;  II,  383. 
;a/^  prov.  II,  398. 
;att(jacet)  cat.  II,  125. 
jauc  (jacui)  prov.  I,  321. 
jaune  d'onif  Innç,  II,  25. 
jaurado  esp.  I,  443. 
jau  vivignir  obw.  III,  322. 
jau^ion  prov.  II,  513. 
jaunir  prov.  II,  119. 
javali  port.  II,  368. 
javalina  port.  II,  368. 
javeline  franc.  I,  20. 
javelle  franc.  I,  20. 
javelot  franc.  I,  20. 
jayan  J)  a.-esp.  I,  359,  prov. 

3S9;;ayrf«  II,  62. 
;aya«<ia(fem.)prov.  II,  62,  365. 
ja^er  prov.  II,  170. 
yVa.-tranç.  II,  325  (tremble  Je ^ 

tremble  je);  III,    521,  757; 

franc.   I,    278,    933-4;    II, 

75,78,84;IU,6o,  117,321, 

335,  348,  379>4i2, 537- 
je  a.-franç.    I,  278;    II,    325 

(tremble  jf). 


Jean  franc.  I,  407  ;  III,  42  (la 

[fête]  S.  Jean), 
je  chante  franc.  III,  91. 
jecit  lat.  III,  12. 
*jectare  lat.  pop.  I,  (620). 
jecur  lat  II,  14. 
jedf  Putignanol,  117. 
jeddi  Putignano  I,  117. 
Jehan  germ.  I,  i8. 
jéhir  a.-franç.  I,  18. 
jeja  esp.  1, 417. 
jejum  port.  I,  407. 
jéjunaht.  I,  57. 
jejunium  lat.  I,  407. 
jejunus  lat.  I,  55. 
jel  (je  le)  a.-franç.  II,  84. 
je  ravoue  {rsinç.  III,  537. 
jeme  *)  esp.  I,  417. 
je  me  souviens  de,  ,^  franc.  III, 

98. 
jen  ge)  a.-franç.  I,  633  ;  II,  75. 
jenabe  *)  esp.  I,  417. 
je  ne  saurais  vous  répondre  iranç. 

m,  «I. 

^enice  lat.  pop.  I,  361. 
*jeniperus  hx.  pop.  I,  361. 
j-enn  a.-mil.  II,  210. 
*jennariu  lat.  pop.  I,  (620). 
je  non  a.-franç.  Ill,  757. 
fen  soyons  a.-fran  .  II,  78. 
jmuar  alban.  I,  361. 
*jenuariu(s)hx.  pop.  1, 361 ,  407. 
jenvier  a.-franç.  I,  361. 
jepure  daco-roum. ,  mold.  1,419. 
jere  frioul.  I,  1 50. 
jerga  *)  esp.  I,  47. 
Jerus  Masta  dial.  franc.  I,  456. 
;«(je  +  se,  les)  a.-franç.  II,  84. 
jesi  (es)  slave  II,  207  a. 
je  soussigné  (rsnç.  III,  60* 
jeste  (estis)  slave  II,  208. 
jesti  (est)  slave  II,  207. 
je  suis  tout  vôtre  franc.  III,  177. 
jesuitismo  esp.  II,  521. 
je  sus  franc.  III,  110. 
Jésus-Christ  (croire  en  —)  III, 

435,437-  y 

jet  franc.  III,  28^        y 
jeter  franc.  I,  3^;  II,  586;  III, 


*^7  (/.  ^  bras  au  cou), 
jetir  Dial.  an.  rat 

eu  franc.  I,  106,  - 

(jotur  un  /.). 
jeudi  franc.  I,  407;  II,  5. 


;«/fVDial.  an.  rat.  I,  178. 
;«<  franc.  I,  196,  407  ;  III,  358 


1.  Cest  un   mot  emprunté  au  provençal  :  voy.  Suchier,  Altfr.  Gnmm.,  p.  14. 

2.  V.  p.  175,  n.  I. 

3.  Ne  se  rattache  pas  à  eammarus:  voy.  A.  Thomas,  Rom.  XXVI,  430. 

4.  Plus  exactement  camita  ou  comité  :  cf.  Gl.  wall.  iam  (Horning,  Zs.  XV,  496). 
$.  Le  mot  espagnol  est  emprunté  au  provençal. 

6.  V.  p.  208,  n.  2. 

Grammaire  romane.  —  Index. 
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jeul  —  joya 


feul  frioul.  I,  150. 
;«J«^(jejunu)  franc.  I,  57  (non 

jeune),  407. 
jeune  (juvene)   franc.    I,   332, 

407,  S3S;  II»  î64;in,  20. 
jeune  fille  (rznç.  Il,  364;  III,  20. 
jeunesse  franc.  II,  480. 
jeunet  franc.  II,  507. 
f  eusse  chanté  franc.  III,  307. 
jeux  (j)l.)  franc.  II,  39. 
;>r^  (levât)  frioul.  I,  150. 
je  voudrais  vous  répondre  franc. 

III,   321. 
jeya,  jéya  OLl.  I,  517,  598. 
jei  a.-franç.  III,  28. 
jgawhe  Mandray  I,  407. 
jgieudi  VLànàr^y  I,  407. 
jihia  esp.  I,  80,  420,  506. 
jimen:(ar  csy,  II,  191. 
jimia  esp.  I,  420,  505. 
jinela  port.  dial.  I,  361. 
jiniparu  sicil.  I,  70. 
jir  frioul.  I,  1 50. 
jira  calabr.  I,  307. 
Jir^  abruzz.  I,  240. 
jisca  esp.  I,  20,  420. 
;M/(jacet)  a.-franç.  I,  259;  cf. 

jii  a.-franç.  I,  441. 
jneapdn  roum.  I,  83. 
jmpeni  roum.  I,  83. 
jo  (ego)  a.-franç.  I,  278;  II, 

7S,  84(70  /«);  III,  60,412 

{ço  suijo). 
joacd  (jocat)  roum.  I,  184. 
Joan  roum.  III,  150. 
joane  valao.  I,  130. 
joc  roum.  I,  184,  407;  II,  186. 


220). 


*jocarelsit.  pop.  II,  189. 

^ jocat  lat.  pop.  I,  184,  (: 

jocos  lat.  I,  30. 

jocuht.  I,  124;  II,  (51). 

jocundo  Qsp.  I,  351. 

jocus  lat.  I,  38,  196,  199,  407. 

jode  a.-franç,  I,  433. 

/(¥  (=^  gabata)  a.-é-anç.  I,  219 
(;  roe),  289;  III,  150  (unes 
joes). 

jçe  (jçcat)  a.-franç.  II,  189. 

joeiro  port.  I,  518. 

iœlho  port.  I,  326,  407,  450; 
U,  423- 

joeUnido  port.  II,  478. 
jœtwre  SL.'franç.  I,  535. 
/(vr  a.-franç.  II,  189. 
jœs  (unes  — )  a.-franç.  III,  50. 
;{^«  (jçcat)  port.  I,  184. 
joglaresc  prov.  II,  520. 
j(^o  port.  I,  184,  407. 
jol  (jovis)  roum.  II,  5. 


yoi  (gaudeo)  a.-franç.  II,  178. 

joi  (jam)  Veglia  I,  221. 

jçia  port.  I,  184. 

joie  (jovis)  roum.  I,  407. 

joie  (gaudia)   franc.    I,    281, 

289»  305,  510;  II,  405. 
;We  (gaudeat)  a.-franç.  II,  178. 
joignant  franc.  III,  429. 
join  vegl.  I,  56. 
joina  vegl.  I,  56. 
joituire  tranç,  I,  132,  532;  II, 

163. 
;biw/ franc.  I,  467;  II,  339;  III, 

138  (Cl-/.). 

jointes  (pi.)  trad.  de  Végèce  I, 
91  a. 

joinst  (junxit)  a.-franç.  II,  286. 

/oro  port.  I,  518,  573. 

;Wr  Psaut.  lorr.  I,  112. 

jois  (junxit)  prov.  II,  286. 

jolie  (fém.)  franc.  II,  477. 

•/o/zM  lat.  pop.  I,  407. 

joliveté  SiAnnç.  II,  493. 

jomf  campob.  I,  308. 

jonc  a.-franç.,  a.-prov.  III,  21 
(jonchiédej.);  franc.  I,  50. 

jotuh  prov.  lï,  339. 

joftchaie  franc.  Il,  479. 

jonchier  a.-franç.  III,  21,  385. 

jond^i  frioul.  I,  407,  2«  a. 

Jonescu  roum.  III,  1 50. 

jongleur^)  franc.  I,  587. 

/(?r (jurât)  roum.  II,  186. 

jçr  (diumu)  a.-franç.  II,  24; 
m,   173. 

jçrn,jorn  a.-franç.  I,  119;  II, 
24;  m,  99  (fait  /.),  prov. 
173,  420. 

/orm/ a.-lyonn.  II,  34. 

jorns  prov.  III,  51. 

jornt  prov.  I,  565  ;  jor(n)t  II, 
24. 

jornr  prov.  II,  24. 

jorrd  (3c  p.  s.  fut.  de  joir)  a.- 
franç.  II,  314. 

jorrai  (i«  p.  s.  fut.  de  joir)  a.- 
franç.  II,  314. 

jor^  a.-franç.  I,  561  ;  II,  24. 

jos  (diumus)   a.-prov.  I,  565. 

jos  (jo  les)  a.-franç.  II,  84. 

;o5^M^ a.-franç.  I,  51,  ^jSjçsq-, 
50. 

josta  prov.  I,  403  ;   III,   427, 

441. 
joste  a.-franç.  I,  403  ;  III,  427  ; 

jçste  I,  50. 
joster  a.-franç.  III,  381. 
;oi/r^  a.-franç.  I,  586. 
jot  (gaudet)  a.-franc.  I,  282. 


jou  (jugu)  a.-franç.    I,    119, 

317  ;  III,  404  (tenir  j,  a). 
jou  (ego)  a.-franç.  I,  278;  II, 

74-5.  78;  m,  60. 
joue  franc.    I,    11,  289,    407, 

409. 
/cwirr  franc.  I,  (162),  377;  II, 

507;  m,  3  58  (/.  un  jeu). 
«  joueur  par  habitude»  11,489. 
jouet  franc.  II,  507. 
joug  franc.   I,    121    a.,    407, 

jou(/)  438. 
jouglere  a.-franç.  I,  492. 
jougleur  a.-franç.  I,  587. 
jour   a.-franç.    III,  173  (tier^ 

/.,  quart  j.),   187   (par  j.), 

729;  franc.  I,  139,  141,559» 

(561);  II,  24, 352;  in,  99 

(i7  fait  /.),  187  (Fautre  ;.), 
188  (Molière  :  venir  avant 
/.),  232,  251,  262,  338 
(faitj.)y  421  (chaque  j.)y  422 
(le  j.  venu),  487C««A595 
(lej.que\j29(toutUj.). 

«  )0ur  »  m,  421. 

jour  à  jour  franc.  III,  251. 

jourcbs  Embrun  I,  565. 

jour  de  Pentecôte  franc.  III,  232. 

jour  et  nuit  franc.  III,  187. 

jfottr»^  franc.  II,  487,  531. 

journel  a.-franç.  II,  434. 

journeus  Aire  I,  249. 

journ^  a.-franç.  II,  24. 

jourùar  ou  pour  jour  franc.  III, 
262. 

/<mr/5  Deux-Sèvres  I,  565. 

jour(  a.-franç.  II,  24;  III,  491, 


jouste  a.-franç.  III,  441. 
jouve   (jacuit)   port.    II,    278, 

284. 
jouveignour  a.-franç.  II,  66, 
jouvence  franc.  II,  518. 
jouvenceau  franc.  II,  502. 
jov  rhét.  E.  I,  438. 
joven  (subst.)  prov.  II,  17. 
joven  (adj.)  esp.  I,  119,  130, 

332,   407,  port.  407,  gén. 

312. 
jovenour  a.-franç.  II,  7,  66, 
/(ww/ a.-franç.  II,  17. 
joventd  prov.  II,  17. 
jovente  Si.'fmnç,  II,  17. 
jovia  lat.  I,  (213,  218),  508. 
jovis  lat.  I,  217  et  407  (diesj.)  ; 

II,  5. 
jçime  a.-franç.  I,  1 19,  jo-,  prov. 

332. 
joya  esp.  I,  413  a.,  510,  port. 
413  a. 


I.  C'est  un  mot  assez  récent  ou  bien  influencé  par  la  forme  franque  correspondante  «  gaukeln  ». 


joyeuseté.înnç,  II,  493. 
joyeux  franc.  II,  472  ;  III,  262. 
joyndre  Palsgrave  I,  72. 
joyo  esp.  I,  188,  407,  573- 
Joyouse  la  Kalîon  a.-franç.  III, 

252. 
jU'  lat.  I,  407. 
ju  frioul.  I,  407   a.  2,  anglo- 

norm.  196. 
jubi  routn.  III,  387. 
juc  (jocu)  prov.  I,  430. 
juc  Qecui)  a.-franç.  II,  282. 
jucdiOMm.  II,  186. 
jucdus  roum.  II,  474. 
jucunduslax.lly  51.3. 
judaeus  lat.  I,   278,  442;   II, 

(62). 
judaîser  franc.  II,  588. 
judai^ar  esp.  II,  588. 
jude  roura.  I,  46;  II,  4,  43. 
*jùdec  lat.  pop.  II,  4  a.  • 
judec  mold.  II,  so. 
juàeceasà  roum.  II,  366. 
/uiATl  roum.  II,  43. 
juderia  esp.  II,  406. 
;ui^e  (pi.)  roum.  II,  36. 
;WfM,  -*»  port.  I,  278  ;  II,  64. 
jude^no  esp.  II,  454. 
;Wia  port.  II,  64. 
judicarelax,  II,  (158). 
judicatd  roumJ  U,  486. 
;Wf(^  lat.  II,  17  a.,  46. 
jtidicfum  lat.  I,  ($98)  ;  II,  481  a. 
judicolax,  11,(136). 
*judicu  lat.  pop.  I,  17  a. 
judiego  esp.  II,  411. 
ju(d)ieu  pic.  I,  278. 
;Wio  esp.  I,  278. 
judiuela  esp.  Il,  431. 
jue  dial.  esp.  I,  408. 
jueet  (jocat)  a.-franç.  I,  184; 

II,  189. 
jttfjne  a.-franç.  I,  1 30. 
juega  (jocat)  esp.  I,   184  ;  III, 

360  (sej.gordo), 
juegotspAy  184,  353»  407. 
jûer  rouchi  I,  ^jS;  jiur  a.-pic. 

U,  18^. 
jturrai  (jurerai)  pic.  II,  314. 
juerte  dial.  esp.  I,  408. 
jueveSy  -eues  esp.  I,  407  ;  II,  5  ; 

m,  2-^2  (diadilj.). 
juevne  a.-franç.  I,  535. 
juevre  a.-franç.  I,  535. 
juei  esp.   I,  46,    358;   11,4; 

-éi\,  598;/iiq;a.-esp.  11,4. 
jufnes  Rois  I,  217. 
/i^  roum.  1,407;  II,  36. 
jugarcsp,  I,  3 s 3. 
yugaster  lat. pop.  II,  523. 
jugastru  roum.  II>  5  2  3  • 


joyeuseté  —  juso 
juge  (judice)  franc.  I,  50,  63  ; 

n,  17  a.,  (35). 

jt^e  (!•  p.  s.  pr.  subj.  à&  juger) 

franc.  II,  157. 
jugement  franc.  II,  8. 
y'f^m/  (judicent)  franc.  II,  157. 
juger  franc.  II,  17  a.,  157;  H^» 

364,    398. 
jugerre  a.-franç.  I,  4^5. 
;ii^«  (judices),  -t  (-et)  franc. 

Il,  157. 
/t^l(pl.)roum.II,  36(non-fO. 
jugier  a.-franç.  I,  259;  II,  157. 
jugiere  a.-franç.  II,  489. 
jtigie^  (judicetis)  franc.  II,  157. 
;f^o  (jugu)  port.  I,  417. 
jugo  (exsuco)  esp.  I,  407. 
jugu  lat  I,  119,  124,407,  438, 

lat.  pop.  40^  (illuj,). 
juguetear  esp.  II ,  5  8  3 . 
jugula  lat.  A,  430. 
jugulae  (pi.)  lat.  pop.  II,  430. 
jugum  lat.  I,  317. 
jûi  (judiciu)  cat.  I,  598. 
jui  (jacui)  a.-franç.  II,  281. 
juieu  a.-franç.  I,  442. 
;«i/ franc.  I,  442,  558;  II,  62, 

497- 
juillet  franc.  I,  517. 
juin  franc.  I,  50. 
juise  a.-franç.  II,  481  a. 
juiu  a.-franç.  I,  442. 
juive  franc.  I,  442  ;  II,  62. 
juiverie  a.-franç.  II,  406. 
/«i^oport.  1,513. 
jujube  îxzsk;,  I,  17. 
Jules  franc.  II,  4. 
julfor  port,  m,  364. 
/iifc  roum.  I,  (46). 
Julitta  lat.  inscr.  II,  505. 
julio  esp.  I,  (46)  (non  -a), 
juliu  lat.  I,  46. 
/ii//f/  (pron.  de  juillet)  franc. 

xvii«s..I,  517. 
jumdtate  roum.  II,  493. 
jumeau  franc.  I,  364. 
jumela  esp.  I,  364. 
jument  franc.  II,  ^64. 
jununtaesV'  I>  loo. 
jumentum  lat.  II,  365. 
;tin  frioul.  I,  407  a. 2. 
junc  roxxm.  1, 160. 
juncafo  esp.  I,  407. 
;ttn^a/  esp.  I,  407. 
juncoesp.  I,  147,  407- 
yunctoriu  lat.  pop.  II,  (490- 
junctura  lat.  I,  (460). 

;iiw/M(01at- 1*467;  n,  339- 
june  roum.  I,  130,   166,  332, 

407. 
jûne  Auve  I,  55. 
;tt«^oprov.  I,  337. 
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159. 
jungam  lat.  II,  (147). 
;iiiyer«lat.I,(S32);U,  (165), 

6io(inter  sej,), 
junghe  roum.  I,  311. 
Tjun^it  lat.  pop.  II,  165. 
jungo]zx.  II,  (164),  339- 
Junianus  lat.  I,  600. 
*jûnica  lat.  pop.  II,  17,  junic'-a 

29. 
/tfifiV  roum.  I,  (46). 
junime  roum.  II,  445. 
junio  esp.  I,  (46). 
Junio  (J.  — )  prov.  I,  600. 
junior  ht,  11,(66). 
juniperu(s)  lat.  I,  70,  8j,  407- 
junquillo  de  Indias  esp.  III,  23. 
juntu  lat.  I,  46. 
/ttifijclat.  II,  17. 
juntdr  esp.  I,  407. 
junto  esp.  I,  407;  II,  619;  m, 

480;  port.  U,  333. 
junto  d  esp.  III,  273,  441. 
junto  a  et  de  port.  lU,  441. 
/ttifjcfV  lat.  II,  286. 
juolh  Veglia  I,  224. 
jupaniasà  roum.  II,  366. 
jur  (cercle)  roum.  III,  39. 
jur  (jure)  a.-esp.  II,  xo. 
Jura  (le  — )  franc.  III,  147. 
jura  (jurât)  roum.,  esp.  I,  46. 
jurd  roum.  II,  186;  III,  384 

(se  jura), 
jurado  esp.  III,  294. 
juràmint  roura.  I,  342  ;  II,  447. 
jurar  esp.  III,  294,  387,  389. 
/ttrtfr#lat.  I,()66);II,  (118). 
jurât  lat.  I,  46. 
jure  (de  — ,  in  — )  lat.  II,  10. 
jure  (jvrat)  franc.  I,  48  (gi*re\ 

S4. 
juréfïznç.  Illi  13. 
jureisant  (3«  p.  pi.  pr.  subj.  de 

jurer)  Loire  II,  147  a. 
jurer  franc.  I,  48,  54  ;  H,  (3 14)  ; 

m,  359,387-QO. 
«  jurer  »  III,  387. 
jurerai  (fut.  de  jurer)  franc.  II, 

(3Ï4). 
jurier  a.-franç.  I,  261  ;  II,  xi8. 
jurimprejurul  roum.  III,  39. 
jurn  a. -franc .  I,  313. 
juro  lat.  I,  59. 
jurois  (i«  o.  s.  pr.  ind.  à&  jurer) 

a.-lorr.  II,  136. 
jurroi  (fut.  de  jurer)  a.-franç. 

n,  314. 

jus  lat.  I,  1 1 . 
yi«(=:deorsum)a.-franç.1, 147; 

m,  480  (/a/.). 
juso  a.-port.  III,  480. 
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jusqu'à  —  kallu 


jusqu'à  franc.   III,  419,   455, 

509,  $66,  602. 
«  jusqu'à  »  ni,  547. 
jusauà  ce  qus  franc.   III,   566, 

602. 
«  jusqu'à  ce  que  »  III,  547. 
«  jusqu'à  l'intérieur  »  III,  442. 
jusqu'à  plus  ample  informé  franc. 

111,455. 
jusou'a  tant  que  a.-franç.  III, 

002. 
jusqtie  a.-franç.  III,  568  ;  franc. 

I,  50;  III,  250  et  a.,  419. 
jusques  a.-franç.  III,  602,  670. 
jusaues  à  ce  que  a.-franç.  III, 

670. 
justaesp,  I,  46,  403. 
justaucorps  franc.  II,  546. 
;itf/e  franc.  I,  11,  50;  II,  59. 
justesse  franc.  II,  480. 
justice  franc.  xvi«  s.  III,  151. 
justicia  esp.  II,  369. 
justitia  lat.  II,  480. 
justi^iete  S.  Vittorino  1, 265. 
justo  esp.  1, 46, 407  ;  III,  666. 
justu  lat.  I,  46. 

jus^t  (judicet)  a.-franç.  II,  157. 
jut  (jacuit)  a.-franç.  II,  278. 
juu  sard.  1, 438. 
juva  (iuvat)  sic.  I,  119. 
juvat  lat.  I,  119,  (279). 
jui*enca\atA,64^, 
*juvenceHus  lat.  pop.  II,  502. 
ju[v]encus  lat- 1,  (205). 
juvene  lat.  I,  332,  407. 
juuefiilis  lat.  Il,  436. 
;ttiwi(01at.  1, 1 19,  130,  (407); 

III,  124  r=  jeune  homme). 
juventa,-ae\zt,  II,  17. 
juventas,  -atis  lat.  II,  17. 
*juventi  (gén.)lat.  pop.  II,  17. 
juventud  esp.  II,  494. 
juventuâe  port.  II,  494. 
juventus  lat.  II,  17,  494. 
juventûs  (gén.)  lat.  poo.  II,  17. 
juventutis  (gén.)  lat.  II,  17. 


juvnel  enc.  1,  346. 

juvu  sic.  I,  1 10. 

juxta  lat.  I,  46,  403  ;  III,  427, 

441. 
;fi^(=judico) a.-franç.  II,  136. 
ju^  (=  judicem)  a.-franç.  II, 

157. 
ju:(gado  esp.  II,  475. 
/M^aresp.I,  538;III,  364. 
Ju^jSrocsv.  I,  338,  538. 
>^o  (fuero  — )  esp.  II,  7. 
ju^ieus  prov.  I,  278. 
ju^t  (judicet)  a.-franç.  II,  157. 


-*  (i«  p.  s.  pr.  înd.)  cat.  mod. 

11,136,  179- 
kd'y  ka-*-  lat.  pop.  I,  13,  361, 

409. 

ka-  pic.  I,  648. 

ha  (casa)  lomb.,  romagn.,  ga- 
lic,  andal.  I,  634;  bolon. 
II,  48. 

ka  (caldu)  norm.  I,  251. 

kà  (caput)  Gredenl,  263. 

^(pron.  rel.)  eng.  III,  614. 

ka  (quale)  lorr.  1, 426,  Menton 

ka  (quid^  Montjean,  Louvigné- 

de-Bais  I,  214, 226. 
ka  (habet)  alban.  II,  238. 
ka  (ouam,  quia)  campob.  I, 

42&,  napol.  621  ;  ital.  S.  III, 

570,  615,  frioul.  614,  sicil. 

615,  dial.  ital.  641. 
ka  (ecce  hac)  frioul.  II,  565  ; 

b.-eng-III,475- 
kà  (auand)  franc.  I,  626. 
kahaï  r\iél,  I,  413. 
kahbi  mil.  I,  488. 
kàbfi  Menton  I,  563. 
kaJ^a  eng.  I,  508. 
kabida  logoud.  II,  9. 
kabidu  logoud.  II,  9. 
kaho^)  astur.  I,  308;  andaL  ') 

II,  o. 
Jfcfliryotf  berrich.  1, 388  (non -^). 
kabudu  campid.  II,  9. 
kâl  transylv.  III,  514. 
kaâader  obw.  II,  489. 
kaier  ene.  II,  576. 
kad  ^caldu)  istr.  I,  478. 
kad  (cadere)  P.  Arm.  II,  127. 
kadafal  cat.  I,  566. 
kadaina  eng.  I,  70. 
kadana  émil.  II,  460. 
kaddari  sic.  I,  547. 
kadd^  sard.  II,  364  ;  cf.  caddu. 
kadiiia  piém.  I,  308. 
kadenà  cat.  II,  458. 
kddi  frioul.  II,  127. 
kadile  frioul.  I,  381. 
kadiri  lyonn.  I,  3 10. 
kadiu  (z=  cecidit)  calabr.  II, 

288. 
kadràa  eng.  I,  494. 
kadrea  sard.  I,  494. 
kadrega  mil.  I,  494  (non  -ya). 
kadre^amcxit.  I,  494. 
kadu  gén.  I,  252. 
kadumer  înouX,  I,  381. 
kadi  (pi.)  cat.  I,  566;  II,  39. 
kadie{=zcQC\à\i)  calabr.  II,  288. 
kai  vionn.  II,  107. 


kaedana  bresc.  II,  460. 

kaekyovén,  II,  359. 

kaéta  vionn.  II,  107. 

kaf  (caput)  roman    I,    555; 

bien.  II,  378. 
kaf  Varallo  I,  240,  frioul.  555. 
kà/ig  germ.  I,  18. 
kaftd  macéd.  I,  282. 
kdfu  (cofano)  S.  Frat.  I,  203. 
kagarau  prov.  I,  584. 
kaiser  trévis.  II,  184. 

}f  Teramo  I,  481,  498, 

)tel  Val  Soana,  -él  bergam. 

1,468. 
lai- a.-franç.  I,  361. 
kai  (ital.  cani)  tess.  II,  18. 
kdida  bogot.  I,  598. 
kaif  (pi.)  Varallo  I,  240,  h.- 

ital.  322. 
kaigé  (=  cecidit)  majorq.  II, 

283. 
kaik  (=cado)  cat.  II,  136. 
kaikyo  vén.  Il,  359. 
kail  macéd.  I,  3 19. 
ikdim  (cadimus)  baléar.  II,  172. 
*xaY{ia  xaï|ioç    grec  moy.    et 

mod.  I,  180. 
kaina  (catena)  VegHa  I,  78. 
kaina  (la  — )  vionn.  II,  107. 
kairôl  lomb.  II,  383. 
kdis  (caditis)  baléar.  II,    172. 
kakkamç  abnxzz,  I,  52^1. 
kakkavç  abruzz.  I,  524. 
kakkose  campob.  I,  426. 
ib/ (quale^  frioul.  1,223. 
ib/(caballu)  macéd.  I,  312. 
kai  (calle)  macéd.  I,  319. 
kalart  frioul.  II,  519. 
kalas  tess.  I,  327. 
kald  frioul.  I,  223,  rhét.  413. 
kaldar  a.-rhét.  I,  413. 
kaldar  rhét.  I,  413. 
kaldom  bolon.  II,  446. 
kard^  (pi.)  istr.  1, 478. 
kale  logoud.  I,  426. 
kakkaé{  csimpoh,  I,  481. 
kalend:(a  romagn.  II,  359. 
kalg  (p=z  cado)algh.  II,  179. 
kaligo  vén.  II,  4. 
la/m  frioul.  II,  372. 
kaliéaire  prov.  mod.  II,  4. 
kalira  obw.  II,  466. 
kali^na  pav.  II,  359. 
kalktin  vegl.,  tess.  I,  240. 
kalkoA  eng.  I,  477. 
kalld  Molise  I,  497. 
kallare  Teramo  I,  497. 
kalk  Teramo  I,  481,  497. 
kallu  a.-romain  I,  497. 


1.  Voy  p.  62,  D.  I. 

2.  Lisez  asturieo  (Add.  et  G>rr.). 


kaîôd^en  bergam.  II,  ^59. 
kalpcsd  csLvafKyh.  II,  586. 
kattsamenta  sard.  II,  448. 
kalû  (couleur)  Locle  I,  124. 
hilû  Locle  I,  124. 
halà  nonn.  II,  359. 
kalûd^an  mant.  Il,  359. 
kalud^en  tyrol.  II,  359. 
kalûk  prov.  mod.  II,  412. 
kalunnia  sic.  I,  1 19. 
kaluâro  (3e  p.  s.  fut.)  vegl.  II, 

112. 
Aa/i/r  roumanche  I,  358. 
Mur  eng.  I,  457. 
ib/â{^if  mil.  II,  359. 
kalû^na jy\2Às.  II,  359. 
hmS,  FratelloI,  138. 
hatn  (cannabis)  Mons  I,  5  30. 
ham  (habemusS  alban.  II,  238. 
kamarawémt,  I,  328. 
kamare  frioul.  I,  3  32. 
kamasinu  logoud.  I,  584. 
himafa  Livinallungo  I,  77. 
Jtamhc  (campu)  campob.  1, 498. 
kambi  eng.  I,  508. 
iambraeng.  I,  332,  527. 
xaf&T)Xo(I,  115. 
kamera  mil.  I,  332. 
katnià  tess.  I,  409. 
Jtamisa  tess.  I^  409. 
kamiia  Trins  I,  409. 
Jtamiia  eng.  I,  409. 
hatnhdt  mil.  II,  506  (Add.  et 

Corr.). 
xajijiapoçl,  17. 
kamtnini  Teramo  II,  120. 
xblficu  (0*  — )  II,  112. 
ifcdliii^  VaralloI,  240,  béarn.  243. 
Mamp  tess.  I,  409. 
kampeéa  S.  FratelloI,  231. 
kampiUssLTd,  II,  437. 
himpoAa  eng.  U,  460. 
himps  (pi.)  Pordcnone  II,  37. 
kampyo  germ.  II,  459. 
han  (cane)    Vaiallo   I,    240, 

Giomico  320;  norm.  II,  364. 
kan  (cantem)  majorq.  II,  147. 
kàn  romagn.  I,  242,  gén.,  Ca- 

navese  322. 
hin  frioul.  I,  223. 
hih  frioul.  I,  ^55. 
hanaissa  vegl.  I,  403. 
*ufia/aabruzz.,  pav.  II,  377. 
hanapial  vegl.  Il,  500. 
hanaruts  lomb.  II,  383. 
kanasto  prov.  mod.  I,  182. 
xavaorpa  I,  182. 
kanastra  roumanche  I,  182. 
hindaila  eng.  I»  70. 
kandc  (quando)  Teramo  1, 308. 
hindi    (cantat)    Gessopalena, 

Teramo  I,  324. 


kalôdzen  —  kantevî 

kattdelierei  (p\.)  Greden  II,  37. 
kandivc  (cantabat)  Gessopalena 

1, 324. 
kmdo  logoud.  I,  308. 
kandu  logoud.  I,  426. 
kane  a.-b.-all.  I,  9. 
kdnel  greden.  II,  377. 
kanevo  vénit.  I,  326;  II,  388. 
kaAim  obw.  II,  446. 
ibiffjo  montferr.  I,  54. 
kannikkyf  napol.  II,  383. 
kanâk  (=  cognosco)cat.  mod. 

u,  164. 
Mans  (pi.)  Livinallungo  II,  37. 
kant  (pour  kantd)  istr.  I,  244; 

II,  132. 
kanta  (canto,  -as)  Val  Verzasca 

n,  134. 
kanta  (canut)  vénit.  I,  553; 

bergam.  II,  135  et  a.,  lomb. 

E.  (am  k.)y  tyrol.  256. 
kanta  Tcantant)  vénit.  I,  553; 

tyrol.  11,133,256. 
*kantd  (canubam)  campidan. 

II,  261. 
kanta  (cantfl)  sard.  II,  149. 
kdntd  (cantare)  mold.  II,  118, 

kantd  MouL  133,  algh.  231 

(vai  k.  etc.),  cat.  274  (anar 

ak.), 
kantade  (cantate)  sard.  II,  149. 
kantades  (cantatis)  sard.  II,  1 3 1 . 
kantadu  (cantatu)  sard.  II,  327. 
kantai (apa  — )  campid.  II,  1 1 2 . 
kantain  (i«  p.  d1.   impér.  de 

kantar)  eng.  Il,  1 50. 
{kantains]  (cantemus)  eng.  II, 

142. 
kantaints  (=  cantamus)  eng. 

II,  131. 
kantairo  prov.  mod.  II,  365. 
kantais  (cantatis)  sard.   S.  I, 

4^5;   II,    141,  [eng.]   142, 

-où,  frioul.  133. 
kantais  (==  cantatis)  eng.  II, 

151. 
kantaiva^  -çt  (=  cantatis)  a.- 

eng.  II,  133. 
[kantams]  (cantamus)  eng.  II, 

131. 
kantdmu  (=  cantabamus)  cam- 
pid. II,  261. 
kantamus  (cantamus)  sard.  II, 

I3i,*campid.  141. 
ibif/an/(cantant)  sard.  II,  131. 
kantao  h=  cantatis)  Sulzberg, 

NonsDerg  II,  133. 
kantdr  obw.  II,  187. 
kantare  (apo  a  — ,  depo  — )  lo- 
goud. n,  112. 
kantare  (cantarem)  a. -sard.  II, 

264  a. 
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kantare  (cantare)  tarent.  1, 228. 
kantareh  prov,  mod.  Il,  368. 
Jbif ^M  (cantaverunt)  a.-algh. 

11,231. 
kantarrâ  (=cantabo)  dial.  ital. 

m,  319- 

kantas  (cantas)  sard.  II,  131. 
kantas  (cantas)  eng.  I,  553. 
kantastu  (cantas  tu  ?)  vén.  II, 

325. 
Aan/a/ (cantat)  sard.  II,  131. 
kantdu  (canutis)  cat.  II,  1 38. 
kantaus  (=  cantamus)  sard.  II, 

141, -o-c»  campid.  261. 
kantava  (canubat,  -ant)  tyrol. 

U,  256. 
kantavastu  (cantabas  tu  ?)  vén. 

n,  325. 
kânU  (planta)  S.  Frat.  I,  224. 
kante  (cantat)  frioul.  I,  223. 
kantf  (cantat)  istr.  I,  244. 
kant(  (canut])  istr.  I,  304. 
kanté  (canutis)  plais.  11^  135. 
kdnte  (==  canutis)  lomb.  II, 

135. 
lai»/^  (cantate)  eng.  II,  149. 
kante  (cantem)  II,  142. 
kantéba  (==cantastis,  canurunt) 

tess.  II,  270. 
kantidcreng,  11,525. 
ibfitoifjrcantetis)sard.II,  142. 
kantiga  (=  cantetis)  Gerra  II, 

145. 
kantigef  (=  cantetis)  bergam. 

II,  145. 
kdntem  (=  canumus)  lomb. 

occid.  II,  135. 
kantém    (le  p.  pi.  impér.  de 

kantare)  mil.,  bergam.,  Ble- 

nioll,  150. 
^ibif/^a  (cantamus)  a.-ital.  II, 

135. 
kantemus  (cantemus)  sard.  II, 

142. 
kdnt^n  (cantamus)  Bergun  II, 

153. 
ibaif/«n/ (cantent)  sard.  II,  142. 
kantér  (cantare)  eng.  II,  187, 

586. 
kantere    (canurem)   sard.    II, 

264  a. 
kantes  (cantes)  sard.  II,  142. 
kantp'e  (cantare)  arét.  I,  228. 
kantet  (=  cantas)  lomb.  II, 

134. 
kantet  (==  cantes)  lomb.  II, 

145. 
ifcaïf/^/ (cantet)  sard.  II,  142. 
[kantets]  (cantatis)  eng.  II,  1 3 1 . 
kantevi  (==  canuvi)  tarent.  II, 

269. 
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kand  —  kat 


kanti  (=  cantatis)   plais.  II, 

135- 
hanti  (==  cantavi)  a.-algh.  II, 

231. 
kdnii  (==  cantetn)  cat.  II,  147. 
JW>f/ia(=:cantem)  cat.  II,  147. 
hantia  (=  cantetis)  Villette  II, 

145. 

xoLvOtSa  I,  16. 

kaniidu  sic.  II,  484. 

kânii  lavuratur  calabr.  II,  56. 

hantis  (=  cantasd)  a.-algh.  II, 
231. 

hxntmd  (=  cantamus)  Mondo- 
vill,  135. 

hanto  (canto)  logoud.  I,  308  ; 
sard.  II,  131. 

kantô  (cantavit)  mirand.  II, 
276. 

lantô  (canute)  eng.  II,  149. 

hinto  (cantatu)  eng.  II,  327. 

kantéha  (cantavi,  -it,  -imus) 
tess.  Il,  270. 

kantan(=  cantamus)  tyrol.  II, 
256. 

*hantonva  (==  cantabamus)  ty- 
rol. 11,256. 

hantorû  (=  cantaverunt)  mi- 
rand. II,  276. 

xdlvOoçI,  16. 

hintu  (quanto)  logoud.  I,  426. 

ilsan/-f<  (canto)  campid.  II,  261. 

hdntu  (=  cantemus)  piém.  II, 

145. 
hdntum  (=  cantamus)  Cleven 

II,  133, 
hantum  (=  cantemus)  a.-piém. 

II,  145. 
*Aaif/tima(=:  cantamus)  a.-ital. 

II,  135. 
kanumi  sic.  II ^  446. 
I^flfii  milan.  I,  127. 
kanuic  napol.  I,  127. 
jkani/i^r  roumanchel,  358.  • 
kanûli  prov.  II,-  429. 
iKoo  Nonsberâ I,  555. 
fciodo  Vaud  V131. 
kâcpo  S.  Lourenço  I,  400. 
haosamenta  piém.  II,  448. 
hiosaAa  piém.  II,  460. 
h^  béam.  I,  564,  cat.  566;  II, 

39- 
hàpe  tarent.  I,  228. 

^P^gi  (Pl-)  P-  Arm.  II,  38. 
hapelas  prov.  II,  414. 
kapçtancyf  napol.  II,  449. 
Ju^  P.  Arm.  II,  38. 
kapidarie  frioul  II,  491 . 
kapitaniyu  sic.  II,  449. 
hapitU  a.-pic<  I,  410. 
h^odt^  mir.  II,  483. 
hapryoU  Ille-et-Vilaine  I,  388. 


hipu  *lat.  pop.  I,  648,  sic.  433. 
hapu  (pl.)  calabr.  II,  48. 
kapuF  ohv/.  II,  423. 
*ar  (car)  a.-franç.  III,  524. 
Jtar  (cani)  frioul.  I,  223,  eng., 

tess.,  Trins  409. 
kar  (carru)  eng.,  tess.,  Trins  I, 

409. 
-kàr  (infin.)  Greden  I,  263. 
kâr  (caru)  Greden  I,  263,  •a.- 

franç.  648. 
kara  Tcalare)  béam.  I,  547. 
kara  (pl.)  bolon.,  mil.  II,  38. 
Iar(k2(>ri>  frioul.  II,  491. 
karagau  prov.  I,  584. 
ftaram/a  eng.  II,  559. 
ibratto  andal.  I,  462. 
karhâS,  Fratello  I,  138. 
harhé\axi«ùeà.,  Tarn  I,  530. 
ibr^e^tf  logoud.  I,  366. 
ibir^if^  roum.  I,  135. 
karhuner  eng.  II,  525. 
hariarati   (stave    —   la  fiya) 

abruzz.  I,  625. 
kardâiû  (a  — )  (i«  p.  pl.)  bol. 

II,  325. 
kardaire  prov.  mod.  II,  4. 
kardànnya  (i«  p.   pl.  interr.) 

bolon.  II,  325. 
hardén  romagn.  II,  188. 
kardentsa  roumanche  I,  367. 
karden:(a  romagn.  I,  367. 
kardér  obw.  II,  187. 
kardi(a  — )(2e  p.  pl.)bolon.  II, 

325. 
kardiddu  sic.  Il,  358,  calabr. 

506. 
hardif  (2«  p.  pl.  interr.)  bolon. 

II,  325. 
kardilli  napol.  II,  358. 
kar^a  vén.  I,  494. 
karegetavén,  II,  525. 
haretsa  mant.  U,  403. 
iariasa  logoud.  I,  366  ;  d,  ku- 

ria^a. 
harica  lat.  pop.  II,  499. 
hirig  tess.  I,  327. 
hiriga  bolon.  I,  494. 
har^C  alban.  I,  494. 
kdrOt  Val  Maggia  I,  240. 
Itariol  vén.  II,  383. 
hari^na  mil.  II,  ^59. 
harhi  ment.  I,  480. 
harhiha  sic.  I,  477. 
Jtarkan^  akh.  I,  482. 
karkari  sic.  I,  347. 
karké  piém.  I,  480. 
iarkon  bagn.  1, 480. 
karkûn  Val  Soana  I,  480. 
Karl  germ.  I,  9. 
AiirZo, -ofi  germ.  II,  18. 
karn  eng.  n,  28. 


iàrn  rhét.  central  I,  256. 
karnaâumi  sic.  II ,  446. 
harnattsu  sic.  II,  414. 
karns  (pl.)  eng.  II,  28. 
karabhi  mil.  I,  28. 
karobi  mil.  II,  423. 
karo^hi  gén.  I,  28. 
Karoîus  lat.  I,  410. 
Karolus  magnus  lat.  I,  11. 
karoà  Val  Leventina  I,  398. 
karpé  romafiii.  I,  367. 
karpen mi\.\  332. 
itar^'n  frioul.  I,  332. 
Marr  eng.  I,  544. 
karra  (pl.)  Grisons  II,  37. 
harrainari  sard.  II,  5. 
karre,  pl.  harres  sard.  II,  28. 
karriari  sic.  II,  431  a. 
karri-oîa  sic.  II,  43 1  a. 
karrise  calabr.  U,  473. 
karrcga  sud,  mérid.  II,  423  a. 
karsent  mil.  I,  366. 
karson  romagn.  I,  367. 
karstiaun  roumanche  I,  576. 
Aar/ eng.  II,  561. 
karteivtadat  obw.  II,  493. 
iisar/M  algh.  I,  482. 
xapuôouXXov  I,  17. 
karvedda  sard.  II,  54. 
karveddu  logoud.  I,  403. 
karviaie  vegl.  I,  403. 
kasa  eng.  1,  458  (non  -/a). 
kasd  Munster  I,  287. 
kase  frioul.  I,  223. 
kasfra  (pl.)  campob.  II,  38. 
kasiddu  szxà,  II,  500. 
kasUlkuku  obw.  II,  553. 
kasiïi  macéd.  II,  5. 
kasis  frioul.  I,  309. 
kàika  (casca)  Bregaglial,  231. 
kaskidu  sic.  II,  484. 
kalkSl  eng.  II,  570. 
kassadû  béam.  II,  4. 
kassaire  béam.  II,  4. 
kasse  prov.  I,  337. 
kaité  eng.  I,  468. 
kasieaus  b.-eng.  I,  163. 
kast^d  Stumo  l,  350. 
kastel  bolon.  II,  38. 
kaitel  istr.  I,  469. 
kasieàa  mil.,  bergam.,  Pavie, 

Canav.,  Alatri  I,  273. 
kasti  (pl.)  bolon.  II,  38. 
kaitia  (castiga)  eng.  I,  468. 
kaitigéi  istr.  Il,  203. 
kastrun  eng.  II,  456. 
ka  su  b.-eng.  III,  475. 
kasurrehéam.  II,  504. 
kat  béam.  I,  564. 
kat  Munster  I,  252. 
kât  (quand  -j-  voy.)  franc,  I, 

626. 


)taTa  —  kementsann 
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xatà  II,  547  a.,  569. 
kata  (captât)  eng.  I,  458. 
katalaner  obw.  II,  390. 
*ka[ta  quis'jgue  volet  lat.  pop.  II, 

570. 
Hat{  (fém.)  dauph.  II,  62. 
*a/reng.  II,  550. 
kaiçr  ciçnt  eng.  II,  559. 
kât  il  (quand  il)  franc.  I,  626. 
katiu  catal.  II,  62. 
kativa  (fém.)  catal.  II,  62. 
kùt  i  vii  (quand  il  vient)  franc. 

I,  626. 

katô  (a  — )  nortn.  mod.  II,  621 . 
katordçl  eng.  Il,  559. 
hatrç  (*quattuor)  vionn.  1, 409. 
katn  (fém.  de  -m)  Forez  II,  70. 
katru  (masc.)  Forez  II,  70. 
hatr  vi  (quatre-vingts)  franc. 

II,  70. 

Hdtsay  iUh.,  ka-.  (captiat)  rhét. 

1,41}. 
Jtatsadorie  frioul.  II,  491. 
kaisdre,  katsare  rhét.  I,  413. 
kdtsémsLcéd.  III,  $14. 
kau-  a.-sic.  I,  360. 
kau  (cqIdus)  Mons  I,  131. 
kau  (caelum)  rouerg.  I,  563. 
*kau  (caput)  Grisons,  Munster 

1,555- 
kau  (caput)  roumanche  I,  442. 
hia  doml.  I,  397. 
katibrf  dauph.,  auvergn.,  gasc. 

II,  129. 
kaud  (caldu)  h.-ital.  I,  252. 
^kaud  (caldu)  a.-roum,  I,  478. 
kaudu  sic.  I,  477. 
kattdùro  prov.  mod.  II,  466. 
kauki  (pi.)  prov.  II,  97. 
kauko  (calcat)  prov.  1,  477. 
kaui  roumanche  I,  252. 
kaula  sard.  II,  377. 
kauid  rhét.  I,  252. 
kaulu  lecc.  I,  283. 
xaujAa  I,  17,  180,  282. 
kauntf  (come)  Bitonto  I,  126. 
xau[jioc  I,  180. 
kaunt  a.-franç.  I,  426. 
Maunt  (canto)  eng.  II,  131. 
[kaunt]  (cantem,  -et)  eng.  II, 

142. 
kaunta  (cantat)  eng.  II,   131, 

187,  (canta)  149,  (=  can- 
tem, -et),  142. 
kauntçn  (cantant)  eng.  II,  131, 

(-ent)  142. 
Jtauntçnts   (==  cantemus)  eng. 

II,  142. 
kaunt f s  (cantas)  eng.  II,  13T, 

(==  -ctis)  142. 
kauniçit  (cantas)  eng.  II,  131, 

(=  -es)  142. 


e%unis]  (cames)  eng.  II,  142 . 
ura  Trins  I,  409. 
kaurdo  Interamna  I,  483. 
kaur§  (caido)  Molise  I,  497. 
W«r^'majorq.  Il,  128. 
kauri  Val  Comelico  I,  309. 
kausa  obw.  (non  eng.)  I,  282. 
*kausa(csLusaî)laiU  gaul.  I,  281. 
kausamainta  eng.  0,  448. 
kausjan  germ.  f,  18. 
haut  çrov.  I,  477. 
Im/ frioul.  I,  223. 
hwa  Menton  I,  563.. 
kavaddi  (pi.)  sic.  II,  38. 
kavaî^u  sic.  II,  38. 
kavat  (pi.)  frioul.  II,  37,  41. 
kav(^  (^\.)  mil.  I,  320. 
kavaister  eng.  I,  70. 
kaval  tess.  I,  409,   eng.   545, 

*a.-franç.  648. 
kaval  frioul.  1.  223,  *a.-franç. 

648. 
havaï Tntisl,  409. 
lava/* eng.  I,  315,409,  55i- 
*kavdllo(lo — )  lat.  pop.  I,  619. 
htvals  (pi.)  caul.  A,  3<^. 
kavàly  Alatri  I,  649,  -yi  310. 
kavarkar  Val  Soana  I,  480. 
to;<2ajudicariel,  252. 
kavdana  émil.  II,  460. 
kaved  mil.  I,  290. 
kavei  (pl.^  mil.  II,  50. 
kavell  mil.  II,  50. 
kavend  Val  Soana  I,  597. 
kavesa  mil.  I,  290. 
kavi  tess.  II,  54. 
kavièia  mir.  II,  359. 
kavil  parm.  II,  54. 
kavile  {rioul.  I,  381. 
kdvine  frioul.  I,  580. 
kavodo  napol.  I,  252. 
kavra  rhét.  I,  309. 
havres  (pi.)  rhét.  I,  309. 
kavrœl  eng.  I,  494. 
kavru  {r\h.  I,  314. 
kaiwç  Meuse  I,  122. 
kawra  tess.  I,  409. 
kay  Menz.  I,  320. 
kaye  andal.  I,  545. 
kayena  brianç.  I,  443. 
kayi  Bessin  I,  517. 
kayostre  frioul.  I,  216,  358. 
ka^a  (causa)  Bregaglia  I,  287. 
ka^a,  kd-,  (captiat)  rhét.  1, 41 3. 
kd^er  trévis.  Il,  127. 
il^^er^  chiogg.  II,  127,  184. 
ke,  kf  (que)  Blonay  I,  626. 
ke  (ital.  qui)  bergam.  I,  43. 
ke  (lat.  qui)  vionn.  I,  409  ;  III, 

614. 
ke  (quam)  dial.  ital.  III,  563, 

a.-franç.   588,    630   (oui  ke 


unkes)y    640  (coi   ke),    655, 

672,  a.-rail.   705. 
kç  (quam) sursilv.  III,  562,  565. 
ke-  (ga-t)  a.-franç.  I,  361. 
•|^  (caput)  GredenI,  555. 
ke  (quid)  eng.  I,  70;  III,  516, 

-^514. 
ke  Gadera  I,  255. 
ke  (qui)  obw.  III,  614. 
kê  (cane)  S.  Fratello  I,  398. 
kè  (quando)  Ain  I,  248. 
kë  (quem)  Albertville,  neuch. 

II,  107. 
kê  (quem)  frib.  II,  107. 
ked  Arras,  Cambrai  I,  248. 
kear  Vigevano  I,  228. 
kearde  (3e  p.  sg.)  macéd.  I,  83. 
keasa  sic.  I,  224. 
kebe  (nou\.  I,  223. 
kèbë  namur.  I,  369. 
kibyë  Arras  I,  369. 
keta  (caccia)  Bormio  I,  231. 
keddi  Putignano  I,  117. 
kfdel  (candela)  pic.  I,  391. 
kedu  Cerentino  I,  312. 
kefpic.ly  648. 
kefsa  (causa)  romagn.  I,  290. 
keft  (cautu)  romagn.  I,  290. 
k^àaoi  greden.  II,  491. 
kei  (pi.  de  kan)  frioul.  I,  320. 
kfi  (pi.   de  kan)  Giomico  I, 

320. 
kei  (pi.  de  kè)  S.  Frat.  I,  398. 
kçi  (quetu)  lorr.  I,  191. 
kei  (quid)  obw.  II,  107. 
kei  (quid)  Val  Soana  I,  71. 
kei  (ital.  quelli)  Mondovi,  Ale- 
xandrie III,  71. 
kélnainh,  II,  107. 
keipi  Cerignola  I,  228. 
keir  (coriu)  Leventina  I,  215. 
keire  (ital.  cuocere)  Val  Soana  I, 

217. 
keiro  prov.  mod.  II,  29. 
keita  frib.  II,  107. 
kei  (collu)  Leventina  I,  21 5. 
kei  (ital.  auello)  bolon.  II,  95  ; 

mond.  III,  71. 
keU  poitev.  II,  117. 
xAeua{ia  I,  17,  23. 
ke  li   membrast  a.-franç.   III, 

672. 
ib;/ib;CollinaIII,  614. 
kelkideks  eng.  II,  567. 
fc/W  frioul.  II,  565. 
kellf  campob.  II,  98. 
kelu  logoud.  I,  403. 
kflyi  Jujurieux  I,  353. 
kf  madrés  norm.  II,  367. 
kementsann  (itsà.  comminciando) 

Larino  I,  353'. 
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kftnfhyc  (*cumînitiat)  vionn.  II, 
158. 

k^ntfhYé  YÏonn,  II,  158. 

keml^  hag.  1, 40. 

kenipVsLTSiWo  I,  240. 

ketnrôs  lorr.  II,  367. 

ken  (cani)  Varallo  I,  240,  h.- 
itd.  322. 

kett  (cane)  Busto  Arsizio,  Côme 
I,  242. 

hn  (cane)  Tessin  I,  231. 

k(na  sard.  I,  81,  kena  gén.  98. 

k^ûa  Val  Soana  I,  273. 

kèm  neuch.  II,  107. 

kenadord^u  sard.  II,  491. 

kendf  (2«  p.  s.)  Gessopalena  I, 

324. 
kendoy  alban.  I,  498. 
kpte  arét.  I,  228. 
kettokya  campob.  I,  358. 
ketis^ur  osq.  I,  649. 
kenr  tess.  I,  248. 
kentom  celt.  I,  650. 
xivTpovI,  17. 
kintu  logoud.  I,  403. 
kffiûs  (=  connue)  lorr.  II,  346. 
keçi  Arras  I,  251. 
*</>  magyar.  II,  474. 
k^,-es,-e  (capio,  -is,  -it)  arag. 

II,  184. 
*keptine  lat.  roum.  I,  419. 
keptura  istr.  II,  36. 
kipun  eng.  I,  541. 
it^r  (coriu)  lorr.  I,  191,  h.-ital. 

323- 
ker  (cor)  Val  Soana  I,  217. 
ker  (caria)  dign.  II,  387. 
iUr  (coriu)  roumanche  I,  194. 
ker  (carne)  Val  Soana  I,  262, 

rhét.  263. 
kera  (cera)  logoud.  I,  403. 
ker  a  (caries)  aragon.  II,  29. 
ktra  (caries)  eng.  II,  29. 
ji^ofasard.  I,  273. 
xipaaoç  I,  273. 
kerhon  hag.  I,  365. 
kerhon  neuch.  I,  365. 
kerhu  logoud.  I,  403. 
kerdâinhoXoxïAl,  188. 
ktrdieu  (•credutu)  obw.  II,  172. 
kerdon  neuch.  I,  365. 
kerdu  macéd.  I,  83. 
kfriahle  bess.  I,  388. 
keriaturebcss,  I,  388. 
kerik  Val  Maggia  I,  240. 
kerké  tyrol  l,  571. 
kern  (cornu)  Leventina  I,  215. 
kern   (came)   Livinallungo   I, 

257,  rhét.  263. 
kerpan  romagn.  I,  257,  émîl. 

332- 
kerpu  piém.  I,  256. 


ilr^ro(auaero)  logoud.  III,  322. 

kgrsi  alban.  I,  403. 

kfrt'  obw.  II,  272. 

kertas  rhét.  I,  263. 

kcrt(inobv/,  lly  172  et  a. 

kcrtieu  obw.  II,  172. 

kerv  S.  Frat.  I,  174;  1.  èerv, 

iirçn/a  (fém.)  sard.  I,  81- 

kervija  logoud.  I,  403. 

kérvinu  sard.  II,  454. 

k{rvu  sard.  I,  81. 

kfs  (casu)  romagn.  I,  228. 

kes  (de  ifer«(o»  béam.  II,  84. 

kes  (ital.  cabt)  Buchenst.  II,  37. 

kesa  rhét.  I,  263,  eng.  440. 

k(sin  Jujurieux  I,  353. 

kess(  campob.,  napol.  II,  98. 

kesta  (fém.)  Teramo  I,  81. 

keitç  campob.  II,  98. 

keîte  Teramo  I,  81  (non  kestc), 

keitç  abruzi.  II,  95  (non  -stf). 

k^t'kaiûouX.  II,  565. 

ket  (caldo)  Bregaglia  I,  252. 

ket  a.-irl.  I,  650. 

*kèt  gaul.  I,  650. 

kèta  (fém.)  albertv.  II,  107. 

kepi  Val  Soana  I,  262. 

k^toh,  ke-.  lorr.  I,  349,  426. 

kèt  omo  frib.  II,  107. 

keu  Montpellier  I,  60. 

itfttobw.  III,  475  a. 

kiu  en  (  du  dim  obw.  III,  482. 

kçu  or(  si  sum  obw.  III,  482. 

kfu  si  fd  en  c  si  sum  obw.  III, 

482. 
kçu-^'i-cd-or  obw.  III,  482. 
hniro  (il  cueille)  limous.  II,  1 36. 
keute  a. -franc.  I,  594. 
keutsc  (coUoco)  vionn.  II,  i  $8. 
keutyé  vionn.  II,  158. 
keuvro  (il  couvre)  limous.  II, 

136. 
kfva  arét.  I,  228. 
keval  pic.  I,  648. 
kçvatrf  montbél.  II,  128. 
ibkvffopiém..  Val  Soana  I,  326. 
ik^'fr/*/ Jujurieux  I,  353. 
hvra  en^.  I,  409;  II,  364. 
keya  S.  rrat.  I,  204  Tnon  kieya). 
kfHia  Judicarie  I,  161. 
*/û?  Mons  I,  431. 
ki-  germ.  I,  426. 
ki    (culu')    montferr..     Casai 

Cermefli,  Malesco  I,  54. 
Âri  (qui)  napol.  1, 62 1 ,  tyrol.  622  ; 

bolon.  Il,  95,  a.-trioul.  57, 
•     a.-mil.  59,  a.-franç.  84  ;  III, 

629.637,  655,  664. 
ki  (ital.  che)  ital.  S.  III,  569-70. 
*i  (qui)  eng.  I,  3  (non  *ï),  31, 

409;  III,  614;  Trins  I,  409. 
Ari  (quid)  sic.  I,  70. 


kibudda  sard.  I,  545. 

kidîàdoià  greden.  11,491. 

kid^a  sard.  II,  54. 

-ibV- (-ki-)  a.-franç.  I,  561. 

kief3..-pïc.  1, 410,  *a.-franç.  647. 

kiel  alban.  I,  403. 

kiembel  obw.  II,  51. 

kien  norm.  I,  509. 

kienne  a.-pic.  I,  410. 

kier  S.  Fratello  I,  264. 

kierl  ohvi.  II,  51,  430. 

kiem  roumanche  I,  186;  kiern 

rhét.  II,  45. 
kierb  roumanche  I,  186;  obw. 

Il,  xo,  51,  rhét.  45. 
hW  Greden  I,  $55. 
kiet  ('coccus)  obw,  II,  51. 
kiita  (fém.)  tarent.  II,  107. 
kieu  S.  Fratello  I,  264. 
kieun  Bitonto  I,  228. 
kieut  (côUigit)  a.-franç.  I,  602. 
kieuve  Pratola  Pelima  I,  228. 
kieye  campob.  I,  265. 
ibi^^a  campob.  I,  265. 
kigar  roumanche  I,  362. 
kijina  logoud.  I,  403;  sard.  II, 

15. 
kika  (plicat)  sic.  I,  70,  433. 
kike  a.-franç.  III,  655. 
kike,,.  ki  a.-franç.  III,  655. 
kike,..  ki  ke  a.-franç.  III,  655. 
xixxov  I,  410. 
ibf/o  franc.  III,  236. 
ki-lœ  tess.  I,  409. 
xiji^  Xo^you  a.-roum.  I,  244. 
kimbt  logoud.  I,  403. 
kimp  Onsemone  I,  152,  tess. 

240. 
kimig(h)e  logoud.  I,  403  ;  sard. 

n,  375. 

kin,  kina  minorq.  II,  107. 

kina  Judicarie  I,  77. 

kindç  (ital.  cantt)  Teramo  I, 

240,  324. 
*iWrieng.  II,  559. 
klndu  macéd.  III,  645. 
kindu  macéd.  III,  645. 
kihi  comasq.  II,  244. 
kinohd  (=  cognovi)  wall.  II, 

282. 
kinohu   (=  cognitu)  wall.  II, 

330. 
kinou:  tess.  I,  353. 
kinque  (quinque)  lat.  pop.  I,  3. 
kini  alban.  I,  403. 
kintale  S.  Lourenço  I,  384. 
kinte  prov.  II,  107. 
kinti  prov.  II,  97. 
kinto  (fém.)  prov.  II,  107. 
-xiov  II,  414. 
kir  h.-ital.  I,  323. 
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kir   roumanche   I,    186,   194 

(non  kir), 
kirca  logoud.  I,  403. 
kire  ((niiritat)  vionn.  II,  190. 
^iVf^a  Judicarie  I,  161. 
kirkdri  sic.  I,  S71  (non  -é). 
kis  Veglia  I,  2  j  i . 
kisar  roumanche  I,  374  (non 

kisé  obw.-cath.  III,  480. 

kissç  napol.  II,  98. 

kiste  Teramo  I,  81. 

kitd  G>urtelarg  I,  391.  * 

kitse  Moul.  II,  364. 

kitu  sidl.  I,  70. 

kiu  tess.  I,  60. 

kiul  albie.,  rouerg.  I,  60. 

kîi  loiT.  I,  426. 

ki^el  bret.  I,  355. 

ki^ina  sard.  I,  580. 

ki^  logoud.  1, 6. 

kktme  Ço  — )  napol.  I,  621. 

kkyu  meyyc  abruzz.  III,  47. 

ktâ  Jujurieux  I,  424. 

kîae  macéd.  I,  268,  sard.  442. 

xXai{aa>  I,  180. 

klaf,  *Wfrioul.  I,  223,  555. 

xXaVfjia  I,  180. 

klao  tyroLI,  555. 

kîar  frioul.  I,  223,  eng.  405, 

Ariège  563. 
kfau  h.-limous.  I,  425. 
klauda  (=  claudit)eng.  I,  282. 
klaustri  fnoul.  I,  284,  31$. 
klau^egi  (=  clausit)  prov.  II, 

283. 
klau^irdi  (fut.  de  dauber)  prov. 

II,  315. 
klavau  obw.  II,  488  (non  tor 

bîau), 
klf  (pi.)  franc.  II,  J9. 
klef  eng.  I,  227;  it/£/ franc.  II, 

krcpt  istr.  I,  419. 

kUt  eng.  II,  339- 

kîo  lyonn.  I,  224,  262. 

klok  wall.  I,  207. 

kloma  (clamât)  obw.  I,  242  ; 

II,  187. 
klos  (claudat)  wall.  II,  147. 
kro$  h.-limous.  1, 425. 
klosé  bcrrich.  I,  427. 
klostra  eng.  II,  54. 
khtigéri  (i«  p.  s.  pf.  de  c/att- 

^er)  rouerg.  II,  290. 
klôurer  majorq.  II,  128. 
klû  piém.  I,  52. 
kTu  frib.  I,  424. 
kîumd  (damàvi,  -it)   obw.  I, 

364;  II,  268. 
klumarohw.  II,  187. 


klumau  (a  — )  niedw.,  obw.  II, 

56. 
'klûs  (dausu)  eng.  II,  335. 
klus  eng.  I,  440. 
klutorie  frioul.  II,  491. 
klyoemAcéà,  I,  423. 
klyar  istr.  I,  423. 
kfye  bess.  I,  425. 
klyept  roum.  I,  419. 
kUtmd  maicéà..  I,  423. 
kîyok  bess.  I,  425. 
khu  saintong.  I,  425. 
ktyu:^o  (claudo)  Vaud  II,  172. 
*iwaj/neuch.  I,  372. 
hni  (ei  — )  dial.  franc.  I,  37s. 
kmldé  Cambrai  I,  369,  394. 
itwçi^pic.  I,  391. 
xjiid^aaa  Dan.  I,  83. 
kminiipeyd  h.-ital.  I,  589. 
Arwï/germ.  I,  18. 
knikkan  germ.  I,  18. 
knohû  lorr.  II,  330. 
ko  (cane)  rouerg.  I,  243. 
ko  (caput)  mil.  1,  555. 
ifco  (coilu)  lorr.  II,  25. 
ko  (coda)  bolon.  II,  48. 
ko  (quomodo)  eng.  III,  278, 

frioul.  594. 
ko  (ital.  qm)  h.-eng.  III,  475. 
ko  eng.  I,  442. 
koa  (coctu)  Jujurieux  I,  192. 
koa  (coda)  mil.  I,   381,  436, 

sard.,  catal.  436. 
koa  (cubât)  lecc.  I,  442. 
kod  lyonn.  1, 598. 
koai  vionn.  I,  192. 
^oatV^  vionn.  I,  192. 
koaiie  Jujurieux  I,  192. 
koarde  fhoul.  I,  184. 
koatta  eng.  I,  459. 
koaw  (coquo)  vionn.  II,  170. 
kom  mil.  II,  404. 
kohe  (cava)  béam.  I,  274. 
kçbe(cuhsii)  gasc.  1, 442. 
koherd^a  (subj.  -riat)  logoud. 

II,  252. 
kohérrere  sard.  II,  125. 
kobestre  rouerg.  I,  349. 
kobeu  cat.  I,  524. 
xw6ioî  I,  17  ;  II,  456. 
kçhre(^cmnt)prov,  I,  184. 

«oàieng.1,513- 

iocar  eng.  I,  513. 

koèciddu  calabr.  II,  500. 

kode  (cçquit)  lecc.  I,  186. 

kod  h.-eng.  I,  252,  477. 

kode  frioul.  I,   125  (non  -û), 

436. 
kôdûn  (==  conduisent)  Falken- 

berg  II,  1 39,  lorr.  169. 
kôdûs  (==  conduite)    lorr.  II, 

346. 


ilïxAfi(=cc)quam)obw.II,  172. 
kod:(e  (coxit)  calabr.  II,  288. 
kaei  lomh.  I,  459. 
kœden  milan.  I,  146. 
kadi  vionn.  II,  202. 

a  mil.  I,  i84< 
mess.  I,  191. 
kœit  piém.  I,  459. 
<jr//«  poitev.  I,  410. 
koém  (=  *cocimus)  a.-baléar.  II, 

170. 
kœn  (cuneu)  tess.  I,  214. 
kœr  (cor)  mil.  I,  184. 
kœr  (coriu)  mil.  I,  184,  lorr. 

191,  eng.  s  19. 
loT  (pi.)  tess.  I,  214. 
kœr  (corj  tess.  I,  409. 
kœr  (conu)  eng.  I,  184* 
kœr  Deux-Sèvres  I,  410. 
koérd^er  bresc.  II,  125, 
kœs  wall.  I,  532. 
kœi  mess.  I,  191. 
kœsamîX.  I,  184. 
kœlasfen,  I,  463. 
kœU  béam.  I,  193. 
kœssa  piém.  I,  213,  463. 
A(7)T^  Dagn.  I,  192. 
koeri  Vionnaz  I,  33  (non  kr^^f). 
kofa  gén.,  piazz.  arm.  II,  355. 
kofé  norm.  I,  251. 
kojfu  sard.  II,  355. 
kofin  gén.  Il,  355. 
kofsa  alban.  I,  460. 
kopr  rhét.  occid.  I,  297. 
koh  (coxa)  wall.  I,  léo,  191. 
kdh  (curtu)  lorr.   I,    561  ;  II, 

25,  62. 
kohe  gasc.  I,  447. 
kâhta  bergam.  I,  468. 
koi  (pl.^  bergam.  I,  320. 
koi  (cui)  rhét.  I,  279. 
Jfeof,  kçi  (coquit)  obw.  II,  167, 

172. 
koia  (coqua)  obw.  II,  167. 
koidi  (  =  coquam)  obw.   II, 

167. 
koiel,  kçiel  (=  'coco)  obw.  II, 

167, 172. 
koien  (*cocunt)  obw.  II,  167. 
koi^s,   kçi(s  (*cocis)  obw.  II, 

167,  172. 

XOl(I7)tl(plOV  I,    17. 

koip  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 
koit  Piazza  Armerîna  I,  462. 
koiti  Val  Soana  I,  310. 
kokar  germ.  I,  494. 
A^^^/ Grisons  II,  37. 
kokîa  Grisons  II,  37. 
koku  lecc.  I,  186. 
*o*ttr  germ.  I,  18. 
kçl   (colle)   prov.  I,  184,  koi 
bergam.  320. 
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kol  —  kôsay 


kol  (quello)  pann.  III,  71. 

xdXaçoçI,  17. 

kolar  Judicarie  I,  583. 

kold  mil.,  bergam.  I,  252. 

koler  Côme  I,  583. 

koU  frioul.  I,  216- 

kçU  mil.  I,  184. 

xdXXa  I,  17. 

Av/mGadera  1, 131. 

kolmeAa  mil.  Il,  403. 

kohbia  Pavie  II,  29. 

kolçbra  prov.  I,  184. 

koloréiisiT.  II,  203. 

kolùhAtàï,  I,  322. 

^^  Gadera  I,  131. 

xoÀiîoçI,  17;  II,  54. 

ib//^  greden.  II,  586. 

korteÙoïtsl.  1,477. 

^o/tim  émil.  I,  315. 

kom  morv.  I,  497. 

koma    franc.    ^.-E.    I,    201, 

piém.  219  a. 
koniant  Bonneval  I,  567. 
itowiûr^/iiVaUeMesolc.II,  18'). 
komba  Trins  I,  409. 
komhro  rouerg.  I,  24  j. 
komVto  Fourgs  I,  596. 
kambusu  Casteltermini  I,  484. 
komedoû {riouL  II,  457. 
kome  lîatt,  k.  ssange  aoruzz.  III, 

183. 
komio  vén.  I,  380. 
komnatoss  (commettesse)  Cep- 

pomorellil,  113. 
komo  astur.  I,  308. 
kamp  rouerg.  I,  243. 
kampard^Ctf  napol.  II,  329. 
komprita  vén.  II,  484. 
komuhe  frioul.  II,  405. 
koiia  lomb.  I,  634. 
konaddnV^t  Mesolc.  II,  18'). 
kohdr  véron.,  tyrol.  Il,  244. 
hmier  eng.  II,  576. 
kondelo  rouerg.  I,  349. 
xovBu  I,  17. 

kôndûr  dial.  lorr.  I,  62. 
*ow^  Gadera  II,  37. 
konég  (=  *conoscam)  baléar. 

II,  164. 
kone^ovén,  II,  359. 
kôher   a. -vén.,    pad.,    véron., 

tyrol.  II,  244  et  a. 
konei  (pi.)  Gadera  II,  37. 
konesû  (connu)  morv.  Il,  330. 
konfti  (cognoscitis)  vionn.  II, 

138. 
kotiM  Tarn,  langued.,  dauph. 

I,  427. 
kotihU  vionn.  I,  427. 
koniowén.  II,  359. 


kohir  véron.,  tyrol.  II,  244. 
kon  isos  omines  sard.  II,  106. 
Ion jb«  frioul.  I,  184. 
konkordio  vén.,  gén.,  arét.  II, 

404. 
konnadu Xogouà.l,  465. 
konnosko  (cognosco)  logoud.  I, 

465. 
kofwgû  (connu)  poitev.  II,  330. 
konâite  (cognoscam,  -as,  -at) 

istr.  II,  161. 
kçnçy  lorr.  I,  86. 
htmsiiu  sard.  I,  514. 
konsumed  (consume)  algh.  II, 

204. 
kont  mil.  I,   184,  332,  frioul., 

émil.  332. 
konta  (cantat)  eng.  I,  552;  II, 

187. 
kotUa  (canta)  obw.  II,  1 50. 
hmtaiva  eng.  I,  551. 
konte  prov.  I,  184  ;  rouerg.  II, 

96. 
hmtes  (pi.)  rouerg.  II,  96. 
konti  Val  Soana  I,  310. 
kùnti  (canta)  obw.  Il,  150. 
AoN/f'acat.  I,  363. 
kontinofmiï.  I,  382. 
kûntinolo  napol.  I,  382,  503. 
kontra  sic.  I,  184. 
kontya  vaud.  II,  198. 
kontyu  (=  computo)  vaud.  II, 

198. 
konùva  (connue)  vionn.  II,  346. 
konyfpri  (connaîtrai)  franc.  S.- 

É.II,jis. 
ibnytr  Jujurieux  I,  65- 
kap  béam.  I,  564. 
k^s  lorr.  mod.  II,  496  a. 
kôprir  port.  II,  334. 
kàprilto  (rempli)  oport.  II,  334. 
kopsa  dalmat.  I,  460. 
kor  (corte)  morv.  I,  142. 
kçr  (cor)  prov.  I,   184,  tess. 

214;  11,46. 
kçr  (cornu)  prov.  I,  184. 
kor  (coUu)  lyonn.  I,  567. 
ifcôr  (pi.)  rhét.  II,  46. 
korai  (couru)  Vaud  II,  343. 
kora'is  (ital.  corallt) rhét.  II,  37. 
koran  émil.    I,  315,  romagn. 

387. 
itprtprov.  I,  184. 
korhat  mil.  II,  506. 
^k^rddy  kôrda,  kçrda  (corda)  lat. 

pop.  I,  208. 
korda  (corda)  eng.  I,  184,  La 

Côte  208. 
IprJfl  (corda)  prov.  I,  184. 
I^rda  (corda)  valais.  I,  208. 


kordule  sard.  II,  438. 

kord^Ctc  napol.  II,  329. 

kore  (cor)  S.  Giov.  Rot.,  Can. 

di  P.  I,  185,  calabr.,  lecc. 

186,  C.  diCast.  641. 
kçrç  (cor)  campob.  I,  187. 
l^e  (cor)  arét.  I,  641. 
fc>rf  (currere)  Blonay  II,  202. 
korç  (currere)  Vaud  II,  343. 
kôren  bergam.  I,  320. 
kàreh  (pi.)  bergam.  I,  320. 
lor/iia  Vaud  I,  134. 
korenta  galic.  I,  363. 
koresma  galic.  I,  363. 
korçbri  (courrai)  Vaud  11,315. 
ibr/ eng.  I,  184. 
kçri  champ.  II,  330. 
kork  catal.  II,  355. 
korki  sic.  I,  615. 
ibrlo/* a.-catal.  Il,  355. 
korli  frioul.  II,  430. 
korlo  vén.  II,  430. 
xopjio;  I,  17. 
kôrn  rhét.  II,  46. 
korna  mil.  I,  184,  La  Côte  208, 

eng.  474;  Grisons  II,  37. 
komai  norm.  II,  421. 
koms  (pi.)  roumanche  I,  186; 

Grisons  II,  37,  rhét.  45. 
kom^d  lyonn.  I,  598. 
korobia  mil.  II,  29. 
korona  Gadera  I,  140. 
xop(uvî(  I,  17. 
koroy  tess.  I,  320. 
korp  eng.  I,  184,  romagn.  2x3. 
kôrp  eng.  II,  10. 
kçrpf  Alatri  I,  186. 
karps  (pi.)  roumanche  I,  186  ; 

rhét.  11,45. 
korpu  sic.  I,  477. 
korpus  sard.  II,  10. 
korramenta  sard.  II,  448. 
korr^  (curro)  teram.  II,  195. 
korrire  Pistoie,  arezz.  II,  120. 
kor  ru  logoud.  I,  497. 
korrûgo  rouerg.  I,  349. 
kort  Judicarie  I,  143. 
kortadat  obw.  II,  493. 
korta  feira  galic.  I,  364. 
kortelîo  mil.  I,  573. 
xopuTO(  I,  17. 
ibruv  émil. I,  315. 
kôryi  lorr.  II,  118. 
kos  lorr.  I,  532. 
kôs  pic.  II,  5. 
ibia  sic,  lecc.  I,  283,  logoud. 

620. 
kçsa  Alatri  I,  283. 
kosa  eng.,  Trins  1, 409 
Itbsay  (conseille)  wall.  II,  204. 


I.  Aqx  Add.  et  Corr. 


kosér  —  kriè 
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kosér  mant.  II,  126. 

kospedo  vén.  I,  380. 

kosso  Fourgs  I,  258. 

kçsta  prov.  I,  184. 

h>ste  eng.  I,  184. 

Â»i/i/eng.  II,  497. 

koitûmi  eng.  II,  404. 

tô5)'â(conseillons)  wall.  11,204. 

kot  romagn.  I,  213. 

kot  béara.  I,  564. 

^kot  (curtu)  a.-lorr.  II,  62. 

*o/(colligere)  wall.  II,  121. 

kot  (part.)  tyrol.,  frioul.  II, 

340. 
ioi  eng.  I,  32$  (non  kaud). 
kôt  eng.  II,  51. 

*kçta  (cubita)  lat.  gaul.  I,  647. 
kôtin  (fém.)  wall.  II,  62. 
kotenlt  tess.  I,  248. 
kotenti  Val  Soana  I,  240. 
kôtèt  (fém.)  Seraing  II,  62. 
kôtài  (subj.)  DouUens  II,  147. 
kots  prov.  I,  184. 
kotte  germ.  I,  18. 
koHsu  (==  coquo)  campid.  II, 

181. 
kou  limous.  I,  563. 
Aoi/amajorq.  I,  381. 
koufia  Ardèche  I,  427. 
kounfidr  Queir.  I,  427. 
kour  eng.  I,  184,  40Q,  Bitonto 

185,     Muggia,    Pordenone 

218,  Trins  40Q. 
kâurer  majorq.  Il,  128. 
kourt  morv.  I,  142. 
xoupTi]  I,  147. 
kout  Ampezzol,  252. 
koutsâdûiâ  greden.  II,  491. 
kovamW,  I,  381. 
kovato  trévis.  II,  506. 
kovém  (=  coquimus)  baléar.  II, 

170. 
kovér^er  vén.  II,  1 54,  197. 
kovudu  Capo  di  Leuca  I,  252. 
kavuluiigl,  S.  I,  283. 
kôy  (cueille)  Uriménil  II,  136. 
koya  bolon.  II,  3^8. 
koyyiu  (=  colsit)  calabr.   II, 

288. 
itaja  îudicarie  I,  285. 
koxf(co<{\àd\  prov.  II,  170. 
*o^^lorr.  I,  305. 
kô^ena  Val  S.  Martino  I,  33. 
koi-ft  (que  vous  êtes)  hag.  II, 

78. 
kô^i  bergam.  II,  120. 
ibo^tr  catal.  II,  119. 
kra  lorr.  II,  345. 
krahe  (capra)  béam.  I,  $76. 
kràdd  (de  kerdàiû)  bolon.  II, 

188,  325  (a  A.,  t  k.,alk.), 
krâdden  (1  — )  bolon.  II,  325. 


kraddya,  -det,  -dely  -dni  bolon. 

II,  }25. 
kra/assu  sic.  I,  584. 
krah  lorr.  I,  s  32. 
krahùloTT.  II,  330. 
kraia  (crédit)  eng.  I,  405. 
kraiaven  (credebant)  eng.    I, 

2^5. 
kratrir  S.  Frat.  I,  436. 
kraiia  (crescit)  eng.  I,  70. 
kraiita  eng.  I,  70,  468. 
itra/^  Reims  I,  427. 
kramp  germ.  II,  385. 
krampç  béam.  I,  576. 
krapa  (capra)  campob.  I,  576. 
krapa  (pierreries)  Grisons  III, 

37- 
krar  Gérardmer  I,   100  ;  lorr. 

n,  345- 
krara  S.  FratelloI,  436. 
kras  dial.  franc.  I,  427. 
kràtsàdoi  roum.  II,  491. 
kràtsàdoià  greden.  II,  491. 
krâudç  Chieti  II,  46. 
kravounc  campob.  I,  576, 
*r^lorr.  II,  345. 
kreard  (=  credaO  roum  .11,175. 
krfbdg  Vionnaz  I,  39. 
krçbite  (corbeille)  Sainte-Croix 

1,84. 
krebh  germ.  I,  18. 
kred  f crédit)  romagn.  II,  188. 
kred  (credat)  roum.  II,  143. 
kredi  (creditis)  Tarentaise  II, 

i;8. 
krede  (credam,  -as,  -at)  roum. 

II,  143. 
krededer  obw.  II,  489. 
kredi  bergam.  II,  120. 
kredia  lecc.  I,  610. 
kredisiu  (crois-tu?)  vén.  I,  553. 
krèdrai(cnind-.)mnç.  II,  129. 
ib-^i(=credat)obw.  II,  172. 
krea^o  (*credio)  h.-ital.,  calabr. 

II,  177. 
kr^é  (=  credidit)  prov.  mod. 

II,  283. 
kr^i  (credidi)  poitev.  II,  283. 
kregû  (=  •credutu)  poitev.  II, 

330. 
*kregût  (=*credutu)  a.-rouerg. 

II,  330. 
kreh  wall.  I,  532. 
krehu  wall.  II,  3  30. 
*rft  (crédit)  obw.  II,  172. 
kreia  (credat)  a.-prov.  II,  179. 
kreida  (crédit)  obw.  II,  187. 
kr^ics  (credis)  obw.  II,  172. 
kreige  (==  credat)  prov.  II,  179. 
kréim  (credimus)    baléar.    II, 

172. 


kreire  hag.  I,  74  ;  kréire  vaud. 

II,  128,  kreir(  prow,  315. 
kreirû    (croyez-vous?)   norm. 

II,  325. 
kréis  (creditis)  baléar.  II,  172. 
kréise  vaud.  II,  128. 
krfit  obw.  II,  172. 
krek  (=credo)cat.  II,  1 36, 172. 
kréûe  La  Salle  II,    121,  vaud. 

128. 
krenihsL  Salle  II,  121. 
krehu  (crains)  vaud.  II,  164. 
krepe  wall.  I,  506. 
krçr  franc-comt.  I,  100;  krer 

lorr.  II,  345. 
kres  (franc,  crête)  wall.  I,  468. 
kres  (croissance)  piém.  II,  398. 
krisa  Vaud  II,  346. 
kreia  (crescit)  eng.  I,  473. 
kresedù  prov.  mod.  II,  4. 
kreugé  (credidit)  prov.  II,  283. 
kresegét  (crevit)  montpell.  II, 

283. 
krlsi  (craignis)  colign.  II,  290. 
kresiendo  astur.  I,  308. 
kreso  (cresco)  ital.  N.  II,  162. 
kressu  Poschiano  I,  66, 
kreitS,  Fratello  I,  231. 
kreit  Grisons  II,  37. 
ifrrei/a  Grisons  II,  37. 
kreitaikod  ohw.  II,  553. 
kret  roumanche  I,  334;  obw. 

II,  340,  493- 
kreta  (credat)  sard.  II,  174. 
kretadat  obw.  II,  493. 
kretési  (=credidi)  sard.  II,  285. 
kretesit  (=  credidit)  sard.  II, 

278. 
ib-e^/fVftf  (creditu^  sard.  II,  332. 
ibr^/to  roumanche  I,  334. 
kreu  (cruce)  catal.  I,  121. 
kreu  (=  credidit")  galic.  II,  301 . 
kreuadat  obw.  Il,  493. 
krfûii  (pi.)  Chieti  II,  46. 
ArAir^  majorq.  II,  128. 
kreus  Val  Soana  I,  121. 
kreui  Ertol,  121. 
kr^é  wall.  II,  189. 
krevosse  Fourgs  I,  258. 
kreya  mil.  I,  381. 
kreyd  (=  credidi)  wall.  II,  282. 
krçyçî  (=  credo)  obw.  II,  172. 
krevo  (•credio)  h.-ital.,  calabr. 

II,  177. 
kre:(igût  rouerg.  II,  330. 
kre^eire  prov.  mod.  II,  4. 
kre:^i  (==  credo)  prov.  Il,  172. 
kre^erdi  (croirai)  niç.  II,  315. 
An*  greden.  II,  121. 
kria  vionn.  II,  190. 
kriheleng,  I,  405. 
jb'ïî(=  credidi)  bergam.  II,  280. 
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krièe  —  kuel 


krice  (=  credidisti)  galîc.   II, 

301. 
hriàerdnno   (croiront)  lecc.   I, 

610. 
kridintse  frioul.  I,  359. 
krtdolaint  eng.  II,  510. 
kridûm  eng.  II,  446. 
krii  (==  crains)   a.-franç.  II, 

129. 
kriidrc  (craindre)  a.-franç.  II, 

129. 
krier  morv.  I,  388. 
iriis,  -et  (=  crains,  -nt)  a.-franç. 

II,  129. 
krieia  S.  Fratello  I,  174. 
itri/(crèpat)  wall.  II,  189. 
hrigàa  eng.  I,  298. 
krii  (credis)  milan.  I,  79. 
krin  (=credidi)  galic.  II,  301. 
krin  champ.  II,  54. 
krippe  germ.  I,  506. 
krtii  (crescit)  sicil.  I,  70. 
kriii  catal.  I,  362. 
krista  sicil.  I,  70. 
kristd/u  S.  Fratello  I,  203. 
kriSu  (=  credo)  calabr.-sic.  II, 

162. 
krit  (creditu)  mir.  II,  341. 
krit§  (credis)  napol.  I,  79. 
kritf  (cruda)  dauph.  II,  62. 
^iviggyoggyu  not.  II,  553- 
kroab  eng.  II,  394. 
kroaôa  eng.  II,  394. 
krobe  galic.  I,  576. 
krocf  napol. ,  krçc(  Teramo,  krçd§ 

Alatn  n,  46. 
kroda  (corrotat)  obw.  I,  576; 

II,  187. 
krœ  (cruce)  lorr.  I,  559. 
krœ  (credutu)  Jujurieux  I,  65. 
krœ^  lorr.  I,  470. 
krctna  Trani  I,  126. 
krœr  Faulquemont  1, 76. 
kroeret   (croiriez)  S.   Pol    II, 

322. 
krœsar  Judicarie  I,  113. 
krœit  lorr.  I,  470. 
kroîdù  morv.  II,  330. 
*ro*i  .Schweiningen,  Bergun  I, 

125,  rhét.  O.  297. 
krôn  (credunt)  Falkenberg  II, 

139- 
krona  Altamura,  krô-.  Andria 

I,  126. 
kros  Queyras  II,  39. 
troi  frioul.  I,  125. 
kroses  (pi.)  Queyras  II,  39. 
kroiés  lorr.  mod.  II,  496  a. 
kropi  Val  Soana  I,  597. 
krou  catal.  I,  121. 
krçui  Tiefenkasten  I,  225. 
krou^es  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 


krâver  regg.  II,  125. 
krow  (fém.)  wall.  I,  61. 
kroyf  Uriménil  II,  118. 
krô^es  (pi.)  ampezz.  II,  37. 
krû  (crudu)  b.-eng.  II,  328. 
krû  (•credutu)  a.-lorr.  II,  345. 
kruas  (pi.)  Clausetto  II,  37. 
kruai  Clausetto  II,  37. 
krubar  galic.  I,  576. 
kruU  calabr.,  lecc.  II,  46. 
krucc  (pi.)  Teramo.,  campob., 

napol.  II,  46. 
*rwi  (cruce)  sic.  I,  119. 
kruii  (pi.),  Noto,  Alatri,  lecc, 

calabr.  II,  46. 
krudelmen  obw.  II,  620. 
krudîer  eng.  II,  600. 
*rtt/rhét.  I,  555. 
kruki  eng.  I,  125. 
krumpa  l^am.  I,  $76. 
*rMo/ frioul.  I,  125. 
kruoUa  eng.  I,  1 19.  S.  Fratello 

143. 
xpuffra  I,  17. 
krùs  (fém.)  lorr.  II,  62. 
krui  eng.  I,   119,  rov.,  dign. 

125. 
kriïsa  (crue  et  -ûe)  Vaud  II, 

346. 
kruik  alban.  I,  333. 
krusta  SIC.  I,  119. 
xpu9TaiXXo;  II,  29. 
krût  (fém.)  lorr.  II,  62. 
knwa  (=  cruda)  Greden,  Rove- 

redo  I,  5  5  5  ;  krûva  vionn.  II, 

346. 
krÎÊvi   morv.  I,    576;  II,  330, 

prov.  330. 
kruwattine  campob.  I,  388. 
Aryberrich.  I,  388. 
iu  lorr.  I,  122,  tess.  214. 
ku  (collu)  franc.  E.  I,  209. 
ku  (pron.)  frioul.  III,  614. 
iirtf  (cum)  calabr.  I,  621. 
ibf<(conj.)  Lecce  III,  18,  563, 

sic.  mod.  59,  679,  Messine 

574,  calabr.    59,  574,  679, 

terre   d'Otrante    563,   574, 

tarent.,  Muro  Leccese,  Brin- 

disi  563,   ital.    S.-E.    574, 

679. 
kû  (culu)  vionn.  1, 409,  limous. 

563. 
kû  (culu)  tess.  I,  409. 
kuor  sic.  I,  360. 
kua  (coda)  eng.  I,  436. 
kua  (cubât)  bersam.  I,  442. 
kud  Val  Soana  I,  S98. 
kualina  lecc.  I,  360. 
kuadara  sic,  lecc.  I,  360. 
kuaire  Vaud  I,  iq2. 
kuaissa  roumancne  I,  194. 


kual  (collu)  Embrun  I,    185, 

Menton  563. 
kmndo  astur.  I,  ^08. 
kuane  (nu  — )  abruzz.  I,  623  ; 

cf.  eu-, 
kuar  avign.,  Toulouse,  dauph. 

I,  185. 
kuàrda  Lavaux,  Blonay  I,  208. 
kuàrda  Vallée  I,  208. 
^àr^Vaud  I,  192. 
k^arem  wall.  I,  426. 
kuam  frioul.  I,  184. 
kuàrna  Lavaux  I,  208. 
*ttâr«d  Vallée  I,  208. 
kuàrno  Blonay  I,  208. 
kuarp  frioul.  I,  184;  II,  10. 
kuarr  frioul.  I,  208. 
kuartai'cl  obw. ,  Munster  II,  $61. 
kuaiina  sic.  I,  360. 
kuaste  Veglia  I,  218. 
htat  wall.  I,  426. 
kuatela  lecc.  I,  360. 
kua^at  obw.  II,  553. 
kûha  a.-prov.  I,  48. 
ku  bhinu  calabr.  I,  62 1 . 
kuhe  prov.  II,  62. 
xu6ipvav  I,  17. 
kuhes  prov.  Il,  63. 
kuhi  mod.  II,  404. 
kubire  sard.  II,  119. 
kubo  (fém.)  prov.  II,  62. 
kuè  (pi.)  bergam.  I,  320. 
kuciar  obw.  II,  58^. 
kucitn  obw.  Il,  44^ 
kuda  sic.  I,  119. 
kuddussLTd.U,  564  a. 
kudera  eng.  I,  356. 
kudiao  andal.  I,  295. 
kudidda  calabr.  Il,  500. 
kudis  sard.  II,  4. 
kudà    (==    cousons)    poitev., 

morv.  II,  172. 
xuddjviov  I,  17. 

kudrç  poitev.,  morv.  II,  172. 
kuf  frio.  I,  IQ2. 
kûe  rouerg.,  Marseille  I,  193. 
kûé  Carpentras  1 ,  193. 
kùt  besanç.  1, 209. 
kue  rhét.  IT,  167. 
kiiei  brianç.  I,  193,  prov.  459. 
kuùi  (•cocis)  lecc.  I,  186,  205. 
kutcu  (•coco)  lecc.  I,  186. 
kuedul  frioul.  I,  146. 
ib«i  (•cocit)  frioul.  I,  184. 
kuei  Ccôlgit)  frioul.  II,  197. 
kûeiSoïionvc.  I,  193. 
kueissa  prov.1, 1 84,  *a.-rhét.  1 94. 
kûeisse  prov.  I,  189. 
huit  prov.  I,  184. 
hteku  (•coco)  lecc.  I,  205. 
kiul  Serres,    Gap,  brianç.    I, 
■185,  Val  Soana  217. 


kuel  —  kuot 
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k^el  lorr.  I,  426. 

kuell  frioul.  î,  184. 

kifèn  wall.  I,  207  (non  ku/n), 

kuen  eng.  I,  512. 

ibuefi/re  Serres,  Gap  I,  185. 

hur  Marseille    I,    185»    hàer 

rouerg.y  brianç.,  nontr.  193, 

ku^  Ariëge  563. 
kuérdmr  mant.  II,  125. 
h^reVzMà.  I,  192,  htire  Vaud 

192,  Vallée  238,  ihw^^Gilhoc 
103,  itttfr^  Vallée 2^8. 
huert  (pi.)  lecc.  I,  180,  205. 
kueri  lorr.,  k\teri  wall.  I,  426. 
kiUrn  eng.  I,  184  (non  korn). 
kuerom  lorr.  I,  426. 
kuerp  brianç.  I,  185. 
kuers  brianç.  I,  185. 
kuerti  neuch.  I,  366. 
kueru  lecc.  I,  205. 
k\tls  wall.  I,  207,  468  (non 

kués,  kues), 
kûesa  Greden  I,  189. 
ktuie  vaud.  I,  310. 
kuçki  lorr.  I,  426. 
kûelo  (coda)  limous.  I,  462. 
kuesse  friouh  I,  184. 
kuiste  frioul.  I,  184. 
Jb/«5/o  brianç.  I,  185. 
kuet  Bonneval  I,  567. 
ku^tre  hag.  I,  143. 
kuett  frioul.  I,  184. 
kuffinu  sic.  Il,  355. 
kuffbrtar  roumanche  I,  484. 
kuflar  roumanche  I,  484. 
ktifularu  sic.  I,  582. 
kujj^iers  S.  Fratello  I,  255. 
kui  (•cocit)  prov.  II,  170. 
kui  (cui)  rhét.  I,  279;  frioul. 

111,57,515. 
kûi  a.-franç.,  prov.  I,  279. 
kuidussjrd.  I,  118. 
kuiein,  -fin  (coquimus)  obw. 

II,  167,  172. 
kuieis  (coquitis)  obw.  II,  167. 
kuieiit  (coquendo)obw.  Il,  167. 
kuievçl  (=  coquo)  obw.  II,  1 67 . 
kuh'ier  romagn.  II,  244. 
kuini  (pi.)  vegl.  II,  46. 
kuintri  frioul.  I,  184. 
kuints  frioul.  I,  184. 
kuintse  frioul.  I,  184. 
kuire  Vallée  I,  238. 
kiiis  Auve  I,  191. 
kûih  brianç.  I,  193. 
kûhre  norm.  I,  48. 
kukl  wall.  I,  410. 
kukkum{  abruzz.  II,  387. 
kukkumu  sic.  II,  387. 
xuxvoç  I,  17. 

kukro  Vegha  1, 2 1 8  (non  kurko). 
kukûdo  limous.  I,  359. 


kukutf  alban.  I,  359. 
kui  (culu)  frioul.  I,  46. 
kui  (cQlle)  Judicarie  I,  139. 
kui,  -a  (eu  ille)  astur.  II,  105  ; 

alex.,  Mondovi  III,  71. 
km  (cul)  a.-prov.,  a.-franç.  I, 

48,  *a.-tess.  60. 
kûl  norm.  I,  48,  eng.,  Trins 

409. 
kuM  xyrol.  III,  514. 
ihi/ai  Vaud  II,  118,  343. 
kulài  greden.  II,  343. 
kuleè  obw.  II,  343. 
*ttW(*colMgo) Grisons  II,  197. 
kulekr  oberhalbst.  II,  167. 
Att/i  Vaudll,  118,  343. 
kulian   (=  colligimus)   ober- 
halbst. II,  167. 
kuliestru.SiSXuT.  I,  119;  II,  386. 
kulinucula  tarent.  II,  358. 
kulmaina  eng.  I,  405 . 
kulmànahoXon.  II,  403. 
kulœrt^s.  I,  583. 
kulôUru  tess.  II,  386. 
kult  algh.  I,  52. 
kulu  lecc.  I,  308. 
kululuèira  sic.  II,  358. 
kuluHe  prov. ,  franc-comt.  1, 5  82. 
kulur  bolon.  I,  583. 
kutn  nivem.  I,  133. 
kumanà  cat.  I,  497. 
kumhel  obw.  (non  eng.)  I,  332. 
kutnbened  osq.  I,  649. 
kumhtniu  sard.  II,  404. 
kumhet  eng.  I,  315. 
kumbriar  obw.  II,  583. 
kumhud  (compadre)  Villa  S* 

Maria  I,  27 1. 
kumçdon  grecfen.  II,  457. 
kùm(na  Pourgs  I,  596. 
kûmin  Val  Soana  I,  364. 
kûmi^i  Val  Soana  I,  364. 
kummentu  lecc.  I,  484,  497. 
kuntpatUsa  Faeto  II,  366. 
Aî/m^nfya  nidwald.  I,  ^4. 
kumpiettu  (confectu)  calabr.  I, 

484. 
kumplir  eng.  II,  119. 
kumpritnento  arét.  I,  j59* 
kumtifu  macéd.  I,  407. 
kun  eng.  III,  427. 
kûn  Intragna,  Losone,  Laver- 

tizzo  I,  43. 
Jhifta  astur.  II,  105. 
kûna  mil.  I,  353. 
kundii  mont^rr.  I,  54. 
ibim/tfftiiiv/ Alatri  I,  381. 
kundrf  alban.  I,  498. 
kundûigéri  (=conduxi)  rouerg. 

II,  290. 
kundun  eng.  II,  457. 
huuin  bolon.  II,  358. 


kuneisc  prov.  II,  315. 
kuneise(r)  prov.,  cat.  II,  190. 
kunek  (cognosco)  algh.  II,  x  36. 
kunfessa  (dekunsf)  romagn.  II, 

188. 
kunfortader  obw.  II,  4. 
kûnia  Val  Soana  I,  353. 
kunin  mir.  II,  358. 
kunkordiussLTd.  II,  404. 
kunnu  SIC,  I,  119. 
kunnuttu  sic.  I,  119. 
kutiosku  macéd.  I,  315. 
kuûouJa  (cognoscit)  eng.  II,  1 87 . 
kunsailtngA,  514. 
kunidin  eng.  II,  187. 
ibft5^  romagn.  II,  188. 
kumeilba^elfa  obw.  II,  553. 
kunsiggyusic.  1,514. 
Att»/ (t  — )  h.-iul.  I,  323.. 
kuntar  (yeng  —,  veng  a  — )  obw. 

II,  112. 
kuntare  lecc.  I,  353, 
kuntaus  (veng  — )  obw.  II,  1x2. 
kunte  Drôme  II,  96. 
kunUis  (pi.)  Drôme  II,  96. 
kuntent^t  a.-niedw.  II,  56. 
kunteni  obw.,  niedw,  II,  56. 
kunten^a  (fém.)  obw.  II,  62. 
kuntçr  eng.  III,  427. 
kuntsûle  S.  Giovanni  Rotondo, 

Canosa  di  Puglia  I,  185. 
Af/if /ju/f/^Montenero  di  Bisaccia 

I,  271. 
kuntus  (pi.)  Drôme  II,  96. 
kunu  astur.  II,  X05. 
kunûise  vaud.  II,  X28. 
kuttundroum,  I,  135  ;  cf.  eu-, 
kuAuUiints  eng.  II,  X87. 
kunyû  (cognovi)  colign.  II,  282. 
kuoiA  eng.  I,  119. 
kuoir  S.  Fratello  I,  213. 
kuoitu  Nicosia  I,  462. 
kuolp  ene.  I,  477  (non  ^0//). 
kuon  vegl.  II,  46. 
k\^(me  lorr.  I,  474. 
kuontreWtyncsl,  X85. 
ktforloTT.  I,  144;  II,  25. 
hwrdç  Teramo  I,  187. 
kuorne  Veglia  I,  224. 
kuorpo  ital.  C,  Padoue  I,  185. 
kûorpu  calabr.  I,  186. 
kuorra  (currit)  eng.  I,  544. 
*Mor5eng.  1,474;  II,  335. 
kuort  eng.  I,  119,  405,  kyort 

morv.  X42. 
kuosa  Veglia  I,  224. 
ktioia  S.  Fratello  I,  213. 
kuosta  (costa)  rouerg.  I,  185. 
kuosta  (constat)  eng.  I,  119. 
kuoita  eng.  I,  468. 
ibo/ (curtu^  Fourgs  I,  X43. 
kuot(coctu)  S.  Fratello  I,  462. 
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kçot  —  -1 


kuot  (corda)  lorr.  I,  562. 
kuçto  Creuse  I,  185. 
kuoiS.  Fratello  I,  215. 
kup  Judicariel,  143. 
kupa  sic.  I,  433. 
ib/rVallorbel,  i42,frioul.  184, 

218,  Veglia  218. 
kûr  f cuire)  wail.,  mess.  I,  191. 
kural  pav.  II,  430. 
kurafé  norm.  II,  580. 
kuraga  eng.  1,510  (non  -ayà), 
kurdar,  -dr  obw-  I,  576;   II, 

187. 
kurdeskf  abruzz.  II,  520. 
kurd:(o  (=  curro)  logoud.  II, 

181. 
kur(  Grisons   III,   514,  obw. 

562,  565. 
kûrf  Bourberain  II,  118. 
Mûre  norm.  I,  48. 
kurç  kç  obw.  III,  562,  565. 
kuri  (courut)  paris.  II,  282. 
kuriaia  logoud.  I,  403. 
kurifietula  tarent.  II,  358. 
kurija  Alatri  I,  277. 
xupîou  $(opa  1, 17. 
kurlus  Drôme  I,  598. 
ib/rilsa  (collocat)  sic.  I,  119. 
kur  kç  sursilv.  III,  565. 
kurlo  a.-lomb.  II,  430. 
kurrm  brianç.  I,  480. 
kurmu  sic.  I,  1 19,  gén.  480. 
kûrna  franc.  S.-É.  I,  596. 
kurnal  eng.  II,  422. 
kuroma  cat.  I,  497. 
kurpa  lecc.  I,  481. 
kurptin  émil.  I,  347. 
kûrreLsi  Salle  II,  121. 
kurrc  (curris)  teram.  II,  195. 
knrregût  rouerg.  II,  3  30. 
itarW  La  Salle  II,  121. 
kurrond^  sard.  II,  461. 
kûrt  tyrol.,  piém.,  lomb.,  gén. 

I,  52,  Gadera  139. 
kurtayya  calabr.  II,  439. 
ktirté  eng.  I,  477. 
kurtetsa  eng.  II,  480. 
kurti(coné)  sic.  I,  119. 
kurti  rhét.  I,  573. 
kurtiggyu  sic,  calabr.  II,  440. 
kurtits  obw.  II,  437. 
kurtiu  pic.  II,  25. 
kurtu  SIC,  I,  119. 
htrûa  Novara  I,  454. 
kuruna  sic.    I,    119;   II,    38; 

mil.  1,^53. 
kurttni  (pi.)  sic.  II,  38. 
kurvarÙe  macéd.  II,  440  a. 
fe/ri'i  mil.,  piém.,  prov.  I,  576. 
kurvimenta  piém.  il,  448. 


ib«lorr.  II,  172. 
kusa  alf  h.  I,  482. 
kuséhâon,  II,  329. 
kule  bagn.  I,  192. 
kùserhoXonAly  329. 
kusi  arét.  I,  359. 
kuiinunts  obw.  Il,  456. 
kuiinuntsa  eng.  II,  365. 
kussa  Colognacl,  475. 
ib<J5^(coxa)vionn.  I,  192. 
*i«5<!gasc.  1,475- 
kussiggyu  sicil.  I,  70. 
kussihdir  obw.  II,  4. 
kusta  (constat)  sic.  I,  119. 
kusif  abruzz.  II,  95. 
kuiteivcl  obw.  II,  408. 
kustû  abruzz.  11,95. 
kusun:(a  ens.  II,  4. 
kut  (cubitu)  alban.  I,  118. 
kut  (cote)  eng.  I,  1 19. 
kut  (VQltru)  lorr.  I,  142;  II, 

25. 
kut  bergam.  I,  ?20. 
kut  (consutu)  abb.  II,  340. 
iirâ/wall.  I,  191. 
kuta  (cosu)  vionn.  I,  209. 
kuté  Cherbourg  II,  39. 
kute4du  sic.  I,  477. 
kutei  Vaud.  I,  477. 
kutel  prov.  I,  477. 
kutet  alban.  I,  403. 
kuteu  limous.  1, 563. 
kutU  gasc.  II,  410. 
xtSxiooç  I,  17, 
kutre  franc.  E.  II,  128. 
^/yatt  (pi.)  Cherbourg  II,  39. 
kupa  frib.  I,  468. 
kùu  tess.  I,  60;  -u  vaud.  II,  4. 
hiûornow,  I,  455. 
kûur  brianç.  I,  59. 
ihit^  (cubât)  eng.,  sic.  I,  119. 
kuverkiri  (pi.)  tarent.  II,  38. 
kuvi  obw.  II,  404. 
kuvierd:(i  frioul.  II,  197. 
kuviérer  obw.   II,    125,   -ierer 

197. 
kuviert  en^.  I,  443. 
kùvif  Val  Soana  I,  364. 
kuvir  rhét.  II,  119. 
kuvrec  obw.  II,  343. 
kuvrir  obw.  II,  343. 
ktwràs  lorr.  II,  367. 
hti'ûn  prov.  II,  446. 
^Mtmrvaud.  I,  457. 
kûyé  morv.  II,  117. 
kuyém  (=:cocimus)   algh.  II, 

170. 
kuyi  (courir)  morv.  I,  455. 
kuyu  a.-sard.  III,  515. 
ku^anda  eng.  II,  512. 


ku^drin,  -n  eng.  II,  365,  539. 

ku^dùra  eng.  Il,  492. 

ku^igé  (=  coxit)  prov,  II,  283. 

kû{ên  lorr.  I,  395. 

ku^cràs  lorr.  II,  367. 

ku^indn  ValleMesolc.  II,  18  >)• 

^<$  (cousons)  lorr.  II,  172. 

hi^u  (=  claudo)  neuch.  II,  1 72. 

kvauMons  II,  25. 

kveç  Ams  I,  251. 

kwd  lorr.  1, 426. 

kwaiio  (=:*coco)  Vaud  II,  170. 

kwet  franc.  E.  I,  409. 

kwetoh  lorr.  I,  426. 

kwi  b.-€ng.  m,  475. 

kyae  lecc.  I,  442. 

*yfl/Vigo  1,423. 

kyaga  sic.  I,  423,  438. 

ky^e  (^ga)  tarent.  I,  228. 

kyamd  Teramo  I,  423. 

kyàttu  (clamât)  tarent.  I,  228. 

kyaptine  macéd.  I,  419. 

kyaves  (pi.)  Vigo  II,  37. 

kydi  lorr.  I,  424. 

kyellux,  III,  71. 

kyelU  (caldi)  abruzz.  I,  240. 

kyeme  S.  Vittorino  I,  265. 

kyeçt  (calda)  Arras  I,  251. 

kyept  mold.  I,  4x9. 

ky^ten  mold.  I,  419. 

kyeptu  macéd.  I,  419. 

kyer  franco-prov.  I,  4  a. 

iyessa  (eu  ipsa)  Putignano  I, 

117. 
kyeves  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
kyevra  eng.  I,  494. 
kyin  mold.,  macéd.  I,  419. 
kyinu  sic.  I,  423. 
kyitre  franc.  E.  II,  128. 
kya  (cleta)  Plancher-les-Mines 

1,76. 
kyœ  (coctu)  lorr.  I,  191. 
kyœ  (clave)  Houlme  1,425. 
kyœk  Marne  I,  249. 
kyotl  Marne  I,  249. 
kpru  sic.  I,  274. 
kyou  Cadore  I,  555. 
kyu  (plus)  sic.  I,  423. 
kyu  (clavu)  Houlme  I,  425. 
'kyû-  h.-ital.  I,  52. 
kyûk  Marne  I,  249! 
kyummu  sic.  I,   119,  497. 
kyuoppçlg  napol.  II,  329. 
kyuovu  calabr.  I,  274. 
kyuppu  sic.  I,  423. 

-/  (art.  m.  sg.)  roum.  I,  115; 
III,  161  (avea  câpdstruf  au- 
rit)y  181  (ca  rosmarinul,  ca 
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transfadirulf  ca  vasuT)\  prov. 
II,  104. 

-/  (pron.  le)  a. -franc,  (en  Urrel 
metent),  a.-norm.  (faire -l) 
II,  84  ;  (oron.  lo)  prov.  84. 

-/  (pron.  M)  a.-franç.  II,  84  (la 
pais  fut  bonne  qui-lpeusi  por- 
chacier), 

l  (an.  masc.  sg.)  a.-ital.  I,  631 
(tutto  l  giorno);  tyrol.  II, 
102,  piém.  103,  a.-esp.  10$ 
(quamo  l  polvo),  (fém.) 
niedw.  102,  bolon.  103. 

/  (illu)  roum.  I,  634  (/  am 
ve^t);  II,  83,  eng.,  rhét., 
Oberland  83,  ital.  83;  III, 

393»  Pi^in-  }9h 

V  (art.  m.  élidé)  ital.  I,  631; 

II,  362  (Vuomoy,  m,  156 
(uno, . .  Valiro),  187,  191 
(ruomo);  campob.  I,  621; 
a.-sic,  abruzz.  III,  92;  a.- 
franç.  1, 63 1  ;  II,  104,  franc. 
104,  362  (Vhomme)\  III,  162, 
(Thomme  plus  fort,  Vhomme 
le  plus  /.),  17s  (r argent  de 
V Espagne,  For  d*E,  et  de  TE., 
Corneille  :  raisons  dé  VÈtat), 

V  (art.  fém.  élidé)  ital.  II, 
362  (Vacquà);  a.-franç.  I, 
631;  franc.  II,  362  (Veau): 

m,  147. 
/*  (pron.  ille)  romagn.,  neuch. 

m.  335. 

/'(pron.  illt)  eng.  II,  83. 

/■(r^illae)  macéd.  II,  83. 

r  (=z  illu)  a.-Oberland  II,  83. 

-la  lat.  I,  II,  577. 

-rd  Meglenll,  ji. 

la  (lacté)  lorr.  I,  236. 

la  (art.  f.  sg.)lat.  pop.  1, 63 1  (la 
spata,  la  espata),  rhét.  622; 
eng.  II,  83,  loi,  tyrol.  102 
(la  olp  =  la  volp),  ital.  83, 
lOl,  362,  369  (la  guardia, 
la  guida,  la  spia),  380;  III, 
159  ^/a  santa  Vergim),  161 
(cofi  la  testa  alla),  162  (la 
più  hella  fanciulla),  16$ 
(tutta  la  città)  167,  (la  mia 
Luisa),  187;  î»ard.  II,  85, 
a.-vénit.,  a.-pad.,  a.-lomb. 
377  (la  nome),  piém.,  gén. 
380;  dial.  ital.  I,  621,  a.- 
franç.  383  (la  vertin),  631 
(la  speie);  II,  54  (la  temple), 
369  (la  p.ipe,  la  prophète), 
380  (la  paternostre,  la  credo)  ; 

III,  157  (en  barbe  et  la  barbe 
Aaron,  en  terre  et  en  la  terre 
des  vivan^),  184  (si  corne  la 
poucieire . , .  et   com  la    boe), 


252  (Joyeuse  la  Kallon), 
franc,  xv»  s.  176  (ne  ploris 
plus,   la  belle);  franc,  raod. 

II,  83-4,  loi,  104,  362 
(la  lune),  378  (/a  iw/);  III, 
145-7,  150,  15Q  (la  sainte 
Vierge),  162  (fa  plus  belle 
fille),  170  (la  même  cime), 
175  (Montaigne  :  foudre  de 
la  guêtre;  le  dieu  de  la  misé- 
ricorde, de  la  guerre),  176 
(bonjour,  la  belU),  187  (con^ 
bien  coûte  la  livre),  434  (en 
la),  biais.  380  (la  io,  la 
frQ^\  prov.  106,  369  (la 
papa,  ta  profeta);  III,  176 
(venès,  la  bello),  montpell. 
369  (la  papo),  a.-esp.  379 
(la  calor);  III,  185  (mas 
blanco  que  la  penavera),  252 
(Ebora  la  de  Portugal); 
esp.  II,  83,  loi,  105  (la 
accion,  laamistad);  III,  145, 
1 50,  1 59  (la  santa  Virgen), 
162  (la  mds  hermosa  rafi^a), 
170  (la  misma  cosa),  179 
(caer  en  la  mar  et  dar  en 
tierra),  185,  187,  379  (la 
calor);  port.  II,  84;  III,  185. 

la  (art.  fém.  pi.)  tyrol.  II,  102. 
la,  là  (su],  unip.)  vaud.,  dauph. 

III,  88,  336,  a.-prov.  336 
(la  nonlse  troba  en  scriptura 
sancta), 

la  (pron.  fém.  sg.^  a.-ital.  III, 
753  (la  tt),  ital.  88,  41S, 
tranç.  88  (la  bailUr  belle), 
394,  415»  prov.  719,  a.-«sp. 
715. 

Ta  (illaei)  Coligny  II,  76. 

la  (illoni)  frib.  I,  124. 

là  (illoru^  Vaud  I,  124. 

là  (=  illis)  a.-roum.,  macéd. 

n,  83. 

la  (illac^  roum.  I,  223;  II, 
566  (Idciumu  la  ditnsu);  III, 
56,  69,  132,  206,  250,  253, 
264,428,436-8,  4SI,  511; 
frioul.  I,  223;  III,  428,  b.- 
ene.  475,  a.-ital.  623,  753, 
a.-franç.  480, 623,  port.  475. 

k(illacubi)wall.  III,  623. 

Id  frioul.  II,  565  (kel  Id), 

là  (illac)  ital.  I,  223,  603,  618; 
III,  428,  475-6  ;  franc.  II, 
565  (celui-là);  III,  223  (qui 
là),  475  et  a.,  476  (in  là), 
480  (là-dessus), 

«  là  »  111,420,475,  477,480, 

519- 
la  (lana)  port.  I,  317,  399,  450. 
laa  (lana)  gasc.  I,  450. 


labana  astur.  I,  605. 

*labdnum  lat.  pop.  I,  605. 

labar  émil.  I,  645. 

labbia  ital.  II,  54. 

labbio  ital.  I,  507. 

labbra  (pi.)  ital.  II,  38. 

labbro  ital.  I,  223,  494,  645. 

labbruto  ital.  II,  478. 

labellu  lat.  I,  (429). 

labeur  franc.  U,  379. 

labeure  (laborat)   a.-franç.  II, 

189  (en  peu  d'heure^s)  Dieu 

labeure), 
labia  lat.  (pi.),  prov.  II,  54. 
*Ulbina  (lat.  pop.)  I,  605. 
labio  esp.  I,  507. 
labios  (dé  los  — )  esp.  III,  174, 

179. 
labiu  lat.  I,  507. 
lahôr-  lat.  II,  39. 
labora  (laborat)  prov.  II,  190. 
laborat  lat.  II,  (187). 
laborear  esp,  II,  583. 
labçrer  a.-tranç.  II,  189. 
io^tir  franc.  I,  121  a. 
labourer  {nnç,  I,  121  a. 
la  Bor^oigne  a.-franç.  III,  145. 
la  Bournonville  franc.  III,  1 50. 
labra  (pi.)  lat.  II,  54. 
labrantin  esp.  II,  452. 
labregopon.  II,  411. 
lahresto  port.  II,  430. 
labriego  esp.  II,  411. 
labr<^esp,  1,  223,  494. 
labru(m)  lat.  I,  225,  494. 
labttrd  case.  II,  100. 
/oc  lat.  1,(231);  II,  9,  377. 
lac  (heu)  Toum.  I,  433,  prov. 

«3,433. 
laê  (laqueu^  eng.  I,  513. 
laâ  (lacté)  lomb.,  prov,  I,  459. 
laâ  (lâche)  lorr.  I,  258. 
la  Catulle  franc.  III,  147. 
*lacare  lat.  pop.  II,  235. 
*lacat  lat.  pop.  II,  235. 
Idcàtarïû  roum.  II,  467. 
làcdtiu  roum.  II,  474. 
laccioiXaX,  I,  513. 
la  u  roum.  III,  5 14. 
lacerta  lat.  I,  (445). 
/o^r/a  napol.  II,  370. 
lacer  tus  lat.  II,  370. 
*/dr^fij(laqueus)lat.pop.  1, 501. 
la  Chaillot  franc.  Ill,  150. 
La  Chapelle  franc.  III,  146. 
la  ClMjmpmélé.frsinq,  III,  150. 
La  Chaux-de^Fotids  franc.  III, 

146. 
/flVAr  franc.  1,(258);  II,  63. 
lâcher  franc.  II,  577. 
kkheiéfnnç.  II,  495. 
lachùga  pTOv,  I*  433* 
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la  Chypre  —  lais 


la  Chypre  franc.  III,  147. 

îacî  macéd.  I,  311. 

laciocsp.  I,  422. 

lacis  franc.  II,  415. 

lii  Cqgoîla  esp.  III,   146. 

la  Coruna  esp.  III,  146. 

lacràmd  roum.  II,  45. 

Idcrâmî  (pi.)  roum.  II,  45. 

Idcrdmioard  roum,  II,  431. 

lacreme  roum.  II,  31. 

lacrima  lat.  I,  404. 

lacrtmd  roum.  I,  494. 

lacrimal  franc.  II,  434. 

lacritnare  ht,  III,  554. 

la^s  franc.  I,  513. 

lactatam  lat.  I,  (598). 

lacté  lat.  I,  223,  (231,   418), 

459  ;  II»  9- 
/flf/M(pl.)lat.III,  31. 


*lacticella  lat.  pop.  11,(459). 

-'  'J     se.)  fat.  U,  9. 
lactuca  lat.  I,  46,  405,  433, 


/ûc/f5(gén.  se.) 


459;  11,412. 

/jcttlat.  1,223,  435»  4Î9- 
laèûa  Val  Soana  I,  439. 
lotira  lomb.  I,  433,  459,  a.- 

prov.  48  (non  -e), 
laèûgo  prov.  I,  459. 
lacuna  lat.  I,  46,  67. 
lacundr  ht.  I,  301. 
/flow  lat.  1,(231),  439,  (555); 

lac[u]5  II,  4. 
*lacusta  lat.  poç.  I,  370. 
lâcustd  roum.  I,  370. 
ladtng.  I,  405. 
Zd  damaun  obw.  III,  187. 
làdannu  sic.  I,  354. 
ladaria  sard.  II,  470. 
/a</</otv  ital.  III,  623. 
«  là-dedans  »  III,  480. 
ladernid^)  roumanche  I,  J46. 
la  dernière  fois  que..,  franc. 

m,  421. 
làrdessus  franc.  III,  480. 
«  là-dessus  »  III,  420,  519. 
la  di  frioul.  III,  428. 
la  dieu  fwfra  a.-franç.III,43 , 1 7  4. 
*ladinus  lat.  pop.  I,  647. 
/a</fo  ital.  I,  18. 
la  dio  merci  ital.  III,  43. 
lado  ital.,  lomb.  I,  433,  esp. 

223,405,  433;  II»  10. 
la  doua  roum.  III,  451. 
la  dove  a.-ital.  III,  623. 
ladramaiiita  eng.  II,  448. 
Ifl(/ri?  franc.  I,  529  ;  II,  390,  394. 
ladrerie  franc.  II,  406. 
ladri  (pi.)  ital.,  Buchenst.,  ju- 


dic. 


iPiO  »ta 
II»  37. 


ladridoesp.^  port.  11,485. 

ladrillar  esp.  il,  464. 

Wro  ital.  I,  494;  II,  4,  iio, 

J)ort.  4,  304. 
rocinium  bas-lat.  I,  580. 
ladroicio  port.  I,  580. 
ladron  esp.  I,  494. 
ladronaglta  ital.  II,  439. 
ladrone  ital.  II,  1 10. 
ladroned  enç.  I,  580.  • 
ladroneaio  ital.  I,  580;  II,  360, 

417. 
ladroneggiare  ital.  II,  583. 
ladronescaes^.Uy  520. 
ladronicio  esp.  I,  580. 
ladron^uelo  esp.  II,  43 1 . 
iâ^rw  tess.I,  315. 
ladu  sard.  II,  10. 
ladunque  a.-sienn.  I,  633. 
ladus  sard.  II,  10. 
ladT;er  mil.  II,  390. 
lae  neuch.  II,  83. 
/â^  Paroisse  I,  124. 
laeden  anglo-sax.  I,  647. 
laesione  lat.  II,  (372). 
laetamen  lat.  II,  (3^2). 
laetamente  lat.  1,267. 
loôtare  lat.  I,  (375). 
/a*/tt(01at.  I,  2QI,  405,433- 
La  Férié  franc.  III,  146. 
Fafsc  alban.  I,  460. 
2f^  frioul.  I,  223,  lomb.  433, 

rhét.  E.  438. 
lagd  lomb.  11,235. 
k^ando  h.-ital.  II,  235. 
lagao^a  rhét.  I,  622. 
lagar  a.-vén.  II,  235. 
l^are  h.-ital.  II,  235  et  a. 
Ic^arto  esp.   I,    182;  II,  370, 

port.  370. 
lâgç  Sometan  I,  91. 
laggiù  ital.  III,  480. 
%ibf(pl.)ital.  II,  38. 
U^narsi  ital.  III,  375. 
lago*)\xA.ly  223,  433-4,  esp. 

223,433. 
lagô  gén.  II,  370. 
lagoa  port.  I,  07. 
la  Gan7dlei  esp.  III,  1 50. 
lagara  (pi.)  a.-flor.  II,  38. 
k^osia  port.  I,  147,  370, 
lagrema  prov.,  esp.  1, 494,  -ima 

prov.    599;  III,  53  (monta 

lagrema). 
lagrimaiùi.  I,  494;  esp.   328 

a. 
lagrimare  ital.  III,  354  (non 

lacr-.). 
lagrimon  bolon.  II,  457. 


i^imoiM  ital.  II,  457. 

laguna  ital.,  esp.  I,  46. 

lagunal  a.-esp  II,  43  5 . 

li^ru  calabr.  I,  283. 

li^sta  sic.  I,  370. 

La  Haye  franc.  III,  146. 

lah  madrés  esp.  I,  628. 

lai  (latu)  frioul.  I,  223. 

lai  (lacu)  piém.,   a. -franc.  I, 

438-9. 
lai  (art.  pi.)  prov.  mod.  I,  627. 
lai  (illaei)  Bourberain  II,  76. 
lai  (*laco,  -at)  obw.,  rhét.  II, 

235  et  a. 
lai  (Taca)  obw.,  a.-franç.  II, 

235. 
lai  (illac)  prov.  I.  223,  552. 
lai{:  ja)  a.-lorr.  I,  258. 
lai-c-elle  a.-franç.  II,  459. 
laidfrsLnç.  I,  18. 
laid  germ.  I,  18. 
laidange  a.-franç.  II,  514. 
laidas  prov.  II,  414. 
laideur  franc.  II,  465.  : 

laidile  (enlaidie)   a.-franç.   II, 

346. 
laido  ital.  I,  18,  295,  esp.  18. 
laidume  ital.  II,  446. 
laidura  a.-prov.  II,  466. 
laidure  a.-franç.  II,  466. 
2aî^  franc.  II,  364. 
laiens  a.-franç.  I,  443. 
laimt  (•laçant)  a.-franç.  II,  2  3  5 . 
laien^  a.-franç.  III,  480. 
laier  a.-franç.  II,  235. 
lai(s  (laças)  obw.  II,  235. 
laiei  (impér.  laisse^)  a.-franç. 

II,  235. 
laiger  prov.  II,  66. 
laigoandal.  1,475. 
lain  eng.  1, 70  (non  lenn),  465. 
laine  franc.  I,  450. 
lainge  a.-lorr.  I,  248. 
laingtu  Psaut.  lorr.  I,  91  a. 
laifio  Fourgs  I,  303. 
lains  prov.  III,  480. 
laioie  (=  laxabam)  a.-franç.  II, 

253. 
laip  frioul.  I,  234,  508. 
laird  andal.  I,  494. 
laire  prov.  I,  494;  II,  23. 
lairme  a.-franç.  I,  257,  494. 
lairo(n)  a.-gén.  andaJ.  I,  494. 
lairon  (glirone)  champ.  I,  429. 
laironil  prov.  II,  436. 
lais  (latus)  frioul.  II,  133. 
(2a»  (ital.  ^oi)  a.-franç.  II,  24.) 
lais  (legs)  a.-franç.  II,  399. 


I.  N'offre  p«s  an  développement  phonétique  régulier,  mais  a  sabi  l'influence  de  lader  (Huonder). 
3.  L'ital.  lago  doit  être  une  forme  de  l'Italie  septentrionale. 


lais  —  la  oladega 
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lais    (laxo,   -as)  a. -franc.   II, 

235- 
laisse  ("laxat)  franc.  I,  463. 
laisse  (laxa)  franc.  II,  151,  23$. 
laisselle  a.-franç.  II,  502. 
laisser  franc.    II,    (399);   III, 

387,  391»  399- 

«  laisser  »  III,  391. 

laisserai  (fut.  de  laisser)  franc. 
11,314. 

!       laissi  (laxo)  a.-prov.  II,  1 36. 
j       hissier  a.-franç.   I,   259;    II, 
I  118,  465;  III,  390. 

I       /ti/550«r  a.-franç.  II,  465. 

laissoie  (=  laxabam)  a.-franç. 
II,  253. 

laist  germ.  I,  18. 

/a/7  (lacté)  piém.  I,  459,  franc. 
I  (236),  426,  459,  ^h  9»  502. 

lait  (germ.  laid)  prov.  Il,  66. 

lait  (•lacat)  a.-franç.  II,  23$, 
314. 

lait  caillé  franc.  I,  426. 

laitenc  prov.  II,  515. 

laitier  a.-franç.  II,  124. 

laitàa  piém.  I,  459. 

laittu  tranç.  I,  48,  405,  459. 

*laitûga  (lactura)  lat.  gaid.  I, 

433. 
laivra  Vaud  I,  1 5 1  ;  II,  29, 
lai^e  a.-franç.  II,  405. 
la  jus  a.-franç,  III,  480. 
lak  valais.  I,  567. 
Uik  tyrol.  I,  555. 
la  haina  vionn.  II,  107. 
lakat  magyar.  II,  474. 
lakatos  mag>'ar.  II,  474. 
laku  sic.  I,  433. 
hiida  a.-tosc.  I,  290. 
laldada  Gadera  I,  255. 
laldare  a.-tosc,  a.-vén.  I,  354. 
laide  a.-tosc.  I,  354. 
/t//t/<f  Gadera  I,  255. 
raltro  ital.  III,  i  ^èlutto. . .  Va.), 

187,  345  (Puw  e  Va.),  383 

{Vuno  Va,), 
raltro  giorno  ital.  III,  187. 
lama  ital.  I,  486. 
Liwiagna  a.-ital.  II,  405. 
la  main  à  la  bouche  franc.  III, 

424. 
lamal  esp.  II,  435. 
la  niane  ital.  U,  380. 
la  mds  de  la  gente  a.-esp.  III, 

239. 
lu  matin  piém.,  gén.  II,  380. 
la  mattina  seguente  ital.  III,  421. 
la ntha?  port.  II,  413. 
lambedela  port.  II,  500. 


lamhiâo  (j^ato  — )  port.  II,  456. 
Vambleure  (chevaiichier  — )  a.- 
franç.  III,  424. 
lamhre  port.  I,  374. 
lamhrija  esp.  I,  370  ;  II,  (370). 
lamhroche  bressan  I,  119. 
lamhruche  franc.  I,  119,  587. 
lambrusca  *liit.  pop.  I,  119;  II, 

430;  ital.  I,  587,  esp.  119. 
Vambruscla  lat.  pop.  II,  430. 
^lambrustola  lat.  pop.  II,  430. 
lambugem  port.  Il,  429. 
lame  franc.  I,  486. 
la  Meca  esp.  III,  146. 
lameda  salïc.  I,  374. 
Uinieir  Tristan  I,  226. 
«  là-même  »  III,  421 ,  475, 477. 
la  même  chose  franc.  III,  170. 
lamentar  esp.  III,  354. 
lamentarsi  ital.  III,  375. 
lamente  a.-franç.  II,  448. 
lamenter  franc.  III,  3  54. 
lamer  esp.  I,  497. 
lamete  napol.  1,  430. 
Vami  Frit^  franc.  III,  123. 
lamina  lat.  I,  486. 
la  mina  Riverie,  a.-lyonn.  lly  90. 
la  mine  roura.  III,  451. 
la  misma  cosa  esp.  III,  170. 
la  mitad  esp.  III,  343. 
lamtia  lat.  pop.  I,  486. 
lampaÏÀi.^  eng., esp.  1,48 5, ital. 

485;  II,  17  a. 
lampd  roum.  I,  485. 
lampada  grec-lat.  I,  325;  II,  17 

a.,  29. 
lampana  ital.  II,  29. 
/a//î/v  franc.  II,  17  a. 
lamped  mil.  I,  332. 
lampeda  vénit.  I,  326. 
lampeggia  (3c  p.  s.  pr.  ind.  de 

lampeggiaré)  ital.  III,  99. 
lampreda  ital.  I,  (429). 
lampreguela  Gsp.  I,  381. 
lamproie  franc.  I,  72. 
lan  (art.  f.  pi.)  Misox  II,  32, 

102. 
Van  franc.   II,  71  ( —  mille); 

(deux  fois  — ),  prov.  {una  ve- 

gada—)lll,  187. 
/awalat.  1,223,290,  399,450, 

Greden  212,  ital.,  esp.  223, 

450,   prov.  223. 
Idnd  roum.  I,  450  (non  là-.), 
lana  algh.  I,  418. 
lafta  esp.  I,  486. 
lanas  (pi.)  esp.  III,  25. 
lance  (lance)  »)  roum.  I,  513. 
lance  (jet)  esp.  II,  399. 


lances  (pi.)  a.-lyonn.  II,  34. 

lanclxi  esp.  I,  422. 

lanciotto  ital.  II,  508. 

landhézin.  I,  430. 

landa  (celt.  *landa)  ital.,  prov. 

I,  20. 
landa  (pour  glanda)  Logoudoro 

I,  428. 

lande  (celt.  *landa)  franc.  I,  20. 
/jw</^  (glande)  port.  I,  422. 
landea,  port.  I,  524. 
Landes  (les  — )  franc.  III,  32. 
landier  *)   franc.  I,  430,    539, 

l-andier  344. 
/aWiW  campid.  II,  377. 
landre  esp,  I,  422,  526;  II,  16, 

377- 
land:(are  sard.  II,  402. 
landau  sard.  II,  402. 
lane  frioul.  I,  223. 
lan  fia  Bergell  II,  32. 
Idngd  roum.  III,  206,  441. 
langage ïranç.  II,  482,  531. 
lange  franc.  I,  512  ;  II,  403. 
langosta  esp.  I,  587. 
langue  franc.  I,  89,  391,  501  ; 

II,  482. 

languel  a.-franç.  II,  431. 

hCnguinaja  a.-ital.  I,  370. 

languir  franc.,  prov.  II,  119. 

langmto  prov.  I,  587. 

laniare  lat.  II,  (402). 

lanium  lat.  I,  512. 

lankumn  mant.,  mir.  II,  376. 

lano  Gilhoc  I,  24^. 

la  nod  ceasurî  roum.  III,  451. 

la  noig  obw.  III,  187. 

lanon  bolon.  II,  456. 

la  notte  ital.  III,  187,  421. 

lanquan  prov.  III,  595. 

lant  béam.  I,  430. 

lan^d  roum.  I,  513. 

lantia  cat.  II,  29. 

lantif'ia  eng.  II,  29. 

lautô  gén.  II,  625. 

lautor  a.-gén.  III,  489. 

lantsiel    roumanche    I,     j86; 

rhét.  II,  45. 
lantsouls  (pi.)  rhét.  II,  45. 
lantsulu  lecc.  I,  368. 
lanlure  (pi.)  roum.  II,  56. 
la  nueg  après  prov,  III,  421. 
lanugem  port.  Il,  429. 
lanugo  lat.  II,  429. 
la  nuit  franc.  III,  421. 
ldnurî(p\.)  roum.  II,  3 1  ; III,  25. 
laniiclienetto  ital.  I,  387. 
lao  frib.    II,  83. 
la  oladega  a.-mil.  I,  621. 


1 .  Ce  n'e^tpas  un  mot  indigène. 

2.  Cf.  die  àctonuog  ioi  Gallischen;  voy.  p.  39,  rem.  i. 


Grammaire  romane,  —  Index, 
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la  olp  —  latroni 


la  olp  tyrol.  II,  loi. 
laott  a.-franç.  I,  377,  446. 
la  oie  tosc.,  florent.  I,  619. 
la-ou  a.-franç.  I,  614,  633;  la 

ou  III,  623. 
laouste  a.-franç.  I,  147,  370. 
lapa  (pipis)  sic.  I,  433. 
^/w  Oappa)  esp.  I,  541. 
l(ÛHi  (Xa;:a6ov)  port.  I,  17  a. 
Idùâd  roum.  II,  186. 
Xa;:a6ov  I,  17  a. 
lapedo  port.  II,  479. 
lapereau  franc.    II,    354  (non 

lap-tau\  501. 
Ic^do  (de  -<ire)  lat.   II,  (194). 
*lapilla  lat.  pop.  II,  388. 
lapin^  lap-in  franc.  I,  17  a.;  II, 

354. 
lapis  ital.  II,  48. 
lapise  tosc.  I,  384. 
la  più  parte  ital.  III,  343. 
laplou,  là  p.  vaud.  III,  88,  336. 
la  plûd  dauph.  III,  336. 
la  plupart  franc.  III,  343. 
la  pointe  du  pied  franc.  III,  242. 
lappa  lat.,  ital.  I,  541. 
la  primd  vard  roum.  III,  451. 
la  prima  wtç  esp.  I,  634. 
la  primera  fe?  esp.  III,  421. 
lapte  roum.  I,  223  (non  -il), 

459;  "»  9»  31- 
/a//i  (pi.)  roum.  III,  31. 
lâptucà  roum.  I,  46,  433,  459. 
ldpturi(p\,)  roum.  II,  31. 
la  J>unta  del  piê  esp.,  —  piede 

Ital.  III,  242. 
laque  esp.  III,  518. 
laquelle  tranç.  III,  518,  621. 
laqueu(j)  lat.  I,  501,  513. 
lar  frioul.  II,  226. 
làr  bourg.  I,  160. 
lara  sard.  II,  54. 
Idras^  taras  h.-ital.  I,  323. 
/drc  a.-franç.  II,  61. 
larcin  franc.  I,  345,  580. 
lard  franc.  I,  (224). 
lardellare  ital.  II,  589. 
lare  valais.  I,  238. 
lar^  vaud.  I,  450. 
rare  Jujurieux  I,  420. 
Zflr^  tessin.  II,  479. 
larei  rhét,  II,  375. 
lârg  rhét.  central  I,  256. 
/ar^a  (fém.)  lat.  II,  61. 
Vargareht.  pop.  II,  235  a. 
largaria  sard.  II,  470. 
targaria  cat.  II,  470. 
/(ir^oî  (/fl5 — ^)  esp.  III,  34. 
large  franc.  I,  (258);  II,  61, 

63;  III,  266. 
larges  (;  sages)  a.-franç.  I,  475. 
largesse  franc.  II,  480. 


largeur  franc.  II,  465. 

largira  obw.  II,  466. 

lar^o  ital.  III,  7,  266,  421 
(«5^r^  IX  esp.  266,  423 
(/.  ni/o,  /.  trecljo), 

largor  prov.  II,  66. 

largueia  port.  II,  480. 

largume  ital.  II,  446. 

largura  esp.  II,  466. 

iarf  f<5)  lat.  I,  273;  II,  61. 

^ri  frioui.  1,315. 

/arii^  ital.  I,  J23;  II,  375. 

Z(jrfW(pl.)  ital.  I,  323  ;  II,  (37). 

lar  ko  port.  II,  4,  35. 

*larictum  lat.  pop.  II,  479. 

larlpius  lat.  Il,  509. 

/ar/jc  lat.  II,  4,  375. 

larma  eng.  I,  494. 

/arme  franc.   I,  267,  494. 

lannes  (pi.)  franc.  I,  257. 

larmier  franc.  II,  468. 

larmille  franc.  II,  422. 

laro  a.-vén.  II,  26. 

La  Rochelle  franc.  III,  146,  190. 

laroni  a.-vén.  II,  26. 

larrai  (=  laisserai)  a.-franç., 
norm.  II,  314. 

larrecin  a.-franç.  I,  344. 

larron  franc.  I,  495. 

larroMsse  a.-franç.  I,  580. 

larronfusse  franc.  II,  366. 

laru  sard.  I,  288,  45  5 

larun  a.-tourang.  I,    133. 

larvu  eén.  I,  576. 

lar\u  trib.  I,  314. 

las  (art.  f.  pi.)  Ariège  I,  627  ; 
eng.  II,  loi,  •a.-tyrol.  102, 
a.-tranç.  21  (/.  patriarcas), 
prov.  12  a.  (/.  [quatre']  tempo- 
ras),  104,  cat.  104,  esp.  loi; 
III,  23,  ^i(ah  tres\  187. 

las  (pron.  f.  pi.)  eng.,  sard., 
*a.-franç.,  port.  II,  83,  esp. 

83;  in,  394. 

las  (lassu)  franc.  II,  493  ;  III, 

267  (/.  de), 
/d5a(laxare)roum.  III,  384,667. 
lasd  (laxat)  roum.  I,  463. 
Idia  (laxat)  obw.  II,  187. 
lala  (laxat)  gén.  I,  463. 
Tàsa  (lue)  Vaud  II,  346. 
la  sainte  Vierge  franc.  III,  159. 
la  santa  Vergine  ital.  III,  159. 
lasanta  Virg en  esp.  III,  159. 
laiantif  eng.  II,  497. 
lasca  ital.  Il,  (24), 
laschar  sura^  /.  /f>r  obw.  III,  482. 
lascia  me  stare  ital.  II,  547. 
lasciare  ital.  I,    464;  II,  576; 

m,  ^87,  398-9,  416. 
lasciésst  (2«  p.  s.  pf.  de  lasciare) 

a.-pad.  II,  370. 


lascito  ital.  II,  484. 

Tase  vaud.  I,  424. 

l(^ein  rhét.  II,  235  a. 

la  sena  tosc.,  florent.  I,  619. 

laser  lat.  II,  14. 

laser  xYiél.  I,  26J. 

la  sera  obw.,  ital.  III,  187. 

las  Espanas  esp.  III,  23. 

la  sfinfitul  soareluî  roum.  III, 

451. 
las  noches  t  los  dias  esp.  III,  187. 
lasoe  mercf  a.-franç.  III,  168. 
la  sottda  obw  III,  187. 
laspatalan,  I,  631. 
la  speie  a.-franç.  I,  631. 
lassa  Alatri  I,  326. 
IcLssa  (laxat)  ital.,  piém.  I,  463. 
Idssd  roum.  III,  380. 
lassciic  Alatri  I,  }26. 
lassent  (laxant)  G.  de  M.  I,  2  36. 


lasseté  A.'innç.  II,  493. 

*     (pi-:   .       .. 

lasses  drames  {ces  — )  a.-franç. 


lasses  (pi.)  a.-prov. 


493- 
II,  39. 


III,  240. 
lasso  a  tne  ital.  III,  257. 
lassii  ital.  III,  480. 
lastar  esp.  I,  18. 
la  State  ital.  III,  421. 
lasté,  /a(j)// a.-franç.  II,  493. 
lastima  esp.,  port.  1, 422,  505  ; 

Idst-,  esp.  III,  666. 
lastimar  esp.,  port.  I,  505. 
lastre  esp.  I,  506. 
/d/ (latu)roum.,  prov.  I,  223. 
/<!/ (lacté)  eng., /ar obw.  1, 459• 
/a/ (lacu)  frioul.  I,  555. 
la  tarde  esp.  III,  187. 
latarola  bolon.  II,  431. 
latego  port.  I,  422. 
later  lat.  II,  14. 
latérales  (pi.)  lat.  I,  (429). 
lateramen  lat.  II,  443. 
latereht,  II,  $  (de  /.),  10;  III, 

446  (a/.), 
laterîcius  ht.  II,  417. 
*/a//alat.  pop.  II,  405. 
latico  (Mottte  — )  ital.  II,  7. 
laticum  (motis  — )  lat.  II,  7. 
latimier  a.'frmç,  II,  352. 
lâtinie  roum.  II,  405. 
latiniser  franc.  II,  588. 
latini^ar  esp.  II,  588. 
latini:^are  ital.  II,  588. 
latir  esp.  I,  422. 
Latis  (les  Latins)  prov.  III,  144. 
latitude  franc.  II,  495. 
lato  ital.  I,  223,  405  ;  II,  10. 

/fl/ro  lat.  1,(315, 428)1  494;U, 

4,  (22),  108,  1 10. 
latrociniu  lat.  II,  417. 
latràni,  -cnes  lat.  II,  108. 
latrmi  lat.  II,  xo8. 


*latroniciu(in) le 
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*latrofuciu(tn)  lat.  pop.  I,  580; 

II,  417. 
hi(s  roum.  I,  513. 
latsu  lecc.  I,  513. 
/j//frioul.  1,223. 
idttajo  ital.  II,  467. 
hittajuoh  ïiiaA,  II,  431,  525. 
hittarulu  lecc.  I,  205. 
htte  ital.  I,  223,  (224),  459; 

11,9. 
lattimeiisA,  II,  445. 
lattis  franc.  II,  415. 
lattivendoîo  ital.  II,  430,  525, 

558. 
lattuca  ital.  1,405,  459. 
lattuga  ital.  I,  46,  433. 
lattuka  sic.  I,  433. 
latu  (subst.')  sic.  I,  433. 
latu  (adj.)  fat.  I,  223. 
iutuga  algh.  I,  418. 
Ai/Mwmir.  II,  445. 
hiture  roum.  I,  328;  II,  10. 
laluri  roum.  I,  405. 
hitiirî  (pi.)  a.-roum.  II,  10. 
laius  lat.  I,  223,  (231),  405, 

433»  644;  II,  10,  133;  III, 

126  (/.  murf). 
îàtyd  Vaud  I,  598. 
Uiti  prov.  I,  223,   433;   m, 

126,  271,  430,  441;  frioul. 

II,  10. 
liin  (lauru)  sard.  S.  I,  455. 
km  (lac[u]s)  vaud.  II,  4. 
Uin  (illoru)  Ormont,   laû  Blo- 

nav  I,  124. 
lan  (laudo)  prov.  Il,  155. 
Jau  (adv.)oDw.  III,  475  a. 
la  u  a.-ital.  III,  623. 
hlùa  doml.  I,  397,  Rotenbrun- 

nen  452. 
latibia  germ.  I,  507. 
Idud  (laudare)  roum.  I,  349; 

la-,  II,  186. 
latid  (laude)  frioul.  I,  284. 
latid  (laudat)  eng.  I,  282. 
la  ud  a.-ital.  I,  633. 
lauda  esp.  I,  338,  538. 
laudà  (louange)  roum.  II,  399. 
tâudd  (laudare)  roum.  II,  186. 
htudd  (laudat^  roum.  I,  282, 

349>  40$,  fdudà  282. 
lauda  (3«  p.  pr.  ind.  de  luddr) 

obw.  II,  187. 
laudaheUy  -i  a.-napol.  I,  3  50. 
laudar  rhét.  E.  I,  285  ;  prov. 

II,  155. 
laudat  lat.  I,  282,  405. 
laudatorius  lat.  II,  491. 
laude  esp.  I,  282. 
laudes  (pi.)  lat.  II,  54. 


laudese  ital.  II,  473. 
laudi  ducere  lat.  III,  404. 
lauatt  obw.  III,  480. 
laugousto  prov.  I,  370. 
launa  a.-esp.  1,605. 
la  unqueiXdX,  I,  633. 
laur  roum.,  prov.  I,  282. 
Laura  (niadotitta  — )  ital.  III, 

160. 
laura  prov.  II,  54. 
laurdgisc,  II,  190. 
laural  esp.  II,  435. 
laurdr  prov.  II,   190. 
laureJ  esp.  I,  573. 
lauribac(c)a  Lat.  I,  429;  II,  545. 
laurotid^u  sard.  II,  461. 
lauru  lat.  I,  282,455,  sic.  (non 

-su)y  lecc.  283. 
lausa  celt.,  prov.  I,  20,  lat.  282. 
Fauier  (in. . .)  obw.  III,  156. 
lautione  lat.  I,  (509). 
Vautre  a.-franç.  III,  1 56  (un. . . 

Va.,    li  uns,,,  a  Va,\    187 

{Va.  jour),  345  (Vun  et  Va,), 

382  (Vun  Va.). 
Tutt/riVr  a.-franç.  III,  187. 
làuturd  roum.  II,  492. 
lautushl.  II,  (538). 
lau^a  (laudat)  prov.  I,  282. 
laudar  prov.  Il,  155. 
lau^ertn  prov.  II,  514. 
lauietaprov,  I,  374. 
lavabo  mn<;,  II,  393. 
lavacaras  esp.  II,  547. 
lavau  a.-franç.  II,  496  a. 
/dforf  prov.  II,  414. 
lavadeia  port.  II,  500. 
lavado  esp.  II,  484. 
/it'âi/oi  greden.  II,  491. 
lava^^  ^én.  II,  421. 
lavagtta  ital.  I,  605. 
lavamano  ital.  II,  547. 
lavamanos  esp.  II,  547. 
^lavanahx,  pop.  I,  605. 
lavancaïxaX.i,  (240);  II,  511. 
lavandière  franc.  II,  352. 
lavando\ax,  11,(352). 
lavanha  port.  I,  605. 
Vavania  lat.  pop.  I,  605 . 
lavant  franc.  II,  352. 
lavante  lat.  II,  (352). 
*lavanum  hii,  pop.I,  605. 
lavdr  obw.  II,  187. 
lavasse  franc.  II,  414. 
/at'a/fo  lat.  II,  414. 
lave  (lavât)  franc.  I,   225  a.; 

II,  189. 
làvç  (lavo)  teram.  II,  195. 
lavemain  franc.  II,  547. 
lavenUi  Val  Soana  I,  240. 


laver  lat.  II,  14. 

laver  (lavarc)  franc.  I,  225  a.. 

430;* II,  (147),  189. 
laver  er\g.  II,  187. 
laver  i  prov.  mod.  II,  167. 
lavi  (=  lavaba  m)  frioul .  II ,  2  5  3 . 
lavierrém.,  langr.  I,  430. 
lûvio*)  morv.  I,  31. 
lâviu^)  albertv.  I,  31. 
lavo  ht,  11,(136,  195). 
Vavô  cat.  II,  39. 
lavÔ  franc.  E.  I,  605. 
*lavone\at,  pop.  I,  377. 
ravàns(p\,) cat,  II,  39,  -otis  52, 
Ittvor  (lauru)  mil.  I,  290. 
lavoracchiare  ital.  II,  580. 
/atwf  (laboro)  Alatri  I,  129. 
lavoreccio  ital.  II,  417. 
lavorente  Sïçnn.  II,  517. 
lavorio  ital.  II,  471. 
lavra  {nh.  I,  151,  prov.  494. 
latradio  port.  II,  497. 
latrere  bresc.  II,  471. 
latri  frioul.  I,  223. 
lavunts  en^.  11,456. 
lavur   Qairvaux  II,  365. 
lavura  (laborat)  obw.  II,  187. 
lavureri  mil.  II,  471. 
/<itt/ri  (laboras)  Àiatri  I,  129. 
i^-ttnV  bolon.  II,  471. 
latmsta  tess.  I,  370. 
/iiw  (lavo)  tess.  II,  195. 
lawf  Meuse  I,  122. 
laxa  (impér.)  lat.  II,  2^5. 
laxare  Isa,   I,    590;   II,    187, 

205,233,2^5. 
laxatht.  I,  463. 
*laxiare  lat.  pop.  I,  464;  II, 

576. 
Vaxicare  lat.  pop.  II,  577. 
laxus  lat.  III,  480. 
lay  (lectu)  bourg.  I,  léo. 
idy  (la  -|-  li)  prov.  II,  84. 
laya  esp.  I,  21. 
laye  prov.  I,  237. 
La^àr  roum.  I,  326. 
Id^aro  esp.  II,  390. 
La^arus  lat.  II,  390. 
la^o  esp.  I,  5 M. 
la{:(eretto  \ta\.  I,  365. 
lai:^eruola  ital.  I,  430. 
laiioïxul.  1,335. 
'Vca-  mil.  I,  335. 
Içon  Oudin  I,  372. 
Idan  romagn.  I,  375. 
le-  ital.  I,  375. 
'le  (subst.  pi.)  roum.  II,  50. 
-le  (art.,  illé)  roum.  II,  100. 
•de  (i^  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 
^33- 
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If  (lacté)  vaud.  I,  238. 

le  (lectu)  wall.  I,  i6p;  lorr. 
II,  342. 

h  (locu)  h.-limous.  I,  197. 

le  (lende)  savoy.  II,  16. 

le  (latu)  a.-franç.  III,  7. 

h  bergam.  I,  43. 

le  (art.  m.  sg.)  franc.  I, 
611  (U  père),  615;  II,  loi, 
104,  362  (le  soleil),  380  (le 
minuit,  le  rigoureux  automne, 
rautomtie  a  été  trop  sec),  391 
(le  grand,  le  vaincu),  392  (le 
lever,  le  débotté  du  roi),  303 
(U  credo,  le  distinguo);  III, 
141,  146,  157  (Dieu  et  le 
bon  Dieu,  Molière  et  le  grand 
Molière,  Philippe  le  Bon),  162 
(le  meilleur  Jxmime),  176 
(allons,  le  traînard I iBaHï :  le 
beau  fils!),  189  (Phomme  le 
plus  beau),  1^,414,4^7, 4SI 
(en  le)  ;  prov.  II,  106  ;  abnizz. 
I,  623. 

k  (art.  m.  sg.)  abruzz.  I,  623  ; 
savoy.  II,  104,  vionn.  92, 
franc.  S.-E.  104. 

le  (art.  f.  sg.)  Albertville  II, 
78,  pic.  104,  362,  wall.  104. 

/^  (U)  lorr.,  bourg.  I,  258. 

le  (art.  f.  pi.)  *lat.  pop.  II,  108, 
ital.  38  (le orecchia,le  unghia), 
S4(learme,  -/,  templa),  5 5  (le 
fnascella,  le  midolla,  le  ugna), 
83,  89(a.-ital.  ;  le  mia),  loi, 
103,  (korechie),  387  (le  mi- 
dolla), 414  (lefilaccia)  ;  piém. 

I,  625  (lefumne);  II,  [03  (le 
fçmne),  a.-véron.  38  (le 
nome),  calabr.  48  (le  kapu), 
Velay  104. 

le  (art.   m.    et  f.,  sg.  et  pi.) 

franc.  S.-E.  II,  104. 
k  (art.  f.  pi.)  savoy.  II,  104. 
/f  (art.  f.  pi.)  vionn.  II,  104. 
le    (pron.    m.    sg.)    a.-franç. 

II,  84  ;  III,  749  (le  H,  le  me, 
-lé-moi,  le  tums);  franc.  I, 
634(fe);II.83,93>96;in, 
353>  37S-9,  415,  576,  650, 
719,  722,  749  (le  lui,  le- 
lui,  -le-nous);  pic,  wall.  II, 
83,  prov.  93,  esp.  83. 

le  (pron.  neutre)  franc.  III,  87. 
le  (pron.  =  illi)  esp.  II,  83  ; 

,   rtl»  377»  395. 

le  (pron.  =  tllae)  ital.,  esp.  II, 

8j. 
le  (lUi,  -ae)   napol.  I,  621  (k 

fece,  k  ffiFiy  le  ffaèive  %*ede). 
le  (pron.  ==  illis,  -iis)  roum.  II, 

83;  III,  394-5. 


le  —  Icgem 

le  (pron.  ace.  fém.  pi.)  ital.  III, 

394. 
le  (pron.  ace.  masc.  et  fém .) 

fnb.  II,  83. 
le  (legit)  port.  I,  1 50. 
lea  (glaeba)  sard.  I,  291. 
ka  (ital.  let)  Castelletto  I,  168. 
lea  (levât)  lecc.   I,   152,  442, 

berg.,  sard.  442. 
/^(legam)  esp.  II,  171. 
leagd  (légat)  roum.  I,  83,  438; 

mold.  II,  164. 
Uage  roum.  I,  405. 
leal  esp.  I,  443. 
lealdadesp.  II,  493. 
-lease  ('lexit)  roum.  II,  286. 
leba  (levât)  gasc.  I,  442. 
libar Tomsign.  I,  113. 
Ifbbraïtal.i,  180,  le-,  sic.  150. 
Le  Blanc-Mesniliraai<;.  llî,  146. 
le  bon  Dieu  franc.  III,  6,  157. 
Le  Bourg  franc.  III,  146. 
Le  Bourget  franc.  III,  146. 
lebra  vegl.  I,  32. 
lebradjo  port.  II,  420. 
lebrar  esp.  I,  348. 
lebrato  esp.  II,  506. 
lebre  prov.   II,   370;  port.   I, 

150;  II,  370. 
lebrel  esp.  I,  572;  II,  467. 
lebrero  esp.  I,  348. 
lebreu  port.  I,  $60. 
Le  Brun  franc.  III,  190. 
lec  (licuit)  prov.  II,  278. 
lec  (pi.)  tess.  II,  46. 
led  (lacté)  tess..  Val  Leventina 

1,251. 
lec  (lectu)  lomb.  I,  459. 
leâ  (lege)  roumanche  I,  87. 
Af^cat.  I,  s 66;  II,  39. 
le  calendi  ital.  II,  7. 
lecc  mil.  I,  150. 
leccapiatti  ital.  II,  547. 
^leccare  lat.  pop.  I,  412. 
Veccathi,  pop.  I,  412. 
leccio  ital.  1,  374;  II,  403. 
leccornia  ital.  I,  34J. 
/««(licet)  a.-ital.  III,  100;  ital. 

l,70(lece)',m,  369. 
leclte  esp.  I,  239,  459;  II,  9, 

377. 
lechero  esp.  II,  467. 
lechiga  esp.  I,  405. 
lechigal  ^.-esp.  II,  435. 
lecho  esp.  I,  156,  459. 
lechott  esp.  II,  456. 
lechucfki  esp.  I,  sn,  i*»"  a. 
lechuga  esp.  I,  46,  405,  433, 

459- 
lechuga  esp.  I,  513. 
le  Cicladi  ital.  III,  32. 
leco  esp.  I,  541. 


leço  véron.  I,  307. 
leçon  franc.  I,  (362);  II,  496. 
Le  Coudray  franc.  III,  146. 
lecteur  franc.  II,  48^. 
lectica  lat.  I,  405,  (605). 
lectio  lat.  II,  496. 
lectô  lat.  I,  301. 
lector  lat.  II,  489. 
^lectorinum  lat.  pop.  I,  371. 
lectre  prov.  II,  23. 
lectu(m)(subsl.)  lat.  1,115,150, 

160,(418,420),  459. 
lectu(m)   (part.)  lat.    II,    154, 

(340,  342). 
Uctus,  /f-.  lat.  I,  26,  /e-.  160, 

238. 
lecun  mss.  de  Touraine  I,  133. 
ledar  eng.  I,  227. 
led^   mil.,    modén.    I,    580; 

lomb.  II,  410. 
leder  eng.  I,  494  ;  II,  4. 
ledes  (legitis)  port.  II,  140. 
/«il  a.-medw.  II,  56. 
ledice  port.  II,  481. 
ledig  germ.  I,  18. 
Ifdonon,  l,  291. 
/«  (legit)  esp.  1,150;  II,  171. 
leer  esp.  II,  171. 
lees  (leg^s)  esp.  I,  553. 
leetre  anglo-norm.  II,  124. 
Le/ébure  franc.  III,  190. 
léfieu  Jura  mérid.  I,  509. 
le  Franc  (Martin  — )  a.-franç. 

m.  159. 

leftiga  roum.  I,  405 . 

leg  (lege)   roumanche  I,   87, 

eng.  227. 
kg  (llgo)  mold.  II,  194. 
14  eng.  I,  405. 
lég  Tannois  I,  91  a. 
legd  (ligare)  roum.  I,  443. 
l^a  (ligat)  ital.  I,  70;  léga  II, 

156,  *lega  esp.  156. 
lega  (légat)  ital.,  prov.,  esp.  I, 

438. 
legajo  esp.  II,  421. 
legalis  lat.  II,  434. 
legam  lat.  II,  (147). 
legdmînt  roum.  II,  447. 
legamo  esp.  I,  21. 
légdn  mold.  II,  194. 
legare  lat.  11,235  a. 
legare  (ligare)  ital.  I,  443  ;   II, 

156. 
légat  lat.  I,  438. 
lege  (subst.)  lat.  I,  70,  103  (If- 
gé),  405  ;  III,  726  ;  roum.  I, 

70;/^^  II,  45. 
lege  (légère)  vaud.  II,  128. 
te  (lego)  Alatri  I,  152. 
legé  lat.  I,  301. 
legem  lat.  I,  87. 


legens  —  lemnc 
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legens  lat.  III,  15. 

léger  franc.  I,  508. 

légère  ht,  I,   159.(^90)»  420  ; 

II,  (127,    129),   154,    159. 

170,  (;i73)>  597- 
légèreté  franc.,  II,  493. 
/^«lat.  I,  301. 
legga  (legam^  ital.  II,  168. 
hggey  legge  (legem)  ital.  I,  70, 

405. 
^(gg^  (legit)  ital.  I,  150;  II, 

168. 
tef  (leço)  Teramo  I,  78,  Uggç 

81;  abruzz.  II,  168. 
leggendo  ital.  II,  168. 
Ifggere  ital.  1, 1 1 5,  250  ;  leggere 

II,  124,  168. 
legger  ora  obw.  III,  482. 
leggete  (legitis)  ital.  II,  168. 
leggeva  (legebat)  ital.  II,  x68. 
^ggi  Oegis)  ital.   I,  553;  II, 

x68. 
%^*' Oegit)  sic.  I,  150. 
leggi  (lege)  ital.  II,  168. 
leggia  (legit)  mil.  I,  1 50. 
leggiadro  ital.  II,  519. 
leggiardo  ital.  II,  519. 
leggiamo  Qt^mus)  ital.  II,  168. 
leggieroxxzX.  I,  508;  II,  519. 
leggo^  -cno  (lego,  -unt)  ital.  II, 

168. 
hgi  (pi.)  roum.  II,  45- 
Z^^xlat.  11,(281). 
fr#«  (IcgJs)  Alatri  I,  152. 
legibus  (per  — )  lat.  I,  8. 
*Ùginien  lat.  pop.  II,  443. 
*legimine  lat.  pop.  II,  11. 
légimus  lat.  II,  199. 
legir  prow.  II,  119,  201. 
Ifgis  (subst.)  lat.  1,  26. 
l(gis  (verbe)  lat.   I,  26,  kg-, 

553,  /fF«5  301  ; /<5f-.  II,  199. 
//r^f^/a  ital.  II,  522. 
legit  lat.   I,   150,  -ï/ 301  ;   II, 

(129),  légit  199;  III,  15. 
Zfjfi/w  lat.  II,  199. 
Légliseùzni;,  III,  146. 
/^'^a  gallur.   I,  68;    ital.  II, 

38»  54. 
legne  a.-franç.  I,  465  ;  II,  54, 

ardenn.,  wall.  54. 
Ifgno,  legno  ital.  I,  70,  465. 
lego  (laicu)  esp.  I,  239. 
lego  lat.    I,    152;   II,    (170), 

lé-,  199,  *l(',  lat.  pop.  IQ7. 
legô  grandes  poderes  a. -esp.  III, 

344. 
legom  bolon.  II,  443. 
legon  esp.  II,  457. 
legor  bergam.  I,  524. 


legor  ('licore)   prov.   II,  351, 

465. 
Ugr  r\iéx,  I,  273. 
legra  roumanche  I,  374. 
Ltgrand  franc.  III,  159. 
legs  franc.  II,  399. 
UgtMs  (distd  cuatro  — )  esp.  III, 

421. 
ligite  a.-franç.  I,  70. 
*legui  (legi)  lat.  gaul.  II,  281. 
legum  roum.  I,  352;  II,  446. 
legumbre  csLial.  I,  352. 
légume  franc.  II,   11. 
legumi(n)y  -ùmen  lat.  I,   352; 

II,  II,  443- 
hgunt,  Ug-,  lat.  I,  ?oi  ;  II,  199. 
leguro  vén.  1, 182  (non  liguro); 

II,  370. 
legûtt  mil.  I,  381. 
i^eng.  I,  438. 
i> //avr^  franc.  III,  146. 
lehum^r^  (ni.)  abruzz.  II,  38. 
leiihiOi)  Val  Leventina  I,  231. 
lei  (lege)  a.-franç.  I,  70,  103, 

557- 

/^i(art.  pi.)  Ariège  I,  627. 

lei  ('illaei)  ital.  I,  168;  II,  74, 
76,  210;  III,  58,  70,  95, 
377,  412  {l    /.);   a.-poitev. 

I,  190  (:  enmuei);  wafl.-lorr. 

II,  76. 

Ui  Cillaei)  ital.  m,  70. 
leia  (legam)  esp.  II,  171. 
leial  a.-franç.  II,  434. 
leiaute^  {tes  — )  a.-franç.  III,  27. 
leicent  (=  levant)  a.-franç.  É. 

n,  147. 
leido  esp.  III,  13. 
leidà  prov.  raod.  II,  458. 
leie  (ligat)  a.-franç.  I,  70. 
leie  (légat)  a.-franç.  1,438. 
feiW  a.-franç.  II,  434. 
le-ier  a.-franç.  I,  443- 
leiga  (ligat)  bogot.  II,  180. 
leigne  a.-franç.  II,  39. 
leigo  port.  I,  239. 
leiier  a.-franç.  I,  259. 
Uin  (volumus)  obw.  II,   187 , 

rhét.  247. 
leingua  bolon.  1, 97. 
leira  port.  I,  422. 
leire  vaud.  II,  128. 
lei{s)  (art.  pi.)  prov.  II,  104. 
leis  (kxa)  a.-franç.  II,  151. 
leis  (vu^eis)  obw  II,  187. 
Teis  (pi.)  cat.  I,  566;  II,  39. 
leisour  a.-franç.  II,   465;   cf. 

leist  (licet)  a.-franç.  I,  70. 


leit  (lectu)  a.-franç.   I,    150, 

l^it  limous.  115. 
leit  (lacté)  Ariège  I,  237. 
/W/gasc.  I,  154. 
leite  port.  I,  239,  459- 
leito  esp.  I,  1 50,  port.  1 50, 459. 
leitu  lecc.  I,  374. 
leituga  port.  I,  459. 
leiva  port.  I,  291,  422. 
leivra  bagn.  I,  420. 
lei{otir  a.-franç.  II,  3  5 1  ;  cf.  leis-, 
lejano  esp.  II,  449. 
lejedumbre  esp.  Il,  495. 
lejia  esp.  I,  31»  3S2,  442>  463; 

II,  386. 
kjo  esp.  II,  466. 
lejos  esp.  U,  624;  III,  272  (/. 

de),  480. 
le  jour  que. . .  franc.  III,  595. 
le  jour  venu. . .  franc.  III,  422. 
lejura  esp.  II,  466. 
2fib  Breçaglia  I,  231. 
/f*Pavie  I,  113. 
Uk  (pi.)  Greden  II,  37. 
U  Liège  franc.  xvi«  s.  III,  146. 
lent   bergam.,   plais.,    parm., 

regg.  II,  443; 
/  em  a.-franç.  II,  104. 
lema  (lana)  eng.  I,  299,  450, 

452. 
lema  (lima)  romagn.  I,  33. 
Tema  (lima)    roumanche,   /f-. 

Neuchâtel  I,  33. 
Tèmd  (franc,  limon)  neuch.  I, 

420. 
Lemaitre  franc.  III,  190. 
Léman  (le  — )  franc.  III,  147. 
le  Mauns  norm.,  bret.,  angev., 

manç.  I,  245. 
lemb  émil.  I,  97. 
Ifmbo  ital.  I,  70. 
/^wfrrû  (memorat)  port.  I,  573. 
lembrado  port.  III,  13. 
lembrarse  de  . . .  esp.,  port.  III, 

375-       , 
leme  gén.  II,  443. 
le  meilleur  a.-franç.  III,  48. 
lementar  frioul.  I,  349. 
lé-m  é  poy  wall.  II,  547. 
le  midiyù  minuit  franc.  II,  380. 
lemm  *)  mil.  II,  443. 
l(ntmu    piém.    II,     xi,    443, 

montlerr.  11. 
lemn  roum.  I,  70,  465  ;  Ifftin 

II.  45. 

lemnàrie  roum.  II,  406. 
lemne,  /{-.  (pi.)  roum.  II,  36, 

45;  m,  436  (a/.). 

^mne  istr.  I,  83. 


I.  Cf.  C.  Salvioni,  Zs.  XXIII,  474;  C.  Nicha,  A.  Gl.  XV,  65. 
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le  mont  de  Parnasse  —  lesna 


h  Mottt  de  Pâmasse  franc.  III, 

231. 
Vempereur  Napoléon  franc.  III, 

123. 
T(ms  alban.  II,  14. 
len  piém.  I,  98. 
feu  a. -franc.  III,  92. 
Una  (de   *ifsmi)  Val  Soana  I, 

529. 
kua  (ajlena)  prov.  I,  374. 
Jena  (adj.  fém.)  prov.  II,  60. 
/fwfl  (luna)  Vaud  I,  596. 
ùna(p\. )ho\on,  II,  38. 
îem  esp.  I,  465  ;  II,  54. 
lehami  esp.  I,  552  a. 
kna:(ie  lecc.  I,  350. 
kncd  comasq.  II,  586. 
knçol  port.  I,  569;  II,  431. 
/^«iooi  (pi.)  port.  I,  569. 
/«wffl  (legenda)  port.  I,  379. 
letida  (franc,  letite)  Vaud  II,  29. 
Jetidea  port.  I,  524;  II,  16,  29. 
Vfndemain    a.-franç.   III,    187, 

—  matin  42 1 . 
lendemain  franc.    I,  430;  III, 

190. 
lendena  gén.  I,  335. 
lendens  (pi.)  rhét.  II,  43. 
lendine  'lat.  pop.  II,   377,  ital. 

16  ;  l^nd-.  I,  1 50. 
*lendinis  lat.  pop.  II,  16. 
lendis  lat.  I,  150;  II,  16,  377. 
/fm/i7  a.-franç.  I,  430. 
lendna  piém.  I,  335. 
l(ne  a.-franç.  1,  246. 
k^  a.-franç.  I,  70. 
lened  mil.,  crém.  II,  426. 
lenera  esp.  II,  469. 
len^ua  esp.  I,  70,  485,  501  ;  II, 

525  ;  tfngua  mil.  I,  96. 
lenguaje  esp.  II,  482. 
/f^ilsa  prov.  II,  54. 
lenniers  a.-franç.  I,  369. 
leno  ital.  II,  60. 
leho  esp.  I,  70. 
Lenoirmont  franc.  III,  146. 
/^iw  lat.  I,  150;  II,  (29). 
lens  (pi.)  rhét.  II,  43. 
-lent  obw.  II,  360. 
-lenta  lat.  II,  442. 
lente  (adj.)  ital.  II,  59. 
lente  (subst.)  »)  franc.    II,  16, 

(29). 
*lfnteus  lat.  pop.  I,  44. 
Unticchia  ital.  II,  422. 
*leniicla  lat.  pop.  II,  422. 
lentiglia  ital.  II,  422. 
/^/i/Vj  esp.  II,  422. 
lent  nia  pon.  II,  422. 


lentille  franc.  I,  116,  571;  II, 

422. 
lentineyaTiapoi.,  abruzz.  I,  29$. 
lentiscnio  ital.  I,  31. 
lent i skie  prov.  I,  584. 
letttisco  esp.  I,  31. 
*lentisculns  lat.  pop.  I,  (584). 
Ientiscu(s)l3it.  I,  31. 
/fw/or,  -or^  lat.  II,  465-6. 
lentura  esp.  II,  466. 
-/^/i^M5  lat.  II,  442,  516. 
/(»/m5,  letitus  lat.  I,  44  ;  II,  466. 
Venviroti  a.-franç.  III,  32. 
leni^a  ital.  II,  403. 
lendit  frioul.  II,  16. 
l^n^o,  len^o  ital.  I,  44,  509. 
leniuelo  esp.  II    369,   509;  II, 

431. 
left^ul  vegl.  I,  315. 
len^uola  (pi.)  ital.  II,   38;  III, 

28. 
len^uolo  ital.   I,  369,  509;  II, 

(38),  431. 
leo  (lego)  esp.  II,  171. 
leoae  roum.  Il,  368. 
Uoaicd  roum.  II,  368. 
Uofi  XIII  {le  pape  — )  franc. 

III,  160. 
leona  esp.  II,  365. 
leonat  prov.  II,  506. 
leoncino  ital.  II,  452. 
leonessa  ital.  II,  366. 
Leofie  ital.  III,  51. 
Leone  decimoter^oitû,  III,  163. 
/«)w«  esp.  II,  473. 
Léon  trece  esp.  III,  51. 
leouc   Deux-Sèvres   (13 12)    I, 

196. 
leour  a.prov.  II,  76. 
lépàd  (IsL^ido)  mold.  II,  194. 
Le  Pii/flM  franc.  III,  146. 
Lepanto  ital.  I,  606. 
lepedd  roum.  I,  359;  II,  186. 
lepere  sard.  I,  329  (non  -1);  II, 

370. 
*lepora  lat.  pop.  I,  420. 
lepore  lat.    I,  150,    238,  419, 

(420);  II,  129. 
lepra  ital.  I,  335. 
lèpre  ital.  II,  370. 
lepus  lat.  II,  364,  370. 
lequel    franc.    II,  (107);    III, 

517-8,621,751  {suri.). 
1er  lorr.  II,  342. 
lera  esp.  I,  422,  519. 
lerai  (laisserai)  a.-franç.,  norm. 

11,314. 
/érflj(pl.)  h.-ital.  I,  323. 
lerdo  esp.  I,  67,  217,  port.  67. 


1ère  (latro)  a.-franç.    I,    494; 

lereW,  4,  23. 
/frf  (lana)  istr.  I,  450. 
Tert  (légère)  Guernesey  II,  127. 
leres  (==  latro)  a.-franç.  II,  22. 
leres   (ital.    ladri)  Obcr-Fassa 

II.  57-        , 
/^r^romagn.  I,  257. 
lergao  a.-vén.  II,  488. 
feriw  a.-franç.  1,257. 
Urmes  {:  termes)  S.  Brend.  I, 

235,  Ruteb.  257. 
lero  ')  ital.  I,  599. 
Leroux    franc.    III,    159,    Le 

Roux  190. 
lerrai    { laisserai)    a .  -  franc . , 

norm.  II,  314. 
ler^es  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
les  (art.  pi.)  franc.  I,  615  ;  II, 

90,  loi,  104,  362,  392  (/. 

znires);  III,  146,  161  {avoir 

l.   clxveux  noirs)^   165  {tous 

l.  deux),  226  (/.  père  et  mère)  ; 

Ariège  I,  627  ;  cat.  II,  104. 
les  (art.  fém.  pI.)tyrol.  II,  102. 
le{s)  (art.  pl.)tolos.  II,  104. 
les  (pron.  pi.)  a.-franç.  11,83-4 

{jol.\  franc.  83-4;  111,305; 

wall.-pic.    II,  83,   esp.  83  ; 

in,  395. 

les  (=  legam)  wall.  II,  147. 
lei  (ital.  lucgln)  Ober-Fassa  II, 

37- 
/^i  (franc,  large)  messin  I,  258. 
lei  (=  allez)  Cormons  II,  229. 
Le  Sage  franc.  III,  190. 
/«^(lexit)  ital.  II,  286. 
les^  (=  lacté)  wall.  I,  349. 
ïese  (glacie)  frib.  I,  424. 
to'morv.  I,  511. 
Les  Eaux-Bonnes  Ïr2in(;.\\\y  146. 
les  environs  franc.  III,  32. 
les  Espagnes  franc.  III,  23. 
les  gens  Irzrxi;.  II,  39. 
Les  Granges  franc.  III,  146. 
Ifsi  (:=  legi)  colign.  II,  290. 
lesia  mil.  I,  352. 
leiia  gén.  I,  463. 
leiie  roum.   I,  352,  463,  lesie 

31;  II,  386. 
lesis  (r=  legisti)   a.-franç.   II, 

289. 
lesiù  rouerg.  I,  38. 
lesiu  cat.  II,  386. 
lesma  port  I,  44;  II,  403. 
lesmia  port.  II,  403. 
lesminki  port.  I,  44. 
lesna  esp.  I,  374. 


1.  Représente    lendite,   d'après  A.  Thomas,  Essais,  p.  326. 

2.  Voy.  p.  171,  n.  I. 


lesne  —  ley 
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îestié  roum.  III,  268  (/.  a. . .), 

666. 
Tesœ  (linceul)  loir.  I,  420. 
le  soir  franc.  II,  380. 
îesse  Oexit)  ital.  Il,  286. 
lessia  piém.  I,  463. 
lessii  champ.,  Doubs,  Fourgs, 

Jura,  morv.,yau<i.  I,  35. 
Ussiu  prov.  II,  386. 
lessiva  ital.  I,  (37$);  II,  386. 
lessive  franc.  I,  31,  352,  463; 

II,  386. 
lesto  dial.  ital.  II,  341. 
«  les  uns  j»III,  85. 
ïet (lacte)cat.  I,  237, algh. 418. 
let  (lectu)  piém.  I,  459;  eng. 

II,  340. 
let  (laetu)  prov.  I,  433. 
7?/(lende)  wall.  II,  16  (non  li), 
m  (franc,  lent)  Mons  II,  63. 
Utamajo  ital.  II,  468. 
le  tante  ixaX,  I,  (375). 
letera  esp.  I,  541. 
letra  esp.  I,  70  ;  III,  3  3  (Ja  /.), 

port.  33  (d/.). 
letras  (unas  — )  a.-prov.  III,  50. 
lett  Buchenstein  I,  169. 
letta  (pi.)  ital.  II,  38. 
letta  (lectu)  eng.  I,  459. 
retta  vaud.  I,  420. 
lettara  arét.  I,  3  30. 
Ifttera  ital.  I,  70,  Ifttera  115, 

lettera  S4i;  III,  33  (/a/.). 
lettere  (pi.)  ital.  III,  28. 
letti  (iitto  dei—)  a.-ital.  II,  38. 
lettica  ital.  1,405. 
letticello  ital.  II,  502. 
let  liera  ital.  II,  469. 
lettiga  ital.  I,  434,  létt-.  sard. 

605. 
lett ime  itsl,  II,  445. 
Iftto  (subst.)  ital.  I,  1 10  et  437 

(fl/.),  150,  fe//o  459,  (462). 
Iftto  (part.)  ital.  I,  ii^;  letto 

II,  124,(329),  341. 
lettocaldo  ital .  il ,  543. 
lettore  ital.  II,  489. 
lettra\éron.  I,  335. 
/^//r*»  a.-franç.  I,  70,  m  ;  III, 

28  (une  /.);  franc.  I,  541  ;  II, 

539(cofi/re-/.);III,33(/d/.). 
lettres  (pi.)  a.-franç.  III,  28  et 

50(i/««  /.),  199;  franc.  II, 

60;  III,  28. 
lettres  royaux  franc.  II,  60. 
lettti  sic.  I,  1 50. 
letse  (leccat)  vionn.  I,  412. 
letu  sic.  I,  433. 
letyé  vionn.  I,  412. 
leu  (locu)  norm.  I,  196. 
leu  (loliu)  besanç.  I,  573. 


leu  (levé)  prov.  III,  268  (/.  a 
entendre)  ;  Ifu  rouerg.  1,163. 
Teit  (levé)  gasc.  I,  420. 
Ifû  (illoru)  bagn.  I,  124. 
ùu  (It'vo)  lecc.  I,  152;  prov. 

11,155. 
leu  (licet)  cat.  II,  125. 
leû  (=:  lectu)  a.-franç.  II,  342. 
len   (là  où)  a.-franç.  I,  614, 

633;  franc.  N.  III,  623. 
ku  obw.  III,  475  a; 
leu  certs  dis  sursilv.  III,  423. 
leudo  esp.  I,  332. 
Leuit  £)oomsday-book  I,  121. 
leu/Erto  I,  121. 
leu  fa  eng  Aly  365. 
leug  Leventina  I,  21 5  ;  rhét.  II, 

45,  léug  ohw.  4^. 
leuger  prov.  II,  66, 
Uu-lhi  prov.  mod.  III,  133. 
leum  esp.  I,  352. 
leun  a.-franç.  II,  11,  446. 
leunga  roumanche  I,  220. 
leunga  eng.  I,  485,  501. 
leitnu  tarent.,  lecc.  I,  466. 
leuns  a.-franç.  III,  152. 
leur  (illoru)  a.-franç.  II,   76, 

franc.  73,  83,  92,  (428);  III, 

54;  franc.  E.  Il,  76. 
/>i/r(=illacubi)  a.-franç.  1, 141 

a.,  614,  m.-franç.  633  ;  franc. 

N.  III,  623. 
léurer  majora.  II,  128. 
leurs  franc.  II,  92. 
leurulcd  roum.  I,  469. 
leuste  (=lecta)  a.-lorr.  II,  546. 
kuva  vionn.  I,  124. 
leva  (levier)  ital.  II,  390. 
/wa  (levât)  ital.  I,  (178),  442, 

sic,  mil.,  prov.  150,  port. 

I  So,  442,  Ifva  176  ;  romagn. 

II,  188,  obw.,  eng.  187. 
levadii  prov.  II,  415. 
levadi:(0  esp,  II,  415. 
levain  franc.  I,  (391);  II,  444. 
levando  (sole  — )  lat.  pop.  III, 

498. 
levant  savoy.,  valais.  I,  567. 
levant  (soleil  — )  a.-franç.  III, 

498. 
levantar  esp.  II,  592  ;  III,  294. 
levante  (sole  — )  lat.  pop.  III, 

498. 
levantisco  esp.  II,  520. 
lei'ar  prov.  II,  155;  III,    385 

(levet  sus),  498,  port.    385 

(levantou)\  •a.-esp.  I,  420; 

♦/«ïirll,  191. 
levare  lat.  II,  186,  594  (manu 

/.);  ital.  III,  202. 
levât  lat.  I,  150,  (420),  442. 
levaticcio  ital.  II,  41 5. 


levator  lat.  pop.  II,  490. 
levatum  lat.  I,  (383). 
levd  (laude)  romagn.  I,  290. 
/Aiti  (levitu)  émil.  I,  332. 
levé  lat.  I,  150,  (420),   port. 

150;  (adv.)  ital.  II,  619. 
levé  (lavât)  a.-franç.  I.  225  a.; 

II,  189. 
lève  (subi,  de  lever)  franc.  II, 

(147). 
Ifii^-all  I,  573. 
levedar  port.  Il,  402,  587  a. 
levedo  port.  I,  150;  II,  402. 
Mf  (levez-vous)  lorr.  II,  84. 
leveis  a.-franç.  II,  415. 
levél  magyar.  II,  474. 
leveles  mafi;yar.  II,  474. 
lever  (verbe)  a.-franç.  III,  385 

(soi  /.);   franc.  I,  508;  II, 

189,347. 
lever  (verbe  et  subst.)  franc. 

n,  347, 392  Q^  '.). 

««■q;  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
leve^-vous  franc.  II,  84. 
levi  (levé)  sic.  I,  1 50. 
/fi'i(impf.  ind.)frioul.  II,  253. 
^leviare  lat.  pop.  II,  576. 
*leviarius  lat.  pop.  I,  508. 
levis  lat.  I,  273. 
lei'is  (pont  — )  franc.  II,  415. 
levisticum  lat.  pop.  I,  443. 
*levitu  lat.  pop.  1, 1 50, 332,  sic. 

150. 
*levitum\2X. pop.  II,  587  a. 
levo\2X.  I,  152. 
l{vo  (levo)  port.  II,  192. 
levrai  saintong.  II,  368. 
levraut  franc.  II.  510. 
Uvre  franc.  I,  223  (/ç-.,  fr-.), 

494, 645;  II,  S4;ni.  50. 

frtTf,  ferre  Vallée  I,  238. 
lèvres  (unes  — )  a.-franç.  III, 

50. 
levrette  franc.  II,  368. 
lévrier  franc.  II,  368(nonfei'-.). 
levris  alban.  II,  17. 
levron  franc.  II,  458. 
levrosônia  a.-vén.  II,  462. 
Uvrot  franc.  II,  510. 
levur  vegl.  I,  224. 
l{w  (lavas)  tess.  II,  195. 
/^•f  (lavo)  Moselle  II,  136. 
•fexi,  -i7  (pf.)  lat.  pop.  II,  1 54, 

286. 
ley  (loliu)  mil.  I,  184. 
ley  (lege)  prov.  II,  7;  esp.  I, 

70,  317  a.,  405,  601;  II, 

378;  m,  174  (a  l.de\  726; 

port.  II,  378. 
Ity  (legit)  a.-esp.  II,  171. 
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îeya  (légat)  rhét.   E.,  eng.  I, 

438. 
ley  Christ lanour  prov.  II,  7. 
leyçnç  campob.  I,  465. 
lêyere  napol.  I,  524. 
Uyiri  sic.  I,  524. 
ley  pava fior  prov.  II,  7. 
leyii  (lego)  Coligny  II,  170. 
1(7  romagn.  I,  113. 
/ir(;ç)(art.  fém.  pi.)  lyonn.  II, 

104. 
fe^  (latus)  a.-franç.  I,  225  et 

433  (non /^/^,  644;  III,  38, 

126  (•/^  wwr),  436,   441  ; 

franc.    I,  405;  II,  10;  III, 

430. 
le^a  (liceat)  prov.  II,  170. 
lézard  franc.  II,  370. 
/^f  (*latia)  norm.,  poitcv.  II, 

405. 
/'fîf  (lego)  vionn.  II,  170. 
le:(ei  nontr.  I,  100. 
/<^i  Coligny  II,  83. 
/r^/V)ital.  Il,  387. 
Ig  eng.  III,  539. 
-Igere  lat.  II,  159. 
'Ih  (art.)  prov.  II,  104. 
//;  (abrév.  de  If)  prov.  II, -84. 
Ihe  (pron.)  a.-port.*III,  715; 

port.  II,  83-4;  III,  369  (/. 

cumpre). 
Ihe  h  iort,  II,  84. 
Iheh  (Ihes  lo)  a.-port.  II,  84. 
IJjes  (pron.)  a.-port.  III,   715; 

port.  11,83-4;  lhe{s)lll,'jS' 
lljes  lo  port.  II,  84. 
Ihi  (pron.  pi.)  a.-port.  II,  83. 
Ihis  (pron.  pl.)  a.-port.  II,  83. 
r histoire  liitéraire  de  (la)  France 

franc.  III,  175. 
r  hiver  (ranç.  III,  421. 
Um)   (lhe[s]  lo)  a.-port.,  port. 

II,  84. 
riwmu  a.-sicil.  III,  92. 
îhui  a. -prov.  III,  61. 
-//  (le  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133- 

// (art.  masc.  sg.)  a.-franç,  1, 61 5 
(li  pfre);  II,  54,  66, 104  ;  III, 
162  (//  mens  li  plus  courtois), 
184  (ainsi  com  li  lyon,  en  si 
coin  li  Jones  lioncely  si  com  li 
papieire  et  liprutielle  de  Voil), 
518,  624;  prov.  II,  56,  96. 

//  (art.  fém.  sg.)  Teramo  II, 
103,  pic,  wall.,  bourg.,  a.- 
lyonn.  104,  lyonn.  18  (// 
Rosa)y  prov.  7e,  90,  104  (// 
dona,  li  res). 

li  (art.  masc.  pl.)  a.-ital.  II,  89, 
a.-franç.  7  (//  contour),  104, 
Queyras,  Vaud  104;  prov. 


mod.  III,  176  (fertw/,  // 
fraire). 

li  (pron.  rég.  ton.  fém.)  a.- 
franç.  III,  378. 

//  (illî)  sard.  11,  83,  a.-franç. 
83;  III,  36Q  (de  s' amie  li  so- 
vient,multlipesa)y  377-9, 394, 
749  (le  li)  ;  dial.  franc.  II, 
83,  prov.  369(///aw/;),  395. 

//  (le  ou  //  -f  /  adv.)  a.-franç. 

II,  84. 

It  (illae)  a.-ital.,  tosc.  pop.  II, 

83- 
//  (*illaei)  a.-franç.  II,  74,  76; 

III,  378. 

// (illis,  -os)  ital.   II,  83;  III, 

395. 

//  (dat.  sg.  et  pl.,  masc.  et  fém.) 
vén.  II,  83,  a.-dial.  esp.  83. 
//  (>  Ih)  prov.  II,  84. 
//  (lego,  -e)  a.-franç.  II,  169. 
//  (îegis,  -it)  Coligny  II,  170. 
//  (illic)  ital.'I,   31,  '603,  618; 

//•m,  475.' 

n  (art.  pl.)  dial. -ital.  II,  103. 
n  (pron.  illt)  macéd.  II,  83, 

100. 
//  (illui)  eng.  Il,  74,  obw.  76. 
fi  (pron.  sg.  et  pl.)  neuch.  II, 

83.     • 
n  (pron.  +  j)  a.-franç.  II,  84. 
lia  (levure)  ital.  I,  20-1. 
lia  (légat)  sic.  I,  438-9,  sard., 

piérti.  438. 
lia  ('illaei)  a.-tosc.  II,  76. 
liace  a.-franç.  II,  496  a. 
liage  Dosofteiu  I,  83. 
liagia  Dosofteiu  1,  83. 
lialtania  â.-m\l.  II,  518. 
Xtâi[xve  Dan.  I,  83. 
liani  tess.  I,  312. 
liar  esp.  I,  443,  -tir  102  ;    II, 

156. 
liard  franc.  I,  420. 
lidre  sic.  I,  439. 
liasse  franc.  II,  414. 
lihartade  port.  I,  366. 
lihhra  ital.  I,  31  ;  III,  236. 
lihe  Bayonne  I,  61. 
liber  lat.  I,  238;  III,  46. 
liberare  lat.  III,  46. 
liWral  {T^nç.  III,  262. 
libérale  ital.  III,  262. 
libertés  (pl.)  a.-lyonn.  II,  34. 
-libet  lat.  II,  570. 
libet  lat.  III,  100. 
libra  ht.  I,  31,   38,   esp.  31; 

m,  236. 
libradoura  pon.  II,  491. 
libre  franc.  III,  262;  esp.  II, 

59  ;  III,  262. 
libredumbre  esp.  II,  495. 


libre-échangiste  franc.  II,  522. 
libreria  ital.  II,  406. 
libriccino  ital.  II,  452  ;  III,  241 

(/.  di  memorie). 
libris  (pl.)  Moena  II,  37. 
libro  quarto  ital.  III,  163. 
riè  eng.  I,  31. 
liccia  ital.  II,  388. 
liccio  ital.  I,  3 1  ;  II,  388. 
lice  franc.  I,  31  ;  II,  388. 
liceat  lat.  II,  (170). 
lideira  tess.  I,  362. 
licencié  es  lettres  franc.  II,  104. 
licere  lat.  II,  (128),  299  ;  lîcêre 

1,26. 
licet  lat.  I,  70;  II,  (125),  465  ; 

III,  100,  369  (/.  mihi). 
lichiere  a.-franç.  II,  489. 
lichon  a.-pic.  I,  356. 
lici  ital.  III,  475. 
lièier  rhét.  I,  263. 
liciu  lat.  1,31. 
licol  franc.  II,  547. 
*licor  lat.  pop.  II,  465,  -*  351. 
lies  Veglia  I,  231. 
licuit  lat.  II,  278,  (281). 
lid  esp.  I,  31. 
lidga  sard.,   parra.,    regg.  I, 

580. 
lidiar  a.-esp.  II,  112  (Jxin  —); 

esp.I,  179,443- 
*lidicus  lat.  pop.  I,  580. 


lidimo  port.  I,  379 
"do(\'       '    '   ' 
10. 


lido  (litu)  ital. 


379- 
I,  31» 


434;  n, 


lido  (lectu)  port.  I,  379. 
lie  (subst.)  Iranç.  I,  20. 
//>(;  mi7/>)  a.-norm.  I,  190. 
lie  (pron.  pers.)  frioul.  III,  57. 
lie  (i«  p.  s.  pr.   ind.  de  lier) 

a.-franç.  Il,  136,  146. 
lie  Hegit)  norm.  II,  129. 
liç  (lectu)  nontr.  1, 154,  vaud. 

172,  lié  Bessin  15^. 
liç  (lectu)  Val  de  Saire  I,  159. 
liea  roura.  I,  104,  150. 
liebdotsp.  I,  150. 
liebraston  esp.  Il,  456. 
liebre  esp.  I,  150;  II,  370. 
lieâ  prov.  I,  150, 459,    rouerg. 

154,  lifâ  Onsernone  152. 
liedo  lomb.  I,  433,   esp.  405, 

433- 
//>/a.-franç.  I,  150,  508. 
lieg  roum.  O.  I,  117. 
liège  franc.  I,  (420). 
Liège  (le  —  )  franc.  xvi«  s.  III, 

146. 
Itegi  (i«  p.  s.  pr.  ind.)  a.-prov. 

II,  136. 
liei  (•illaei)*prov.  II,  76,  a.-ital. 

210. 
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//>/ (levas)  lecc.  I,  152. 
/i>f  (legit)  hag.  I,  159. 
liei  (lectus)  hag.  I,  159. 
lieis  a.-prov.  II,  76;  III,  61. 
//«/(legit)  a. -franc.  I,  150. 
liement  a.-franç.  I,  267. 
li  emùerere  Caries  a.-franç.  III, 

ibo. 
lieti  franc.  I,  377;  II,  104  (5. 

Pierre  es  liens),  444. 
liendre  esp.   I,  150  (non  wï), 

526;  II,  16. 
lienga  roumanche  I,  340. 
lient  obw.  III,  480. 
lien^a  esp.  I,  44. 
lien^o  esp.  I,  44. 
liepurû  macéd,  II,  35. 
/i^eng.  I,  443,  franc.  430.     • 
lierre  franc.  I,  430;  II,  382. 
liess(tf  napol.  II,  329. 
liet  (laetu)   a.-franç.   I,   291, 

433.  405. 
/t^/ (lectu)  limous.  I,  115. 
liet  (lectu)  greden.  I,  154. 
lieto  ital.  I,  291,  405,  433. 
liet  tu  lecc.  I,  152. 
lieu  (locu)  franc.  I,  196,  405, 

438;  II,   12,   551   (chef-L); 

III,  165  (en  tous  lieux),  430 

(au   L  de),  435,  731  (le  L 

saint). 
//«<  (levé)  prov.  I,  150. 
lieuce  (subj.  de  lotter)  a.-franç. 

E.  II,  147. 
Iteug  roumanche  I,  186. 
liamg  roumanche  I,  220. 
«  lieu  où  Ton  trait  »  II,  491. 
lieura  prov.  I,  38,  150. 
lieuras    Bessières    I,    38. 
lieus  (pi.)  a.-franç.  II,  12. 
liei'a  (levât)  ital.  I,  150,  a.- 

esp.  176;  II,  191. 
liei'e  (levé)  ital.   I,  150,   esp. 

150,  508. 
lieve  (levât)  a.-franç.  I,    150, 

442;  II,  189. 
liez'ito  ital.   I,    150,   332;  II, 

587  a. 
liei're  ital.  I,  1 50. 
lièvre  franc.  I,   150;  II,    364, 

370. 
liexer  (légère)  Greden  I,  154. 
//^  (lege)  Veglia  I,  178. 
liga  (ligat)  sicil.  1, 70. 
liga  (légat)  mil.  I,  438. 
liga  gamba  a.-esp.  III,  610;  //- 
^gagamba  esp,  I,  348;  II,  384, 

547- 
ligamha  esp.  I,  348;  III,  610. 


ligami  gasc.  II,  ii. 
ligare  lat.,  ital.  I,  443. 
ligat  lat.  I,  70;  11,(180). 
lige  {rznq.  I,  18;  11,493- 
/ijff^  a.-franç.  11,493. 
ligeiro  port,  I,  508. 
/fjftVr^Uial.an.  rat.  I,  352. 
ligert (i=\égèré)  Mons  II,  62. 
*ligettare  lat.  pop.  I,  420. 
ligèi  sic.  I,  70. 
/^çwï(pl.)lat.  II,  54. 
ligna  (linea)  ital.  I,  31. 
ligne  franc.  I,  3 1 . 
lignent  franc.  II,  431. 
lignu  lat.  I,  70,  465. 
llgnum,  lignum  lat.  I,  26. 
-ligo  (i«p.  s.  pr.  ind.)  lat.  pop. 

II,  197. 
ligana  esp.  1, 405  ;  arag.  II,  457. 
ligone  lat.,  ital.  I,  405. 
ligur  bolon.  I,  182. 
ligurt  bergam.  I,  182  ;  II,  370. 
ligusta  ital:,  -ûsta  tess.  I,  147. 
ligusticum  lat.  I,  443. 
ligufticus  lat.  I,  589. 
lifums  frioul.  I,  352. 
(//AVeglial,  23i;II,9]. 
nk  s.  Luc  I,  567. 
liké  tess.  I,  362. 
lilium  lat.  I,  S73. 
Lille  franc.  III,  146,  190. 
lima  lat.  I,  31,  ital.,  ësp.,  eng. 

449-  .   • 

Tima  eng.   I,  31,   420,   Juju- 

rieux  420. 
*limaca  lat.  pop.  II,  17. 
limace  franc.  I,  (420). 
limaçon  franc.  I,  584  ;  II,  459. 
limaga  rhét.  II,  17. 
limaille  franc.  II,  439. 
limako  prov.  II,  17. 
limalla  esp.  II,  439. 
limdn  (i«  p.  pi.   pr.  subj.  de 

limét)  roum.  II,  203. 
limarga  eng.  II,  54. 
limdts  (2«  p.  pi.   pr.  subj.  de 

limét)roMm.  II,  203. 
limaga  esp.  II,  29. 
Umax  lat.  I,  44. 
limba  sard.  I,  502. 
limbd  roum.  I,  94,  485,  501. 
limhi  (p\,)  roum.  II,  31. 
limbilaru  roum.  II,  31. 
limbric  roum.  I,  359,  405  ;  II, 

370. 
limhu  lat.  I,  70. 
limbut  roum.  II,  478. 
/ifw  franc.  I,  31,  33. 
linU  (3«  p.  s.  pr.  ind.,  i«  et  2« 


p.  s.  et  3e  p.  pi.  pr.  subj.  de 

Uméi)  roum.  II,  203. 
liméi  istr.  II,  203. 
liméin  (i*  p.  pi.  pr.  ind.  de 

liméi)  roum.  II,  203. 
liméits  (2e  p.  pi.  pr.    ind.  de 

liméi)  roum.  II,  203. 
limésk  (i«  p.  s.  pr.   ind.   de 

liméi)  roum.  II,  203. 
limésku  (3e  p.  pi.  pr.  ind.  de 

liméi)  roum.  II,  203. 
limiiti  (2«  p.   s.  pr.  ind.  de 

lifnéi)  roum.  II,  203. 
li  meudres  a.-franç.  III,  48. 
limi  (3*  p.    s.    pr.    subj.   de 

liméi)  roum.  II,  203. 
//  mia  awersieri  a.-ital.  II,  89. 
limiar  port.  II,  464  ')• 
//  mielhs  a.-prov.  III,  48. 
//  mieus  a.-tranç.  II,  66. 
Viminare  lat.  pop.  I,  364;  II, 

464. 
limitare  itsA.,  prov.*)  II,  464. 
limite  lat.  II,  16. 
limite  franc.  II,  380;  III,  33. 
limmu  sic.  I,  70. 
litnnar  prov.  II,  464'). 
limo  ital.,   esp.   I,   31,  449; 

prov;  II,  388. 
Limoges  franc.  I,  606. 
limon  franc.  I,  (3 1 ,  420). 
limosina  ital.  I,  574,  îimôsina 

17,  limçsina  203. 
limosna  esp.  I,  374. 
Limâvices  lat.  pop.  I,  606. 
linipadela  port.  II,  500. 
limpeJe  roum.  I,  94,  310, 532; 

ïl,  59- 
limpeT^iciune  roum.  II,  496. 
limpe^ime  roum.  II,  445. 


limpi  tess.  I,  327. 
limpid  frioul.  I,  332. 
^limpidis  lat.  pop.I,  332  ;  II,  59. 


limpid  frioul. 

^limpidis  lat.  pop.I,  332  ;  11, 59. 

limpido  ital.  I,  332;  port.  Il, 

limpidumhre  esp.  II,   495. 
limpidu(s)  ht.  1,  332;  II,  59. 
limpio  esp.  I,  80,  332,  524;  II, 

426. 
//w/Joport.  I,  80,  33i;II,  333. 
limu(s)  lat.  I,    31,    449;    II, 

388. 
lin  (linea)  a.-franç.  II,  387. 
lin  (linu)  franc.  I,  33,  405. 
lin  (luna)  lorr.  I,  57. 
lin  (lêne)  roum.  II,  60. 
lin    (leeunt)    Falkenberg    II, 

139,  ïorr.  169. 


Add.  et  Corr. 
Add.  et  G)rr. 


234 


lin  —  liu 


Uû(==  vadimus)  Garnie  II,  229. 

ritj  eng.  1,31,  roumanche  420. 

Jîttâ  roum.  I,  244. 

rhia  roumanche  I,  420. 

lim  esp.  I,  31. 

liname  iQss.  I,  362. 

liftce  esp.  I,  5 1 3  ;  n,  394- 

Ihiceul  franc.  I,  369,  (420), 
509  (non  -etiil),  559  (Jinceti)  ; 
11,431. 

Vinctare  lat.  pop.  II,  586. 

linda  pon.  Il,  29. 

lindar  prov.  II,  464. 

îMe  esp.  II,  304. 

Underos  {hs  — 5  esp.  III,  32. 

linditià  roum.  II,  16,  29. 

lindine  calabr.  I,  150. 

lindisgis  obw.  II,  4. 

Jînduna  macéd.  I,  135. 

îindura  esp.  II,  466. 

liiua  lat.  I,  31;  II,  355  (/. 
vana),  387. 

Untne  campob.  I,  1 50. 

lineoîa  lat.  II,  431. 

Vineolus  lat.  pop.  II,  431. 

linerelsLt.  II,  174. 

lineum  lat.  I,  512. 

îingd  roum.  I,  612. 

îingaeng.  I,  31. 

Jinge  franc.  I,  512;  II,  403. 

lingerie  franc.  II,  406. 

lingiri  sard.  II,  332. 

lingo  FouTgs  I,  303. 

lingoa  (0  — )  port.  II,  369. 

lingoagetn  pOTX,  II,  482. 

Ungra  roum.  I,  333. 

-/ifi^j  (adv.)  allem.  II,  621. 

lingtta  lat.  I,  70,  91  et  a.,  340, 
(428),  485,  501  ;  a.-ital.  II, 
7  (/.  angeloro);  ital.  I,  95, 
485,  501,  sic.  70,  port.  82, 

(95)- 
linguaggio  ital.  II,  482. 
îinguardo  ital.  II,  519,  525. 
îingiiai  port .  II ,  4 1 3 . 
linguettare  ital.  II,  590. 
lingiila  lat.  I,  11. 
*lingulum  lat.  pop.  I,  11. 
/i»;^Mr  roum.  I,  11. 
/iWj  prov.  II,  387. 
lifihagem  pon.  III,  343. 
linhô port,  II,  53,  431. 
linhàl  port.  II,  53. 
Jiniti    (1=  vadimus)  Cornions 

II,  229. 
*linisemen  lat.  II,  545. 
liiwa  campid.  I,  68,  logoud. 

68,  465. 
lino  ital.,  esp.  I,  31,  405. 
lino  esp.  Il,  387. 
linôa  gén.  II,  431. 
linotte  franc.  II,  508. 


linpueT  Val  Soana  I,  217. 

lins  roum.  II,  3  36. 

linse  (pf.   de  linge)  roum.   II, 

286. 
linseme  ital.  II,  545. 
linsii  Celle  di  S.  Vito  II,  54. 
linteamen  lat.  II,  443. 
linteau  franc.  II,  500. 
lintecâd  parm.,  mir.  II,  422. 
lintel  a. -franc.  II,  435. 
linteolum  lat.  II,  431. 
tinteiim  lat.  I,  44. 
/i«/jo/ bolon.  1, 322. 
//w/jM  (pi.)  bolon.  I,  322. 
lintsui  frioul.  I,  320. 
lintu  sard.  mérid.  II,   332. 
linu  lat.  I,  31,  405,  419»  {420). 
linu  sic.  1, 70. 
Vim*erno  ital.  III,  421. 
lin^û  (lenzuole)  tess.    I,    368 

(non  -:çm). 
lio  (locu)  Bouches-du-Rhône, 

Carpentras,  nontr.  I,  197. 
lio  (de  lidr)  esp.  I,  102. 
/loc  Montpellier  (1584)  I,  197. 
/w/lorr.  II,  370. 
liogo  arét.,  vénit.  I,  216. 
liok  frioul.  I,  216,  Çolognac, 

Languedoc,    liok  vaud.    de 

Burset  197. 
lion  (legamen)  rouerg.  I,  243. 
lion  (leone)  franc.  I,  580. 
lionceau  franc.  II,  502, 
liond^u  sard.  II,  461. 
lione  ital.  I,  375. 
lionne  franc.  II,  365. 
lionneux  Ronsard  II,  472. 
lioitri  tess.  I,  312. 
liotrô  franc-comt.  II,  92. 
lippus  lat.  I,  35. 
liùro  (lepore)  Veglia  I,  178. 
*liquare  lat.  pop.  I,  356,  587. 
ligues  que  a.-franç.  III,  624. 
H  queus  a.-franç.  III,  518. 
liquidu{s)\2iX.  I,  580;  II,  (586), 

410. 
H  quieus  que  a.-franç.  III,  624. 
lir  norm.  II,  364. 
lira  lat.  I,  11. 
'lira  (pi.)  mil.  II,  48. 
/irai  (fut.  de  lire)  franc.  II,  314. 
lire  (=  glïre)  berrich.  I,  44. 
lire  (légère) franc.  I,  157»  55?; 

II,  129  et  169  (a.-franç.  /i, 

lis,  lit),    193,    289,     346; 

m,  361  (je  lis), 
lire  (lucere)  hag.  I,  190. 
lirgat  tyrol.,  berg.  II,  488. 
liron  esp.  I,  422  ;  tranç.  II,  456. 
lirondo  esp.  II,  513. 
lirrai  (fut.  de  lire)  norm.  II, 

314. 


'lis  (subst.)  franc.  I,  517. 
lis  (liliu)  franc.,  prov.  II,  4. 
lis  (lisse)  a.-franç.  II,  63,  prov. 

62. 
lis  {an»  pi.)  prov.  mod.  II,  104. 
/i5(illis)  sard.,  •a.-franç.  II,  83, 

a.-€sp.  83;  111,395. 
lis  (je  —)  franc.  III,  361. 
/i5(legis)  a.-franç.  II,  129, 169; 

franc.  I,  553;  ^I»  169. 
lisais  (=  legebam)  franc.   II, 

253- 
LisbÔa  port.  III,  146. 
liscia  iul.  II,  399. 
lisciva  ital.  I,  31,  463. 
lise  (=  legam)  franc.  II,  169. 
liié  mor\'.  I,  352. 
lisi  (=  legi)  a.-franç.  II,  289. 
lisible  franc.  II,  408. 
lision  esp.  I,  359. 
liiiva  roumanche  I,  463. 
lisko  (fém.  de  lis)  prov.  II,  62. 
lis-ûit  (=  legebat)  a. -franc.  II, 

169. 
lis-ons  (=  legimus)  franc.  II, 

169. 
lis-or  esp.  II,  465. 
/w5^  (chienne)  a.-franç.  U,  364. 
lisse  (adj.)  franc.  II,  63. 
lissive  frioul.  I,  352. 
lissô  morv.  I,  352. 
lissan  a.-franç.  II,  459. 
list  (*lexit)  a.-franç.   II,  286, 

289. 
lisû  (lectione)  Die  I,  362. 
lîsu  lyonn.  I,  2x2. 
lit  (lectu)  franc.  I,  157,  459; 

II,  547  (coutre-L);  III,  437 

(au  /.). 
lit  (legit)  a.-franç.  II,  129, 169. 
lit  (part,  de  lire)  a.-franç.  II, 

342. 
nt  (frai  de  grenouilles)  obw. 

II,  386. 
nt  (lectu)  land.  I,  154,  algh. 

418. 
lita  mil.  II,  386. 
liteht.j  ital.  I,  31. 
/i/f  (Icgitis)  Coligny  II,  170. 
litera  eng.  I,  405. 
litière  franc.  II,  469. 
lîtille  Lyon  I,  84. 
litsu  lecc.  I,  513. 
littera  hl.  I,  70,  541;  III,  28; 

savov.  S.-E.,  franc-comt.  II, 

34.  ' 

litterae(p\,)\sit.  111,33- 

litteres  (pl.)savoy.  S.-E.,  franc- 
comt.  II,  34. 

littra  sic.  I,  70. 

litus  lat.  I,  3 1 . 

liu  (locu)  a.-franç.  I,  196. 


liu 


*locs,  *loc-s 
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liu  (pron.)  Gilhoc  II,  76. 

1  iunse  a.-rhéx.  I,  384. 

//  uns  vers  Vautre  a.-franç  III, 

345. 
liure  (libero)prov.  II,  136. 
Uutessa  ital.  Il,  366. 
liuto  ital.  I,  381. 
lix  'ar  romagn .  1 ,  175. 
Uvç  (lavas)  teram.  II,  195. 
UvècJye  franc.  I,  443. 
livelô  a.-pad.  111,  475. 
Uveraiga  a.-gén.  II,  482. 
Jivfrré  (livrerai)  dial.  franc.  II, 

314. 
Uviamad  esp.  II,  493. 
livianoesp.  I,  508;  II,  449. 
Jivi'o  esp.  I,  524. 
Livitta  lut,  inscr.  II,  505. 
Ik'ârQc  livre)  wall.  Il,  136. 
litre  (libra)  franc.  I,  31;  III, 

236. 
livre  (subst.,  liber)  franc.   II, 

22. 
livre  (adj.,  liber)  port.  II,  59. 
livrer  bataille  franc.  III,   192, 

—  en  proie  406. 
litres  Guerre  de  Metz  I,  178. 
livroisoft  a.-franç.  II,  496. 
lixia  port.  I,  463. 
lixiva  lat.  I,  352  ; II,  386  (cinis 

lixivia  lat.  I,  31,  463. 
*lixi%'um  lat.  pop.  I,  3  5  ;  II,  386. 
lixivus  (cinis  — )  lat.  II,  386. 
h\a  esp.  II,  388. 
h\o  esp.  II,  388;  -OJ  I,  31. 
IP  tosc.  (e  iruomo)y  calabr.  (a 

IVûortu)  I,  621. 
'lia  lat.  II,  31. 
lia  teram.  III,  428. 
Uacio  esp.  I,  524. 
llaga  esp.  I,  422,  438. 
Uama   (flamma)  esp.   I,   422, 

543. 
Uama  (damât)  esp.  I,  422. 
llamado  esp.  II,  484. 
Uamar  esp.  III,  398. 
llano  esp.  I,  422. 
Hanta  esp.  I,  302,  422,  485. 
llanten  esp.   I,  11,   312,  422; 

II,  372. 
Uatt  (kome  — )  abruzz.  III,  183. 
llave  esp.  I,  223,  422,  442. 
lleco  esp.  I,  217,  422. 
lleg^a  (plicat)  esp.  I,  70,  433; 

II,  191. 
Uegado  esp.  III,  294. 
llegar  esp.  I,  422;  II,  191;  III, 

294,  356,  738- 
llegat  a.-€sp.  I,  435- 
lleno  esp.  I,  70,  422  ;  III,  262, 

735. 


llentia  cat.  I,  517. 

llei'a  (levât)  esp.  I,  150,  176, 


420,  442;  Uèva  II,  191. 

II,  191, 
ga  et  una 
309.  399. 


Uez'ar  esp.   I,   420;    11,  191, 
192  (/.  daga  et  una  d.);  III, 


lliega  (3«  p.  s.  pr.  ind.  de 
llegar)  iisp.  I,  115. 

//o*f  napol.  II,  626;  III,  475. 

Uora  (plorat)  esp.  I,  422. 

llorartsp.  III,  354,  365. 

Uosa  esp.  I,  422. 

llove  ('plovet)  esp.  I,  422. 

Ucver  esp.  II,  191. 

Uoviina  (3*  p.  s.  pr.  ind.  de 
lîoviinar)  esp.  III,  99. 

llovi^nar  esp.  II,  585. 

-Uu  lat.  I,  545. 

Uueca  esp.  I,  422. 

Uuecco  esp.  I,  184. 

Uttert  cat.  I,  445. 

llttei'e  (^plôvet)  esp.  II,  154; 
111,99,  336. 

lluvia  esp.  I,  128,422,  508. 

Uttvias  (pi.)  esp.  III,  25. 

rnidsc  neuch.  I,  420. 

Inifsd  lorr.  I,  349. 

Ind  savoy.  I,  596. 

lo  (cheval)  maçyar.  II,  474. 

lô  (locu)  eng.  Il,  12. 

lo  ?art.  masc.  sg.)  lat.  pop  I, 
619  (/o  kavdllo,  lo  tempo); 
a.-ital.  III,  167  (lo  tuo 
padre);  ital.  I,  631;  II, 
103;  III,  434;  napol.  I, 
621  (lo  bero);  a.-franç.  II, 
104,  a.-lyonn.,  Riverie  90, 
lyonn.,  catal.  104,  prov.  2$, 
84,  104;  III,  421,  518. 

Iç  (art.  masc.  sg.)  prov.  mod. 
II,  104. 

lo  (art.  neutre  sg.)  ital.  III,  550 
(perlo  che)\  napol  I,  621  (lo 
vero);  esp.  II,  105,  391  (lo 
sublime). 

lô  (art.  masc.  pi.)  savoy.  II, 
104. 

/o(pron.  masc.  sg.)  ital.  II,  83  ; 
ni,  394-5,  41s;  napol.  I, 
621  ;  a.-franç.  II,  83  (=le); 
esp.  III,  405,  629;  port.  II, 

83-4. 

lo  (pron.  fém.  sg.)  gasc.  11,84. 

lo  (pron.  neutre  sg.)  napol.  I, 
621  (lo  boFo);  prov.  III, 
338,  a.-€sp.  715;  esp.  II, 
98;  III,  87,  221,  394-5, 
422,  572,  577,  61Q,  629; 
pon.  II,  84  (deus  lo  sabe). 

lo  (illoru)  bourb.,  lorr.,  bourg. 

Il,  92. 
/()  (illoru)  Vallorbe  I,  124. 


lô  (illoru)  morv.  II,  76. 

lo  (illac)  h.-eng.  III,  475,  480; 

pic.  I,  221. 

lô  langued.  I,  563. 

loa  (laudat)  prov.  I,  282,  esp. 

405,  437  (non  /va). 
W  vionn.,  Ormont  I,  198. 
Içd  dial.  franc.  II,  378. 
lo  aint  eng.  III,  480. 
lo  al  (lo  uno... — )  esp.  III, 

221. 
lodr  esp.  I,  405,437. 
loato  a.-vén.  II,  506. 
loba  esp.  I,  119;  II,  365. 
lohacho  port.  II,  420. 
lobùo  port.  II,  457. 
lobat  prov.  II,  506. 
lobato  esp.  II,  506. 
lobedl  frioul.  I,  380. 
lobe^no  esp.  II,  454. 
lobi  Val  Soana  I,  508. 
lobi  suisse  allem.  II,  115. 
lobie  bergam.  I,  507. 
lobio  brianç.  I,  508. 
lobo  esp.  I,  433;  II,  365. 
lobregar  port.  II,  402. 
lobregOy  lôb-.  esp.    I,    338;  II, 

402. 
lobti  (impf.)  suisse  ail.  II,  115. 
loc  (locu)  •lat.  pop.   II,   iio; 

roum.  I,  184,  405;  II,  12; 

III,  490  (de  /.)  ;  prov.  II,  24 

(:  enoc). 
/oc  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  loer) 

a.-franç.  II,  1 36. 
loè  wall.  I,  258. 
*loca(p\.)  lat.  pop.  II,  12. 
locamente  (temeraria  y  — )  esp. 

II,  620. 
loçaô  port.  I,  509. 
locare  lat.  II,  189. 
locarium  lat.  II,  468. 
loci  (ibi  — )  lat.  III,  39. 
loci  (pi.)  lat.    II,    12,    108  et 

1 10  (illi  /.). 
*loci(i)lli  ht.  pop.  II,   108. 
locis  lat.  III,  46. 
loco  lat.  II,  108,  no;  III,  46 

(/.   movere);  III,  421,  475; 

lat.  pop.  II,  108  (loco(i)llui); 

a.-ital.  III,  421,  490. 
loco  (fou)  esp.  IIj  466. 
/(vo  port.  N.  I,  281. 
*locora  lat.  pop.  II,  12. 
locos  lat.   II,   12,  108   et   110 

(illos  /.). 
Vocosillo  lat.  pop.  Il,  108. 
*locos   illos   lat.  pop.  II,    108, 

110. 
^locSy  *loc-s  lat.  pop.  I,  470  ;  II, 

IIO. 
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locu  —  longe 


J' 


locu  lat.pop.  I,  184,  405,439; 

II,  108  et  iio  (tllu  /.) 
Jo  cual  esp.  III,  422  ( — oidd), 

619. 
locûgo  rouerg.  I,  349. 
*locu(J)nu  lat.  pop.  II,  108. 
lociiluî  roum.   Iil,   39. 
loaira  esp.  II,  466,  536(/.  ser). 
locurî  roum.  II,  12. 
îocus  lat.  I,  196,  199;  II,  12, 

(43),  108,  iio;  III,  45  Q- 

hihernis), 
^îocus   ille,   *îocusiUe  lat.  pop. 

II,  108,  no. 
îocysta,  'Usta  lat.  I,  147. 
*locustica  lat.  pop.  I,  312. 
lod  poiiev.  II,  63. 
îoda  (laudat)  eng.  I,  40$,  ital. 

282,  405. 
lodare  ital.  II,   188;  III,    x6, 

37S- 
de  {firendere  a  — )  ital.  III, 

404. 
lodigianoiXaX, II,  449. 
îo  divenrts  mati  prov.  III,  421. 
Wolomb.I,433,esp.  119,433. 
Jodola  ital.  I,  282. 
Içdolo  Alatri  I,  283. 
lodoroso  a. -ital.  I,  430. 
Lûdovico  Ariosto  ital.  III,  150. 
lodra  frioul.,  vén.,  ferr.  I,  147. 
lodre  frioul.,  vén.,  ferr.  I,  147. 
lodu  sic.  I.  283. 
lodtiasén.  I,  328. 
Jodul  Val  Leventina  I,  312. 
Içduîa  Judicarie  I,  285. 
loduru  sard.  II,  430. 
lod^  sard.  I,  573. 
'lœ  (ki  —)  (==  qui)  tess.  1, 409. 
îœ  (locu)  eng.  I,  184,  piém. 

438. 
lœ  (illoru)  vionn.  I,  124. 
îçe  (locat)  a.-franç.  II,  189. 
îfdi  pic.  1.  391. 
Jatr  mil.  I,  184. 
Icek  eng.  I,  40$. 
lœm  vallée  de  la  Gadera  I,  57. 
lœn  rouchi  I,  55,  Seraing57. 
UeA  bourg.  1, 57. 
Jœne  Bessin,  Maine,  Anjou  I, 

57. 
îœnS  eng.  I,  220. 
ïœr  (*coluria)  tess.  I,  214. 
lœr,  /(vr  (locare)  a.-franç.  II, 

157,  180. 
loer    (laudare)    a.-franç.    III, 

387,390. 
îats  bas-eng.  1, 555. 
Jœttdr  berçam.  I,  63. 
loe^  (locatis)  a.-franç.  II,  157. 


lof  Qupu)  frioul.  I,  125,  rhét. 

555,  Iomb.433. 
îçg  (locu)  romagn.  1, 213. 
%(lingua)  lorr.  1,91,  Vosges, 

Jura  91  a. 
lôga  bergam.  II,  626. 
/cffl/prov.  II,  435. 
/(^flr  a.-€sp.  I,  353. 
i(^e  franc.  1,507,  587;  II,  378. 
lôgens  (pi.)  obw.  II,  43  et  a. 
loggia  ital.  I,  507. 
Içgo  port.  I,  1S4;  logo  III,  421, 

490,  558,  566. 
Icgo  que  port.  III,  566. 
logos  (pi.)  sard.  II,  12. 
l^do  port.  II,  456. 
l^rar  prov.  I,  494,  esp.  494; 

III,  387. 

lograre  ital.  I,  494. 

2c^sard.  II,  12. 

loguero  esp.  II,  468. 

loguier  prov.  II,  468. 

iMUt  magyar.  II,  474. 

lohatas  magyar.  II,  474. 

Ldhier  franc.  I,  18. 

fci  (lege)  franc.  I,  72,  405  ;  a.- 
franç.  III,  174  (a  /.  dé). 

loi  (lupu)  Psaut.  lorr.  I,  112. 

loi  (art.  pi.)  duercy  I,  627. 

loi  (Jà%6)  a.-franç.  II,  117. 

hier  a.-franç.  II,  189. 

/««,  -^/  (ligas,  rat)  a.-franç.  II, 

117. 

loin  franc.  III,  271. 

«  loin  »  III,  478. 

loina  vegl.  I,  56. 

loin  de  franc,  ni,  271. 

hing  a.-franç.  I,  195,  220  (/(wl, 

M),  560;  II,  619;  III,  271, 

480,  619. 
loing  de  a.-franç.  III,  271. 
lointain  franc.  I,  405  ;  II,  449. 
loir  franc.  I,  44,  429. 
loira  prov.  I,  147. 
Loire  {la  — )  franc.  III,  147. 
lois  (art.  pi.)  Qpercy  I,  627. 
/pi5  (luscu)»)  a.-franç.  I,  119; 

lois  468,  470,  561  ;  m,  i. 
loiie  (lèche)  morv.  I,  112. 
/orstr  (subst.)  franc.  1,(372); 

II,  299,  302. 
loisir  (verbe)  a.-franç.  II,  121, 

169. 
loist  (licet)  a.-franç.  III,  100. 
loja  ital.  II,  403. 
lo  iorn  prov.  III,  421. 
Toi  (locu)  cat.  1, 197,  algh.  418. 
lok(  abruzz.  III,  475. 
/o*/"  Schweiningen,  Bergùn  I, 

125. 


lo  khome  napol.  I,  621. 

loks  (pi.)  roumanche  I,   x86; 

rhét.  II,  45. 
lôks  (p\.)  tng.  II,  12. 
Voliarum    (\crihrum]   — )  lat. 

pop.  I,  518. 
loin  (crihrum  — )  lat.  II,  553. 
hliu(m)  lat.  I,  184,  518,  573. 
lom  romagn.,  bolon.,    Enne- 

berg  I,  57. 
Tom  cat.  I,  497. 
Vom  Dial.Grég.,  prov.  III,  92. 
lomaesp.  II,  388. 
lomba  port.  II,  388. 
lombarwyn.  I,  56Q. 
lombard  a. '(nnç.  Il,  390. 
*Lomhardia  lat.  II,  405. 
*lombeus  lat.  pop.  I,  508. 
lomboïtal.  I,  485,  port.  147. 
lomhre  Si. -esp.  I,  573. 
lombric  franc.  I,  405  ;  II,  370. 
lombrico  ital.  II,  370. 
lombricu  lat.  I,  405. 
lombriga  port.  II,  370. 
/om*r ij  piém.  II,  17. 
lombric  esp.   I,  405  ;  II,    17, 

375,413- 
lome  franc.  E.  et  O.  I,  573. 
rpfffc  {e — )  Campobassol,  62 1 . 
lomear  a.-port.  I,  573. 
lômene  vaud.  II,  11,  -^«^443. 
lomentare  a. -mil.,  véron.,  Vi- 

cence  I,  364. 
lo  mino  Riverie,  a.-lyonn.  II, 

90. 
hmo  esp.  I,  485,  497. 
*lomuru  lat.  nop.  I,  428. 
/off  ital.  111,67. 
Ton  franc.  II,  78;  III,  92. 
lona  lyonn.  I,  67. 
lonc  (adj.)  a.-franç.  I,  184  ;  II, 

61  ;  III,  450  (en  l.  tems);  a.- 

prov.  I,  563. 
lonc  fp^ép.)  a.-franç.  III,  206 

/.  w  costume,  l.  son  savoir), 

427,  prov.  206,  441. 
Londonul  roum.  III,  146. 
londtu  v:t\y(^.  11,  '»o 
long  (*lavone)  franc.  I,  ^IJ, 

446,  605  {scieur  de  /.).    ^^ 
long  (subst.,  longu)  franc.  III, 

7,  271  (au  /.). 
long  (adj .,  lofigu)  franc.  III,  266  ; 

prov.  I,  184. 
longa  (fém.)lat.  1, 571  ;  II,  61. 
longaria  sard.  II,  470. 
longe  lat.  I,    193,  220  Qonge^ 

hnge);   II,    619;   III,   480, 

port.  480. 


I.  Voy.  p.  55,  n.  I. 


longe  (*lumbca)  franc.  I,  508  ; 

II,  403. 
longe  (fém.  de  hftc)  a.-franç. 

II,  61,  saintone.  62. 
longenunt  (si  cruel  e  si  — )  a.- 
franç.  II,  620. 
VongitanuQ)  lat.  pop.  I,  405  ; 

II,  449. 
longitcr  lat.  II,  449. 
longitude  franc.  II,  495. 
longo  ital.  III,  207;   port.  I, 

136,  184. 
longtemps  (il  y  a  — )  franc.  III, 

570. 
lofiguht,  I,  184;  II,  61;  III, 

206. 
longue  (fém.)  franc.  II,  61-2. 
longueis  prov.  II,  66. 
longura  iul.,  esp.  II,  466. 
Içngus,  ^Içngus  lat.  I,  220. 
lotwdan  prov.  II,  449. 
lonja  esp.  I,  587. 
lonjor  prov.  II,  66. 
lonkfi  (tèm.)  béam.  II,  62. 
lono  rouerg.  I,  243. 
lontanan^a  ital.  II,  518. 
lontano  ital.  I,  224,  405;  II, 

449;  ni,  480. 

hntèu  Novara  I,  454. 

hntra  ital.,  port.  I,  147  (non 

loun-.y 
lontru  (in  — )  roura.  III,  480. 
/ofi^a  »)  ital.  I,  513. 
/o»|^  Miranda  I,  188. 
lon^o  ital.  I,  17  ;  cf.  lott:(a, 
Loois  a.-franç.  II,  4,  20. 
Loon  a.-franç.  I,  377. 
loofis  (=  locamus)  a.-franç.  II, 

157- 

loor  a.-esp.  II,  465. 

lop  prov.  I,  433. 

fop  algh.  I,  418  (non  lop). 

lopo  esp.  I,  119. 

loppio  Ital.  I,  430. 

lo  quais  prov.  III,  518. 

loqueçs^.  III,  577,  619,  629, 
673. 

-/or  fart,  pi.)  roum.  I,  315. 

lor  (lardu)  lyonn.  I,  224. 

lor  (iljloru)  roum.  I,  129;  II, 
75-4,  frioul.  325  (sofiin  /., 
/.  a  son)\\\l,  57,  a.-mil.  59, 
turin.,  parmes.  71  ;  a.-franç. 
I,  121  ;  II,  83-4,  a.-prov.  76. 

lôr  (el — )  pic.  II,  92. 

lor  (lors)  a.-franç.  I,  626. 

/or  (là  où)  pic.  III,  623. 


longe  —  lôup-garou 

ïor  algh.  I,  418. 

lora  a.-ital.  II,  92. 

lorain  a.-franç.  II,  444. 

loraltri  Pistoie  II,  76. 

loratnenta  sard.  II,  448. 

lor  a  son  (==  ils  sont)  frioul, 

II,  325  (sonin  lor). 
Içrdo  ital.  I,  67. 
lordu  (lib.  II,  63. 
^l^duslat.  pop.  1,217. 
Içre  Alatril,  283. 
loreaht.  II,  403. 

bres,  /or^j) a.-franç.  II,  62$. 
/or^/ *)  Barbania  II,  76. 
lorgtier  franc.  I,  512. 
lorgnette  franc.  II,  507. 
lori  Chioggia  II,  92. 
*lçridus  lat.  pop.  I,  67. 
lériga  esp.  I,  605. 
loriot  franc.  I,  430. 
loro  (pron.  pers.)  ital.  I,  145  ; 

11,73-4,76,  83;  III,  55,  58, 

64,  67  (pour  se),  377,    383 

(fra  /.). 
loro  (adi.  poss.)itaL  II,  92  ;  III, 

167  (/.  catnere  et  le  camere  /.)  ; 

Chioggia  II,  92. 
Lorra/w  tranç.  H,  515. 
lors  a.-franç.  I,  634;  III,  176 

(xvi«  s.  /.  chietts  d'aller  et  de 

s'entrebattre),  486  (puis  /.); 

franc.  I,  146  (hrs);  II,  625  ; 

III,  27i,486((fe5/.,/>aMr/.), 
529,  595,  prov.  595. 

lors  de  franc.  III,  27 1 . 
lors  quan  prov.  III,  J95. 
lors  que  franc.  III,  595. 
hrsqtte  franc.   III,  566,  595-6, 

598,  605. 
Içrt  prov.  1, 67. 
-loru  (-areolus)  sic.  I,  583. 
*loru  (pers.  et  poss.)  lat.  pop. 

u,  9»;  m.  57- 

hru  (pron.  pers.)  sic.  II,  76. 

lorû  (poss.)  roum.  III,  72. 

lorumu  Logoudoro  I,  428, 
sard.  582. 

lor^i  (largu)  lyonn.  I,  224. 

los  J)  a.-franç.  II,  54  (non  /o^). 

los  (art.  m.  pi.)  prov.  II,  25, 
76,  104;  III,  161  (an  l.  pes 
henformatO;  prov.  mod.  II, 
104  (lç(s),  esp.  ioi;III,  161 
(recebir  con  /.  bravos  abiertos^ 
tener  l.  capellos  tiegros),  187 
(/.  dias);  cat.  II,  104. 
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/oi(pron.  m.  pi.)  esp.,  sard.,  •a.- 
franç.,  port.  II,  83,  prov.  84. 

/oirouchi  I,  562;  lorr.  II,  63. 

bsa  piém.  I,  20,  esp.  20, 
282,  444. 

losc  prov.  I,  468. 

Içsco  ital.  I,  119,  losco  405, 
468,  esp.  405. 

bsna  port.  I,  374. 

bss  bolon.,  romagn.  I,  63. 

lossi  lyonn.  I,  224. 

b  siuet  a.-franç.  I,  631. 

/o(  franc.  I,  18. 

btd  (lucta)  piém.  I,  459. 

/p/a  (locgsta)  bagn.  I,  147. 

bte  esp.  I,  18. 

/o/f(fém.)  bourb., lorr.,  bourg. 

II,  92. 

blo  ital.  I,  1 10,  433. 
/o/i  (locus)  Albi  I,  565. 
bts*)  (saleté)  romagn.  II,  386. 
btsa  obw.,  comasq.  II,  386. 
btta  ital.  I,    459;    II,    399; 

lomb.  I,  459. 
lou  (luDU^  a.-franç.  I,  317. 
bu  (il]lu5  a.-franç.  1,615. 
bu  (la-  ou)  a.-franç.  I,  614. 
buange  franc.  II,  514. 
louça  port.  I,  148. 
louc1)e  franc.  I,  405  ;   II,  63  ; 

111,5. 
louco  port.  I,  148. 
loue(taud3LX)  franc.  1, 289,  405. 
louer  (locare)  franc.  I,  443  ;  II, 

(147)- 
buer  (laudare)  franc.  III,   16, 

375,667. 
buessiens  (laudavisseraus)   a.- 

savoy.  II,  307. 
Içuf  Tiefenkasten  I,  225,  bu/ 

a.-franç.  119. 
louier  a.-franç.  II,  471. 
Louis  franc.  I,  18;  II,  4,  481  ; 

III,  51,  123  et  148  (pont  S. 
I.),  159-60,  163,  720,742. 

Louis  dix-tmit  franc.  III,  163. 
Louis  le  Débofinaire  franc.  III, 

159- 
Louis  le  Gratid  franc.  III,  729. 
Louis-Philippe  (le  roi  — )  franc. 

III,   160. 
Louis  Quator^  franc.  III,  742. 
louna  bolon.  1,  57. 
b  uno.  .,b  al  esp.  III,  221. 
/ofi^franç.  I,  112, 121  a.,  122, 

558;  II,  365,  551  (chien-l.). 
bup-garou  franc.  II,  551. 


1.  Ce   n'est  probablement  pas  un  mot  indigène. 

2.  Aux  Add.  et  Corr. 

3.  Lo^  n'existe  pas  ;  le  point  de  départ  est  laus  :  voy.  A.  Tobleb,  Siuungsber,  Berl.  Acad.,   1895,  p.  324. 

4.  Cf.  aussi  A.  HoKNiNG,  Zs.  XXII,  453. 
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lour  —  lueur 


hur  a. -franc.  II,  74. 

îôûra  nontr.  I,  38. 

/oi/rJ  franc.  I,  67;  II,  (63). 

loure  berrich.  I,  147. 

hmro  port.  I,  282. 

îousapoTX.ly  148,  282. 

lotisclie  a. -franc.  III,  5 . 

/(w/ »)  a.-franç.  I,  119. 

loutre  (rznç.  I,  147. 

louva  (laudat)  port.  I,  282. 

/ottt'ar  galic,  port.  I,  381. 

louvat  franc.  Il,  506. 

louve  a.-franç.   I,    119,  franc. 

121  a.;  II,  365. 
lov  romagn.  I,  58. 
Içva,  lova  ital.  I,  119,  /)24. 
lovd  tess.  I,  364. 
lovas  magyar.  II,  474. 
loi'ë  pic.  1, 391. 
lovistico  ital.  I,  443. 
lovo SL.'ital.  II,  46;  ital.  I,  434. 
lovuru  ital.  S.  I,  283. 
lowter  a.-franç.  I,  381. 
loy  (lege)  Palsgrave  I,  72. 
loy  (\o  li)  a.-prov.  II,  84;  III, 

65. 
/oyf  Jujurieux  I,  262. 
loyer  (subst.)  franc.  II,  468. 
loyer  (inf.)  a.-franç.  II,  117. 
Loys  douTtesme  franc,  xvi*  s. 

m,  SI. 

/o(;ç)  (art.  pi.)  lyonn.  II,  104. 

lo^ano  esp.  II,  449. 

lo^i  {—  leur)  Alsace  II,  83. 

lô^i  (=  leur)  paris.,  S.  Hubert 
II,  83. 

'h  (art.  ace.  pi.)  prov.  II,  104. 

h  (illis)  eng.  Il,  83,  (illos) 
prov.  84. 

-Isi  (i«  p.  s.  pf.)  lat.  II,  288. 

4sU  (3e  p.  s.  pf.)  lat.  II,  286. 

hi  neuch.  I,  372. 

-Itus  (part.)  lat.  II,  286. 

'lu  (suff.)lat.  I,  577. 

-lu  (art.  postposé)  roum.  II, 
100;  III,  165  (totu  Otfiulti). 

lu  (lupu)rhét.  I,  555. 

lu  (art.  m.  sg.)  *lat.  pop.  I, 
615  (lu  pâtre);  II,  108;  (pré- 
posé) roum.  III,  714;  frioul. 
Il,  102;  calabr.  I,  621  (e  lu 
fiyy)y  abruzz.  623;  II,  54 
(Kusio  :  lu  templu)y  ital.  S. 
103;  dial.  ital.  III,  434; 
franc.  E.  II,  104. 

In  (art.  m.  pi.)  vionn.  II,  92, 
dial.  franc.   93,  96. 

lu  (art.  m.  pi.)  Kire  II,  104. 


lu(pron.  m.  sg.)  roum.  III,  394  ; 

sard.  II,  83;  a.-mil.  III,  59. 
ru  (lui)  Bienne  I,  5  3  (non  Pu), 
lu  (pron.  ace.  pi.)  vionn.  II,  83. 
lu  (pron.  dat.  pi.)  frib.  II,  83. 
lu  (pron.  dat.  pi.)  liag.  II,  83. 
lu  (legi tu)  franc.  I,  371. 
lu  (locu)  Fourgs  I,  198. 
lu  (part,  de  /«rf)  wall.  I,  53, 

lorr.  62. 
/m  (lunge)  b.-limous.  I,  563. 
lua  (luna)  port.  1,   399,  450, 

454;  II,  68,  ♦//îa  454. 
lûa  (luna)  gasc.   I,   450. 
lud  (locu)  bagn.  I,  198. 
lud  (levare)roum.  Il,  186;  III, 

177  (/.   muter t) y  436  (a  /. 

amitite). 
luaf  frioul.  I,  125. 
/iWw  (levamus)  roum.  II,  186. 
/Mur  roumanche  I,  356. 
ludft  (levatis)  roum.  II,  186. 
lubhione  ital.  I,  507. 
lue  poitev.  I,  439. 
Luta  roum.  II,  100. 
Lucd'l{àax.)  roum.  II,  100. 
lucanica  lat.  I,  312. 
luccio  ital.  I,  46, 513. 
luce  lat.   1,  46,    ital.  46;  II, 

380;  esp.  I,  441. 
lucere  lat.  Il,  (117),  159. 
lucerniere  ital.  II,  468. 
lucerta  ital,  II,  370. 
lucerta  sic.  II,  370. 
lucertofie  lecc.  II,  370. 
luces  (pi.)  esp.  III,  32. 
lucha  esp.  I,  128,  459. 
lucharniego  esp.  II,  411. 
I.f«:Wî  (dat.) dial.  roum.  Il,  100. 
luci  dial.  ital.  I,  441. 
luci  roum.  II,  1 19. 
liuido\ld\.  I,  46. 
lucidu(s)  lat.  I,  46,  589. 
lucignolo,  luc-ign-olo  ital.  1, 84; 

II,  430. 
lucillo  esp.  I,  362. 
(Jucw)  (luciu)  esp.  I,  46. 
lucio  (lucidu)  esp.  I,  46,  331, 

524. 
/ttcir  esp.  II,  119,  122,  171. 
Hucire  lat.  pop.  II,  119,  127. 
Iticirtum  sic.  Il,  368,  370. 
lucis  lat.  I,  441,  lu-,  26. 
luciu  lat.  I,  46,  513. 
lùco  prov.  I,  459. 
lucoare  roum.  II,  465. 
*lucor  lat.  pop.  II,  465. 
lucore  a.-ital.  II,  351,  465. 
lucrd  roum.  I,  494. 


Vucrare  lat.  pop.  I,  494. 

lucri  (pi.)  roum.  II,  36. 

lucta  fat.  I,  459,  (460),  ludd 

50. 
liictat  lat.  1, 147. 
luda  esp.  I,  46. 
luddrobvi.  II,  187. 
ludio')  esp.  I,   128. 
ludo  prov.  II,  388. 
Ludovico  (maestro — )  ital.  III, 

160. 
Ludovisi  (villa   — )   ital.    III, 

123. 
ludro  port.  I,  331. 
lûdria  lomb.,  gén.  I,  147. 
lue  (locu)  a.-poitev.  I,  196. 
/M<f(locu)  norm.  I,  196,   mar- 

seill.   197. 
*lue   (lôco)   a.-franç.  II,   189. 
lue  (^  legita)  franc.  II,  (346). 
/i<f<:  poitev.  I,  439. 
*lueent   (locant)    a.-franç.    II, 

157- 
*luees  (locas)  a.-franç.  II,  157. 
*/w«/ (locat)  a.-franç.  II,  157, 

189. 
lûego    (=:  locat)    Marseille    I 

197. 
luego  (subst.)  esp.  I,  184,  353, 

405;  II,  12. 
lu^o  (adv.)  esp.  III,  133,  42 1 , 

489-90,496,  558,  566,  594, 

598. 
/li/^o  cowo  esp.  III,  594,  598. 
luego  de  la  primera  a.-esp.  III, 

496. 
luego  luego  esp.  III,  133. 
luego  que  esp.  III,  $66,  598. 
luegos  (pi.)  esp.  II,  12. 
ltuk(  Bitonto  I,  185. 
luella  cat.  I,  444. 
luello  esp.  I,  184. 
lueto  arag.  I,  573. 
lûen  prov.  I,  193,  220. 
/w^w  a.-esp.  Il,  619;  III,  272, 

480;  esp.  1,220,  307. 
lueûe  de  a.-esp.  III,  272. 
luengo  a.-esp.  I,  220. 
huié  prov.  III,  480. 
luer  a.-pic.  II,  189. 
liUr  rouchi  I,  378. 
lûere  hag.  I,  159,   190;  lûin^ 

norm.  II,  173. 
lues  a.-franç.  II,  624;  III,  421, 

490,  598- 
hies  que  a.-franç.  III,  $98. 
luette  franc.  I,  381,  430,  446. 
lueur  franc.  II,  351,  465 . 


1.  Add.  etCorr. 

a.   D*aprèi  Schuchardt,  Rom.  Htyni.  I,  47,  de  ludir  (frotter). 


luf  —  lùok 
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/tt/nupu)eng.I,  119,  555;  II, 

/i(/,  pi.  /wi/h.-ital.  I,  }22. 

luffs  a.-rhét.  I,  384. 

tuft{  alban.,  niacéd.  I,  460. 

lug  frioul.  I,  184,  rhét.  E.  438. 

lûganag  tess.  I,  327. 

lugar esp.l,  363,  573;  11,464. 

îûgdrS.  Lourenço  I,  381. 

lugarejo  esp.  II,  422. 

luge  sard.  I,  441. 

lugliatko  ita\.  II,  482. 

luglio  ital.  I,  46. 

Lugo  port.  III,  146. 

lûljiri  Val  Soana  I,  627. 

Iiû)  tsûtses  (iiercy  I,  627. 

'îuî  (dat.)  roum.  III,  501. 

lui  (juliu)  frioul.  I,  46. 

lui  (art.  pi.)  Narbonne  I,  627 

(/mi  brassei  nûts), 
lui  (oron.)  roum.  II,   74;  III, 

56,  ISO,  MO  714. 

lui  (pron.)  roum.  II,  76;  III, 
67,  72  ;  txTTol.  II,  76  ;  Gri- 
sons, frioul.  III,  57;  ital.  II, 
74;  III,  58-9»  70>377-8>  412 
(^  /.);  ital.  centr.  U,  76;  a.- 
franç.,  franc,  mod.  I,  (53), 
62  (.acomùli),  (567);  11,74, 
76, 83;  111,60, 63,67, 131  (/. 
troisième),  341,  377-0,  741, 
749  (/«  /.);  Auve  I,  191; 
prov.  II,  76;  m,  61. 

lût  (pron.)  prov.  II,  76. 

lui  Possesse  I,  62. 

lui  (legi)  a.-franç.  II,  281. 

lui  (part,  de  luire)  franc.  II, 
342. 

/ii/ (lucere) prov.  II,  315. 

/Mî/(pl.)h.-ital.  1, 322  ;  Varallo 
Sesia  II,  46. 

Luigiltû,  II,  481. 

luik  Evolena  I,  567. 

lui'fnéme  franc.  III,  741 . 

luin:(  anglo-norm.  I,  195. 

luira  prov.  I,  147. 

luire  mnç,  I,  53,  62,  (190); 
II,  125,   342,  610  (entre-l.). 

luisi  (part,  de  luire)  a.-franç. 
II,  342. 

luisir  a.-franç.  I,  105  ;  II,  119, 
125,  169. 

luisit  (pf.  de  luire)  a.-franc. 
E.  II,  289. 

luisoisse(sub],  de  luire)  a.-lorr. 
II,  147  a. 

luit  (part,  de  luire)  a.-franç. 
II,  ?42. 

/MiV^(lycta)  a.-franç.  I,  50-1. 

lui  te  (lyctat)  a.-franç.  I,  147» 

lui  troisième  franc.  III,  131. 

lui^  (lucis)  a.-franç.  I,  44Z. 


lûi^erdi  (fut.  de  lui)  prov.  II, 

31S. 
luk  frioul.  II,  37. 
luk  niacéd.  I,  319. 
/ûibfwall.  II,  107. 
li^ken  (fém.)  S.  Hubert  II,  107. 
lukf  eng.  I,  125. 
/MJk/ (pi.)  frioul.  II,  37, 
rûkl  eng.  I,  298. 
lulla  ital.  I,  528. 
Pultima  voltache  ital.  III,  421. 
lum  frioul.  I,  46. 
Tiimalgh.  I,  418. 
Vum  Rois  III,  92. 
lumaca'w^.  II,  17. 
lûmar  frioul.  1,  573. 
lumhardishu  sarde  I,  364. 
lumbare  ht.Jl,  464. 
Vumhea  h^fffo^.  II,  403. 
lumhre  ^p.   I,  46,  307,  405  ; 

II,  11,443. 
Vumbrice  ht.  pop.  II,  17. 
lumbrico  ital.  I,  405. 
lumbricuÇs)  lat.   II,    17,    370, 

375. 
lûmbris  bergam.  II,  17. 
lumbulus  lat.  pop.  II ,  430. 
lumbu(s)\3Lt,  I,  485  ;  II,  388. 
lume  roum.  I,  46,   307,  405  ; 

II,  II,  382; III,  435 a»»/.); 

a.-tosc.  I,  306,  ital.  46,  40s 

(non  luna);  II,  11,  a.-prov. 

II  ;  III,  184  (ayssi  cont.). 
lûme  dauph.,  vaud.  II,  11. 
Tume  cat.  II,  52.     • 
lunten  lat,  I,  46,  405  ;  II,    11, 

380,  eng.,  a.-véron.,  a.-vén., 

a.-lomb.,  raajorq.  380. 
Tumetis  (pi.)  cat.  U,  52. 
lumei  roum.  II,  417. 
lumiar  port.  I,  364. 
lumiera  ital.  II,  469. 
lumières  (pi.)  franc.  III,  32. 
lumina  (pi.)  lat.  II,  52. 
lumînare  roum.  II,  469. 
luminarol  bolon.  II,  431. 
luminata  sic.  I,  575. 
lumine  (nomen)  sard.  I,    1 30. 
lumine  (pL)  roum.  II,  31. 
/Mm/ «//oi-M  roum.  II,  31. 
lumira  a.-roum.  I,  451. 
lummardu  sic.  II,  390. 
lun  a.-franç.  I,  405. 
lûn  a.-prov.  I,  582. 
luna  lat.  1, 46,  61,  399,  (420), 

450,  454,  S96-7  Qàna)\  II, 

68,  362;  III,  22;  ital.,  esp. 

I,  46,  405,    450;   II,  362. 
lunà  roum.  I,  46,  362,  450; 

111,41,  232. 
lûna  vallée  de  la  Gadera  I,  57, 

Poschiavo  66^  a.-prov.  48. 


lûfui  Val  Soana  I,  597. 
lûna  eng.  I,  420,  450. 
lutme  dies  lat.  II,  5,  542;  III, 

42. 
lunal  a.-franç.  II,  434. 
luna  lui  decetnbrie  roum.  III, 

232. 
lund  lui  mal  roum.  III,  232. 
luna  lui  Marlie  roum.  III,  41. 
Tunaria  cat.  II,  470. 
lunaticus  ht.  II,  482. 
lûttdasd i  Qng.  II,  5. 
lutuii  franc.   I,  57,  (420);  II, 

5,  542;  III,   187,421. 
lune  (luna)  frioul.  I,  46;  franc. 

II,  46,  362,  450. 

lune  (luna)  a.-franç.  I,  48. 
lune  (pi.)  roum.  II,  31. 
luttecos  roum.  II,  472. 
lunedi  ital.  II,  5,  -</i  542;  III, 

187. 
'lunes  esp.  II,  S  Qû-.),  48,  542  ; 

III,  46,  140  a.  et  187  (el  /.). 
lunettes  (p\.)  franc.  III,  31. 
lunedi  roum.  1, 307. 

lung  roum.,    frioul.    I,    184, 
eng.  184,  220. 

^«tH.  17- 

lunga  distesa  (adj.)  ital.  III,  1 30. 
lungaggine  ital.  II,  428. 
lung-agn-olo  ital.  II,  430. 
lungdû  roum.  II,  407. 
lunge  ital.  I,  220. 
lunghesso  ital.    II,     351;   III, 

137,  206,  250,  426. 
lungi  ital.  I,  136,   220,   306; 

II,  619,  623;  111,480. 
lungi fne  roum.  II,  445. 
lungo  ital.  I,   136,  184,  220; 

III,  7,  206,  207  {andar  /.  il 
fiume),  266;  esp.  I,  184. 

lunguf  roum.  II,  418. 
luiw  prov.  II,  568. 
lunî  roum.  II,  5,  542. 
lunieî  (crdgul — )  roum.  III,  39. 
lunigiano  ital.  II,  449. 
lunis  frioul.  II,  542. 
lunisoard  roum.  II,  431. 
/mm/ roumanche  I,  220. 
luntanar  eng,  1,405. 
luntras  roum.  II,  474. 
luocs  (:  enuocs)  prov.  II,  24. 
/mo/ frioul.  I,  125. 
luoghi  (pi.)  ital.  II,  (37),  38. 
luoghicciuolo  ital.  II,  351. 
luogoitsil  I,  184,  (213),  405, 

434;  11,4  a.,  12. 
/MOFora  (pi.)  ital.  I,   34,  524; 

II,  12,  a.-florent.  58. 
luogotenente  ital.  II,  594. 
luàk  tyroL  I,  185. 
/fioik  rouerg.  I,  197* 
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ruommere  —  ma 


Tuommfrg  napol.  Il,  14. 
luortç  dauph.  II,  62. 
luoru  calabr.  1, 145  ;  II,  76,  92. 
luoi  (pi.)  Buchenstein  II,  37. 
lup  roum.  I,  433;  II,  36. 
lupa  lat.  I,  119;  II,  365,  ital. 

365;  sic.  I,  119. 
lupatto  ital.  II,  506. 
Lupercaîia  lat.  II,  439. 
/w/^i  (pi.)  lat.  1,(319). 
lupigno  ital.  II,  509. 
/M/wital.  I,  58,(435);  n,  365. 
Ijipo  Suplainpunio  bas-lat.  II, 

S47- 
luptâ  roum.  I,  459. 
/Mpii  lat.  I,  119,  453.  S55»  sic. 

119.433. 
lupu  macéd.  I,  315. 
Lupul  roum.  III,  150. 
LupuJuî  roum.  III,  1 50. 
lupum  lat.  I,  s 55. 
lupus  lat.  I,  121  (/«/>-.)>  517» 

55S;n,  365,  5SI- 
lûpya  Val  Soana  I,  35. 
îur  (il]loru)  a.-esp.  11,92,  prov. 

mod.,  hag.  70. 
lûr  (iljoru)  prov.  mod.,  hag. 

II,  76,  dial.  franc.  92. 
Tur  (il)loru)  limous.  Il,  76. 
lùra  brianç.  I,  453. 
lurdûfi  prov.  II,  429. 
Jurç  (luna)  istr.  I,  450. 
làrg  (luna)  vaud.  I,  450. 
/Mr«(lucere)  wall.  I,  53. 
/ûr^  (légère)  norm.  II,  129. 
lure  (ilUoru)  a.-esp.  II,  92. 
lures  (iljloru)  a.-esp.  II,  92. 
lurts  m.-néerl.  I,  429. 
'lus  >  "ulus  lat.  I,  1 1 . 
lus  frioul.  I,  46. 
lus  Poschiavo  I,  66. 
Itd  Judicariel,  143. 
lu(s)  (an.  pi.)  prov.  mod.  II, 

104. 
Tus  Vivarais  II,  76. 
lusciniola  lat.  II,  370. 
luscu(s)  lat.  I,  119,  405,  468, 

470,  (561). 
'luse  (pf.)  ital.  II,  286. 
lùske  franc,  pop.  I,  463. 
luskti  sic.  I,  119. 
lûsnd  mil.  I,  347. 
lusse  ital.  I,  63. 
lûsta  lyonn.  I,  147. 
luste  (f(ém.)  a.-lorr.  II,  346. 
lustradela  port.  II,  500. 
lustrago  lat.  II,  428. 
lut  (lutu)roum.  1,433  ;  III,  '80 

(ca/.);eng.  I,  119,  433- 
lut  (=  licuit)  a.-franç.  II,  278, 

281. 


/m/(=  iljloru)  poitev. ,  Uriménil 

II,  92. 
lutare  lat.  II,  307. 
luieu  lat.  II,  (386). 
*lutidus  lat.  pop.  I,  128. 
lutra  lat.  I,  147, 589,  esp.  147. 
*lutria  lat.  pop.  I,  147. 
/M/rm  franc.  I,  371. 
luis  frioul.  I,  46. 
lutte  franc.  I,  62,  459. 
lutter  franc.  1, 62  ;  lutter  II,  124. 
luttre  anglo-norm.  II,  124. 
lutu  lat.  I,  119,  43 3, sic.  119. 
lutum  lat.  II,  397. 
luu  cat.  I,  441. 

luurs  (:  murs)  S.  Brendan  1, 48. 
lui'a  eng.  I,  119. 
luvar  port.  I,  364. 
lui'da  (=:  laudat)  Judicaric  I, 

285. 
luvdar  Judicarie  I,  285. 
luverdis  eng.  II,  553. 
luvi  (pi.)  a.-ital.  II,  46. 
luvigu  gén.  I,  605. 
luvrdr  obw.  II,  187. 

iluvre  Dial.  an.  rat.  I,  35.] 
Mî/ri  frioul.  I,  315. 
/iw:  a.-véron.  I,  312. 
luxe  franc.  I,  463  a. 
/«^frioul  III,  57. 
lûyingo  mil. Il,  515. 
lu^  esp.  I,  46;  III,   185. 
/tt;çtf  (luceat)  prov.  II,  170. 
lumrt  roumanche  I,  182  (non 

lugart), 
lu^co  (=  luceo)  esp.  II,  171. 
/«(éîgén.  1,441. 
/M^/greden.  II,  117. 
lu{i  S.  Maixent  I,  226. 
lûierta  lomb.  II,  370. 
lû^ertoh  lomb.  II,  370. 
In^es  esp.  III,  32. 
lu^iy  /M;çiital.  sept.  II,  119. 
lu^ir  prov.,  port.  II,   119,  a.- 

prov.  201  ;  esp.  III,  236. 
luinàr  bolon.  II,  585. 
luior  vén.,  triest.  II,  351. 
lùlôr  parm.,  mil.  II,  351. 
/«^«r  bergam.,  bresc.  II,  351. 
Ivis  (subj.  lève)  Marne  II,  147. 
hâd  saintong.  I,  425. 
lyadra  cat.  I,  494. 
lyarra  cat.  I,  494. 
/yô^o  (lego)  Vaud  II,  170. 
ly^  (leciu)  vaud.  I,  420. 
lyp  (pron.)  norm.,  ly{   franc. 

S.-E.  II,  76. 
lyena  Jujurieux  I,  63. 
lyepurislx,  I,  419. 
lyepure  macéd.  I,  419. 
(yer  Bruche  1,  178. 


lytu  I,  122,  Jujurieux,  neuch., 

Vaud,  valais.  II,  76. 
Ivihir^  Alatri  I,  420. 
fyin  macéd.  I,  419. 
twnua  lat.  I,  513. 
hnxUx.  I,  429;!!,  394. 
îyô  dial.  franc.  II,  92. 
*lyone  lat.  pop.  I,  375. 
Ivotmais  franc.  II,  473. 
fyuna  Alatri  I,  420. 

-w-  (après  {)  fianç..  Dissentis 
etc.1,33,  54,  (après  ^)  cat., 
franc.  S.-E.,  prov.  58,  (après 
f)  roman  88-^,  pic,  norm. 
90,  roumanche  99,  (après  q) 
roum.,  eng.  130,  franc.  E. 
et  O.  133. 

'tftc-  (après  fy  f)  roum.  I,  94, 
(après  (),p)  135. 

-w  (-inem)  port.  I,  3  38. 

-m(-men)  franc.,  rhét.  II,  11. 

'tn  (-mus)  a.-ital.  II,  135,  cat., 
franc.   O.   137,  prov.   137, 

274, 
m  (mie)  franc.  E.  I,  614. 
tn  (me)  roum.  I,  634;  rhét.  O. 

II,  81,  83,  émil.,  piém.  81, 
prov.  84. 

m  (ma)  rhét.  II,  81,  83,  piém. 

81. 
w'(ma)  a.-franç.  I,  374,  631, 

a.-prov.   631,  (moi)    franc. 

III,  727,   (mi)  ital.    340; 
roum.  II,  81. 

-f/ia  grec-lat.  II,  29. 

-tim  (-mente)  Fourgs  I,  391. 

-ma  (poss.  enclit.  m.  et  f.) 
sienn.,  calabr.,  (fém.)  cam- 
pob.  II,  89. 

ma  (mense)  Bresse  I,  76. 

ma  (mel)  frib,  I,  151. 

ma  (morte)  La  Côte  I,  208. 

ma  (manu)  prov.  I,  223;  II, 
371;  bergam.  I,  J98,  An- 
cône  556,  galic.  569. 

mtJ  (manu)  Fourgs  I,  391,  S. 
Frat.,  a.-bergam.  398. 

ma  (manus,  pi.)  Hmous.  I, 
243  a.  ;  nontr.,  Corréze  II, 

34. 
nui  (magida)  lorr.  II,  29. 
fwa  (mala)  port.  I,  317. 
ma  (=^  f/îa/o  et  -a)  a.-port.  II, 

59  et  a. 
nm  (maie)  Menton  I,  563. 
ma  (maie)  lyonn.  I,  567. 
mJ  (minus)  franc.  E.  II,  137. 
ma  (mea)    lat.    Dop.   II,    86- 

8;   franc.  I,    015,  631;  II, 

86,  90,  92,  prov.  00,  eng. 

86, 88  ;  III,  725;  ital.  I,  615; 


ma  —  magnifique 
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II,  86,  S^(ffuiJottmi);  esp.  I, 
615  ;  roum.  II,  563  (a  m.). 

tna  (me)  Montjean,  Louvigné- 
de-Bais  I,  114,  rounianche, 
cat.  352;  rhét.  O.  II,  81. 

ma  (me)  roum.  II,  81  ;  III, 
384. 

tnà  (franc,  moti)  norm.  II,  90. 

tmi  (magis)  raorv.,  Bresse  I, 
236,  irai.  295, 405,  $53, 618, 
624; III,  550,  716;  roum., 
eng.  I,  405,  napol.  621. 

ftui  (m  mcdio  ad)  Montefias- 
cone  m,  43  s  et  a. 

tua  (conj.)  macéd.-megl.   III, 

(là  grec  mod.  III,  551. 
ww  Vallée,  Vallorbe  I,  256. 
niûd  gasc.  I,  450. 
tNÎUî  S.  Fratello  I,  320. 
mabre  m. -franc.  I,  475. 
mabro  (marmore)  Vaud  II,  35. 
maçame  port.  II,  444. 
macar  roum.  III,  673. 
maccheroni  (pi.)  ital.  III,  32. 
tfiacchia  ital.  I,  11,  488. 
mauhiettare  ital.  II,  590. 
macciulla  ital.  II,  387. 
Macedotiùiir  ^Aroxi^,  II,  7. 
macellahx,  I,  445. 
wiic^rar^  lat.  II,  $85. 
macérât  lat.  II,  198. 
macfn'a  lat.  I,  278  ;  II,  405. 
tfhicha  esp.  II,  365. 
wticJjer  franc.  II,  577. 
Machiavelli  ital.  II,  390. 
machina  lat.  I,  228. 
machinarehx.  II,  585. 
machine  franc.  II,  490. 
macho  esp.  I,  488;  II,  364-5, 

port.  420. 
ntacJjorra  esp.  II,  504. 
machiicho  esp.  II,  420. 
macia  ital.  1,  278;  II,  405. 
Macias  lat.  pop.  II,  390. 
tnaciella  a.-esp.  I,  445. 
macilente  ital.  II,  59. 
macin  roum.  I,  328. 
mdcina  calabr.  I,  610. 
macindlu  calabr.  I,  610 
macinare  ital.  I,  (347). 
fttaèhtola  abruzz.  II,  503. 
macio  port.  II,  390. 
inùcuicà  roum.  Il,  412. 
;;MnM//a  ital.  II,  $03. 
niacla  lat.  pop.  I,  488,  493. 
miicla  lat.  pop.,  roman  I,  11. 
maço  port.  II,  387. 
macola  ital.  I,  11. 
maçon  franc.  I,  513. 

I.  Aux  Add.  et  Corr. 

Grammaire  romane.  -—  Index* 


màcrime  roum.  II,  445. 
macru  lat.,  roum.  I,  494. 
macula  lat.  I,  1 1 . 
madame   franc.   II,    364;    III, 

160. 
madeira  port.  II,  29. 
Madeira  (a  — )  port.  III,  147. 
madeixa  port.  I,  463 . 
madejaosp.  I,  370,  463. 
mûdetnoiseUe  franc.  I,  369  ;  III, 

160.  ^^ 

ntadera  Qsp.ly'isé,  188,  "^9; 
^,29. 

Madère  franc.  III,  147. 
madero  esp.  II,  372,  (non  ital.) 

387. 
madi  (mailler)  Chat.  d'Ocx  I, 

517. 
madi  Vaud  E.,  vionn.  I,  517. 
madia  ital.  I,  295,  335  ;  II,  29. 
madiere  ital.  I,  519;  II,  372. 
madles  anglo-norm.  I,  529  (non 

madotidVal  Soana  I,  597. 
madonna  ital.  I,  634:  II,  89; 

III,  160  (w.  Laura),  725. 
madoniale  ital.  11,434. 
madrane  a.-mil.  II,  18. 
madrasta  esp.  I,  585  ;  II,  360. 
madré  (matre)  ital.   II,   364, 


esp.  364-5  ;  III,  144 
madré  (ail. 
529 


maser)  a. -franc.  I, 


mâdre  (molere)  vaud.  I,  198, 

la  Côte  208. 
madreperla  ital.  II,  551. 
madresa  frioul.  II,  567. 
Madrid  esp.I,  568  ;  -4  III,  146. 
madrigalessa  ital.  II,  366. 
madrigna  ital.  II,  360. 
Madril  a.-port.  I,  569. 
madrileito  esp.  I,  574. 
madrugar  esp.  ly  576;  II,  577, 

PP'^-577-    ,  ,      ^ 

mddudTOum.  I,  311,  363,  381, 

445,  S4S,  59«- 
md  duc  (je  vais)  roum.    III, 

384. 
mâdulare  (pi.)  roum.  II,  36. 
madulla  cat.  I,  352. 
mdduo  roum.  I,   311;  II,  31, 

48. 
mot/ur  frioul.  I,  46,-«ra.-prov. 

48,eng.  405. 
nuiduro  esp.  I,  46,  405> 
màduva  roum.  I,  381. 
madyâ[r]  (manger)  Greden  I, 

263. 
{jL«Ça  I,  17. 
mdd:;e  vaud.  I,  310. 


maë  viotm.  II,  90. 

maenfastar  port.  I,  454. 

maent  (manet)  Eulalie  I,  246. 

wa«î/iW  a. -franc.  I,  154,  519. 

maestrale  ital.  II,  434. 

maestrdn  Valle  Mesolc.  II,  18  '). 

mofstre  a.-franç.  I,  70;  II,  22; 
esp.  I,  1x6  a. 

maesiresala  esp.  II,  551. 

maestresaiela  esp.  II,  5  5  3 . 

maestria  ital.,  -ia  esp.  II,  406. 

maestril  prov.  II,  436. 

maestro  ital.  I,  70,  510;  III, 
160(1».  Ludcvico)^  245  (col- 
po  da  m.);  esp.  I,  70,  510, 
•^tro  tosc.,   lecc.  113. 

mxstushx.  I,  291. 

mdgàrus  roum.  II,  474. 

*magda\sx.  pop.  I,  580. 

magelîaïxsX.  I,  445. 

mag-et  romasn.  II,  354. 

ma^gavûjX.  1,488. 

mi^gesi  ital.  II,  473. 

maggiatica  ital.  II,  482. 

mc^gio ital.  I,  223, 5 10 ;  II,  66 ; 
III,  232(1/  mese  di  m.). 

maggiordomoïxal.  II,  545. 

maggiore  ital.  I,  510;  II,  66. 

maggiorittgo  itsA.  II,  515. 

fnaggyu  sic.  I,  514. 

m<^ida  grec-lat.  I,  295,  531, 
580;  II,  29. 

*magide  lat.  pop.  II,  29. 

magingo  mil.  Il,  515. 

magione  ital.  I^  511  ;  II,  496. 

magis  lat.  I,  269,  405,  553, 
645;  II,  65-6,  628;  III,  47. 
162,  202-3,  489,  550,  639, 
647,  692,  702-3  (non  m.\ 
716,  732. 

*magis  que  lat.  pop.  III,  647. 

tnagis. . .  quodïax.  pop.  111,639. 

magister  lat.  I,  70,  5  xo. 

maglia  ital.  I,  11. 

maglio  ital.  I,  514. 

màgna  (maneat)  ital.  II,  174. 

magtiaete  Francov.  al  mare  I, 
265. 

magnanimità  (le  — ^)ital.  III,  27. 

magna  pars  lat.  III,  343. 

magnare  ital.  I,  335,  343,  ro- 
main 343. 

magne(Charle — ^)a.-franç. 1, 1 1. 

magne  (maneat)  a.-franç.  II, 
174. 

magnea  fital.  mangiare)  Fran- 
cov. al  marel,  265. 
nmgnific  Palsgrave  II,  63. 
magnifique  franc.  II,  63. 
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magno  —  mâisos 


magno  (^Alessandro  — )  ital., 
(Alejandro  — )  esp.  III,  1 59. 

magnus  lat.  I,  11;  II,  571 
(tatn  — ). 

mc^o  esp.  I,  438. 

magoa  port.  I,  1 1  ;  II,  430. 

magona  ital.  II,  467. 

mag-cm  ital.  II,  354. 

magoniere  ital.  II,  467. 

mag-ot  plais.  II,  354. 

magrana  ital.  I,  374. 

m'agraptay  (^1  — )  wall.  II,  204. 

magre  prov.  I,  494. 

magrei  esp.  II,  480. 

magre^ir^)  prov.  II,  593  a. 

magriccuolo  ital.  II,  431. 

magro  ital.,  esp.  I,  494. 

magrujo  esp.  II,  424. 

magrura  esp.  II,  466. 

nutguoT  eng.  I,  443  (non  w/-.), 
545  (non  miguT), 

nuoll  roumanche  I,  352. 
tl  cat.  I,  445. 

mdhlo  bagn.  I,  314. 

mahô  wall.  I,  634. 

mahon  lorr.  I,  511. 

niai  (mali)  a.-ital.  I,  634. 

mai  (iul.  mant)  tess.  II,  18. 

mai  (mel)  Vaud  I,  151. 

mai  (magida)  Tarn  II,  29. 

fftai  lorr.,  mai  (maium)  wall.  I, 
236. 

mai  (majus)  frioul.,  prov.  I, 
223,  franc.  510. 

fnai  (me)rhét.  III,  57. 

mai  (magis)  ital.  I,  (233-4), 
295,  5S3»  624,  645;  III,  213 
a.,  519,  522,  691-2,  695, 
697  ;  cat.  II,  6$  ;  tnaî  roum. 
1,553; II,  65;  III,  133,162, 
222,  269,  489,  553>  600, 
611,691  (iw»i...iif.),  717. 

mai  ainte  roum.  III,  269. 

mai  apot  roum.  III,  489. 

maida  eng.  I,  70. 

maidio  Vaud  I,  151. 

fnaie  (mea)  Cerignola  I,  78. 

fnaie  (magida)  franc.   I,  531; 

U,  2û. 

tftaier  de  prov.  III,  283. 
maiestru  foum.  I,  70. 
maigre  franc.  I,  223,  494. 
mai^-r-esse,  maigresse  a.-franç. 

Il,  353,  480. 
maigrir  franc.  II,  575. 
maik  ital.  S.  II,  75. 
viail  (melum)  eng.  I,  17  ;  cf. 

meiL 


mair,  mail  (milium)  eng.   I, 

70,  514. 
mail  (malleum)  franc.  I,  514. 
maille  franc.  I,  488. 
mailloche  franc.  II,  420. 
fnaillol  SL.-ùani;,  II,  432. 
mailloU  {r^mç,  11,432. 
maillot  franc.  II,  432,  508. 
mailo  z,-pon.  II,  105. 
maî  mai  roum.  III,  133. 
mai. .  .mat  roum.  III,  222. 
maimarele*)  roum.  II,  543. 
maî  mult  roum.  III,  553. 
«Mf  II  (ital.  mam')a.-gén.I,  322. 
main  (manu)  franc.  I,   246, 

369, 450;  II,  104;  m,  25 ï, 

424, 477- 
main  (matin)  a.-franç.  II,  380. 
main  (demeure)  a.-franç.    II, 

398.    , 
main  (minus)  eng.  I,  70,  405  ; 

II,  es. 

Main  {mal saint — )  franc.  111,42 . 

maind  Val  Soana  I,  529. 

maî  nainte  de    ce  roum.  III, 

600. 
main  à  main  franc.  III,  2  5 1 . 
mainça  port.  I,  454. 
tnaindre  (moindre)  Végèce  I, 

91  a. 
maittdre  (manere)  Rois  II,  127. 
fnaine  (CharU  — )  a.-franç.  I, 

II. 
Maitte  (le — )  Roland  III,  145. 
mainel  port.  I,  512. 
mditier  Munster  II,  124. 
-maink  (-mente)  eng.  I,  320. 
mainlle  champ.  I,  393. 
mains  (pi.)  a.-franç.  II,  104  (es 

w.);  III,  424  (pleines  ses  m, 

ansdouSf  les  w.  vides),  477  (en 

venir  aux  m.), 
mains  (moins)  franc,  xv^i*  s. 

I,  89;  a.-franç.  III,  47. 
mains  menre  a.-franç.  III,  47. 
mainst  (=  mansit)  a.-franç.  II, 

289. 
maint    (mente)    Fiorano,    S. 

FrateUo  I,  97. 
fnaint  (sg.  et  pi.)  bolon.  II,  41. 
maint  (adj.)î)  a.-franç.  I,  20, 

91  a.;  franc.  II,  57;  III,  128, 

140,  343. 
maint    (manet)    a.-franç.     I, 

246;  II,  189. 
nminte  (fém.  sg.)  a.-franç.  I, 

91a.;  III,  140,  343. 


mainte  (mai  ainte)  a.-roum. 
III,  2^. 

maintenant  franc.  III,  222, 484, 
490, 556. 

«  maintenant  »  III,  484. 

maintenant .  .  .  tnaintenant  a.- 
franç.  III,  222. 

maintenir  franc.  II,  594. 

maint  hotne  a.-franç.  III,  128. 

maintien  franc.  II,  398. 

maintre  a.-franç.  I,  586. 

((  maints»  III,  53. 

mainunur  eng.  II,  537. 

maio  port.  I,  510;  itl,  232  (a 
mes  de  m,). 

maior  port.  I,  510. 

maior  de  prov.  III,  283. 

maire  (mater)  prov.  I,  238; 

II,  21  ;  a.-gén.,  andal.  I,  494. 
maire  (major)  franc.  II,  4,  66. 
maires  (pi.)  prov.  II,  21. 
mairier  a.-franç.  II,  1 18. 
wdiVf^a  andal.  I,  494. 

»w/,ï  (mensis)  eng.  I,  70,  440. 

wa« (magis) franc.  1,405, 553, 
626;III,489, 550,  553,561, 
719,  751;  a.-franç.  II,  65; 

III,  489  (hui  m  ),  647,  692; 
(m  ja...m.),  702  (ne  m., 
fie  . . .  m.,  ne  ...  m.  que), 
prov.  I,  553;  II,  65-6;  III, 
202-3,  550,  65Q,  692,  719, 
port.  II,  65;  ÎII,  203,  205; 
210  (e  m.),  251  (de  m.  a  m.), 
a.-port.  162;  281. 

mai(s)  prov.  mod.  II,  66. 
maisa  eng.  I,  70,  Veglia  78. 
mais  ca  a. -port.  III,  281. 
mais  de  grado  port.  III,  203. 
maiselte  a.-franç.  I,  445. 
maise(s)   langued.  II,  66;  cf. 

maisses, 
mai  si  ital.  III,  522. 
maismementa.-irsinç.  II,  67, 628. 
maistuia  a.-prov.  I,  436. 
maisnie  a.-franç.  I,  267;    III, 

400  (de  ma  m.  demorés). 
maihiiee  a.-franç.  I,  12,  84  a., 

344. 
maison  franc  I,   511,  609;  II, 

21,  372,   382,  496;  III,  20 

(la  m.),  437  (i  /a  w/.). 
maisons  (cas  suj.  sg.)  a.-franç. 

II,  21. 
nuiisàs  (cas  suj.   sg.)  prov.  II, 

21. 
fndisos  (fém.  pi.)  langued.  II, 

66. 


I.  Voy.  p.  15,  n.  I. 

a.  N'appartient  pas  à  cette  catégorie,  car  mal  mare  est  eti  roumain  le  représentant  de  major  (II,  §  65). 

3.  Selon  H.  Schuchardt,  Zs.  XV,  241,  nous  avons  ici  un  croisement  entre  tam  magnus  et  tantus. 


mais  que  —  malotico 
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mais  que  â. -franc.  III,  647. 
mais  que  podia  prov,  III,  639. 
maisselle  a.-franç.  I,  463 . 
maisses  de  livres  prov.   mod. 

m,  239. 

«  mais  seulement  »  III,  700. 

maister  milan.,  tess.  I,  105. 

maistre  prov.,  gén.  I,  105,  a.- 
franç.  ^16. 

maistru  sic.  I,  70. 

maiiu  (mexo)  port.  I,  85. 

maites,  -os  (pi.)  querç.  II,  66. 

maître  franc.  I,  510,  598;  III, 
160. 

maitre-auteî  franc.  II,  551. 

tnaitre^lerc  franc.  II,  551. 

maîtresse  franc.  II,  396. 

maii:(  obw.  III,  232. 

maïit  roum.  I,  514. 

mdii  (maïs)  bogot.  I,  598. 

ffiai:((=mitio)  a.-franç.  ÏI,  1 36. 

mai{da  a. -obw.  II,  198. 

maja  esp.  I,  488. 

majala  esp.  II,  365. 

majesta  ital.  II,  4. 

maiestre  SL.-innç.  I,  105. 

majimo  esp.  II,  67. 

majo  esp.  I,  514. 

majoîica  ital.  II,  390. 

major  iat.  I,  234,  402;  II,  (4), 
66. 

majordomus  bas-lat.  II,  545. 

maju  Iat.  I,  223,  510. 

majufla  esp.  II,  388. 

îmjus  Iat.  II,  66,  241. 

makel  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de 
maklar)  ohw,  II,  133. 

ntakkyavillç  ter.  II,  390. 

maklûr  oh'w.  II,  133. 

makorta  (fém.)  obw.  II,  64. 

tnal-  ital.,  esp.,  franc.  II,  537. 

tnai  (rive)  roum.,  alban.  I,  22. 

mal  (male,-o)  franc.  I,  225  a., 
(567),6i4,6i6;II,6i9;III, 
38  (w.  çre\  42,  47,  404, 
540;  Gadera  I,  255,  a. -prov. 
545;  prov.  II,  25;  III,  38 
(m,grat),  401;  esp.  1,631; 
11,41,  57,  619;  III,  234. 

mal  lorr.  I,  258. 

mal  eng.  I,  514. 

mâla  (mâchoire)  Iat.  I,  11. 

wf(l/a(adj.  fém.) Iat. I,  317,634, 
a.-prov.  545. 

màhr  vaud.,  frib.  I,  2x2. 

malaccottcio  ital.  II,  537. 

malaccorto  ital.  II,  537. 

malacho  a.-esp.  I,  5  38. 

malacid  grec-lat.  11,414. 


malacuenda  esp.  II,  544. 

malade  franc.  I,  336,  538;  II, 
59,  62  ;  III,  1 30  {grands  ma- 
lades), 

maladetta  sia  Tora  ital.  III,  119. 

maladetto  a.-ital.  I,  344. 

*maîadicere  Iat.  pop.  I,  344. 

maladif  {ranç.  Il,  497. 

maladir  •)  roumanche  I,  344, 
346. 

maladiu  sard.  mérid.  I,  295. 

malado  Val  Soana  I,  314. 

maladroit  franc.  II,  537. 

maîa  dunaun  rhét.  O.  II,  18. 

mala  hora  Iat.  I,  634. 

maîaid  bolon.  II,  479. 

mala  ides  a.-lorr .  1 ,  258. 

maTaire  vaud.  II,  4. 

malaise  franc.  II,  544. 

mal  ait,  mal, .  .ait  a.-franç. 
111,540. 

[jLsXaxtai  II,  414. 

malandante  esp,  II,  537. 

malamio  ital.  II,  544;  III,  200. 

maJdr  norm.  II,  364. 

malard  a.-franç.  II,  368. 

malarrivato  ital.  II,  537. 

*malastrosu  Iat.  pop.  ÏI,  (355). 

malastruc  prov.  II,  24,  557. 

malastrugo  esp.  II,  412. 

malattosiAiQl.  I,  335. 

malavetiido  esp.  II,  537. 

malavisado  esp.  II,  537. 

malavisé  franc.  II,  537. 

maUwveduto  ital.  II,  5  37. 

malhà  roum.  I,  223. 

malho  Tarn  I,  482. 

malbreknk%e  I,  573. 

malcaliado  esp.  II,  537. 

malcaso  esp.  II,  544. 

Malchus  Iat.  pop.  II,  390. 

malconoscente  ixaX.  II,  537. 

malcontent  franc.  II,  537. 

malcontento  ital.  II,  537. 

malcoperto  ital.  II,  537. 

malcreaio  ital.  II,  537. 

malcredente  ital.  II,  5^7. 

malcriada. . .  de. .  .(ta  — )  esp. 

m,  234. 

malcriado  port.  II,  537. 

mal  dahé  ait  a.-franç.  III,  540. 

maldecida  sia  la  hora  esp.  III, 

119. 
maldent  o\)'w ,  II,  $$3. 
maie  Iat.  I,  614;  II,  537,  619, 

ital.  619. 
maie  (aie  — )  roum.  II,  563. 
mâle  franc.  I,  488. 
maledicere  ital.  III,  368. 


maîedigolo  a.-vén.  II,  430. 
malefatus  Iat.  pop.  II,  537. 
maléfice  ital.  II,  59. 
malêir,  •€ir  a.-franç.    I,    344, 

616;  II,  121. 
maletUendu  (mnç.  II,  537. 
maletttrada  esp.  II,  544. 
maleoite  franc.  I,  75. 
maTer  rhét,  I,  263. 
màUsd  prov.,  lorr.  I,  584. 
màlestro  ital.  II,  355. 
ma/^5/ro5o  a.-ital.  II,  355. 
>ifa/«5/ri/ a.-franç.  I,  371. 
mal-tt-in-issimo  a.-pad.  II,  67. 
ma/#t'a  campob.  I,  481. 
f/fâ/q/r  a.-franç.  I,  225  a. 


malgrado  *)  ital.  III,  78. 


maïgrat  *)  prov.  III,  38. 
fiw/^rf*)  a.-franç.  III,  38. 
malgré  que  franc.  III,  649,  673. 
ma//:Ni  port.  I,  11. 
*  malhabita  \3X,^p,  I,  336. 
tnalhallado  esp,  II,  537. 
malheur  franc.  II,  544. 
malho  port.  I,  514. 
malhâ  port.  II,  388. 
malhonnête  franc.  II,  537. 
nmli  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
malice  franc.  II,  372. 
maligne  (fém.)  franc.  II,  63. 
malin  fnnç,  II,  63. 
malina  esp.    I,  466;  ital.    II, 

455- 
malitte  (fém.)  franc.  XYi*  s.  II, 

63. 
malinkunia  arét.  I,  359. 
malino  esp.  I,  466. 
tnalissimo  port.  II,  67. 
malito  ital.  II,  477. 
maljugé  franc.  II,  537, 
mafia  esp.  I,  11. 
malle  (marie)  paris.  I,  528. 
malle  (masle)  a.-franç.  I,  548. 
malleolus  Iat.  II,  388. 
malleuXzt,  I,  514. 
mallevare  ital.  I,  528;  II,  594. 
malloesp,  I,  581. 
mallugar  esp,  l,  581. 
mal  m*es  prov.  III,  401. 
mahnœst  m\\.  I,  213. 
malo  esp.  III,  47,  666. 
maloiete  Mén.  I,  75. 
maloite  a.-franç.  I,  377. 
malos  de  pecados  (por  — )  a.-esp. 

III,  240. 
malotico  ital.  II,  483. 


1.  C'est  un  terme  ecclésiastique. 

2.  Traduisez  «  de  mauvais  gré  ». 
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malotru  —  mangadorie 


fftaîotru,  -ue  franc.  I,  371  ;  II, 

412,  557- 
malùarecido  port .  II,  537. 
tnafùeigné  irznç,  II,  537. 
mat  que  3L,-esv,  III,  649. 
mal  saint  Main  franc.  xvi«  s. 

III,  42. 
malsano  ital.  II,  537. 
tnalsin  esp.  I,  348. 
maîsona  obw.  II,  405. 
mal  S.  Vitiis  franc,  xvi*  s.  III, 

42. 
iWfl//«  franc.  III,  147. 
nmltratteut  Bitonto  I,  228. 
mallu  sard,  I,  475. 
fMalum  (pomme)  lat.  I,  273. 
malva  lat.,  ital.,  esp.  I,  223. 
fMahavischio  ital.  I,  51. 
malvavisco  esp.  I,  31,  348. 
mulve  frioul.  I,  223. 
malvesin  esp.  I,  348. 
mahnsco  esp.  I,  348. 
mal^it  rhél.  I,  52. 
marna  eso.  I,  543. 
maman  franc.  I,  543;  III,  144. 
mamantar  esp.  II,  592. 
mamicà  roum.  II,  499. 
mamidda  sard.  II,  500. 
m'amiV  a. -franc.  I,  374. 
y/fdWfmx  lat.,  ital.  I,  543,  Alatri 

326. 
niammana  ital.  II,  18;  III,  244. 
ntammelette  3i,'(rainç.  II,  507. 
mdmmfta  Alatri  I,  326. 
mamola  esp.  II,  432. 
mamparar  a.-esp.  I,  429;  esp., 

port.  II,  594. 
mampresar  esp.  II,  594. 
mamujar  esp.  II,  582. 
man  esp.  I,  223,  450;  III,  251  ; 

frioul.  I,  223,  Greden  242, 

lyonn.  247. 
mdn  roum.  I,  450  (non  màn). 
màn  romagn.  I,  242. 
màn  Saronno  I,  242. 
maiï  (main)  Val  Maggia  I,  398. 
matï  (demeure)  morv.  II,  398. 
mana  tosc.  pop.,  ital.  S.-E.  II, 

29. 
-maiia  (maneat)  eng.  II,  174. 
mam  Alatri  I,  326. 
maha  esp.  I,  503. 
manata  eng.  I,  513. 
matiaciae  (p\.)\2LX.  pop.  I,  359. 
manada  esp.  III,  343. 
matuiga  tess.  I,  327. 
matu^eins  filu  goth.  II,  571. 
manalvo  port.  II,  543. 
man  d  mano  esp.  III,  251. 
manana  esp.  II,  380  (non  maml- 

na). 
mathint  franc.  II,  517. 


matiantie  a.-franç.  II,  406. 
maAarvén.  I,  312. 
manartise  a.-gén.  II,  473. 
manasse  frioul.  I,  3  59  (non  -sa), 
mândstirea  Bistrifel  roum.  III, 

41. 
manatce  Eulalie  I,  359,  406. 
manaise  frioul.  I,  223. 
manat^a  prov.  I,  223. 
fmnw^a  a.-vénit.  I,  3 50. 
manbre  (memorat)  a.-franç.  III, 

100. 
mattca  (il   manque)  ital.    III, 

344,  707- 
mdncdf  ma-,  roum.  I,  342  ;  II, 

186. 
mancare  ital.  III,  292, 344, 707. 
mdficare  roum.  III,  18. 
tnanc-arr-on  esp.  II,  457. 
mdncat  roum.  III,  13. 
mancebo,  -a  esp.  I,  70,  506;  II, 

365. 
mattcet  (mentiat)  a.-franç.    E. 

II,  147. 
mancha   esp.  I,  11,   21,   493, 

587. 
manche   franc.     I,     332,    334, 

336;  II,  410. 
matichego  esp.  II,  411. 
maticI}^r-on  franc.  II,  457. 
mofichon  franc.  II,  457. 
manàialumi  sic.  II,  446. 
mancilla  esp.  I,  587. 
mancipiumm.  I,  506. 
*mancipum  lat.  pop.  I,  506. 
manco  ital.   II,  619;  III,    140 

(w.  parole)y  202. 
mattdd  lat.  I,  (497). 
mandd  a.-ital.  I,  436. 
manddguf  (2»  p.  pi.  pr.  subj.) 

Soazza  II,  (145). 
mandar  esp.    III,    387,    390, 

port.  3^. 
mandare  ital.  III,  436,  477. 
matidarne  iigiL  III,  477. 
fnandeguf  (2^  p.  p\.  pr.  subj.) 

bellinz.  II,  145. 
mander  franc.  III,  389. 
mandg  émil.  I,  332. 
mandga  émil .  1 ,  332. 
mandia  (sg.  pr.  subj.)  nonsb. 

II,  144. 
mandié  (^=  manda vi)   a.-pad. 

II,  270. 
mattdiéssi  {=  raandavistis)  a.- 
pad.  II,  270. 
tndndiga  (sg.  pr.  subj.)  Soazza 

II,  145. 
mdndiga  (manducare)  sard.  II, 

mandi^id  (manduai)    a. -obw. 

II,  "187. 


mandigias  (manducas)  a-. obw. 

II,  187. 

mandigu  (2«  p.   pi.   pr.  subj.) 

intragn.  II,  145. 
mandigu  (2»  p.  pi.  pr.  subj.) 

onsem.  II,  145. 
*mandium  lat.  rhét.  I,  22. 
[manda  port.  I,  454.] 
mdndrî  simiû  a. . .  roum.  III, 

268. 
mandùca  (mandûcat)  ital.  II, 

188. 
manducare  lat.  I,  266,  342-3  ; 

11,(158,187). 
manducatam  lat.  I,  266  a. 
manducatnm  lat.  I,  266  et  a. 
manduces  (pr.  subi.) lat. II,  157. 
wa«</f/co  (pr.  ind.)  lat.  II,  157, 

(186). 
mandùgn  sard.  II,  399. 
mandus  (=  manduces)  a.-franç. 

II,  157. 

mandianik  sard.  II,  437. 

ma  w^^// vor//M(mezzogiomo)sic . 

I,  368. 
mane  (manda)  béam.  I,  497. 
mane  (la  — )  ital.  II,  380. 
fwa«^  frioul.  II,  54. 
fWdM^  (manducare)  S.  Vittorino 

I,  265. 
*manea  (subj.)  lat.  pop.  II,  1 74. 
manear  port.  II,  583. 
wawfa^  (subj.)  lat.  Il,  174. 
maneg  mil.  I,  332. 
manega  mil.  I,  332. 
mafuggi  (ï  — )  ital.  III,  27. 
maneggio  ital.  II,  400;  III,  27. 
manego  prov.  mod.  I,  337. 
maneie  (.•  esmaie)  S.  Brend.  I, 

235. 
maneira  (de  — )  port,  III,  609. 
matteiro  port.  I,  503. 
manejar  port.  II,  58J. 
mafick  Alatri  I,  326. 
maneuta  (fém.)  prov.  II,  60. 
maneo  lat.  II,  286. 
manera  esp.  III,  196  (en  m,de)y 

609  (de  w.,  non  -niera). 
manerelAt.  III,  m. 
mânes  prov.  III,  400. 
manescal  cat.  I,  506. 
manetldt.  I,  246. 
manette  (pi.)  ital.  III,  31. 
*mane  vigil  lat.  pop.  I,  530. 
manera  esp.  II,  360. 
manfanile  ital.  II,  437. 
manfanino  ital.  II,  437. 
manga  esp.  I,  332. 
mangd  eng.  I,  332. 
mangd  rhét.  O.  I,  3  34. 
mangd  (mandûcat) obw.  II,  1 87 . 
mangadorie  frioul.  II,  49 1 . 


mangaraura  —    manusreversus 
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inan^araura  S.  Fratello  I,  120. 
mange  (manicu)    a.-franç.    I, 

332,  336. 
mange  (=  mandûco)  franc.  II, 

198. 
mangeaille  franc.  II,  430. 
mangegui  (pf.)  a.-prov.  Il,  274. 
mangeons    (=   manducamus) 

franc.  II,  157. 
maff^w- franc.  II,  189;  III,  16. 
mat^i  (=  manducas)  ital.  I, 

(240). 
nmffl^iar  domlescl^.  II,  118. 
mangtare  ital.  I,  623  (/o  m.); 

m,  16. 
mangiatùja  ital.  I,   (120);  II, 

491. 
mangier  a.-franç.  II,  189  et  a., 

321. 
mangime  ital.  II,  445. 
mangissont  (==  manducassent) 

a.-franç.  lï,  307. 
mango  (manicu)  esp.   I,  332; 

II,  410,  port.  410. 
ma/If  0  (manica)  prov.  I,  337. 
tnangual  esp.  I,  503. 
matâa  (maneat)  prov.,  port.  II, 

174. 
tnanhâ  port.  I,  400. 
tnanMa  port.  III,  421. 
mani  (pi.)  ital.   I,  (234);  II, 

18. 
fnani  (mdnica)  Cerentino    I, 

312. 
mani  (manicu)  frioul.  I,  332. 
tnania  lat.  I,  512. 
*maniaru  lat.  pop.  I,  268  (non 

-airu), 
maniatar  esp.  II,  594. 
maniato  ital.  I,  512. 
fnanic  rhét.  O.  I,  334. 
manica^  md^.  lat.  I,  332,  334, 

530,  ital.  332. 
manicare  tosc.    I,    497,    ital. 

351;  II,  188. 
mantcla  lat.  pop.  11,422. 
manico  ital.  1,  3^2  ;  II,  410. 
tnanicu(m)  lat.  I,  (3^5)»  332» 

334,  1^6;  II,  410. 
manie  frioul.  I,  332. 
manier  franc.  I,  369. 
maniera  ital.  III,  $14  (diche  m.), 

609  (in  w.). 
manière  (de  — )  franc.  III,  609. 
manifeslar  esp.  Il,  191. 
tnantgile  sard.  II,  437. 
maniîi  dauph.  II,  422. 
manille^)  franc.  II,  422  (non 

menilie). 
mdntnc  (=  manduco)  roum. 


I,  135,  368,  4SI;  II,  186 
(non  ma-.,  fwJ-.). 

maniohra  esp.  II,  594. 

tnaniobrar  esp.  II,  594. 

manir  esp.  II,  X19. 

manitsar  obw.  II,  576. 

manjdr  prov.  II,  190. 

manjtic  (=  manduco)  prov.  II, 
190. 

manjuce  (=  manducem)  a.- 
franç.  II,  157. 

manjùe  (=  mandùcat)  a.-franç. 
U,  180. 

manjus  (==  manduco,  -em)  a.- 
franç.  II,  157. 

manjust  (=  manducet)  a.- 
franç.  II,  157. 

manjut  (=  manducet) a. -franc. 

11,157. 

fffa««eng.  I,  315,  332,  334. 

manlevar  esp,  II,  594. 

manna  ital.  I,    503. 

mannu  sard.  I,  11. 

mano  (pi.)  a.-ital.  I,  308;  II, 
48. 

ymim>(manu)  ital.  I,  223,  398, 
4$o»  5S6;  III,  167  (di  w., 
di  sua  m.),  264,  esp.  251 
(man  d  fit.),  424,  438  (a  m. 
derecha), 

manocchio  ital.  I,  488;  II,  356, 

358. 

manoèu  2iSXMr ,  I,  403. 
manœuvre  franc.  Il,  369,  525, 

594. 
manœuvrer  franc.  II,  594. 
manoi  liég.  I,  73. 
mâifoi/ a.-franç.  II,  358. 
manoir  a.-franç.  II,  127,  189, 

392,517- 
manois  a.-franç.  III,  490,  598. 
manois  que  a.-franç.  III,  598. 
manofoesp.  I,  488;  II,  358. 
nmmrva  campid.  I,  576. 
manoHe  franc.  xvi«  s.  I,  369. 
manovaîe  ital.  I,  503. 
fi«i«fl[y^r  a.-franç.  II,  583. 
maif^ttf  (masque)  andal.1, 587. 
manque  (postverb.  de  manquer) 

franc.  Il,  399;  111,423. 
manque  de  {tsltïç,  111,423. 
manrovescio  ital.  II,  545. 
mans  rhét.  II,  41. 
nuinse  (=  mansit)  pis.  II,  288. 
mansi  (pf.)  lat.  II,  286. 
mdnsio  lat.  II,  21,  496. 
mansiàne  lat.  II,  21. 
*mansionile  lat.  pop.  II,  437. 
mansip,  -po  prov.  II,  365. 
manstt  lat.  Il,  286,  288-9. 


ntanso  esp.  I,  22. 
mansuedumbre  esp.  II,  495. 
*mansuetinus  lat.  pop.  II,  (452). 
mansuetume  a.-franç.  II,  495. 
-mantS,  Giovanni  Rot.  I,  151. 
mant  (lat.   mente)  Modigliano 

h  97- 
mant  (franc,  maint)  prov.  II, 

571. 
mantaco  ital.  II,  I7. 
mantastre  (jofichie  de  — )   a.- 
franç.  III,  21. 
mantei  (i«   p.  s.  inchoat.  de 

mfff /f ri)  algh.  II,  204. 
manteca^)  esp.  I,  21. 
manteiga  port.  1,70  a. 
mantenedos  a.-prov.  I,  565. 
mantetiedû  prov.  mod.  II,  4. 
manteneire  prov.  mod.  II,  4* 
mantener  esp.  II,  594. 
mantenere  ital.  II,  594. 
mantenudo  port.  II,  331. 
manteo  esp.  II,  400  a. 
manterpon,  II,  504. 
manti  (masse)  gaul.  II,  571. 
manti  (maintes)  prov.   II,  97. 
manti  (mentiri)  algh.  II,  204. 
mantice  ital.  II,  17. 
mantileitol.  I,  116. 
ma«/iV  a. -cat.  I,  352. 
manto  ital.  II,  571. 
Mantova  ital.  I,  382,  503. 
nuintovanoitû,  II,  449. 
manu  lat.  I,  223,  450  ;  II,  594. 
manu  (pi.)  calabr.  II,  48. 
mdnû  (pi.)  a.-roum.  II,  48. 
manuarium  lat.  I,  268. 
manuc  (=  mandûco)  prov.  II, 

190. 
nuinucare  ital.  II,  188. 
*manuclu(s)ht, vop.  1, 45 1  (non 

wwMtt-.),  488;  II,  358,423. 
manuco  (==  mandûco)  ital.  I, 

351;  II,  188. 
manûd  roumanche  I,  352. 
manui  (=  mansi)  a.-franç.  II, 

281. 
manu  levare  lat.  II,  504. 
manulu  franc.  S.-E.  I,  488. 
manumittere  lat.  II,  594. 
mânunchïû  roum.  II,  358. 
manu  operare  lat.  II,  594. 
manuparare  lat.  II,  594. 
*manuplu(s)  lat.  pop.  I,  488; 

II,  356,  358,423. 
manus  lat.  II,  29,    34-5,  48, 

37Ï»  594. 
manûs  (pi.)  lat.^II,  48. 
mdnusarîû  roum.  II,  467. 
*mantisreversus  lat.  pop.  Il,  545. 
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manu  tenere  —  marmor 


manu  tenere  lat.  II,  594. 

manutus  lat.  II,  478. 

man^ana  esp.  I,  587. 

tnan^af'ta  S.  Fratello  I,  138. 

manld(r)  prov.  II,  190. 

matt\ié  norm.  II,  189. 

man^o  liai.  I,  22. 

tnao,  mdo  port.  I,  317  ;  II,  59, 
67,  619. 

mâo  port.  I,  450. 

màocheia  port.  II,  543. 

maoi  (mali)  Ormea  I,  224. 

maola  vaud.,  frib.  I,  212. 

maour  a.-franç.   II,  66. 

ma  perà  ital.  III,  550. 

i»a/o/a  galic.  I,  374. 

mapureiuX.  III,  550. 

mar  (grand)  celt.  I,  20. 

mar  (mare)  Val  Maggia  1, 240» 
322,  esp.  455,  port.  630, 
Ariège  563  ;  obw.,  a.-lomb., 
a.-vén.  II,  380,  a.-esp.  380; 

ni,  34. 

mar  (minor)  messin  I,  91. 
mar  (amaru)  frioul.  I,  374. 
mar  (mala  hora)  a.-franç.  I, 

634  ;  III,  540  (m.  de), 
màr  (mare)  Bregaglia  I,  231. 
wrfr,  màr  (melum)  roum.  I, 

17  (non  wffr),  273. 
mdr  (=ambulare)obw.  II,  226. 
mara  algh.  I,  307,  cat.  404. 
mâra  Ban  de  la  Roche  I,  91. 
marage  a.-franç.  II,  482. 
marais  franc.  II,  473,  520. 
marait  vegl.  I,  32. 
maratia  a.-mil.  I,  457. 
mardtre  franc.  II,  360,  523. 
maratidailU  franc.  II,  439. 
maravedi  esp.  Il,  42. 
maravedies,  -is,  -ises  (pi.)  esp. 

II,  42. 
maravella  esp.  I,  70. 
maraviggya  sic.  I,  70. 
maravigïiarsi  ital.  III,  667. 
maravigu  SIC.  I,  516. 
maravula  esp.  I,  518;  III,  404 

(haber  d  m.), 
maravoggya  S.  Fratello  I,  1x3. 
maray  {p  — )  wall.  II,  204. 
marberin  a.-lrsLnç,  I,  345. 
marbre  franc.  I,   316,  527. 
marbré  franc.  I,  ^44. 
marbres  (les — )  franc.  III,  25. 
marbrière  franc.  II,  469. 
;/M]rcia  Fourgs  1, 391. 
marcan^ia  lecc.  I,  366. 
marce  a.-gén.  I,  366. 
marced  rowvci.  I,  332. 
marchand  franc.  I,  391. 


marchandage  franc.  II,  482. 
marchander  franc.  II,  352. 
marchandise  franc.  II,  481. 
marcfxint  a.-franç.  I,  474. 
«  marché  »  II,  491. 
mrcJjerà  Fennemifnnç,  III,  438. 
marchesa  ital.  II,  365. 
marchese    ital.    II,    473    (non 

-rquese), 
marchesafia  ital.  II,  18,  368. 
marchesato  ital.  II,  475. 
marchese  tosc.  I,  440. 
march-ito  esp.  I,  332. 
marcha  esp,  I,  536. 
marcidu{s)\^X.  1,  332,  536. 
marcime  ital.  II,  445. 
marcio  ital.  I,  332,  536. 
Marcos  esp.  II,  4. 
marcou  a.-franç.,  wall.  II,  390. 
mar  de  a.-franç.  III,  540. 
mardi  (pour  madrt)  campid.  I, 

576. 
mardi  (martis  die)  franc.  II,  5, 

542,  eng.  5. 
fnar(/f7o  andal.  I,  483. 
mare  lat.  I,    15,  455;  II,  9, 

(39)>  545  (auris  maris);  III, 

16;  dial.  port.  I,  384,  roum. 

455;  II,    380;  ital.  I,  455; 

III,   244  {in  fonda  al  m.), 

435(i>i«.). 
mare  (matre)  valais.  I,  258. 
mare  (grand)  roum.  I,  20  ;  III, 

133,  608. 
marc  Vaud  II,  29. 
mare. . .  cdt  roum.  III,  608. 
maréchal  (r^nç.  1,(365). 
maréchaussée^)  franc.  II,  475. 
fwar«Yital.  marito)  dign.  I,  32. 
mar^i  (marïtat)  wall.  II,  189. 
mareja  Loco  I,  34. 
mare  mare  roxxm.  m  y  133. 
marelle    franc.    I,    366    (non 

marr-.). 
maremma  ital.  I>  3  3  5 . 
marengoesp.  II,  515. 
marenna  campob.  I,  366. 
mares  (las  allas  — )  a.-esp.  III, 

34. 
mareuital.  II,  473. 
marestergurd  a.-TOum.  II,  557. 
Mareya  nidwald.  I,  34. 
maremma  esp.  I,  538. 
marga  (celt.)  esp.  I,  20  (non 

-rna). 
marga  (manica)  prov.  I,  332. 
margattesa  esp.  1,485. 
Margarida  (a  — )pon.  III,  1 50. 
war^^ (margîne)  tranç.  II,  376. 
»wir^<?  (manicu)  prov.  I,  332. 


marge  (manicu)  prov.  mod.  I, 

530. 
mdrgen  esp.  II,  376. 
Margherita  ital.  1,  365. 
margine  lat.,  ital.  II,  376. 
margis  obw.  II,  4. 
maria  Tujurieux  I,  262. 
Maria  lat.  I,  634.  (Damna  M.), 

prov.  634  (na  M.)  ;  port.  III, 

160  (donna  M.). 
Marias  esp.  III,24(/ai/r«Af.), 

port.  24  (as  très  M.), 
marida  (marîtat)  obw.  II,  187. 
maridadû  prov.  mod.  II,  4. 
maridairemov.  mod.  II,  4. 
mariddr  ODw.  II,  187. 
*marider  a.-franç.  I,  267  a. 
marido  a.-ital.  I,  436. 
Marie  a.-franç.  I,  ijSC:  congie), 

267  (;  maisnie),  anglo-norm. 

305. 
Marie  (le  tre — )ital.  III,  24. 
marfVwall.  II,  180. 
marient  (marîtant)   franc.    II, 

mart-er  franc.  I,  267  a. 
Maries  (les  trais  — )  franc.  III, 

24. 
marieu  roumanche,  eng.  I,  38. 
fif(/rf m  a.-cat.  I,  352. 
marina  ïtaX.  II,  453. 
marinajo  ital.  II,  467. 
marinaro  ital.  II,  467. 
marinettc  cat.  II,  515. 
Mdrioard  roum.  II,  431. 
marioira  roum.  II,  368. 
Marion  a.-franç.  II,  458. 
marisk  germ.  II,  520. 
mar isma  esp.  I,  116. 
marison  a.-franç.  II,  372. 
marisson  m.-franç.  II,  372. 
mariti  Teramo  U,  120. 
maritin  franc.  xvi«  s.  II,  63. 
marito  (j«  p.  s.)  lat.  II,  (204). 
marito  (marîtu)  ital.  I,  32. 
màritu  (ca  — )  roum.  III,  180. 
mariuolo  tosc.  I,  521. 
ptarkd  mil.  I,  366. 
markadaunt  eng.  I,  474. 
*markensis  roman  ital.  Il,  473. 
markiet  a.-pic.  I,  410. 
marie  a.-franç.  I,  528. 
marmaru  sic.  I,  329. 
fiMirm^wall.  I,  527. 
marmi  (pi.)  ital.  III,  25. 
marmo  ital.  I,  552;  II,  14;  III, 

25  ;  gai.  I,  569. 
marmol  esp.  I,  573;  III,  25. 
mdrmoles  (p\.)  esp.  III.  25. 
wflrufar lat.  1,(387),  527;  II,  14. 


I.  Doit  être  une  simple  formation  avec  -ée. 


marmore  —  maèy 
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fnarworehal.  II,  14. 
f/wrwor«(/B)lat.  pop.,  -em  Pline 

II,  14. 
mamture  roum.  II,  14. 
wwrwtf  franc.  I,  20,  528. 
ma  rog  roum.  III,  384. 
maroiço  port.  I,  300. 
marois  a.-franç.  II,  520. 
maroîiço  port.  I,  300. 
t/iar/)aii(i  a.-franç.  II,  510. 
marque  franc.  I,  257. 
marques  esp.  II,  473. 
marquesado  esp.  II,  475. 
marqueter  {mnç.  II,  590. 
marquis  franc.  I,  105;  II,  473. 
marquisat  franc.  II,  475. 
wflrrfli»  a.-franç.  I,  365. 
marreglier  a.-franç.  I,  492. 
marriment  a.-franç.  II,  447. 
marritta  iXd\.  II,  543. 
marritto  ital.  I,  527. 
marrobbio  ital.  I,  507. 
marrovescio  ital.  I,  527. 
marroyo  port.  I,  507. 
marrubio  esp.  I,  507, 
marrubiu  lai.  I,  507. 
marruca  ital.  II,  412. 
marrucajo  ital.  II,  468. 
marru^^u  sic.  I,  507. 
morj  franc.  I,  509. 
mari  eng.  I,  331-2,  mil.  332. 
mariadiAa  obw.  II,  405 . 
marlaw  Val  Mag^ia  1,  240. 
marsftu  Val  Maggia  I,  240. 
marii  lyonn.  I,  366. 
marte  eng,  I,  474. 
fnarteau  franc.  I,  (365),  474; 

II,  500. 
marte-dï  a.-tosc.    I,  306,    ital. 

309;  martedi  II,  5,  542. 
martelh  ital.  I,    474;  II,  500, 

port.  500. 
*marteUu(s)  lat.  pop.  I,  474;  II, 

500. 
marterola  esp.  II,  432. 
martes  es^.  II,  5,  542;  III,  149 

(el  m.). 
marteu  lat.  pop.  I,  509. 
wûr/i,  'î  roum.  I,  309;  II,  $, 

542. 
marti  grond  obw.  III,  731. 
martillo  esp.  I,  474  ;  II,  500. 
Martin  le  Franc  a.-franç.  III, 

IS9- 
tnartis  (gén.)lat.  I,  (240,  309); 

II,  5,  542,  frioul.  542. 
martis  dies  lat.    I,  (240);  II, 

542. 
fnartiu  lat.  I,  (475). 
martor  prov.  II,  7. 
martore  ital.  I,  17. 
martor io  a. -ital.  I,  17. 


martre  franc.  I,  316. 

war/y  (marcidu)  frioul.  I,  332. 

marts  (mariiu)  eng.  I,  509. 

martsadro  trent.  II,  4. 

martsingo  mil.  II,  5x5. 

martu  sard.  I,  509. 

{iàpxup  I,  17. 

martur  h. -ital.  I,  323. 

màrturÎTi  roum.  III,  388. 

martyr  franc.  I,  17. 

marù  mil.,  com.  (non  roum.)  I, 

580. 
marulho  port.  II,  424. 
marunchtUy    marù-,    valaq.    I, 

451,488. 
maruns  roumanche  I,  358. 
mûrunt  roum.  1 ,  40 5 ,  4  5 o- 1 . 
màruntaie  roum.  II,  439;  III, 

32. 
màrun(el  Toum.  II,  500. 
mâruntis  roum.  II,  474. 
manfa  gén.,  menton.  I«  /|8o. 
marveigl  roumanche  I,  $  30. 
maryà  (marions)  wall.  II,  204. 
mar^a^a  esp.  II,  482. 
marm  ital.  I,    509,  esp.  509; 

m,  51. 
mar^occo  ital.  II,  499  a. 
mas  (meas)  *lat.  pop.  II,  86, 

eng.  86,  88,  port.  86,  prov. 

90. 
mas  (meos)  Remus  II,  88. 
mas  (*masit)  prov.  II,  286. 
mas  (*masu)  frioul.  1,223,  prov. 

223;n,  335, roum.  335. 
mas,  mds  (magis)  esp.  I,  405, 

553;  II,   65;  III,  47,   130, 

140,  142,  162-3, 185,  203-4, 

223,  238-9,  283,  J43,  550, 

611,  639,  649,    672,  720; 

rrt.  I,  553;  III,  162  ;  prov. 
,  553;  111,550,  611. 
mds  roum.  II,  45. 
masà  valaq.  I,  108;  II,  45. 
mdfd  moldave  I,  114. 
masd  roum.  I,  46 j  (non  masd). 
mdsadar  roumanche  I,  352. 
masagin  prov.  I,  584. 
mds  al  alcance  de  esp.  III,  204. 
masàlla  Soglio  I,  168. 
masdra  (macérât)  mil.  II,  198. 
MasQva  lat.  1, 606. 
masc  mil.  I,  488. 
mascaeno  ital.  II,  460. 
mascelîa  ital.  I,  463-4;  II,  38, 

55  Qem.). 
masullare  ital.  I,  (362). 
*mascellaris  lat.  pop.  I,  346. 
maschifemmina  ital.  II,  551. 
maschiïe  ital.  II,  436. 
maschio  ital.  I,  1 1, 488. 
mascle  prov.  I,  492;  III,  124. 


masc*lu,  -cîu  lat.  pop.  I,  488  ; 

11,(364). 
mascolo  ital.  I,  11. 
mascujar  esp.  II,  582. 
masculushx..  I,  11. 
mascur  roum.  I,  1 1,  488. 
mds  de  esp.  III,  238,  34^. 
mds. . .  ae  a.-esp.  III,  283. 
masder  eng.  I,  346. 
masdias  esp.  III,  140. 
mase  (*masit)  roum.,  ital.  II, 

286. 
màsean  roum.  II,  449. 
masgar  esp.,  port.  II,  577. 
mas  granae  esp.  III,  47. 
Masia  a.-paris.  I,  456. 
mail nar  galic.  I,  374. 
masit  (pQ  lat.  pop.  II,  174. 
fifajj^  (mischiare)  tess.  I,  352. 
maSlkeleng.  I,  488. 
nmslér  eng.  I,  346. 
màslin  (ca  — )  roum.  III,  181 . 
masmalo,  m.  mayor  a.-esp.  III, 

47. 
mds. . .  menas  esp.  III,  223. 
masîo  port.  II,  105. 
masnd  mil,  h^^f. 
masnengo  a.-piem.  Jfl,  515. 
maso  ital.  I,  223;  il,  335. 
màsâr  roum.  II,  186. 
mas  pero  prov.  III,  5  50. 
mas  primero  a.-esp.  III,  47. 
masque  (andal.  manque)  I,  587 
mas  que,  mas,.. que  esp. 

185. 
massaXai.  I,  17. 
massa     (missa)     Buchenstein, 

Badia  I,  113. 
massa  (massa)  mais  prov.  III, 

202. 
massari  (pi.)  ital   II,  38. 
masse  franc.  II,  355  ;  III,  236. 
massella  piém.  I,  463. 
massiccio  ital.  II,  416. 
massidda  sard.  II,  500. 
massif  franc.  II,  497. 
massimamente  ital.  II,  628. 
massimoxial,  II,  67. 
massi:(  a.-franç.  II,  416. 
masso  ital.  II,  387. 
massue  franc.  II,  412. 
mastareu  port.  I,  569. 
masticareiAt,  pop.,  ital.  II,  577. 
mastico  lat.  I,  (223). 
mas  tierra,  m,  tiempo  esp.  III, 

140. 
mastitto  ital.  I,  343  ;  II,  452. 
mastro  port.  I,  586. 
mastuer^o  esp.  I,  128  (non  w-.). 
masu  ht,  pop.  I,  223;  II,  335; 

sic,  lecc.  I,  495. 
mah^  (mexo)  port.  I,  85. 


587. 

ni. 
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masu  —  mazzocchio 


maiu  (masclu)  sard.  II,  364. 
nidsurd  (mensûrat)   roum.   II, 

198. 
màsurd  roum.  II,  186. 
mdsurà   (mensûra)   roum.    II, 

492. 
maf  roum.  II,  388. 
màt  franc-comt.,  bourg.  II,  398. 
mata  esp.  II,  411. 
nidtà  roum.  II,  364. 
matacatulelas  esp.  II,  547. 
maidû  Valle  Mesolc.  II,  18  ')• 
matao  andal.  I,  455. 
tnàtasà  roum.I,  403  ;  cf.  metasd, 
mataschagîia  obw.  III,  343. 
mdtdsurî  {p\,)  roum.  II,  31. 
mail  pic.  I,  391. 
mateis  (pi.)  cat.  I,  566. 
mateix  a.-cat.   I,  352;  cat.  II, 

566. 
maleîor  (pre  mijîocul  — )  roum. 

m,  243. 
matena  romagn.,  Val  S.  Mar- 

tinol,  33. 
mateola  Caton  II,  355. 
mater  lat.  I,  615  {illa  fw.)  ;  II, 

364. 
matere  a.-franç.  I,  225. 
jnateria  lat.  pop.  II,  387. 
materiehx.  I,  519,  roum.  519- 

20. 
materies  lat.  II,  (29),  372. 
maternel  franc.  II,  434. 
matei  cax.  I,  566. 
ma^i  (de — )  roum.  III,  243. 
matiego  esp.  II,  411. 
^matihre  franc.  I,  1 54. 
ww/ifi  franc.  II,  380. 
matin  (la  — )  piém.,  gén.  II, 

380. 
mdtin  franc.  II,  452. 
matinal  franc.,  esp.  II,  434. 
matinée  (dormir  la  grasse  — ) 

franc.  III,  355. 
matines  (pi.)  esp.  III,  32. 
matire  ^, 'franc,  t,  154. 
fnatojo  esp.  II,  423. 
matou  franc.  II,  364. 
matras  franc.  I,  20. 
*matrastra  lat.  pop.  II,  360. 
matre  a.-lorr.  I,  112. 
matreyc  napol.,  teram.  II,  360. 
*matrigna  ht.  II,  360. 
matsi  (mezza)   S.    Eucanio  I, 

168. 
matsekdnu  (3e  p.  pi.  de  -kare) 

calabr.  I,  610. 
matsikare  calabr.  I,  610. 
matsul  frioul.  II,  387. 
matt  obw.  II,  43. 


ma//alat.,ital.  1, 541. 
matta  (mattea)  sard.  II,  388. 
mattauns  ob'w.  II,  18. 
mattea  lat.  II,  355,  387. 
matteola  lat.  pop.  II,  355,  431. 
matterullo  \uA.  Il,  503. 
*matteuca  lat.  pop.  II,  412. 
mattimine  sard.  il,  445. 
mattina  (la  — )  ital.  III,  421. 
mattinal  a.-franç.  II,  434. 
mattinale  ital.  II,  434. 
mattinel  a.-franç.  II,  434. 
mattino  ital.  II,  391. 
mattinum  ht.  pop.  I,  335,  343. 
mattinus  lat.  pop,  I,  341,  591  ; 

n,  325. 
mattonaja  ital.  II,  469. 
waZ/ofii  (pi.")  ital.  III,  217. 
matts^  napol.  II,  388. 
mattuns  obw.  II,  43. 
màtù  biais.,  morv.,  norm.  II, 

330. 
matura  (fém.)lat.  I,  (59),  149. 
maturare  lat.  II,  (203). 
*maturicare\ait.  pop.  II,  577. 
maturo  ital.  I,  46,  405. 
maturu(s)  lat.  I,  46,   61,  65, 

405,  580. 
mdtusd  roum.  II,  364,  474. 
mdtuiinus  hi.  I,  341,  591. 
fnau  (mal)limous.  I,  563. 
mdn  (msLÏ)  Bourberain  I,  626. 
man  (multu)  Uriménil,  Filière 

I,  131,  Montjean  251. 
mattdison  a.-franç.  II,  372. 
maudisson  a.-franç.  II,  372. 
maudite  soit  V heure  franc.  III, 
.       IIQ. 

maudre  vaud.  I,  108. 
wfli(/if  a.-franç.  III,  143. 
maufet  a.-franç.  II,  537. 
maugré  a.-franç  III,  38,  78. 
fitatua  vaud.,  frib.  I,  212. 
maulaun  (meloné)  Altamura  I, 

126. 
maule  Yzopet  I,  250. 
maullido  esp.  II,  485. 
mauls  obw.  II,  56. 
maun  (mundu)  S.  Fratello  I, 

5,  138. 
maun  (manu)  roumanche,  eng. 

I,  242. 
maunça  port.  I,  454. 
maunka  (3*  p.  s.  de  munkdr) 

roumanche  I,  242;  obw.  II, 

187. 

Mauns   (le  — )    anc.    norm., 

bret.,  Anjou,  Maine  I,  245. 
mauçr  wall.  I,  59. 


493- 


wa«r, -ûr  a.-wall.  I,  61,  franc. 

maura  Tarentaise  I,  61. 
maurus  lat.  I,  146. 
matis  (mulsu)  eng.  II,  3  3  5 . 
maus  graciais   a.-franç.     III, 

130. 
mautoti  bress.  I,  131. 
mauvais   franc.  Il,   619;    III, 

47,  360  (sentir  m.), 
mauvaistii  a.-franç.  II, , 
mauve  franc.  III,  125. 
ma  vi^inho  a.-port.  II,  59  et  a. 
mavra  sic.  I,  576. 
mavr§  vionn.  I,  480. 
mavû    Plancher-les-Mines     I, 

381. 
fwaitw  wall.  I,  61. 
*max  (magis)  lat.  pop.  I,  553. 
maxilla  lat.  I,  463-4. 
maximo  port.  II,  67. 
maxon  G.  de  M.  I,  236. 
may  tess.  I,  320. 
mây  port.  I,  399. 
maya  (mea)  frib.  II,  90. 
fwflvô^rGreden  II,  4. 
mdyemov.  I,  237. 
mayç  Teramo  I,  438. 
mâyo  (maiu)  esp.  I,  223,  510; 

III,  2}2  (el  mes  de  m.), 
mayô  morv.  I,  511. 
mayd[r]  a.-prov.  I,  563. 
mayor  esp.  I,  510;  II,  66;  III, 

47. 
mayoral  esp.  II,  434. 
mays  me  plas . . .  port.  III,  3  39. 
mdyusic.  1, 510. 
mai  gallo-ital.  de  Sic.  I,  71. 
ma:(a  esp.  II,  355. 
mander  eng.  I,  578. 
maidina  eng.  I,  578. 
ma:(egra  Bergùn  I,  54. 
maifira  Tielenkasten  I,  54. 
ma^ella  port.,  prov.  I,  445. 
ma^es  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
montra  roumanche  1, 54. 
ma^nar  esp.  L  u8;  II,  585» 
ma^o  esp.  11^  387.        "      '  - 
ma{ô  Ardennes  I,  511. 
ma:(ola  bolon.  II,  503. 
ma^orra  esp.  II,  504. 
ma{u  sard.  I,  514. 
mâ:(û    (manduco)    norm.    II, 

189. 
ma:^la  esp.  II,  431. 
maii^ra  eng.  I,   54;   II,   492 

(non  -ûra). 
ma^^a  ital.  II,  355. 
wfl^^a  ital.  II,  .387. 
maTi^occhio  ital.  II,  423. 


I.  Aux  Add.  et  Corr, 


mazzuola  —  medu 
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wa:^uola  îtal.  II,  355,  431. 

mbanu  Casteltermini  I,  484. 

niîfece  calabr.  I,  484. 

jnbiernu  Casteltemiinî  I,  484. 

mhilari  Casteltermini  I,  484. 

mhojjare  calabr.  I,  484. 

mhraccia  a  la  mammana  napol. 
III,  244. 

■mhre  (-men)  esp.  II,  11. 

-mbre  (inf.)  franc.  II,  154. 

mhriyek  S.  Fratello  I,  264. 

Mbrîtioggiu  calabr.  I,  374. 

mhugutiïe  macéd.  II,  440  a. 

mdandavaàViX,  II,  512. 

wior  romagn.  I,  375. 

wrf^i7regg.  11,437. 

w^lat.  I,  375. 

nié-  franc.  II,  6x7. 

-me  (-men)  ital.,  roum.,  port., 
sard.  II,  II. 

-wf  (meus)  Teramo,  Campo- 
basso  II,  89. 

"fnf  (meus)  Gessopalena  II, 
89. 

-me  (inf.)  vegl.  II,  128  a. 

mf  (mense)  fiessin  I,  114. 

me  (modiu)  Etienne  de  Fou- 
gères I,  190. 

7He  (mare)  hag.  II,  39. 

me  (mel)  a.-gén.  II,  377. 

me  (meus)  gén.  I,  3 1 7  ;  a.-ital., 
pis.,  lucq.,  mil.  II,  89. 

me  (mea)  a.-pad.,  pis.,  lucq., 
mil.  II,  8j. 

me  (mon)  dial.  franc.  II,  107. 

me  (missus)  Puvbarraud  II, 
346. 

im  (melius)  Gadera  I,  255. 

me  (magis)  a.-vénit.  I,  2}},  m( 
eng.  234,  mf  vaud.  238. 

me  {in  —  :  in  mezzo  a)  dial. 
ital.  III,  435. 

me  (a.-franç.  mie)  franc.  E.  I, 
614. 

me  (*meu)  judic,  Sulzberg  II, 
88,  a.-ital.,  mant.  89. 

me  (mea)  frioul.,  judic,  Sulz- 
berg II,  88,  a.-pad.,  mant. 
89. 

m{  (mea)  norm.,  pic.  II,  90. 

mè  lat.  II,  224;  III,  63  ;  me  I, 
70,  352,634;  II,  74-5,  81  ; 
m,  57,63;  campid.,  logoud. , 
gallur.  I,68;ÎI,  74-5  ;in, 
59;  eng.  I,  70;  II,  74-5; 
Grisons  III,  67,  rhét.  57  ; 
esp.  I,  70,  352;  II,  81;  III, 
340, 377-8,  754,  a.-esp.  715, 
719,  port.  276,  339,  715, 
719;   Val    Soana    I,    114, 


roum.,  frioul.,  mil.  352, 
franc.  352,  615,  635;  II,  81, 
84;  III,  15,  98,  339,  376-8, 
715,  7m;a.-prov.  II,  74-5, 
84;  ital.  I,  618;  II,  74-5; 

III,  58,257,412,435,  753- 
mç  (mê)  ital.  I,  70. 
wf  (mê)   Judic,   romagn.  I, 

114;  rhét.  III,  57. 
wf  (ital.  mi)  campob.  I,  621. 
me'  (meglio)  a.-ital.  I,  634. 
w^(main)  franc.  II,  382. 
mê  (mon)  namur.  I,  369. 
mi  (mien)  Ivonn.  II,  90. 
mea  lat.   I,'6i5;  II,  86,  88; 

esp.  I,  102,  roum  104,277; 

II,  86,  a.-pad.  89. 
m(a  lat.  I,  104  a. 
mfa  lat.  pop.  I,  104  a.,  276-7; 

II,  259-00. 
m(a  (mea)  roum.  II.  87. 
mea  (média)  port.  III,  239. 
me  ad  lat.  pop.  II,  75. 
meae{{ém.  pi  )  lat.  II,  85. 
meant  Castelli,  Castelletto   I, 

168. 
mear  çsp,  I,  510;  II,  117. 
mearge  (mergit)  daco-roum.  I, 

419. 
mearge  (mergit)  mold.  I,  419. 
mearse  (mersit)  roum.  II,  286. 
meas  (pi.)  lat.  II,  85-6.  • 
Meca  (la  — )  esp.  III,  146. 
me  cale  de. . .  a.-esp.  III,  340. 
meceus  a.-prov.  I,  458. 
méchant  franc.  I,  377;  II,  517, 

537- 
mèche  {=  mittam)  pic  II,  147. 
mechero  esp.  II,  468. 
meco  ital.  Il,  75;  III,  713. 
meço  (mitto)  port.  II,  180. 
mécompter  franc.  II,  617. 
méconnaître  franc.  II,  617. 
mécotitent  franc.  II,  537. 
mécontenter  franc  II,  617. 
mécréant  {r^nç.  II,  537. 
mécredi,me-.  a.-franç.  I,   316, 

m. -franc.  475. 
mécroire  franc.  II,  617. 
mecumhx.  II,  75;  III,  713. 
fne  cumule  de  esp.  III,  340. 
f»a/a.-lat.  I,  443. 
tnedasalic,  I,  70;  sard.  II,  571  ; 

wffla  lisb.,  mfda  port.  N.  I, 

115. 
tnedagliere  ital.  II,  468. 
medano  esp.  I,  70. 
mft/ar  romagn.  I,  175. 
meddle  AngL  I,  529. 
meddu  gaOur.,  corse  I,  518. 


médecin  franc.    II,    449;  III, 

125  (w.  vieux  stylé), 
Médée,  (la)  unissante  magicienne 

franc.  lit,  164. 
medeis  prov.  Il,  566. 
medem^)  Val   Soana   I,    529; 

obw.  II,  566. 
mederoso  port.  II,  353. 
medes  bergam.  II,  50. 
medfsimo  ital.  I,   70,    medes-, 

443;  11,566. 
medesme  2i.-îmnq,  I,  70;  prov. 

II,  566;  III,  250. 
medi  Bessin  I,  1 50. 
média  (fém.  sg.)  lat.  I,  1 54. 
média  hora  esp.  III,  195. 
mediante  ital.,  esp.  III,  429. 
medicastro  ital.,  esp.  II,  523. 
w^<fiV/(pl.)ital.II,  38. 
medicien  a.-franç.  II,  449.     . 
medicina  lat.  I,  (578). 
medico  ital.  II,  (50);  III,  123 

(il  m,  Seuhi), 
medicn(s)  lat.  I,  151,  334, 540; 

II,  17  a. 
medil  frioul.  11,437- 
medio  lat.  III,  435  (in  m,),  lat. 

pop.  (•/«  m.  ad);  esp.  I,  1 50, 

510;  III,  130,  137.  169  («/ 

'«.),  195,  443- 
mediodia  esp.  II,  544. 
Mediolattensis  ht.  II,  473. 
mediolum  lat.  II,  431. 
medios  mtiertos  esp.  III,  1 30. 
*medipsimus  lat.  pop.  I,  443. 
mediresp.  II,  191. 
médire  franc.  II,  617. 
Méditerranée  (la  — )  franc.  III, 

147. 
mediu  lat.  I,  510. 
* wf<fiM m  lat.  port.  I,  156. 
médius  lat.   1,   150;  III,   137, 

195. 
medlar  angl.  I,  529. 
medler  anglo-norm.  I,  529. 
medOf  m(-.   port.   I,  150  (non 

m(to)y  180. 
mfdo  S.  Antao  I,  180. 
medo  (=  missa)  Puybarraud 

II,  346. 
fnedocha  port.  II,  420. 
medonlx)  port,  II,  40 1. 
médonner  franc.  II,  617. 
medos  (con  — )port.  III,  27. 
medra  val.  verz.  II,  430. 
midra  (fém.)  neuch.  II,  66. 
medraresp.  I,  348,  585. 
fnêdro  neuch.  II,  66. 
m«rfro50 esp.  II,  353,  592. 
medu  Cerentino  I,  312. 


I.  N'appartient  pas  à  ce  groupe  :  cf.  G.  Cohn,  H.  A.,  103,  232. 
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mediteledeesp.  III,  340. 
rnedula  val.  niagg.  II,  430. 
fnedulla  lat.  I,  296,  352,  (381, 

386,  420),  443,   545»   598; 

n,  503. 
*tnedtdlu  lat.  pop.  II,  387. 
medunts  rhét.  Il,  26. 
meduni  obw.  II,  4. 
pieduthézm.  I,  545;  gasc.  II, 

387. 
ntfdia,  me-,  Onseraone  I,  152; 
m  tess.  II,  64. 

med^eitta  lomb.,  piém.  II,  451. 
ntfdii  (nianducare)vaud.1, 266. 
tncd:(i  (manducatu)  franc.  S.- 

E.  II,  546  a. 
med^ul  vegl.  II,  431. 
mfd^us  sic,  sard.  II,  66. 
fneesme  a.-franç.  I,  m,    116, 

S29;II,  566. 
meesino  ital.  II,  566. 
meeT^e  Blaize  I,  456. 
mé faire  franc.  II,  617. 
méfier  îranç.  II,  617. 
me^  eng.  I,  510. 
mèg  obw.  II,  398. 
m{gd  franc.  S.-E.  II,  346  a. 
mégarde  franc.  II,  537. 
m^é  franc.  E.  et  N.  I,  248. 
meger  eng.  I,  4^4. 
megge  selvaggie  ital.  III,  1 30. 
meggyu  sic.  I,  150,  514. 
megi  gruyèr.  II,  1 58. 
mfglio,  me-,  ital.  I,  150,  514, 

634;  II,  66\  III,  174  (perm. 

di),  339  (essere  m.),  639  (che 

seife  w.). 
vi^Uora  (meliôrat)  iul.  Il,  198. 
megliorart  ital .  1,(375). 
megliore  ital.  I,  352. 
meglu  a. -sic.  I,  516. 
»w^o  a.-véron.  I,  516. 
m^o  vén.  II,  66. 
tnfgra  romagn.  I,  228. 
me^ugén.  I,  516. 
mègue  franc.  I,  20. 
megyu  lecc.  I,  155. 
mdiain  a.-franç.  I,  18. 
m^^moandal.  I,  468. 
met  (mani)  S.  Fratello  I,  231. 
mei  (pi.  de  mâJ)  S.  Fratello  I, 

320. 
mei  (mçse)  Nontron,  Grenoble 
X         I,  lOI. 

[fw^/ (melu) lorr.  I,  273.] 
mei  (mediu)  Judicarie  I,  161. 
m^i  (poss.  pi.)  lat.  pop.  I,  276, 

278;  II,  90;  met  I,  615;  II, 

86,  88,  90,  Dial.  Grég.,  Job, 

S.  Bem.,  a.-prov.,  a.-vaud. 

90. 
meî  (mei)  valaq.  II,  69,  86. 


mei  (mea)  anglo-norm.  I,  305. 

wifi  (mç)  a. -fninç.  I,  70;  III, 
60;  neuch.  I,  76,  Livinal- 
lungo  77,  prov.  114;  II, 
224;  rhét.  m,  $7,723. 

mei  (raç')  hag.  I,  74. 

tnei  (ital.  megîid)  gén.  I,  317; 
mir.,  parm.  II,  66. 

mei  (magis)  émil.  I,  645. 

meidi  eng.  (non  routnanche)  I, 

334- 
meie  (meta)  a.-franç.  I,  70. 
fw^/>(mea)  a.-franç.  I,  277  ;  II, 

86,  00,  prov.  90. 
tneies  (meas)  a.-franç.  II,  86. 
meijom  port.  I,  $11. 
meil  (melu)  rhét.  I,  273. 
meil  (mei)  eng.  I,  405. 
w^/fmegl.  11,87. 
meilleur   franc.    I,    122,   362, 

517,  (559);  M»  66;  III,  47, 

162  (Je  m.  hot/tme). 
meilleure  (îém.)  franc.  11,(62). 
mef7/{A/r  Hindret  I,  517. 
meillor  a.-franç.,  prov.  III,  48. 
meillour  a.-franç.  II,  66. 
meimes  a.-franç.  I,  377. 
meinhester  FreumislL  III,  162. 
meinge  (subj.  de  mener)  norm., 

anglo-norm.  II,  147. 
meine  (minât)  a.-franç.  I,  70. 
meins  (minus)  a.-franç.  I,  70, 

644-5. 
meins  (mense)  obw.   III,  123 

(il  m.  lercladur),  232  (il  m. 

Xercladur,  il  m.   de  maitg), 

423  (il  m.  de), 
meittt  bolon.  1, 97. 
m^fo  (mediu)  port.  I,  150,  156, 

510;  III,    130,    137,    195; 

andal.  I,  435. 
meio  (meglio)  ital.  N.  II,  66. 
meiocorpo  port.  II,  544. 
meios  mortos  port.  III,  1 30. 
vuiotinto  port.  II,  $44. 
meire  (muire)  Etienne  de  Fou- 
gères I,  190. 
meire  (matre)  Drôme,  Die  I, 

237,  prov.  mod.  494. 
meis  (pi.  de  w^/)  port.  II,  53. 
w«5,  pi.  meii  Gadera  II,  37. 
mei$(m^s€)  a.-franç.  I,  70;  III, 

421  (cel  m.), 
mets  (mçse)  hag.  I,  74. 
meis  (magis)  Ps.  d'Cfxf.  I,  235. 
meis  (misi)  a.-norm.  II,  289. 
m«w  a.-franç.  I,  70. 
meîsme^mei'.  a.-franç.  I,  116; 

II,  566;III,  729,  741. 
meisme  le  jour  a.-franç.    III, 

729. 
meismo  esp.  I,  443. 


meit  béam.  II,  29. 
meitodoyo  Creuse  I,  522. 
meitre  J.  le  Marchant  I,  74. 
méiu  roum.  I,  70,  514. 
*mejare  lat.  pop.  II,  117. 
mejeesD.  Il,  41. 
mejere  lat.  II,  117. 
Mefico  esp.  III,  145. 
mejilla  esp.  I,  463. 
mejjo  (piu  — )  rom.  III,  47. 
mejor  a.-mil.  I,  5x6;  esp.  II, 

66;  III,  8,  47,  162. 
mejoria  esp.  II,  406. 
méjuger  franc.  II,  617. 
mekanazxét.  I,  330. 
mekanisum  émil.  I,  315. 
mekrd  Forez  I,  492. 
meklé  Doubs,  Jura  I,  492. 
meklu  Fourgs  I,  402. 
mei  lat.  I,    1$,  83  a.,   150-1, 

171    (m(l),  i8s,  238,  405  ; 

11,9,  377;  mil.  I,  150;  II, 

377;  prov.  I,  i50,457,port. 

150;  II,  53,  cat.  377. 
mfJ  (mei)  romagn.  I,  175. 
mei  (mille)  vegi.  I,  32. 
mei  (malu)  a.-franç.  I,  225  a., 

614,  Buchenstein  255. 
mfl  (malu)  romagn.  I,  228. 
mfl  (malu)  messin  I,  258. 
mel(=  me-le)  a.-franç.  I,  612. 
meT  (miliu)  a.-franç.   I,  70. 
meT  (melius)  eng.  1,514  (non 

mei);  11,66. 
mer  (poss.  pi.)  istr.  II,  87. 
mêla  (mula)  Juiurieux  I,  63. 
mêla  (mola)Val  Soana  I,  217. 
mêla  (melu)  cat.  I,  273. 
mêla  (mêla)  ital.  II,  54. 
meTa  frib.  I,  124. 
mefâ  Vaud  I,  124. 
*melae  (vinum  — )  lat.  II,  545. 
meïai  Paroisse  I,  124. 
melaticolias  (dadoa — )  esp.  III, 

27. 
mélange  franc.  II,  514. 
melar  esp.  II,  191. 
melarancia  ital.  II,  551. 
meTau  Ormont  I,  124. 
melaû  Blonay  I,  124. 
mela^a  esp.  II,  414. 
melcochats^.  II,  543. 
meTdertng.  II,  66  (non  meld-.). 
mêle  (meas)  valaq.  II,  69,  86-7. 
ffifli  Alatri  I,  152. 
mêle  (misculat)  franc.  I,  488. 
me-le  franc.  I,  612;  III,  749. 
mèlêd  Bourberain  I,  258. 
mêler  franc.  I,  492  ;  II,  $84. 
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melesina  a.-esp.  I,  590. 

meleû  bagn.  I,  124. 

nuUur  a.-franç.  I,  573. 

melg  a.-frioul.  I,  515. 

welhor  port.  II,  66;  III,  162 
{pm.  homem),  283  (m.  de), 
prov.   47  {plus  fw.),  48  Qa 

fw.). 
melhs  prov.  III,  202. 
melhura  (=meliôrat)  a.-prov. 

I,.  147. 
melhtirdrjarov.  I,  353. 
nteli  (mille)  rhét.  O.  I,  39. 
meli  (mel)  esp.,  sic.  I,  1 50. 
m^/i(poss.)  megl.  II,  87. 
meliaca  ital.  II,  40Q. 
melilsdaints  eng.  H,  546. 
melitnelum  lat.  11,  500. 
fttélinu  sard.  II,  454. 
fnelior  lat.  I,  21 1  ;  II,  66  ;  III, 

47. 
meliorarehx,  I,  353;  II,  (187). 
meliore  lat.  I,  124. 
mélissot  franc.  II,  508. 
mclitar  port.  I,  358. 
melitarse  andal.  I,  358. 
m^/ffij  lat.  I,  150,  i$4,   150, 

196,  317,  514,  532,  (563); 

II,  65-6,  628  ;  III,  202. 
melUlax,  II,  53. 


'  53- 
mell  romagn.  I,  39. 

i-elli    ' 

84 


m-ella  (porta- 


•■2f 


ital.  S.  II, 


melle  liai,  I,  405. 
meller  a.-franç.  I,  548. 
melles  (pl.^  port.  II,  53. 
meïlonajo  ital.  II,  468. 
*mellutnen  lat.  pop.  II,  446. 
wf/o,  me-,  (tnelu)  ital.  I,  17, 

31.  273. 
w^/o  (me  +  lo)  ital.  II,  (84); 

III,  727,  753  (tamatem-.). 
me  lo  esp.  III,  754. 
mr/b  Vallorbe  I,  124. 
[xfjXovI,  17,  273. 
ffielro  port.  I,  150;  II,  370. 
mel  ta  romagn.  I,  257. 
meltris  SL.'Wén.  I,  312. 
meluggine  ital.  II,  429. 
melum  lat.  I,  17^  273. 
melva  Greden  I,  257. 
mem  (manu)  eng.  I,  450. 
mem  (meum)  anglo-norm.  II, 

90  et  a. 
membra  lat.   II,  56,   108  (illa 

m.,  illa(s) m.),  1 10  (illae  m.), 

ital.   38,  $6  (hume  m.);  III, 

28  (le  m.). 
membra  (memorat)  *a.-port.  I, 

573  ;  esp.  m,  100. 
memhrado  esp.  III,  13. 


*memhrae  (illae  — )  lat.  pop.  II, 

IIO. 

*m€mbrae(iyiaeht.  pop.  II,  108. 
*meMbra(rilae  ht.  pop  II,  108. 
*metttbra(i)Uê  lat.  pop.  II,  108. 
*membras  (illas  — )  lat.  pop.  II, 

108. 
membre  (membra)  a. -franc.  II, 

39- 
membre  (memorat)  prov.  III, 

100. 
metnbréùzni;.  II,  476. 
membrer  a.-franç.  III,  100,  672 

(he  H  membrast). 
membri    (membru)  frioul.   I, 

150. 
membri  (pi.)  ital.  II,  38  ;  III, 

27  (1  m.), 
membrillo  esp.  II,  500. 
membro  (illi  — )  lat.  II,  108. 
mfmbro  (membru)  ital.  I,  1 50. 
membro  (memoro)  esp.  I,  527. 
*mefnbro(tyiui  ht.  pop.  II,  108. 
membru  lat.  I,   150;  II,  108 

(ipsum.);  sic.  I,  150. 
membru  (2Ld\.)  franc.  II,  478. 
*membru(i)llu  lat.  pop.  II,  108. 
*membru  illud,  m.  iJlui  lat.  pop. 

II,  108.  - 
membrum  lat.  I,  (573). 
*membrur-s  (ilhid  — )  lat.  pop. 

II,  108. 

*membrus  illu  lat.  pop.  II,  108. 
même  franc.  III,  170,  565, 648, 

741. 
«  même  »  III,  522,  551,  698. 
même  chose,  m.  fortune  Molière 

m,  170. 
mement  Larino  1,353* 
métne  que  franc.  III,  565. 
memet  lat.  I,  443. 
m^iiff  t'a  roumanche  I,  505. 
tnemi  prov.  II,  97. 
mémoire  franc.  I,  340;  II,  372; 

III,  161  (avoir  bonne  m.), 
ntemorat  lat.  I,  (573). 
memori  a.-nomi.  I,  340. 
memorie  a.-franç.  I,  340. 
metnory  anglais  I,  340. 
memùergia  a.-eng.  1,  215. 
-tnen  lat.  I,  552  a.;  II,    11, 

443»  529-  ,     , 

-ttien  (-mente)  a.-prov.  I,  563  ; 

II,  624. 
-men  (-mente)  roûmanche  I, 

320. 
men  (ment)  cat.  I,  566. 
men(mé)  a.-franç.  I,  633. 
fff«i(mon)  norm.,  pic,  wall. 

U,  90. 
men  (=  ma)  wall.  II,  107. 
m'en  franc.  III,  727. 


nifna  (mina)  ital.  I,  70. 
mfna  (minai)  ital.,  mena  esp. 

I,  70,  rhét.  309. 
mena  roûmanche  I,  505. 
mena  (franc,  mienne)  G^Iigny 

11,90. 
menace  hsinç.  I,  513  ;  II,  405  ; 

III,  33. 
menacer  franc.   III,   358-9  (w. 

ruine),  368,  375. 
menaces  (pi.)  franc.  III,  368. 
menacier  a.-franç.  III,  ^90. 
ménager  Maupas  I,  226. 
nteAâo  S.  Lourenço  I,  400. 
mcnas§  (*minaciat)  vionn.  II, 

158. 
menasé  vionn.  II,  158. 
fif^oif  lyonn.  I,  262. 
mette  (mcnùo)  algh.  II,  136. 
menceunge  a.-franç.  III,  151. 
mench  (mentio)  a.-pic.  II,  136. 
menciurà  roum.  I,  94. 
menço  (mentio)  port.  II,  x8o. 
mender  eng.  II,  ()6. 
m^u/ica(mendicat)ital.II,  198. 
mendici  (pi.)  ital.  II,  38. 
mettdicume  ital.  II,  446. 
mendif3L.'(mn<;.  II,  497. 
mendiier  a.-franç.  I,  259. 
mendistié  a.-frsaiç.  II,  493. 
Mendoi^as  (los — )  esp.  III,  150. 
metidre   a.-franç.    I,  89,    527 

(;  dexendre);  II,  66. 
mend-r-ugo  çsp.  II,  412. 
•^ene  (-men)  sard.  II,  11. 
mène  (minât)  franc.  I,  89. 
mené  a.-roum.  II,  75. 
me  ne  ital.  III,  753. 
meneisont  (3*  p.  pi.  pr.  subi.) 

S.  Bonnet-le-Château    II, 

147  a. 
mener  franc.  III,  503. 
mènerai   (fut.    de   mener)   a.- 
franç.  II,  314. 
mènerai  (fut.  de  mener)  franc. 

II,  314. 

mençs  (minas)  rhét.  I,  309. 
meneia  lecc.  I,  113. 
tnenester  esp.  I,  180;  III,  666. 
menet  (=  mena)  a.-lyonn.  II, 

275. 
meneur  SL.'frvoïç.  I,  352. 
men^  (mangio)S.  Frat.  I,  231. 
mengar  prov.,  catal.I,  248. 
mengier  a.-franç.  I,  369. 
mengoar  port.  II,  1 17. 
mengua  esp.  I,  82  ;  II,  399. 
menguado  del  vestido  esp.  III, 

264. 
menguante  esp.  II,  517. 
menguar  esp.  II,  117. 
menhs  prov.  II,  66. 
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ment  Val  Comelico  I,  509. 
ffi(ni  dial.  franc.   I,  571;  te- 

rani.  II,  156. 
metïtedial.  franc.  I,  529. 
tnénil  franc.  II,  437. 
m^«i7/«  franc.  Il,  422. 
menino  esp.  I,  20. 
mettii  frioul.  I,  309. 
ptftust ru  port,  I,  358. 
menje  esp.  I,  587. 
menk  Bormio  I,  248. 
tftfnk  (mentio)  algh.  II,  1 36. 
metiko  tess.  I,  248. 
menneire  a.-angev.  I,  369. 
menniere  a.-franç.  I,  369. 
menno  ital.  I,  503. 
menmulU  a.-franç.  I,  369. 
mfno  (minus)  ital.  I,  70,  we-. 

405  ;  II,  66;  III,  140  (m.  va- 

/or«),  202-3,698. 
mino  (pour  -a)  a.-rhét.  I,  303 . 
rnenoe  Flancher-les-MinesI,  76. 
tnenoie  Modugno  I,  32. 
menôige  morv.  1, 571  (non  -if), 
tnenomo  ital.  I,  332;  II,  67. 
metumi  (=  mènent)  franc.  II, 

139- 
menor  esp.  I,  352;  II,  66;  mil. 

I,  352;  port.  11,66. 
menos-  esp.,  port.  II,  617. 
menos  esp.  I,  70  (^non  metis)^ 

405;  II,  66  (a.-esp.  las  m, 

aves%    624;    III,    140   (m. 

palabras,  m.  sabor),   202-3, 

223;  port.  II,   66  (a.-port. 

a  m.  parte);  III,  140,  202-3. 
menoscabar  esp.,  port.  II,  617. 
tmnosconsiderado  esp,  III,  13. 
menospreçar  port.  II,  617. 
menospredar  esp.  II,  617. 
fnettotie  franc.  I,  360. 
menour  a.-franç.    II,  66  \  III, 

47- 
meffovare  ital.  II,  117. 
mettre  a.-franç.  III,  47. 
"tnetis  prov.  II,  624. 
metisa  lat.  I,  403  ;  II,  108, 1 10. 
ntetisae  (pi.)  lat.  I,    (83);  II, 

108,  iio,  (dat.sg.)  108. 
metisae  illaei  (dat.)  lat.  pop.  II, 

108. 
tftensaje  esp.  I,  587. 
tnensa  iîla  lat.  II,   108. 
mensas  (tllas  — )  lat.  II,   108, 

xxo. 
mensê  (iUa(s)  — )  lat.  pop  II, 

108. 


mettsio  lat.  II,  496. 

fMtisis  lat.  I,  76, 1 14,  403  ;  III, 

230,  232. 
metisogne  a.-franç.  Il,  462. 
fnensonge^)  franc.  II,  462. 
mensu  sic.  I,  510. 
mensura  lat.  Il,  492. 
.  -ment'  ital.  I,  180. 

•  -ment  (-mentej  franc.  I,  23  ;  II, 

67,  347.  620;  III,  514;  a.- 
véron.  I,  312. 

•  -iw^/(-mentum)  franc.  1, 377  ; 

II,  536. 

ment   (mente)   catal.   I,  566; 

•franc.  II,  58  Qfone  w.),  347. 

-menta  (pi.)  lat.  II,   54,  444, 

447-8. 
mçnta  ital.,  nmita  esp.  I,  70. 
metitar  esp,  II,  191. 
-mettte  ht.  I,  55s  ;  II,  620  et 

a.,  624,  627;  III,  46,  421; 

esp.   I,  23,    180,  ital.  180, 

320. 

•  menteht.  I,  150;  II,  620 et  a.; 

a.-roum.  I,  94. 

•  mente  habere  lat.  pop.  II,  594. 
nienteire  prov.  mod.   II,  368, 

489. 

mentem  (in  —  ventre  alicujus 
ref)  lat.  III,  363. 

menterai  (fui.  de  tnentir)  a.- 
franç.  II,  314. 

mentereîo  prov.  mod.  II,  368. 

mentes  (meter — ,  ter — )  port. 

III,  27. 

mentes (i^  p.  s.  pr.  ind.  de  men- 
tir) port.  II,  196. 
mentes  (dum  intérim)  port.  III, 

453.       ^ 
mfn/^M  m.-franç.  I,  559. 
menteur  franc.  I,  559. 
-mentevoir  a.-franç.  II,  189. 
menti  (mente)  sic.  I,  150;  II, 

378  ;  Busto  Arsizio  1,315. 
menti  (le  — )  ital.  III,  27. 
menti  (mentitu)  a.-franç.  III, 

13- 
tnenli  a.-roum.  I,  94. 
mentiere  a.-franç.  II,  489. 
*ntentio  (i»  p.  s.)  lat.  pop.  II, 

(136,  178O.  180). 
metitir  franc.  II,  (147),   191, 

196. 
mentira  esp.  I,  359,  574. 
mentiri  lat.  II,  (204). 
mentiroso  esp.  I,  359. 


mentisco  (=  mentior)  ital.  II, 

201. 
*mentitionea\zx.  ital.  I,  343. 
-nifntOy  -fne-,  ital.  I,   180;  II, 

547- 

mento  (=  mentior)  ital.  II,  201 . 

-mentoit  (y  p.  s.  pr.  ind.  de 
-wfw/«w>)  a.-franç.  II,  189. 

mentoivre  a.-franç.  II,  127. 

mentm  franc.,  vén.  II,  457. 

mentrai  (fut.  de  mentir)-  a.- 
franç.  II,  314. 

-metttre  a.-ital.  II,  627. 

mfi//r^  ital.  III,  562,  565,  568, 
599.  627,  prov    599. 

mentre  che  ital.  III,  565,  568, 

599- 
mentres  port.  III,  562. 
mentsèna  roumanche  I,  194. 
'fnetitu(m)  lat.   I,    i,    180;  II, 

447.  529- 
ment:(^  alban.  I,  22. 
mettu  sic.  I,  115,  franc.   405, 

450;  II,  619. 
menu  Noto  1, 516. 
menu  Coligny  II,  90. 
menuaille  franc.  Il,  439. 
mettuchs  Gignac  I,  565. 
menudeftcia  esp.  II,  518. 
menudillo  esp.  II,  500. 
menudo  esp.  I,  405,  450;  III, 

492  (d  m.). 
f;/«#/f<ii^(minutia)  a.-franç.  II, 

405. 
menuise    (*minutiat)  a.-franç. 

II,  189. 
menuisier  franc.  II,  467,  522, 

576. 
menut(  (ayyi  — )  abruzz.    III, 

292. 
menaça  esp.  II,  405. 
menu^ar  esp.  II,  576. 
mefiya  obw.  II,  571. 
men^  (*mentio)    a.-franç.    II, 

136,  178O. 
men^im  majorq.  II,  44$. 
men^cgîM*)  ital.  I,    138,  343; 

II,  462. 
men^u  sic.  I,    150;  II,    (510) 

(non  -nsu). 
meo  ampezz.  I,  515. 
fft^oïa  vén.  I,  598. 
meàlïa  *Jujur.  I,  296,  mil.  352, 

a.-vén.  598. 
meolle  a.-franç.   I,  352,   386, 

443- 


1.  Cf.   pour  la   formation    G.  Coh.n*;  H.  A.  103,  3ii. 

2.  Add.  et  Corr. 

3.  Add.  et  Corr. 

4.  Cf.  pour  la  formation  G.  Cohn,  H.  A.  103,  211. 
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meoUoesp.  I,  352,   443,  54$; 

n,  55,387. 

weol^  anglo-norm.  I,  196. 
meofi  Serments  II,  90  et  a.  ;  III, 

725. 
tneos  (ace.  pi.)  lat.  1, 6 1 5  ;  II,  86, 

88. 
weos  (meus)  Serments  II,  90  et 

a.;  III,  725. 
iiieoi  anglo-norm.  I,  196. 
tue  pra?. .  .de  port.  III,  376. 
méprendre  franc.  II,  617. 
mépriser  franc.  II,  617. 
m(r  (pi.)  Val  Maggia  I,  240, 

322. 
mer  (pi.)  hag.  II,  30. 
wfr  (mare)  franc.  I,  226,  mer 

45 S,  596;  ^i,  380»  414  {^ 

m.  est  bouasse);  III,  434  (en 

w.);  eng.  I,  455. 
mfr  (mare)  wail.,  lorr.,  mor\'. 

I,  226. 
mfr  (manu)  istr.  I,  450. 
mer  (major^  ehg.  I,  234. 
meravigÙa  ixsLÏ.  I,  350. 
meravija  a.-esp.  I,  350,  518. 
tneral  romagn.  II,  46. 
mercadal  prov.  II,  435. 
mercadante  ital.,  esp.  I,  474. 
mercader  esp.  II,  467. 
mercadores  (unos  — )  esp .  III ,  5  o. 
*mercatanie  lat.  pop.  I,  474. 
mercare  ital.  III,  46. 
merce  (pi.)  a.-ital.  II,  41. 
mercé  bogot.  I,  435  ;  prov.  III, 

34,  -^  38- 
merci  ital.  I,  618;  III,  43  Qa 

dio  w.),  127. 
merced  esp.  I,  70,  312;  III,  95, 

404  (Jtener  d  m.), 
mercede  lat.  I,  70;  U,  401  ;  a.- 

ital.  III,  i27;^de  ital.  I,  70. 
merceeiar  prov.  II,  583. 
fnercei  prov.  I,  1 14. 
inertes  (rendre  las  — )    prov. 

m,  34. 

merçet  a.-«sp.  I,  435. 

merchiefG.  de  Metz  I,  557. 

merci  franc.  I,  105;  II,  372, 
401  ;  III,  38,  42,  43  (la  dieu 
w.),  127  (/rand  w.),  j6S 
(soe  et  la  s.  w.),  174  (a.- 
franç.  (la)  deu  ;w.),  359(^rj^r 

w.),743. 
mercif  a. -franc.  I,  259. 
mercier  a. -franc.  II,  401. 
merci t  a. -franc.  III,  38. 
mercoledi  ital.  II,  5. 
mercredi  franc.  I,  605  ;  II,  5. 
Mércnri  (gén.)  lat.  I,  419, 605. 


w^r^wrl  daco-roum.  I,  419. 
Mercnrius  lat.  I,  605 . 
merdajo  ital.  II,  468. 
m(r*d(y  Mfr*di  MsLtri  I,  152. 
mère  (muire)  Etienne  de  Fou- 
gères I,  190. 
w^r«  (mater)  a. -franc.  I,  548; 

II,  21;  Wfr^  a.-franç.,  mfre 

Meigret  I,  226. 
mhe  franc.  I,    179,  495;    II, 

29,  364,  5  5 1,160  et  III,  144 

(grand'  w.),  240  (a.-franç. 

sa  vielle  de  m.). 
«mère  »  III,  144. 
mereat  lat.  I,    i$o;   II,    178, 

mçr-.  174. 
mtrenda  lat.  I,  (573). 
merendar  tsp.  II,  191. 
merendare  ital.  I,  (37S)- 
mère  patrie  franc.  U,  551. 
mères  (v\.)  a.-franç.  II,  21. 
meretaXocc,  I,  152. 
merétta  rhét.  II,  198. 
meretu  lecc.  I,  152. 
mereveille  A.'îaxiq,  I,  345. 
m^rey  (il  marie)  lorr.  II,  189. 
merg(i^p.  s.  pr.  ind.  de  mergé) 

roum.  II,  154. 
merg  (inf.)  roum.  I,  273. 
merga  gén.  I,  480. 
mergdnsar  esp.  II,  551. 
merget  roum.  II,  484. 
mergit  lat.  I,  419. 
w^Wlorr.  I,  365. 
meriarextûh  I,  510;  II,  156. 
m(rié  lorr.  II,  189. 
meriéloTT.  II,  358. 
merino  tsp.  I,  348. 
merir  a.-franç.  II,   121,   201, 

a. -prov.  201. 
merisse(z=  mereat)  a.-franç.  II, 

201. 
merit    (marient)     La    Bresse 

II,  139. 
mérite  (méritât)  franc.  II,  198. 
merl  franc.  N.  et  S.  1,  314. 
merla  mil.  I,  150,  315. 
merle  franc.  I,  150;  II,  370. 
merler  a.-pïc.  I,   529. 
merles  saintong.  II,  366. 
wfr/o,  me-,   ital.    I,    150;    II, 

370. 
merlus ')  franc.  I,  50,  513. 
merlu^^o  ital.  I,  365. 
mer  ma  (de  mermar)  esp.  1,332. 
mer  me  prov.  I,    332,  a.-franç. 

S26;II,67. 
mer  mer  a.-franç.  I,  344. 
mer  mer  u  corse  I,  256. 


mer  rai  (=  mènerai)  a.-franç. 

I,  34S,  539;  II»  314- 
merrai  (fut.  de  merir)  prov.  II, 

315. 
merrain  franc.  I,  365;  II,  358, 

444. 
merre  a.-franç.  I,  548. 
w^rnVw  a.-franç.  II,  358. 
merru  sic.  I,  1 50. 
fwrj(mersu)roum.  II,  154,335. 
mer  se  (mersit)  ital.  II,  286. 
mer  set  (mersi)  roum.  II,   1 54. 
merio  lorr.  I,  365. 
mersu  lat.  II,  335. 
mert  romagn.  I,  257. 
mertes  Livinallungo  I,  257. 
merts  émil.  I,  332. 
wfr/fir  (pi.)  h.-ital.  I,  323. 
merula  lat.  I,  150;  II,  370. 
menilu(s)  lat.  I,  314;  II,  370. 
merum  émil.  I,  315,  romagn. 

387. 
mervay  (émerveille)  wall.   II, 

204. 
menville  G.  de  M.,  Benoit  I, 

86,  anglo-norm.  517,  franc. 

86,232,  345,  350;  m,  666. 
merveille  est  a.-franç.  III,  666. 
merveilles   chier  a.-franç.    III, 

202. 
merveillier  SL.-franq.  I,  250. 
merveilt  (y  p.  sg.  pr.  subj.  de 

-eillier)  a.-franç.  I,  86. 
men'eTe  a.-franç.  I,  70. 
#wn'v<î (émerveillons)  wall.  II, 

204. 
mer  y  m .  -franc .  1 ,  257. 
wf/Vvionn.  I,  388;  II,  190. 
mes-  franc.  II,  537,   w«-6o4, 

617. 
-mes  roum.  II,  335. 
mes  (mense)  esp.  I,  70,  312, 

440;  III,  232,  port.  232. 
mes  (meus)  a.-franç.  Il,  86. 
mes  (poss.  pi.)  franc.  II,   86, 

90,  frioui.  88. 
mes  (misit)  prov.  II,  286,  P. 

Armerina  298. 
mes  (masu)  a.-franç.  II,  335; 

III,  2^3  (a  m.), 
mes  (missu)    a.-franç.   I,    70; 

prov.,  cat.,obw.  II,  J45- 
mes  (inagis)  gasc.  II,  65  ;  a.- 
franç.  III,  489,   550,   692, 

702  (ne  m.). 
m*es  (bel — ,  bon — ,  fer — )  prov. 

m,  401. 
mesa  lat.  pop.  I,  70,  403,  esp. 

70;  III,  435  (en  la  m.)\  mf-, 

ital.  I,  70. 


I.  Cest  un  dérivé  de  nurulus  avcc  le  suûixc -uceus  :  voy.  Ch.  Joret,  Kom.  IX,  121. 
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mésacheter  —  metya 


mésacheiet  Iranç.  II,  617. 
mesaesmer  a. -franc.  II,  617. 
mçsdi  greden.,  T Abbaye,   bu- 

chenst.  II,  244. 
w/yaw  franc.  II,  537. 
mesaler  a.-franç.  II,  617. 
tttésaîUafice  {raiK;.  II,  537. 
mésallier  frainç,  II,  617. 
mesar  esp.  II,  586. 
mesar  river  a.-îranç.,f nés-,  franc. 

11,617. 

mésavenir  franc.  II,  617. 
mésaventure  (rsLnç.  II,  537. 
mesèa  (misculat)  mil.  I,  488. 
mescer  port.  I,  115. 
méscere  ital.  11,(127). 
meschanceté  franc,  xvi»  s.  III, 

iSi. 
meschatitemeut  a.*>franç.  II,  620. 
mescheant  a.-franç.  II,  517. 
mescheoir  a.-franç.  II,  517,617. 
meschia  (misculat)  sienn.  I,  80. 
meschiare  ital.  II,  584. 
meschitto  ital.  I,  (475). 
mescita  tosc.  I,  355. 
mesclanhasL.'pTOV,  II,  460,  514. 
mesclar  prov.  I,  492. 
mescolame  ital.  II,  444. 
mescreans  a.-franç.  III,  15. 
mescreû  Si.-îriaiç.  III,  13. 
mesdis  (pi.)  a.-franç.  III,  27. 
mese  lat.  pop.  I,  70-1,  440, 

ital.    70  (wf-.),   440;   ni, 

232  ;  a.-napol.  I,  81. 
w«^(pour  tfière)  (ranç,  xvic  s.  I, 

456. 
tnese,  w^-.  (mensae)  roum.  I, 

83;  11,45. 
mei^a  pic.  I,  301. 
meseda  (rioul Al,  198. 
mesédi  frioul.  II,  198. 
mesel  a.-franç.  II,  500. 
mesel  roum.  II,  500. 
mesera  Jujurieux  I,  63. 
meses(p\.)  esp.  III,  51. 
mesestance  a.-franç.  II,  537. 
mésestimer  franc  II,  617. 
mesfai:^  (me)  sui  a.-franç.  III, 

13  a. 
mes  hui  a.-franç.  III,  489. 
mesi  (pi.)  roum.  II,  45. 
mesillo  esp.  II,  500. 
mésitttelligetice  franc.  II,  537, 
mésinterpréter  franc.  II,  617. 
mesis  (misisti)  a.-franç.  I,  358; 

II,  299,  -i'5  289. 
mellel  Scanfs,  Zuz  I,  231. 
mesler  a.-franç.  I,  18,  492. 
m«//w^f  m.-franç.  II,  514. 
fW5/;/o,-iza.-esp.,  andal.,astur. 

I,  116;  port.  II,  566;  III, 

170,  a.-port.  283  (wi.  de). 


mesna  romagn.  I,  228. 
m^5»i7  Doomsday-book  I,  235. 
ineso  esp.  I,  70. 
mésoffrir  franc.  II,  6i7. 
mesofi  esp.  II,  372,  496. 
mespilus  ht.  pop.  I,  590. 
mesple  béam.  1, 590. 
mespli  walI.  I,  590. 
mesprendre  a.-franç.  I,  344. 
mess  ene.  I,  70. 
messd  Val  Soana  I,  597. 
message  franc.  II,  482. 
*me5sare  lat.  pop.  II,  586. 
messe  (misit)  florent.  II,  288. 
messere  ital.  I,  375. 
messi  a.-niedw.  II,  56. 
messio  lat.  11^  496. 
Messico  (il — )  ital.  III,  145. 
messin  {mnç.  II,  452. 
messire  franc.  III,  160. 
mfssoixsâ.  I,  70;  me-.  II,  335, 

345. 
messond^u  sard.  II,  461. 
messoria  lat.  II,  491. 
mest  (mansit)  a.-franç.  II,  286, 

289. 
mest  (mixtu)  prov.   III,  429, 

448. 
mestare  ital.  II,  587. 
mestec  (masticc))  roum.  I,  223. 
nustecd  roum.  I,  359;  II,  577. 
mestesso  a.-gén.  Il,  566. 
mestier  a.-franç.  1,154  (est  w.), 

344  ;  m,  338  (avoir  m.), 
mestiere  ital.  III,  100  (fa  w.), 

241  (sartoredim.), 
mestieri  ital.  I,  154. 
fnestif  H.  Estienne  II,  497. 
mestire  a.-franç.  1, 154. 
mesti^o  esp.  II,  416. 
mfsto  ital.  I,  291. 
mestraol^.  I,  307. 
mestrei^n.  I,  379,  510. 
mestu  sic.  I,  291. 
m(iu  lecc.  I,  113. 
mesuns  mss.  d'Anjou  I,  133. 
mesura  esp.  II,  492. 
mesure  (r^nç.  I,  356;  II,  492. 
mesurier  a.-franç.  I,   261  ;  II, 

118. 
Mesves  franc.  I,  606. 
met  (mittit)  a.-franç.  I,  70. 
met  (metit)  prov.   I,  150,  a.- 

vén.  312. 
met  wall.  II,  398. 
meta  lat.  I,  70;  II,  (571);  mç-. 

ital.  I,  70. 
métairie  franc.  I,  (522). 
metasd  roum.  I,  223. 
metassa  ital.  I,  223,  463. 
metaxa  lat.  I,  223,  463. 
mete  (mittit)  esp.  I,  70. 


mçte  (metit)  Alatri  1,  152. 
w/ç/f  (meto)  Alatri  I,  152. 
m(tf  (marteau)  lorr.  I,  365. 
mite  (minta)  a.-franç.  I,  70. 
meter  esp.  I,  541  :  port.  III,  27. 
mettrai  (fut.  de  mètre)  a.-pic. 

I,  388;  U,  314. 
metere  lat.  I,  175  ;  II,  430. 
meterse  en  carrera  a.-esp.  III, 

179. 
wf/i  (métis)  Alatri  I,  152. 
meti  (metit)  sic.  I,  1 50. 
meti,   -i    (mittere)    frioul.    I, 

3x5;  be^am.  II,  120. 
metid  sienn.  I,  385. 
métia  (=  mittat)  astur.  II,  148. 
metî^  (matin)  Faulquemont  I, 

33- 

métier  franc.  II,  380. 

*metipsimu(j)  lat.  pop.  I,  70, 
443  ;  II,  566  ;  III,  250. 

métis  (=  mbisti)  a.-franç.  II, 
302. 

metissiens  (=  misissemus)  a.- 
franç.  II,  302. 

metist(z=  misisset)  a.-franç.  II, 
289,  302. 

metit  lat.  I,  150. 

metohx.  I,  (152). 

metois  (=  mittitis)  a.-franç.  II, 

138. 

metotT    (=  mittatis)   a.-franç. 

II,  146. 

métrai  (:  otrot)  Renart  I,  72. 

[jL»)Tpuidi  II,  360. 

fnets  (iou  — )  obw.  II,  566. 

f//e/5a  roumanche  I,  152. 

mftsc  Vionnaz,  Vaud  I,  39. 

mêts*to  Fouies  I,  596. 

mf// milan.  I,  113. 

nutta  (mittit)  eng.  I,  70. 

mftte  (mittit)  ital.  I,  70. 

metter  eng.  I,  541* 

mettere  ital.  I,   541,  546;  III, 

370  (w sotto). 

metteré  (!•  p.  s.  fut.  de  mettere) 

a.-vénit.  I,  233. 
mettette  (3*  p.  s.  pf.  de  mettere) 

dial.  ital.  II,  270. 
metti  (mittis,  -as)  h. -ital.   II, 

195. 
mettre  a.-franç.  I,  1 1 1 ,   franc. 

541;  III,  192  (m.  fin),  435 

(m.  son  cœur  en), 
metu  lat.  I,  1 50. 
»/if/M  wall.  II,  338. 
*metula  lat.    pop.   I,  312;  II, 

430. 
metudo  a.-esp.  II,  331. 
mèturfw  Puybarraud  II,  368. 
metya    (moitié)  Jujurieux    1, 

266. 


ineu  —  mie 
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tneu  (mel)  prov.  mod.  I,  457. 

wf'u  lat.  pop.  II,  88. 

tNfu  (meum)  port.  I,  278,  meu 

407  a.  I,  022;  II,  86,  91; 

roum.  I,  317;  tneù  II,  86. 
fnêu  a. -franc.  I,  377. 
tfifûa  bagn.  I,  457. 
meu4du  sard.  I,  545. 
meùdrf  vionn  .1,212. 
tneudres  (li  — )  a. -franc.    III, 

48. 
meugler  franc.  1, 589. 
meu  inmlo  port.  I,   407  a.  i, 

622. 
meule  (meduUaL)  frioul.  I,  352. 
ttieule  (mola)  franc.  I,  457. 
meul^a  obw.  II,  398. 
fneutn  lat.  I,  615  ;  II,  86,  90 

et  a. 
meûr  a.-franç.  I,  48,  377. 
f/f^îr^  (^matura)  pic.  1, 55,  149. 
weMr«  (mure)  a.-franç.  I,  149. 
m(ur(f  pi.  -ûrf  Chieti  II,  46. 
tneurt  (^morit)  franc.   I,  405, 

45  5;, II,  189. 
meurtre  {rznq.  I,  316. 
mpis  lat.  pop.  I,    276,    278, 

mf:  ijS^me-,  317,61$;  II, 

8$-6,  90  a. 
meus  (meos)  port.  II,  86. 
Meuse  (la  — )  franc.  III,  147. 
meut  (movet)  franc.  II,  189. 
lueute  (movita)  a.-lorr.  II,  346, 

franc.  486. 
ttiei'e  calabr.,  sic,  cors.  II,  75. 
mexer  port.  I,  473. 
Mexique  (au  — )  franc.  III,  437. 
mexo  port.  I,  85. 
wfy,  -ey  (millu)  mil.  I,  102, 

150. 
mçy  (milieu)  mil.  I,  102. 
vtey  (nielius)  mil.  I,  150. 
meya  (pi.)  bolon.  II,  38. 
meya  (mça)  romagn.  II,  89. 
meyar  vegl.  II,  117- 
meye  Vaudemont  I,  34. 
tneyer  proy.  II,  519. 
meyij^  wall.  I,  559. 
#/tt'^'rtrr(fém.)près  de  Metz  1, 59. 
fneyârt  (fém.)Mons,  pic.  II,  62. 
meyyc(kkyu — )abruzz.  111,47. 
//«^(mense)  port.  I,  312,  569, 

catal.  566. 
tnei  (mediu)  eng.  I,  510. 
Meia(i — )h.-ital.  I,  323. 
me\d  vaud.  I,  266. 
me^da  esp.  II,  399. 
méidi  a.-trioul.  II,  198. 
wrî^'colign.  II,  321. 
m^i  S.  Maixent  I,  226. 
meieis  prov.  I,  443. 
me^entta  a.-gén.  II,  359. 


mèii  Lyon  I,  369. 

me^inha  port.  I,  5  $6. 

fw^o(manduco)gruyèr.II,  158. 

iw^fi/prov.  II,  387. 

me:(its  sard.  I,  514. 

me:^l  mil.  I,  150. 

fnej;^adro  ital.  II,  519. 

me^iajuolo  ital.  II,  43 1 . 

me^i^aluna  ital.  II,  544. 

me^:(afto  ital.  II,  449. 

me^:(a  shigottita  ital.  III,  1 30. 

meiiina  ital.  II,  359. 

m(i{0  (mitis)  ital.  I,  44;  II, 
403. 

mfiiOy  -a  (mediu,  -aj)  ital.  1, 1 50, 
w^-.5io,  546;III,  130, 137, 
195,  221,  244,  273,  435  (in 
'".)»435,  443  (perm,),'j2^, 

meixodi  ital.  II,  $44. 

tfte^io, .  .me^^  ital.  III,  221. 

meiiule  ital.  II,  438. 


mgi  neuch.  I,  372. 
mgûrer    eng.     1, 


(non 
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merûrar)), 

mha  a.-port.  II,  91.* 

-wi  lat.  pop.  I,  $10. 

-mi^  -ml  franc.  I,  40. 

mi  (mai)  valais.  I,  238. 

fifi  (mie)  franc.  £.  I,  614,  Gir. 
de  Ross.  634. 

mi  (mediu)  franc.  I,  157,  $10; 
III,  137»  435  (««w.). 

mi  (meus)  esp.  I,  61  $  ;  II,  prov, 
91;  m,  725;  prov.  II,  76 
a.,  a.-ital.,  bolon.  89. 

mi  (mei)  lat.  pop.,  a.-franç., 
prov.  II,  86, 90  et  a.,  bolon. 
86,  vaud.  90,  a.-lyonn.  90  a. 

mi  (mia)  Schweiningen,  Gre- 
den  II,  88,  bolon.  86,  *lyonn . , 
prov.  90;  esp.  III,  169. 

mi  (meae) bolon.  II,  89,  vaud., 
prov.  90,  *a.-lyonn.  90  a. 

wi  (me,  mihi)  sic.  I,  70,  352, 
ital.  352,  61$;  II,  81;  III, 
98,  340-1, 353 (iffrowO,  376- 
7,  a.-mil.  59;  Serments  I, 
72,  wall.  352;  a.-franç., 
eng.  II,  74-5,  a.-prov.  25, 
74-5  ;  III,  61  ;  mold.  I, 
3S2;  roum.  II,  81;  III, 
384;  rhét.  II,  81;  m,  57, 
frioul.  57,  vaud.  61. 

mi,  mi  (mihi)  esp.  I,  ti6;  II, 
74-5,  234  et  a.;  UI,  276 
(ay  de  mi). 

mt  lat.  pop.  III,  63. 

mî  (mihi)  valaq.  III,  7$. 

mi(=z  habeo)  istr.  Il,  238. 

#Mi  (conjonct.)  calabr.  III,  $63, 
560,  dial.  ital.  S.  574,  679. 

tnia  (milia)  vén.  I,  516. 


mia  (meum)  eng.  II,  86,  89. 

iM/Vi(mea)*lat.  pop.  1, 277  ;  II,  88 
(w/a),  esp.  86,  91,  26a;  III, 
169  (la  casa  m.),  72$  (m,/e); 
port.  II,  260,  ital.  86;  III, 
167  (la  m.  Luisa,  da  m, 
parte;  a.-ital.  da  parte  w.), 
740;  eng.  II,  86.  88-9;  III, 
725;  a.-prov.,  rouerg.,  li- 
mous.,  vaud.,  algh.  II,  90. 

mia  (miei,  mie)  a.-ital.  II,  89. 

»iîa  a.-port.  II,  91. 

mi-a,  mia  (me  ad)  a. -roum.  II, 
75,  565. 

mia  Citai,  hisogm)  tosc,  mil. 

^  1,6^4. 

*mi  ad  lat.  pop.  II,  75. 

miafé  ital.  I,  505. 

mia  fe  esp.  III,  725. 

miar  lyonn.  I,  178,  567. 

mias  (mense)  Veglia  I,  78  a. 

mias  (meas)  esp.  II,  86. 

mi'a/ia  roumanche  I,  168. 

miau  bress.  I,  163. 

miaus  Toumay  I,  16}. 

miaui  a.-franç.  III,  666. 

miaii^i  roum.  II,  $44. 

mie  daco-roum.  I,  419;  roum. 

II,  394; 
mtftilat.  I,  31,  34,  42,  (178), 

433;   II,  568;  ital.    I,   31, 

434; III,  693. 
mica  roum.  I,  31,  433. 
mi-caréme  fr^nç.  III,  137. 
-mi-cci  sic.  III,  727. 
micha  esp.  I,  24. 
miche  franc.  I,  (596). 
micia  ital.  I,  24. 
miior  astur.  I,  352. 
*micu  lat.  pop.  I,  419. 
micula  lat.  I,  534. 
wiV/i  franc.  I,  159;  II,  380  (le 

w.),  $44. 
midis  a.-franç.  III,  149. 
midollaivd.  I,  352,  443,545; 

II,  55  et  387(fc  w.). 
midollame  ital.  II,  444. 
midollo  itsà.  II,  55,  387. 
*mi  dominus  lat.  pop.  II,  90. 
midons  prov.  II,  20,  76  a.,  90. 
mi  duoùdi  ital.  III,  376. 
mie  (amica)  franc.  I,  374. 
wf>(medicu)  a.-franç.  II,  17  a. 
ww(mica)  franc.  I,  31,    178, 

a.-franç.  614,  634  ;  III,  693. 
mie  (média)  a.-franç.  II,  380  ; 

IIL  137. 
mî^  (mille)  roum.  II,  71. 
mie  (mihi)   roum.,    sard.    II, 

74-5. 
mie  (me)  sard.  III,  59, 
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mie  (meus)  Schweiningen  II, 

88,  a.-ital.  89. 
mie  (meus,  -a,  -i,  -ae)  a.-ital. 

Il,  89. 
mie  (mea)  franc.  S.-E.  II,  90, 

béarn.  250. 
mie  (meas)  ital.  II,  86,  89. 
ffiif  (milieu)  Vaud  1, 172. 
wifV  Tagnella)  roum.  II,  365. 
miè  tranç.  II,  90  a. 
mieatri  sic.  I,  224. 
miei  prov.  I,  1 50. 
mie-caréme  a  .-franc .  III ,  137. 
mie  de  a.-franç.  III,  694. 
miedeii  (pi.)  lecc.  I,  1 52. 
miedehu  lecc.  I,  152. 
mie  di  a.-franç.  II,  380. 
w/ft/ifrioul.  I,  178. 
miedi  eng.  I,  331. 
w/Wi*M  calabr.  I,  152. 
miedo  esp.  I,  150. 
f ffiedos (pi.)  esp,  111,27,  ^^(îos 

m.), 
mifdrti  (metula)  Onsemone  I, 

152. 
mieen  a.-franç.  II,  00. 
mieg  a.-vén.  I,  5 16;  prov.  III, 

137,  169  (c«w.). 
miegH  sic.  I,  516. 
miei  (mediu)  'a.-franç.  I,  1 50, 

i54;prov.  III,  435  («1  m.). 
miei  (melius)  nontr.  I,  154. 
w/W(niei)  ital.  I,  278;  II,  86, 

89;  III,  167;  prov.  II,  90. 
miet  (ai  — )  roum.  II,  565. 
w/i>/T  brianç.  I,  154. 
mieira  (y  p.  sg.  pr.  subj.  de 

merir)  prov.  II,  179. 
mieire  a.-franç.  I,  150. 
miel  (franc,    mit)  périg.,   au- 

vergn.,  Montpellier  I,  37. 
w/W(mel)  franc.  I,  150,(178), 

405,  552,   559;  11»  9;  esp. 

1,405,  552;  11,9»  377- 
miel  (agnellu)  roum.   I,  374, 

465-6;  II,  365,43i>50oO. 
miélat  franc.  II,  506  a. 
#w/>Wra(meliorat)obw.  II,  187. 
tfiieidre  a.-franç.  I,  362. 
mieleiial.  I,  150,  552;  II,  9. 
mielhs  prov.  II,  66;  III,  202, 

a. -prov.  48  (//  m.). 
*mieTor  (melior)  lat.  gaul.    I, 

211. 
miels   Tourna V    I,    163    (non 

-als). 
miels  a.-franç.  1, 1 50,  352. 
miels  prov.  I,  150;  cf.  mielhs. 


mieb  norm.  I,  561;  a.-franç. 
III,  202. 

miemhro  esp.  I,  150. 

mien  a.-franç.  II,  90  et  a., 
627  ;  III,  168  {au  m,  cuidier, 
au  m.  escient)^  200  (un  m, 
ami,  cest  m.  anelet\  725, 
m.-franç.  200  (quelque  m. 
ami);  franc.  II,  86,  88,  90; 
III,  200  (un  m.  frère f  un  w. 
parent,  une  mienne  cousine), 

mthie  champ.  II,  90. 

mien  escient  a.-franç.  III,  168, 

725- 
mien  escientre  a.-franç.  II,  627. 
mi-enka  tess.  I,  263. 
mienne  (fém.)  franc.  II,  90. 
miens  a.-franç.  II,  90;  III,  168 

(li  m.  cors),  725. 
miente  esp.  I,  150,  a.-esp.,  as- 

tur.  180. 
mien  tes  (farar — ,  tenir  — )  esp. 

III,  27. 
-miento  esp.  I,  180;  II,  447. 
mietttras  esp.    II,  624-5  ;   III, 

453,  562,  568,  599. 
-mientre  a.-esp.  II,  627. 
iw/ffi/r^  a.-€sp.  I,  180;  II,  625, 

627;  astur.  I,  180. 
-mientu  lecc.  I,  152. 
iw/wMi7  a.-franç.  III,  137. 
mien  iniel  a.-franç.  III,  725. 
mien^H  *)  calabr.  I,  546. 
mier    (melius)    h.-limous.    I, 

563. 
mier  (miror)  mold.  I,  36. 
mier  (de  mî^er)  pic,  wall.  I, 

634. 
miercoles,  miè-,    esp.    I,    573, 

605;  II,  5. 
m iercurî  roum.  II,  5. 
miere  (mère)  anglo-  norm.  I, 

179. 
#/«>r^(mel)  roum.  I,  130,405, 

552;  II,  9- 
mieretilecc.  I,  152. 
fw/>r/7  S.  Fratello  I,  174. 
mierlacsp.  II,  370. 
mierld  roum.  I,  150;  II,  370. 
mierli  frioul.  I,  1 50. 
tnierlo  tsp.  I,  150;  II,  370. 
miert  roumanche  I,   186;  II, 

64. 

mi(s  (meos,  -as)  eng.  II,  86, 

88. 
mies  (modiu)  Colognac  I,  193. 
w/W  (melius)  Greden  I,  154. 
miete  (metit^  ital.  I,  1 50. 
mietitore  ital.  I,  (375). 


w«/o  (mèto)  ital.  U,  188. 
W/W5  roumanche,  Onsemone  I, 

152;  tess.  II,  64. 
miette  franc.  I,  377. 
mieu  *lat.    pop.    II,  87;    a.- 

vénit.   I,   278,   prov.    317; 

Grisons  II,    88;    roum.  I, 

278;    III,    75    (calcul    m.), 

200    (a-<:est    amie    al    #«.); 

mieù  II,  563   (al    m.);  III, 

166  (frate  m.,  prietinul  m.), 
mieua  langued.  II,  90. 
mieudre  SL.-(rsLni;.  I,  21 1  ;  II,  66. 
mieue  (mea)  pic.  II,  90  et  a. 
mieula  eng.  I,  5  34. 
mieuUa  roumanche  I,  199. 
mieuit  roumanche  I,  199. 
mieunf  (mienne)  Forez  II,  90. 
mieus  (mçus)   prov.    I,   278  ; 

III,  725;  'a.-franç.  II,  86, 

90  et  a..  Grisons  88. 
fif/>tf(5)  (meus)  franc.  S.,  vaud., 

catal.  II,  90. 
mt>i«  (meos)  prov.  II,  90. 
mieus  (melius)  Rendus  I,  38 

(;  Dieus);  a.-franç.  II,  66 (/i 

m.,  des  m.), 
mieut  (môlit)  a.-franç.  II,  189. 
mieux  franc.  I,  514,   561;  II, 

66  et  a.  (des  m.);  III,  203 

(trop  m.),  338(w/.  vû«0,  3Î9 

(il  vaut  m.),  662  (àquim.  wi.). 
wn>M^  anglo-nomi.  I,  196. 
miey  frioul.  I,  150. 
w/«^  roum.  I,  150,  510. 
mie^d  varà  roum.  III,  187. 
miefy  (fém.)  narb.  I,  154. 
w/qj  Irioul.  I,  150. 
mig  bolon.  II,  75. 
miga  esp.  I,   31,   433,    »tal., 

lomb. ,  *a.-franç.  433,  prov. 

133;  111,693-4. 
miga  de  prov.  III,  694. 
tnigaja  esp.  II,  439. 
migallM  port.  II,  439. 
migeiv(l  obw.  II,  408. 
miggyasïc.  I,  514. 
miggyu  SIC.  l,  70,  514. 
w/f/m  ital.  I,  514;  II,  38,*7i  ; 

III,  421  (dista  cinque  m.), 
migliaja  ital.  II,  38. 
wi^//oital.  I,  514. 
miglior(e)  \\^\.  II,  66\  III,  48 

(per  lo  m.),  162  (il  miglior 

uomo). 
mignardise  franc.  II,  481. 
mignolo  ital.  I,  84. 
migraine  franc.  I,  374. 
migraùa  esp.  I,  374. 


I.  Lisez  mirl  (agneau). 

a.  Il  sçrait  peut-être  préférable  d'expliquer  Vu   par  V$n  qui    précède  ;  cf.  I,  $  587. 


migrare  —  minte 


257 


migrare  lat.  III,  355. 

mt^u  gén.  I,  5 16. 

mih  lorr.  I,  54. 

mihi  ht.   I,  301;   -/  II,  74-5, 

81  ;  m,  57. 

mit  roum.  II,  71. 
mite  roum.  I,  514. 
mîie  (maneam)  roum.  II,  174. 
wltHCy  -i  valaq.  I,  319. 
mi^a  esp.  I,  514. 
mtjar  port.  I,  510. 
mijloau  (pi.)  roum.  II,  36. 
mijjoc  roum,  1, 510;  II,  544. 
mtjlocul  roum.  III,  41  (in  m. 
Tiarigradulut),  243  (pre  m. 
ma^elor). 
mifo  esp.  1,84  a.,  514. 
m{Ari7  sic.  I,  433. 
mikiert  obw.  II,  64. 
w/7  (mille)  franc.  I,  31,  545; 
II,  71  (w.  5<f/^/  c^«/),  a.-franç. 
7  (cheval  w.  jo  <foMr),  560; 
esp.  I,  31,   312,   545,   568; 
II,  71, 560  dos  l'eus  wi.);  III, 
140,  237  (L  veces  m.  de  ar- 
mas); eng.,  béarn.,  port.  I, 
545;  a.-prov.,frioul.  II,  71. 
mil  (mulu)  Casai    Cermelli, 

Malesco  I,  54. 
mil  (miliu)  franc.   I,   84  a., 

514. 
mil  (mel)  frioul.   I,  150,  mil 

178. 
mif  h.-cng.,  Nidwald  1, 161. 
fnila  rhéi.,  prov.  II,  71,  ital. 

71  ;  III,  140. 
miïa^)  eng.  I,    514. 
milagro  esp.  I,  583;  II,  425, 

port.  425. 
mirak  obw.  II,  499  a. 
milanese  ital.  II,  473. 
m ilatto^)  esp.  I,  499. 
tn ildrdr  obw .  II ,  187. 
milç  Montagne    de   Dieux  I, 

211. 
milenta  esp.  II,  560. 
miTer  h.-eng.,  Nidw.  I,  161. 
miles  lat.  I,  301  ;  III,  20. 
miles  (p\.)  a.-franç.  II,  71. 
milha  port.  I,  514. 
milhoyoxx.  I,  84  a.,  514. 
mili  rhét.  II,  71. 
milia(p\.)  lat.  I,   514;  II,  71, 

a. -prov.  71  (dos  tn.), 
milie  (:  lie)  a.-norm.  I,  190. 
w/7iVj  a.-franç.  I,  590;  II,  71; 
III,  237  (XV  m.  de  hrancs), 
miliers  (pi.)  a.-franç.  II,  560. 
milieu  franc.  I,  172;  II,  544. 


militàrime  roum.  II,  445. 

tttîliii(m)  lat.  I,  70,  84  a.,  514. 

wi7/dr  esp.  II,  519. 

mil  lard  tranç.  II,  519. 

milU  lat.  I,  31,(32),  545;  II, 
71;  m,  140,  237;  ital.  I, 
31,  S45;  II,  71,  a.-vén.  38 
(m.  cara);  franc.  II,  71  (Van 
m.). 

mille  (milia)  Rendus  I,  84  ;  a.- 
franç.  II,  71;  franc.  I,  514; 
III,  140  (qtMtre  m.  hommes), 
525  Tw.  pardons). 

millet  franc.  I,  84  a. 

milleur  a.-pic.  I,  356. 

milli  eng.  1,31. 

millia  lat.  III,  140. 

milliaio  ital.  II,  38. 

milliasse  franc.  II,  414. 

millier(s)  de  franc.,  prov.  III, 

237- 
Milon  a.-franç.  II,  458. 
miTor  catal.  I,  362. 
mil  so  dotir  (cheval  — )  a.-franç. 

11,7- 
milû  slave  II,  $93  (Add.). 
tnilui  roum.  II,  593  (Add.). 
miltiietî  (3*  p.  s.    pr.  ind.  de 

milui)  roum.  II,  593  (Add.). 
mil:(  allem.  I,  (596). 
mil^a  ital.  I,  509. 
wiwport.  1,40,  399;  11,74-5; 

III,  276  (ay  de  tn.,  coitado  de 

m.), 
tnitfibre  esp.   I,    51,    571  ;  II, 

374,  443- 
•wi w/a  (vendemia)  lat.  rhét.  I, 

505. 
mitnuçr  morv.  I,  552. 
min  (==  mea)  a.-lyonn.,   (r^ 

meus,  mea)  lyonn.  II,  90. 
mîn    roum.    I,    244;    roum. 

dial.  II,  48. 
mifia  (mine)  celt.,  ital.,  esp.  I, 

20. 
mitia  lat.  1, 70. 
mmfl  (m  mienne)  lyonn.  11,90, 

Riverie,  a.-lyonn.  (la  m.), 
mina  (minât)  sic.  I,  70. 
mînd  valaq.  I,  319;  II,  29. 
miita  (bisogna)  tosc,  romagn., 

lomb.,  vén.  I,  634. 
tnimaia  ital.    I,    223,   (231), 

513;  11,405;  III,  33,  368. 
tninacciare  itiil.  III,  368,  375. 
•w/Mo^ialat.  pop.  I,  223,  513  ; 

II,  405. 
mitiaciae  (pi.)  lat.  III,  33. 
*minaciare  lat.  pop.  II,  (158). 


*minare  lat.  pop.  I,   34a;  II, 

124,  226  a. 
minari  lat.  III,  368. 
minât  lat.  I,  70. 
minatsa  lecc.  I,  513. 
minax  lat.  II,  405. 
mincd  roum.  I,  368. 
mincier  a.-franç.  I,   369  (non 

-cer);  II,  189. 
minciund  roum.  II,  29. 
mine   franc.    I,    20;   II,   539 

(contre-m.). 
mine  (=  me)  roum.  I,  94  ;  II, 

74-5;  III,  56,  451  (J^  w.)- 
minç  (=  mien)  lyonn.  II,  90. 
miné  wall,  II,  189. 
mineraje  esp.  II,  482. 
mineriu  roum.  I,  268, 
Minervalia  lat.  II,  439. 
Minerve  franc.  I,  211. 
minfstra tosc.,  lecc.  I,  113. 
mine^u  lecc.  I,  231. 
miftga  lomb.  I,  587;  III,  693. 
mingar  prov.,  calai.  1, 248. 
mingua  esp.  I,  82. 
minguar  esp.  I,  82,  503. 
mhtgulef  roum,  II,  417. 
mitSia  (=  mea)  port.  II,  86, 9 1  ; 

III,  169  (m.  aima), 
minhas  (=  meas)  port.  II,  86. 
mini  ital.  S.  I,  571. 
miniera  ital.  II,  469. 
mittitnare  itaiL  I,  (530). 
minimien  tu  lecc.  I,  359. 
minimotsp.,  min-,  port.  11,67. 
minimu(nt)  lat.   I,   332;    III, 

238. 
mifiisteri  (est — )  lat.  I,  154. 
mittisterium  lat.  I,  344. 
minka  piém.  II,  569. 
minka  ohvr.  II,  569. 
minkin  obw.  II,  569. 

minnicuava  sic.  I,  224. 

minnifïa  ital.  S.  I,  571. 

tninnitta  ital.  S.  I,  571. 

tttitio  (=  meus)  lyonn..  Forez 
II,  90,  Riverie,  a.-lyonn.  90 
(lo  tn.). 

mittor,  ml-,  lat.  I,  76,  91  et  a.  ; 
11,66;  111,47. 

minor(e)  lat.  I,  352,  ital.  352  ; 
II,  66;  III,  244. 

tninoringo  ital.  II,  515. 

mino^ia  bolon.,  romagn.  I,  63. 

*mitire  (minor)lat.  pop.  I,  91. 

wiM/tess.  I,  431. 

minta  lat.,  sicil.  I,  70. 

minte  (ds  aduce  a  ou  la  —  de) 
roum.' III,  363. 


1.  Est  plutôt  issu  de  l'ancien  mot  d'emprunt  tttilia. 

2.  On  doit  sans  doute  le  rattacher  à  milu  de  tnilvu  :  et.  atiticu  de  atitiquu. 

Grammaire  rotnatu,  —  Index. 


ï? 


2s8 


mmte  —  miser 


minte  (*mentiam,  -as)  roum. 

n,  143.      ,  ^ 
tntntea  roum.  I,  630. 
minp  (2»  p.  s.  impér.  de  -1) 

roum.  I,  319. 
minfi,  -i  roum.  II,  201  ;  III, 

368. 

mintifi  macéd.  II,  5. 
mintiri  calabr.  I,  546. 
mintiu  (=  misit)   calabr.  II, 

288. 
mi«/o(=mentior)port.II,  196. 
mintaniri  (pi.)  tarent.  II,  38. 
mintré  (fut.  de  mentir)  a.-esp. 

II,  316. 

mintroso  esp.  I,  369;  II,  316. 
mintsi  (*mentiat)  roum.  II,  1 4  3 . 
minusxc,  I,  70,  a.-sic.  115,  a.- 

napol.  81. 
^mUuare  lat.  pop.  II,  117. 
tninuça  port.  1,  454. 
minuia  a.-esp.  1,352. 
minuere  lat.  II,  174. 
tninugia  ital.  II,  405. 
mintigie  (pi.)  ital.  I,  509. 
minugio  ital.  II,  387. 
mlnui  Auve  I,  191. 
minuit  franc.  II,  380  (le  m.); 

m.  137. 

miAuk  obw.  II,  499  a. 
minus-  roman  II,  617. 
minus  lat.  I,  70,  92,  405,  644- 
s;  11,66,  137,  537»  (624); 

III,  140,  202-3,  238. 
*minusprendere  lat.  pop.  I,  344. 
minutaglia  ital.  II,  439. 
*minutalia]sLt.  pop.  Il,  439. 
minutia  lat.  II,  405. 
minutiae  (pi.)  lat.  I,  509. 
*minutiare\zi.  pop.  II,  576. 
minute  ital.  I,  405,  450;  II, 

405. 

minutu(s)  lat.  I,  (383),  405, 
450;  II,  326. 

*minuus  (ital.  menno)  lat.  pop. 
I,  503. 

minuiiart  ital.  II,  576. 

minuiio  ital.  II,  420. 

wiw^  roum.  1,  22. 

mio  roum.  II,  87. 

mio  ital.  I,  278,  420,  624  (amor 
w.);  II,  Ze,  89;  III,  167 
(w.  padre^  per  amor  m.), 
200  et  237  (un  m.  amico), 
74o;esp.I,  278;II,  86,  91; 
III,  200  (un  m.  amigo),  203 
(muy  senor  w.),  725  ;  neuch.. 
Forez  II,  90. 

miô  a.-esp.  I,  598. 

mio  Garcl,  Drôme  II ,  90. 

miot  Languedoc  I,  193. 

miol  albig.,  rouerg.  I,  60. 


miola  (meduUa)  Montpellier  I, 

60,  port.  545. 
miâla  (medulla)  Jujur.  I,  296. 
mioïdts  Milhau  I,  60. 
miofo  (•medullu)ix)rt.  II,  387. 
miolo  (modiolu)  iul.  II,  431. 
miàfia  (fém.)  neuch.  II,  90. 
miôfi(  ôard,  Drôme  II,  90. 
miànc  neuch.  II,  90. 
miôno  (fém.)  Gard,  Drôme  II, 

90. 
fiffor  roum.  II,  431. 
mios  (meos)  esp.  II,  86. 
miôi  S.  Mich.  s.  Tagliamento 

II,  88. 
miot  eng.  II,  340. 
miourre  toum.  I,  196. 
miâva  (=:mea)  Nice,  cat.,  ma- 

jorq.  II,  90. 
mici  anglo-norm.  I,  196. 
mipretne  di  ital.  III,  340. 
mir  h.-limous.  I,  563. 
mira  (mirât)  ital.,  esp.,  eng. 

I,  3ï»405. 
mira  lat.,   roum.,  eng.,  ital., 

esp.  1,455. 
mira  (impér.)    Cervantes  II, 

151. 
fffiVd  (mirât)  roum.  I,  31,  405. 
mira  (se  — )  roum.  III,  667. 
mirabele  a.-mil.  I,  «o. 
miVaW/i  (pi.)  a.-mil.  I,  330. 
mirabiliaiâU  I,  70,  wî-.  350. 
miVoc/^  franc.  II,  425. 
miracolo  ital.  11,425. 
mirader  obw.  II,  4. 
mirado  esp.  III,  13. 
miraglio  ital.  II,  421. 
mirai  Nontron  I,  563. 
mirait  a.-franç.  II,  421. 
mira/ langued.  1, 563. 
mirai  (pi.)  romagn.  II,  46. 
miramamolin  esp.  I,  348. 
miramolin  esp.  1,  348. 
miranda  prov.  II,  512. 
mira-olho  port.  II,  547. 
miraren  esp.  III,  435. 
mirare  lat.  pop.  II,  190. 
mirar(e)  fisc  ital.  III,  360. 
mirai  tess.  I,  351. 
mirât  hx,  I,  31,405. 
mire  Tmatre)  valais.  I,  238. 
mire  (mira)  franc.  I,  455. 
mire  (medicu)  franc.  I,  540. 
fifir^  (mirât)  franc.  I,  31,  405. 
wi«(mereat)  a.-franç.  II,  178, 

201. 
mirent   (miserunt)   franc.    II, 

289. 
mireour  a.-franç.  II,  490. 
mirer  frznc,  I,  388;  II,  118. 
mirgo  langued.  U,  410. 


wiViV  (medicu)  a.-franç.  I,  590. 
mir/>  (milia)  a.-franç.  II,  71. 
mirier  a.-franç.  II,  118. 
mi  riesce  Vimpresa,  mi  riescmio  le 

imprese  ital.  III,  98. 
mirinde  frioul.  I,  359. 
mirkeatu  sic.  I,  224. 
miroi  m.-franç.  I,  559. 
miroir  franc.  II,  491. 
miron  esp.  II,  456. 
miror  ht.  I,  36. 
mir  te  ve^l.  I,  240. 
mirtino  ital.  II,  454. 
mirui  roum.  II,  593. 
mirul  romagn.  I,  175. 
mirum  est  lat.  III,  570. 
miryer  vionn.  I,  388. 
mis-  ital.  II,  617. 
mis  (mense)  Pola,  Peroi,  Di- 

gnano,  Rovigno  I,  77. 
mis  (meus)  Schweiningen  II, 

88,  a.-norm.,  a.-franç.  S.-O. 

90  ;  a.-franç.  III,  725. 
mis  (meos,  -as),  esp.  II,  91. 
mis  (misi)  franc.   I,    31;   II, 

280,  299. 
mis  (missu)  eng. ,  franc . ,  friou  1 . 

n,  335,  338,  342,  345- 
misawett ire  ital .  II ,  617. 
miscadere  ital.  II,  617. 
^miscérehu  pop.  II,  127. 
mischia  (mêlée)  ital.  II,  399. 
mischia  (misculat)  ital.  I,   80, 

(423),  488. 
mischio  ital.  II,  399. 
*miscitare  lat.  pop.  I,  352;  II, 

(198),  587. 
*misclare  lat.  pop.  I,  18,  492. 
*misc'lat  lat.  pop.  I,  488. 
misconoscere  ital.  II,  617. 
miscredere  ital.  II,  617. 
miscuglio  itaX,  II,  441. 
*misculare  lat.  pop.  II,  (203), 

584. 
misdire  ital.  II,  617. 
misdretit  (miserunt)  S.  Léger, 

Passion,     Anjou,     Poitou, 

Orléans  II,  289. 
mise  (misit)  ital.  II,  286,  288, 

(298). 
mise{=  missa)  franc.  II,  345-6. 
miS/da{r)  ohw,  II,  198. 
miséi  istr.  II,  203. 
miselame  a.-roum.,  macéd.  II, 

444. 
miseldtate  roum.  II,  493. 
misello  ital.  II,  500. 
misellus  lat.  II,  500. 
misent    (miserunt)    Aucassin, 

Ph.  Mousket,  Dial.  Grég.  II, 

289. 
miser  lat.  II,  500. 


misérable  de  . . .  —  mœr 


259 


misérable  de, . .  esp.  III,  240. 
misero'wsX,  I,  (350);  III,  257 

(m.  a  me), 
miserrimo  ital.  II,  67. 
misfare  ital.  II,  617. 
misi  (pi.)  a.-napol.  I,  81. 
misi  (mçse)  sic.  I,  70  ;  III,  5 1 . 
misi,  ml-,  lat.  I,  31;  II,  286, 

(289),  345;  ital.  I,  31- 
miii  (misi)   Piazza   Armerina 

II,  298. 
misi^o  esp.  II,  411. 
misit  lat.  II,  286,  (289). 
miska  (*misc*lat)  lecc.  I,  423. 
miskina  arét.  I,  359. 
mfsldr  roumanche  I,  362  (non 

-sîar). 
mismOf  -a  esp.  I,  70,  1 16  et  a., 

443;  n»   566;   m,   170  (W 

m.  padre,  la  m.  cosd). 
miso  (misit)  esp.  II,  286. 
miso  (missu)  ital.  sept.  II,  345. 
miid  morv.  I,  352. 
mispregiare  ital.  II,  617. 
misprendere  ital.  II,  617. 
missa  (fém.)  lat.  II,  346. 
misse  (misit)  florent.  II,  288. 
mis-s-icius  lat.  II,  415. 
miwfilat.  I,  70;  II,  335,  345, 

(346). 
wîwttj  lat.  II,  335,  345,(346). 
mist,  mi(j)/ (misit)  a.-franç.  II, 

286,  28^. 
m<5/(mansit)a.-norm.  11,289. 
miitral  obw.  II,  366. 
miitralesa  obw.  II,  366. 
mistrent   (miserunt)    a.-franç.  ' 

II,  289. 
mistui  roum.  II,  474. 
misa  Die  I,  362. 
misu  (missu)  sic.  I,  70. 
miiur  prov,  II,  465. 
misura  ital.  II,  492  ;  III,  28  a. 
misure  (pi.)  ital.  III,  28  a. 
misurehbe  (mesurerait)  a.-ital. 

0,313. 
mtsuru  sic.  I,  330. 
misvenire  ital.  II,  617. 
mit  aUem.  III,  87. 
mitad  (la  — )  esp.  III,  343. 
mitesi.-ùznç,  I,  24.         « 
mitenf  Delémont  I,  394. 
mltis,  mi-,  lat.  I,  44;  II,  403. 
«  mittags  »  allem.  III,  452. 
-mittathty  11,(175). 
mitierehx.  I,  (315),   541;  II, 

124;  III,  4S  (w.  ad)\  Gre- 

denl,  55S. 
mitti  Tmittit)  sic.  I,  70. 
miUii\zx,  I,  70. 
mitto  lat.  II,  136,  (180),  286, 

wï-.  335»  345. 


mil:ioc  roum.  II,  368. 

miu  (meus)  *a.-rhét.  I,  278; 

obw.  II,  88. 
miude  (a  — )  port.  III,  492. 
mindo  port.  I,  450. 
miue  (=  mea)  pic.  II,  90. 
miullo  port.  II,  503. 
mittnça  port.  I,  454. 
mius  Rendus  I,  38. 
mix-4-icius  lat.  II,  415. 
mixius  lat.  III,  448. 
miya  Vaud,  Ormond  I,  102. 
mlyôr  frioul.  II,  66. 
mi^a  sard.  I,  514. 
miidér  eng.  II,  587. 
mîxilyonn,  I,  262. 
miiiroit  obw.  II,  543. 
mlom  bolon.  II,  446. 
m/oifémil.  I,  372. 
mmaindr  napol.  I,  23. 
mmaiid  (a  — )  abruzz.  I,  623. 
mme  (a  — )  dial.  ital.  I,  621. 
mmersu  sic.  I,  484. 
mmeru  sic.  I,  497. 
mmi  (a  mme  — )  tosc.  I,  621 . 
mmilinari  sic.  I,  484. 
mmintari  sic.  I,  484. 
mmireja  campob.  I,  484. 
mmiria  sic.  I,  484. 
mmi^H  lecc.  I,  484. 
mmuarite  Villa  S»  Maria  1, 271. 
mmttrosÇsos — )  logoud.  I,  620. 
mita  (mea)  port.  pop.  II,  91. 
mtïa  (bisogna)  émil.  I,  634. 
mner  eng.  I,  372. 
m* nu  wall.  I,  53. 
mnût  eng.  I,  450. 
-mo  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  tosc., 

ombr.,  rom.  II,  135. 
Mç  (mola)  port.   I,    184,   mé 

457- 
ffu>  (manu)  limous.    I,  243  ; 

nontr.,  Corrèze  II,  34. 
mç  (mal)  Bourberain  I,  626. 
mo  (mon)  Reims  I,  391,  ital. 

615  ;II,86,  prov.  90. 
mè  (modo)  ital.   I,    204,  mo 

napol.  621  ;  III,  220,  abruzz. 

102,  vénit.  127,  519,  a.-ital. 

484,  dial.  ital.  569  a.,  mo' 

iul.  I,  618. 
ffià  (m^is)  roumanche  I,  269  ; 

mo  obw.  m,  550. 
mô  (chez)  wall.  I,  634. 
moadre  franc.  £.  I,  209. 
moam  (molliat)  roum.  I,  184. 
moais  Oissery  I,  72. 
moale  roum.  I,  184. 
moard  (mola)  roum.  I,  184, 

4J7. 
moarà  (•moriat)  roum.  I,  184. 


moflr*  (*morit)  roum.  I,  405, 

455,573- 
moart  eng.  I,  184. 
moarteroMva.  I,  184;  II,  5. 
moas  H.  Estienne  I,  72. 
mçbile  tosc.  I,  145. 
moblarcsp.  II,  191. 
mobre  lyonn.  1,475. 
moc  (=  movit)  prov.  II,  278, 

mçc  283. 
mocarro  esp.  II,  504. 
moccicare  ital.  II,  410. 
moccico  ital.  II,  410. 
mocco  ital.  I,  547. 
mçccolo  ital.  I,  119,  mo-,  541, 

mç-,  florent.  146. 
m*occorse  di  iul.  ÛI,  340. 
mocedades  (las  — )  esp.  III,  27. 
mçche  a.-franç.  I,  119. 
moro  esp.  I,  119,  541  ;  ital.  III, 

693. 
mçco  port.  N.  I,  281. 
modd  génev.  II,  587. 
modd  vionn.  I,  517. 
mçdano  ital.  I,  203,  mo-.   328  ; 

II,  430. 
moddimine  saxà,  II,  445. 
modf^  (mollio)  vionn.  I,  517. 
modelo  esp.  III,  124. 
modem,  fém.  -fid  roum.  II,  64. 
modifie  ital.  I,  328;  II,  41. 
modiolusht.  pop.  II,  431,  503. 
modiu  lat.  I,  184,  510. 
modo  lat.  I,  301  ;  -0  III,  220, 

222,  484,  5 14,  569  a.  ;  ital. 

I,  219  et  a.,  618;  III,  609 

(in  m.),  693  (in  niun  m.), 

esp.  609  (de  m.). 
modo. . .  modo  lat.  III,  220, 222. 
modre  lyonn.  I,  475. 
mcdultts  lat.  II,  430. 
moduri  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
modus\2X.  1,(186,  557);  11,24. 
mœ  (mica)  Faulquemont  I,  42. 
mœ  (mense)  Serain^  I,  76. 
mœ  (maturu)  Jujuneux  I,  65. 
mçe  (molit)  port.  1, 184. 
moe  (movet)  lecc.  I,  186. 
moe  (morit)  gén.  I,  455. 
moé  (mortuu)  besanç.  I,  209. 
wûragén.  1,213,457. 
ntœd  piém.  I,  213. 
moeda  port.  I,  450. 
madré  vaud.  I,  198. 
mœla  Vallée  I,  212,  mil.  213. 
moela  port.  I,  386. 
maie  mil.  I,  184. 
moelle  franc.  I,  386,  545. 
mar  (muni)    rouchi     I,    55, 

wnrr  wall.  59;  cf.  môr, 
mar  (morit)  mil.  I,  184,  tess. 

214. 
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moér  —  moltoi 


moér  port.   I,  379;  galic.   Il, 

331- 
mœra  mil.  I,  184. 
mœrent  (=  inoriuntur)a.-franç. 

I,  211. 

mo(r{trai  (mourrai)  vionn.  II, 

315. 
moes  Ezéch.,  S.  Bem.  I,  107. 
moest  lomb.  orient.  II,  341. 
montrent    (=   moriuntur)   a.- 

franç.  I,  211. 
mœurs  (pi.)  franc.  I,  559;  III, 

34. 
mœya  (molliat)   mil.   I,    184, 

tess.  214. 
mœî  mil.  I,  184. 
moffd  Val  Soana  I,  597. 
wo^arvén.  II,  576. 
ffffi^^io  ital.  I,  184,  wiv.  510. 
mogîia  (molliat)  ital.  I,  184. 
moglia^:(o  ital.  II,  420. 
mçglie  ital.  1, 1 19  ;  mo-.  III,  192, 

404  (sposare  a  fw.),  406,  413. 
mogliema  tosc.  pop.  III,  725. 
moglûra    ital.     I,     353,    376 

(r^ra),  514,593;  ",  29. 
mogrei  (franc,  maigri)  lorr.  I, 

226. 
mogttt  prov.  II,  3  30. 
mon  (musca)  lorr.,  wall.  1,653. 
moi  Tmodiu)  béam.  I,  193. 
moi  (mç)Rose  I,  72,  franc.  72, 

615;  II,  74-5;  in,  60,  63 

et  412  (c'est  m.),  335,  341, 
348,  377,  4^2,  422  (m.  par- 
ti)y  719,  722  (à  m.  connu) j 
728  {pour  m.),  749  {'le^n,). 

moi  (movere)  bergam.  II,  120. 

mçiaital,  I,  140,  146,  519. 

moihle  Psaut.  lorr.  I,  112. 

tnoidre  Plancher-les-MinesI,  76. 

moie  (mea)  prov.  II,  90. 

moies  Meurtrie  I,  72. 

moilier  a.-franç.  I,  514,  -Hier 
376. 

moiîle  (molliat)  a.-franç.  1, 207  ; 

II,  178. 

motmç  mor\'.  II,  67. 
moin  a.-franç.  I,  557. 
moindre  franc.  I,  89  ;  II,  66, 
moine  franc.  I,  326,  340,  540. 
moinesse  a.-franç.  II,  366. 
moinho  port.  II,  452. 
wo/'h/^  champ.  I,  393. 
moinnes  (minas)  Psaut.  lorr.  I, 

107. 
moinrai  (mènerai)  Psaut.  lorr. 

I,  107  ;  a.-lorr.  II,  314. 
moinre  morv.  I,  527. 
moins  franc.  I,  89,  405  ;  II,  66\ 

III,  202-3,  328,  748  O'w  '«.)• 


moint  (mente)  Ceppomorelli  I, 

96-7. 
moio  port.  I,  184,  510. 
moir  vegl.  I,  56. 
moira  (*moriat)  port.  II,  174. 
moirdf  wall.  II,  117. 
mois  Maupas  1, 72,  Mainet  141 

(;  nois)y  franc,  xviies.  440. 
wo/«r  franc.  I,  547;  II,  121. 
moison  a.-franç.  II,  496. 
moissoft  (*muscione)  a.-franç., 

dial.  franc.  N.  et  O.  II,  459. 
moisson  (messione)  franc.  II, 

496. 
moissonneuse  franc.  II,  490. 
wofj/^  a.-franç.  I,  547. 
moite  franc.  I,  332,  538. 
moiteur  franc.  II,  465. 
moitié  franc.  I,  259,  344  ;  III, 

221. 
moito  tosc.  C,  a.-rom.  I,  481. 
moja  (muria)  ital.  I,  140,  146, 

519- 
moja  (molliat)  esp.  I,  184. 
mojar  esp.  II,  576. 
mojeesp.  I,  188. 
mok  (=  moveo)  catal.  II,  173. 
[iL(i)xâv  I,  17  a. 
moké  wall.  I,  410. 
mol  (meduUa)  lorr.  I,  443. 
mçl  (molle)  prov.  I,  184,  mol 

franc.  £26;  II,  56;  wall.  I, 

207;  II,  63. 
mçi  Tmolle)  a.-franç.  I,  184. 
«o/*  Ariége  I,  545. 
mola  lat.  I,  184,  457,  ital.  219 

et  a.,  457,  piém.  213,   219 

et  a.,  mola  prov.  184,  Alatri 

186. 
mofa  (molliat)  prov.,  mçla  a.- 
franç.  I,  184. 
fwo/J (moulin)  Bercy  I,  33. 
molâ  (=  molimus)  wall.   II, 

163. 
molam  (subj.)  lat.  II,  (147). 
mole  (:i^  moluit)  prov.  II,  283. 
molde  esp.  II,  430. 
moldovan  roum.  II,  449. 
moldrie  (cond.)  a.-esp.  II,  316. 
moldura  port.  II,  466. 
ntole  (franc,  mêle)  morv.  I,  112. 
mo/V  vionn.  I,  517. 
molena  vén.  II,  451. 
molenda  ital.  II,  512. 
molenç  frioul.  II,  451. 
mokr  esp.  II,  191. 
molere  ht.  I,  171,  208-9,  211; 

II,  (21,  128,  163,  189,  330- 

1,342). 
moleta  (émouleur)  vén.  II,  525. 
f/ïo/Wa (malade) franc.  E.  I,  336. 
wo/f/w  franc.  E.  I,  538. 


molha  (molliat)  port.  I,  184. 

molhar  port.  II,  576. 

molhér  proy.  II,  2 1  (non  màlher). 

molho^on.  I,  379. 

mo/îe  Faulquemont  1,33. 

molienda  esp.  II,  512. 

molino  esp.  II,  452;  III,  185 

(comom,)f  241  (fw.  de  aceite). 
molit  lat.  I,  184. 
*molitura  lat.  pop.  II,  492. 
molitu,  mol(t)tus  lat.  II,  339, 

(340). 
mûlk{i^  p.  s.)  catal.  II,  i}6. 
mçll  mil.  I,  184. 
molla  (fém.)  prov.  II,  60. 
fm)//aj5^  franc.  II,  414. 
molle  lat.,  port.  I,  184,   wp-, 

ital.  184. 
molle  (fém.)  franc.  II,  60. 
molle  ^pincettes)  ital.  III,   31. 
*fnollecla  lat.  pop.  II,  422. 
molle ja  esp.  II,  422. 
mollefoesp.  II,  422. 
mollentar  esp.  II,  592. 
mollet  franc.  II,  507. 
^tnolliare  lat.  pop.  I,  (517);  II, 

576. 
*molliat  lat.  pop.  I,    184;  II, 

(178). 
*molliatum  lat.  pop.  I,  (517). 
moZ/fOi  ital.  III,  693. 
mollicchio  ital.  II,  422. 
mollidào  port.  II,  427. 
*mollio  lat.  pop.  I,  (517). 
wo//or^  ital.  II,  465. 
mollugem  port.  11,429. 
fftollume  ital.  II,  446. 
mollura  esp.  II,  466. 
mçlons  (moulons)  a.-franç.  II, 

189. 
molospTOw.  I,  303. 
molra  catal.  I,  307. 
moire  prov.  II,  283 . 
wiJ/r^r  majorq.  II,  128. 
mois  (mulsit)  prov.  II,  286. 
mois  (mulsu)  prov.  II,  335. 
fnolsoura  port.  II,  491. 
fwo^/ a.-franç.  I,  119;  cf.  moût, 
molt  a.-franç.   III,  416,   494, 

a. -prov.  496  ;  cf.  moût, 
mol  ta  (fém.)  mil.,  bergam.  I, 
.  252  ;  ital.  III,  5  3  (m.  strada). 
moite  belle  ital.  III,  1 30. 
moite  volte  ital.  III,  492. 
molti  contenti  ital.  III,  1 30. 
moltitudine  ital.  III,  236. 
mçlto  iiû.  I,  119,  mo-,  405; 

II,  571;   III,    53,   202   (w. 

hello)y    203    (tn.  più  fiero)^ 

238(w.  ^1...),  493-4. 
wor/o  tosc.  centr.  I,  481. 
moltoi  ampez^.  I,  320. 


molt  par  —  morbus 
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moU  pan.-mov.  III,  496. 
moJui  lat.  II,  281. 
•iwow  (meum)lat.  pop.  II,  86. 
mani  (je  vais)    a.-nidw.,    a.- 

obw.  II,  229. 
monuiit  franc.  III,  451  {à  tout 

m.),  605  (au  w.  q\u). 
momento  esp.  I,  180. 
momi  (que  j*aille)  obw.,  nidw. 

II,  229. 
mo, ,  .mo  napol.  III,  220. 
momordi  (pf.)  lat.  II,  265. 
mon  (manu)  Rive-de-Gier  I, 

247. 
mott  (minus)  lorr.  I,  92. 
mon  (meum)  franc .  I ,  (391  ),  6 1 5  ; 

II,  S6,  90  0,  92;  fil»  12), 

162  (m.  meilleur  ami),  168 

(m.  flmj),  725,  a.-franç.  38, 

421,    725,    m.-franç.   200; 

prov.  I,  634. 
mon  (mien)  Seraing  II,  90. 
mçn  (minât)  wall.  II,  189. 
monacale  ital.  II,  434. 
monachile  ital.  II,  436. 
monachus  lat.  I,  325,  340. 
monaci  (pi.)  ital.  II,  38. 
mçnaco  ital.  I,  203,  mo-,  328. 
monacus  lat.  I,  326. 
monarchia  lat.  II,  406. 
monasterium  grec4at.  I,  519. 
monastero  ital.  I,  519  (non  -ate- 

ro). 
monastire  a.-trsinç.  ly  519. 
mon-c-eau  franc.  II,  459. 
moncel  prov.  I,  445. 
mond  a.-franç.  III,  274. 
monde  franc.  I,  313    a.;  III, 

236,  434  (dans  le  m.), 
mondai  (je  vais)  obw.  II,  229. 
moftde:^iajo  ital.  II,  468. 
mondi (que  j'aille)  obw.,  nidw. 

II,  229. 
mondiglid  ital.  II,  439-40. 
monea  Val  Soana  I,  102. 
moneathx,  II,  174. 
moneda  esp.  I,  70, 405,  450. 
moneer  a.-franç.  II,  189. 
moneie  a.-franç.  I,  70. 
monekuX^c.  I,  326. 
moneo  lat.  II,  278. 
monere  lat.  II,  122. 
mon  escient  ùamç,  III,  725. 
moneta  lat.,  ital.  I,  70,  405. 
mongil  prov.  II,  436. 
mâni  obw.  II,  410. 
*monicus  lat.  pop.  I,  331. 
motiiku  sic.  I,  326. 
monisterio  a.-romain  I,  344. 
*ntotiisterium  lat.  pop.  I,  434-      I 


monj'e  esp.  I,  326;  II,  41. 
monna  ital.  I,  634;  III,  160. 
monnaie  franc.  I,  72,  405,  450 

(non  monaye), 
monoie  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de 

moneer)  a.-franç.  II,  189. 
mons  lat.  I,  609;  II,  7  (m.  lati- 

cum),  3y8,  380;  III,  122-3. 
monseigneur  franc.  III,  160. 
monsieur   franc.    I,    559;    II, 

364;  III,  160, 522. 
mons  laticum  lat.  II,  7. 
mons  Mércuri  lat.  I,  605. 
monstrare  (se  — )  lat.  III,  397. 
monstre  franc.  III,  124. 
mons  Vesuvius  lat.  III,  122. 
mont  (mundu)  a.-franç.  I,  313 

a. 
mont  (monte)  frioul.  I,    184, 

a.-franç.  605  ;  II,  28;  franc. 

III,  123  (/^  M.  Cenis),  231. 
mont  (^  montes)  a.-franç.  II, 

28. 
montadego  port.  II,  482. 
montagna  ital.  II,  460. 
montagnard  fnnç.  II,  519. 
montagne  {rznç.  II,  405,  460. 
montana  esp.  II,  460. 
*montanea  lat.  pojj.  II,  460, 
montanesco  ital.  II,  520. 
motitara^  esp,  II,  413. 
montareit3L\.  III,  292,  355. 
montascetidi  ital.  II,  547. 
Mont-Cenis  (le  — )  franc.  III, 

147. 
mçn  te  lat.  pop.,  ital.,  Alatri  I, 

184;  nio-.  lat.  II,  28,  108; 

esp.  I,  184;  11,28;  III,  123, 

231   (el  m.  de  Sinai);   ital. 

11,7,28;  III,  123;  sard.  II, 

28. 
monte  (il  — )  a.-franç.  III,  666, 
motttecillo  esp.  II,  502. 
*fnonte(i)illu  lat.  pop.  II,  108. 
Monte  latico  ital.  II,  7. 
monter  franc.  III,  293,  355-6, 

399»  503,  666, 
«  monter  »  III,  353. 
montere  a.-franç.  II,  489. 
motttes  (pi.)  lat.,  esp.,  sard.  II, 

28. 
ffiotites  (de  montagne)  esp.  II, 

montesa  esp.  II,  60. 
^montesilli,  -//olat.  pop.  II,  108. 
Motiteu  franc.  I,  443. 
monte  Vesuvio  ital.,  esp.  III, 

123. 
monte^  (de  montagne)  port.  II, 

60. 


montei(ilest — )  ital.  III,  293. 
monti  (pi.)  *lat.  pop.  II,  108, 

ital.  28. 
monticellu  lat.  pop.  II,  (459). 
montiéssimo  (i«  p.  pi.  pf.)  a.- 

pad.  II,  270. 
motitigiano  ital.  II,  449. 
^montille  lat.  pop.  II,  108. 
^motitisille  lat.  pop.  II,  108. 
Montmartre  franc.  I,  605. 
Montmichel  (la  — )  franc.  III, 

150. 
montagne  Cortone  I,  320. 
montâtt  (mouton)  frioul.  II,  364. 
monton  (tas)  esp.  II,  457. 
montone  ïlsil.  II,  364,  456. 
montre  (monstrat)    franc.   II, 

(136). 
montrer  (se  — )  franc.  III,  397. 
monts  (p\.)  franc.  II,  28. 
mottui  lat.  II,  278, 
mônûméntum  lat.  I,  26. 
mon  i'mW  a.-franç.  III,  38,421, 

725- 
mon^  (montes)  a.-franç.  II,  28, 
moquer  franc.  I,    17    a.,    375 

(se  m.). 
mor  vén.  I,  312, 
mor  (major)  port.  I,  510,  634; 

màr  II,  66, 
wpr  (mor it)  prov.  I,  184. 
mor  (de  mûri)  roum.  II,  186. 
mçr  (mort)  Mons  II,  62. 
mor  (morire)  tess.  II,  119. 
wor  (mordu)  biais.  II,  338. 
môr  (mûr)  Mons.  II,  62;  cf. 

mœr, 
môr  (morire)  bergam.  II,  119. 
môr  (molere)  pic.  II,  189. 
môra  lat.    I,    146,  mo-,    122, 

esp.  119,  mç-,  ital.  146. 
moràesc,  mordîû  (ic  p.  s.    pr. 

ind.  de  mardi)  roum.  II,  201 . 
moral  (fém.)  catal.  II,  60. 
moraliser  franc.  II,  588. 
moraliteit  Tristan  I,  226,  557. 
morali^ar  esp.  II,  588. 
moral i^iare  ital.  II,  588. 
morarese  frioul.  II,  366. 
*mfraty  ma-,  lat.  pop.  I,  220, 

602. 
worWromagn.  I,  213. 
morbi  (i  — )  ital.  III,  27. 
morhio  vén.  I,  380. 
morbus hx,,  choléra  m,  franc.  II, 

380. 


z.  Pour  Texplication,  voy.  E.  Herzog,  Zs.  XX,  84. 
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mordache  —  mos 


mordache  »)  franc.  1, 336, 
*mordatica  ht.  pop.  I,  336. 
mordai  port,  II,  413. 
înordara  esp.  II,  413. 
mardeaela  port.  II,  500. 
fnordeoht.  II,  265,  -[ejo^iji), 
marder  esp.  II,  191. 
*môrdere  lat.  pop.  II,  127,  mch, 

(117),  ital.  127. 
mardi    (2«    p.  pi.    pr.    ind.) 

colign.  II,  138. 
mordo   (i«    p.    s.   de  modré) 

lyonn.  I,  475. 
mordre  {T3Lnç,  I,  316;  II,  127, 

(338). 
mordùr  norm.  II,  492. 
mordui  prov.  II,  330. 
wor(/:(a  (*moriat)  sard.  II,  174. 
more  (muria)  roum.  I,  146. 
more  (•morit)  roum.   I,    184, 

calabr.  x86,  C.  di  Cast.  641, 

m^,  port.  184,  arét.  641. 
more^  vaud.  I,  450. 
moren  Busto  Arsizio  I,  33. 
morenico^n.  II,  499. 
tnareno  esp.  II,  451. 
*morere  (morire)  lat.  pop.  II, 

119,  -(^)r^  126. 
moreria  esp.  II,  406. 
mores  (pi.)  lat.  III,  34. 
Mores  (pi.)  esp.  III,  144. 
morgratsp,  I,  374. 
morga  abruzz.  II,  375. 
wori  lat.  III,  356  a. 
fnori,  -i  (mourut)  ital.  II,  (288)  ; 

III,  103. 
môri  lorr.  II,  189. 
*mQriay  mo-,  lat.  pop.  I,  146. 
moria   (nioriebatur)  esp.   III, 

103. 
*moria(J)  lat.  pop-  I,  184;  II, 

174. 
moriébatux  lat.  III,  103. 
moriego  esp.  II,  411. 
moriette  (mourut)  a.-vén.   II, 

270. 
*morio  lat.  pop.  I,  193. 
woriVesp.  I,  353;  II,  119,  191; 

III,  294,    358  (m.  muerte), 

324    (ir  w.),   466    (w.   al 

mundo),  prov.  16,  a.-franç. 

356  a.  ;  mç-.  II,  189. 
^morire  lat.   pop.  I,    353;  II, 

119;  ital.  I,  353;  II,  119, 

201,  313;  111,292,  399. 
morisco  esp.  II,  520. 
*morit  lat.   pop.  I,   184,  405, 

455. 


morira  (=moriebatur)  îtal.  III, 

103. 
mormint  roum.  I,  342,  573. 
mçro  ital.   I,    119,  mp-.  port. 

146;  fwo-.  esp.  III,  124. 
(moro)gelso  îtal.  I,  445. 
morola  ital.  II,  430. 
morondo  esp.  II,  513. 
moros  frioul.  I,  J74. 
morrai  (mourrai)  a.-franc.  II, 

314,  prov.  315. 
morralla  esp.  II,  439. 
morra70  esp.  II,  414. 
if«)rr/(mourrai)a.-€sp.  II,  316. 
morrer  port.  II,  119,  126,  128; 

III,    17,    358    (m.    morte); 

astur.  II,  119. 
morrer em  port.  III,  17. 
wforrô  (mourrai)  ital.  II,  313. 
->ifor5  (morsu)  prov.  II,  333. 
mors  (•morsit)  prov.  II,  286. 
mors  (morsu)  eng.  I,  i84,m(>-. 

prov.,  a.-franç.  184. 
mors  (mordue)  biais.  II,  3  38. 
morshx.  III,  143. 
mors  (ital.  mori)bolon.  II,  288. 
morsa  lat.  II,  (346)  (non  -é). 
morse  (ital.  mort)  pis.,  lucq.  II, 

288. 
morse  (*morsit)  ital.  II,  286. 
morse  (morceau)  norm.  II,  39. 
morseccbiare  itài.  II,  581. 
*morsi  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
morsicareht,  pop.,  ital.  II,  577. 
*morsit  (pf.)  fat.  pop.  II,  286. 
mçrso   ital.   I,    184;  mo-,   II, 

335,  337- 
morst   (*morsit)    a.-franç.    II, 

286. 
*morsura  lat.  pop.  II,  492. 
morsure  franc.  Il,  492. 
morsu(s)  lat.  I,  184;  II,  286, 

326,335,(340). 
morsyâ  (morceaux)  norm.  II, 

39- 

mort  (morsu)  abb.  II,  340. 

mort  (morte)  mil.  1, 184,  franc. 
(209),  Bonne  val  567;  a.- 
tranç.  III,  143,  franc.  358-9 
(conspirer  la  m.),  456  (con- 
damner à  «.);  mç-,  prov., 
a.-franc.  I,  184. 

mort  (*mortu)  franc.  I,  503; 
n,  (330),  339,  Puschlav 
46,  eng.,  prov.  339. 

mçrt  (fém.  de  mor)  Mons  II, 
62. 

mort  (fém.  de  môr)  Mons  II, 
62. 


mort  (pi.  de  mort)  Puschlav  11, 

46. 
mçrta  (mortua)  port.  II,   64, 

mo~.  obw.    64;   prov.   III, 

ijo  (m.freja). 
mortdcind  roum.  I,  135. 
mortale  ital.  II,  434. 
mortak  napol.  II,  435. 
mortalis  lat.  II,  434. 
mortahnen  obw.  II,  620. 
mortandad  esp.  I,  589. 
mortcM  roum.  II,  548. 
morUm.  I,  184,  208;  ital.  III, 

143,    174  (in  m.  di),  456 

(ferir  a  m.),  port.  3  ^^(morrer 

m.);  m^.  îûd.,  port.  I,  184. 
mortela  (fém.)  eng.  II,  60. 
mortes  (pi.)  port.  III,  27. 
mortes  imperatorum  lat.  III,  27. 
morteus  S.  Auban  I,  249. 
mortevigar  a.-port.  I,  524. 
i«ar/i(dat.)lat.  II,  5. 
morti    (morte)    sic,    calabr., 

corse,  sarde  I,  307. 
morti  (le  — )  ital.  III,  27. 
morp  (dat.  sg.)  roum.  II,  5  ; 

(pi)  m,  27. 

*mortiare  lat.  pop.  II,  576. 

mortija  esp.  II,  439. 

mor/o  ital.  I,  503;  II,  JJ9;III, 

292  (è  m.),  356  a.  (Vho  m.), 

455  (dopo  morti). 
mçrtOy  mçrta  port.  II,  64;  III, 

130. 
morts  (ei  — )  obw.  III,  291 . 
mortuoro  a.-ital.  II,  7. 
*mortu(s)  lat.  pop.  I,  503  ;  II, 

339- 
mùrtuusÏAt.   I,  503;  III,  293 

(m.  est), 
moru  lat.  pop.  I,  119. 
moru  (mort)  wall.  II,  330. 
morui  (=  mourus)  a.-franç.  II, 

281. 
morus  hiX.  I,  358. 
morve  franc.  I,  547. 
worç  (i7  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
mor^c  (mord[e]o)  vionn.   II, 

172. 
mos  lat.  III,  34. 
mos  (meus)  *lat.  pop.  II,  86, 

9o;prov.  1,634;  Ù,  90;  III, 

725. 
mos  (meos)  *lat.  pop.  I,  615; 

II,  86,  90,  prov.  90. 


I.  Dans  le  sens  de  «  bâillon  »,  le  mot  est  emprunté  de  l'iul.  mordaecbia\  signifiant  •  pinces  »,  il  doit  repré- 
senter, sous  une  forme  picarde,  tenacula  moriacia  (de  mordax),  esp.  mordaxa. 


mos  —  movere 
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mos  (ital.  mosso)  niç.  II,  338. 

moi  (molam)  fie.  mod.  II,  147. 

MÔi  franc.  E.  I,  245. 

moia  Erto  I,  469. 

moiâ  Greden  1, 469. 

Mûsca  ital.,  prov.,  esp.  I,  468. 

moscadeiro  port.  II,  491. 

moscarda  esp.  II,  519. 

moscardo  port.  II,  519. 

moschile  \xz\.  11,457. 

moscione  ital.  II,  459. 

moscul  bolon.,  romagn.  I,  63. 

moiiWfrioul.  I,  332. 

mo5ir  catal.  I,  547. 

moski  Val  Soana  I,  468. 

mosko  bog.  II,  387. 

inoSo  Passa  I,  469. 

moiôcaxaX.  II,  459. 

mossa  (dar  la  — )  ital.  III,  32. 

fnosse (pigliar  le  — ^  ital.  III,  32. 

mosse  (==  movit)  ital.  II,  280, 

288. 
fffOi^^prov.,  cat.  I,  634. 
mossi  (=  movi)  ital.  II,  337. 
mosso  ital.  II,  337-8,  341. 
mossu  port.  I,  184. 
mçst  a.-franç.  I,  119. 
tnostacchi  (pl.^  ital.  III,  31. 
mostacchio  itad,  I,   17,  30,  34; 

II,  (420);  m,  31. 

mostaccio  ital.  II,  4x4. 

mostaura  esp.  II,  469. 

mostacho  esp.  II,  420. 

mostachudo  esp.  II,  478. 

mosteiU  a.-franç.  I,  70. 

tnçster,  pi.  mo-.  bolon.  II,  46. 

mosterrai  (montrerai)  a.-franç. 
I,  S48. 

mosto  (mustu)  esp.  1, 1 19, 468, 
ital.  468,  mç-,  1 19. 

moslû  (=  motu)  ital.  S.  II,  341 . 

mostrar  esp.  II,  191. 

mostrarse  esp.-port.  III,  397. 

mostrarsi  ital.  III,  397. 

mostrenent  (montrent)  a.-na- 
mur.  II,  1 39. 

mostrengo  port.  II,  515. 

mçstro  *lat.  pop.  I,  141,  i»o-. 
ital.  141  ;  mç-,  a.-bolon.  II, 
46. 

mot  (*môttum)  franc,  mod.  I, 
146;  III,  233  {le  m.  de  ven- 
geance)^ 367  (de  ou  des  gros 
m.);  jnçt  a.-franç.  I,  146, 
mçt  a.-franç.,  prov.  146. 

mot  (môtu)  frioul.  II,  341. 

motaccio  ital.  II,  414. 

motos  d'autras  hestias  prov.  III, 
239. 

mçte  port.  I,  146. 

motet  franc.  E.  I,  76. 

moteiya  bagn.  I,  76. 


màtér  (montre)  lorr.  II,  1 36. 
môtiiï    Plancher- les -Mines   I, 

232  (nonwid-.). 
mçto  (mQtu)  dial.  ital.  II,  341. 
motoc  roum.  II,  ^68. 
mo/or^Plancher-les-MinesI  ,  76 
motriglia  ital.  II,  440. 
motriglio  ital.  II,  440. 
mott  bolon.,  romagn.  I,  63 
motten  (pi.)  rhét.  Il,  32. 
mçtto  (*môttum)  ital.  I,    146; 

III,  i34(aifi.  a  m.). 
motto  (môtu)  lucq.  II,  541. 
motura  a.-gén.  II,  492. 
num  (molle)  franc.  I,  626  ;  II, 

56. 
inou  (poumon)  franc.  II,  25. 
mou  (moveo)  lecc.  I,  186. 
mouche  franc.  I,  468. 
moucher  franc.  I,  541,  547. 
moucherolle  a.-franç.  II,  432. 
mouchettes  (pi.)  franc.  II,  507  ; 

III,  31. 
mouchoi  m.-franç.  I,  559. 
mouco^n,  II,  390. 
moudre  franc.  I,  196,  211;  II, 

180. 
mouiller  franc.  II,  576. 
mouillette  franc.  II,  507. 
moul  eng.  I,  184. 
moula  eng.  I,  184,  4^7. 
moule  (musclu)   franc.  I,   50, 

492. 
moule  (modulu)  franc.  II,  430. 
moulier  a.-franç.   I,  353,  -tçr 

593- 
moulin  franc.  II,  452. 
moult  par, .  .grant  a.-franç.  III, 

203. 
moult  très  grand  a.-franç.  III, 

496. 
moûmes  (=  movimus)  a.-firanç. 

II,  281. 
mounier  a.-franç.  I,  344. 
mouo  rouerg.  I,  457. 
mour  (muru)  rov.,  dign.  I,  56. 
mottr(*morit)eng.  I,  184,  455. 
mourai  (mourrai)  prov.  II,  3 1 5 . 
mourait  (=  moriebatur)  franc . 

m,  103. 
mourdrissieré  a.-franç.  II,  489. 
moure  (mQru)  a.-franç.  I,  119. 
maure  (molere)  vaud.  II,  128, 

mo-,  prov.  342. 
moure  (movere)  prov,,  cat.  II, 

127. 
màurer  majorq.  II,  128. 
mourerai  (mourrai)  m.-franç. 

II,  314. 
ffMwrir  franc.  I,  353;  II,  119, 

121;  III,  289,   384(5^»!.). 


mour-ons  (=:  morîmur)  franc 

II.  314. 
mourrai  (fut.  de  mourir)  franc. 

II,  3ï4. 

mourut  (==  mortuus  est)  franc. 

III,  103. 

moàs  (=  movisti)  a.-franç.  II, 

281. 
moussier  franc.  II,  468. 
moustache  franc.  II,  420. 
moustachu  franc.  II,  478. 
mott5/^rrai  (montrerai)  a.-franç. 

II,  314. 
moûstes  (=:  movistis)  a.-franç. 

U,28i. 
moustier  a.-franç.  I,  344. 
moustoile  a.-franç.  II,  433. 
mou5/r^af  (montrerai)  a.-franç. 

11,314. 
moût  (multu;  a.-franç.  I,  405  ; 

11,571  (m,degent);m,  53, 

140,  202  (m.    hiaus),  238, 

494;  a.-norm.  II,  571,  prov. 

571;  m,    53    (w.   ergueil), 

494. 
fnout  (movet)  a.-franç.  II,  189. 
moût  (movit)  a.-franç.  E.  fl, 

282. 
moût  (molitu)  prov.  II,  342. 
moût  (mustu)  franc.  1, 1 4 1 ,  468. 
motita  (multa)  prov.    III,   53 

(m.  lagrema,    m.    menassa\ 

130  (m.  spessa), 
moutas  de  partidas  prov.  III, 

239. 
fTfot//^ (multa) a.-norm.  II,  571  ; 

a.-franç.  III,  140. 
moutier  franc.  I,  154,  519;  cf. 

moust-, 
mouton  franc.  I,  356;  II,  456. 
mouture  franc.  II,  492. 
mouvement  franc.  1,(391);  II, 

392. 
mOuver  franc.  II,  117. 
mouvoir  franc.  II,  117,  251. 
mouvons  (=  môvemus)  franc. 

11,251. 
imJa^^prov.  II,  315. 
movar  romagn.  1,213. 
mçv^Çmov&iX)  campob.  I»  187. 
i»fii«(=  molere)  vaud.  H,  128. 
moveam  lat.  11,(147). 
moveat  lat.  II,  (179). 
mçvçnf  (movent)  campob.  I, 

187. 
mouént  (môvent)  a.-franç.  II, 

«39- 
mover  esp.  II,  10  x  ;  III,    192 

(m.  guerra),  301. 
movere    lat.    II,     (120),    126 

(■^e),    (127-8),    173,    244 

(■^''«),  (330.  340);  III,  46. 


26^ 


movest  —  muero 


movest  nonsb.  II,  334,  lomb. 

occ.  341. 
mçvet  ht.  pop.  II,  154. 
mow'(pf.)  lat.  II,  278,  282. 
môvi  (movere)  frioul.  II,  340. 
movissefn  lat.  II,  (307). 
mçvit  (p(.)  lat.  II,  154,  282. 
*tfiovita  lat.  pop.  I,   184;   II, 

486,  576. 
*movitare  lat.  pop.  II,  587. 
*movitiare  lat.  pop.  II,  576. 
movoir  a.-franç.  il,  127,   147, 

189  (f"(^-)l^lh  361. 
*moi^/(inovet)lat.  pop.  II,  244. 
movu  (=  môvèo)  vaud.    II, 

179. 
*môvui  (movi)  lat.  pop.  II,  278, 

281,  282  a. 
^movtiit  (movît)  lat.    pop.  II, 

278,  281. 
mofwe  (raovit)  a.-îtal.  II,  278, 

280. 
mox  lat.  III,  483. 
moy  (mç)   Palsgrave    I,    72; 

èranç.  xvi»  s.  ÎII,  60. 
may(molliat)  wall.  I,  191. 
moyen  Palsgrave  I,  72;  franc. 

II,  44J  ;  III,  1 32  (trouver  m.). 
moyeu  franc.  I,   559;    II,  25, 

431. 
moyeul  d'œuf  a.-franç.  II,  25. 
moyo  (modïu)  esp.  I,  184,  188, 

510. 
moytie  Palsgrave  1, 72. 
mor   (=nioves)    anglo-norm. 

n,  173. 

mo:(lo  ital.  I,  510. 
mpaadu  nov.  I,  455. 
mpaixe  Grimaldi  III,  430. 
mpacce  calabr.  I,  484  (non  -au), 
mperiu  lecc.  I,  375. 
mpiernu  calabr.  I,  484,  499. 
mpiesterS.  FrateUo  I,  375. 
mpilare  calabr.  I,  484. 
mpiniirisxc.  I,  375. 
mprunié  calabr.  I,  484. 
[-m/)5]  (-mus)  prov.  II,  274. 
mrenda  romagn.  I,  375. 
mtrity(  Bourbcrain  I,  462. 
mryer  vionn.  I,  388. 
mso  Fourgs  I,  596. 
msœrd  neuch.  I,  372. 
W/5Û?  Fourgs  I,  596. 
mu  (muru)  neuch.  I,  59. 
mu  (mula)  port.  1,457. 
ww  (molli)  morv.  I,  142. 
mu  (magis)  eng.  I,  269. 
mu  (movî)  a. -wall.  II,  282. 
mu  (conj.ï  calabr.    III,    563, 

569,  ital.  S.  574,  679. 
mû  Menton  I,  563. 


mù  (muru)  frib.  I,   59,   gén. 

455- 
mù  (muru)  hag.  I,  64. 
mû  (mon)  wall.  II,  90. 
mua  (morte)  Fourgs  I,  268. 
muà  (morte)  Lavaux  I,  208. 
muâ  (morte)  Blonay  I,  208. 
iwMtf  (morte)  Vallée'l,  208. 
muà  (mare)  gén.  I,  270,  455. 
mûa  (mula)  gén.,  bagn.  I,  457. 
muâdre  Lavaux  I,  208. 
muàdre  Vallée,  Blonay  I,  208. 
mualadiye  Deux-Sèvres  I,  269. 
muàn  gén.  I,  270. 
muaha  (Je  — )  abruzz.  I,  623. 
muancassiru  (ital.  mangiassero) 

sic.  I,  363. 
muantar  obw.  II,  592. 
muar  avi^n.,  Toulouse  I,  185. 
muardi  frioul.  I,  208. 
muante  (le  — )  Villa  S*  Maria, 

abruzz.  I,  271,  623. 
muart  frioul.   I,   184,  dauph. 

185,  vegl.  315. 
muaid  lorr.  I,  474. 
muate  lorr.  I,  474. 
mue  roum.  I,  541. 
mucdrl(iç!i.)  roum.  III,  31. 
*muccare  lat.  pop.  I,  410. 
mucchio  ital.  I,  147. 
*muccidusht.  pop.  1, 538,  547. 
*muccire  lat.  pop.  I,  547. 
•wûcfM(f)  lat.  pop.  I,  119,  541, 

547- 
muced  roum.  I,  332. 
mûcere  lat.  I,  547. 
muchacho  esp.  I,  513  a.  i  ;  II, 

420. 
muchas  de   ventes    a.-esp.    III, 

239. 
muchas  ve^es  esp.  III,  492. 
muchedumbre  esp.  II,  495  ;  III, 

236. 
muchot  -iiesp.  I,  128, 405,  483  ; 

II,  571  ;  III,  53  (w.  ccd^eça,  m. 

palabra^  m.  dueiia),  87, 1 3o(wi. 

hella\  202  (un  m.  desdenoso), 

203,  212  (muchas  y  diversas 

aves),  213,239,  49^»  745- 
mucho  mds  agradahîe  esp.  III, 

203. 
mucidu(s)\2X.  I,  332,547. 
*mikire  lat.  pop.  I,  547. 
mtid  lorr.,  wall.  I,  532;  cf.  -</^. 
muda  (mue)  ital.,  (changement) 

port.  II,  399. 
muda  (mutât)  ital.,  esp.  I,  46. 
mudâ  (=  mulgemus)  wall.  II, 

154. 
mûda  (mutât)  a.-prov.  I,  48. 
mudan^a  esp.  III,  151. 


mudar  esp.  I,  443;  III,   361, 

365. 
f7if(^âr^  ital.  I,  443. 
mudavina  gallo-ital.  I,  105 . 
mudderi  gallur.,  corse  I,  518. 
mude  (mutât)  frioul.  I,  46. 
mûde  (mutât)  a.-franç.  1, 48. 
mud(  wall.  II,  154. 
mudelo  prov.  mod.  I,  386. 
mùder  eng.  1, 443  (non  -</flr). 
muâho  a. -mil.  I,  436. 
mudond^u  sard.  II,  461. 
mudo  (mutu)  esp.  I,  46. 
mudo  (môlltu)  galic.  II,  331. 
mududda  lecc.  I,  363. 
mue  (mutât)  a.-franç.  I,  48. 
mue  (modiu)  Marseille  I,  193. 
muMa  esp.  I,  184;  II,  4B6. 
mueche  (moveat)  pic.  II,  147. 
mued  a.-franç.  I,  557. 
mueddin  arab.  I,  2x7. 
mueddu  sarde  S.  I,  386. 
muedu  lecc.  I,  186,  205. 
wtt^/ a.-franç.  I,  557;  M,  24, 

52. 
muet  (mçdiu)  a.-franç.  I,  184. 
iiftt^i  (mçdiu)  prov.  I,  184. 
mûei  a.-prov.,  prov.  mod.  I, 

189. 
muet  (ital.  muovi)  lecc.  I,  205. 
mueille  (molliat)  a.-franç.  II, 

178. 
mueira  (*moriat)  prov.  I,  184; 

II,  174. 
mtieire  (•raoriat)  a.-franç.    I, 

184. 
mtul  brianç.  I,  185. 
mueîa  esp.  I,  184,  457. 
muelda  léon.  I,  538. 
mu{U  (musculu)  hag.  I,  143. 
mueîe  (mçla)  frioul.,  a.-franç. 

I,  184. 
mneU  (mçlit)  esp.  1, 184. 
muell  frioul.  I,  184. 
muelle  esp.  I,  184,  312. 
miuît  (mçlit)  a.-franç.  I,  184. 
mv(na\ero  auvergn.  I,  363. 
mulr  (mortuu)  wall.  I,  207. 
mtur  (mutare)  franc.  I,  443. 
miura  esp.  I,  146,  519. 
mueraïe  neuch.  I,  366. 
muerdre  brianç.  I,  185. 
mu^^(*m9rit)esp.I,  184,  405, 

455- 
mtifre  (muliere)  roum.  II,  45. 
muire  Saint-Maixent  I,  107. 
mturge  (*moriat)  a.-franç.  II, 

178. 
mf/frï(pl.)roum.  II,  45. 
mueri  neuch.  I,  366. 
mturo  ^mola)  brianç.  I,  457. 
muero  (=  morior)esp.  II,  191. 


mûers  —  multus 
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mûers  (pi.  de  mûr)  cng.  I,  59. 
mûers,  -a  (morsu,  -a)  a.-eng. 

I,  215. 

mûfrs  (morsu)eng.  II,  335. 
mtt«'/ (•morit)  a.-lranç.  I,  184, 

189,   Serres,  Gap  185,  Val 

Soana  217. 
muerU  esp.  I,  184;  III,  358. 
muertes  (malas  — )esp.  III,  27. 
muerto,  -fl  esp.  1, 503  ;  II,  339; 

m,  130,  294,422. 
fff««j(*mçse)  Ezéchiel  1, 107. 
mufi  (modus)  a.-franç.  I,  557; 

II,  24;cf. -«ç. 

mûfj  (melius)  hag.  I,  159. 
muesca  esp.  II,  577. 
muçska  rhét.  I,  143. 
mueso  esp.  I,  184. 
mufsô  Bayeux  1, 270. 
muêstra^^.  I,  146;  II,  399. 
muet  (mortua)  wall.  I,  207. 
muet  (=  mûtu)  franc.  I,  (381). 
muet  (roodu)  a.-franç.  I,  557; 

II,  24. 
muet  (movet)  a.-franç.  II,  189. 
muete  a.-franç.  I,  184. 
mueir  Bayeux  I,  270. 
mueva  (moveat)  prov.  II,  179. 
muevi  (ital.  muovt)  lecc.  I,  186. 
muevre  a.-franç.  E.  II,  127. 
tiffi^  (modus)  a.-franç.  II,  24. 
mûffa  Jura  mérid.  I,  509. 
muffido  ital.  II,  426. 
mt^oîento  a.-vén.  II,  442. 
mi^e  Gadera  I,  131. 
mugem  port.  1, 510  ;  II,  376. 
mugtse  (=  movissem)  vaud.  II, 

307. 
mugetroMm,  II,  485. 
muggineïxaX,  I,  328. 
muggiOy'isco(=:ïtiu^6)  ital.  II, 

201. 
muggire  ital.  II,  125. 
muggito  ital.  II,  484. 
muggyera  sic.  I,  5 14. 
mugi  roum.  II,  48$. 
mugil\aiUl,  328;  II,  (376). 
mugile  lat.  I,  5 10. 
*mugine  lat.  port.  I,  510. 
mugir  franc.  1, 589. 
mugire  lat.  II,  125. 
mugit  (*mugiscit)  franc.  II, 201 . 
muglir  a.-frioul.  I,  515. 
mugre  esp.  II,  374. 
muguet  a.-franç.  III,  152. 
mugût  (=  môtu)   rouerg.  II, 

330. 
muh  wall.  I,  468. 
mûh  lorr.  I,  561  ;  II,  25. 
mûi  (pi.)  mil.  I,  320. 
mui  (modiu)  franc.  I,  5 10. 
mui  (mei)  a.-neuch.  II,  90. 


mui  (multu)  port.  III,  202-3. 
mût  (*movui)  a.-franç.  II,  281. 
muiare  roum.  I,  514. 
muid  franc.  I,  62  ;  III,  236  ;  cf. 

mui. 
muide  prov.  I,  332. 
muieret  roum.  II,  479. 
muierime  roum.  II,  445. 
muierusà  roum.  II,  474. 
mui  fraires  Qpercy  I,  627. 
muini  frioul.  I,  202. 
fifti/raigh.  1, 193. 
mutr  a.-franç.  II,  201. 
wKfV^  (myria)  a.-franç.  I,  146, 

519- 
muire  (^moriat)   a.-franç.    II, 

174, 178. 
muire  (mugire)  a.-franç.  I,  62  ; 

II,  125,  201. 
muis  (movisti)  a.-wall.  II,  282. 
muitas  ve^es  port.  III,  492. 
muito,  -a  port.  I,  128,  483;  II, 

571;   III,    53  (muita  cosa), 

202,    203   {muito   verdade), 

212   (muitos  e  bans  livros), 

492,  494,  541  (Afl  w.),  56s, 

570  (ha  m.  que). 
iwfi;>r  esp.  I,  353,  514,  593- 
mujercica  esp.  II,  499. 
mujercilla  esp.  II,  502. 
mujercita  esp.  II,  507. 
mujere  a.-logoud.  I,  518. 
mujeril  esp.  II,  436. 
mujerio  esp,  II,  498. 
mujido  esp.  II,  485. 
mujiresip.  II,  485. 
mukalo ù'ûhoc  I,  471. 
mukku  sic.  I,  1 19. 
mukle  angev.  I,  492. 
mui  (mora)  lorr.  I,  122. 
mui  (mulu)  frioul.  I,  46;  prov. 

II.  365. 
mûl  (mulu)  a.-prov.,  a.-franç. 

I,  48;  vaud.  II,  4. 
mula  lat.  I,  46,  63,  457;  II, 

365;  ital.  I,   45,   457;  II, 

364-5;  esp.  I,  46,  457;  II, 

364-5;  m,    53  (tanta  m.); 

galic,  prov.  II,  364-5. 
mûla  (mola)  Sainte-Croix  I, 

212. 
mulacho  a.-csp.,    a.-port.   II, 

364,  420. 
muladar  esp.  II,  464. 
mulaggine  ital.  II,  428. 
mulaina  bolon.  11,451. 
mulanesa\^cc.  I,  363. 
mular  esp.  II,  464. 
mulato  esp.  II,  506,  523. 
mulâtre  franc.  II,  523. 
mulctushu  11,(330). 


mule  frioul.   I,    46,   457;    II, 

368. 
w«/<?  Plancher-les-M.  I,  211. 
mulena  romagn.  II,  451. 
muter  eng.  I,    514,  593  (non 

-fer);  cf.  -Tier. 
muFfré  istr.  I,  515. 
muùs  a.-franç.  I,  528. 
mulet  franc.  II,  368;  III,  184. 
mulgdtoare  roum.  II,  491. 
mulgeo  lat.  II,  286. 
mufgere  lat.  I,  532;  II,  (X20, 

IS4,  3Ï5)- 
fittt/^û/ rouerg.  II,  330. 
mulber  port.  I,  514. 
mulfjerengo  port.  II,  515. 
mulherio  port.  II,  498. 
muli  pic.  II,  121. 
mulierXsil,  I,  119;  II,  505. 
muîier  eng.  I,  353;  cf.  -ter. 
muliére  lat.  I,  353,  376,  514. 
mulierem  lat.,  ^r^-f»  lat.  pop. 

I,  S93- 
muliment  bergam .  1 ,  573. 
mulimentu  sic.  I,  573. 
mulino  ital.  II,  452;  III,  175 

{m.  da  vento),    241  (w.  di 

cioccolatte), 
mulla  esp.  II,  398. 
mulleri  campid.  I,  518. 
mullir  esp.  I,  362. 
mulo    ital.   I,   46,   (54);    II, 

365;  esp.   I,  46;  III,    185 

(como  m.), 
mulô  S.  Fratello  I,  363. 
mûlô  norm.  II,  458. 
muloi  (pi.)  P.  Arm.  II,  38. 
mulçng  P.  Arm.  II,  38. 
muls  roum.  II,  335. 
mulse  (mulsit)  roum.  II,  286. 
mulsiy  'it  lat.  II,  286. 
mulsu(s)  ht.  Ih  335,(340). 
mult  roum.  I,  405;  II,  571; 

III,  53,  202,  553  (^^^  w), 

a.-franç.  369. 
mulldmitd  roum.  II,  486. 
multa  remissa  lat.  II,  486. 
multe  (varhi  — )  roum.  III,  88. 
mtt//i(pl.)lat.  III,  53. 
multidâo  port.  II,  427  ;  III,  236. 
mulfime  roum.  III,  236,  343. 
multitud  esp.  III,  343. 
multitude  franc.  III,  343. 
multitude  lat.  III,  235. 
*multone  lat.  pop.  II,  456. 
multu  lat.  I,  119,  (207),  405, 

sic.  X IQ- 
multum  lat.  I,   131;  II,  571; 

111,202,235,238. 
fffM//Kmt  roum.  I,  359. 
multus  (adj.)  lat.  II,  571  ;  III, 

53,  140,  2X2. 
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*multus  (part,  de  mulgere)  lat. 

pop.  II,  286. 
fWK/w(f)lat.  I,  46;  II,  4,  364-S, 

489. 
mul^ader  obw.  II,  489. 
mul^i  bergam.  II,  120. 
mul{ider  otw.  II,  489. 
*mum  (meum)  lat.  pop.  I,  615. 
muntd  roum.  II,  43,  364. 
mumeant  Castelli  I,  168. 
mumini  roum.  II,  18,  43. 
mun  (meum,  -os)  Gilhoc  II, 

90. 
munaida  eng.  I,  70,  405,  450. 
muttcho  esp.  I,  587. 
mundanal  esp.  II,  434. 
mundano  esp.  III,  8. 
mutidanus  lat.  II,  449. 
muîtdos  (los  — )  esp.  III,  23. 
mundus  lat.  I,  5. 
muneca  esp.  II,  49Q  a. 
mutieda  sard.  I,  303. 
munes  bergam.  II,  54. 
muti^eder  obw.  II,  489. 
mungereil^A,  136. 
mungiîesp.  I,  587. 
muni  obw.  I,  331  (non  eng. 

tnàni), 
muûika  (esp.  tnotncà)  astur.  I, 

353- 
munto  Fourgs  I,  102. 
munir  franc..  III,  464. 
munir  esp.  II,  122. 
munire  ital.  III,  464. 
munistero  tosc.  I,  353. 
munita  sic.  I,  70. 
muniUri  romagn.  I,  352. 
fiftt«i^rtVaud,Orraont,  frib.  I, 

102. 
munkdr  roumanche  I,  364;  II, 

187. 
muttkf  istr.  I,  304. 
munnaggyajUanz,  arm.  II,  439. 
mume  (mulsit)  ital.  II,  286. 
muni  ene.  II,  28. 
muntecsSsihr,  1, 184;  roum.  II, 

28. 
muntean  roum.  II,  449. 
muntedur  a.-franç.  III,  155. 
muniele  Ciahîàulûi  roum.  III, 

231. 
munti  sic.  I,  184. 
munfl  (pi.)  roum.  II,  28. 
muntona  eng.  II,  460. 
muntsana  S.  Fratello  I,  363. 
munus  lat.  II,  15. 
munr  (pi.)  eng.-  II,  28. 
muo  Jorr.  I,  92 
mûœle  hag 


,92. 
.  I,  211. 


muobô  Uriménil  I,  363. 
muoide  rouerg.  II,  330. 
muoja  ('moriat)  ital.  1, 184  ;  II, 

174. 
muojo  (*morio)  ital,  II,  188. 
muol  (molle)  rouerg.  I,  185. 
muokis  Milhau  I,  60. 
muoîre *a. -franc.  1, 2 1 1  ;  rouerg. 

II 330. 

muolt  eng.  I,  405. 

muoiik  eng.  1,331  (non  mânt), 

muonte  S.  Lourenço  de  Sande 

I,  144. 
fwttor  Creuse  I,  18$. 
muore  (•morit)  ital.    I,     184, 

405,455. 
muort  Queyras,  Embrun,  Vey- 

nes  I,  185. 
mwor/o  Padoue  I,  185. 
m  rîoru  calabr.  I,  186. 
muos  rouerg.  II,  338. 
muoika  eng.  1, 468  (non  mus-.), 
muoss^tç  napol.  II,  32Q. 
muoit  eng.  I,  1x9,  468. 
iffttoi/f  campob.  II,  341. 
muoi'ere  ital.  II,  127   (-éveré), 

288;  III,  361,  385. 
muoversi  ital.  III,  385. 
mtwvi  (môvi)   ital.    I,    (186, 

205), 
muovo  (=  môveo)  ital.  II,  188. 
mûovo    (==  môveo)  Città   di 

Castelio  I,  641. 
mya^ou  lorr.  I,  392. 
mur  (mure)  esp.  I,  46. 
w«r(muru)  frioul.  I,  46,  franc. 

(54),   59,  405,  455,  roum. 

405. 
mur  (pi.)  Buchenstein  II,  37. 
mur  (mçrit)  frioul.  I,  184. 
mur  (per  amore  de)  obw.  III, 

430. 
mûr  (muru)  a.-prov.,  a.-franç. 

I,  48,  eng.   59,  455,  Pos- 

chiavo  66,  tess.  351. 
mûr  franc.  I,  405  ;  II,  (62). 
mura  (pl.)ital.  II,  38  ;  III,  206. 
mura  (moru)  eng.  I,  119. 
mura  (•morit)  eng.  I,  405. 
iwMrd  (muria)  roum.  1, 146, 5 19. 
mura  fmula)  gén.  I,  457. 
murait  a.-franç.  II,  24. 
muraille  franc.  II,  439. 
murale  ital.  II,  434. 
mural^hsign.  I,  517. 
ffiura» Jo  a.-ital.  N.  II,  152. 
muraor  a.-prov.  I,  436. 
muraux  (pi.)  franc.  II,  24. 
mûravala  h.-eng.  I,  85. 


Murcia  esp.  III,  145. 
murcido  ital.  I,  46. 
murcidu  lat.  I,  46. 
murciego  esp.  II,  543. 
murcidago  esp.  I,  584. 
murcio  esp.  I,  46. 
mûrdi  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  co- 

lign.  II,  138. 
murdôiro  vaud.  II,  491. 
murdzi  maicéd,  I,  319. 
mure  lat.  I,  46. 
mUre  ')  (•mpra)  franc.  I,  149 

(non  mure), 
mûre  (matura)  franc.   I,    149 

(non  muré), 
murç  (mola)  vaud.  1, 457. 
mure  (molere)  wall.  II,  163. 
mure  (mourir)  morv.  II,  119. 
mûr^  (mourrai)  franc.  II,  314. 
mûreder  eng.  II,  489. 
mureille  Guerre  de  Metz  I,  86. 
murent  (moverunt)  franc.  II, 

281. 
mures  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
murcPri  (mourrai)  Vaud  II,  3 1 5 . 
murex  lat.  II,  375,  416. 
murgd  Belluno  1,  582. 
murgai  bolon.  II,  439. 
murg-atiho  port.  II,  410,  460. 
mur^e  prov.  mod.  I,  5  30. 
mûrgese  (impf.  subj.  de  mûri) 

vaud.  II,  307. 
murgiû  poitev.  II,  330. 
mûrgo  dauph.  II,  410. 
WMri  mil.  I,  353,  wall.  559. 
Wtfri  roum.  II,  119,  123,  175, 

186,  353. 
mûri  vaud.  II,  307. 
muria  lat.  I,  146,  519. 
*murica  lat.  pop.  II,  410. 
mur iccia  Ital.  II,  416. 
*muric-ea  lat.  pop.  II,  416. 
MuriUos  esp.   Qos  M.),   port. 

(os  M.)  ni,  24. 

mùrinu  sard.  II,  454. 
jHurio  astur.  II,  403. 
muriô  (il  mourut)  esp.  III,  103. 
mûrir  eng.  I,  353;  II,  119. 
mur  ire  arét.  I,  359. 
muritrç  morv.  II,  128. 
mûries  a.-franç.  I,  528. 
murmuiro  port.  I,  340. 
murmur  lat.  II,  14. 
murmurio  esp.  II,  404. 
fWMro ital.,  esp.  I,  46, 405,  455  ; 

III,  134  (a  m.  a  m.), 
mûrô  (mourons)  franc.  II,  314. 
murants  rhét.  II,  26. 
murs  a.-franç.  II,  25. 


I.  De  même  <i\it  prudhomme  provient  de  preudbommeÇi,  303),  mûrier  est  sorti  de  meurier^  et  de  U  on  a  tiré 
mure  :  cf.  E.  Staaf,  Mélanges  Wahlund,  20. 


mûrs  —  nadal 
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vit4rs  (murddo)  pîéra.  I,  46. 
mûrs  (:  luurs,flurs)S,  Brendan 

I,  48, 
mnrt  obw.  III,  430. 
viurta  esp.  I,  17. 
mtirtal  port.  I,  569. 
murtale  campob.  Il,  43$. 
murtali  tarent.  II,  435. 
nturtitta4^p.  I,  17. 
vtûrtinu  sard.  II,  454. 
tnurtireicl  (i«  p.  s.  inchoat.) 

obw.  II,  201. 
murtirçin  {j^  p.  pi.)  obw.  II, 

201. 
muni  (su  — )  logoud.  I,  620. 
murû  (mort)  morv.  II,  330. 
muru(s)  lat.  1, 46,  59,  64,  405, 

455. 
Murviedro  esp.  II,  56  ;  III,  730. 
-mus  (i«  p.  pi.)  lat.  II,  133, 

137,256. 
*mus  (meus)  lat.  pop.  I,  615. 
mus  (moveam)  liég.  II,  147. 
musacorna  ^Aomh,  II,  552. 
musaraigne  franc,  II,  543. 
musarariaesD,  II,  543. 
musaraneus  lat.  II,  543. 
musca  lat.  I,  468, 653  ;  II,  387, 

459- 
muscd  roum.  I,  468. 
muschio  ital.  I,  46. 
muschiu  roum.  I,  ji,  22,  46, 

489. 
*mu5cio  lat.  pop.  II,  459. 
muscluÇs)  lat.  pop.  I,  1 1 ,  46. 
*muscone  lat.  pop.  II,  360. 
musculusht,  1,  143. 
fFij<j/e  Napoiémi  franc.  III,  123. 
musegû   rhod.     II,   330. 
musg-ano  esp.  II,  410. 
musicien  franc.  II,  449;  III,  123 

(/u  w.  Chopin), 
musikeanti  sic.  I,  224. 
mûikal  rhét.  1, 52. 
mu/^  istr.  I,  469. 
muskeleng,  I,  315. 
muskii  frioul.  I,  46. 
-w(tt)5-(«X0  (i*  P-  pl-  înterr.) 

lat.  II,  325. 
mûssigktU  Gottfried  de  Stras- 

t>ourgI»  557- 
mussora:(u  sard.  II,  491 . 
tifU5/  roum.    I,  468;  II,   36; 

prov.  I,  468. 
mûstaila  eng.  I,  70. 
wM//fli7a  eng.  II,  433. 
{xuaxaxiovl,  17;  II,  414. 
musteafd  mold.  I,  272. 
mustelahu  I,  70,  76;  II,  433, 

prov.  433. 
muitî  (pi.)  roum.  II,  36. 
fitttj/fo   lat.  II,  459. 


mustio  (muddu)  esp.  I,   322 

(non  ma-.),  524. 
mustri  (pi.)  a.-bolon.  II,  46. 
musto  a.-napol.  I,  1 2Q. 
mus  trobals  Quercy  I,  627. 
mustu\2X.  I,  119,468. 
»iiu/(^  paris.  1, 559. 
mu/(mvtu)  roum.  I,  46,  181, 

frioul.  46. 
mut  (mulsu)  abb.  II,  340. 
mût  (mutu)  a.-prov.,  a.-franç.  I, 

48,  Luci  Gabriel  54. 
mût  (movit)  franc.    II,    278, 

281. 
muta  Tmuution)  ital.  II,  399. 
fiiK/a  (mutare)  roum.  I,  443. 
muta  (mytat)  roum.  I,  46. 
mutande  (pl.)  ital.  III,  31. 
mutdns  Greden  II,  18. 
mutare  lat.  I,  (381),  443. 
mutase  a.-roum.  II,  587. 
mistat  lat.  I,  46. 
mute  (mue)  a.-(ranç.  II,  346. 
m«/f  roum.  1,^19. 
muto  ital.  I,  46. 
mû/o/mil.  I,  382. 
muts  vionn.  II,  390. 
mutsû  roum.  I,  24. 
muttons  Greden  II,  43. 
mutus  lat.  1,46,63. 
mûtué  wall.  I,  207. 
mûur  brianç.  I,  59. 
mttvantà  (es  — )  eng.  III,  291. 
muvf  norm.  II,  117. 
muvel  eng.  I,  315. 
muveme  £ourtelary  I,   391. 
muvo  arét.  I,  641. 
muwf  wall.  I,  381. 
muwer  wall.  I,  381. 
muycsp,  I,  128;  III,  202,  203 

(m,  senor  m.),  a.-port.  494. 
mûy  port.  I,  399, 
mûyeiT  morv.  I,  455. 
muyém  (movemus)  algh .  II,  1 7  3 . 
muyer  mil.  I,  353. 
muyi  morv.  I,  455. 
mûs^ar  mant.  II,  125. 
mûieraû  lomb.  II,  543. 
mu:(ere  sard.  I,  514. 
mu:(irdi  (fut.  de  mou^c)  prov. 

II,  315. 
mM^ur  Ariège  I,  545. 
mu:(^o  ital.  I,  335. 
muwâsa  (morsa)  Vaud  II,  346. 
mwâj^o  (mordeo)VaudlI,  172. 
my  a.-gén.  III;  59. 
m^atif  Meuse  I,  122. 
mye  Bruche  I,  178. 
iff^^/a  Jujurieux  I,  296. 
myengi  (ital.  mangt)  abnizz.  I, 

240. 
myescule  abruzz.  I,  240. 


mylord  franc.  III,  160. 
myâ  frioul.  II,  88,  a.-^sp.  91. 
myal  Uriménil  I,  211. 
w>/t7M5lat.  1,589;  II,  388. 
myâ  Arras  I,  163. 

-«  (i«  p.   pl.   pr.  ind.)  rhét. 

II,    133,  bolon.,    romagn., 

arét.  135. 
n  (donm,  -e)  prov.  I,  634  (n 

Aimar,  n  Bertram), 
n  (nos)  lorr.  II,  82. 
n  (unu)  ladin  III,   182  (iek  n 

sam), 
n  (unu  =  on)  Greden  III,  93. 
'n  (in)  roum.  III,  435. 
n*  voir  ne. 

-tta  franc.  S.-E.  I,  596. 
wia,  pl.  -nd  Meglen  II,  31. 
-mi  (i«  p.  pl.  pr.   ind.)  dial. 


m,  pi.  -nd  Meglen  il 
m  (i«  p.  pl.  pr.   in 
Ital.  II,  135. 


va  grec  mod.  III,  574. 

na  (domina)  prov.  I,  634  (na 

Maria);  III,  i6o(na Biacris). 
na  (niger)  Fourgs  I,  76. 
na  (un^  campob.  I,  621  (e  na 

ffmmtna)  ;  ladin  III,  182  (iek 

na  ruta), 
nà  (nos)  roum.  I,  615;  ma- 

céd.  II,  82. 
na  (in  +  art.  fém.sg.)  port.  I, 

416  (andar  71a  verra)-,    II, 

ICI,  astur.  105. 
na  (niger)  vaud.  I,  76. 
nà  (habeo)  Remus  II,  320. 
«<I  (vallée)  savoy.  I,  20. 
nd  (nomen)   Domgermain, 

Deux-Sèvres  I,  133. 
naa  andal.  I,  435. 
naha  gasc.  I,  442. 
nahe  t>éam.  I,  200. 
ftoAaesp.  I,  223. 
nàbodi  (pl.)  catal.  II,  39. 
nabot  caX2X.  I,  352. 
naçdo  port.  II,  372. 
nau  (nascit)  esp.  I,  473. 
nacea  (pr.  subi,  de  nacer)  gai. 

II,  148. 
nacelle  franc.  II,  502. 
nacer  esp.  III,   294;    gai.   II, 

148. 
nache   a.-franç.    I,    332,   336, 

538;  II,  410. 
nactdo  (ha  — )  esp.  III,  294. 
naapu  (=  natus  est)  ital.  II, 

280-1. 
nada  port.  I,  274,  634;  esp., 

port.  II,  568  ;  III,  691-2,  ^6, 
nadaderas(ipL)csp.  II,  491  ;  III, 

3ï- 
nadadero  esp.  II,  491. 
nadal  eng.,  esp.  I,  405. 
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ftadaU'iuL  I,  405. 

nadalor  prov.  II,  7. 

nada  mais  esp.  I,  634. 

nadau  limous.,  gasc.  1, 563'. 

ttadaus  a. -prov.  I,  482. 

nade^ar  catal.  I,  566. 

nades  (narratis)  logoud.,  cam- 

pid.  11,252. 
nadi')  esp.  I,  321  ;  II,  568  ;  III, 

343;  a.-ebp.  I,   321;  II,  7 

(oue  n.  fiol  diessen  posada). 
naaidu  sic.  II,  484. 
«flrfiV  (natîca)  frioul.  I,  332. 
nadie    (nati)  esp.  I,   321  (et 

•/W^r,);  II,  7,  568;  III,  691- 

2,605. 
natvu  lat.  I,  442. 
fw/ frioul,  I,  223. 
nagar  a.-catal.  I,  352. 
w4r*  (pl.)  g^n.  I,  233. 
nageoire  franc.  II,  491. 
nagii  (il  a  — )  a.-franç.  III,  203. 
nagie^  (i7  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
nagot  lomb.  II,  567-8. 
naguère  franc.  III,  338^  -^j  541 

et  a. 
naguot  lomb.  II,  568. 
naiey  ({i  — )  (*nasico)  wall. 

II,  204. 
«fli  (nive)  rhét.  I,  555. 
nai  (narrare)  campid.  II,  252. 
naid  vegl.  I,  32. 
naide  galic.  I,  321  ;  II,  7. 
naie  (non    ego)    a.-franç.    I, 

369;  cf.  naje. 
naie  (fém.  de  nais)  a.-franç. 

Il,  477- 

tifli/eng.  I,  70,  442. 

fiaf/ franc.  I,  377. 

naiger  eng.  I,  405. 

Naime  a.-franç.  II,  23. 

MifV/iogerm.  II,  iio. 

Naimon  a.-franç.  II,  23. 

Naimun  germ.  II,  iio. 

nair  eng.  I,  70  (non  w<?r),  494. 

naire  (nigra)  Fourgs  I,  76. 

nais  (narratis) campid.  II,  252. 

fiai-5 (nati wis) a.-franç.  II,  477. 

nais  (^nasco)  franc.  I,  470;  II, 
234, (Ms)  234. 

ndise  ^nsLScere)  vaud.  II,  128. 

wai j^  (*nascere)  prov.  II,  283. 

naissain  a.-franç.  II,  444. 

naissance  franc.  II,  518. 

naisserai  (fut.  de  naistré)  a.- 
franç.  II,  314. 

naist  (nascit)  a.-franç.  II,  234. 

naisu  (*nasco)  vaud.  II,  164. 

ffdî/ (*nascit)  franc.  I,  473. 


naître  franc.  I,  532. 
naïveté  franc.  II,  493. 
na/vr^dauph.  II,  126. 
naixreS.  Bernard  I,  653. 
fiflfiçuw  ail.  suiss.  II,  567. 
naje  a.-franç.   III,    520,  757; 

cf.  naie, 
nakiû  poitev.  II,  330. 
nal  astur.  II,  105. 
nal^a  esp.  I,  332,  538;  H,  410. 
naît  roum.  I,  477. 
nam  lat.  III,  544,  58^-6. 
ifafii(nomen)S.  FrateUoI,  138. 
na  mais  galic.  I,  634. 
Namnetes  lat.  I,  606. 
namus  (narramus)  campid.  II, 

252. 
nan  b.-eng.  lll,  476  (non  «a). 
nano  esp.  I,  374. 
Nanon  a.-franç.  II,  458. 
nant  frioul.  I,  223. 
nant  eng.  II,  183. 
nanta  (narrant)  campid .  II ,  2  5  2  .* 
Nanterre  franc.  I,  606. 
Nantes  franc.  I,  606. 
nao  (novu)  vaud.,  frib.  I,  212. 
nao  (nova)  macéd.  I,  3 1  x  ;  II, 

64. 
nûo  (non)  a.-port.   III,   703; 

port,  I,  550;  III,  520,691, 

698. 
naô  de  deus  port.  I,  634. 
naô, .  .nega^nâo. .  .«^0 a.-port. 

III,  703. 
nao, .  .nem  port.  III,  698. 
naà-no  set  port.  II,  84. 
nap  roum.  I,  223. 
Naples  (riinç,  III,  145. 
Napoléon  (V. empereur  — )  franc. 

fil,  123. 
NapolixtaX,  III,  146. 
napolitan  a.-pad.  II,  50. 
napolitano  ital.  II,  449. 
napu  lat.  I,  223. 
Napuli  pis.  I,  328. 
«ar  (nigru)  lyonn.  I,  169. 
nar   (*aminare)    vicent.,    ndr 

sulzb.,  nonsb.  II,  226. 
naranja  esp.  I,  429. 
naran^  mil.  I,  429. 
nàravure  (pi.)  roum.  II,  36. 
nare  sard.  II,  380. 
ndreng  persan  I,  429. 
nares  (pi.)  lat.  III,  3 1 . 
nariÇpi.)  ital.  III,  31. 
*nartcae  Tpl.)  lat.  pop.  II,  413. 
narice'im,  II,  413. 
narigudo  esp.  II,  351. 
nariguera  esp,  II,  351. 
narigueta  esp.  Il,  3  5 1 . 


narine  franc.  II,  453. 
narines  (unes  — )  a.-franç.  III, 

50. 
fuirisisLt.  I,  II. 
nari^i  esp.  II,  351,  375  ;  esp.- 

port.  III,  31,  port.  425  ("• 

grande  e  anacarado), 
narines  (pi.)  esp  .-port.  III,  31. 
narrdreht,  II,  124,  -are  252. 
ndrrere  sard.  II,  124,  logoud. 

252. 
narria  esp.  I,  21. 
narrohx,  I,  455. 
narule  sard.  II,  438. 
narunkel  h.-ital.  I,  584. 
narunkcl  obw.  II,  423. 
nos  (nasu)     frioul.,  prov.    I, 

223,  roum.   223,  405,  Val 

Soana  567. 
nos  (in  +  art.  fém.  pi.)  port. 

II,  101. 
nos  (narras)  campid.  II,  252. 
i/oia  (*nascit)  eng.  I,  473. 
ifo^oZ^îtal.  11,435. 
nasardo  ital.  II,  519. 
naiaun  MoIfetU  I,  56. 
nasc  (*nasco)  prov.  II,  164. 
nasce  (*nascit)   ital.,    port.  I, 

473- 
nascere  •lat.  pop.  I,  (231);  II, 
(128,  283);  ital.    III,  292, 

399- 
naschier  a.-franç.  II,  577. 

nascihx.  I,  (231). 
fioiciV^  a.-pad.  II,  120. 
*nascit  lat.  pop.  I,  473. 
»ajc(>ifif  (abscondit)ital.  1, 184. 
(ti)ascottdere  ital.  II,  596. 
nascofidiglio  ital.  II,  422. 
nascose  ^abscosit)  ital.  II,  286, 

288. 
nascoso  ital.  II,  337. 
nascosto  ital.  II,  341. 
nascu  franc.  O.  II,  330. 


*nascui  ht,  pop.  II,  281.^ 
ascut  prov.  II, 
(re  «.). 


nascut  prov.  II,  330;  III,  137 


nase  (pi.)  roum.  II,  36. 
nasel  a.-franç.  II,  4  J  5 . 
*nasicaf  ndslcaht.  Il,  410. 
nas'tcae  (pi.)  lat.  II,  413. 
*nasicare  lat.  pop.  Û,  577. 
%asico  lat.  pop,  II,  204, 
nasil  prov.  II,  437. 
nasillard  franc.  II,  519. 
*nasitare  lat.  pop.  II,  587. 
fuisiu  Drômel,  598. 
ffOiJk  (*nasco)  majorq.  II,  173. 
naska  sic,  tarent.,  lecc.  II, 410. 
naské  vi2\i,,  pic,  norm.  II,  577. 


I.  Peut  aussi  contenir  l'-t  deo/ri  etc.(II,  §04),  comme  Baist,  Zs.VI,  168,  Tadmet. 


naskei  —  neantmains 
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naskei  (*nascui)   langued.    II, 

296. 
naskidord:çu  sard.  II,  491. 
naskondegit  (=  •nascui)  mont- 

pell.  II,  283. 
naskui  (*n^soi\)  gasc.  II,  299. 
naso  ital.  1, 223,  405,  esp.  405. 
nasone  ital.  II,  457. 
naspo  ital.  I,  430. 
nasqiUt  (*nascui)  prov.  II,  2jo. 
nasqui  {^x\isoi\)  a.-franç.,  dial. 

franc.  II,  330,   -/  a. -franc. 

281. 
nasquir  a.-franç.  II,   121. 
fiosquit  ('nascuit)  a. -franc.  II, 

121,  ^it  289. 
ttassua  a.-ital.  I,  436. 
naUe  (•nascit)  roum.  I,  473. 
nastila  germ.  I,  18,  20. 
nastro  ital.  I,  18. 
nastur  roum.  I,  18,  20,  macéd. 

312. 
nasuij)  lat.  I,  223,  (231),  405  ; 

sard.  II,  380. 
nasutus  lat.  II,  478. 
nat  (narrât)  campid.   II,  252. 
nat  (natu)  prov.  II,  339. 
fiât  savoy.  I,  20. 
iiata  esp*.  I,  541. 
uataU  lat.  I,  40$  ;  II,  3 57 (non 

-^aU). 
uatalis  lat.  I,  250,  (443). 
natare  lat.  III,  355. 
*natatoria  lat.  pop.  II,  491. 
«fl/jfi/-a  Molfetta  1,  56. 
*«a/ai  (natica)  lat.  pop.  I,  538. 
uatento  pon.  II,  516. 
wfl/i  (pi.)  lat.  II,  7. 
tiatica  *lat.  1,332,  538, 647  ;  II, 

410;  ital.  1,  332;  II,  410. 
tiaticas  (pi.)  lat.  I,  (233). 
na(ie  roum.  II,  4. 
natif  ù^nç,  II,  63. 
natio  port.  II,  498. 
«fl//o«  franc.  I,  (598);  III,  241 

{Français  de  n.), 
«  nation  »  III,  241. 
national  franc.  II,  434. 
natione  (Jtaliano  di  — )  ital.  III, 

241. 
nativiis  lat.  II,  (477),  4Q7. 
*natka  (natica)  lat.  pop.  1,  647. 
nato  ital.    II,    339;    III,   292 

{ènX 
natte  franc.  I,  541. 
natu  lat.  II,  330. 
nattira  lat.,  ital.  III,  143. 
wfl/wrû/ a.-franç.  II,  434. 
naturaîf^a  esp.  III,  143. 
nature  franc.  I,  (596),  pic.  55. 
nature  neuch.  I,  59. 
naturel  franc.  II,  434. 


natusest  lat.  III,  293. 

nau  (nave)  prov.  I,  223. 

nau  (novu)  eng.  1, 405,  béam. 
200,  gasc.  442. 

nàu  (novu)  macéd.  II,  64,  87. 

nau  (nove)  béam.  I,  200,  gasc. 
442,  Blonay  626  (le  n, 
fentale), 

naû  (nove)  Blonay  I,  626. 

nau  (parro)  sard.  S.  I,  455; 
campid.  II,  252. 

nau  cun  met  obw.  III,  527. 

nau'frag-ium  lat.  II,  404. 

nanti  frioul.  I,  315. 

vaûXov  I,  282. 

Naunies  a.-norm.,  bret.,  An- 
jou, Maine  I,  245. 

Naupactus  lat.  1, 606. 

naus  (narramus)  campid.  II, 
252. 

naui  obw.  II,  394. 

nausea  lat.  II,  394. 

nautrei  prov.  mod.  II,  75. 

nan\  S.  FratelloI,  120. 

MOV  S.  FratelloI,  219. 

nava  (plaine)  esp.,  port.,  basq. 

1,21. 

«ara  (rasoir)  béam.  I,  200. 
nava ja  esp,  I,  359. 
navajero  esp.  II,  468. 
ndvald  Dosofteiu  I,  83. 
wflvûfeital.  11,435,  527. 
Navarra  esp.  I,  21. 
nave  lat.,  esp.  I,  223,  ital.  223; 

III,  188  {ventre  di  «.). 
n^avé  ce . . .  roum.  III,  676. 
navegar  esp.  III,  355. 
navend  obw.  III,  478. 
nax^r-esco  \12\.  II,  353. 
îtavetière  franc.  II,  469. 
nai'ia  Mons  I,  381. 
navicare  ital.  II,  577. 
navicella  lat.  eccl.,  ital.  II,  502. 
navicula  lat.  II,  502. 
navigare  \2X.,  ital.  III,  355. 
navile  ital.  II,  436. 
navilie  a. -franc.  I,  590. 
*navilium  lat.  pop.  I,  590. 
navio  esp,  I,  102. 
navirie  a.-franç.  I,  590. 
n^avoir  que. , .  franc.  III,  676. 
navolo  ital.  I,  282. 
naya  (subj.)  Gignô  II,  229. 
ua^a  esp.  I,  538. 
nationale  (villa  — )  ital.  I,  i. 
ndammari  sic,  I,  375. 
nèenu  sic.  I,  499. 
-ncerelsLt,  II,  159. 
ncoùpa    napol.  III,    126,    244 

(w.  a  no  letticiello). 
ndao  (un-duo)  macéd.  III,  50. 


ndao  (ital.  andato)  Ormea  I, 

224. 
nda^ia  (ital.  andava)  Cuneo  II, 

26?. 
-nde  fat.  I,  555. 
nde  a.-ital.  I,  624. 
ndennd  n^pol.  II,  117. 
-ndre  franc.  II,  129. 
ndr{kkttoiç  Oimpoh.  I,  576;  II, 

404. 
-ndrerc2X.  II,  164. 
ndruwuleyatc  campob.  I,  576. 
ndu  regg.,  calabr.  III,  431. 
ne-  (=:  -in)  roum.  II,  538. 
-ne  (fin.  de  mené,  mine)  roum. 

n,  75. 

-«^(interr.)  lat.  III,  5x2. 
-^  (n-f-i)  Pérouse  I,  320. 
M  (nive)  bergam.  I,  442. 
ne  (nocte)  limous.  I,  564. 
nç  (nocte)  vionn.,  vaud.,  frib., 

Jujurieux  I,  192. 
ne  (novu)  Val  Soana  I,  217. 
fff  (nigru)  B.-Gruyère,  neuch., 

Rive-de-Gier  I,  76. 
M  (nos)  roum.  II,  82-3 ,  ital. 

84,  135  (andianne);  III,  64, 

394-5. 

«f  (nos)  vionn.  II,  78. 

n^(inde)  ital.  I,  624;  II,  82; 
111,64,72,  344,  477;  prov. 
477;  tosc.  1,497. 

M  lat.  II,  568  (ne  inde,  ne  ipse 
unus,  ne  unus)  ;  III  ,69 1 ,  704-6. 

tie  (nec,  non)  obw.  III,  213 
et  a.,  224,  708;  ital.  I,  618 
(ne  rre),  a.-franç.  613-4;  II, 
84;  III,  86,  211,  213-5,344, 
346,  520,  691-4,698,  701-2, 
704;  franc.  I,  549-So,  633; 
II,  84(«^^0,  547;  III,  213- 
4,  326,  596  a.,  691-3,  695, 
697-8,  702-4,  706-10,758-9; 
prov.  I,  613  ;  III,  692,  698. 

«  ne  »  III,  692,  702,  706. 

nf  (nec)  ital.  l,  61 3,  «i'  549  ;  ne 
111,213-5,  J46,  698. 

«r  (*ner\'iu)  fnb.  I,  151. 

nt' (aller)  Puy-de-Dôme  II,  226. 

tté  (natu)  a.-franç.  I,  391 
(ains  né)\  franc.  II,  (330), 
339»  54e  (nouveau-né);  III, 
130. 

nea,  ned  roum.  I,  104  et  a. 

neag  roum.  I,  442. 

neagrà  roum.  I,  83. 

ne-ainc  a.-franç.  III,  692. 

niant  spus  roum.  I,  6jo. 

neamure  (pi.)  roum.  II,  36» 

néanmoins  franc .III,  552. 

iteant  a.-franç,  II,  568. 

i/ea»/f;/i(i»5m.-franç.  I,  89. 
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neantmoins  —  nen 


niantmoins  m. -franc.  I,  89. 
néant  moins  que  m.-franç.  III, 

649. 
ffAz/Aieng.  II,  368. 
mavalnd  a.-roum.  I,  315. 
w^Waital.  I,  150,  n^-»  i8o,>i^. 

mil.  i$o. 
nebi  gallur.  I,  68. 
néblina  esp.  Il,  453. 
nebod  esp.  I,  352. 
nehoteflsc.  I,  564;  prov.  II,  23. 
nébu  umous.  I,  564;  -u  II,  39; 

-fx  béarn.  I,  446. 
nébu  (pi.)  limous.  II,  39. 
nebudo  pTov,  II,  36$. 
nebtila  lat.  I,  i$o,  598. 
nebun  roum.  II,  538. 
nebunatic  roum.  II,  482. 
nebut  prov.  II,  365. 
nec  lat.    I,    381  lfie(s)  Ixihei), 

549,  613,  618;  11,626;  III, 

213-5,  224,   346,483,  544- 

5,  692,  698,  701. 
net  tess.  II,  422. 
necare  lat.  I,  267;  II,  (189). 
necatos  lat.  I,  72. 
nece  a.-roum.  III,  692. 
necesario  esp.  III,  8,  666  (es  m.). 
nécessaire  franc.  III,  265. 
neussario  iial.    III,   265,   268 

(«.  a),  339  et  536  (essere  «.), 

666. 
necminushl.  I,  618. 
nec, .  .nec  lat.  III,  215. 
necopt  roum.  I,  613  ;  II,  538. 
iu  çou  fie  quoi  a.-franç.  III,  86. 
ttecunoscut  roum.  II,  538. 
nfd  (natu)  romagn.  I,  228. 
ned  (nec)  ital.,  I,  381  (tted  a), 

549,  a.-ital.  633  (tted  ella\ 

a.-franç.  549,  633. 
Nedda  (/a —)  ital.  III,  150. 
nedea  port.  I,  80. 
nedeo  port  I,  80. 
nederepta le  roum,  III,  151. 
nedescsil,  I,  566  (non  endei). 
nedeu  catal.  I,  524. 
nédra  Côme  I,  594. 
née  a.-franç.  II,  548  (muvelle 

ff.);III,  1^0  (bêle  «.). 
ne  ed  ne  d^neh  bergam.  I,  621. 
neeura{ilor  (sfatul   — )  roum. 

m,  39. 
«^(nive)  Judicarie  I,  77. 
nef  (nave)  eng.  I,  227,  franc. 

558. 
fi^(nepote)anglo-norm.  1, 2 1 7. 
nèfle  franc.  I,  590. 
nefs'obw.  II,  4. 
«^^rt(negat)sic.,  milan.,  port.  I, 

150. 


negaîho  port.  I,  573;  II,  421, 

465. 
negar  esp.  II,  156,  191  ;  III, 

667. 
negare  lat.  II,  (189);  ital.  III, 

667. 
negat  lat.  I,  150,  438. 
negghia  urent.  I,  491. 
n^gya  sic.  I,  150. 
neginttaggine  ital.  II,  428. 
n^hittoso  ital.  II,  472. 
negier(noif — )a.-franç.  111,3  58. 
neglia  nzpoL  I,  491. 
n^oceia  (impf.  ind.)  port.  II, 

192. 
negociarrâo  port.  II,  457. 
negrào  port.  II,  457. 
nègre  prov.  I,  494. 
n^renc  cat.  II,  515. 
ttegridiîo  port.  II,  427. 
negrisor  roum.  III,  202. 
#i^ro*ital.  I,  405;  II,  46;  esp. 

I,   70,    405,  494;  III,  ICI. 
negrore\X2\,  II,  465. 
negru  roum.  I,  70,  405,  494. 
ttegrura  esp.  II,  466. 
negrùro  prov.  mod.  II,  466. 
tugrus  roum.  II,  474. 
negrusco  esp.  II,  520  a. 
negà  béarn.  I,  446. 
ntgun  prov.  II,  568. 
neguna  (jamais,,.)  prov.  III, 

695. 
neguna filanera  A.-caxû,  I,  309. 
*negutta  lat.  pop.  II,  568  et  a. 
nehfflo  ValSoana  I,  314. 
net  (novi)  lecc.  I,  186. 
nei  Forez  I,  563. 
wt  (in-f-art.  m.  pl.)ital.  II,  loi. 
neia   (negat)    piém.   I,    438, 

prov.  150. 
neidi  roumanche  I,  70,  eng. 

332. 
;wi/(nepote)anglo-norm.  1,2 17, 

ene.  405  ;  II,  4,  368. 
fi^i/"  (nive)  a.-franç.  I,  70,442. 
netge  (il  — )  franc.  III,  99. 
neiger  (niger)  Livinallungo  I, 

77- 
neiger  (nevicare)  franc.  II,  577. 
tteiges  (les  —  perpétuelles)  franc. 

III,  25. 
néilaesp,!,  545,  59^. 
*tie  ittdeht.  pop.  II,  568. 
ne  in  ne  Fauter  obw.  III,  156. 
neir  a.-franç.  I,  70. 
neir  Louvigné  I,  74. 
neire  a.-franç.  I,  494. 
neiri  (fém.  de  nf)  Rive-de-Gier 

1,76. 
fieiru  tess.  I,  315. 
tteis  prov.  III,  696,  698. 


ttets  a.-franç.  III,  698. 

neiie  Ariège  I,  237. 

neisegé  (pf.  de  naisç)  prov.  II, 

283. 
neisirdi  (fut.  de  naisi)  prov.  II, 

3Ï5. 
neisseXA^  I,  237. 
neissun  prov.  II,  568. 
neit  (pi.)  Varallo  Sesia  II,  46. 
neja . . .  a.-franç.,  prov.  III,  692. 
ne  ia,,,  mais  a.-franç.,  prov. 

III,  692. 
neje  alban.  I,  118. 
nek  valais.  I,  567. 
nekedent  SiAnnç.  III,  701. 
nekf  Schweiningen,  Bergûn  I, 

77,  Oberhalbstein  298. 
nel  (in  +  art.  m.  sg.)  ital.  II, 

loi,  103;  m,  434  a.,  eng. 

434;  astur.  II,  105. 
nel  (ne  le)  a.-franç.  II,  84. 
neldut  roum.  II,  538. 
nella  (in  +  art.  fém.  sg.)  iul. 

il,  loi. 
nelle  (in  -f  art.  fém.  pi.)  ital. 

II,  101. 

nem   port.    I,    549,  613;    III, 

211,  214,  346,698. 
vfi{x«  I,  17. 
nemaesp.  I,  17. 
nemai  frioul.  I,  320. 
M«  ma w  a.-franç.  III,  702. 
ne.., mais  a.-franç.  III,  702. 
ne...  mais  que  a  .-franc .  III ,  702 . 
nemal  înoul.  I,  374. 
Némausus  lat.  gaul.  I,  606. 
nembra  a.-port.  1, 573. 
nembrar  a.-esp.  I,  573. 
nembre  rhét.  1,  573. 
ne  mes  a.-franç.  III,  702. 
ne... mes  a.-franç.  III,  692. 
Nemetédurum  lat.  gaul.  I,  606. 
*nemia  (vindemia)  lat.  rhét.  I, 

505. 
nemic  roum.  II,  568;  III,  691. 
nemicd  roum.  II,  568. 
nemico  ital.  I,  374;  III,  143, 

265  (n.  a), 
ne... mie  a.-franç.  I,  614;  III, 

693-4. 
nemmara  lecc.I,  186. 
nemmen  ital.  III,  698. 
nemmeno  ital.  I,  618. 
...  nem...  nem ...  port.  III,  214. 
fumohx,  II,  568;    m,  691-2. 
ne^oitblies^'pas  franc.  II,  547. 
n'empeà  pic.  III,  338. 
nemps  prov.  II,  624. 
nemula  lecc.  I,  374. 
ff^muisard.  II,  568. 
ften  (=  on)  a.-franç.  II,  78  a. 
ften  (enfant)  catal.  I,  24. 


nen  —  neuf 
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nen  (non)  calabr.   I,  621  («.  te 
vuoye),  a.-franç.    $50,   614, 

633;.  II,  84  (w(«J  '0;  ni, 

338(i7«.  jtf),  $20,  757;  a.- 

esp.  I,  54J,  613. 
nen  (non)piém.  III,  758. 
ne. .  .ne  a.-franç.  III,  214. 
ne. .  .ne    ital.    III,    215,  698. 
ne. .  .ne. .  .e  obw.  III,  224. 
ne. .  .ne. .  .w^ a.-franç.  III,  344. 
ne,.,  ni  ne  franc.  III,  214. 
nengiim  port.  II,  j68. 
netigun  prov.  II,  568. 
nengitno  non  a.-csp.  111,695. 
nengutç  {a  — )  abruzz.  III,  292. 
nenhum  port.  III,  691  {ed  tien- 

huma  parte),  a.-esp.  695. 
nenhures  port.  II,  627  ;  III,  692. 
nenil  a.-franç.  III,  520,  757. 
ftenka  Bormio  I,  248. 
nennida  franc.  III,  524. 
fieno  gallur.  1, 24. 
n'en  pouvoir  plus  franc.  III,  477. 
nffite  aHàbr.  l,  152. 
w^o  (nive)  rhél.  I,  555. 
neo  (naevu)  ital.  I,  442. 
neo  (nepote)tyrol.,  piazz.  arm. 

II,  368. 
neo  (novu)  a.-franç.  1, 196. 
neof  a.'frsLUÇ.  I,  196. 
ne-<mques  a.-franç.  III,  692. 
neota  a.-lomb.  II,  568. 
ttfp  (ncpos)  prov.  mod.  II,  4, 

nép  (nappe)  Bourberain  I,  258. 
ne. .  .pas  franc.  III,  691. 
<c  ne. .  .pas  »  III,  692. 
«  ne  pas  changer  »  III,  706. 
«  ne  pas  éviter  »  III,  706. 
ne.  ..persotine  franc.  III,  691. 
neplàcere  room.  II,  538. 
«  ne. .  .plus  »  III,  702. 
ftepoatd  roum.  II,  29,  365. 
nepochi  Cortone  I,  320. 
ne  por  httc  a.-franç.  III,  701. 
««  ^r^iwif/ a.-franç.  III,  701. 
ne  por  uec  a.-franç.  III,  701 . 
nefws  lat.  I,  1 50,  301 ,  405  :  II, 

368. 
nepot  roum.  I,  352  ;  II,  365. 
nepote  lat.  I,  124,   352,  446, 

(564). 
nepofel  roum.  II,  500. 
*nepotio  lat.  pop.  II,  459. 
nepolicd  roum.  II,  499. 
ne  pourquaut  a.-franç.  III,  701. 
m  pour  tant  a.-franç.  III,  701. 
«  ne  pouvoir  s'empôcher  »  III, 

706. 
neps  prov.  I,  150;  II,  23. 
neptia    lat.    pop.  I,    509  ;  II, 


365  (non -1*5),  368;  nfptia  I, 

154. 
Neptunus  lat.  I,  72  a. 
nepurquant  a.-franç.  III,  701. 
neque  lat.  I,  549;  II,  626;  III, 

483. 
ne. .  .que  franc.,  prov.  III,  702- 

3- 
nequedent  a.-franç.  III,  701. 
fu  que  dont  prov*  III,  701. 
îie...que. .  .ne...ne  n.-frznç.  III, 

214. 
-«^- (fut.)  franc.  II,  314. 
ner  (nigru)  Poschiavo  I,  77, 

roumanche  100,  n(r  Eessin 

74,  franc-comt.  100. 
«^(conj.)  obw.  III,  213  et  a. 
nera  Val  Soana  I,  217. 
nfrb  romagn.  I,  175,  wrb  h.- 

ital.  322. 
nerbio  esp.  I,  151. 
nerbora  (pi.)  a.-florent.  II,  38. 
nerboruto  ital.  II,  353. 
nerd^a  (subj.    de  ndrrere)  lo- 

goud.  II,  252. 
nereggiante  ital.  III,  1$. 
wr/ franc.  I,  558. 
nerf  çng.  I,  152. 
neri  (subj.  de  nai)  campid.  II, 

252. 
ne. .  .rien  franc.  III,  691. 
nerkuri  macéd.  I,  419. 
nero  ital.  I,  70,  494. 
NerOy  -onis  lat.  Il,  18. 
Néron  le  truant  franc.  XYi*  s. 

m,  159. 

nerume  ital.  II,  447. 

nervatura  ital.  II,  492. 

nervi  {p\.)  lat.  I,  420. 

nervi  (•nervius)  prov.  I,  151. 

nervio  esp.  I,  156. 

^nervius  lat.  pop.  I,  151. 

nfrvopon.  I,  156. 

nervu(s)  lat.  I,  151,  (420). 

-nés  (pi.)  Greden  II,  37. 

ms  (nasu)    Val  Leventina   I, 

231,  eng.  405. 
nés  (nasci)    Val  Leventina  I, 

231. 
nés  (=  ne  les)  S.  Alexis  II,  84. 
nés  (ne  ipse)  a.-franç.  III,  395, 

696. 
nel  S.  Fratello  I,  231. 
nesa  ryrol.,  vén.,  gén.  II,  368. 
nesànàtate  roum.  II,  538. 
ne  savoir  que. .  .franc.  III,  677. 
nescdt  roum.  II,  $71. 
nescio  lat.  II,  567. 
nesciuij)  lat.  I,  154;  II,  403. 
nescui  roum.  II,  107. 
neler  Surselvl,  231. 
ne. , .  sinon  que  franc.  III,  703. 


neso  prov.  mod.  II,  368. 

nespola  ital.  1, 590. 

nesptia  eén.  I,  328. 

ness  Val  Leventina  I,  231. 

-nesse  (pf.)  ital.  II,  286. 

nessuno  ital.  I,  375  ;  II,  568. 

ifff/e/ allemand  I,  18. 

nestlne  roum.  II,  107,  567. 

li^i/ri  frioul.  I,  184. 

nessuna  vostra  parola  ital.  III, 

200. 
nesun  a.-franç.  II,  568. 
neiyune  Ruvo  I,  56. 
net  (nepote)  cat.,  prov.  mod.  II, 

36$. 
w/ (nitidu)  tess.  I,  113  (wf/), 

a.-franç.  70,  m,  332,  mil. 

prov.  332. 
net  (=  nitidu)  Mons  II,  63. 
net  (ne(n)  te)  S.  Alexis  II,  84. 
netaporx.y  cat.  II,  365. 
ni  taie  ni  quale  ital.  III,  86. 
fte  tant  ne  quant  a.-franç.  III, 

86. 
ne  tanto  ne  quanto  ital.  III,  86. 
nete  (:  acijete)  SL.-ùsoïç.  I,  273. 
neted  roum.  I,  70,  332. 
»^/e^  a.-franç.  II,  493. 
«^/iTangev.,  neuch.  I,  571. 
netl^  (pi.)  neuch.  II,  34. 
neto  (=  nepote)  prov.  mod., 

port.  II,  365. 
neto  (nitidu)  esp.  I,  70,  332. 
netôFc  neuch.  Il,  34. 
netsa  piazz.  arm.  II,  368. 
tietse  trioul.  II,  368. 
nett  frioul.,  émil.  I,  332,  334. 
netta  sard.  I,  509. 
nettalingua  ital.  II,  $47. 
nettatoja  ital.  II,  491. 
netteté  (rsaiç.  II,  493. 
Mf/toital.  I,  70,  332. 
nettoyé  (je  — )  franc.  II,  189. 
nettoyer  franc.  II,  $83. 
Mf/)'a  (nettoyer)  vaud.  II,  198. 
wtyu  (je  nettoyé)   vaud.    II, 

189,  netyu  198. 
neu  (naevu)  lecc,  sard.  I,  442. 
neu  (novu)  lecc.  I,  186,  Lèvent. 

215. 
neu  (•nocutu)  a.-franç.  II,  330, 

342. 
n{u  (nive)  gasc.  de  TAriège  I, 

115,  rouerg.  163. 
neu  (nive)  Couseran  I,  115, 

gasc.  442. 
npt  (inhac)  obw.  III,  476. 
neuà  roum.  I,  442;  II,  29. 
««ï^(=rnatat)  a.-franç.  II,  189. 
w^M/(novu)  franc,  I,  405,  557» 

(626). 
tieuf  (noyt)  franc.  II,  559. 
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Neufchâtel  —  niei 


NeufMtel  franc.  III,  146. 

ne-ul  a.-franç.  I,  50;  II,  568, 
698. 

*néula  (nebula)lat.  pop.  I,  598. 

neuna  fton  a.-ital.  III,  605. 

tt^ura  (fém.)  a.-tarent.  II,  64. 

neus  (nqs)  Val  Soana.I,  121. 

tiens  (de  ipse)  a.-prov.  I,  458. 

«^«5  (nivis)  prov.  II,  24. 

ueùva  vïoTm.  I,  212. 

Nenveville,  neuve  ville  franc. 
111,730. 

tieva  (nepote)  frib.,  Mrt'<i  Gruy- 
ère 1,124. 

nevâ  (nepote)  Vaud  I,   124. 

neva  (nova)  Val  Soana  I,  217. 

nfvai  greden.,  Vaud  II,  126. 

tievar  esp.  II,  191. 

nevastd  valaq.  I,  108. 

nevàt  obw.  II,  343 . 

nevau  Ormont  I,  124. 

;i^afi  Blonay  I,  124. 

neve  (nive)  *lat.  pop.  I,  104, 
*nçve  163,  tosc.,  port.  115, 
«fi'«  ital.  70,  tosc.  115,  ne-. 
ital.  442;  III,  183  {corne  (la) 
w.),  port.  185  (como  a  ».), 
197  (corno  (umii)  «.). 

neve  dial.  esp.  N.  1, 115  a.  2. 

neved  frioul.  I,  380. 

fiei'es  (pi.)  port.  III,  25. 

nevesson  a.-franç.  II,  459. 

neveu  franc.  I,  129  a.,  352;  II, 
368. 

nei'eur  a.-diuph.  I,  559. 

nevi  (stagiofte  délie  — )  ital.  III, 

25. 
nevi  (novi)  Val  Soana  I,  627. 
nevica  (il  neige)  ital.  III,  99. 
nfvicans  (f.  pi.)  Greden  II,  18. 
nevicare  ital.  II,  577  ;  III,  292 

(è  neviaitoi). 
nevicçns  (m.  pi.)  Greden  II,  43. 
nevç  (nepote)  Vallorbe  I,  124. 
nevo  (nepote)  gén.  II,  4,  368. 
nevoa  port.  I,  1 50. 
nevod  frioul.,  mil.  I,  352. 
nevoda  lomb.  II,  365. 
nçvode  port.  I,  352. 
nevoento  port.  II,  516. 
neim  roum.  III,  667. 
ne  voir  goutte  franc.  III,  693. 
wrt'of'/Psaut.  lorr.  I,  112. 
««•0/  lomb.  II,  365. 
nevout  a.-franç.  II,  23. 
nevrednic  roum.  III,  262. 
neuà  lyonn.  I,  122. 
newYiAuX.  I,  322. 
nçi  (nasu)  franc.  I,  226,  ne^ 


405  ;  II,  478  (ùourvu  d'un  «., 

dun  grand  «.). 
nei  (Jl   est   — )  a.-franç.   III, 

293. 
ftei  a  (nec  habet)  prov.  I,  381. 
ne^ela  tess.  II,  500. 
neiia  eng.  1, 509. 
nfern  S.  Fratello  I,  375. 
nfiarn  frioul.  I,  169. 
*ngamine  calabr.  I,  621. 
nganna  (la  — )  a.-ital.  I,  631. 
ngape  Francov.  al  m.  I,  265. 
ngarkav  (incaricava)  ital.  S.  I, 

372. 
N^rabruzz.  III,  444. 
-w^^r^lat.  II,  159,  164. 
ngiura  (e  —A  a.-ital.  I,  631. 
ngna  duieu  Caltanisetta  I,  42. 
-ngo  (le  p.  s.  pr.  ind.)  lat.  II, 

165,  180. 
ngarti  Trani  I,  56. 
ngokeune  Trani  1, 56. 
ngraiereng,  II,  405,  57^. 
ngundrd  campob.  I,  498. 
ngwiiyç  napol.  II,  358. 
'npuinaja  (la  — )  a.-ital.  I,  370. 
-m-  port.  I,  40. 
-nher  yrov,  II,  290. 
-nî  dial.  franc.  I,  40. 
Ml  (nidu) prov.  I,  436-7,  563. 
m  (nos)  roum.  II,  82. 
ni  macéd.  I,  352. 
ni  (nec)  eng.  III,  214;  franc. 

I,  613;  m,  211,  214-5,346, 

751;  prov.  I,  549»  613;  III, 

211,  213-5,  224,  698;  esp. 

1,549,613;  111,213-5,698. 
«f  (inde)pis.  II,   83;  III,  64, 

lucq.  83. 
Ml  (de  vàl)  tess.  I,  431. 
ni  (nocte)  bagn.  I,  40,  192. 
nia  Oberhalbstein  I,  38. 
w/a/Clauzetto  I,  77. 
niais  franc.  II,  413. 
niant  a.-franç.  II,  538. 
niant<ert  a.-franç.  II,  538. 
n  tant-certain  a.-franç.  II,  538. 
niant-chose  a.-franç.  II,  538. 
niant-colpaule  a.-franç.  II,  538. 
niant-continantsi.'fnnç.  II,  538. 
niant^rrumpaule  a.-franç.  II, 

538. 
niant-honeste  a.-franç.  II,  538. 
niant-ùerfait  a.-hanç,  II,  538. 
niar  Veelia  I,  78  a. 
*nibula  lat.  pop.  I,  296,  420. 
*nibulus  lat.  pop.  I,  28. 
-nie  roum.  11,463. 
nia  Blenio  II,  329. 


nicdirï  roum.  111,601. 

nicchia  ital.  I,  23  ;  ÏI,  388. 

nicchiaja  ital.  II,  469. 

nicchio  ital.  I,  589. 

niche  franc.  I,  23. 

nicher  franc.  I,  344. 

nice  a.-franç.  I,  154,  157;  II, 

403. 
*niceola  lat.  pop.  I,  371. 
nices  (:  pièces^  Yzopet  I,  178. 
nid  (pi.)  mofd.  I,  311. 
nid  (neque)roum.  I,  549,  61 3  ; 

II,  568;  III,  214-5,698. 
nid . . .  nid    roum .    III,    215, 

nici. .  .nici  608. 
nid-un  roum.  Il,  568  ;  nici-un 

m,  698. 
nituola  tosc.  I,  371. 
nid  eng.,   franc.   I,   31,  405, 

frioul.  436. 
nidauQiAiaX,  11,413. 
*nidax  lat.  pop.  II,  413. 
nidiace  ital.  II,  413. 
nidio  ital.  II,  403,  413  0- 
«iV/o  ital.  I,  31,  399,  405,456. 

589;  11,403;  esp.  31,  399, 

405,  436. 
nidolla  mil.  I,  420. 
nidu  lat.   I,    ?i,  405,   (420), 

436,  logoud.  437. 
nidus  lat.  I,  38,  437. 
nie  (nocte)  norm.  II,  129. 
nie  (nive)  logoud.  I,  68,  lecc. 

442,  sard.  442;  II,  378. 
nie  (nocet)  norm.  II,  129. 
nie  (nego)  a.-franç.  II,  109. 
wi>  (negat)  franc.  I,  157,  438. 
nie  (neco)  a.-franç.  II,  189. 
MiV  (necare)  hag.  I,  267. 
wiV  (novu)  Mont,  de  Dieux  I, 

211. 
niebla  (nebula)  esp.  I,  150. 
niehh  (nobile)  roumanche  1,145 

(non  -lé), 
nieçain  SLAranç.  II,  18. 
nièce  franc.  I,   154,    509;   II, 

365,  368,  «fVc^ a.-franç.  368. 
nied4i  (pi.)  lecc.  I,  152. 
niù^'duïtcc,  I,    152,  374. 
Mi>/'rhét.  I,  186;  II,  64. 
»f^a  (negat)  ital.,  esp.  I,  150, 

438. 
«iVl'A/ (neget)  ital.  II,  155. 
niego  (faucon  niais) esp.  II,  4 1 1 . 
niego  (nego)  ital.  II,  188. 
«iV^M^f  (neget)  esp.  II,  155. 
niegura  roum.  1, 1 50. 
niei  hag.   I,  190. 


I.  Voy.  p.  16,  n.  I. 

i.  L'explication  proposée  est  inadmissible,  nuis  il  n  en  existe  pas  d'autre;  voy.  C.  Salvioni,  Zs,  XXIII,  343. 


ilieida  -^  nnoi  (come  — ) 
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nieida  Gignac  I,  522. 
nieieÇnfgat)  a.-franç.  I,  130. 
niel  prpv.  I,  37. 
(nielle  franc.  I,  377). 
nient  a.-vén.  I,  312;  a.-franç. 

II,  568;III,  é^2. 
niettte  ital.  II,  568  et  a.  ;  III, 

238  («.  di  bello),  691-2  et  a., 

696;  gén.  I,  174. 
ntentemeno  ital.  III,  552. 
nier  franc.  II,  189. 
«  nier  »  III,  706. 
nierv  frioul.  I,  420. 
nies  (nepos)  a.-franç.   I,   150, 

154,405,  561;  II,  23,  368. 
niei  (nocte)  Colognacl,  193. 
nies  (noster)  obw.  II,  92. 
niei  (noxius)obw.  II,  539. 
nieta  esp.  II,  365. 
nieto  esp.  I,  405  ;  II,  365. 
nieu  (nidu)  prov.  mod.  I,  437. 
fiieu  (nidu)  eng.  I,  420,  430. 
nieu  (nudu)nidw.  I,  555. 
nieula  prov.  I,  1 50. 
nieva  (il  neige)  esp.  III,  99. 
nieve  esp.  I,  70,  115  et  2«  a., 

442,  pis.  115. 
nieifes  TpU)  esp.  III,  25. 
nieiv  (nepote)  ital.  I,  1 50, 405, 

443;  vén.  II,  4,  368. 
ni/  (nidu)  Roveredo  I,    555, 

a.-franç.  557. 
wi/ (nudu)  nidw.  I,  555. 
«//rhét.I,  555. 
fiî/fa  Grisons  II,  37. 
nigaud  franc.  II,  510. 
nigella  ht.  I,  545. 
niger  lat.  I,  76. 
nigola  bergam.  I,  524. 
nigr  eng.  I,  298. 
nigra  (fém.)  lat.  I,  76. 
nigri  (pi.)  a.-ital.  II,  46. 
nigru  lat.  I,  70,  405,  (420), 

494. 
niguta  Judicariel,  143. 
wiMlat.  III,  238,  691-2. 
nihilotninus  lat.  III,  552,  701. 
nii  campid.  I,  68. 
wi7f  niacéd.  I,  410. 
nimàruî  roum.  Il,  95. 
nimeroum,  I,  613  ;  II,  95,  567- 

8;  m,  691. 
nitnem  a.-roum.  II,  95,  568. 
nimenea  roum.  I,  1 16  ;  II,  565. 
nimenï  routa,  III,  691. 
nimerui  valaa.  I,  451. 
Nîmes  franc.  1,  606. 
nimia  (pi.)  lat.  II,  57 1 . 
nimic  roum.  I,  613;  II,  567. 
nimicoïtal.  Il,  538. 
nimis  lat.  II,  (624);  III,  302. 
nimius  lat.  II,  571. 

Grammaire  romane,  —  Index, 


tiffwoital.  I,  116;  II,  568. 

n* importe  {tsltïc;,  III,  338. 

nin  a.-esp,  I,  549;   III,  211, 

esp.  346,  698. 
niû  mil.  I,  436. 
niriato  esp.  II,  506. 
ninferno  ital.  II,  537. 
ninga  macéd.  I,  571. 
nifige  (ningit)  roum.  III,  99. 
ninglur  eng.  III,  692. 
ninguem  port.  II,  107,  568  ;  III, 


ninguien  a.-esp.  II,  568. 
ninguit  lat.  III,  99. 
ningun  esp.  I,  631. 
ninguna  esp.  III,  691    (en  n, 

paru),  695. 
nittguno  esp.  I,  387;  II,  568, 

ninhego  port.  II,  411. 

ninho  port.  I,  40,  399. 

«I  ,,.ni  franc.  III,  215,  prov. 

698,  esp.  215. 
ni . .  .ni .  .e prov.  III,  224. 
ni . ,  ,ni. ,,  ne  franc.  III,  224. 
ninno  ital.  I,  24. 
nino  esp.  I,  24. 
ni  no  prov.  III,  608. 
ni, .  ,no  prov.  III,  214. 
nins  roum.  II,  336. 
ninse  (ninxit)  roum.  II,  286. 
ninsoare  roum.  II,  465,  529. 
hint  pad.  I,  105. 
nintegéxi,  I,  105,  174. 
nints  engi  II,  187. 
nin^iol  vénit.  I,  216. 
nio  a.-mil.  I,  436. 
fi/dBienne  1, 53. 
nio/ Fond  Avoltri,  Collina  I, 

77- 
niolavénA,  58;  II,  386. 
mora  vénit.  I,  216. 
moi  Languedoc,  Gignac  I,  193. 
nioser  vénit.  I,  216. 
niou  nontr.  1, 197. 
nicve  vénit.  I,  219. 
«ïoivarét.  I,  216. 
nipote  ital.   I,   352,  443  ; 

365. 

nippes  (pi.)  franc.  III,  32. 
ntque  franc.  I,  18. 
riir  adaments  ifioul.  II,  624. 
fiiri^h.-ital.  I,  322. 
nir(  Teramo  I,  81,  304. 
ûirunkcl  h.-ene.  II,  423. 
niscare  roum.  I,  613  ;  II,  367. 
nisi  lat.  III,  692,  703. 
niictra  lomb.  1,  371. 
nispera  esp.  I,  181. 
nispero  esp.  I,  590. 
nissœa  gén.  I,  371. 
nissum  a.-gén.  III,  696. 


II, 


nissun  a.-ital.  III,  695. 

nissûû  tess.  I,  398. 

nissuno  ital.  I,  116;  III,  691, 

739- 
nissuna  (fém.)  ital.  III,  691. 
niste  roum.  I,  613  ;  II,  56. 
ni)  (nidu)  a.-franç.  I,  436. 
nit  (nocte)  Barcelone  I,  193. 
-ni^à  roum.,  slav.  II,  416. 
*nitidiare  lat.  pop.  I,  580. 
*nitiditate\2X,  pop.  II,  493. 
nitidu  lat.  I,  70,  332,  sic.  70. 
«i/jûfZa  émil.  I,  371. 
m/:çprov.  1,437. 
niu  (nidu)  catal,  I,  436,  prov. 

437- 
nia  (novu)  vaud.  de  Burset  I, 

197. 
niu  (nubilu)  tess.  I,  60. 
niùd  Matera  I,  56. 
mu/ frioul.  I,  58. 
ffi-tt/ a.-franç.  II,  568. 
niun  modo  (in  — )ital.  III,  693. 
niuno  ital.  II,  568;  III,  693, 

nturu  SIC.  I,  70,  495,  calabr., 

lecc.  495  ;  ffi-.  a.-tarent.  II, 

64. 
nivaye  wall.  I,  352. 
mw  lat.  1,70,442,  555,(567); 

11,(378). 
wjv«  a.-franç.  1, 573. 
nivem  lat.  I,  X04  a. 
nivere  lat.  II,  (126),  577. 
nives  (pi.)  lat.  III,  25. 
nivi  sic.  I,  70. 
*nivicare  lat,  pop.  II,  577. 
nivô  frioul.  Il,  368. 
nivol  pav,,  prov.  mod.  I,  58; 

II,  386. 
«fWflmil.  1, 58;  lomb.  II,  386. 
^nivolum  bt.  pop.  I,  58. 
nivu  prov.  mod.   58,  Menton 

563  ;  piém.  II,  386. 
nivul  piém.  I,  58. 
nixnilo  port.  II,  386. 
nivure  Monaco  I,  58. 
niw  h.-ital.  I,  322. 
nix  lat.  II,  577. 
niyd  tess.  I,  362. 
niyande  S.  Eusanio  I,  168. 
nt^uola  vén.  I,  371. 
nkammiu  lecc.  I,  497. 
nkarkari  sic.  I,  375. 
nkeupe  Modugno  I,  228. 
nkunia  sic.  Il,  358. 
nkurunare  lecc,  I,  353. 
nkyuostru  calabr.  I,  283. 
-ff  /o  >  -w«o  port.  II,  84. 
nni  marsal.  lÛ,  431. 
-nno  (-n  lo)  port.  II,  84. 
nnoi  (come  — )  romain  III,  278. 
18 
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nnostros  (sos  — )  —  noî 


mtosiros  (sos  — )  logoud.  1, 620. 
nnuUnte  lecc.  I,  375. 
-no  (fém.)  Puybarraud  II,  368. 
-no  (le  p.  pi.  pr.  ind.)  sienn., 

a.-florent.  II,  135. 
-MO  (x^  p.  pi.)  port.  II,  84. 
-no  (3e  p.  pi.  pf.)  ital.  II,  269. 
-no  (3e p.  pi.  impf.  subj.)  lucq., 

arezz.  Il,  306. 
-n(p)  (le  p.  pi.  impér.  et  subj. 

en  -amen)  dial.  ital.  II,  325. 
-nf  ital.  I,  140. 
no  (ncxiu)  a.-mil.,  prov.  1, 436  ; 

port.  II,  42. 
wo(niger)  Plancher-les-Mines  I, 

76. 
no  (poss.,  nom.  pi.,  ace.  sg., 

fém.)  pic.  II,  92. 
no  (nos)  a.-ital.  III,  64;  a.- 

sienn.,lorr.  II,  82. 
no  (pour  on)  morv.,  norm.  II, 

78  et  a. 
nd  (pour  ofO  a. -franc.,  norm. 

II,  78  a.' 
no  (in  +  art.  m.  sg.)  port.  II, 

ICI,  105. 
no  (non)  ital.  I,  5  50  {ancora  no, 

io  no);  III,  327,  520,   522, 

676  (no  ho  a  mangiare),  dial. 

ital.  697,  758,    prov.   214, 

692,  698, 702;  a.-esp.  I,  550 

(no  escaparie,  dtT^e  de  no^  no 

lo,  no  les,  que  no,  iuerto  no, 

de   vencidosno),    esp.    550; 

m,  214,  520,  522,  666, 66y 

(no    créer,  no  saber),    677, 
•      681,  691-2,  698,  704,  707» 

709. 
îtoa  (nova)  lecc,  sard.  I,  442. 
nod  (nova)  roum.  II,  378. 
noà  (novem)  roum.  II,  559. 
noad  roum.  I,  184. 
*no-ad  lat.  pop.  II,  75. 
noae  roum.  I,  442. 
noaillour  a.-franç.  II,  66. 
noao  (nos)  roum.  I,  61 5  ;  III, 

395. 
noao  (nova)  roum.  I,  104. 
noaoa  (nova  illa)  roum.  I,  104. 
noaod  (*no-ad)  roum.  II,  75. 
noapte  roum.  I,  459;  III,  187 

et  452  (de  w.). 
noaptea  roum.  III,  46,  421,  a.- 

roum.  187  (^iMoa  si  «.). 
noar  Arras  I,  73. 
noarespin  wall.  II,  543. 
no  a  sih  (i«  p.   pi.   pr.   ind.) 

frioul.  II,  325. 
noaten  roum.  I,  374. 
»ofl/fw  roum.  I,  328. 
noatsa  eng.  I,  509. 
fioa//eng.  I,  184. 


noaudre  a.-franç.  II,  66. 
nod^ecî  roum.  II,  559. 
no  bien  esp.  III,  555. 
nçhile  tosc.  I,  145. 
nobiltà  ital.  II,  360,  493. 
nohilume  ital.  11,446. 
nobiol  rouerg.  I,  37. 
nobishx.  II,  75. 
nobiscum  lat.  II,  75. 
nôbla  (fém.)  eng.  II,  60. 
nobla  (fém.)  prov.  II,  60. 
noble  {tsluç.  I,  145. 
noblesse  franc.  II,  480. 
twbloi  a.-franç.  II,  400. 
noc  (nocuit)  prov.  II,  278. 
nod  roumancne  I,  194. 
noca  prov.  III,  692. 
nocal  esp.  II,  435. 
nocca  ital.  II,  38. 
waccibifro  a.-napol.  I,  105. 
nocchio  ital.  I,  420. 
nouia  (noceat)   ital.  II,    177. 
nçcciolo  dorent.  I,  146. 
nocciuolo  ital .  11,431. 
noce  (nuce)   ital.    I,    119-20, 
441  ;  III,  21,  23  (w.  d'India), 
Mo«  (•nôptia)  franc.  I,  i,  140; 

m,  33.. 

«oc^Alatril,  129. 

nocea  (subj.)  lat.  pop.  II,  177. 

«oc^r^  lat.  II,  (73,  129),   159, 

190. 
noces  (pi.)  franc.   I,  509;  II, 

405;  III,  31. 
nocet  lat.  I,  184,  441  ;  II,  129, 

20Ï. 
noceto  ital.  II,  479. 
noceifole  ital.  III,  265. 
woc^esp.  I,  188,  459;  III,  32 

(bueva  ».),  452  (de  w.). 
nocherniego  esp.  II,  411. 
noches(p\.)csp.  III,  32  (bitenas 

w.),  187  (las  n,  e  los  dias), 

421  (très  dias  e  très  «.). 
nocivo  ital.  III,  265 . 
nocque  (nocuit)  ital.  II,  278. 
vocte  lat.  I,    184,   192,  (420), 

421  (hacn.),  450,  (460);  II, 

129;  111,452  (de  n.), 
noctem  lat.  I,  72  a.,  (564). 
noctis  tempus  ou    tempore  lat. 

III,  43. 
*noctua  lat.  pop.  I,  503  ;  II,  358 

a.,  430. 
nocturnel  a.-franç.  II,  434. 
nçcui  lat.  II,  281-2. 
nocuit  lat.  II,  278. 
noàulo  prov.  I,  503  ;  II,  430. 
*nocutus  lat.  pop.  11,(330). 
nod  roum.  1,    118,    129,  405, 

436;romagn.  II,  46. 
nodal  roucTg.  1,  563. 


nodar  rhét.  1, 274  (non  nuotar), 
nodare  lat.  I,  381,  555. 
noderoso  ital.  II ,  353. 
nodertito  lisil.  II,  353. 
nçdo   ital.   I,  119,    nodo  405, 

436,  esp.  119. 
nodoa  port.  II,  430. 
nodora  (pi.)  a.-florent.  II,  38. 
nodrir  esp.  I,  494. 
nodu  lat.  I,  11Ô-9,  405,  (420), 

436, sard.  118,  logoud.  437. 
nodus  ht.  I,  I47i420,  (s  5 5); 

II,  (42). 

«ûf  (novu)  bergam.  I,  442,  lorr. 
loi.  Vallée  212. 

nœ  (nove)  lecc,  sard.  1, 442. 

noe  (nçdat)  a.-franç.  I,  129  a. 

noe  (poss.  fém.  sg.)  pic  II,  92. 

noé  Locle  1,  169. 

nâépïc,  II,  189. 

nara  bergam.  I,  442. 

nœbla  tng.  I,  145. 

na^  lomb.  I,  459. 

nœd  mil.  I,  436. 

nœf  (novu)  h.-ital.  I,  322,  556, 
eng.  442,  616. 

nœf  (nove)  mil.  I,  184,  219, 
piém.  184,  213,  219,  ber- 
gam. 442. 

nœh  lorr.  1, 5  59. 

wûri/(pl.)  h.-ital.  I,  522. 

nœit  piém,  I,  213. 

ffOf/7  Déam.  I,  193. 

Noël  franc.  1,  377,  405,  559 
(noe);no^lll,  357,  noël  435  ; 

III,  149  (à  ou  au  N.). 
nçer  a.-franç.  II,  189. 

noes  (poss.  fém.  pi.)  pic.  II,  92. 

nat  majorq.  I,  113. 

nœsa  mil.  I,  184. 

nœst  mil.  I,  213. 

no  es  verdad  esp.  III,  6S6. 

nat  piém.  I,  459. 

nceud  franc.  I,  122,  405. 

nceva  mil.  I,  184,  eng.  442. 

nonv  tess.  I,  214. 

«0/  (nive)  rhét.  I,  555. 

nof  (nove)  roumanche  I,  186. 

nof   (novu)  lomb.    II,    516; 

III,  133  (nof  novetit). 
nof  s  rhét.  II,  64. 
nogal  esp.  III,  21. 
«o^rfr  mant.  II,  351,  -ar  381. 
nogara  mant.,  véron.  II,  381. 
n(^era  vén.  II,  381. 
N^^sard.  I,  441. 
noguera  esp.  II,  469. 
nogut  prov.  II,  3  30. 
noi,  woï(nos)  roum.  I,  553  ;  II, 

74,  566. 
noi  (nos)  ital.  1, 1 19,  5  5  3 ,  646  ; 

II,  74,    135    («.  si  conta). 


noï  — non  sapere  che 
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380  (n.  si  alt(a);  III,  64-5, 

534,  341,  383(A«'»0>4i3» 

frioul.   325   (sino  n.)y  lucq. 

380  (if.  si  al^iamo), 
noi  roum.  I,  129. 
noibîe  Psaut.  lorr.  I,  112. 
noieds  (necatos)  Jonas  I,  72  a. 
noier  (necare)  a.-franç.  U,  189. 
noier  (negare)  a.-franç.  II,  189. 
wi/a.-franç.  I,  557;  III,  358 

(«.  ft€gier\ 
nçij  Brigels  I,  77. 
nôtfOpl.)  Varallo  Sesia  II,  46. 
noig  (la  — )  obw.  III,  187. 
ffo^morv.  I,  112. 
not^e  Plancher-les-Mines  I,  76. 
noiWfr  a.-franç.  II,  118. 
noi  insine  roum.  II,  566. 
noir  franc.  I,  76,405  ;  III,  197. 
noirceur  frznç.  II,  465. 
noircir  franc.  II,  465, 503  a. 
noire  (fém.)  franc.  II,  (62). 
noirir  prov.  I,  494. 
«ofr//;^  prov.  II,  367. 
nois  (nivis)  a.-franç.  I,  557. 
nois  (nùce)  Mainet  f;  mow), 

Gaufrey  (:  Fra«(:ow;  I,  141. 
n€(t\Sf  nois  (nos,  nobis)  sard. 

n,  74-5. 

««7  (nocte)  a.-franç.  I,  72  a., 
Piazza  Armerina  462. 

noite  (nocte)  port.  I,  184,  188 
(nçite),  joo,  459;  ^^h  19S- 

Noitun  a.-franç.  I,  72  a. 

noivopon,  I,  508. 

noix  franc.  I,  141,  410  (n. 
gauge\ 

woi>  a.-franç.  I,  441,  559;  III, 
693;  nçii  I,  119. 

no. .  ,ja  prov.  III,  692. 

no. ,  .jamas  esp.  III,  692. 

«oVene.  II,  559. 

«01  (nullu)  wall.  I,  53. 

noi  (no  lo)  a.-esp.  I,  5  50. 

noU  (subj.  pi.  de  aller)  lorr.  II, 
231. 

noli-me-tangere  lat.  II,  547. 

noll  bolon.,  romagn.  I,  63. 

nolla  Valteline,  Tessin  I,  420. 

nolo  Tnos  +  lo)  port.  II,  84. 

nois  (no  +  les)  S.  Léger  II,  84. 

nom  eng.  I,  1 30, 449  ;  II,  1 1  ;  a.- 
franç.  I,  119,  franc.  132,552; 
II,  11;  lïiy  2}}  (du  n,  de... \ 
264  (grand  de  ».);  esp.  I, 
634,  port.  552. 

nomd  lomb.  III,  702. 

nomarémïX,  I,  332. 

nomhal  plais.  II,  430. 

nomble  franc.  I,  573  ;  II,  430. 

nomhrados  a.-esp.  1, 526. 

nombrar  esp.  Ill,  398. 


nombre  (numeru)  franc.  1, 1 32, 
332,  527;  II,  378;  III,  191 
(«.  dépens),  236,  343»  400 
(i7  est  au  n,). 

nombre  (nomen)  esp.  I,  119, 
332,  449»  552;  II,  II,  15, 
443  ;  III,  2^-^  (eln.de  Juan). 

nombril  franc.  I,  559, 573. 

nom  de  Dios  esp.  I,  634. 

ffom^  roum.  I,  449,  ital.  449; 

II,  II,  15,  377;  III,  233 
(i7  n.  di. ..);  ital.  S.  1, 145  ; 
nç-,  119,  tosc.,  port.  145; 

III,  233  (0  n,  de... y,  «P-. 
tosc.,  port.  I,  145,  ital.  S. 
219. 

nome  (la  — )  a.-vén.,  a.-pad., 
a.-lomb.  U,  377. 

ttome  (le  — )  a.-vén.  II,  38. 

fiofné  trioul.,  vén.  III,  702. 

n'ome  abruzz.  III,  92. 

nomear  port.  III,  398. 

nomen  lat.  I,  iio,  130,  449, 
552;  II,  II,  (29);  111,40, 
230,  233;  logoud.  I,  552  a. 

nomene  logoud.  I,  552  a. 

nomi  ital.  S.  I,  145. 

tumtinare  ital.  III,  398. 

nominesaxà.  I,  552. 

fiomifif  campid.  I,  552  a. 

nommer  franc.  I,  526,  (573  : 
non  nomer), 

«  nommer  quelqu'un  »  III, 
398. 

nomnar  a.-esp.  I,  526. 

fwnto  véron.  1,  ^07. 

ftomora  (pi.)  ital.  II,  15,  a.-ital. 
38. 

non  (nomen)  Val  Soana  II,  15. 

non  (dominu^  prov.  I,  634. 

non  ?on)  a.-franç.  II,  78  a. 

non  lat.  I,  549-50,  614;  III, 
214,  520,  594  a.,  676, 
691-2,  696-8,  700,  702-4, 
706-11,    757-9;    lat.     pop. 

II,  567;  III,  18,  613,  662, 
702-3;  ital.  I,  550,  621, 
634  (m.  sd);  III,  424,  429» 
520,  649,  677  et  a.,  691-2, 
696-8,  704,  706,  709-"» 
757-9;  franc.  I,  550;  II, 
538;  m,  520,  553,  594  a., 
700,  703,  711,  757;  prov. 

III,  520,  667,  692,  703, 
710;  a.-esp.  I,  55o(«.  diga, 
n,  lof  are,  n.gelo,  n.  sabemos, 
que  w.);  III,  693;  esp.  I, 
550  (par  y  «.,  par  y  n,har)\ 
III,  214,  677,  681,  692-3, 
700,  708-0. 

«o(«)  prov.  I,  5  50. 

iM  (venimus)  Gadera  II,  187. 


nof l'âge  franc.  II,  5^8. 
nonaginta  lat.  I,   éoi  a.;   II, 

559-60. 
non  ancora  ital.  I,  550. 
nonanta  prov.,  vén.  II,  560. 
notiante  a.-franç.  II,  560. 
nonaw^idor  a.-prov.  II,  491. 
nott-avenu  franc.  II,  538. 
noti  aver  che  itsd.  III,  677. 
nonca  prov.  III,  692. 
noncerté  a.-franç.  II,  538. 
nonchaloir  franc.  II,  5  38. 
noti  che  ital.  III,  711. 
fton-comùlet  franc.  II,  538. 
fioft-conducteur  franc .  II ,  538. 
fumcreedor  a.-prov.  II,  491. 
noncure  a.-franç.  II,  538. 
nondimeno  ital.  III,  552. 
nones  (jugar  d  pares  y  — )  esp. 

I,  550. 
non-étre  franc.  II,  5? 8. 
non-existetice  franc.  II,  5  38. 
non-faculté  franc.  H,  538. 
nonfoi  a.-franç.  II,  5^8. 
non. .  .già  ital.  III,  692. 
non  habeo  quod  lat.  III,  676. 
non  fxUfeo  quod  cantare  lat .  III,  1 8 . 
non  io  ital.  I,  550. 
non-jouissance  franc.  II,  538. 
nonmagis,  noti  m,  lat.  I,  573; 

III,  702-3. 
non. .  .mai  ital.  III,  691-2. 
nonnain  a.-franç.  II,  18  et  a. 
nonne  a.-franç.  II,    18;  franc. 

I,  542. 
non. . .  nec  lat.  III,  214. 
noti. . .  m  esp.  III,  214. 
nonno  ital.  I,  542. 
tiotmu  lat.  I,  542. 
ttotio  ital.  II,  561  ;  III,  51  (Pio 

«.). 
tiono  esp.  I,  542. 
nonobstatit  franc.  II,  539;  III, 

87  (u  tt.\  429. 
tion  ostatite  ital.  III,  429. 
tion  ostatite  che  ital.  III,  649. 
MO«-ottvr^' franc.  II,  538. 
tioti-paietnetit  franc.  II,  538. 
ifOfi-^fV  franc.  II,  538. 
ttonpareille  franc.  II,  538. 
tiotipitié  a.-franç.  II,  538. 
tion  pourtatit  (nnç.  III,  553. 
tîoti-prix  franc.  II,  538. 
non  quam  lat.  III,  702. 
tion  que  franc.  III,  711. 
tiotique  a.-franç.  III,  695  ;  -5 II, 

624,  692. 
non  scier  que . . .  esp.  III,  677, 

681. 
noti-sanction  franc.  II,  538. 
non  sapere  che  . . .  ital.  III,  677 

et  a. 
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non  sapio  —  novanta 


non  sapio  lat.  III,  662. 

non  S(^io  ou  sapit  qui  lat.  pop. 

II,  567. 

non  sapio  quid  ou  id  quod  vult 

lat.  pop.  III,  613. 
non-sens  franc.  II,  538. 
non  si  non  lat.  III,  702. 
non  solamente  ital.  III,  759. 
non-iisage  franc.  II,  538. 
non-vaUur  franc.  II,  538. 
nopteroum.  I,  184. 
*nçptia  lat.  pop.  I,  146,  154. 
no,.,  que  prov.  III,  702. 
nor  roum.  II,  43,  304. 
nôr  (el  — )  pic.  II,  92. 
nora  *lat.  pop.  II,  364,  a.-prov. 

29;  n^a  *lat.  pop.,  prov.  I, 

146,  port.   I. 
nord  roum.  I,  i,  146;  II,  29, 

43- 
nôra  BlenioII,  18. 
Aora  tarent,  II,  64. 
nordi  (de  nârd)  Blenio  II,  18. 
nordn  Valle  Mesolc.  II,  18  '). 
noranta  piém.',  lomb.,  sard., 

catal.  U,  560. 
nord  (au  — )  franc.  III.  438. 
fforïmacéd.  I,  319. 
NormandidhsiS-lsit,  II,  405. 
Normant  a.-franç.  II,  24,  52; 

III,  iss;-^n,  24. 

normani(zdv.)  a.-franç.II,  619. 
Normaund    a.-norm.,     bret., 

Anjou,  Maine  I,  245. 
«ôrr^/ri  (fut.)  néuch.  II,  315. 
nos  (nasu)  Bonneval  .,567. 
nos  rdominus)  prov.  I,  634. 
nos  lat.  I,  119;  II,  74,  78  et 

a.  (m.  caniamus),  80, 82  ;  III, 

334,  380,  713;  sard.  11,75; 

Eulalie  I,  X2i  ;  prov.  II,  82. 

84;esp.I,  ii9;II,  74:port. 

II,  74,  7is;«(»5l,  140. 
nos  (poss.  m.  se.)eng.,  plais., 

pic,  wall.,  (t.  pi.)  pic,  (m. 

et  f.  pi.)  franc.  II,  92. 
nos  (=  non  se)  a.-esp.  I,  3  30. 
nos  (in  +  art.  m.  pi.)  port.  II, 

lOI. 

tws  (nocet)  frioul.  I,  184. 
^nosca  lat  pop.  I,  410. 
nosçere  lat.  I,  466. 
noscoixzh  II,  75. 
noscum  lat.  pop.  II,  75. 
no  se  que  esp.  lll,  677,  681. 
nosèr  mant.  II,  331. 
noSoso  galic  I,  374. 
nosotros  c$p,  II,  75;  III,  341. 
noss  eng. 


:SD.  11,  : 
I,  184. 


nosso  port.  II,  92. 

nost  mil.  I,  184. 

«oj/fr  lat.  II,  83. 

nostra  (fém.)  lyonn.  II,  90. 

nostrano  ital.  II,  449. 

nçstre  a.-franç.,  prov.  I,  184. 

nostrç  lyonn.  II,  90. 

nostri  y)l.)  a.-lyonn.  II,  97. 

éostri  mo\û,  I,  216. 

nçstro  ital.  I,  184  ;  II,  92  ;  nostro 

III,  740;  lyonn.  Ù,  90. 
nçstro  yon.l  y  184. 
nostrot  (loi —  binosy  Quercy  I, 

627. 
nost(ro)s  lat.  II,  92. 
nostru  fat.  1, 184  ;  II,  02  ;  roum. 

I,  184;  II,  92;  logoud.  I, 

620  (su  «.). 
éoiu  lecc  I,  283. 
not  eng.  I,  439. 
éot  frioul.  I,  216. 
nota  (nota)  ital.  I,  210. 
nota  (*negutta)  obw.  II,  568. 
notaio  itaL  II,  ^8. 
notari  (pl.J  ital.  Il,  38. 
nçte  port.  N.  I,  281. 
noto  véron.  I,  307. 
notoig  alban.  I,  274. 
notr,  ndtr  morv.  II,  92. 
noira  (nostra)  lyonn.,  frib.  II, 

92. 
nôlra  (nostra)  Isère  II,  92. 
nôtrâ  (nostra)  Coligny  II,  92. 
nôtre  franc.  II,  92. 
notrô   (noster)  lyonn.,    frib., 

franc<omt.  II,  92. 
nôtrô  (noster)  Isère  II,  92, 
nôtrô  (noster)  CoIifi;ny  II,  92. 
notrœ  Fourgs  I,  396. 
nots  prov.  f,  184. 
nçtt  mil.  1, 184. 
ihtt  frioul.  I,  184. 
notU  ital.  I,  (307),  459;  HI, 

43»  46,  99  (7^  «•)>  187,413 
(è/atto  «.),  421-2;  sard.  II, 
38(0  (a  su  «.);  fip-.  ital.  I, 
184,  ital.  S.  146,  campob. 
187. 

nottoîa  ital.  I,  503;  II,  338  a., 
430. 

notula  lat.  II,  (430). 

notusht,  1,420;  III,  13. 

nou  (nodu)  catal.  I,  436. 

nou  Tnuce)  catal.  I,  441. 

nou  (novu)  roum.  I,  184,  403, 
442;  II,  378;  sard.  I,  442, 
prov.  (197),  363,  béam. 
197,  nçu  prov.  184,  rouerg. 
197;  noù  roum.  II,  619. 


nou  (nove)  prov.  I,  442. 
nou  (pron.  poss.)  roum.  II,  87. 
fum  (nocet)  catal.  I,  441. 
noua  Tnova)  roum.  I,  442. 
noud  (nove)  roum.  I,  311. 
nouda  rov.,  dign.  1, 36. 
noudim  a  vidim  obw.  Il,  628  ')• 
noue  (nove)  roum.  I,  184. 
nmie  (nodo,  -at)  franc.  II,  117. 
nouef  Si.-{mnç.  I,  211. 
noues  (nodsis)  franc.  II,  117. 
nouf  eng.   I,   184,  442   (non 

naf),bi6. 
noùnouf  roum.  II,  348. 
«mir  roum.  I,  60  a.,  353. 
nourime  roum.  II,  443. 
nourrain  a.-franç.  II,  337,  443. 
nourreçon  a.-franç.  U,  369. 
nourresson  a.-franç.  II,  496. 
nourrice  franc.  II,  29,  367  ;  III, 

124. 


nourrin  a.-franç.  II,  337,  443. 

.  ■    ,  r,  n» 
m.  357. 


nourrir  franc.  I,  494;  II,  201; 


nourrirai  (fut.)  franc.  II,  314. 
nourrisson  franc.  II,  369,  372, 

496. 
noui  franc.  I,  119, 121  a.,  61 3; 

II,  74-3,  78,  82;  m,  341, 
378, 417  (a  sommes  «.),  749 
(le  n.). 

nous  autres  frsnç,  II,  73. 

nout    a.-franç.   I,    119,    436, 

greden.  333. 
nouva  (fém.)  eng.  I,  184,  616. 
nouveau  franc.  Il,  36,  348  ;  III, 

130,  492(i«fi.). 
tiouveau  né  franc.  II,  348  ;  III, 

130. 
nouveaux  venus  (les  — )  franc. 

III,  130. 

nouvel  net  (cas  obi.)  a.-franç. 

n, 348. 

nouvelle  frznç,  I,  403. 
nouvelle  née  a.-franç.  II,  348. 
nouviaus  ne^  a.-franç.  II,  548; 

III,   1 30  (U  «.  adoubés), 
nova  ht.  I,  104,  184,  442;  II, 

63,(64,  378);  frioul.  I,  184; 

rhét.  II,  64,  a.-ital.  64;  lecc. 

I,    186,     prov.    442,    nçva 

prov.  184,  port.  113,  146, 

184;  II,  64. 
novacula  lat.  I  200;  II,  421. 
novaculum  lat.  pop.  II,  421. 
novaenta  a.-esp.  I,  601. 
*twvaginta  lat.  pop.  I,  601  a. 
novafloTT.  I,  171. 
novanta  ital.  II,  339. 


I.  Aux  Add.  et  Corr. 

a.  Il  faut  accentuer  noudim  ce  mot  qui  contient  -Imus. 


novastra  —  nuemmiru 
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ncvastro  ixal,  II,  523. 

îHJvelsLt.  I,  184,  197,  217  et  a. 
311,  442,  ital  184,442;  II, 
559;  »P««  port.  I,  184;  II, 

559- 
nçvf  (nove)Alatri  I,  186. 
«oi^(noveUu)  lorr.  II,  25. 
ftcveUa  lat.  I,   164,  405,   ital. 

405,  618,  esp.  405. 
navello  ital.  II,  60,  port.  500. 
nofvetn  lat.  I,  (186,  200,  211); 

II,  559^. 

novembre  (il  — )  ital.  III,  421. 
nâvemdecemhi,  I,  601.. 
twveno  a.-h.-ital.,  esp.  II,  561. 
mwent  lomb,  II,  516. 
noventa  esp.,  port.  II,  559. 
nçvero  itàï.  I,  146,  nov-.  332. 
«(ww^/eng.  II,  561. 
novi  a.-ital.  II,  70. 
*novia  lat.  pop.  I,  146. 
twvio  esp.  I,  188, 508;  II,  403. 
ncvisme  Si.'inxiç,  II,  561. 
*novius  lat.  pop.  I,  i,  146. 
novo  port.   I,    115,  146,  184, 

i86;II,64;III,492(<fcf*.); 

lyonn.  I,2i2. 
novol  lorr.  I,  171. 
nçvos  (pi.)  port.  I,  146. 
fioif<5)  bt.  I,  184,  (186,  X97, 

200),  214,(322),  405,  442, 

556,616;  11,63,(64,378). 
fioxia  lat.  II,  405. 
noxius  lat.  II,  405,  (539). 
noyau  franc.  I,  377,  (381). 
noyer  (nucariu)  franc.  II,  351  ; 

III,  21. 
wy«'(necarc)  franc.  II,  189. 
noQO  (nos)  morv.  II,  78. 
nçi  (nos)  port.  1, 140. 

no^  (nost(ro)s)  a. -franc.  II,  92. 

notera  pïém,  II,  381. 

no:(es  (DL)prov.  II,  39. 

«aç«  (nodi)  port.  U,  42. 

ffo^a  eng.  I,  i. 

nçi^e  (pi.)  ital.  I,  i,  146,  no-. 

509;  n,  405;  m,  31. 

no^:^'tr'esco  ital.  II,  353. 

^ttç^w  frioul.  I,  216. 

-ns  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  eng.  II, 

133;  béam.  III,  380. 
ns  (nos)  rhét.  II,  82,  prov.  82, 

84. 
-«/  (3«  p.  pi.  pr.  ind.)  franc.  II, 

i39;a.-port.I,  553. 
-nt  (3e  p.  pi.  pf.)  sard.  II,  277. 
-nt  (part.)  franc.  III,  429, 
nia  béam.  III,  436. 
ntai^er  Greden  I,  06. 
ntaressu  lecc.  I,  366. 
•nte  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  rhét. 

U,  325. 


ntelligen^a  (la  — )  a.-ital.   I, 

631. 
ntendan^a  (plia  — )  a.-ital.  I, 

631. 
ntendimento  (che  — )  a.-ital.  I, 

ntenntrt  sic.  I,  375. 

ntema  lecc.  I,  375. 

nti  Caltanisetta  III,  434  a. 

vTtpiaTÇa  I,  83. 

ntinna  lecc.  I,  374. 

ntoir  artonarsene  Assise  III,  206. 

ntort  abb.  II,  ^40. 

nira  termini  sic.  III,  127. 

ntre  macéd.  I,  375. 

ntréb  macéd.  I,  375. 

ff /r^it  macéd.  I,  375. 

Ntuoni  calabr.  I,  374. 

nu  (nodu^  lorr.  I,  122. 

nu  (novup  Jujurieux  I,  212;  II, 

wall.  63. 
nu  (nudu)  franc.  I,  405  ;  II, 

57;m,ij7,424;waU.I,53, 

prov.  436. 
9iu(nove)  lyonn.  I,  212. 
nû  ?nove)  Sainte-Croix  I,  212. 
nû  ntal.  noi)  lomb.  I,  646. 
nu  (franc,  nous)  dial.  franc.  II, 

78. 
fin  (in  -f-  illo)  astur.  II,  105. 
ffu  (nodo,  -as,  -at)  franc.  II, 

117. 
nu  (non)  roum.  I,  549-50;  III, 

18,  214,  691,  704,  708,  eng. 

520. 
nû,  pi.  nû  liroous.  II,  39. 
nû  Hag.  I,  64. 
éû  Remus  II,  328. 
nua  obw.  III,  514,  562,  565. 
ftu^  a.-port.  I,  454. 
nuaca  sursilv.  ÙI,  565. 
nualhor  prov.  II,  S6, 
nuandr(  sakke  abruzz.  I,  623. 
nuar  rhét.  I,  555. 
nuart  (fém.^  Mons  II,  62. 
nuasto  Toulon  I,  185. 
nuat  vegl.  I,  460. 
nubada  esp.  III,  236. 
nuhe  lat.,  esp.  I,  46,  442. 
nuhes  lat.  U,  16. 
nubia  port.  dial.  II,  386. 
nubilaht,  I,  58;  II,  386. 
nubiîu(s)  lat.  I,  28,  60,  130; 

II,  386. 
*nubinis  (gén.)  lat.  pop.  II,  16. 
nubhdo  esp.  II,  488. 
nûblo  esp.  I,  420. 
nue  roum.  II,  388. 
nucà  roum.  II,  388. 
nu  ca  sursilv.  III,  565. 
•«ttftWfttlat.  pop.  II,  351. 
àûcca  mil.  I,  420. 


nucehx,  I,  iio,  441. 

nuu  (==  nçcet)  esp.  I,  220. 

*nuceolahi,  pop.  I,  371. 

nucet  roum.  II,  479. 

•^ucbiu  valaq.  I,  451. 

nuâi  (vL  de  noce)  Alatri  I,  129. 

nuci  (nuce^  sic.  I,  1 19. 

nuèidiia  calabr.  II,  500. 

nucir  esp.  II,  122. 

-nucluhx.  I,  451. 

nu  cuane  Paiena  I,  271. 

nud  (pi.  de  nod)  romagn.  II,  46. 

nud  (nudu)  frioul.  I,  46,  436, 
Poschiavo  66, 

nùd  (nudu)  eng.  1, 405,  (436)  ; 
h.-eng.  II,  328. 

nud  (uviennu)  calabr.  1,633. 

nudare  ital.  II,  604. 

nu44^saixà.  I,  545. 

nuâ§  Alatri  I,  129. 

nui^A^napol.,  campob.  II,  410. 

nuda^non.  II,  480. 

nudo  (nodu^  esp.  I,  147,  436. 

'  nudo  (nudu)  ital.  I,  40,  405, 

436;  m,   362  (ff.  dt),  424 

I      («.  Uascuno  ilpil)  ;  esp.  I,  46, 

!     405;  11,539. 

nudo  (nodu)  esp.  I,  420. 
nudos  (pi.)  lat.  I,  62. 
nudri^ea  z.-vén.  II,  203. 
nudrir  ens.  1, 494. 
nudu  lat.  I,  46, 405,  (420,  non 

-«),  436,  sard.  436. 
nudus  lat.  I,  420,  (555);  II, 

328. 
nue  (nube)  lecc,  franc.,  sard. 

1,442. 
nûe  (nube)  bergam.  I,  442. 
nue  (nuda)  a.^franç.  III,  137; 

franc.  Il,  (62). 
nue  (;  afnie)  Joufrois  1, 62. 
nué  (natale)  lorr.  I,  443. 
9111/ (novu)  Gilhoc  I,  193. 
»û^(novu)  Marseille  1, 193. 
nùé(novu)  Carpentras  I,  193. 
«tt^(ubi)  sursilv.  III,  565. 
nùeè  prov.  I,  459. 
nuée  franc.  Û,  487. 
nuêf  (nove)  a.-franç.  I,   184, 

442,  557. 

«ii^/(novu)  a.-franç.  I,  184, 
442,  a.-esp.  312. 

>iâi^Sometan  I,  211. 

fftt^m^  a.-franç.  II,  561. 

fftitf^prov.  m,  421. 

nueir  esp.  I,  220. 

nueit  prov.,  a.-franç.  I,  184. 
,  nuç  kc  sursilv.  III,  565. 
:  nuelin  frioul.  I,  218. 

nuelle  franc.  II,  500. 

ibiemmiftt  tarent.  H,  I4« 
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nuera  —  nûre 


nuera  esp.  I,  i,  146;  II,  29, 

364. 
nûerenorm.  I,  190  ;  II,  173. 
nueso  a.-esp.  II,  02  ;  esp.  1, 634. 
nueitri  frioul.  Il,  02. 
nuestro  esp.   I,   184,  634;  II, 

92  ;  III,  200. 
nùet  Greden  I,  189. 
nue  teste  a.-franç.  III,  137. 
nueu  prov.  I,  442. 
nueva  (noy^)  esp.  I,  i84>  442. 
nueve  (nova)  a.-franç.  I,  184. 
nueve  (naw^)  esp.  II,  559. 
nuevo  (novu)  esp.  I,  184,  405, 

442. 
nueTi  esp.  I,  146,  441. 
nuf  (nodu)  eng.  I,    119,  436 

(non  nùd)y  rou manche  555. 
«u/ (nove^  frioul.  I,  184. 
ffû/(nova)  wall.  II,  63. 
««/(novu)  frioul.  I,  184. 
nûgda  eng.  I,  298. 
nuge  sard.  I,  441. 
nùgvla  eng.  I,  298. 


nui  (•unup  a.-nicdw.  H»  95- 
nui  (nçcui)  a.-franç.  II,  281. 
nuid  roum.  I,  164;  III,  181. 
nu  i  a  bine  roum.  III,  404. 
nuidas  obw.  II,  624. 
nuié  roum.  I,  405. 
nuielusa  roum.  II,  474. 
nuirai  (fut.  de  nuire)  franc.  II, 

314.  ^ 

nuirat  (fut.  de  nuire)  a.-franç. 
E.  11,314. 

nuire  franc.  I,  62,  189;  II, 
125,  127,  342. 

nuis  (;  u)  G.  de  Metz  I,  62. 

nuisance  tranç.  II,  518. 

nuiseuc  a.-franç.  II,  472. 

nuisible  franc.  II,  408  ;  III,  265. 

«tti5i/"  a.-franç.  II,  472. 

nuistr  a.-franç.  II,  121,  125, 
127,  169. 

nuit  (nocte)  franc.  I,  62,  187 
(jour  et  «.,  par  n.),  (190^ 
459;  in,  99  (il  fait  n.\  165 
rxvi«s.  :  toute  «.),  421  (toute 
la  «.),  452  (partir  de  «.), 
455  (dès  la  ».  tombée),  694 
(de  toute  la  n.);  algh.  I,  193. 

nuit  (nocet)  franc.  Il,  201 . 

nuit  (nocitu)  a.-franç.  II,  342. 

nuit  Landes  marit.  I,  197. 

nuitantre  a.-franç.  I,  586;  II, 
627. 

nulle  Miranda  I,  188. 

nui^  (:  oilx)  a.-franç.  I,  561. 

nuja  a.-vén.  II,  568. 

nujo  a.-véron.  II,  568. 

nuk  wall.  I,  410. 

nu  kç  sursilv.  III,  565. 


nu  kuane  abruzz.  I,  623. 

nul  (nullu)  franc.  I,  50,  545  ; 
II,  568;  III,  421,  696;  a.- 
esp.  I,  568;  esp.  II,  568. 

nul  (olet)  frioul.  I,  218. 

nul  Drôme  II,  97. 

nûFa  b.-eng.  II,  568. 

nùleis  (pi.)  Drôme  II,  97. 

nulh  prov.  1, 545, 627;  II,  568. 

nulha  prov.  II,  568. 

nulho  port,  I,  545. 

nulla  (n.  pi.)  lat.  II,  568. 

ii«//a(nulla)ital.II,  568;III,  133 
(n.  «.),  137  (un  bel  «.),  140 
(n,    bene)y    605-6,    esp.  695 

(n non),  696,  prov.  696 

(n.  ren). 

«  nullement  »  III,  692. 

nulle  part  (nnç,  III,  691. 

^nullta  lat.  pop.  1, 627  ;  (n.  pi.) 
II,  568  et  a. 

nul  lieu  a.-franç.  III,  421. 

nullo  lat.  I,  56;  III,  421  (n. 
loco);  ital.  I,  46,  545;  II, 
568;  esp.  I,  46;  II,  j68. 

nullu(s)  lat.  I,  46,  64,  545; 
II,  568;  III,  691-2,  696. 

nûlû  Malmedy  II,  96. 

m<mlat.  III,  495  a.,  512. 

num  (nomen)  mss.  d'Anjou  I, 
133,  rhét.  552. 

numd  macéd.  II,  29. 

numaî  roum.  III,  702. 

nu. .  .mal  roum.  III,  691. 

numantinus  lat.  II,  4 $2. 

numar  (numeru)  frioul.  I, 
328,  332. 

numar  (nominare)  prov.  mod. 

I,  526. 

nûmàr  (numeru)  roum.  II,  45  ; 

«tt-.  III,  236. 
nume  roum.  I,  130,  145,  552; 

II,  II,    41,    48;    III,    192 
(pune  n.), 

numé  eng.  III,  702. 

numer  roum.  I,  118,  130,  -ér 

332,-<»-ene.,  mil.  332. 
num(r  alban.  1,  1 18. 
numerare  lat.  II,  (187). 
numer  e  (pi.  de  nume)  a. -roum. 

II,  36,  41,  num-,  roum.  45. 
numéro   ital.    III,   223   (il   n. 

delVutto),  236,   343  (quanto 

piccolo  «.),  400  (sono  del  «.), 

esp.,  port.  2^6. 
numéro~t-age  franc»  II,  353. 
numéroteur  franc,  II,  490. 
numeru  lat.  I,  118,  332,  sard. 

118. 
numerus  lat.  I,  527,  (573);  II, 

45  ;  ni,  40. 

mfmtgasc.  II,  11. 


nummer  eng.  I,  526  (non  -ar). 
*numptia  lat.  pop.  I,  587. 
nun  eng.  III,  704. 
«MWd/w/d  enç.  II,  559-60. 
nunanta  émil.  II,  560. 
nunc  lat.  III,  483-5,  495  a. 
nunca  esp.  I,  147;  esp.,  port. 

III,  205  (el  n,  medroso),  691- 

2,  695-6. 
nunder  obw.  II,  627  ;  III,  514, 

562. 
nu. .  .nid  roum.  III,  214. 
nunim  obw.  II,  446. 
nunqua. .  Jamas    a.-esp.     III, 

695. 
nunquam  lat.  III,  691-2,  695. 
nunta   (nuptia)   sard.  I,    146, 

509,  587. 
nuntà  (nuptia)  roum.  I,   146, 

509,  587;  n,  50,  405;  III, 

nuntas  roum.  II,  474. 

nunfi  '(pi.)  roum.  1, 509  ;  II,  50  ; 

III,  31. 
nùo  a.-mil.  I,  436. 
nuou  (nocet)  iul.  I,  184,  441. 
nuôcere  ital.  II,  127;  nuo-cere 

111,^6^. 
nuoco  (noceo)  ital.  II,  188. 
nuo44^  sic.  I,  56. 
nuoitu  (nocte)  Nicosia  I,  462. 
nuor  a. -roum.  I,  130,  333. 
nuora  ital.  I,  i,  146,  203;  II, 

29,  364. 
nuorsa  obw.  II,  364. 
nuota  (=  naut)ital.  I,  274. 
nuotareiial,  II,  156,  188. 
nuoto  (subst.)  ital.  II,  399. 
nuoto  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  nuo- 

tare)  ital.  II,  188. 
nûou  rouerg.  I,  197. 
nuov  S.  Fratello  ï,  213. 
nuova  ital.  I,  184,  442;  II,  64. 
nuove  Pérouse  I,  219. 
nuovo  ital.   I,   184,  405,  442; 

II,  64. 
»f/(7i'o  Citta  di  Castello  I,  641. 
nàovu  calabr.  I,  186. 
nupcias  (pi.)  esp.  III,  3 1 . 
nupta  lat.  III,  11. 
nuptia  lat.    I,    i,  nuptia   146, 

509,  587. 
nuptiae  (pi.)  lat.  II,  405;  III, 

îi-3- 
nu   pluande    Palena    I,    271, 

abruzz.  623. 
*nura  lat.  pop.  II,  29. 
nurai  Vaud  II,  343. 
nurdpi  (nutrimus)  colign.  II, 

202. 
nûr^  norm.  II,  129. 


nunsset 


nurissei  (nutrivisset)  a.-franç. 
E.  II,  314. 

îiuro  tarent.  II,  64. 

nurôrl  Toum.  11,43. 

nûrrftri  (fut.)  frib.  II,  315. 

nursa  obw.  II,  4  et  a.,  eng.  29. 

nur-su  frib.  II,  136,  202. 

fiuru  tarent.*  II,  64. 

nûrus  lat.  I,  i,  nu-,  146  ;  II,  29. 

IIM5  (nos)  sic.  I,  119,  eng.  119; 
II,  74,  rhét.  82  et  133 
(«(«»,  h.-eng.  133  («ttJ 
vuiain)y  $66  («.  «j  jv«j). 

iftt/rnuce)  eng.  I,  119,  441. 

nusda  eng.  I,  441. 

nukiv(l  obw.  II,  408. 

nuifau  obw.  II,  333. 

ffu^^Mâin  lat.  III,  691. 

nu  sji  roum,  III,  ^7,  677. 

fiM/  (nudu)  a.-franç.  I,  436, 
nût  a.-prov.,  a.-franç.  48. 

nût  (nuda;  lorr.  II,  62. 

nut  (nocuit)  a.-franç.  II,  278. 

nut  (•nocutu)  pic.-wall.  II,  3  30. 

nuta  lomb.  II,  368. 

nutç  teram.  I,  436. 

«w-/^'te  franc.  III,  137. 

niitr^  vionn.  II,  92. 

nutri  roura.  I,  494. 

nutria  esp.  I,  147,  589. 

nutrlce  ital.  II,  307. 

nutrimen  lat.  II,  (357). 

nutrire  lat.,  ital.  I,  494. 

nutrisco  (=  nutrio)  ital.  II,  201 . 

nutritura  ital.  II,  492. 

nutrix-^a  lat.  pop.  II,  4. 

nutro  (nutrio)  ital.  II,  201 . 

nutroir  Unterhalbstein  I,  32. 

ntUru  vionn.  II,  92. 

nutta  a.-lorab.  II,  568. 

nuu  catal.  I,  436. 

nuv  frioul.  I,  216. 

nuva  jujurieux  I,  212. 

nuvar  routnanche  I,  381,  rhét. 

555. 
nûvel  eng.  I,  38. 
nuvella  eng.  1,405. 
nuvem  port.  II,  16. 
nuvem-:^inha  port.  II,  16. 
nuvola  ital.  I,  328  ;  II,  386. 
nuvolagUa  ital.  II,  439* 
nuvolato  ital.  II,  488. 
«wo/oital.,  prov.  II,  386. 
nux  gallica  lat,  I,  410. 
nuye  frioul.  II,  368. 
nuiegén.  I,  44i- 
nu^egût  rouere.  II,  330. 
nu^ets  obw.  Il,  566. 
nvern  S.  Fratello  I,  375. 
nvœ  neuch.  I,  372. 
nyâ  vaud.  I,  420. 
nytio  vaud.  I,  430. 


325. 


nyarâ    (viendrai)    Remus    II, 

312. 
nyed:(u  macéd.  I,  419. 
nypla  Jujurieux  I,  296. 
nyer  vaud.  1, 420. 
nyercure  mold.,  macéd.  I,  419. 
nyere  macéd.  I,  83  a. 
nyer^e  macéd.  I,  419. 
nyeu  Jujurieux  1, 122. 
nyica  mold.  I,  419. 
nyik  istr.  I,  419. 
nyà  frioul.  II,  88. 
nyoa  ba^n.  I,  598. 
nyœ  Unménil  I,  211. 
nyœf  Uriménil  I,  211. 
nyôk  Maniago  II,  88. 
nydla  frib.,  Vaud,  vionn.  1, 398. 
nyon  valais.  I,  57. 
nyon  Tramonti  II,  88. 
nyôi  (pi.)  Maniago  II,  88. 
nyot  frioul.  1,  420. 
nyû  vaud.  I,  420. 
nyuvo  arét.  I,  641. 
-fï:(^  (-mus-nos)  greden.  II, 
n:(pccu  sic.  III,  619. 

o-lat.I,  337. 

-o-  (-oi-)  paris.  I,  336. 

•^0  (le  p.  sg.  ind.,  dat.  et  abl. 

sg.)bt.  1,308,  312. 
-ta,  -ànis  lat.  II,  4,  18,  41,  458 

a.,  439. 
•^0  (adv.)  lat.,   ital.,   esp.  II, 

619. 
•^0  (-u)  ital.  S.  I,  129. 
•^0  (-a)  prov.  mod.  I,  309. 
•^a  (-a)  limous.  I,  393. 
•^0  (conservé)  a.-esp.  I,  312. 
•*o  (adj.  neut.)  astur.  I,  308. 
-^0  port.  I,  128. 
-^0  (-be)roum.  I,  333. 
•*o  (i«  p.  sg.  pr.  ind.)  lat.  I,  i, 

308;  II,  133, 146,248;  astur. 

1,308;  esp.  II,  191,  ital.  134, 

193,  237,  franc.  S.-E.,  prov. 

136,(137). 
-0  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  frioul.  II, 

236. 
■o  (3e  p.  pi.  pr.  ind.)  ital.  II, 

134. 
-o  (2«  p.  pi.  impf.  ind.)  colign. 

II,  239. 
•^0  (3«  p.  s.  pf.)  esp.  II,  263. 
H)  (le  p.  s.  pr.  subj.)  prov.  II, 

146. 
•^0  (3e  p.  s.  impf.  subj.)rouerg. 

II,  307. 
-â  (-ç)S.  Fratello  I,  114. 
-â   (-€au)  Saint-Lien  I,    163  ; 

franc,  mod.  II,  23. 
-â  (-ato)  lyonn.  I,  224,  tess. 

234,  franc.  S.-E,  253. 
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-à  (-ata,  -ita,  -uta)  Fourgs  II, 

34- 
-é  (-are)  lyonn.  I,  224,  lomb. 

255- 
-<J  (-olu)  port.  1, 184. 
-é  (fém.  de  -0/)  port.  II,  431. 
-d  (suff.  nom.)  esp.  II,  432^ 
-d  (suff.  nom.)   magyar.    II, 

407. 
-é  (habui)  Sulzberg,  Nonsberg 

II,  323. 
-d  (le  p.  S.  pf.)  bolon.  II,  269. 
-d  (3«p.  s.  pf.)  eng.,  ital.,  esp. 

II,  266,  a.-rhét.  268,  teram. 

269,  271,  a.-vén.   270,  a.- 

dial.  ital.  271,  bord.  274. 
-^  (ic  p.  sg.  fut.)  ital.  II,  320; 

m,  318,  724;  eng.  II,  320. 
-^  (3*  P- sg.  fut.)  eng.  II,  320. 
-â  (2«  p.  pi.  fut.)  colign.  II, 

321. 
-<^(ï*  P-  sg.  fut.  ant.)  a.-esp. 

II,  310. 
-d(cond.)  lorr.  II,  324. 
-d  (2«  p.  pi.  impér.)  a.-ober- 

halbst.,  a.-h.-eng.  II,  130. 
-à  (2*  p.  pi.  pr.  subj.)  lyonn. 

II,  146, 
-cf  (2e  p.  pi.   pr.  ind.  interr.) 

norm.  II,  325. 
-c5(ie  et  2«  p.  impf.  ind.)  Uri- 
ménil II,  116  a. 
-ô  (-itu)  Muntogna  I,  38. 
-a  (-é)  franc.  S.-O.  I,  33. 
-a  (-on)  Arras  I,  246. 
-a  (-atu)  tess.  I,  254. 
-a  (-one)  port.  N.  I,  400. 
-a  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  franc.  II, 

137- 
-a  (3«  p.  pi.  pr.  ind.)  Nivelles, 

lorr.,  nivem.,  franc.  S.-E. 

II,  139. 
-a  (3«  p.  pi.  fut.)  vionn.,  Vaud, 

frib.  Il,  321. 
o(an.  masc.  sg.)  port.  I,  630; 

II,  loi,  103,  369;  III,  163 
(todo  0  hometn),  170  (0  mesnio 
fay),  183  (mais  negro  que  0 
pei),  186;  gén.  II,  103. 

0  (unu)  bagn.  I,  37. 

0  (una)  roum.  I,  634;  III,  181 

(ca  s'o  nuia,  cà  0  peatrà,  ca  0 

oae)\  237. 
0  (ego)  frioul.  II,  79. 
0  (illu)  port.  I,  634;  II,  83; 

a.-port.  III,  713;  napol.  I, 

634. 
0  (illa)  roum.  I,  634;  II,  83; 

III,  394;  norm.  II,  78. 

0  (vos)  Sulzberg,  Nonsberg  II, 
133,  Sonogno  143. 


28o 


o  —  ochîu 


0  (hoc)  prov.  1, 552,  632;  III, 
415,  port.  415,  a.-franç. 
521,  646. 

0  (est)  franc.  E.  II,  211. 

0  (vult)  Rieti  III,  388. 

0  (habeo)  ital.  N.,  a.-rhét.  II, 
240. 

0  (habet)  Gigiiac  I,  221  ;  eng. 
II,  237. 

0  (habetîs)  lorr.  II,  241. 

0  (habent)  transylv.  II,  238. 

o  (audio)  a.-franç.  II,  178. 

0  (apud)  a.-franç.  I,  552;  III, 
218,444;  cf.  od, 

0  (ubi)  roum.  I,  130,  prov.  I, 
632;  III,  514,  a.-esp.  514. 

0  (aut)  ital.  I,  549,  613,  618, 
633;  III,  186,  213  et  a., 
215,  219,  346,  549;esp.  I, 
613;  m,  213,  215,  219; 
prov.  I,  613;  III,  213,  219, 
î)ort.  213,  a.-franç.  549. 

â  uut)  esp.  m,  346. 

0  (part,  interr.)  itaj.  III,  519.  . 

ç  (altu)  vaud.  I,  477. 

ç  (hoc,  ubi)  prov.  I,  632. 

p  (œufs)  franc.  II,  39. 

ô  (habeo)  Turin  II,  240. 

d  (habbtu)  franc<omt.,  suisse 
franc.,  morv.,  berrich.   II, 

344. 
ô  (un)  valais.  I,  57. 
Ô(homo)  franc.  I,  617;  Doubs 

II,  137. 
ô  (pour  nos)  pic.  II,  78. 
ô  (haberaus)  pic,  cnampcn., 

bourg.,  lyonn.  II,  241. 
d  (habent)  îranç.  II,  241. 
-ôa  (3e  p.  s.  cond.)  sulzberg. 

II,  323. 
-oae  roum.  II,  368,  456. 
00^  roum.  II,  364;  III,  181. 
oaie  roum.  I,  184. 
oak  eng.  I,  184  (non  -c). 
oalâ  roum.  I,  545. 
oaîe  (pi.)  roum*  I,  545. 
oaw^ï(homines)roum.  I,  328, 

332;  II,  43,  45,237- 
000  macéd.  I,  311. 
oard  roum.  III,  519. 
-oare  roum.  I,  118,  129;   II, 

377>  379-  ,    , 

oare  ('volet)  roum.  I,  634. 
oare  (part,  interr.)  roum.  III, 

519- 
oare  cdnd  roum.  III,  487. 
oare  care  roum.  II,  567. 
oare-cdt  roum.  II,  571. 
oare^dt-^a  roum.  II,  571. 
oare  ce  roum.  II,  567. 


oarfành  roum.  I,  326. 
oar^e  (pi.)  roum.  Il,  36. 
-oasà  roum.  I,  129,  440. 
oasà  mold.  II,  36. 
oase  (pi.)  roum.  II,  45. 
oaspe  roum.  II,  4,  43. 
oaspët  macéd.  II,  35. 
oaspete  roum.  II,  35. 
oaspefî  (pi.)  roum.  II,  43. 
oaspets  m2Lcéd,  I,  319. 
oaspisli  msLcéd.  I,  531. 
oaspits  macéd.  1, 531. 
oaste  roum.  I,  468;  III,  236. 
oa^  eng.  I,  184,  510. 
cb  lat.  I,  402,  549;   II,   595, 

597. 
ob  (habuit)  a.-frioul.  II,  280. 
oha  (==  habui)  tess.  II,  270. 
obbroco  (obligo)  arét,  I,  330. 
obdurare  lat.  II,  595. 
çbe^n.  N.  I,  281. 
ot^/r  franc.  1,^44,  377. 
obeTo  rouerg.  I,  349. 
0  bem  port.  III,  213. 
dberiri  sarde  S.  I,  274. 
obert  prov.  II,  339. 
obesald  roum.  II,  435. 
obesi  a.-prov.  I,  563. 
obidos  roum.  II,  472. 
ôbien  esp.  III,  213. 
obipaxgo  esp.  II,  482. 
obispado  esp.  II,  475. 
obisùo  Qsp.  I,  116,  364. 
«  objet  »  II,  547. 
ôbU  poitev.  II,  381. 
obîi  valaq.  I,  319. 
obliessie^  (2«  p.  pi.  impf.  subj.) 

a.-franç.  II,  307. 
obligare  lat.  I,  14. 
obJigaus  rhét.  III,  291. 
obligé  franc.  III,  77,  202. 
obîigohu  I,  (330). 
*Mio  lat.  pop.  II,  (186). 
*6blitare  lat.  pop.  II,  586,  595. 
chlu  roum.  I,  315. 
obôr  morv.  II,  361. 
o^ra  port.  I,  184. 
obraaor  prov.  esp.  II,  490. 
obras  prov.  I,  595  a. 
obra^  (gros  de  — )  roum.  III, 

264. 
obre  (arbre)  lyonn.  I,  475. 
âbre^  pi.  -eis  Drôme  II,  39. 
obricari  sic.  I,  14. 
obrinteald  roum.  II,  433. 
ohro  lyonn.  I,  224  ;  cf.  obre. 
ôbru  frib.  II,  378. 
chscomus  lat.  I,  291. 
obscur  franc.  I,  59. 
obscurailax.  I,  (455). 


obscurcir^)  fcanç.  II,  593  a. 
obscurus  lat.  I,  54,  371. 
obsèques  (pi.)  franc.  III,  31. 
obsen'areuit.  II,  595. 
«  observer  »  III,  388,  392. 
*oibsidiare  \2Lt.  ^p.  II,  595. 
dbstinare  lat.  I,  (374). 
*obtractare  lat.  pop.  II,  597. 
dbtrectare  lat.  Il,  597. 
obturare  lat.  II,  595. 
obiusus  lat.  I,  46. 
obus  sard.  II,  10. 
obviare  lat.  I,  508. 
-oc(*-occu)roum.  II,  368,  534. 
-oc  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a.-prov. 

II,  136. 
oc  prov.  I,  552;  III,  521. 
ocroumanche  I,  194,  romagn. 

21J. 
-ocd'hx,  I,  443. 
oca  ital.,  esp.  I,  281-2,  433  ;  II, 

410. 
ocatta  ital.  II,  506. 
çUy  pi.  çU  romagn.  II,  46. 
^-occa  lat.  pop.  Il,  420. 
occcuio  lat.  II,  496. 
occasiôes  (em  — )  port.  III,  27. 
ccccuionelsii,  II,  (372). 
occasus  ht.  III,  II. 
occhi(vl)  ital.  II,  (37). 
occhiati  (pi.)  ital.  III,  31. 
occhiare  ital.  II,  156. 
-^chio  ital.  I,  119. 
çahioy  0-.  ital.  I,  184,  488. 
occhiuto  itsd.  II,  478. 
occidere  lat.  I,  354,   620;    II, 

595- 
occir  a.-franç.  II,  121.  • 
V^ï5f  (pf.  de  occidere)  lat.  pop. 

II,  286. 
occisuÇs)  lat.  I,  3 1  ;  II,  286. 
occorre  (occurrit)  ital.  III,  100, 

369, 666, 
occorrere  ital.  III,  292,  340. 
^-occu  lat.  pop.  II,  499  a. 
-oce  •lat.  pop.    II,   348,  413, 

ital.  348. 
ocellus  lat.  II,  500. 
-oceus,  -a  lat.  II,  419. 
ochaison  a.-franç.  II,  496. 
ochavo  esp.  I,  223. 
-oche  franc.  II,  420. 
0  che  ital.  III,    549,    a.-vén. 

565. 
ochelarl  (pi.)  roum.  III,  3 1 . 
ochenta  esp.  II,  559. 
ochi  roum.  II,  36. 
ochielarîù  roum.  II,  468. 
ochiu  roum.  I,  184,  488,  -iù 

3i5;-îôII,  36. 


I.  V.  p.  15,  n.  I. 


-ccho  esp.,  port.  II,  420. 
ocJjo  esp.l,  188,  459;  II,  559; 

III,  .51  (laso.). 
oêidaint  eng,  I,  295. 
ocire  a.-franç.  1, 3  54  (non  ou-.)  ; 

II,  314,  595.     • 
ocirrai  (fut.)  a.-franç.  II,  ^14. 
ocis  franc.  I,  31  ;  III,  335  (non 

0:05). 
ocist  (•occisit)  a.-franç.  II,  286. 
*oclat,  -dre  lat.  pop.  II,  156. 
^^Xoç  noXuç  grec  II,  571. 
•oc/w  lat.  pop.  I,  184. 
•oc7m  lat.  Dop.  I,  488. 
oco  (vacuu)  port.  I,  429. 
oco  (oie)  ital.  II,  365. 
ài-ô  montbél.  II,  410. 
*(xr/a«/alat.  pop.  II,  560. 
octavotsip.  n,  561. 
octavu{s)  lat.  I,  223  ;  II,  561. 


octo  lat.  I,  160,  184,  (187), 
192,  301  (-<5),  4S9>  (460), 
462;  II,  559. 


*octobriu$  lat.  pop.  I,  128. 
*ôctodecem  lat.  pop.  I,  601. 
octoginta  lat.  Il,  559-60. 
octroi  ïr^nq,  II,  400. 
octroyer  franc.  I,  13,  344;  II, 

•    577'  583- 

*oct(u)agtnta,  octuct-,  lat.  pop. 

I,  601  a.  ;  II,  560. 
-ocu  lat.  I,  107. 
oculare  lat.  Il,  468. 
oculutn  lat.  I,  (563). 
a:«/o5  (pi.)  lat.  I,  (213). 
ocuîos  (uns  — )  port.  III,  199. 
oculus  lat.  I,  (49io). 
od  (apud)  a.-franç.  I,  552;  III, 

206,  246  et  a.,  274,   427, 

444,  461  ;  cf.  0. 
ai(aut)ital.  I,  549»  624,  633; 

III,  213;  cf.  0. 
odacia  sL.-gén.  I,  354. 
0  data  roum.  III,  487. 
odatd  eu  roum.  III,  421. 
0^ (audit)  ital.,  esp.  I,  282. 
odei  tyrol.  I,  363. 
odeos  frioul.  I,  380. 
odia  (pi.)  lat.  III,  27. 
odiant  l/riménil  I,  340  a. 
odfVfM:  franc.  III,  7,  265. 
odiosinhos  {esses  — )  port.  III, 

27. 
odioso  ital.,  esp.  III,  265. 
odU  tyrol.  I,  363. 
odo  (audio)  ital.  II,  188. 
odœ  (ital.  veduto)  Iwidiot.  I,  66. 
odon  Gadera  II,  187. 
odore  ital.  II,  465. 
odoroso  ital.  I,  430. 
odouiUe  Reims  I,  391. 
odre  esp.  I,  119. 


-ocho  —  oganno 

odredes  (fut.  de  oir)  a.-esp.  II, 

316. 
odule  frioul.  I,  284  (non  -ele). 
-od\t  (3*  P*  s.  pf.)  ïeramo  II, 

26^,  -o(<^^f)  abruzz.  271. 
-oé-  ('<Kér)  a.-franç.  I,  443. 
^(-ytu)  Auve  I,  55. 
-ai  (-çlu)  mil.  I,  184. 
-œ  (-are,  -aiu,  etc.)  Louvigné- 

de-Bais  I,  226. 
-a  (-Q)  vionn.  I,  124. 
-^  (-ç)  m. -franc.  I,  72. 
-ic  (impf.   ind.)   greden.   II, 

256. 
-àe  (-one)  port.  II,  53,  427. 
œ  (su  — )  logoud.  I,  620. 
oe,yL  iiei  lecc.  11,46. 
oe  (audiat)  a.-franç.  II,  178. 
œa  (uva)  bergam.  I,  61. 
fra(nora)  morv.  1, 455. 
œhbiu  (opulu)gén.  I,  213. 
œd(l^mill,  184,  488. 
-ofe  (-oie)  franc.  xvi-xvii«  s. 

I,  103. 

œf  eng.  I,  1 30,  Munster  555. 

asJjfamU.  I,  213. 

a#«  sarde  S.  I,  308,  gén.  491. 

ceh  mess.  I,  191  ;  cf.  Ào. 

-ai  (-é-)  mess.,  wall.  I,  76. 

oti  piém.  I,  213. 

oeict  a.-bret.  I,  190. 

(n7  franc.  I,  195,  488;  II,  25, 

(39),  52,  (372);  m,  242. 

œil-de-chien  franc.  II,  546. 

œillade  franc.  II,  487. 

(»i/béam.  I,  193. 

œl  eng.  I,  488. 

oel  pic.  II,  372. 

œli  eng.  I,  184,  518,  mil.  184. 

0^//^  a.-franç.  III,  151. 

-oém  (i«  p.  pi.  impf.  ind.)  pic. 

II,  258. 

oem  a.-franç.  I,  211. 

œmel  bergam.  I,  63. 

ome  Bessin  I,  57. 

-ofr  (==  -ûr)  lorr.,  wall.,  franc. 

xvie  s.  I,  59. 
oerdi  béam.  I,  193. 
-ofri  (-orium)  mil.  I,  213. 
ofrr  Bormio  I,  107. 
-ôes  (pi.)  port.  I.  400;  II,  41, 

53- 
oes  a.-franç.  I,  211. 
o'imess.  I,  191. 
-aise  majorq.  1, 113. 
œss  enç.  I,  184. 
œst  h.-ital.  I,  322. 
-c^t  (impf.  ind.)  pic.  II,  258. 
oet  (octo)  a.-bret.  I,  190. 
ûf/ (octo)  lorr.  I,    191,  piém. 

213,459- 
oeu  béam.  1, 197. 
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(K//*  franc.  I,  55^;  II,  25,  39. 
œufs  (pi.)  franc.  II,  39. 
œuvre  franc.  I,  211;    II,  380, 

399.     .         ^ 
oevres  a.-franç.  I,  211. 
(¥ybéam.  I,  193. 
û?y  piém.  I,  491. 
■ofw(-oie)  franc,  xvi  et  xviis. 

I,  103. 

ofy/j/ béam.  II,  561. 
-o/'(pf.)  rhéto-lomb.  II,   323- 
o/(ovu)  Grisons  1,215;  bolori. 

îï,  48. 
of  fhabuit)  a.-piém.  II,  280. 
pflceuï)  franc.  II,  39. 
Ôfanto  ital.  I,  606. 
ofir  (ofr(e)ro)  lorr.,  wall.    II, 

198. 
ofert  eng.,  a.-franç.,  prov.  II, 

339- 
*offerebam  lat.  pop.  II,  119. 
^offerire, *oferithi.  pop.  II,  1 19. 
oferissémo  (i«  p.  pi.  cond.)  a.- 

vén.  II,  323. 
off(/)ro  lat.  II,  198. 
ojferre  lat.  II,  125,  128,  595, 

a.-franç.  128. 
offérrere  ^lat.    pop.    II,    125, 

sarde  128. 
offtrta  ital.  II.  486. 
offerte  franc.  II,  486. 
ogerto'wA,  II,  33Q. 
""offertu  lat.  pop.  II,  339. 
offesanxa  a.-ital.  II,  518. 
ojjice  franc.  II,  372,  380. 
officina  lat.  H,  409. 
offindi  (ofFendis)  a.-mil.  II,  195. 
cffocare  lat.  II,  595. 
çfre  (pfïenx)  itd.,  franc.  1, 146. 
ojfre  (subst.)  franc.  Il,  398. 
^rerai  (offrirai)  a.-franç.  II, 

314. 
offri  ^offert)  norm.  II,  3  30.     " 
^ri  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)colign. 

II,  138. 

çffrir  a.-franç.  H,  189. 
oj^iV  franc.  III,  1x7. 
offrire'vtaX.  II,  201. 
offris  (2«p.  s.  pr.  ind.  inchoat.) 

franc.  S.-O.  II,  201. 
ofièrt  obw.-cath.  II,  340. 
ofii  pic.  mod.  II,  372. 
qfri  biais.  II,  330. 
Ofriko  rouerg.  I,  600. 
ofrir  eng.  II,  119. 
ofro  (ofterit)  limous.  II,  136. 
0/5  (pi.)  rhét.  I,  215. 
*oga  (auca)  lat.  gaul.  I,   281, 

433- 
ogd  (habeat)  tess.  II,  145. 
ogan  prov.  III,  421. 
oganno  a.-port.  III,  421. 
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ogano  —  -oiz 


(^ano  a.-esp.  III,  421. 
ogeddu  sard.  II,  500. 
ogeno  a.-h.-ital.  II,  561. 
gggiiull,  184,  (>-.  306,  510; 

II,  623  ;  III,  187  (0.  sera), 

232  (0.  giorno), 
ogi  (habuH  poitev.  II,  283. 
ogiga  (=  nabeat)tess.  II,  145. 
oglinda  (ca — )  roura.  III,  181. 
oglio  ital.  I,  518. 
oglu  a.-sic.  I,  516. 
c^a  ital.  I,  624;  II,  571  ;  III, 

ogni  ital.  I,  i,  318,  621,  624, 

626;  II,  569,  571;  III,  53, 

89»  263,  343,  421,  603,729 

(0.  lor  virtù). 
ogni  giorno  ital.  III,  421. 
ogni  ora  ital.  III,  6m. 
ogni  quai  volta  che  ital.  III,  603 . 
^«i«a«/i  ital.  III,  53. 
ogni  uomo  ital.  III,  343  ;  0.  uo- 

mini  I,  624. 
-ognolo  ital.  II,  461. 
(^nomo  3i,-gén.  I,  67. 
ognorail3l.  III,  421,  491. 
qgnotia  ital.  III,  491. 
ognunca  a.-ital.  I,  370;  a.-gén. 

Il,  569. 
ognuno  ital.  II,  560;  III,  89. 
ognuonio  ital.  III,  89. 
-ogo  lat.  pop.  I,  438. 
O^oj/o  a.-pis.  I,  359. 
ogra  Schweiningen,  Bergun  I, 

125. 
(^esse  franc.  II,  366. 
-cjftt  lat.  I,  438. 
oguille  Reims  I,  391. 
ogumète  saintong.  I,  387. 
ogYU  (ital.  voglio)  lecc.  I,  428. 
-06  (ic,  2*,  3e  p.  pi.  pf.)  Réhe- 

rey,  Celles  II,  272. 
oh  (surdu)  lorr.  I,  142. 
06  (ostiaj  lorr.  II,  54. 
ôhtïcd  valaq.  I,  460. 
o/Tixa;  grec  mod.  I,  460. 
-oî-greci,  3S5. 
-of-  franc.  I,  356,  pon.  300. 
-ci  (-Ç-)  franc.  I,  103. 
-éi  ital.  I,  300. 
-0/  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a,-franç. 

II,  136. 
-01  (impf.  ind.)a.-franç.  I,  305. 
-ci  (pf.  2»  cj.)  S.  Fratello  I, 

114. 
-oi  (le  p.  S.   pf.)  a.-franç.  II, 

282  et  a. 
-oi  (pr.  subj.)  a.-lorr.  Il,  147  a. 
-0/(1  e  p.  s.  cond.)  sulzberg.  II, 

323. 


01  (audîo)  a.-franç.  II,  178. 

ot  (audi)  a.-franç.  II,  151. 

{)j(habeo)  P.  Armerinall,  240. 

01  (habui)  Ren.  Mont.  I,  141, 
a.-franç.  321  ;  ai  II,  281. 

01  (lïo<lie)  esp.  I,  317;  a.-esp. 
III,  496;  sic.  I,  510;  a.- 
franç.  III,  232. 

Of  (conj.)  a.-sic.  III,  213  a. 

ôi  (îa-i — )NeufchâteauII,  344. 

•oia  Haiâo  I,  381. 

owna  a.-franç.  II,  518. 

oiant  (en  —)  a.-franç.  II,  498. 

oi  cest  jur  a.-franç.  III,  232. 

oidme  a.-franç.  II,  561. 

oido  esp.  II,  484. 

-oi^  (-ç)  textes  de  TOuest  I, 

75. 

-oie^  (-Ç-)  franc.  I,  103. 

-oiey  -aie  (-ebam)  a.-franç.  I, 
260;  II,  254,  258. 

-ow(-ibam)  a.-franç.  II,  258. 

oie  (auca)  franc.  I,  289;  II, 
364,  410. 

oie  (audiat)  franc.  II,  174,  178. 

oi  en  este  aia  a.-esp.  III,  496. 

-oiens  (i«  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  Il,  258. 

"éient  (-ebant)  a.-franç.  II,  254. 

-oier  (-idi^are)  a.-franç.  II,  189. 

oiVr  anglo-norm.  II,  117. 

oierîû  roum.  II,  467. 

-éies  (-ebas)  a.-franç.  II,  254. 

■oi«^  (2e  p.  pi.  impf.  ind.)  a.- 
franç.  Il,  258. 

oiq;  (audiatis)a.-franç.  III,  1 18. 

ofi^w«»Uranç.I,  351,(353). 

oignonière  franc.  Il,  469. 

0  il  a.-franç.  III,  521. 

oil  a.-franç.  III,  521-2  (0.  voir), 

oili  (;  nuiiQ  Benoit  I,  561. 

oimai  a.-ital.  III,  489. 

oimais  prov.  III,  489. 

oindre  franc.  I,  132  ;  II,  163. 

oino  lat.  inscr.  I,  403. 

oinst  (unxit)  a.-franç.  II,  286. 

-oint  Ceppomorelli  I,  96. 

oint  franc.  I,  467  (non  oingt); 

II,  339- 
-cin^a  Ceppomorelli  I,  96. 
•oir  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 
•oir  (-çre)  franc.  II,  128. 
-oir  (-oriu)  franc.  II,  491. 
oir  (ace.  de  oir  s)  a.-franç.  II, 

ï7. 
oir  (franc,  voir)  Auve  I,  107, 

429. 
ojr(audire)esp.I,354;III,375, 

391  ;gén.  1,3  54;  a.-franç.  II, 

(330),  343  ;  cf.  ottïr. 


-oira  piém.  II,  368. 

oirds  (fut.  de  oir)  a.-esp.    II, 

316. 
-cire  (-oria)  franc.  II,  491. 
oire  (utria)  a.-franç.  II,  388. 
oirre  (lier)  a.-franç.  II,  382. 
oirre  (ftèro)  a.-franç.  II,  189. 
oirs  a.-franç.  II,  4,  17. 
-ois  (pi.)  Varallo  Sesia  II,  46. 
-ois  (-iscu)  franc.  II,  24,   520 

et  a. 
•ois  (-ense)  franc.  II,  520  et  a. 
-cis  (ic  p.  s.  pr.  ind.)  a.-lorr. 

II,  136. 

-ois  (=  -ebas)  a.-franç.  I,  305. 

ois  (unxit)  prov.  II,  286. 

•oiu  (fém.  de  -ois  =  -ense) 
franc.  II,  60,  520. 

-Oise  (-itia)  a.-franç.  II,  480. 

oiseau  franc.  I,  (353),  354, 
44S.  5i3;n»25,  502. 

015^/5 Rendus  I,  12 1(: eus);  a.- 
franç.  u,  497. 

oisif  ÎTznç.  II,  497. 
oisiveté  franc.  II,  493. 
-oison  a.-franç.  II,  496. 
oison  franc.  I,  5x3;  II,  459. 
oîaoç  1, 17  a. 

-cisse  (suDJ.)  a.-lorr.  I,  147  a. 
oiJifV  a.-franç.  II,  189. 
oissor  (prendre  a  —)  a.-franç. 

III,  404. 

-oit,  -éit  (=  ébat)  a.-franç.  I, 

305  ;  II,  254,  258. 
pi7  (octo)  •a.-wall.  I,  160,  a.- 

bret.  190. 
çit  (auget)  a.-franç.  I,  282. 
oit  (audit)  a.-franç.  I,  557;  II, 

178. 
o//droum.  II,  416. 
oitante  a.-franç.  I,  189. 
oitavoipon,  II,  561. 
oitenta  port.  II,  559. 
oi7*«'«  a.-franç.  I,  259,  356;  II, 

561. 
Of/oport.I,  184,  300,  459;  II, 

.559-       , 
ottouvre  a.-franç.  I,  121. 
«Vro  port.  N.  1,281. 
oiture  Auve  I,  429. 
-oiù  roum.  II,  368,   377,  456. 
olù  (volo)  roum.  II,  247. 
[-ôive]  [-éives]  [-éivet]  [-éivent^ 
(impf.    ind.)    a.-franç.    II, 

254. 
-Of^  (2*  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  138,  178,  franc.  E.  138. 
-oi^  (2*  p.  pi.  fut.)  a.-franç.  II, 

321. 


I.  La  quantité  de  Vu  dans  tinio  est  inconnue. 


-oiz  —  omen 
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-OI7  (2«  p.  pi.  impf.  subj.)  a.- 

franç.  II,  307. 
oi^e  (hodie)  Miranda  I,  188. 
oiiôr  wàll,  II,  124. 
ojancotsp,  II,  s^i- 
o/«a.-franç.  III,  521. 
o/7ûfe^«  esp.  II,  555. 
oj'inegroesp,  II,  555- 
-0/0  esp.  I,  119. 
0^0  esp.  I,  184,  188,  488,  652. 
Éjf'ttio  csp.  II,  478. 
o*eng.  I,  462;  II,  559- 
oka  sic,  lomb.  1,433* 
o/laeng.  1,433. 
oJte  frioul.  I,  284. 
okevel  eng.  II,  561. 
oki  (pron.  de  ocbiû)  roum.  I, 

oik/tt  istr.  I,  489. 

ofc^  (aucun)  franc.  I,  57. 

okudf  Fourgs  I,  ^49. 

çkyi  Alatri  I,  180. 

-0/-  florent.  I,  328. . 

-ol-  ital.  N.  I,  354,  mil.  360. 

-çl  (-çlu)  prov.  I,  184,  -ol  ro- 

magn.  213. 
-0/ (-eolu)port.  II,  431-2,  esp., 

franc.  432. 
-ci  port.  I,  186. 
o/(ala^  lorr.  I,  250;  cf.  oie. 
ol  (olla)  roum.  II,  387. 
o/(art.  m.  sg.)bergam.,  Blenlo 

II,  103. 
ôT  eng.  I,  184,  194  (non  eï), 
-ola  Ç-ula)  itai.  Il,  430. 
-ola  (-eola)  port.  II,  432,  535, 

esp.  432. 
da  ital.  I,  282. 
oladega  mil.,  la  0-,  a.-mil.  I, 

621. 
olaito  gilh.  II,  403. 
olariû  roum.  II,  467. 
olça  (audlat)  a.-mil.  II,  177. 
okell  a.-mil.  I,  354. 
olcellato  a.-mil.  Il,  506. 
olcidere  z.-mjl»  I,  354. 
olçu  a.-lomb.  II,  329. 
ol-C'Ufà  roum.  II,  418. 
oldir  a.-véron.  I,  290,  a.-mil. 

354. 
Mu  a.-lomb.  II,  329. 
-oU  franc.  II,  432. 
o2f  (olla)  a.-franç.  I,  119  (non 

oulé)y  Ivain  129  a.,  qIc  franc. 

N.  129  a. 
oU  (ala)  morv.  I,  250,  lorr., 

neuch.  251;  cf.  0/. 
oie  lecc.  I,  307. 
ok  (elle)  norm.  II,  78. 
Ole  (olere;  abruzz.  II,  127. 
oli  (aller)  Fourgs  II,  226. 
olea  lat.  I,  340. 


olea  (volebat)  Rieti  1, 428  ;  III, 

388. 
oleaster  lat.  II,  523. 
oZftj/ (subj.)  lat.  II,  (178). 
oleo  port.  I,  (184),  518. 
o^esp.  II,  191. 
olere  lat.  11,^127). 
àfes  (ital.  ocoft)  Moena  II,  37. 
olethu  I,  218. 
ôleu{m)  lat.  I,  17,  313,  518. 
oli:;X^  ital.  I,  5 10. 
p//w(oculu)  port.  I,   184;  III, 

425. 
çlho  (ôcùlo)  port.  II,  192. 
*ôli  (oleum)  lat.  pop.  I,  518, 

0// prov.  313,  518. 
oli  (•volere)  bergam.  I,  428; 

II,  120. 
oîi  Val  Soana  1, 502. 
*olidio  lat.  pop.  I,  510. 
olitn  lat.  II,  2  (0.  ego  amaham^ 

—   amaty   —  afnaré)\    III, 

487. 
Olimpo  (el —)  tsp.  III,  147. 
o/foital.  I,  184,  518;  III,  183 

(corne  (un)  0.);  esp.  I,  184, 

518. 
*oliu  lat.  pop.  I,  184. 
olivaison  franc.  II,  496. 
olivdstro  ital.  II,  523. 
olivedo  esp.  II,  479. 
olivera  esp.  II,  469. 
olivetoixÀ,  I,  (374). 
oliveium  lat.  II,  470. 
Oliviers  lipru^  e  li  gentil^  a.- 
franç.  III,  159. 
illa  lat.  I,  149,  •ô-.  S4S,  0-. 

119,   121  a.;   esp.  I,  119, 

545;  ital.  II,  (387). 
olla  (aula)  ital.  I,  282. 
ollero  esp.  II,  467. 
ollu  sard.  I,  518. 
olma  (anima)   roumanche    I, 

242. 
o/ma  (ulmu)  mil.  I,  315. 
olmeda  esp.  II,  479. 
olmedo  esp.  II,  479- 
olmo  ital.,  esp.  I,  477. 
-olo  (-UU,  -ua;  napol.  I,  382. 
-0/0  (-ulu)  ital.  Il,  430,  558. 
oTo  (=  volo)  Rieti  III,  388. 
olondni  sard.  II,  461. 
olonta  Rieti  I,  428. 
*olor-idiare  lat.  pop.  I,  357. 
olp  Gadera  I,  131;  tyrol.  II, 

X02  (la  0.). 
olsd  frioul.  I,  284. 
*-çltu,  -a  lat.  pop.  I,  199, 
olter  mil.,  bergam.  I,  252. 
oUra  eng.  I,  302,  ital.  302  ;  II, 

625  ;  III,  284  (0,  cbe%  427. 
oltre  ital.  II,  625  ;  III,  1 32,  273. 


o//ro  a.-vénit.  I,  252. 
oltund^e  ban.  III,  481. 
-o//;ç  a.-prov.  I,  482. 
-o/fi(5)  lat.  I,  184;  II,  431  a., 

474,  526. 
-iflus  ht,  II,  505. 
olvida  (*oblitat)  esp.  III,  100. 
olvidàbasemede . . .  esp.  III,  340. 
olvidado  esp.  III,  13. 
olvidar  esp.  I,   577;  II,   586, 

port.  586. 
olvidarse  esp.  III,  14,  340  et 

375  (o.de,.,). 
-cm  (-ymus)catal.,  franc.  S.-E. 

1,58. 
-om  (i«p.  pi.  pr.  ind.)regg.  II, 

135,  diai.  franc.  137. 
om  (homo)  eng.  I,  1 30,  184, 

315  ;  II,  4;  roum.  I,  184;  II, 

4, 43,45;  III,  6, 237;  frioul., 

mil.  I,   184;  prov.  II,   23; 

III,  92;  h.-ital.  I,  213,  ma- 

céd.  312;  tess.  II,  145;  cm 

prov.  I,  184,  romagn.  213. 
om  (ombre)  pic.  II,  378. 
om  (humidu)  catal.  I,  58. 
-orna  (-vma)  catal.,  franc.  S.-E. 

I,  58. 
-pf»a  (dans  coma)  esp.  I,  201. 
-orna  (i«  p.  pi.  pr.  md.)  Bor- 

gotaroll,  135. 
orna  catal.  II,  39. 
ornai  ital.  III,  489. 
Oman  émil.  I,  332. 
omans  rpl.)  catal.  II,  39. 
omdhs  uredenll,  x8. 
om  dntdiu  roum.  III,  237. 
àmbaco  sienn.  I,  605. 
Offrir  romagn.  II,  33. 
ombio  tyrol.  1, 490. 
ombla  tyrol.  I,  490. 
omble  a.-franç.  I,  147. 
ombligo  esp.  I,  348. 
ombra  romagn.  II,  33. 
ombrage  franc.  II,  482. 
ombre  franc.  II.  378. 
omhregginre  ital.  Il,  583. 
ombrelat  lomb.  II,  506  (Add. 

et  Corr.). 
ombria  ital.  II,  498  a. 
ombros(en-A  a.-esp.  III,  179. 
ombroyer  a.-franç.  Il,  583. 
om  cet  dntdiû  ou  dintàiû  roum. 

III,  237. 
omda  obw.  II,  364. 
omdintdîû  roMm.  III,  237. 
ofwprov.  I,  332;  II,  23,  catal. 

52;  abruzz.,  a.-esp.  III,  92. 
om^  eigl  (eigel  — )   vaud.   II, 

565. 
omelette  franc.  I,  364  a. 
omfn  mil.  I,  332. 
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ômeh  (pi.)  Buchenstein  II,  37. 
onunesc  roum.  II,  520. 
omenime  roum.  II,  445. 
omens  (pi.)  catal.  II,  52. 
Onieri  (gli  — )  ital.  III,  24. 
çmero  florent.  I,  146. 
Omero  ital.  III,  150. 
Orner  os  (os  — )  port.  III,  24. 
-ornes  (i«  p.  pi.   pr.  ind.)  a.- 

franç.  II,  137. 
otnia  a.'mil.  III,  53. 
omik  rouerç.  I,  349. 
omis  (hommes)   tergestin   II, 

37. 
omiunca  a.-mil.  II,  569. 
omme  a.-franç.  II,  23. 
-otnmo  ri«  p.  pi.  pf.)  dial.  ital. 

II,  269. 
omne  a.-esp.  III,  92,  185  (com- 

mo  0,  las^ado), 
*omne  homines  lat.  pop.  I,  624. 
omnes  lat.  I,  621,  624  ;  III,  53. 
*omni  lat.  pop.  I,  624. 
ofwm'alat.l,  624;  II,  568,  571. 
omnis  lat.  I,  i;  II,   571;  III, 

494. 
a  omnis  »  lat.  III,  53. 
*omniumquam\2X,  pop.  II,  569. 
-omo  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-ital. 

II,  13s,  h.-ital.  210. 
*omo  (ilV  — )  lat.  pop.  II,  104. 
pmo(homine)  arét.  I,  641  ;  omo 

Vaud  II,  35. 
omoc  roum.  Il,  499  a. 
omoHù  roum.  U,  457. 
omôrty  -Ôre  a.-gén.,  a.-sîenn.  I, 

351. 

omort  roum.  II,  123;  III,  384 
(a  se  0.). 

omporff  poitev.  I,  91. 

omu  lecc.  1, 186. 

omul  roum.  III,  6,  158  (p.  àl 
hutif  0.  burty  0.  cel  hun^  0,  ceî 
hunul),  162  (p.  cel  mal  hun\ 
165,  729  (0.  ul  bun). 

-on-  a.-trioul.  I,  202. 

-on  (-<?ne)  esp.  I,  119;  II, 
519,557;  franc.  I,  119;  II, 
365,  372,  456,  458,  532; 
a.-frioul.  1, 202;  pad.  II,  50, 
prov.  372,  45  6, 458. 

-on  (3«  p.  pi.  pr.  ind.)prov.  II, 
139,  274,  franÇ.S.-É.  259. 

-on  (3e  p.  pi.  impf.  subj.)  niç. 
n,  307. 

-off  (3«  p.  pi.  fut.)  eng.  II,  320. 

-où  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133. 
-on  (pour  -an)  roumanche  I, 

242. 
-oà  (-anea)  wall.  1, 245. 


omen  —  ont 

an  (homo)  franc.  I,  219,  369; 
n,  4,43,  78  et  a.,  137;  III, 
67.  9^-3,377.637.  prov.  92. 

on  (annu)  rouerg.  I,  243  ;obw. 

û,  37. 

(m(ynu)PutiçnanoI,  56,  Bob- 

bio  57,  émil.  646. 
Off  (unde)  prov.  III,  514,  597, 

61 1 ,  630. 
*on  (habent)  eng.  II,  239. 
on  (en  le)  a.-lorr.,  a.-poitcv.  II, 

104. 
Ofi  roumanche  1, 477. 
«  on  »  III,  344. 
-àna  lat.  I,  596. 
-ona  (-vna)  lyonn.  I,  67. 
"Ona  (fém.  de  -cne)  ital.,  esp. 

II,  J65,  457- 
-cna  •lat.  pop.  II,   462,   ital. 

sept.  530. 
ona  (fém.)  Bobbio  I,  57. 
dnaye  lorr.  II,  380. 
-onc  franc.  II,  625. 
onc  a.-franç.  II,  625. 
onca  sienn.  I,  1 36. 
oncas  prov.  II,  624. 
once  (undecim)   esp.   I,    119, 

147,  312,  591; n.  559- 
(WfC*(*lyncea) franc.  1, 429,  513. 
-cncello  ital.  II,  502. 
onceno  esp.  II,  561  ;  III,   163 

(Alfonso  eî  0.). 


onch  prov.  II,  339. 
on  chante  franc,  ni,  Qi 
oncle  franc.  I,  492  ;  II,  364. 


-(w«i-  lat.,  *-W-  lat.   pop,  I, 

184. 
ond  a.-esp.  III,  616. 
ond(a)  galic.  III,  43 1 . 
onda  esp.,  q-.  ital.  I,  119. 
om/tf  (unda)  franc.  I,  1x9. 
on(/tf  (unde)  port.  III,  420, 514, 

562,  a.-esp.,   a.-port.  616, 

esp.  562,  Ital.  6x6. 
onde  che  ital.  III,  565. 
onde  que  esp.  III,  630. 
offJtaport.  II,  403. 
ondra  (3«  p.   s.    pr.  ind.  de 

ondrér)  eng.  II,  187. 
ondrar  esp.  I,  348. 
ondrér  a.-eng.  II,  187. 
ond^er  trévis.  II,  154. 
•cndxu  sard.  II,  461. 
-one  lat.  I,  X18-0,  400;  II,  42, 

50,    361,    368,    370,   372, 

377,427,456^,461,525-é, 

534,  621  ;  sard.  I,  1x8,  ital. 

119  {-çney,   II,    41,    cors. 

4j8a. 
one  lecc.  I,  307. 
onc  napol.I,  621. 
-ènem  lat.  I,  135. 


■<mes  lat.  I,  400;  II,  50. 

oneStadat  obw.  II,  493. 

onesto  ital.  II,  60. 

-oneuSy  -a  lat.  II,  461. 

on^a  mil.  1, 488. 

ongan  prov.  III,  421  a. 

onghia  ital.  I,  488. 

ôngiare  sienn.  I,  136. 

ongle  franc.  I,   488;  U,  380, 

prov.  mod.  380. 
onglée  franc.  I,  344. 
ongo  (ungo)  trévis.  II,  154. 
ôngro  vaud.  II,  29. 
•Off f  ital.  U,  621,623. 
^-onia  lat.  pop.  II,  402. 
Off iV  a.-franç.  I,  351. 
-onis  (gén.)  lat.  II,  4,  x8,  41, 

458  a. 
onitu  a.-ital.  I,  357. 
•-ofifi*  lat.  pop.  II,  456. 
onkele  a.-pic.  I,  388. 
*offma  a.-roumanche  I,  242.     . 
-off-ff^  (i«    p.    pi.  pr.   subj.) 

ampezz.  II,  144. 
-offff^  franc.  II,  585. 
-dfifio  (3e  p.  pi.  pf.)  a.-ital.  II, 

269. 
-offo  (3«  p.  pi.  pr.  ind.)  ital.  II, 

Ï34-5- 
-offo  (3«  p.  pi.  impf.  subj.)  a.- 
ital.  II,  306. 
Ofio  (habent)  ital.  S.  II,  240. 
Offo*r  rhét.  O.  I,  297. 
ofiôr  pic.  II,  379. 
*onoratus  lat.  pop.  I,  (346). 
onore  ital.  III,  174  (in  0.),  404 

(tornare  ad  0.). 
0  ffoi  a.-franç.  III,  521. 
ofi. .  ,plus. .  .pluSf   on  plus, . . 

plus,  on  plus ...  Off  plus  prov. 

111,6X1. 
Off  que  prov.  III,  630. 
off^f^  a.-franç.  II,  625. 
onaues  a.-franç.  II,  570,  624; 

III,  630,673, 692(ff^o.),694 

(0.  de), 
-ans  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  franc. 

II,  137  et  a.,  138,  146,  258, 

S  subj.)  146,  Beauvais,  Ile- 
le-France,  Perche,  Orléans, 

Ouest  2  58,  a.-franç.  E.  147. 
-cnsus  lat.  I,  403. 
•fff/-  lat.  I,  184. 
•cnt  (3«  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-franç. 

S.-E.  n,  139. 
•cnt  (3«  p.  pi.  pf.)  a.-franç.  E. 

II,  273. 
-ont  (3«  p.  pi.  fut.)  frunç.  II, 

272. 
ont  (habent)  franc.    II,    237, 

241,  272. 


ont  —  ordre 


28J 


ont  (ante)  obw.  I,  242;  III» 

427- 
ont  (unde)  a.-franç.  III,    514, 

562. 
onta  ïtsl.f  prov.  1, 18, 
ontano  ital.  I,  477. 
onti(suni  ?)  véron.  rust.  II,  3  2 5 . 
ontia  sienn«  I,  385. 
ontiana  sienn.  I,  385. 
-onts  (nom.  sg.)  rhét.  II,  26. 
-onts  (xe  p.  pi.  fut.)  eng.  II, 

320. 
onts  (pi.)  obw.  II,  37. 
onts  (esp.  antes)  rhét.  II,  624. 
onura  (3e  p.   $.  nr.  ind.  de 

ondrer)  a.-eng.  Il,  187. 
onurer  eng.  II,  187. 
omis  sard.  II,  10. 
-ânve  (i«  p.  pi.  impf.   ind.) 

Livinallungo  II,  256. 
on^a  esp.  I,  429. 
on^avocsp,  II,  561. 
-on^C  (i*  p.  pi.  pr.  subj.)  gre- 

den.  II,  147. 
on^e  franc.    I,   50,  119,  147, 

591;  II,  559.  port.  559- 
on:(f  (habeamus)  greden.  II, 

239. 
on^eno  port.  II,  561. 
on^isnu  A,-frsJïç.  II,  561. 
-00  (-atu)  Bobbio  I,  254. 
0  . . .  0  . . .  ital.,  esp.  III,  215. 
0 . . .  0  c/v  ital.  III,  549. 
ooit  a.-franç.  II,  343. 
op  roum.  I,  184,433;  ^^>  ^o, 

36. 
0/^115  lat.    I,  605;   II,  409, 

(509). 
o/vor  galic.  m,  430. 
opéra  lat.  I,  184;  II,  399;  ^. 

ital.  I,  184. 
operandahx,  I,  649. 
operare  {manu  — )  lat.  II,  594. 
operit  lat.  11,(136). 
opero\2X.,  II,  117,  (136). 
opetit  Fourgs  I,  349. 
optât  franc.  II,  500  a. 
opiniâtrement  franc.  II,  620. 
opiniô  pic.  II,  382. 
opinion  esp.  I,  374. 
opinione  lat.   III,  46  (fw«x  0.), 

ital.   178  (cambiar  0.),  400 

(essere  d*o,), 
opitô  urira.  II,  382. 
opium  lat.  I,  430. 
oportet  lat.  III,  xoo. 
ô  porte  Doubs  II,  137. 
Oporto  port.  III,  146,  190. 
07C0U  grec  mod.  III,  616  a. 
opprimer  franc.  II,  117. 
otpure  ital.  III,  213. 


oprire  a .  -piém . ,  a.-sîenn . , 
ombr.,  romain  I,  364  a. 

çps  prov.  I,  184,  4J3;  III, 
127  (fl  0.),  400  (es  d'o,), 

opt  roum.I,  184,  459;  II,  559. 

optime  roum.  II,  445. 

optimo  esp.,  0-.  port.  II,  67. 

optimus  lat.  II,  67;  III,  162 
(0.  amicus  meus). 

optumo  lat.  inscr.  I,  403. 

opt:(ecî  roum.  II,  559. 

opu  iasteroum.  III,  340. 

opulemment  franc.  II,  620. 

o/ti5  lat.  I,  184,  433;  II,  10, 
(126  et  244  :  est  0.),  488  (0. 
tabulatum)\l\ly  100,  369  et 
748  (0.  «/),  a.-sard.  748 
{esser  0.). 

0  que  port.  III,  $18,  61Q,  629. 

o  que  querque  sefa  port.  Il,  570. 

-or,  -<^M  lat.  lï,  4,  10,  14,  17, 
35,465-^. 

-or  (rQre)  esp.  I,  1 19;  a.-franç., 
prov.,  a.-vén.,  a.-napol.  II, 
7  a. 

-or(-9lu)  roum.  1, 184. 

-or  Ç-oriu)  h.-ital.  I,  322, 556; 
piém.  II,  368. 

-or  (-orum)  a.-franç.  II,  18  a. 

-or,  -ôr  (impf.  ind.)  lorr.  II, 
116. 

or  (hora)  Judicarie  I,  1 39. 

çr  (hora)  îranç.  I,  146,  or  305 
a.,  634;  II,  625;  III,  484, 
5S6,a.-franç.222, 519,  524, 
527-8;  lorr.  II,  116;  ital.  I, 
634;  II,  62s;  111,222,  519, 
556,  a.-ital.  524,  527-8. 

or  (auru)  franc.  I,  282;  III, 
184. 

Or  (=  orto)  ital.  1, 634  et  III, 
123  (Or  et  or  S,  Michèle), 

or  (ora)  lomb.  II,  387. 

or  (franc,  hors)  rhét.  I,  408, 
622. 

or  (habent)  transylv.  II,  238. 

•^ra  Gadera  I,  140. 

-ora  (pi.  neut.)  lat.  II,  12  et  a., 
35-6,  43>  ital.  15,38,41. 

ora  lat.  II,  (387). 

ora  (hora)  esp.  I,  119;  III, 
174  (a.-esp.  a  0.  de)^  222, 
543;  ital.  I,  119  (c>-.);  II, 
625  ;  III,  119  (maladetta  sia 
To.),  134  (ad  0,  ad  0.),  238 
(inhoco  d'o.),  25 1 ,  421 ,  484, 
556,  603  (in  ogni  0.);  Val- 
lorbe  1, 1 24, 142  ((>-.),  frioul. 
125,  Judicarie  139. 

ora  (aura)  ital.  I,  282. 

ora  (foras)  obw.  III,  480,  482  ; 
cf.  -<w. 


or^-el  parm.  II,  353  a. 
oradim  obw,  II,  628. 
ora/o  ital.  I,  328;  II,  4. 
orage  franc.  II,  372,  380. 
orago  port.  I,  524. 
oraifis  a.-franç.  III,  488. 
oral  (ital.  urlo)  bolon.,  romagn. 

I,  63. 

oral  (adj.)  franc.  II,  434. 

oramai  ital.  III,  489. 

ora,,  .ora  esp.  III,  222,  543. 

ora  per  ora  ital.  III,  251. 

orar  port.  III,  368. 

oras  rhét.  1, 622  ;  obw.  III,  480. 

orasul  Jasilor  roum.  III,  231. 

orateur  franc.  I,  559. 

ôrh,  orba  tessin.  II,  64. 

orbacca  ital.  1,429;  II,  545. 

orhecd  roum,  II,  577. 

orïfef  roum.  II,  417. 

çrbita  lat.  I,  1 10. 

orchestre  (rsinç.  Il,  374. 

orchure  Uriménil  I,  349  a. 

orciaja  ital.  II,  469. 

orcio  ital.  I,  513. 

orciolo  ital.  I,  513. 

orcior  roum.  II,  431. 

orc/tto/o  ital.  II,  431. 

-ord  roman  I,  182. 

ord  obw.  III,  269. 

ordanne  (:  Diane)  Benoit  I, 

133  a. 
ordie  a.-franç.  II,  493. 
ordeiar  prov.  II ,  583. 
or  del,  or  de  V  a.-franç.  III, 

528. 
orni-el  mant.  II,  353  a. 
ordem  port.  II,  376. 
orden,  d-.esp.  I,  338;  II,  376. 
or^/ena  a.-napol.  I,  330. 
ordeHar  esp.  II,  576. 
ordene  (pi.)  pad.  II,  41. 
ordenejo  esp.  II,  422. 
ordenhar  port.  II,  576. 
ordenois  (=  ordonne)  a.-lorr. 

II,  136. 

*ordeu  lat.  pop.  I,  184. 

ordi prov.  I,  184,0-.  313,  510. 

ordiga  celt.  I,  20. 

ordigno  a.-ital.  II,  576. 

ordinare  lat.  II,  576. 

ordine  lat.  I,    119;   II,   (29), 

376;  ()-.  ital.I,  no. 
*ordiniare  lat.  pop.  II,  576. 
ordiresa  vén.  Il,  367. 
ordonnances  royaux  franc.   II, 

60. 
ordonner  franc.  III,  667. 
«  ordonner  »  III,  387. 
or  dou  a.-franç.  III,  528  et  a. 
ordre  franc.  I,   141    a.,    316, 

535,  540;  II,  374. 
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ordum  —  ortolano 


ordum  tyrol.  I,  363. 
arduttupon,  II,  446. 
ordumna  prow,  I,  535. 
ordure  franc.  II,  466. 
ardyel  pic.  II,  372. 
-ère  lat.    I,    118-9;  ïï>   37^» 

377,  465-6,    530;  sard.   I, 

iiSf-çre  ital.  119. 
-érey  -ore  lat.  II,  374. 
are  (hora)  S.  Gréé.  I,  73,  a.- 

franç.  305  a.;  IJ,  625;  III, 

421,484,  51?- 
ire  (audire)  walI.  II,  125. 
ùré  a.-franç.  II,  488. 
oréta  vén.  I,  491. 
orecchia  ital.  I,  3  54,  488  ;  II, 

38  (&  0.),  422. 
orecchio  ital.   I,    ix,  354;  II, 

38. 
oredîa  rhét.  centr.  I,  490. 
ore^^a  mil.  I,  488. 
oreglôrie  frioul.  I,  490. 
arei  Gadera  I,  429. 
oreia  a.-gén.  I,  86. 
orfiTa  Porto  Mirana  I,  85. 
oreillard  {njïç,  II,  519,  525. 
oreille  franc.  I,  n,  354,  488, 

517;  11,422. 
oreille  (=  oseille)  a.-paris.  I, 

456. 
oreiller  franc.  I,  260;  II,  464. 
orejaesp.l,  11,  354,  488;  II, 

422. 
orejudo  esp.  II,  478. 
orel  pic.I,  517. 

.  orele  frioul.  1,490,  Bessin  517. 
orelha  oort.  II,  422. 
-orem  lat.  I,  122. 
oremûs  lorr.  II,  380. 
-orett  (le  et  3«  p.  pi.  pf.)  bord. 

II,  274. 
-crent^Y  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  282. 
-ores  (2e  p.   s.  pf.)  bord.  II, 

274. 
ôres  (pi.)  Moena  II,  37. 
ores  a.-franç.  II,  624  ;  III,  484. 
or«  a.-franç.  III,  25. 
orespe  esp.  I,  536. 
oresson  a  .-franc .  II ,  4 1 3 ,  4  5  9. 
•or^x  lat.  pop.  II,  413. 
or^^  Seraing  I,  86. 
ore^  roum.  II,  ^87. 
ore^a  gén.  I,  80. 
çrfano  ital.  I,  17,  184. 
orfanu  lat.  I,  184. 
orfào  port.  I,  184. 
orfeti  eng.  I,  184. 
oi-fene  a.-franç.  I,  184, 
orfetiu  Fourgs  I,  314. 
orfewe  Ph.  de  Vign.  I,  516. 
or/na  roumanche  " 


n.  1,31 
I,  186. 


orfraie  pic,  franc.  I,  529. 
çrgano  ital.  I,  184,  sienn.  220, 

P-.  florent.  220. 
organu  lat.  I,  184. 
orgùo  port.  I,  184. 
orge  franc.  I,  184, 0-.  474, 5 10 

II,  378. 
orgent  Uriménil  I,  349  a. 
orgeol  a.-franç.  II,  432. 
orgio  ital.  I,  474. 
orgueil  franc.  II,  (372). 
orgueilleus  Chev. II  esp.  I,  X2i. 
çrguene  a.-franç.  I.  184. 
or^i/^  anglo-norm.  I,  195. 
orgulhosa  Qsp,  III,  8. 
orgulloso  esp.  II,  472. 
ori  roum.  III,  346. 
-orîûlat.  I,  128;  II,  368. 
orianteng,  I,  295. 
^orice  lat.  pop.  lï,  459,  à-,  sienn. 

413. 
*oricione  lat.  pop.  II,  413. 
*oricis  (gén.)  lat.  pop,  II,  413. 
oricrinito  ital.  II,  555. 
or-id-el  véron.  II,  353  a. 
origen  esp.  II,  376. 
^origina  lat.  pop.  II,  29. 
originel  franc.  II,  4^4. 
oriTt  Sainte-Croix  1,  84. 
orilleÇs)  Rendus  I,  84. 
orillon  franc.  I,  362. 
orin  (rouille)  esp.  II,  359. 
orin  (d'or)  a.-franç.  II,  452. 
orina  esp.  I,  351. 
orinare  aL.-napoL  I,  351. 
orine  a.-franç.  II,  29. 
oripeau  franc.  II,  554. 
-éris  (gén.)  lat.  II,  4,  17. 
oriscelhiisA,  II,  502. 
orisofi(s)  a.-lorr.  I,  î  56. 
oriU  tyrol.    I,    363,    Gadera 

429. 
*orium  lat.  pop.  I,  213. 
-oriusy  -a  lat.  1,  128,  300. 
orla  esp.  II,  430  a. 
orlar  esp.  II,  584. 
orlare  ital.  II,  584. 
orîi  savoy.  I,  506. 
Orléanais  franc.  Il,  473. 
orler  a.-franç.  II,  584. 
orlo  ital.  II,  430  a. 
orm  Val  Soana  I,  480. 
orma  ital.  I,  17. 
ormai  ital.  III,  489,  519. 
ormaiV  franc.  II,  479. 
ormaire  Uriménil  I,  349  a. 
orme  franc.  I,  313,  477,  482. 
ormeau  franc.  II,  500. 
ormet  franc.  II,  545. 
ormf^  franc.  II,  545. 
ormille  franc.  II,  422. 


ormàn  tyrol.   I,   363,  Gadera 

429. 
orna  (ordine)  Vaud  II,  29. 
orna  Judicarie  I,  143. 
çrna  (omat)  ital.,  o-.   esp.  I, 

119. 
ôrnathx,  I,  26,   119. 
çme  (omat)  a.-franç.  I,  119. 
çme  (ordine)  a.-franç.  I,  119. 
ormiro  port.  II,  381. 
orif^r  franc.  I,  141  a. 
-omo  f-umu)esp.  II,  361. 
-orno  (3«  p.  pi.  pf.)pis.,  a.-ital. 

II,  269. 
-cro  (-ôrum)  ital.  II,  7. 
-oro  (3«  p.  pi.  pf.)  pis.,  a.-ital. 

II,  269. 
çro  (auru)  port.  N.  I,  281,  o-. 

ital.,  esp.  282  ;  III,  152  (fo., 

el  0.). 
oro  (ora)  vén.  II,  387. 
orobanche  franc.  xvi«   s.   III, 

IS2. 
orœ  badiot.  I,  66. 
oroison  a.-franç.  II,  496. 
orolo^io  ital.  III,  99. 
oronSotsp,  II,  J13. 
-oroffo  (3«  p.  pi.  pf.)  pis.,  a-. 

ital.  II,  269-70. 
or(^l  esp.  II,  5  54. 
or. . .  or. .,  ital.,  a.-franç.  III, 

222. 
ôpc>c  I,  182. 

oros  (os  — )  port.  III,  25. 
oro^ui  esp.  Il,  418. 
orp  a.-prov.  I,  563. 
orpello  iisà,  II,  $54. 
of]^/^  Uriménil  I,  349  a. 
orphelin  franc.  1, 573. 
orpiment  franc.  II,  545. 
orrai  (fut.  de  ouïr)  a.-franç.  II, 

314. 
orrata  ital.  I,  527. 
orreu  catal.  I,  524. 
-orro  esp.-port.  II,  504. 
(>r5(ursu)  a.-franç.  II,  10. 
ors  (horas)  a.-franç.  II,  624. 
ors  Ides — ^)  franc.  III,  25. 
orsa  ital.  II,  365. 
orsacchio  itzL  II,  421. 
orsatto  ital.  II,  506. 
orso  ital.  I,  474;  II,  365. 
-orsu  lat.  111,481  a. 
or  5U5  a.-franç.  III,  527. 
çrt  prov.,  a.-franç.  I,  184. 
orta  catal.  II,  388. 
ortaglia  ital.  II,  439. 
or  taie  ital.  II,  435. 
ortaliM,  esp.  I,  513. 
or/«7  franc.  I,  20;  II,  422. 
çrtOy  0-.  ital.  I,  184,  634. 
ortolano  ital.  II,  449. 


or  lost 


-ot 
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or  tost  a.-franç.  III,  527. 
ortyd  Val  Soana  I,  598. 
cru  (ora)  sarde  I,  129. 
oru  (auru)  sic,  lecc.  I,  283, 

sarde  288. 
oru  (pf.)  Fourgs  II,  282. 
oruga  esp.  I,  359  (non -o),  383. 
orujo  esp.  II,  424. 


*oruIa  lât.  pop.  ÎI,  430  a. 
584. 


*oruîare  lat.  pop.  II,   430  a.. 


*orulu  lat.  pop.  II,  430  a. 

a  orvet  »  franc.  II,  370. 

Orvieto  ital.  II,  56;  III,  146. 

oryetd  Fourgs  I,  508. 

ory:(a  lat.  II,  387. 

ori  roum.  I,  184,  474,  510. 

or^a  ital.,  esp.  I,  429. 

or^-aj'Uoh  ital.  II,  431. 

or^arîû  roum.  II,  467. 

çr^OyO-,  ital.  I,  184,  510. 

or^ti^/a  esp.  I,  513;  II,  431. 

or:çuelo  esp.  I,  510;  II,  431. 

H>s  lat.  II,  10. 

•^os  (noms  pi.)  astur.  I,  308. 

-^os  (2*  p.  s.  pr.  ind.)  frioul. 
II,  133. 

-H>j(2«p.  S.  impf.  ind.)  frioul. 
II,  256. 

'*'05  (2«p.  S.  impf.  subj.)  rouerg. 
II,  307. 

-es  (pi.  de  -oT)  port.  II,  431. 

-es  (-ôsu)  roum.  I,  129,  440. 

-6s  (-atus)  rhét.  I,  645. 

-6s  (2*  p.  pi.  fut.)  eng.  II,  320. 

-6s  (sufî.  nom.,  pron.  -et)  ma- 
gyare II,  474- 

-oi  (suff.  nom.)  magyare  II, 

474. 
-es  (pi.  pf.)  Docelles  II,  272. 
-ôs  (sg.  impf.  subj.)  Ban  de  la 

Roche  II,  307. 
-as  (pi.  impf.  subj.)  Ban  de  la 

Roche  II,  307. 
-di(pr.  subj.)Ponthieu  II,  147. 
os  (ôs)  lat.  I,  1 1 . 
os  (ôs)  lat.  II,  9. 
os  (ossu)  roum.  1, 184;  11,45  î 

Grisons  CI,  215,  p5  prov., 

a.-franç.  184. 
os  (=  ossa)  Grisons   II,   37, 

bolon.    48,   a.-prov.,    lorr. 

54. 
os  (illos,  art.  et  pron.)  port. 
II,  83,   loi;  III,    32,   161, 

715. 
os  (vous)  a.-franç.  I,  429  ;  II, 

78  a.,  esp.  82. 
os  (ausu)  a.-franç.  II,  39;. 


oi    (pi.)    Buchenstein,   Ober- 

Fassa  II,  37. 
(SIk  III)  584  a. 
-osa  lat.  I,  119;  II,  62,  472; 

esp.  I,  119,  Alatri  129,  Ga- 

dera  140;  II,  64,  napôl.  64; 

-çsa  ital.  I,  119;  port.  U, 

•64,  -çsa  64,  146. 
-ôia  (pi.  cond.)  sulzberg.  II, 

323. 
osa  (ossa)  istr.  II,  36,  Grisons 

37- 
osa  (ursa)  esp.  II,  365. 
osa  (ausat)  ital.,  esp.  I,  282. 
osado  esp.  III,  13,  294. 
osambre  esp.  II,  443-4. 
osamenia  esp.  I,  180;  II,  54, 

448,  piém.  448. 
osàmînt  roum.  II,  447. 
osan:(a  a.-sienn.  I,  351,  a.-ital. 

357- 
osar  esp.  II,  586; III,  294,  738. 
osare  ital.  II,  586;  III,  387. 
05a/o  ital.  II,  333. 
osberc  a.-franç.  I,  18  a.  3,  23. 
osculum  lat.  I,  11. 
oscuro  ital.  I,  (308). 
-ose  Alatri  I,  129. 
çse  (ausat)  franc.  I,  282. 
oie  lecc.  I,  307,  florent.  619. 
osé  franc.  III,  1 3-4. 
osece  (subj.  de  05^r) a.-franç.  E. 

II,  147. 
oseille  franc.  I,  488. 
-ôien  (i«p.  pi.  cond.) sulzberg. 

II,  323. 
oser  franc.  II,   586;  III,  318, 

387,  574. 
«  oser  »  III,  318,  387,  389. 
-o«  lat.  I,  127,  646. 
0  -\^sia  iial.  III,  219. 
-osidad  esp.  11,493. 
05f>r  franc.  I,  17  a. 
0  siquier  2i.-çs^.  III,  213. 
osiso  (impf.   subj.)  Vaud    II, 

307. 
-osiU  franc.  II,  493. 
ositùe  besanç.  I,  200. 
0 si  veramente  2kAxA,  111,213. 
oskué  morv.  II,  117. 
o^xiiri  I,  17. 
-050  esp.  I,  119,  147,  440,  ital. 

440;   II,   347;  -çso  ital.  I, 

119,  port.  146;  II,  64. 
oso  (ursu)  esp.  I,   474-5;  II, 

365. 
50  (ausu)  ital.  II,  333>  395- 
oso  (habeat)  Vaud  II,  307. 
Osorio  (la  — )  esp.  III,  1 50. 
-çsos  (pi.)  port.  I,  146. 


ospete  (pi.)  roum.  II,  36. 
-éss  (cond.)  tess.  II,  323. 
çss  mil.  I,  184. 
ossa  lat.  II,  36,  54,  ital.  38, 

sard.,  catal.,  prov.  54. 
ossama  port.  II,  444. 
ossame  ital.  II,  444. 
ossamenta  port.,  sard.  U,  448. 
ossatura  ital.  II,  492. 
ossé  ')  franc.  II,  476. 
ossement  a.-franç.  I,  344. 
ossemente  a.-franç.   II,  39,  54, 

448. 
osserello  liai,  II,  501. 
osses  (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
ossi  (pi.)  ital.  II,  38. 
055faital.  III,  213,  219. 
ossiano  ital.  III,  213. 
ossia, .  .ossia  ital.  III,  219. 
çsso  ital.,  çsso  port.  I,  184. 
ossu(m)  lat.  pop.  I,  184;  II,  9, 
-05/ (part.)  dial.  ital.  II,  334. 
-oit  (2e  p.  s.  fut.)  eng.  II,  320. 
ost  (hoste)  a.-franç.    I,    184, 

h.-ital.  322,  prov.  184,  468. 
çst  (hospite)  a.-franç.  I,  184. 
osta  (hôtesse)  parm.  II,  365. 
ostd  (ôter)  prov.  Il,  596. 
ostage(en  — )  a.-franç.  III,  406. 
ostalesQos  — )  a.-esp.  III,  32. 
ostals  et  las  maisons  prov.  III, 

155- 
ostas  roum.  II,  474. 
05/^ *(hoste)  roum.  I,  184,  ital. 

468,  Ç-.  ital.,  port.  184. 
çste  (hospite)    ital.,   prov.   I, 

184,  0-.  toscan  335. 
ostessa  ital.  II,  365-6. 
ostia  (pi.)  lat.  II,  54;  III,  31. 
Ostiensis  lat.  II,  473. 
05/i7^ital.  III,  265. 
ostiliter  lat.  I,  8. 
ostiolum  lat.  II,  431. 
ostiren  rhét.  II,  32. 
ostiutn  lat.  I,  62. 
oito  Fourgs  I,  596. 
ostrovy  -vul  roum.  III,  157. 
-ôitû  (2*  p.  s.  cond.)  sulzberg. 

II,  323. 
osudo  esp.  II,  478. 
-05w(m)  lat.  I,  119,  122,  440; 

II,  365,  472,  497. 
osura  a.-gén.  I,  351. 
-05M5  lat.  I,  38,  141,  403;  II, 

62,  391,  472,  489. 
0  sutà  de. . .  roum.  III,  237. 
0  sutd  doi. , .  roum.  III,  237. 
-ot  (suff.  nom.)  franc.  I,  141 

a.;  II,  505,  508. 


X.  Dans  désossé. 
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[-ot] 


OU  soit. 


[-ot]  (3«  p.  s.  pf.  =  avit)  a.- 

iranç.  Il,  260. 
-0/  (3c  p.  s.  pf.  en  -tt)  a.-franç. 

II,  282  et  a. 
ot  (altu)  h.-eng.  I,  252. 
ot  (autre)  franc,  pop.  I,  316.   . 
ot  (octo)  eng.  I,  459. 
çt,  ot  (audit)  a.-franç.  I,  282; 

II,  178. 
ot  (=  sumus)  dial.  franc.  II, 

211. 
orroumanche  I,  459. 
of  roum.  I,  70. 
otava.-grec  III,  645. 
o/arM  calabr.  I,  252. 
o/cfef  a.-vénit.  I,  491. 
-ote  esp.  II,  505. 
oiel  (autel)  lorr.  II,  372. 
otel  (autel;  maison)  biais.  II, 

372. 
oter  h.-eng.  I,  252,  eng.  477; 

-Xr  II,  567. 
âier  franc.  II,  596. 
o/wesp.  1,  354,477,483. 
-oticuSy  ^  lat.  pop.  II,  483. 
oto  lorr.  I,  250  ;  -d  franc-comt. 

II,  382. 
otobermii.  I,  315. 

oiorgar  esp.  II,  577;  III,  389. 
otori^if  Uriménil  II,  118. 
otout  a.-franç.  III,  444,  494. 
Otranto  ital.  I,  606  (non  -do), 
otra  parte  (de  — ,  en  — )  esp. 

III,  446,481. 
-ôtrc  Fourgs  II,  129. 
çtre^  0-,  itd.  I,  119-20. 
otri  a.-esp.  I,  321  ;  II,  94. 
o/ro  (âtre)  lyonn.  I,  224. 
otro  (pour  -d)  a.-rhét.  I,  303. 
otro  (altru)  esp.  I,  253,  477, 

483;  II,  567;  m,  156, 195, 

209,  282-3,  345  (el  uno  y 
elo,),  383,  421,  703»  761; 
(^-.  port.  N.  I,  281,   vaud. 

477- 
otro  ca  a.-esp.  III,  703. 
otro  de  a.-esp.  III,  283. 
otro  dia  manana  esp.  III,  421. 
otroi  (;  metrat)  Renard  I,  72. 


otro  que  esp.  III,  703 
otro. .  .que  esp.  III,  282. 
otroial  esp.  II,  572 


otrotanto  esp.  II,  571. 
o/rover  a.-franç.  I,  13. 
ots  Voumanche  I,    194,  prov. 

565. 
otsa  (•altiat)  eng.  1, 477  ;  cf.  -^a . 
o/j<jr  eng.  1,477;  II,  576- 
ottanta  ital.  II,  559. 
otiarda  ital.  I,  354;  II,  543. 
•-o//ar^  lat.  pop.  II,  591. 
ottavo  ital.  1,  223  ;  II,  561. 


-otte  morv,  I,  112. 
-0//0 ital.  II,  410, 535» i>''^  505- 
ottimo,  -a  ital.  II,  67  ;  III,  268. 
çtto  ital.  I,  184,  0-.   459;   II, 

SS9- 
ottone  ital.  I,  429. 
*-^ttu  lat.  pop.  Il,  505. 
*-o//ia  lat.  pop.  II,  508. 
ot^a  (•altiat)  eng.  1, 509  ;  cf.  sa, 
-ou  (-avu)  a.-franç.  I,  250. 
-^  (-^u)  franc.  I,  438. 
-ou  (-atu)  tess.  I,  254. 
•ou  (-avit)  port.  II,  266. 
-ou  (-ano)  dial.  port.  1, 400. 
-Ôû  (-one)port.  N.I,  400. 
-où  (-icu)  Nontron  I,  38. 
oû(ova)  istr.  I,  311. 
où  (ovu)  roum.  II,  36. 
ou  (audit)  catal.  II,  125. 
ott  (==auditu)a.-fiinç.  II,  330. 
ou  (habutu)  a.-franç.  II,  330. 
ou  (habent)  dial.  prov.  II,  241. 
ou  (aut)  franc.  I,  549,  613;  II, 

84;III.  213,  215,219,  346, 

549,  674;  port.  1, 549;  ni, 

213,219,346,674. 
ou  (en  le)  a.-tranç.  II,  104  ;  III, 

434,  437»  456. 
ou  (ubi)  a.-franç.  I,  119,  614 

Cotte);  III,    561,  565,  597, 

616,  623,  641,  a.-port.  514. 
où  franc.  I,  121  a.,  614;  III, 

514,  562,   57Ï.   597,   616, 

630-1,  751. 
«où»  m,  131,433,475,480. 
-oua  majorq.  I,  381. 
ouaille  franc.  I,  446;  II,  439. 
ouan  a.-franç.  III,  421. 
ou  bien  franc.  III,  213. 
oublier  franc.  I,  259;  II,  547, 

586;  III,  375  iio,  de),  384 

(je  m^ oublie),  390. 
oubliier  a.-franç.  1,  259. 
-ouc  (i«  p.  s.  pr.  ind.)  a.-prov. 

11,136. 
ouca  port.  I,  282. 
ouça  (ouïe)  port.  II,  398. 
ouça  (audiat)  port.  II,  174. 
ouçâo  port.  I,  513  (non  onçûo). 
ouço  (audio)  port.  II,  180. 
-oue  (-abat)  norm.  I,  250;  II, 

258. 
çue  (auca)  a.-franç.  I,  281-2, 

289. 
ott^  a.-franç.  I,  211. 
oueille  a.-franç.  II,  422,  439. 
ou  en:^  a.-franç.  III,  616. 
oues  a.-franç.  I,  211. 
ouest  franc.  I,  18  a.  2. 
où  est-ce  que  franc.  III,  571. 
ott/Muggia^  Pordenone  I,2i8. 


oufust, . .  oufust  a.-franç.  III, 

219. 
oui  franc.  III,  521  et  a.,  522 

(0.,  monsieur), 
«  oui  »  III,  522-3. 
oui  franc.  III,  138. 
quida  franc.  III,  524. 
ouïes  (pi.)  franc.  III,  31. 
ouiet  a.-bret.  I,  190. 
-ottiV  franc.  II,  423. 
ouïr  (non  -iV) franc.  1, 3  54,  377  ; 

II,  (117),  6ïO  (entr'o.);  III, 

388,  391,672. 
-oui  eng.  I,  184. 
-oui  (-udu)  a.-franç.  I,  119. 
ouïe  a.-franç.  I,  129  a.,  545. 
oume  prov.  I,  477. 
oûmes  (habuimus)  a.-franç.  II, 

281. 
-oun  (-d)  an^lo-norm.  I,  133. 
-ount-  anglais  I,  133. 
ouome  port.  pop.  I,  632. 
ou. .  ,ou  franc.  III,  215. 
ou,. ,  ou  si  franc.  III,  549. 
ou  que  a.-franç.  III,  565, 597. 
oi^  que  franc.  III,  630. 
-Ottr  a.-franç.  I,  119,482. 
our  a.-franç.  II,  387. 
oûr  norm.  I,  377. 
ourde  a.-franç.  I,  119,  538. 
oure  (hora)  a.-franç.  I,  119. 
ottre(audire)  catal.  II,  125. 
ourfù  port.  I,  115. 
ourçlo  port.  I,  115. 
durent  (habuerunt)  a.-franç.  II, 

281. 
ourives  port.  I,  5  36  ;  II,  48. 
ourle  a.-franç.  II,  430  a. 
ourne  franc.  1, 141  a.;  II,  376. 
-ouro  port.  I,  300. 
ouro  port.  I,  282. 
ouropel  port.  I,  364;  II,  554. 
ours  franc.  I,    142,   474;  II, 

365. 
ourse  franc.  I,  419;  H,  365. 
-{)tt5  (dans yocttj)  Rendus  I,  38. 
-eus  (-osu)  a.-franç.  I,  119. 
ous (vous)  a.-franç.  II,  75,  78  a. 
oùs  (habuisti)  a.-franç.  II,  281. 
soua  port.  I,  282. 
ouia  galic.  II,  117. 
ottii  (pi.)  liraous.  I,  595. 
otisar  port.  II,  586. 
ouidr  galic.  II,  117. 
-oi«^  a.-franç.  I,  119. 
ousé,  pi.  -eus  Drôme  II,  39. 
ou  se  a.-franç.  III,  549. 
ou  si  franc.  III,  549. 
ou  soit. .  .ou  a.-franç.  III,  219. 
ou  soit... ou  soit  a.-franç.  III, 

219. 


ousse(nt)  (habuissem,  -cnt)  a.- 

franç.I,  377. 
oûstes  (habuistis)  a.-franç.  II, 

281. 
ousiille  a.-franç.  II,  440. 
-out  (-Qtu)  franc.  I,  141  a. 
-oui  (-abat)  a.-franç.   O.,  a.- 

norm.  II,  258. 
-oui  (-habuit)  a.-franç.  II,  282  a. 
out  (altu)  Ampezzo  I,  252. 
oui  y  Ô-.  (habuit)  a.-franç.    I, 

557;  II,  278,280-1. 
outarde  fiznq,  1,  354;  II,  543. 
outeiro^on.  I,  483. 
outer  Ampezzo  I,  252. 
oM/f/O  franc.  I,  351,  559;  n, 

440. 
outillage  franc.  II,  482. 
outiva  port.  I,  434. 
outorgar  port.  Il,  577. 
outra  a.-prov.  I,  302. 
outra  i'«^  port.  III,  195. 
outre  franc.  III,  132,  427,  566. 
outrent  port.  II,  107. 
outre-mer  franc.  III,  i?2. 
outre  que  franc.  III,  5^6. 
outro  a.-port.  II,  94,  107. 
outri  port.    I,    253,  483;   II, 

567;  III,  156,  105,209. 
outubre  ^rt,  I,  128. 
outubro  port.  I,  300. 
-i)i//;ç  a.-prov.  I,  482. 
otiuâ  eng.  I,  501. 
ouve  (audit)  port.  I,  282. 
Oliver  rai  (fut.   de  ouvrir)  a.- 
franç.  II,  314. 
ouvert  y  -e  franc.  II,  121,  (330), 

339»   346;  III,    1^0  (fenêtre 

toute  grande  0,), 
ouverte  franc.  II,  (346). 
ouves  a.-port.  III,  117. 
ouvî  (auditu),  ouv-i  (audire) 

limous.  I,  396. 
ottVjV  galic.  I,  381,  port.  381  ; 

in,  3QI. 
ouvf i/o  Oporto  II,  334. 
ouvragefrsaiç.  II,  372,  380, 482. 
ouvre  (âpèrïo)  franc.  I,  274. 
ouvreche  (=  aperiat)  pic.  II, 

147. 
ouvrer  franc.  II,  399. 
ouvrir  franc.  I,  (357),  364  a., 

494,;    n,     117,     121,    610 

(effVo.). 
-ov  romagn.  I,  213. 
-<w.'fl- (-oa-)  ital.  I,  381. 
-ova  (-ava)  lyonn.  I,  262. 
•<n*a  (-fcua)  ital.,  mil.  I,  382. 
-<wa  (-oga)  h.-ital.  I,  438. 
ova  (vva)  romagn.  I,  58. 


ousse(iit)  —  pacat 

ova  (pl.)lat.  I,  (311);  II,  54- 
ova  (œuf  de  poisson)  port.  II, 

54. 
cvadorie  frioul.  II,  491. 
ovaja  ital.  II,  469. 
ôvalo  esp.  I,  605. 
ovStogé  Fourgs  I,  349. 
-cve  (cond.)  piém.  Il,  280. 
-év^  (sg.  impf.  ind.)greden.  II, 

256. 
ove  lat.  1, 184. 
ovt  (aqua)  Plancher  I,  275. 
çve  \\ihï)  ital.  I,   119;  0-.  a.- 

tosc.    306;   ital.   III,    514, 

562,  597,  630. 
ove  (habuit)  ital.  N.  II,  280. 
ovf  (•a vovç)  ffreden .  II ,  2  5  6 . 
ove  che  ital.  Ill,  630. 
oveja  esp.  II,  364,  422. 
ovelha  port.  II,  422. 
ovelhum  port.  II,  59,  455  (gado 

0.). 
ovérre  a.-franç.  II,  125. 
ovicla  lat.    pop.    I,  200;  II, 

422,  595. 
ovile  ht.  il,  437. 
ovillo  esp.  II,  500. 
ovis  lat.  II,  364. 
ovlœ  lyonn.  I,  310. 
-ovo  ital.  1, 382  ;  II,  430. 
pwport.  I,  186,  641;  11,27, 

47.  53. 
0  vqgîiaital.  III,  213. 
çvos  (pi.)  port.  I,  186,  641  ;  II, 

27,  47. 
ovoyeto  (sg.  impf.   ind.)  Dey- 

cimont  II,  116. 
ovra  eng.,  ovra  prov.  I,  184. 
ovraigne  a.-franç.  II,  460. 
ovre  (âpèrïo)  Rois  I,  388  ;  prov. 

11,136. 
cvre^ir  a.-franç.  I,  75. 
ovreour  a.-franç.  II,  490. 
çvrer  a.-franç.  II,  189. 
ovres  (pi.)  a. -lyonn.  II,  34. 
ovri  (aperio)  prov.  II,  136. 
(wrir  a.-franç.  II,  189. 
ovro  (aperit")  prov.  II,  136. 
ovro^r  Guill.  Marchant  I,  75. 
ovru  sic.  I,  576. 


-<WM  lat.  I,  107. 
ïat. 
641 


ovuy  ç-.,^.  lat.   pop.  I,  555, 


ovy€iôr  (impf.  ind.)  Le  Tholy 

II,  116. 
ovum  lat.  I,  (211);  II,  (24). 
çvum  lat.  pop.  I,  130,  (217). 
ozvnu  ital.  S.  I,  283. 
ovuoi  ital.  III,  213. 
ovutru  Capo  di  Leuca  I,  252. 
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ovutu  Capo  di  Leuca  I,  252. 

oweramente  ital.  III,  213. 

owero  itaL  I,  618  ;  III,  213. 

-ot(;(-uta)  wall.  I,  61. 

-oiv  (-atu)  tess.  I,  254. 

owit  angio-norm.  I,  62. 

-ox  lat.  II,  348. 

-oy  lorr.  I,  250. 

ôya  lyonn.  I,  310. 

oya  (audiat)  esp.  II,  174. 

oy  dia  esp.  III,  187. 

-<Jy^  (-idiat^  franc.  II,  583! 

-ôye  (-euille')  Fourgs  I,  34. 

-oyen  franc.  I,  377. 

■oyer,  -èr  franc.  II,  189,  583. 

oyndre  Palsgrave  I,  72. 

oyo  (oculu)  asiur.  I,  518. 

-«çport.  II,  53. 

oz  (aut)  prov.  I,  549,  633. 

0(1)  (homo  X  nos)  pic.  II,  78. 

o^  (vos)  pic,  hag.  II,  78. 

0^  (audis)  a.-franç.    II,   151, 

178;  III,  117. 
o!^dû  mess.  I,  191 . 
o^é  franc-comt.  II,  25. 
aç  ildi  obw.  III.  187. 
o^u  sard.  I,  518. 
-oiio  ital.  II,  420. 

-/>(3ep.  s.  pf.)forL  n,  295. 
p  (vos)  béam.  II,  84. 
^(pane)  prov.  1, 6, 223,  béarn. 

243. 
pa  (pice)  Louvigné-de-Bais  I, 

114. 
pa  (pace)  lorr.,  morv.  I,  236. 
pa  (parte)  Bourberain  I,  258. 
pa  û)ala)bagn.,  port.  I,  457. 
pa  (poiei)  S.  Fratello  I,  204. 
pa  (franc,  par)  dial.  franc.  I, 

633. 
pâ  (parte)  Vallée,  Vallorbc  I, 

256. 
pà  fpost)  greden.  III,  519. 
pâ  (pane)  prov.  I,  396. 
^(pane)FourgsI,  39i,*a.-prov. 

306. 
pa  (claru)  vionn.,  Ormont  I, 

424. 
paa  (pane)  gasc.  I,  396,  450. 
/^oa  (pala)  gén.  1,457. 
pàas  S.  Fratdlo  I,  258. 
pabilo  esp.  I,  17. 
Pablo  esp.  I,  282. 
paborile  sard.  II,  437. 
/)ar  (*pavuit)  prov.  Il,  278,  283. 
-pacà  (pacat)  roum.  I,  433. 
pacareht,  1,443,  648. 
pacat  ht.  I,  223,  433  ;  11,(187). 
pacat  (peccatu)  mold.  I,  359. 


19 
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pâcit  —  pais 


pdcdt  (peccatu)  roum.  I,  363  ; 

III,  666. 
pàcat  (peccat)  roum.  I,  541. 
pdcdtos  roum.  II,  472. 
pàcdtui  roum.  II,  $93. 
pacè  (ital.  pottt)  S.  Fratello  II, 

265. 
pacchierona  di. . .  ital.  III,  240. 
pacciutne  ital.  II,  446. 
pace  lat.  I,   223,  (315),  441, 

roum.,  ital.  223,  441;  esp. 

III,  34. 
paâe  (Jn  — )  calabr.  I,  62 1 . 
paces  (pi.)  a.-esp.  III,  34. 
pacharrento  port.  II,  516. 
paci  (Jar  le  — )  ital.  III,  34. 
pacia  calabr.  I,  307. 
paciguar  esp.  I,  524. 
pacînic  roum.  II,  463. 
paci  paci  roum,  III,  133. 
paçon  2iAT2Xïq,  II,  459. 
paços  (os  — )  port.  III,  32. 
pdcurà  (picula)  roum.  II,  430. 
pdcuràrità  roum.  II,  368. 
pàcure  (pecora)  roum.  II,  54. 
pada  pori.  I,  379. 
pàdf  Teramo  II,  46. 
padella  ital  I,  443. 
padiglione  itsiL  I,  381. 
padir  a.-€sp.  II,  1 19. 
pgditi  slave  II,  208. 
pddium  lat.  pop.  I,  17. 
Padova  ital.  1,  606. 
padovam  ital.  II,  449. 
pàdr  Sornetan  I,  91. 
padrasto  esp.  II,  360, 523. 
padre  ital.  I,   223,   401,  405, 

494,    624    {signor  /).);    II, 

364;  III,  167  (mio p.);  esp. 

I,  22 3 ,  307, 40s ,  494  (padre)  ; 

III,  144;  port.  I,  307  (pron. 

padrf), 
padre  (perdere)  lyonn.  I,  475. 
padreco  port.  II,  499  a. 
padremo  ital.  pop.  II,  89;  III, 

725. 
padres  (pi.)  esp. -port.  III,  30. 
padrinoïtal.  Il,  452. 
padriôl  obw.  II,  383. 
padroneivaX.  II,  41. 
pàduchie  roum.  II,  423. 
pàduchinu  roum.  II,  445 . 
padulam^l.  II,  438. 
padule  *lat.  pop.  I,  580,  ital. 

46,  580;  II,  438. 
padûm  comasq.  II,  446. 
pàdurd  roum.  I,  580. 
pàdure  roum.  I,  46;  II,  438. 
pddurefTOum.  II,  417. 
pad^a  iosoud.  II,  413. 
pad^age  logoud.  II,  413. 
pâdio  vaud.  I,  198. 


paeceznàaX.  I,  455. 
paella  catal.  I,  443. 
paelle  a.-franç.  I,  377. 
paetu  lat.  III,  250. 
paeres  andal.  I,  435. 
paesaniy  -e  (pi.)  ital.  II,  50. 
paesatw  ital.  II,  449. 
paeseitol.  I,  70,295;  11,473- 
paga  (pala)  auvergn.  I,  457. 
paga  (pacat)  ital.,  prov.,  esp. 

1,223,  443,  lomb.  433. 
pa^a  gén,  I,  516. 
pdgan   roum.    I,   405  ;   pdgdn 

II,  449. 
pdgdnàtate  roum.  II,  350. 
pàgdnesc  roum.  II,  520. 
^^a;i«;5imo  ital.  II,  521. 
pàgdnie  roum.  II,  406. 
paganil  prov.  II,  436. 
pagano  ital.,  esp.  I,  405. 
pagante'wû.  III,  15. 
paganu(s)  lat.  I,  405  ;  II,  449. 
/w^aresp.-p9rt.I,443  ;III,  464. 
pagare  (pacare)    •lat.   pop.  I, 

648,  ital.  443  ;  III,  15,  464. 
pagaram   (i«    p.    pi.   fut.    de 

pagar)  ^.-prov.  II,  321. 
pagaru  sic.  1,  581. 
pagau  gén.  I,  581. 
page  sud.  1,441. 
page  (=  *pascuit)  prov.  Il,  283. 
pagensis  lat.  II,  473. 
page  par  page  franc.  III,  251. 
pager  bresc.  II,  381. 
pagera  crémon.  II,  381 . 
pc^ese  •lat.  pop.  I,  70,  a.-ital. 

381. 
paggio\X2l.l,  17. 
paggya  sic.  h  514. 
/w^im  (pi.)  ital.  II,  33. 
paglia  ital.    I,    223,  514;   II, 

353»  360. 
pagliaccio  ital.  II,  414. 
pagli-ajo  ital.  II,  ^^'^y  pagliarjo 

468. 
pàglialaùnca  roumanche  1, 610. 
paglie  (pi.)  ital.  III,  23. 
pagli-^r-esco  \X2l.  II,  353. 
pagliericcio  liai.  II,  416. 
paglione  ital.  II,  456. 
pagliuca  ital.  II,  360,  412. 
pagliume  ital.  II,  446. 
pagnotto  ital.  II,  508. 
pago  (in]  Biturigo  — j)  lat.  II,  5. 
pago  (le  p.  s.  pr.  inci.  de  pogd) 

prov.  mod.  II,  190. 
pago  (part,  de  pagar)  port.  II, 

333- 
/w^oi ra  poschiav.  II,  403. 
pagone  ital.  I,  446. 
^pagrus  lat.  pop.  I,  581. 
pagu  sard.  I,  288. 


pagura  ital.  I,  147,  446. 

paA  (pace)  lorr.  I,  559. 

pai  frioul.  I,  320. 

pai  (pi.)  Piazza  Ârmerina  II, 

38. 
^f  (•pagese)  wall.  I,  378. 
pai  (pacare)  wall.  I,  378. 
paias  eng.  I,  295. 
paide  rouerg.  I,  522. 
paidi  frioul.  II,  XI9. 
ffai8iov  I,  17. 
paie  (palea)  roum.  II,  3 14  ;  III, 

21;  frioul.  I,  223. 
/MfV  (pareat)  roum.  II,  174-3. 
paiement  wall.  I,  378. 
paiencur  (gent  — )  a.-(ranç.  II,  7  ; 

III,  42. 
paier  rhét.  1, 263,  a.-franç.  443  ; 

III,  422. 
paiier  a.-franç.  I,  259. 
pail  eng.  I.  70,  405,  437. 
paile  a.-franç.  I,  340. 
paillasse  franc.  II,  414. 
paille  franc.  1,313,  314. 
paille-en-queue  franc.  II,  546. 
/lai/ue/ a.-franç.  II,  431. 
pain  (pignu)  eng.  I,  463  ;  II,  10. 
pain  (jpane)  franc.  I,  246,  369, 

430;  m,  367. 
paina  eng.  I,  291. 
paine  a.-franç.  I,  542  ;  III,  707 

(a  p.  que), 
paîne  roum.  I,  430  (non  pdin). 
painço  port.  I,  434. 
painkutu  obw.  II,  333. 
pdinrd  cându  nu  roum.  III,  600. 
patnrd  nu  roum.  III,  600. 
pains  (penso)  S.  Fratello  I,  97. 
pair  (piru)  eng.  I,  433  ;  bolon. 

II,  46. 
pair  (pariu)  franc.  I,  310,  322. 
pair  ^patire)  vén.,  pad.,  ma- 

jorq.  II,  iiq;  catal.  I,  443. 
pair  a  (pira)  Veglia  I,  78. 
paira  (pareat)  port.  II,  174. 
pairar  port.  II,  376. 
paire  (pztrc)  prov.  I,  223,  228, 

494,  522;  II,  22-3;  a.-gén. 

I,  494. 
paire  (paria)  franc.  I,  522;  II, 

39,  372;  111,236. 
/wiVe  (pareat)  a.-franç.  II,  174. 
paire-s  (pi.)  prov.  II,  22. 
pairino  and.  I,  494. 
Pairsan  germ.  I,  18. 
pais   (pagense)  bolon.,    tess., 

ital.    S.,  prov.,   port.,  esp. 

I,  103,  a.-franç.  103  ;  II,  '20. 
pais   (pace)   a.-franç.    I,    441 

(non-t),  359- 
pais  (franc,  pas)  lorr.  I,  232. 


pdis  —  pan 
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pdis  bogot.  I,  598. 

paii  eng.  I,  70. 

paisa  (pesât) eng.  1, 440  ;  II,  1 87 . 

paisâ  (pl.^  mil.  II,  50. 

paisan  mil.  II,  33,  50. 

paisana  mil.  II,  50,  esp.  450. 

paisano  esp..  II,  449. 

pdise  vaud.  II,  128. 

paist  prov.  II,  283. 

paisi  sic.  I,  70. 

paisible  franc.  II,  408. 

paîspre:(ece  roum.  II,  560. 

paiss-on  franc.  II,  354. 

paisire  G.  de  Metz  I,  236. 

paître  franc.  I,   532. 

paiuy  patU  roum.   I,  223;  II, 

387;  ni,  21. 
/wîV^eng.  I,  70,  495. 
paivçr  greden.  Il,  456. 
paivrç  vionn.  I,  76. 
/)fliVro«  greden.  Il,  456. 
paivru  rourgs  l,  76. 
paix  franc,  f,  236;  III,  6. 
paixâo  port.  I,  511. 
pàiio  H. -Gruyère  I,  76. 
paja  (palea)  esp.  I,  223,  514. 
pajd  (pi.  dQpaJci)  ital.  II,  38. 
paja  (pareat)  ital.  II,  174. 
pajar  esp.  II,  464. 
pdiara  esp.  II,  370. 
pdjaro  esp.  I,  546;  II,  35,  370. 
pajaruco  esp.  II,  499  a. 
paji:(p  esp.  il,  416. 
pajo  ital.  I,  519;  III,  236. 
pajoise  Bitonto  I,  105. 
pajola  port.  II,  432. 
pajuela  esp.  II,  431. 
pak  Bregaglia,  S.  FratelloI,  287. 
pal  eng.  I,  462. 
paka  (pauca)  eng.  I,  288. 
/«^(pacat)  sic.  I,  433. 
pakm  Tpeccatu)  tess.  I,  352. 
pal  (pa»u)  frioul.,  prov.  I,  223  ; 

franc.  II,  39. 
pal  (prés.  +  art.  m.  s.)  astur. 

II,  105. 
pala  lat.,  ital.,  esp.  1, 457. 
pda  (palea)  eng.  I,  514. 
pala  (prép.  +  art.  f.  s.)  astur. 

II,   105. 
palabra  esp.  1, 282  ;  III,  5  3, 140, 

1^2 (hablar  p.),  233  (la  p.  de 

vengan^a), 
palabrimujer  esp.  II,  554. 
palaciejo  esp.  II,  41 1 . 
palacio  esp.  I,  223;  III,  143. 
palacios  (pi.)  esp.  III,  32. 
palagre  SL.-frsLnç.  I,  359. 
:caXa(civ  I,  17  a. 


palais  franc.  I,  509;  III,   123 

(ù.  Bourbon),  4^7  (au p.). 
Palais  (Le  — )  franc.  III,  146. 
palalda  catal.  I,  566. 
pal-am  lat.  II,  354. 
p(a)latnenta  port.  II,  448. 
païancaixaX.y  esp.  II,  511. 
palanda  brcsc.  II,  512. 
palatin  ht.  I,  223,  509. 
Palattso  rom.  pop.  III,  143. 
palaturi  (pi.)  roum.  III,  32. 
palatiprow.  1, 223  ;  catal.  II,  25  a. 
palau  catal.  I,  566;  II,  25  a. 
palauma  S.  Fratello  I,  138. 
palavra  port.  I,  282;  III,  233 

(0  p.  Je  vengança), 
pala:(^i  (pi.)  ital.  III,  32. 
pala^XP  Ital.  I,   223;  III,   123 

(J>.  Doria),  148  (P.  Pittt). 
/wfcW(pl.)  ital.  III,  31. 
palco  Acquaviva  (il  — )  ital.  III, 

123. 
pdle  franc.  I,  224,  (250). 
paie  Dissentis  I,  54. 
pak  hagn.  I,  5^7• 
/>a/«ïlat.I,  223,  514;  II,  387; 

III,  21. 
^paleauushx.  pop.  II,  414. 
pal-eçar  zAom\>,  II,  354. 
palefrein  3i.~{ranç.  I,  20. 
palermitano  ital.  II,  449. 
palesare  ital.  II,  354. 
palfer  franc.  II,  553. 
patha  prov.  I,  223,  port,  s  14. 
pâli  (palliu)  prov.  I,  313,  340, 

518. 
pâli  (pi.  dQpalo)  ital.  III,  28. 
pâlie,  -€J  a. -franc.  I,  340. 
/w//«*roumancheI,  580;  obw. 

n,  35,  373- 
palio  ital.  I,  518. 
/»rf//r  franc.  III,  356. 
palis  franc.  II,  415. 
palissade  franc.  II,  487. 
palissour  a.-franç.  11,465. 
/w/HSassari  I,  475. 
pallafreno  ital.  I,  20. 
palier  m.-franç.  I,  $^8. 
pallidume  ital.  II,  446. 
pallie  Si.-ùanç.  I,  518. 
pallium  lat.  I,  17  a.,  313,  340. 
pallor  lat.  I,  427. 
pallores  (pi.)  lat.  III,  27. 
palma  lat.,  eng.,  ital.,  esp.  I, 

477;  pro^A\l,2i(p.de). 
palmà  roum.  I,  477;  III,  341 

(palma  md'tneï). 
palme  (p\.)  roum.  II,  31. 
paltnento  ital.  I,  403. 
palmon  frioul.  1,  358. 


palmus  lat.  I,  (482). 
palo  itzl.,  esp.  I,  223. 
palomar  esp.  II,  464. 
paloma  torca:(  esp.  II,  413. 
palomba  esp.  II,  365,  370. 
palomboesp.  II,  365,  370. 
palomina  esp.  II,  453. 
pdlomino  esp.  II,  452. 
palomo  esp.  I,  497  ;  II,  365, 

(370). 
pàlora  lecc.  I,  282. 
palos  (pi.)  lat.  I,  (25 1);  esp.  III, 

28. 
pâlot  franc.  II,  508. 
paloteado  esp.  II,  484. 
pahadela  port.  II,  500. 
patpé  mûan.  I,  17. 
*piilpétra  lat.  pop.  I,   594. 
pals  (pi.)  franc.  II,  39. 
palia  ital.  II,  450. 
palten  roum.  I,  326. 
paltin  roum.  I,  328. 
/kj/m  lat.  I,  223. 
/w/tt  (palude)  a.-franç.  I,  580; 

II,  373;  ni,  180. 
palud  frioul.  I,  46. 
palûdaint  tng.  II,  516. 
/w/«^<;  lat.  I,  46,  54,  580;  II, 

35,  37,  51,  372. 
paludo  •lat.  pop.,  a.-esp.  »)  II, 

.   373- 

*paltidu  lat.  pop.  II,  35. 


II,  37- 


paluk  Greden 
palûk  vaud.  II,  409  a. 
paluky  Greden  II,  51. 
palumbu(s)  lat.  II,    365,  370, 

41 3  (/>.  torquatîis). 
paluo  xénit.  Il,  35,  373. 
/)a/tt5  lat.  I,  225,  (249),  427. 
/w/f^  (pi.)  Greden  II,  37,  51. 
palut  prov.  II,  373. 
palû^i  prov.  II,  429. 
pam  algh.  I,  482. 
pâma  vionn.,  Omiont  I,  424. 
pami  istr.  I,  478. 
pdmint  roum.  I,  342. 
pâmoison   franc.    I,    363  ;    II, 

496. 
pampane  lecc.  I,  320. 
pampano  esp.  I,  320. 
*pampanus  ht.  pop.  I,  326. 
pamparigi  ital.  II,  553. 
pamparigio  ital.  II,  553. 
pampinus  lat.  I,  326. 
pampo  prov.  I,  337. 
pampolho  port.  II,  553. 
pampre  franc.  I,  326,  540. 
/ïflw  (pane)  frioul.  I,  223,  prov. 

6,   396;  III,  21;  lyonn.  I, 

247,esp.  223,45o;llI,693. 


X.  Add.  et  Corr. 


2Çf2 


pan  —  parastre 


pan  (pannu)  franc.  I,  542. 

pan  frioul.  I,  555. 

pàn  Saronno  I,  242. 

pan  (pi.)  mil.  I,  320. 

pàii  Mons  I,  393. 

pand  (penna)  rouni.  I,  542. 

pdnà  (paene)  roura.  III,  250, 

568,  602,  708. 
pdnà  a  nu  a.-roum.  III,  708. 
pdftd  cdnd  roum.  III,  602. 
panache  (r^^ç.  II,  420. 
panai  Blonay  I,  626. 
pdnd  la  roum.  III,  250. 
paûaru  (ital.  pagliajo)  Noto  I, 

516. 
panatica  ital.  II,  482. 
panattiera  ital.  II,  469. 
panattiere  ital.  II,  353  a. 
pancaîe  ital.  II,  435. 
pancho  esp.  I,  536  (non  -«). 
pancia  ital.  I,  335,  536;  II,  29, 

375- 
pandeo  esp.  II,  400. 
pandon  (pendone)ferrar.  1, 368. 
pane  lat.  I,  223,  (242),  245, 

450;  II,  380;  ital.  1,  223, 

450;  II,  S53  (/>•  diPaript). 
panei  (p  —  riô)  Blonay  I,  626. 
pang  Piazza  Armerina  II,  38. 
pangere  lat.  II,  597. 
pangne  Pérouse  I,  320. 
paniQi  seti  — )a.-ital.  II,  70. 
paniccia  iial.  Il,  416. 
ùaniccio  ital.  II,  416. 
^panicea  lat.  p>op.  II,  416. 
*paniceu  lat.  pop.  II,  416. 
panicuocoloiXdX,  II,  558. 
panier  franc.  I,  369  ;  II,  468. 
panière  ital.  II,  468. 
panis  lat.   I,   299,  397,  400; 

II,  41 4  (/boi^  [/>.]). 
panne  franc.  I,  391. 
pann^  Teramo  I,  308,  324. 
panno  ital.,  port.  I,  542. 
pannouhia  ital.  II,  423. 
*pannuceus  lat.  II,  418. 
^pannucla  lat.  pop.  II,  423. 
pannume  ital.  Il,  446. 
pannu(s)  lat.  I,  542. 
patio  esp.  I,  542. 
panofa  esp.  II,  423. 
panos  (pi.)  esp.  III,  25. 
panoutlle  franc.  II,  423. 
panse  (pantice)  franc.  II,  375 

(non  -ce), 
panse  Bagolino  I,  368. 
panser  franc.  III,  353,  364. 
pansô  Ceppomorelli  I,  368. 
pansu  franc.  II,  478. 
pantaneto  ital.  II,  479. 
pantano  ital.  II,  450. 
pdntec  macéd.  II,  35. 


pantei  (i»  p.    s.  pr.  ind.  de 

pantt^  aign.  II,  204. 
pdntece  roum.  II,  375. 
pantera  (la  — )  prov.  III,  152. 
pantex  lat.  II,  375. 
panti  algh.  II,  204. 
pantice  Isit.  I,  536. 
pdntiku  macéd.  II,  50. 
pantun  obw.  II,  457. 
pdnurà  roum.  II,  430. 
panm  esp.  II,  375. 
/wo  Vaud  I,  131. 
pâo  port.  I,  450. 
Paolo  ital.  I,  282. 
Paolo  Veronese  liai.  III,  164. 
paon  franc.  I,  446. 
paone  ital.  I,  446. 
paonesse  diAr^nq.  II,  366, 
paonneau  franc.  II,  500. 
paor  esp.  I,  446. 
paole  (pace)  Ormca  I,  224. 
papa  (pape)  ital.  II,  40,  369  ; 

III,  160  (p,   Giulio),   177  ; 

prov.  II,  22,    a.-prov.  369 

(Za>). 
papa  franc.  III,    144,   lul.  -à 

ïS'j  (il  suo  p.). 
papai  sard.  I,  24. 
papà-lapte  roum.  II,  547. 
papale  ital.  II,  434. 
paparo  napol.  I,  24. 
papds  (pi.)  esp.-port.  III,  30. 
papauté  (r^nç.  Il,  493* 
papaver,  -rem  lat.  ÏI,  14. 
^/>«  a.-franç.  II,  22,  369  (la 

M;  m,  160. 
papel  esp.  I,  17,  500,  port.  17. 
pape  Léon  Xltl  (le  —)  franc. 

III,  160. 
pdpçra  franc.  S.-E.  I,  S96. 
paperasse  franc.  II,  414. 
papei  (pL)  Gaderall,  40. 
papesa  esp.  II,  366. 
papessa  ital.  II,  366. 
papesse  franc.  II,  366. 
papi  (pi.)  ital.  II,  40. 
papî  (pi.)  roum.  II,  40. 
papier  franc.  I,  17  ;  II,  403, 547 

(caupe-p,) 
paptlto  lat.  II,  4,  394. 
papillote  franc.  II,  508. 
papista  ital.  II,  522. 
/w/w    Drôme  II,    40,    mont- 

peU.  j69(/fl/».). 
/)a/)Oi  (pi.)  Drôme  II,  40. 
pappare  ital.  I,  24. 
pappo  ital.  I,  24. 
pdpulS.  Fratello  I,  203. 
papura  frib.  I,  59. 
papfrus  lat.  pop.  I,  17. 
P^a*  (/a  — ^)  franc.  III,  149. 
Pâques  franc.  III,  149. 


^t/i5  franc.  II,  415. 

par-  franc.  II,  61 1-2. 

par  (de  —  le  rot)  franc.  III,  42. 

par  (palu)  roum.  I,  223. 

pdr  Qpilu)  valaq.  I,  108. 

par  (piru)  valaq.  I,  108. 

par  (pi.  para)  Grisons  II,  37. 

par  0)are)  esp.  I,  550;  III,  205 
(la  sin  p,  Ûulcinea). 

par  (paret)  vén.  I,  312. 

par  (prép.)  eng.  III,  5 14  ;  sienn. 
I,  366,  a.-franç.  613;  III, 
132,  187,  251,  493-4,  496 
(tant  p.),  559,  566,  707; 
franc.  I,  226  (p,  Vair),  366, 
612,  633;  m,  132,  203  (p. 
trop  mauvais),  251,  267, 
423,  427,  443,  45 3>  457-^» 
465,471,  473»  496  (/^.  trop 
difficile,  -^  grand,  etc.),  507, 
566,  anelo-norm.  729  (p. 
esse  la  cmriere),  prov.  443, 
465,  471,473,496. 

«  par  »  III,  132,  443. 

peu"  Ban  de  la  Roche,  Tannois 
I,  91. 

pârd  (pira)  roum.  I,  455. 

/wra  Çparia)  mil.  II,  48. 

/wrrt  (pâtre)  catal.  I,  494. 

para  (prép.)  esp.  III,  132,  248- 
9,  263,  268;  III,  255  (no  es 
/j.coff/flio),  330,454,  457-«, 
506,510,566,  591, 650, port. 

Ï32,  330,454,  457-«,  506, 
510. 
pard  roum.  II,  31. 
pdrdias  roum.  II,  474. 
Kapa6oXTÎ  I,  17. 
pardhula  ital.  I,  17. 
par  cd  roum.  III,  659. 
para  corn  port.  III,  132. 
«  Paradis  »  III,  143. 
paradis  franc.  I,  (567). 
Paradis  terrenal  prov.  III,  143. 
paradisus  Ut.  III,  22. 
paraditt  valais.  I,  567. 
parago  florent.  I,  581. 
parai  rhét.  I,  555. 
parait  eng.  I,  70  ;  II,  372. 
«  paraître  »  III,  397. 
paraître  frsLnç.  III,  397,  536. 
paraU  (pi.)  roum.  II,  31. 
paraleu  port.  I,  569. 
/^ramo  esp.,  port.  I,  21. 
paramur  de  obw.  III,  430. 
paraone  a.-romain  I,  443. 
parapluie  franc.  II,  547. 
parare  lat.  II,  576,  594,  ital. 

576. 
parar  mientes  esp.  III,  27. 
I  parastre  a.-franç.  II,  523. 


parâtre  —  parloi 
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pardtre  franc.  II,  360. 
par  dû  roum.  II,  407. 
paraula  •lat.  pop.  I,  27,  282, 

prov.  282. 
paraula  (•paraulat)  prov.    II, 

190. 
paravent  franc.  II,  547: 
paraveredvs  lat.  celt.  I,  20. 
para  que  esp.   III,    ^66 ^  $91, 

prov.  591. 
paraque  port»  III,  591. 
parcd  (paret)  roum.  III,  570. 
parcelle  franc.  II,  502. 
par  ce  que  franc.  III,  566. 
parce  que  franc.  III,  588. 
«  parce  que  »  III,  567-8,  585- 

6. 
parcer  prov.  II,  338. 
parchemin  franc.  I,  116,  366. 
parcir  a.-mil.  II,  120. 
parcivoir  a.-franc.  I,  361. 
parco  ital.  III,  262. 
par  coi  a.-franç.  III,  5  59,  566. 
parçtm    a.-franç.   I,    345;   II, 

350,  496. 
pardaUnto 'çon,  II,  516. 
pardauuaunti  eng.  I,  242. 
par  de  SL.-franç,  fil,  132. 
par  dele^  a.-franç.  III,  132. 
par  dessous  franc.  III,  132. 
pardessus  franc.  Il,  537. 
pardessus  franc.  III,  132. 
a  par-dessus  »  III,  443. 
par  devers  a.-franç.  III,  132. 
pardo  esp.,  port.  I,  483. 
pardoca  port.  II,  499  a. 
pardon  (demander  — )  franc.  III, 

178,  366. 
pardonner  franc.  II,  611. 
pardons  {mille  — )  franc.   III, 

525. 
pardu  (parlo)  S.  Fratello  I,  5 . 
pardusco  esp.  II,  520  a. 
pare   (pâtre)    valais.    I,    238, 

Vetroz  255,  vén.  312,  franc. 

S.-E.  314. 
/wr^(pala)  vaud.  I,  457. 
paré  (pariete)  vén.  II,  372. 
pari  (pariete)  Judicarie  I,  77, 

-^114. 
pare   (paret)  roum.  II,    175; 

ital.    III,  100. 
7w«a  (subj.)lat.  pop.  II,  174, 

(181). 
pàred  roum.  II,    175;  -a  III, 

570. 
pareant  lat.  II,  180. 
/wr^  (parui)  prov.  II,  283. 
parec  (paruit)  prov.    II,   278, 

-i<fc283. 


parecchi  (pi.)  ital.  II,  571  ;  III, 

parecchio  ital.  II,  422;  III,  53. 

parecer  esp.  UI,  ^39,  397,  400 

(j^^/>.),  536;port.1, 115; 

ni,  397-       ^ 
pdreche  roum.  II,  422. 
pdrechie  roum.  III,  236. 
pareçon  a.-franç.  I,  345. 
pared  esp.  I,  70;  II,  372. 
parede  port,  II,  372. 
paredo  triest.  II,  372. 
parég  (=  pareo)  majorq.   II, 

164. 
pareggiare  ital.  II,  583. 
parfgron  (=  paruerunt)  prov. 

II,  283. 
paregufm,  -uftT^  {==.  paruimus, 

-uistis)  prov.  II,  283. 
pareguist  (=  paruisti)  prov.  II, 

283. 
paregut  prov.  II,  330. 
pareil  franc.  II,  (62),  422  ;  III, 

196  (p,  jour  et  un  p,  jour), 
parêis  a.-franç.  I,  344. 
pareisegét  (=  paruit)  raontpell. 

II,  283. 
pareit  a.-franç.  I,  70. 
parejoesp.  II,  422. 
parelho  port.  II,  422. 
paren  (parent)  a.-mil.  II,  182. 
par  endroit  a.-franç.  III,  132. 
parent  franc.  II,  363  ;  III,  30, 

200  (un  mien  p.), 
parentado  esp.  II,  475. 
parental  prov.  II,  372. 
parente  (fém.)  franc.  II,  365. 
parenté  franc.  II,  372. 
parentes  lat.  II,  56;  III,  30. 
parentor  prov.  II,  7. 
par  entre  a.-franç.  III,  132. 
parents  (pi.)  franc.  III,  30. 
paren7o\yw.  II,  56. 
pareo  m.  II,  178. 
parfpri  (paraîtrai)  franc.  S.-E. 

II,  315. 
parère  lat.  II,  200  ;  III,  397  ; 

-^*     9ï»    397;    ital-    Û, 

337;  III,  292,  339-40,397» 

536. 
*paresco  lat.  pop.  II,  200. 
paresi  (==  je  parus)  paris.  II, 

282. 
paresse  franc.  I,  370  0,  494-5  ; 

II,  480. 
paret  lat.  III,  100. 
parete   *lat.  pop.  I,  70,   376, 

593,  ital.  70  ("f/O;  II,  372. 
pàrete  roum.  I,  70;  II,  372. 
/wr^/f  (paretis)  vionn.  Il,  138. 


paretu  wall.  II,  3  30. 
parja  (=  pareat)  sard.  II,  181. 
parfaire  franc.  III,  380. 
parfesit  (=  paruit)  sarcf.  II,  278. 
parfois  franc.  III,  487. 
parfond  a.-franç.  I,  432. 
parfournir  a.-franç.  II,   611. 
parfumer  (nnç.  II,  6ii. 
pargo  port.  I,  581. 
pari  (pâtre)  frioul.  I,  223. 
/wn(par)  ital.  III,  265. 
pari  (ital.  parère)  bergam.  II, 

120. 
paria  lat.  I,  519. 
pariclu  lat.  pop.  II,  422. 
parida  a  .-esp .  III ,  13. 
parié  prov.  II,  62. 
parienta  esp.  II,  365. 

griero  prov.  II,  62. 
aries]formaceus  lat.  II,  414. 
pariete  lat.  II,  372. 
^pariite-m  lat.  pop.  I,  593. 
Parigiitsl.  II,  481. 
parimenti  ital,  II,  620,  623. 
/wrf«c  valaq.  I,  451. 
Paris  franc.  II,  481;  III,  146. 
parjuré  {ramç.  III,  13. 
parjurs  (=  perjuro)  a.-franç. 

II,  136. 
parMécng.  III,  514. 
parlé  Montjean  I,  226  ;  prov. 

mod.  II,  190. 
parldr   a.-prov.  II,  190;   III, 

359  (f-  entendensa). 
parldre  ital.  II,  188;  -are  UI, 

353,3640'.  di,.,), 
parle  (•parolo)  prov.  II,  136. 
parlé  v/àH.  II,  189. 
«  par  le  milieu  »  III,  443. 
/)ar/«»/^a.-gén.,h.-ital.  II,  517. 
parleour  a.-franç.  II,  490. 
parler  a.-franç.   III,    439 


encontre),  477  (en  p.\  498  ; 

I,  226;  II,  147,  189;  III,  2 
franç.(/».  a),  358et359(/>. 
politique),  360  (p.  trop  vite, 
p,  tr<A  lentement),  364,  378, 
406  (p.  en  amt). 

«  parler  x»  III,  3^. 

parlera  (fut.  de  parler)  franc. 

II,  314. 

parlestes  (parlâtes)  a.-franç.  II, 

273. 
parti  Deux-Sévres  II,  121. 
parlier  a.-îrsinç.  11,471. 
parliere  a.-franç.  II,  489. 
partiel   (parla)    a.-lyonn.    II, 

275. 
pdrlo  (*parolo)  ital.  II,  188. 
parloi  ra.-franç.  I,  559. 


I.  Doit  être  rattaché  au  §  366. 
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parlai^  (•paroletis)  a. -franc.  II, 

146. 
parîottare  ital.  II,  591. 
parl\^  -^o(subj.  =  parle,  -lions) 

Montiean  II,  147. 
parttia  sic.,vaud.  I,  477. 
parmaini  a. -franc.  I,  11. 
parmér  obw.  II,  561. 
parmey  Phil.  de  Vign.  I,  160. 
parmi  a.-franç.    I,    160;   III, 
443  (très  p.),    franc.   443, 
448. 
par  miet  prov.  III,  443. 
parmigiano  ital.  II,  449. 
partny  Palsgrave  I,  257. 
Parnasse  {rùn<i.  III,  147  (leP,), 

231  (Je  mont  de  P.). 
paro  Arras  I,  73. 
paroce  (*parolet)  a.-franç.   E. 

II,  147. 
parochia  lat.  ecclés.  I,  17. 
parochushx.  ecclés.  I,  17. 
paroi  franc.  II,  372. 
::apoixîa  I,   17. 
napoixoç  I,  17. 
paroir  a.-franç.    II,  200;  III, 

376(J>.dey 
parois  (^*paresco)  a.-franç.  II, 

200. 
Tzipoyoç  I,  17. 

parôl  (je  parle)  wall.  II,  189. 
parola  (parabola)  ital.   I,    17, 

282. 
parola  (•parolat)    a.-vén.    II, 

188. 
/wro/^ (parabola)  a.-franç.  I,  73, 
207,  franc.  17,  282;  III  (^. 
pour  p.);  -çle  I,  219. 
parole  (je    parle)  a.-franç.  II, 

189. 
parole  norm.,  pic,  bourg.  II, 

189. 
parolento  port.  II,  516. 
par olge  (sub].  =  parle)  norm., 

anglo-norm.  II,  147. 
paron  a.-pad.  II,  50. 
pàr-os-at  roum.  II,  476. 
parove  {y  p.  s.  cond.)  a.-rhét. 

II,  Î23. 

parpetola  napoL  I,  583. 
parpœst  mil.  I,  213. 
par  pot  que  a.-franç.  III,  707. 
par  que  a.-franç.  III,  560. 
parquedad  esp.  II,  493. 
par  quei  a.-franç.  I,  613. 
parra  (parlera)  a.-pic.  II,  314. 
parrai  (fut.  de  parcer)  prov. 

II,  315. 
parrain  franc.  II,  361. 
parridda  calabr.  II,  388,  500. 
parrii  (pi.)  Piazza  Armerina 

II,  38. 


parloiz  —  parzialità  (le  — ) 

parrin  a.-franç.  Il,  361. 

par  ring  Piazza  Armerina   II, 

38. 
parro  (fut.  de  parère)  ital.  II, 

313- 
pars    lat.    III,    235,    343   (p. 

mc^na). 
pars  (part,  de  parcer)  prov.  II, 

338. 
parsemer  franc.  II,  611. 
parsi  (pf.  de  parère)  ital.  II, 

337- 

parsi  (pertica)  lyonn.  I,  169. 

parso  ital.- II,  337. 

par sui  obw.  II,  491. 
a  par  sur  »  III,  132. 

parsura  obw.  II,  394. 

par  sus  a.-franç.  III,  132. 

part  (parte)  roum.,  frioul.  I, 
223,  rhét.  622  ;  Grisons  III, 
128,  obw.  205  {ladavosp.)y 
343; franc.  I,  25,  223,  257 
(:  haubert)  \  III,  192  (prendre 
p.),  a.-franç.  421  (celé  />.), 
725. 

part  (prép.)  franc.  III,  38, 126, 
prov.  38,  430. 

part  (pi.)  tjrrol.  II,  41. 

part  (le  p.  s.  pr.  ind.  départir) 
Uriménil  II,  136. 

part  (3e  p.  s.  pr.  ind.  de  partir) 
franc.  I,  313;  II,  325  et  a. 
(part-il,  part-). 

part  S.  Fratello  I,  224. 

partaràar  roumanche  I,  576. 

pàrtas  roum.  II,  474. 

/)ar/iflat.  1,223;  11,(378);  III, 
38  (hac  ù.)y  roum.  220-1, 
236;  ital.  I,  223;  III,  143, 
167  (da  mia  p.,  da  p.  mia), 
178  (dar  p.)y  220-1,  691; 
esp.  I,  223  ;  III,  212,  220-1, 
236,  251,  438,  446  (de  una 
y  otra  p.),  481  (de  otra  p.), 
601,  port.  236,  691  ;  a.-port. 
Il,  66  (a  menas  p.). 

pariecipe  ital.  III,  262. 

partefice  a.-sienn.  I,  581  ;  ital. 

Il,  59. 

parte. .  .parte  ital.,  esp.  III, 
220-1. 

parte  por parte  esp.  III,  251. 

pdrter  obw.  cath.  II,  125. 

parlerai  (fut.  de  partir)  a.- 
franç.  II,  514,  -frdi  vionn. 

315- 
pdrtere  napol.  II,  125. 
parterre  {vanç,  II,  537. 
partesè  (i«  p.  pi.  pr.  ind.  de 

partir)  gruér.  II,  202. 
partette(}^  p.  s.  pf.  de  partir) 

dial.  ital.  II,  270. 


parti  (pi.)  ital.  II,   (37)  ;  a.- 

ital.  III,  165  (di  tuttep.). 
/wr/i  Vaud  II,  253. 
partia  a. -mil.  I,  436. 
partid  (impér.  de  partir)  esp. 

I,  4Î5. 

partidc  (2®  p.  pi.  pr.  ind.  de 

partir)  inb.  II,  138. 
partie  franc.  III,   220-1,  236, 

a.-franç.  416  (grant  p.). 
«  partie  »  III,  446. 
partie  hag.  I,  43. 
partiel  franc.  II,  434. 
partie. .  .partie hanç.  III,  221. 
^parti/ex  l3Lt.  pop.  I,  581. 
partigianoy  -a  ital.  II,  388. 
parti ja  esp.  II,  422. 
partim  lat.  III,  220  (p />.), 

221. 
^r//r  a.-franç.  II,  201,  franc. 

343,  613;  III,  293-4,  361, 

esp.  293-4,  361. 
partirai  (fut.  de  partir)  prov. 

II,  315. 

partire  ital.  II,  201  ;  III,  445. 
partis  (2*  p.  pi.  pr.  ind.  de 

partir)  esp.,  -is  port.  I,  435. 
partissent  (3c  p.  pi.  pr.  ind.  de 

/wr/fV)  a.-franç.  II,  201. 
partisseure  a.-franç.  II,  492. 
partita  lat.  I,  598. 
partiu  (de  partits)  catal.  1,435. 
part-ons  (i«  p.  pi.  pr.  ind.  de 

partir)  franc.  II,  325  a. 
partout  franc.  III,  87. 
par  traça     (  pen  ractat  )     rou  - 

manche  I,  576. 
partrai  (fut.  de  partir)  a.-franç. 

II,  3 14, prov.  315. 
par  trop  franc.  III,  496. 
partu  lat.  II,  (378). 
partyô  dial.  prov.  I,  598. 
part^itnenta  sard.  II,  448. 
pdrii  rparuit)  roum.  II,  278. 
j&arwi  lat.,  •a.-franç.  II,  281. 
paruit  ht.  II,  278. 
paruni  (pi.)  a.-pad.  II,  50. 
parut  (paruit)  franc.  II,  278. 
parvader  obw.  II,  154. 
parvaits  (provideo)   obw.    II, 

IS4. 
parvaser  obw.  II,  154. 
parve  (paruit)  ital.  II,  278. 
parvis  franc.  I,  343. 
parvsider  obw.  II,  489. 
parwyd  kymr.  I,  636. 
par  y  mw  esp.  I,  550. 
par^  (pi.)  franc.  III,  38,    165 

(de  totes  />.). 
par:(a  (pareat)  sard.  II,  174. 
parzialità  (le—)  ital.  III,  27. 


parzun  —  patriarcas  (las  — ) 
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parfun  roumanche  I,  576  (non 

-Sun), 
pas  (pace)  frioul.  I,  223. 
pas  (passu)  roum.  I,  223,  405, 

546;  II,    36;  eng.    I,  405, 

franc.  221,  223,  405,  546; 

II,  547  ;  a.-franç.  III,  421  et 

490  (chaltp.). 
pas  (spissu)  Saales  I,  470. 
pas  (négat.)  a.-franç.  III,  38; 

franc.    I,  626;  III,  691-3, 

697  a.,   757-8»  prov.   691, 

693,  6^7  a. 
^J5(pantice)frib.,  vaud.  I,  247. 
pasd  (pesât)  roum.  I,  440  ;  III, 

100. 
pdsâ  (pesare)  roum.  I,  xi. 
pasadi:(p  esp.  II,  415. 
pasado  esp.  III,  8. 
pasadorie  frioul.  II,  491. 
pascdicor  esp.  II,  $47. 
pasaportes  esp.  III,  28. 
pasar  esp.  III,  294. 
pasdr  obw.  II,  187. 
pasdre  Toum.  I,  326;  III,  181 

(ca  p.), 
pose  (pasco)  prov.  II,  164. 
pascere  lat.  II,  (117,  283). 
pascolo  ital.  II,  430. 
pascut  prov.  II,  330. 
pdscuU  (pi  — )  roum.  III,  13. 
pascuum  lat.  II,  430. 
paie  Teramo  II,  46. 
pasei-n^  port.  I,  633. 
pdseis  (2«  p.  pi.  pr.  subj.)  an- 

dal.  II,  148. 
pasfti  franc.  E.  I,  134,  -^lorr. 

395,  474. 
paseo  de  Atocha  esp.  III,  123. 
pasere  roum.  I,  546;  II,  370. 
paserel  roum.  II,  500. 
pdsericà  roum.  II,  499. 
pasi  (pace)  Busto  Arsiziol,  315. 
pasi  (pi.)  roum.  I,  319  ;  -t  II, 

'30,  pdsl  36. 
pasi  (verrou)  eng.  II,  500. 
pàSkul  Bregaglîa  I,  23 1. 
pasmar  esv,  III,  356. 
pasrm  a.-franç.  I,  529,  a.-lorr. 

112. 
pasnaie  a.'(T3Lnç.  II,  17. 
pasnais  a.-franç.  II,  17,  29. 
pasnaise  a.-franç.  II,  29. 
paso  esp.  I,  405,  546. 
paso  d  paso  esp.  III,  251. 
pas-oh  comasq.,  regg.  II,  334. 
pàiqua  Bregaglia  I,  231. 
/>rt5^îi^r^  a.-franç.  II,  417. 
pass  frioul.  I,  223,  eng.  546. 


passa  (pi.)  ital.  pop.  II,  38,  a.- 

vén.  38  (do  t.), 
/W55fl»/ franc,  lu,  15. 
passare  ital.  III,  292. 
pasiarielk  campob.  I,  366. 
passarinhedo  port.  II,  479. 
passarola  port.  II,  432. 
*passasy  -t(2e  et  3*  p.  s.  pr.  ind.) 

lat.  pop.  I,  595- 
passatempo  ital.  III,  167  (per  /»., 

per  suop.), 
passavant  franc.  II,  547. 
passavanti  ital.  II,  547. 
passe    (post-verbal   de   passer) 

franc.  1,(224);  II,  39?- 

passe  (passer)  a.-franç.  Il,  370. 

passe-cheval  franc.  II,  547. 

passe-fleur  franc.  II,  384. 

passé  a.-franç.  III,  13  (qui  a 
dépassé),  franc,  mod.  138 
(dans  les  constructions  par- 
ticipiales absolues). 

passeggiare'xXaX.  III,  355. 

passeit  (impf.  de  passer)  a.- 
franç.  O.  11,258. 

passefit  (3«  p.  pi.  ind.  pr.  de 
passer)  franc.  III,  399. 

passer  hu  II,  14,  370;  a.-franç. 
III,  184. 

passer  franc.  III,  293,  338  (i7 
se  passe),  353    (/>.    V hiver), 

355-6,399.593- 
passera  ital.  II,  370. 
passerai  prov.  II,  506. 
passere  lat.,  ital.  I,  546. 
passereau  franc.  I,  546. 
passerelle  franc.  II,  501. 
passero  ital.  II,  35,  370. 
passerotto  ital.  II,  508. 
passes  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
passette  franc.  II,  507. 
passio  ital.  II,  4. 
passo  (passu)  esp.  I,  223,  ital. 

223,  405,  540. 
passo  (*passat)  limous.  I,  595. 
passu(s)hi,  I,  223,  405,  546; 

III,  693. 
pàitar  Bregaglia  I,  231. 
paste-or  a.-franç.  II,  23. 
pasteaur  a.-franç.  II,  489. 
paster  obw.  II,  4. 
pastiche  franc.  II,  420. 
pastiddu  calabr.  II,  500. 
pastigiia  ital.  II,  422. 
pastiine  ital.  11,445. 
pastinacahl.  II,  17,  409. 
^pastinax  lat.  pop.  II,  17,  409. 
pastio  port.  II,  498. 
pasto  liai.  II,  341. 
pastocchio  ital.  II,  423. 


pastoia  ital.  I,  147. 

pastor  tsp.   II,  489;   III,    185 

(como  de  p.). 
pastore  ital.  II,  489. 
pastoril  esp.  II,  436. 
pdstorifd  roum.  II,  368. 
pàstrdmurï  (pi.)  roum.  II,  31. 
/W5/r^j)  a.-franç.  II,  23,  489. 
pastume  ital.  II,  446 
pasturahx.  I,  (596);  II,   492, 

ital.,  esp.  492. 
*pasturarehx,  pop.  I,  596. 
posture  a.-franç.  I,  147. 
pasu  sard.  I,  288. 
pas  un  franc.  III,  692. 
pai-ungén.  II,  354. 
pasvair  eng.  U,  154,  obw.  489. 
pat  a.-roum.  II,  201. 
/«teOesp.  I,  24;  II,  365. 
patache  franc.  II,  420. 
patairo  lyonn.  II,  489. 
icaToéoaeiv  I,  17. 
pataud  franc.  I,  24  ;  II,  5 10. 
Patavium  lat.  I,  6oiS. 
*Patavum  lat.  pop.  J,  606. 
pataya  bolon.  Il,  439. 
^^(•patiat)  roum.  II,  175. 
pâte  (itsA.patisu)  a.-ital.  II,  201 . 
pdte  franc.  I,  (224). 
paterhxA,  301,  615;  II,  364. 
^pafrem\2X.  pop.  I,  313. 
patemale  ital.  II,  434. 
paternostre  (la  — )  a.-franç.  II, 

380. 
patético  esp.  III,  8. 
pàfi  roum.  II,  20 1. 
patiahierto  esp.  II,  555. 
7)fl/ia/(subj.)lat.  pop.  11,(175). 
patientement  a.-franç.  II,  620. 
patihendido  esp.  II,  555. 
patiorhi.  II,  597. 
^patire  lat.  pop.  II,  119. 
pdtis  {ranç,  II,  415. 
patit  a.-catal.  I,  352. 
pato  esp.  II,  365. 
Pàto  (2*  p.  pi.  impér.)  Coligny 

U,  151. 
pato^é  Fourgs  I,  349. 
pûtàme(impéT.)  Coligny  II,  1 5 1 . 
pair-  lat.  I,  i. 

patraster  lat.  pop.  II,  360, 523. 
pâtre  lat.  I,  15,     223,  (255), 

301,   314,  405,    494,    522, 

611;  II,  ^'y\K^r]el,  307. 
pâtre  franc.  II,  4,  489. 
patrem  lat.  I,  i,  15,  223,  312, 

313,  6is,patr-em  i. 
patrey§  teram.  II,  360. 
patriarcas  (las  — )  a.-franç.  II, 

21. 


I.  D*après  Nigra,  A.  Gl.  XV,  ^7,  métathèse  de  tapa  et  par  conséquent  d'origine  germanique. 
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patrigno  îtal.  II,  360. 
^patrignus  lat.  pop.  II,  360. 
patriyf  napol.  il,  360. 
patr<mi(p\.)  ital.  II,  ($0). 
pairouiÛis  &anç.  II,  415. 
patru  roum.  I,  426,  541;  II, 

559- 
patrud^ts  di  macéd.  III,  237. 
patrûi  Novara  I,  454. 
pdtruns Toxim.  II,  335. 
pâtrunse  (=  pertudit)  roum.  II, 

287. 
pdtrunid  (pertundat)  roum.  II, 

17s. 
pdtruniime  roum.  II,  445. 
patru-spre^:{ece  roMvci.  II,  559. 
patru  sute  roum.  II,  559. 
pdtruzecî  roum.  II,  559. 
patte  tranç.  II,  476. 
pattin  franc.  I,  24. 
pattume  ital.  II,  446. 
patt^otiku  sic.  II,  483. 
pati^twtçkc  napol.  II,  483. 
pdture  franc.  II,  492. 
/w^;^  prov.  1,  223. 
pau  catal.  I,  441. 
pâû  doml.  I,  397. 
pau  Ormont  I,  124. 
pauhra  (fém.)  prov.  II,  60. 
pGubre  prov.  I,  282. 
/wwcprov.  I,  282,  433;n,  53. 

136,  571;  III,   707  iper  p. 

que  no. . .). 
pauco  lat.  I,  289. 
pauca  lat.  I,  288. 


/WttCttlat.  1, 282,433, •eng.433. 
•       -    289;  '•' 
238. 


paucum  lat.  I,  289;  III,  235, 


paucus  lat.  I,   283-4;  II,  571; 

III,  53,  MO. 
paucx  prov.  II,  24. 
paudra  bress.  I,  131. 
paud:(0  vaud.  I,  198. 
pauk  obw.  (non  eng.)  1,  282. 
/wtt/  esp.  I,  46,  580,  port.  580. 
pauld  Val  Soana  I,  597. 
paular  esp.  II,  464. 
paule  sard.  I,  580. 
/)a«/«  Yzopet  I,  250. 
Pam/i  frioul.  I,  315. 
Paulus  lat.  I,  282. 
paume  franc.  I,  477. 
*paumentum  lat.  pop.  I,  403. 
paumo  prov.  I,  477. 
^dM«  (pavone)  roum.  I,  135; 

n,  35. 

paun  (pane)  rouraanchel,  242. 
pàunas  roum.  II,  474. 
pàum\à  roum.  II,  368. 
pauper  lat.  I,  282  (non  'pre)y 

284,  434,  obw.  (non  eng.) 

282. 


patrigno  —  peanâ  de  sens 

I    yaupercîu  lat.  pop.  II,  360. 
I    *pauptrinus  lat.  pop.  I,  345. 
pauperu  lat.  1, 405 . 
paupière  franc.  I,  594. 
/Wttr  franc.  E.  1,^77. 
paura  ital.  I,  446,  466. 
pauruc,  -uca  a.-prov.  II.  499  a. 
paurûk  prov.  mod.  II,  412. 
pausa  lat.  I,  17,   282. 
pausà  roum.  I,  282. 
pausd  frioul.  I,  284. 
pausarehxA,  354;  H,  597. 
Tïauaiç  I,  17. 
pauta  prov.  I,  434. 
/)flMi'rtf  franc.  III,  262. 
pauvresse  franc.  II,  366. 
paux  (pi.)  franc.  II,  39. 
pau:^a  prov.  I,  282. 
pau^i  (pauso)  a.-prov.  II,  1 36. 
pau^o  (pausat)  prov.  mod.  II, 

190. 
pavait  eng.  I,  17. 
pavé  franc.  III,  21. 
pavego  vén.  II,  4. 
/WT'^î  frioul.  II,  394. 
pavel  tyrol.  II,  4. 
^pavensis  lat.  pop.  II,  473. 
/awr  bolon.  1,  71. 
pavere  ht.  II,  592. 
pavero  vénit.  I.  17. 
paves  Qsp.  II,  473. 
pavesa  mil.  I,  290. 
paveseiial.  II,  473. 
pavey-e  frioul.  II,  4. 
/>avi  rpf.)lat.  II,  278,  281. 
paviglione  ital .  1 ,  381. 
pavulon  franc.  I,  344. 
/wvt/tt  sard.  I,  17. 
pavimentum  lat.  I,  342. 
pavio  port.  I,  17. 
/>flv/dmil.  I,  516. 
pavluni  eng.  11,4. 
pavode  Indias  esp.  III,  23. 
pavois  franc.  Il,  473. 
Pai'o/o  ital.  I,  282. 
pavone  lat.  I,   135,    377,  ital. 

446. 
pavonessa  ital.  II,  366. 
pavore  lat.  I,  144,  147,  (377), 

446,  (563). 
*pavorea  lat.  pop.  II,  403. 
pavores  lat.  III,  27. 
pavot  franc.  II,  432. 
pavru  frib.  I,  514. 
7«ïrMi(pavi)lat.  pop.  II,  278. 
*pavuit  (pavit)lat.  pop.  II,  278, 

282. 
pavi'i  Meuse  I,  122. 
pax  a.-véron.  I,  312. 
paxillumhx.  I,  171. 
pax-illus  lat.  II,  354. 
pay  (pectus)  bourg.  I,  160. 


paya  (pacat)   frioul.    I,    223, 

piém.  438. 
payanor  (ley  — ^  prov.  II,  7. 
payant  franc.  lu,  15. 
*payare  (pacare)  lat.    pop.    I, 

648. 
payai  mil.  I,  516. 
payaun  eng.  I.  405. 
paye  rhét.  E.,  franc.  I,  438. 
payella  brianç.  I,  443. 
payelle  MonsI,  381. 
payen  franc.  I,  405. 
payer  eng.  I,  443;   II,   187; 

franc.  I,  356,  377;  HI,  46. 
payes fra  (pi.)  campob.  II,  38. 
payi  lyonn.  I,  262. 
payo  port.  II,  390. 
payou  wall.  II,  431. 
payra  catal.  I,  307. 
pays  franc.  I,  (270),  377;  H, 

473- 
pa^  esp.  I,  223,  441  ;  port.  III, 

34. 

pa^a  sard.  I,  514. 

pa-7^-ada  port.  II,  353. 

paie  gén.ly  441. 

paies  (pi.)  port.  III,  34. 

pa^iment  prov.  I,  381. 

Pa^is  a.-paris.  I,  456. 

pà^o  (perdo)Vaud  II,  172. 

pa^esco  ital.  II,  520. 

pchiaduors  (pi.)  a.-eng.  II,  43. 

pcbiéder  a.-eng.  II,  43. 

pèoftess,  I,  423. 

pcomb  tess.  I,  423. 

peu  tess.  I,  423. 

pêCpl')  limous.  II,  39. 

pe  (pede)  mil.  I,  i50,436,lecc. 
352,  frioul.,  eng.,  sard., 
prov.  436,  a.-gén.  442  (da 
choape\  port.  150;  III,  430 
(oo  pi  ae),  galic.  (0  pe  de),  a.- 
véron  .  (a  pe  de)  ;  p^  S.  Fra- 
tello  1, 1 74,  p^  romagn.  175, 
bolon.  322. 

pe  (pelle)  Seraing  I,  167;  li- 
mous. II,  39;/>r  VaudI,  171. 

pç  (pensu)  Judicarie  I,  77, 1 14. 

/i  (palu)  franc-comt.  II,  25. 

pe  (vos)  béarn.  II,  84. 

/v  (prép.)  roum.  III,  132,  351, 
436,  443,  453-4,659. 

pè  (çannu)  Château -Ville- 
Vieille  I,  247. 

pea  (plica)  Val  Soana' I,  439. 

/)w  (pira)  gén.  I,  455- 

péage ùsinç.  I,  377. 

peagno  a.-gén.  II,  460. 

peaigne  a.-franç.  II,  460. 

pe  alocurea  roum.  III,  436. 

peana  esp.  Il,  450. 

peanà  de  scris  roum.  III,  24X. 


peana  —  pei 
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peana  esp.  II,  460. 

peanha  port.  II,  460. 

ptar  vaud.  I,  457. 

peardreloxÀonl^  169. 

peau  franc.  II,  J53;  III,  242 

(les  peaux  de  cheval), 
peharu  gallur.  I,  68. 
pebre  esp.  I,   70,  433,  prov. 

433. 
/w  prov.  II,  394. 
p^  (pectus)  nul.  1, 162,  lomb. 

459;  cf.  peib. 
pec  (pejus)  prov.  I,  1 50. 
/wa  (peccat)  esp.  I,  541. 
peçd  port.  Ill,  88  (pregar  una 

PÔf  H^dranp.de). 
pecador  a.-esp.  II,  365  (fermosa 

p.);  esp.  III,  124,  port.  20. 
pecadora  esp.  II,  36$. 
pecadrii  esp.,  port.  II,  367. 
pilaire  vaud.  II,  4. 
peian  tess.  I,  327. 
pécc  mil.  I,  150. 
pecca  (peccat)  ital.  I,  541. 
peccaire  a.-prov.  II,  23. 
peccat  hx.  I,  541. 
peccato  ital.  III,  666. 
peccatoro  a.-ital.  II,  7. 
peccatrix  lat.  III,  124. 
peièen  mil.  I,  150. 
pecchia  ital.  I,  374;  II,  422. 
pfceivàï.l,  70;pece  II,  377. 
peien  lomb.  I,  459. 
pèche  (peccat)  ifiiiç.  I,  541. 
péché  franc.  I,  352;  III,  404 

(imputer  dp,), 
pèche  franc.  Il,  309. 
pécher  franc.  I,  (J63). 
péchera  esp.  II,  469. 
pécheresse  franc.  II,  367. 
pechihlanco  esp.  II,  555. 
pechie/aiAon.  I,  557. 
pechier  a.-franç.  I,  259. 
pechiere  a.-franç.  II,  489. 
pechotsp.  I,  156,  459;  II,  10, 

ss;  111,264. 
pechosesp,  II,  10,  48,  55;  III, 

27y  ^i  (a p.,  a  losp,). 
pechuga  esp.  II,  412. 
pechi^on  esp.  II,  457. 
pecingene  roura.  I,  501. 
peço  (=  pejor)  ital.  N.  II,  66, 
peço(peûo)  port.  II,  180. 
peçoha  a.-port.  III,  192. 
peçofiha  jwrt.  I,  358,  509  (non 

-wa). 
peçonharpon.  I,  587. 
pecorahx.  I,  274;  II,  32,  54, 

364,a.-ttal.  38;  ital.  I,  150; 

II,  54,  3^4. 
pecoraggine  ital.  II,  428. 
/j^orfl/oital.II,  467. 


pecoriU  ital.  II,  436-7. 
/worffw  ital.  II,  453. 
pecten  lat.  II,  (37). 
/«:/iiielat.  1,83,  150,332,337, 

4x9»  459»  (460);  II,  376. 
*pectiniclu  lat.  pop.  II,  422. 
pectorale  lat.  II,  435. 
^pectorina  lat.  pop.  II,  453. 
pectus  lat.  I,  150,    154,    173, 

419,  459>(46o);II,  10;  Ul, 

31  ;/w/w  1,419. 
pecunia  lat.  II,  486. 
pecunie  a.-franç.  I,  518. 
puus  lat.  I,  427  ;  11,  394. 
ped  (perdere)  lorr.  1, 474. 
pedaçotspAy  513. 
pedagli  frioul.  I,  490. 
pedagna  ital.  II,  460. 
pedagogo  ital.  II,  517. 
^pédale  lat.  pop.  I,  372. 
pedanOf  -a  ital.  II,  450. 
pedaneus  lat.  II,  460. 
pédante  ital.  II,  517. 
pe  d'asupra  roum.  III,  132. 
pédale  ital.  I,  372. 
peddsîc,  I,  5. 

pe^  Iecc.,sard.1, 152, 545. 
pede  lat.  I,  150-1,  172,(178), 

266  a.,  436;Iecc.,  calabr.  II, 

46;  pfde,  pfde  lat.   pop.  I, 

639. 
pçdc  campob.  II,  46. 
p^  Alatri  I,  152;  II,  46. 
pideâ  Arras,  Oimbrai  I,  248. 
pedegollo  a.-mil.  II,  503. 
pedegrii  S.  Fratello  I,  33. 
pedem  lat.  I,  (178),  266. 
pedtr  eng.  1,  405,  494. 
pedeshx,  I,  174,  (251);  II,  51. 
ped  essiri  calabr.  I,  633. 
pedestrime  roum.  III,  343. 
pedestris  lat.  I,  377. 
pedestru  roum.  II,  60. 
/€^^a  émil.  1, 3  32,  mant.,  mod., 

mîr.  II,  410. 
^1  (pçde)sic.  I,  150. 
pedi  (ss.)  Noto  II,  46. 
pfdi  (pT.)  Alatri  I,  152  ;  II,  46. 
pedia  (impf.  ind.  de  pedir)  esp. 

II,  122. 
pedid  Commugny  I,  266. 
pedicalsii.l,  332;  II,  410,  577; 

ital.  I,  332. 
pedicuht,  I,  538. 
^pedicullus  lat.  pop.  II,  503. 
pedigonho  port,  il,  461. 
pedigûeno  esp.  II,  461. 
pedimos  (petimus)  esp.  II,  122, 

191  et  a. 
pedinte  port.  I,  181. 
pedir  a.-esp.  III,  358  (p,  peti- 

cion);  esp.    II,    119,    122, 


191   et  a.;  III,  374,  39°» 

406  (p,  en  alhricias),  667  ; 

port.  I,  181;  II,  119;  III, 

j68  (p,  a). 
pedis  (peditis)  esp.  II,  191. 
peditar  esp.  U,  500. 
peditubLlAy  (338). 
^ped-cne  lat.  pop.  I,  377. 
pedotchi  3L,'\én.  I,  491. 
7nj8<oTTiç  n,  (369). 
pedra  port.  I,  1 50,  catal.  494. 
pedre-C'ita  esp.  II,  353. 
/wiré^a/ esp.  II,  351,  353. 
pedre-g-oso  esp.,  port.  II,  353. 
pedre-g'Ulho  port.  II,  353,424. 
pedre^uela  esp.  II,  351,353. 
pedricar  pon.  I,  576. 
Pedro (0  — )  port.  III,  150. 
pedrû  montbél.  II,  446. 
pedû  lorr.  I,  474. 
^peduclu(fn)  lat.  pop.  I,  (217); 

II,  370,  423- 
*peduculus  lat.  pop.  I,  (563). 
pedukkya  calabr.,  tarent.  II,  370. 
pedule  ital.  II,  438. 
/e^a  Jujurieux  I,  266. 
pea^ulu  (podiolu)  lecc.  I,  358. 
^«r  Jonas  1,225. 
peei  Charlemagne  I,  179. 
pee^e  Blaize  I,  456. 
pega  {=  pica)  port.  I,  44- 
pega  a.-prov.  II,  29. 
pega(paaLi)  Bregaj'lia  I,  231. 
pega  (3e-  p.  s.  pr.  ind.),  pe^a 

(3*  P-  *•  pr.  subj.)  romagn. 

11,195.    , 
pegar  port.  I,  44- 
pegats  a.<atal.  I,  352. 
p4iTWÏ.  I,  150. 
pffgio  ital.  I,  iSO.pe-.  510; 

peggiore  ital.  I,  352,  510;  II, 

66;  m,  48. 
p^^u  sic,  l,  150. 
^^fnia  grec-!at.  II,  371. 
pegno  ital.  I,  465  ;  U,  10. 
^pegnora  lat.  pop.  II,  109. 
pffo  (pico)  port.  II,  192. 
pegolaitûA,  524;  n,  430. 
pegora  lomb.  II,  54. 
p^s  eng.  I,  298. 
peguera  esp.  Il,  469. 
pegus  sard.  II,  10. 
pegya  S.  Fratello  I,  2^1. 
pâ  a.-h.-allem.  I,  630. 
pehfloTT.  II,  117. 
/>d&/a(cista)Val  Soana  I,  597. 
pehtd  bergam.  I,  468. 
/vi  (pelle)  Vaud  I,  171. 
pei(pi\u)géxi.  1,457,  Nontron, 

Grenoble  101,  pei  Louvigné 

74. 
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pei  —  pendâ 


pei  (paucu)  Livre  des  Manières 

I,  289. 
^,  (pcrdo)  Metz  I,  167. 
/f l'a  (pacat)  eng.  II,  187. 
peia  pK>rt.  1,  i$6. 
pfidç  Chieti  II,  46. 
peido  port.  I,  338. 
peidorro  port.  II,  504. 
peidraeng.  1,405,494. 
peigne  ïnnç.  I,  150,  157,  332, 

459- 
peigulu  gén.  II,  503. 
pethan  eerm.  I,  18. 
peil  a.-franç.  I,  70,  bolon.  J22. 
peina  lat.  pop.,  &anç.  E.  1, 391. 
peind  Val  Soana  I,  597. 
pèinador  esp.  II,  400. 
peind  roum.  II,  183. 
peindre  franc.  I,  8q,  532;  II, 

163;  Fourgsl,  So. 
peine  (pena)  franc.  I,  89,  291, 

391;  d,  à  peine, 
peine  (pectine)   esp.   I,    150, 

156,  332,459- 
peintre  franc.  Il,  4,  23,  489; 

m,  123  (le  p.  Meissonnitr), 
peinture  franc.  II,  492. 
peior  port.    I,   510;  III,  283 

(/'.SO- 
peioria  port.  II,  406. 
peira  (petra)  prov.  I,  1 50,  494 

(non  -e). 
peira  (pecora)  rhét.  II,  (32), 

misox.  S4* 
^V«(pira)  a.-franç.  I,  70. 
peirel  Val  Soana  I,  217. 
peiren  (pL)  rhét.  II,  32. 
peiri  Val  Soana  II,  403. 
peiroseu^o  prov.  II,  375. 
peiru  çén.  I,  457. 
peis  (pisces)catal.  I,  566  ;  II,  39. 
peis  (*pesu)  a.-franç.   I,    70, 

piém.,  bolon.  71. 
peis  Cp^u)  Val  Soana  I,  71, 

hag.  74. 
peis  (puis)  Et.  de  Foug.  1, 190. 
peisa  (3»  p.  s.  pr.  ind.  d^pasdr) 

obw.  II,  187. 
peise  a.-bret.  I,  190. 
peisegé  (=  pavi)  prov.  II,  285. 
peiset  (*pesat)  a.-franç.  III,  666 

(fo  p,  met), 
peisirdi  (fut.  dcpaisf)  prov.  II, 

315. 
peisse  Die  I,  237. 
peisson  prov.  III,  21. 
/W7  Judicarie  I,  161. 
peito  a.-dalm.  I,  460,  esp.  150, 

port.  150,459;  III'  31- 
peitos  (pi.)  port.  III,  31. 
/vi/j  a.-franç.  I,  150,  -i:ç   154. 
peituga  port.  II,  412. 


peiver^lém.  1, 71,  Livinallungo 

77- 
peivie  gén.  I,  71. 
peivre  a.-franç.   I,    70,  pfivre 

hag.  74,  *peivre,  pçivremnç, 

S.-E.  238. 
peivro  bagn.  I,  76 . 
peixe  port.  I,  473. 
pei^  a.-franç.  I,  70. 
pei^aFina  obw.  Il,  553. 
pei:(u  gén,  1,71, 
pejego  esp.  I,  546. 
pejor  lat.  II,  66  ;  III,  47. 
pejus  lat.  I,   150,  (310),  510; 

II,  66. 

pfk  Bregaglia  I,  287. 

peka  (peccat)  eng.  I,  541  ;  II, 

187. 
pekadà  prov.  mod.  II,  4. 
pekaire  prov.  mod.  II,  4. 
pekol  frioul.  II,  503. 
pekollo  yen.  Il,  503. 
pehs  Schweiningen,  Bergûn  I, 

77- 

pfkura  Alatri  I,  152. 

pei  (pilu)  Poschiavo  I,  77, 
Bormio  107. 

peî  (pelle)  Judicarie  I,  167,/e/ 
eng.,  a.-franç.  545,  Men- 
ton 563. 

pei  rper  +  lo)  ital.  II,   103; 

III,  434  a.,  443. 

pfi  (palu)  a.-franç.  I,  22$,  pei 

278;/Hf/II,  25, MO  52. 
per  (pilfea)  poitev.  II,  388. 
per  (picula)  prov.  II,  430. 
pela  roum.  III,  132. 
/v/aeng.  1,457. 
pelain  a.-franç.  II,  444. 
pelamhre  esp.  II,  44J-4. 
pelarîù  roum.  II,  467. 
Pela^o  port.  II,  390. 
peldtdaLuras  I,  475. 
peie  béam.  II,  388. 
pelear  esp.  I,  17  a. 
^pelegrinus  lat.  pop.  I,  573. 
pilemêler  franc.  II,  594. 
pelerimage  A.-franç.  Il,  352. 
pèUrin  franc.  I,  344,  495,  575. 
pelhanca  port.  II,  511. 
peliça  ï>on.  I,  513. 
pelicano  esp.  I,  605. 
peligro tsp.l,  583;  11,425- 
pelisse  franc.  II,  416. 
/v/mow  a.-franç.  II,  372. 
pelifà  roum.  II,  416. 
peliça  esp.  II,  416. 
pella  (pila)  esp.  I,  547. 
/>f //a  Alatri  I,  152. 
pellanu  ital.  II,  444. 
pellarius  lat.  II,  467. 
pelleXzx,,  iul.,  port.  I,  545- 


pelle  (pala)  franc.  I,  457  5  II» 
536. 

pellegrinaogu  Ormea  I,  224. 

pellegrinoïtal.l,  548,  573. 

pelleja  esp.  II,  422. 

pellettiere  ital.  III,  353  a. 

pellic  Dissentis  I,  54. 

pellicceria  ital.  II,  406. 

pelliccia  ital.  II,  416. 

pellicciame  ital.  II,  444. 

pelllcea[vestimenta'\\2X,  pop.  II, 
416. 

pellîcius  lat.  II,  417. 

pellicla  lat.  pop.  II,  422. 

/f//iVlat.I,  i^3;II,(39). 

pellitus  lat.  II,  477. 

pells  (pi.)  frioul.  I,  320. 

pells  (fem.)  Gadera  II,  37. 

pellugem  port.  II,  429. 

pelma  (palma)  Greden,  Livi- 
nallungo I,  257. 

pelma  (p^ma)  andal.,berg.  II, 

371- 
pelma^o  esp.  I,  403. 
pflo  (pilu)  ital.  I,  70,  /v/0405, 

457;III,  693;a.-h.-ital.  II, 

46;  esp.  I,  70,  405,    457, 

port.  457. 
peio{pçx  +  lo)port.  II,  105. 
pelba  Gteàcnl,  257. 
p{tot  wall.  I,  352. 
pelotéllrinç,  I,  424. 
pelotte  franc.  I,  424. 
peltrat  val  levant.  II,  506. 
pelu  (pilu)  gallur.  I,  68. 
pelu  f poilu)  franc.  II,  478. 
peluche  franc.  II,  420. 
pelu^o  ital.  II,  420. 
pem  (pane)  eng.  I,  242,  299, 

450,  452. 
/^(poma)  franc.  E.  I,  134, 

lorr.  395. 
pem  (possunt)  eng.  II,  249. 
pf  mannu  logoud.  I,  625. 
peme  alban.  I,  xi8. 
^mmaro/a  campob.  I,  358. 
peu    (pane)    Busto    Arsizio, 

Côme  I,  242. 
pen  (pîçnu)  frioul.  II,  10. 
pén  (spma)lorr.  I,  33»  395- 
pfn  morv.  I,  393. 
pena  (pena)  esp.    I,   291,  a. - 

catal.    309;   ital.    III,    127 

(sous  peine  de)  ;  pfnal,  291 , 


bagn.  93. 

.  "      .    I»  70»  S 
penace  ital.  U,  413 


peiia  esp. 


542. 


penacho  esp.  Il,  420. 
penance  a.-franç.  I,  377. 
pende  prov.  I,  xp,  337,  (459). 
pencher  franc.  Il,  577. 
pendd  friouL  II,  117. 


pendado  esp.  I,  $35. 

pendant  franc.  III,  429  et  a., 

4S3- 
pendant  que  franc.    III,    566, 

pendard  franc.  H,  519. 

pendeja  esp.  I,  S35- 

pendente  ital.  III,  429. 

pendere  lat.  II,  (117). 

^pendicare  lat.  pop.  II,  577. 

pendice  ital.  II,  413. 

/)/fkii  frioul.  II,  117. 

/)fmiio  ital.  II,  497. 

pendo  lat.  I,  1 1 . 

pendon  esp.  I,  545. 

/VMffr^  franc.  I,  91;   II,   272, 

486. 
pendra  sic.  I,  500. 
pette  roum.  1,83. 
pêne  prov.  1,  337. 
peneance  SL.-ùsLTïç.  II,  518. 
/vweJo  esp.  II,  479. 
penedrai  (fut.  depenedir)  prov. 

11,315. 
/>f«^r  (jox    — )    a.-franç.   III, 

385. 
pênes  a.-catal.  I,  309. 
penhôr  port.  II,  10. 
penhoràr  port.  II,  10. 
penhs  prov.  II,  10. 
peni  Novara  I,  242. 
panier  paris.  I,  369. 
pénil  franc.  II,  422. 
penna  lat.  I,  542;  ital.  70  (ffn- 

na),    542,    $48;    m,    183 

(corne  ù.),  241  (homo  dip,); 

port.  I,  542. 
pennacchio  ital.  II,  (420),  421. 
/>^n«^  a.-franç.  I,  70,  mod.  542. 
pennecchio  ital.  I,  548  ;  II,  422 

(Add.  et  Cjott.). 
pennellessa  napol.  II,  366. 
pennello  ital.  I,  352,  359  (non 

penello), 
pennon  irsinç,  I,  54$. 
pennugem  port.  II,  429. 
p^no  (pena)  franc.  E.,  Fourgs 

I,  391. 
penre  franc.  E.  etS.-O.  I,  585. 
pensami  aile  undici    ital.   III, 

377- 
pensao  Bedonia  I,  254. 
pensar  esp.   I,  11-2,   23;   II, 

191;  III,  364,  387.389*435 

(p.  en),  a.-esp.  364  (P.  de); 

port.  I,  1 1  ;  a.-port.  UI,  364 

(P'dey 
pensare  lat.  I,  11,  ital.  11;  III, 

353»  359. 364  (/^.  ^0,387-8- 
pensarsi  ital.  III,  384. 
pensât  lat.  I,  403. 
pensatojo  ital.  II,  491. 


pendado  —  percalçar 

^i/ a.-franç.  III,  13. 

penser  a.-franç.  III,  384  {soi 
/>.),4i6(5^/>.),  xviiies.435 
(/).  en)\  franc,  mod.  I,  11- 
2,  23;  II,  12;  III,  364(/>. 

^Oi  369, 387. 390- 

«  penser  »  III,  364,  387,  389, 

435,  ^7- 
pensette  (ital.  pensa)  dial.  ital. 

II,  270. 
pensier  a.-franç.,  prov.  II,  471. 
pensiere  ital.  II,  468. 
pensiet  ((rainç.  pensa)  a.-lyonn. 

11,275. 
pettsif  franc.  II,  497. 
pensio  lat.  II,  496. 
pensivo  ital.  II,  497. 
pensuarme  vegl.  II,  128  a. 
pensum,  -us  lat.  I,  11. 
pente  (pendita)  franc.  II,  486. 
/««/«  (pectine)  port.  I,  338. 
penteaaela  pon,  II,  500. 
Pentecôte  franc.  III,  149,  232 

(jour  de  p.).  - 
Petttecouste  a.-franç.  I,  119. 
pentempon.  I,  150,  459. 
penteniîho  port.  II,  422. 
péntere  napol.  II,  125. 
pentirsi  ixaX.  II,  201. 
/)rfi/t7o  ital.  III,  13. 
pentru  roum.  III,  132,  248-9, 

514,  567. 
pentru  ca  roum.  III,  567,  588, 

591- 
pentsare  tosc.  pop.  I,  500. 
pents§  Tcrzmo  ly  500. 
pentu  piém.  I,  459. 
pe  nuau  logoud  I,  625. 
pen:(a,  -are  a.-ital.  I,  500. 
^r(pavore)  a.-franç.  I,  446. 
peor  (pejore)  esp.  I,  510;  II, 

66,  port.  66;  a.-franç.   III, 

48  (voy.  ùior  et  peour). 
peoria  esp.  II,  406. 
peoi  Arras  I,  251. 
peot  a. -franc.  I,  211. 
peour  a.-franç.  II,  66. 
p^peilH,  I,  70,  pepe   433;   II, 

14;  a.-napx)!.  I,  81. 
pepene  roum.  II,  17. 
pépie  franc.  I,  503. 
pépinière  franc.  II,  469. 
^pepinis  (gén.)  lat.  pop.  II,  17. 
pepita  Qsp.  I,  503. 
pepo,pépôniSy  *pepénis  ht Àl,  17. 
pept  daco-roum.  I,  419. 
peptarlû  roum.  II,  468. 
peptine  TOum,  I,  332. 
pequerrucho  port.  II,  420. 
per-  lat.,  ital.,  esp.,  port.  II, 

611. 
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per(p\\\i)  roum.  I,  405,  457, 
auvergn.  563. 

per  (piru)  roumanche,  judic.  I, 
100,  p^r  Bessin  74. 

p^r  (pâtre)  wall.,  lorr.,  morv. 
I,  226. 

per  (pure)  Dissentis  I,  54. 

per  Lit.  I,  8  (p.  ante  nupciis,  p, 
leges,  p,  legihus,  p.  terminos 
et  laptdis  fixis),  15,  366;  II, 
537;  III,  132,  251,  259, 
261,  330,  351,  427,  430» 
443  (pendere  ù,  pedes),  449, 
453-4,  456-8,  460,  465, 
471,473,494,507,512,552, 
588,  ombr.  457  (Jratrus  per 
=  pro  fratribus),  eng.  427, 
obw.443,  4$8,  59ï;  ital.  I, 
612;  111,43,  48,  132,  165, 
167  (p,  sua  scusa),  174,  179, 
195  (p,  altra  via),  248^, 
251  (anno  p.  anno,  uno  p, 
uno),  256  (p.  amor  di  te), 
268,330,372,405,427,443, 
453-4, 458,  47Ï  (P-  awentu- 
ra,  p,  caso,p.  minuto,  p.  sorte, 
p,  verità  etc.),  473  (p.  gior- 
m)),  506, 5  i4(p.qualcagione), 
559,  566,  591,  619,  634, 
672,  707  Cp'  poco  è),  728  (^. 
me);  sard.  lï,io6(p.  isos  î^os). 


gén.  625;  vénit.,  véron., 
lomb.  III,  430  (p,  mor  de); 
prov.  II,  104  (p.  h);   lU, 


443,  457,  514,  559,  588, 
591,  647,  707  (p,  pauc  quo 
no.,,),  a.-esp.  427;  port. 
II,  i05(/>./o);catal.III,588. 

p^  (par^  lorr.  N.  I,  256. 

Pfra  (pira)  ital.    I,  70;  pera 

455;n,  54;esp.  1,70,  455; 

II,  54;  III,  69J  (valer  una 

p,);  gallur.  I,  68. 
pcra  (p\,)  campob.  II,  46. 
pera  (ixsl.  perisca)  a.-ital.   II, 

201. 
pera  (prép.)  a.-port.  III,  248, 

261,  500. 
per  a  ital.  III,  132. 
peraddietro  ital.  III,  487. 
peral  port.  I,  569. 
per  amore  de  *Iat.  pop.  III,  430 

et  a,,  ital.  174. 
per  amor  mio  ital.  III,  167. 
peran  (perna)  émil.  I,  315. 
^rfl«/(pareant)  a.-esp.  II,  180. 
perante  SL,'pon.  III,  132. 
peraule  fnoul.  I,  349. 
perc  (perdo)  a.-franç.  II,  136, 

a. -prov.  164. 
percacciare  ital.  II,  611. 
percalçar  pon,  II,  611. 
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percatar  —  pcrmitir 


percatar  esp Al,  6ii. 
percebudo  a.-esp.  II,  331. 
perce-feuille  franc.  II,  384,  547. 
perceîdo  a.-lat.  II,  335. 
perUllo  lat.  II,  335. 
peru-neige  franc.  II,  542  et  a., 

547- 
percentolxàï,  II,  537. 
perur  franc.  II,  576. 
perce^ose  franc.  II,  542. 
percet  (subj.    de   perdre)    ai.- 

franc.  E.  II,  147. 
«  percevoir  »  III,  667. 
perche  franc.  I,  332. 
perché  a.-ital.  III,  640,   ital. 

514,    566,  583,   586,    588, 

591,  619,  726;   II,  389(1/ 

/>.;;m,  154. 

perchis  franc.  II,  415. 
percier  st.'frsLTïç,  II,  189. 
per  cià  ixsA.  m,  559. 
percid  che  ital.   III,  566,  588, 

591- 
perciùicio  port.  I,  576. 
perclus  franc.  II,  338;  III,  264 

(/».  de), 
perduu  (fém.)  (nnç.  II,  338. 
perco  (=perdo)  port.  II,  180, 

196. 
perçu  a.-lomb.  II,  329. 
perçut  ital.  III,  588. 
perculsus  \2Lt,  II,  335. 
percuoio{i^  p.  s.  pr.  ind.  de 

percuotere)  ital.  II,  188. 
perd'  franc.  II,  172. 
perd  ital.  I,  624. 
perda  Tpetra)  campid.  I,  576. 
perda  (*perdiu)  port.  II,  398. 
perdar  eng.  I,  474- 
/fri^ (perdit)  itsl,, perde  mil., 

port.  I,  150,  pirae  ampezz. 

169. 
perden^a  a.-ital.  I,  500. 
perder   tsp.  I,  474;  II,  191; 

III,  350  358  (/>.  perdidas); 

port.  II,  180. 
perderai  (fut.  de  perdre)  a.- 

franç.  Il,  314. 
perdere  lat.  I,  474,  ital.  474  ; 

U,  288,  337. 
perderé(J[ut.  àtperder)  esp.  II, 

316. 
perderts  obw.,  niedw.  II,  $6. 
pfrdes  (perdis)  port.  II,  196. 
pip'di  (pKcrdo),  tess.  II,  195. 
ptrdi  (perdis)  a.-plais.  II,  1 34, 

pf-.  tess.  195. 
perdi  (perdit)  sic.  I,  1 50. 
perdi  (perdere)   bergam.    II, 

120. 
perdice  lat.  1, 405  ;  ital.  II,  370. 
pérdida  esp.  II,  486. 


perdiet  (perdedit)  a.-franç.  II, 

272. 
perdiga  sard.  II,  29. 
perdigal  prov.  II,  435. 
perdigana  esp.  II,  450. 
perdigâo  port.  II,  368. 
perdigione  ital.  II,  496. 
perdigonesp.  II,  351,  368,456. 
perdîp  (perdo)  lat.  pop.  II,  196. 
perdit  ht.  l,  150. 
perdita  *lat.  pop.,  ital.  II,  486. 
perdiucaxal.  I,  566. 
perdix  lat.  H,  370. 
perdiiesp.  II,  jsi,  368,  370, 

405,  port.  168,370. 
/i^rdolat.  1,167;  II,  (172, 195). 
perdoar  port.  Il,  611. 
perdœ  Ardennes  I,  55. 
/i^rioia  Baiâo  I,  381. 
perdoie  (subj.)  Baiâo  I,  381. 
perdonar  esp.  II,  61 1. 
perdonare  *lat.  pop.,  ital.  II,  61 1 . 
perdono  ital.  Il,  397. 
perdre  franc.  1, 167, 474,  ^62)  ; 

II,  164,  272,  prov.  164. 
perdreau  franc.  II,  24  (Jodelle  : 

perdreau),  354  (perdr-eau). 
perdri  hmous.  II,  39. 
perdri^  a.-franç.  I,  559. 
perdrix  franc.  I,  405  ;  II,  354, 

370. 
perdro  véxon.  I,  335. 
perdu  franc.  1, 54,  474,  a.-ital. 

436. 
perdu  eng.  I,  474. 
perdudocsp.  I,  474;  a.-esp.  II, 

331- 
perdugnu  (perdono)  a. -sic.  II, 

223. 
perdunuate  Torricella  I,  271. 
perdut  roum.  1, 474. 
perduto  ital.  I,  474. 
^perdutu  lat.  pop.  I,  474. 
père  (pâtre)  a.-franç.  I,  313, 

548;  II,  22,Gadera37. 
père  (pâtre)  franc.  I,  25,  179, 

226,405,  (456),  494-5, 611; 

II,  29,  364;  III,  203,  226 

(/«  p.  et  mire). 
«  père  »  m,  144. 
perç  napol.  II,  46. 
/yrf  (pane)  istr.  1, 450. 
pereat  lat.  I,  152. 
peredis  Uriménil  I,  349  a. 
perejilesp.il,  437. 
per  entro  ital.  III,  132. 
pereo  lat.  I,  (520). 
perero  esp.  II,  468. 
pere-s  (pi.)  a.-franç.  II,  22. 
^^iGaderalI,  37. 
Pcrçtrdi  (fleurirai)   vionn.   II, 

315. 


pere:(a  prov.,  esp.  I,  494. 
(pere^d  ital.  I,  494.) 
*perfidiare  lat.  pop.  I,  (S76). 
perfigurare  a.-ital.  II,  611. 
perjUar  esp.  II,  611. 
/w^a  prov.  1,3  32;  II,  164. 
perganunum  lat.  I,  116. 
pergamino  itsl.,  esp.  I,  116. 
perge  (subj  .de/jér£/r^)pic.II,  1 47 . 
pergenar  esp.  U,  611. 
pergola  ital.  II,  387. 
pergula  lat.  II,  387. 
perFulato  ital.  I,  (388). 
perherir  esp.  U,  on. 
péri  roum.  II,  186,  201. 
Pericles  {los  — )  esp.  III,  29. 
pericolo  ital.  II,  425  ;  III,  192 

(correrp.). 
perie  roum.  II,  431. 
/vri>o  port.  I,  524;  U,  425. 
perikoi  (pi.)  bergam.  I,  320. 
perikol  bergam.  I,  320. 
péril  franc.  11,425. 
per  il  che  ital.  III,  619. 
perind  roum.  II,  183. 
per  inter  lat.  III,  1 32. 
perioarà  roum.  U,  431. 
périr  frznç.  III,  356. 
/w/r«lat.II,(i23);  ital.  111,356. 
Péris  franc,  xvi*  s.  I,  257. 
périt  lat.  I,  1 50. 
périt  (yreamia  de  — )roum.  III, 

255. 
peritarsi  ital.  II,  587. 
peritrc  morv.  II,  128. 
perJtandarç  napol.  II,  596. 
perla  rrûl.  I,  315. 
perle  (subst.)  franc.  II,  374. 
perle  (franc  .^rfc)  a.-lorr.I,2  5 8 . 
perlé  franc.  II,  476. 
/«rfcr  a.-franç.  I,  257. 
perlocheiul.lU,  559. 
perlais  se  (pr.  subj.   de  perler) 

a.-lorr.  Il,  147. 
per  lomigliareixal.  III,  48. 
perlungar  esp.  II,  611. 
permagnus  lat.  I,  11;  III,  494. 
permainderunt  (fut.  de  perma- 

fimr)  a.-franç.  II,  314. 
perman^  (permaneo)  majorq. 

II,  164. 
permanrai  (fut.  de  permaner) 

prov.  II,  315. 
pérme  vaud.  II,  128. 
per  meglio  di  ital.  III,  174. 
permettere  ital.  III,  667. 
permettre  franc.  III,  667. 
per  me^  ital.  III,  443. 
permiscere  ht.  II,  611. 
permischiare  ital.  II,  61 1 . 
permite  roum.  III,  667. 
permitir  esp.  III,  667. 


permittir  —  pesé 
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permittir  port.  II,  196. 
permy  Palsgrave  I,  257. 
perna  lat.,.  sic.»  pfrna  ital.   I, 

150. 
Pfrne  franc.  I,  150. 
^rw«ç  (=  prencUtis)  a. -franc. 

II,  172. 
perniahierto  port.  II,  555. 
pernice  ital.  I,  405  ;  II,  370, 
pernicurto pon.  II,  555. 
pernil  esp.  II,  437. 
pernio  esp.  I,  156. 
perniquelhrar  esp.  H,  594. 
pernis  rhét.II,  32. 
pernisen  (pi.)  rhét.  II,  32. 
pernoesp.  I,  156. 

pernons    (=    prendimus)    a.- 

franc.  II,  172,  189. 
pfrOy  pi.  piri  a.-bolon.  II,  46. 
pero  ital.  I,  184,  204,  552;  III, 

550  (ma />.),  552,  559,  726. 
pero  prov.  III,  5  50  (wmw  />.), 

552,  5 59;  esp.  I,  184,  552; 

III,  552,  559,  720,  a.-port. 

S52,  559- 
perocchè  ital.  III,  566,  591. 
peràche  iul  III,  588. 
peroîles  a.-lorr.  I,  349. 
pero  que  a.-port.  III,  649. 
pero  si  prov.  III,  550. 
per  pauc  que  no. . .  prov.  III, 

707. 
perpetior  lat.  II,  597. 
perpeutado  asxuT.  ï,  385. 
perpeuto  andal.  I,  340. 
perpoco  è  ital.  III,  707. 
per  que  prov.   III,  514,    588, 

591- 
per  quei  che  obw.  III,  591. 
per  quelle  che  ital.   III,    566. 
per  quelle  che  si  dica  ital.  III, 

672. 
perra  Çpetra)  cat.  I,  494. 
perra  (chienne)  esp.  fi,  364. 
perre  a. -franc,  I,  495,  548. 
perrengo  port.  II,  5 1 5 . 
perrengue  esp.,  port.  II,  515. 
perre^  esp.  U,  454. 
perro  esp.  1,  21  ;  II,  364. 
Perron  (c.  rég.  de  Pierre)  a.- 

franç.  II,  23,  458. 
perron  (de pierre)  franc .  II,  4  5  7 . 
pcrrua  alban.  II,  407. 
perruma  port.  II,  455. 
per  s  (deperdere)  Bitonto  1, 1 5 1 . 
pers  (perdo)  a.-franç.  II,  ij6. 
pers  (pares)  a.-franç.  II,  178. 
perse  (=perdidit)  ital.  II,  288. 
^perseguil3it.  pop.  II,  611. 
perseguire  ital.  Il,  611. 
ptrseguitare  ital.  Il,  611. 
persèkutœûre  Agnone  I,  126. 


per  sema  gén.  II,  625. 

perif'na  Vaud  I,  134. 

persian  roum.  II,  449. 

persicum  lat.  I,  (546). 

persicus  lat.  I,  181. 

periime  mil.  II,  445. 

persino  a  ital.  III,  419. 

«r  persister  »  III,  309. 

perso  z.-\X3\.  II,  33^7. 

per  50  prov.  III,  559. 

persoanà  roum.  I,  474. 

per  so  car  prov.  III,  588. 

per  so  com  catal.  III,  588. 

persolvere  lat.  II,  (343). 

per  son  a.-lorr.  I,  349. 

persona  lat.  I,  474,  (596);  III, 
692,  ital.  264, 695  ;  prov. II, 
369;  esp.  I,  474;  III,  251 
(desafiarse  de  p.  d  p.). 

personaggio  ital.  II,  482. 

personaje  esp.  II,  482. 

personiûcare  ital.  II,  578. 

personnage  franc.  II,  482. 

personne  franc.  1,352, 474  ;  III, 
413,  568;  III,  264  (bienfait 
de  sa  p.),  691-2,  697. 

«  personne  agissante  »  II,  547. 

«  personne  qui  agit  »  II,  452. 

per  so  aue  prov.  III,  588. 

persuader  (se  — )  franc.  III,  387. 

persuase(peTSU3isit)iul.  II,  286. 

persudre  neuch.  Il,  343. 

persulleites  a.-neuch.  Il,  343. 

persuna  eng.  I,  474. 

per  +  super  lat.  pop.  III,  449, 

453- 
pert  (parte)  greden.  II,  378. 
pert  (partu)  greden.  II,  378. 
pert  (paret)  a.-franç.  II,  178; 

111,100,  }^S(ilù.). 
p^rt  (perdit)  franc.  1,  150. 
firt  (perdit)  prov.  I,  150. 
per  toi  que  prov.  III,  591,  647. 
per  tanto  ital.  III,  559. 
perte  (*perdita)  franc.  II,  486. 
perte  (portae)  Val  Soana  I,  217. 
pertegatmL  I,  332. 
pertege  (partage)  Uriménil  I, 

349  a.        ^ 
pertige  prov.  I,  599. 
perUs  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
pertg(t}ei  che  obw.    III,   566, 

588. 
pertica  lat.  I,   166,  169,  332, 

ital.  332. 
pertie  (pertica)  frioul.  I,  332. 
pertie  (partie)  montbél.  I,  365. 
pertiga  esp.  I,  180,  328  a. 
perto  port.  III,  441  (p.  dé),  480. 
pertosiri  (pi .  )  tarent .  II,  50. 
pertractat  lat.  I,  (576). 
pertsequetore  Larino  I,  353. 


pertû(^\.)  Lansleboure  I,  567. 
pertugtare  ital.  II,  576. 
pertuis  franc.  I,  62. 
pertuise   (•pertusio)    a.-franç. 

II,  189. 
pertundere  lat.  II,  (287). 
^pertunsiare  lit.  pop.  Il,  576. 
pertûs  Bonneval  I,  567. 
pertuso  tarent.  II,  50. 
pertusu  lat.  II,  (335). 
pertût  Lansleboure  I,  567. 
pertutto  ital.  III,  87. 

per  tutto  di  a.-ital.  III,  165. 
P^rii(i7— )ital.  m,  145. 
Peru  (el  — )  esp.  III,  145. 
piru  anglo-sax.  I,  636. 
peruggine  ital.  II,  429. 
pe-r-un  dial.  ital.  III,  434  a. 
pervelld  Val  Soana  I,  597. 
pervertire  itû.  II,  201. 
y>«^(=  perdo)  a.-franç.  n,  1 36. 
y>fr^^(=  perdo)  vionn.  II,  172. 
pes  (pace)  Ps.d'Oxf.  I,  235. 
pes  (pi.  pesés)  rouerg.  II,  39. 
pes  (pejus)  eng.  I,  510. 
pei  (pisce)  eng.  I,  70,  473; 

III,  182. 

/If/ (pace)  eng.  1,227,441. 
pel  (de  peis)  catal.  II,  39. 
^a  (pesât)  lat.  pop.  1, 440,  ital. 

440;  III,  100,  $69(glip.); 

romagn.   Il,   188;    esp.   I, 

440  ;  III,  100, 340,  port.  100. 
pela  lomb.  II,  403. 
pesado  esp.  III,  13. 
pesadumbre  esp.  U,  446,  495. 
pesadume  port.  II,  446. 
pesante  de  esp.  III,  340. 
pesant  a.-franç.  III,  15. 
pesanteur  franc.  II,  465. 
pesantume  a.-franç.  Il,  495. 
pesar  catal.  II,  148  a. 
pesarehx.  pop.  I,  xx. 
Pésaro  ital.  I,  606. 
pesât  lat.  pop.  I,  403  ;  III,  100. 
pesca  tosc.  i,  335. 
pescado  esp.-pon.  III,  21. 
'pesu  ital.  I,  70  (pçsu),  473  ;  II, 

46;  111,21. 
pescheria  ital.  II,  406. 
peschiera  ital.  II,  469. 
peschio  ital.  II,  430. 
pescione  ital.  II,  457. 
pescivendolo  ital.  II,  558. 
yescla  lat.  pop.  I,  403. 
^pesclu  lat.  pop.  II,  430. 
pesco^on  esp.  II,  457. 
pescuèi^o  a.-esp.  I,  358. 
pesé  (pâtre)  m.-franç.  I,  456. 
pesé  (pisu)  prov.  I,  313  a. 
pesé  (pr.  subj.  de  piàsa)  roum. 

1,85. 
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pèse  —  pcvide 


pise  (pr.  ind.  de  peser)  franc. 

I,  440. 
^f(piceu)savoy.,jur.,besanç. 

II,  403. 
Pfsélon,  I,  349. 

pe$ç  napol.,  Pfic  Chieti,  pfk 
Alatn,  campob.  II,  46. 

pesebre  esp.  I,  576. 

pèse-letires  franc.  II,  547. 

pe  semne  cd  roum.  III,  659. 

peser  a.-franc.  III,  369  (mult  îi 
pesa),  376  (/i  poise  de),  666 
(ço peiset  met);  franc,  mod. 
I,  403,  440;  II,  189- 

pesés  (pi.)  rouerg.  II,  39. 

pesta  d  mi  catal.  II,  148  a.; 

III,  126  a. 

pesiîe  lat.  pop.  I,  70,  /y-,  m. 
*pesilum  lat.  pop.  I,  80. 
pésimo  esp.  il,  67. 
peVtader  obw.  II,  4. 
peskaire  prov.  mod.  II,  4. 
/^)bra  campob.  II,  537. 
/es^umacéd.  II,  35,  50. 
/«jfe  a.-franç.  I,  70. 
pesme  a.-franç.  I,  529;  II,  67. 
peso  (pesu)  esp.    I,   70,  ital. 

70;  II,  394  (=  lourd). 
pfso^i^v.  s.  pr.  ind.  de  -ar) 

port.  II,  192. 
peià  pic.  I,  221. 
pfsoh  ital.  I,  70  (non  -t), 
peiqua  Scanfs,  Zuz  I,  231. 
p^s,  pi.  pess  bolon.  II,  46. 
pesse  (pisce)  a.-ital.  II,  46. 
pesse  abnizz.  I,  240. 
pessege  Uriménil  I,  349  a. 
^pessellum  lat.  pop.  II,  500. 
pessimo  ital.,  port.  II,  67. 
7«55/a  lat.  pop.  I,  403. 
*pesslu  lat.  pop.  II,  430. 
yestla  lat.  pop.  I,  403. 
*pesstlu  lat.  pop.  II,  430. 
pessulum  lat.  I,  403  ;  II,  430. 
p^ta  (pistât)  ital.  I,  70. 
pelia  Scanfs,  Zuz,  S.  Fratello 

1,231. 
peiiadorie  frioul.  II,  491. 
pestana  esp.  II,  460. 
pestar  prov.  II,  586. 
pestare  ital.  II,  586. 
peste  (pisce)  roum.  I,  70,  pelte 

473- 
peste  (per  +  super)  roum.  III, 

449»  453- 
peste  (pistât)  a.-franç.  I,  70. 
^pestélluml^X.yo^.  11,430, 500. 
pestillo  esp.  Il,  500. 
pesto  ital.  II,  333. 
pèstoreja  a . -eso.  1 ,  358. 
pestorejo  esp.  Il,  537. 
pestorejon  esp.  II,  457. 


pestre  Comput  I,  235. 

^pestulu  lat.  pop.  II,  430. 

pesture  a.-lorr.  I,  349. 

pesu  lat.  pop.  I,  70. 

peiu  gallur.  I,  68,  47  j. 

pesume  port.  II,  446. 

pet  (^pectus)  eng.,    piém.    I, 

459- 
pit  (pcde)  prov.  I,  1 50. 
pet  (pelle)  béarn.  I,  543. 
pft  (patta)  lorr.,  franc-comt. 

N.  I,  258. 
pit  (perdere)  Metz  I,  167,  pet 

lorr.  562. 
petacchio  ital.  I,  17  ;  II,  (420). 
TCsTaxvov  I,  17. 
TriiaXov  I,  17  a. 
petan  (pectine)  émil.  I,  332. 
pftan,  pi.  bftan  (de  pitan)  ro- 

magn.  Il,  46. 
/>^/fl»  (pr.  ind.  depn/)  romagn. 

II,  188. 
pétard  frsLnç.  II,  510. 
petç  Teramo  I,  43^ 
peten  roumanche  I,  459. 
petge  prov.  l,  332. 
^petialsLt,  pop.  I,  154. 
pétin  Ober-Fassa  II,  37. 
petineya  napol.,  abruzz.  I,  29$. 
^petio  lat.  pop.  II,  (180). 
petit  franc.  1, 20  ;  III,  202, prov. 

53,  238(^1  un  p.  de..,), 
petite-femme  franc.  III,  139. 
«  petite  femme  »  III,  124. 
petitesse  franc.  II,  366. 
«  petitesse  »  II,  307. 
«  petit  homme  »  III,  124. 
petra  lat.  I,  150,  175,  (178), 

180,   381,  405,  494,   576; 

II,  17;  sic.  I,  150,  p(tra  ca- 

labr.  132. 
Petrache  roum.  II,  421  a. 
petra  cotis  lat.  II,  5. 
petraja  ital.  II,  469. 
/«/rfl/esp.  1,533. 
petra  pçmex,  p.  pomica  lat.  pop. 

II,  17. 
Pétrarque  franc,  mod.  III,  130. 
petre  (pâtre)  Ortona  a  Mare  I, 

228. 
petre  (pectus)  savoy.  II,  10. 
petriced  roum.  II,  $02. 
petriera  ital.  II,  469. 
pétrir  franc.  I,  344. 
petrisseur  franc.  II,  490  (non 

-iseur). 
petriuolo  tosc.  II,  383. 
petro  Vaud  II,  35. 
petrosemolo  ital.  1, 584. 
petru  Vaud  II,  10. 
petrudda  calabr.  II,  503. 
pets  (pectus)  obw.  Il,  10. 


pets  (piceu)  frioul.,  tyrol.  II, 

403. 
petso  \énit,,  véron.  Il,  403. 
petsulu  lecc.  I,  205. 
pettan  (pectine)  eng.  I,  332. 
petten  (pectine)  mil.   I,   332, 

eng.  459. 
pettenessa  napol.  Il,  366. 
pettiera  ital.  II,  469. 
pettinajuolo  ital.  II,  431. 
pfttine,pe-.  ital.  1, 150,  332,459- 
pettini  sic,  I,  130. 
pettiniera  ital.  II,  469. 
pettinissa  cahhr.  II,  366. 
pettirossoxtal,  II,  555. 
pettnéra  rhét.  occid.  I,  346. 
pftto  ital.  I,   150,  petto  459; 

II,  10. 
pettorale  ital.  II,  435. 
pettsudda  calabr.  II,  503. 
pettusic.  I,  150. 
petû  dial.  de  Lorraine  I,  62. 
pfture  Uriménil  I,  349  a. 
peu  (paucu)  franc.  I,  28q  ;  III, 

53,202(>.^irfi/iO,258,  338, 

343,  438,  707- 
«  peu  »  III,  53,  202. 
pfu  (pilu)  gasc.  I,  563. 
peu  (pede)  catal.  I,  436. 
peu  (potutu)  a. -lorr.  II,  3  30. 
peu  (potutu)  a.-franç.  I,  377. 
peu  (per  lo)  prov.  II,  104. 
peuble  a.-franç.  I,  492. 
peiihIahiLga.  II,  15. 
peu  importe  franc.  III,  338. 
peule  a.-franç.  I,  492. 
^peuma  lat.  pop.  I,  403 . 
peuplade  franc.  II,  487. 
peuple  (populu)  franc.  I,  492  ; 

II,  29. 
*peupk,  peuplier  franc.  I,   121. 
peur  (pavore)  a.-franç.  I,  144; 

II,  466. 
/«ttr  franc.  III,  205  (si  p.),  366 

{avoir  p.). 
peule  Pas-de-Calais  I,  251. 
peu  s'en  faut  que  franc.  III,  707. 
peut  (potest)  franc.  I,  405  ;  II, 

189. 
peut  (fpavuit)  a.-franç.  II,  282. 
peut-être  franc.  III,  338,  495, 

536,  570>  748. 
«  peut-être  »  III,  537. 
peut-être  que  franc.  III,  659. 
peux  (possum)  franc.  II,  25 1. 
pévar  Judicarie    I,    77,  pevar 

frioul.  328. 
pevaro  vénit.  I,  328. 
pfvfge  Uriménil  I,  349  a. 
pever  lomb.  I,  433. 
pevere  ital.  I,  524;  II,  14. 
pevide  port.  I,  503. 


pfvre.iièvre  Vallée  I,  238. 

pfvruVoMTgs  I,  314. 

pey  (spica)  Saales  I,  470. 

pey  (*peyus)  Alatri  I,  310. 

peya  eng.  I,  438- 

peyer  a.-franç.  I,  257. 

peyo  prov.  II,  388. 

peyôr  frioul.  II,  66, 

peyu  sic.  I,  5 10. 

^peyus  (pcjus)  lat.  pop.  I,  (3 10). 

pe:^  (pisce)  esp.  I,   70,   312, 

473- 
pei  (oice)  port.  I,  44;  II,  377. 
pe:(enho  port.  II,  309. 
pe^i  gallur.  I,  68. 
pe^ovén,  II,  66;  a.-gén.,  vén. 

pop.  111,281  (/».  ca), 
pe^uc,  'Uga  prov.  II,  412. 
peiiapeiiasic.  III,  133. 
peiio  per  pa^o\i2l.  III,  251. 
pflûmo  a.-h.-all.  I,  452. 
pfrûmo  a.-h.-all.  1, 452. 
ppyd  (pigliô)  ital.  S.  I,  372. 
phantasma  grec-lat.  II,  371. 
phiele  a.-franç.  I,  250. 
Philippe  le  Bel  franc.  II,  56; 

IIÏ,  15g. 
Philippe  le  Bon  franc.  III,  157. 
Philtppes  li  tieix  a.-franç.  III, 

163. 
Philippines  (les  — )  franc.  III, 

32. 
philosophia  lat.  II,  406. 
pi  (pi.  de/^)  bolon.  I,  322. 
pi  (pi.  de  pié,  pyi)  Bessin   I, 

178;  norm.  Il,  39. 
pi  (pede)Bruche,  lyonn. ,  frioul. 

1,  178,  Jujurieux.  266. 
pi{^\\€)  vaud.  I,  171. 
pi  (puteu)  hag.  I,  190. 
pi  (=  pejor)  neuch.  II,  66, 
pi  (plus)  piém.  I,  65,  361. 
/>i(post)  sursilv.  III,  557. 
/>!  (/«Vi)  Veglia  I,  178. 
/M'mold.,  ital.  S.  I,  352. 
pia  (pede)astur.  I,  178,  Com- 

mugny  266. 
pia  (pede)  Val  Soana  I,  266. 
pia  (post)  obw.  III,  557. 
piaccia  (placeat)  ital.   H,  168, 

174. 
piacciamo  (placearaus)  ital.  II, 

168. 
piaccio  (placeo),/>wccio«o  (-ent) 

ital.  II,  168. 
piau  (placet)  ital.  I,  (231);  II, 

168;  III,  666. 
piacendo  ital.  II,  1 68. 


pevre  —  picco 

piaunfare  ital.  II,  592. 
piaure  ital.    I,  405,  423;  III, 

292,  339. 
piacesse  a  Dio  ital.  III,  119. 
piaceie  (placetis)  ital.  II,  x68. 
piacevG  (placebam,  -t)  ital.  II, 

168. 
piacevole  ital.  III,  265. 
piaci  (places,  -e)  ital.  II,  168. 
piacque  (placuit)  ital.  II,  278. 
piacuru  Nicastro  I,  178. 
piadatsi.-esp,  III,  151. 
piadoso  esp.  II,  472. 
piae  sard.  1, 438. 
piaga  ital.  I,  (264),  405,  4^3» 

438,  mil.,  piém.  438. 
piagere  3i,Axil,  I,  445. 
piaggia  ital.  I,  423. 
piagna  (plantât)  ital.  II,  162. 
/>fa^»^  (plangit)  ital.  II,  160. 
piagnere  ital.  II,  160,  162. 
piagno  (plango)  ital.  II,  162. 
piagnolare  ital.  II,  584. 
piagnone  ital.  II,  456. 
piaillard  franc.  II,  519. 
piailler  franc.  I,  24. 
piait  h.-ital.  I,  322. 
piakno  vegl.  I,  460. 
pial  doml  .1,  171,  Veglia  1 78  ; 

obw.  II,  37,  rhét.  45. 
piald  béarn.  I,  37. 

iti/lle  /ni       Aa    *t«/tT\    fi 


an  Ital.  I,  624;  venu.,  mil. 

(écrit  plan),  piém.,  bolon. 

423. 
piana  ital.  I,  (274). 
pianca  ital.  I,  (240). 
pianctorento  a.-lomb.  11,442. 
pian/orteil^,  I,  343. 
pianga  (plangat)  ital.  II,  160. 
piange  (plangit)   ital.  I,   485 

(non  -e);  II,  160. 
piangere  ital.  I,  423;  II,  160; 

III,  354,  365. 
piangeva  (plangebat)  ital.   II, 

160. 
piango  (plango)  ital.  I,  485  ; 

II,  160. 
pianigiano  ital.  II,  449. 
piano  ital.  I,  42 3>  024  ;  II, 

619;  m,  133. 
pianoforte  ital.  II,  548. 
pian  piano  ital.  I,  624. 
/^ûiffo/'taffo  ital.  III,  133. 
pianse  (planxit)  ital.  II,  286. 
pianta  ital.  I,  302,  485. 
piantagione  ital.  II,  496. 
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piantanimale  ixal,  U,  552. 
piantare  ilal,  I,  423. 
piante  a.-tosc.  I,  306. 
pianterreno  ital.  I,  343. 
/>iVm/i  a.-ital.  I,  423. 
piantimtiial,  11,445. 
pianto  ital.  I,  623;  II,  339. 
piantonajo  ital.  II,  468. 
piantone  ital.  II,  457. 
PiantraitU  ital.  1,^09;  II,  7. 
pianura  ital.  II,  406. 
pian^i  bergam.  II,  120. 
piao(v\z\}x)  Bedonial,  254. 
piao  û>îlat)  rouerg.  I,  457. 
piar  esp.  I,  24;  port.  II,  500. 
piare  ital.  I,  24. 
piasir  Veglia  I,  178. 
piassa  lucq.  I,  509. 
piaf  roum.  II,  387. 
piata  a.-îtal ,  a.-esp.,  sic.,lecc., 

dial.  port.  I,  359. 
piatoïxÀ,  1,295,  332,  524. 
piatoso  ital.  I,  359. 
piatrd  roum.  I,  164,  405,  494. 
piats  (pedes)  astur.  I,  178. 
piatta  sard.  I,  509. 
piattaja  ital.  II,  469. 
/^fo^^gén.  1,423. 
pia:(i  bergam.  II,  120. 
pia^aixA,  I,  17,  (265),  423, 

509;  II,  387;  III,  123   (/». 

Barherint), 
/^fO^oZeital.  II,  435. 
pihire  logoud.  I,  68. 
^pibionem  lat.  pop.  I,  506. 
pibiri  campid.  I,  68. 
piblo  prov,  II,  381. 
pic  O  franc.  I,  24. 
pica  lat.  1, 24,  pica  44. 
picacho  esp.  II,  420. 
picamadero  esp.  II,  547. 
picano  esp.  II,  460. 
picarprow,,  esp.  (non  piccar)î, 

24. 
picara  esp.  I,  24. 
picarote  esp.  II,  508. 
picâtoare  roum.  II,  491. 
piccare  ital.  I,  24. 
piccaredda  di,..  sic.  III,  238. 
picchiare  ital.  I,  24. 
picchiato  ital.  III,  422. 
picèigonja  campid.  II,  462. 
ptUii  Celle  II,  577. 
piccionaja  ital.  II,  469. 
piccione  *)  ital.  I,  506. 
picciuolo  pis.  I,  328. 
picco  ital.  I,  24. 


z.  Pour  le  radical  pik,  Johanssen  signale»  dans  les  langues  indo-germaniques,  des  tennes  apparentés  :  Zs. 
vergl.  Sprachf.  XXXVI,  14Q. 
2.  C'est  un  gallicisme. 
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piccolo  ital.  I,  24;  III,  343  (p. 

numéro). 
pUç  CeUe  di  S.  Vito  II,  17. 
picea  ht.  II,  381. 
pice(m)  lat.  I,  70, 1 1 3-4. 
piuuiûl.vop,  II,  381,  403. 
/)MA(pl.)V^liaI,  178. 
pichon  esp.  I,  506. 
piii  sic.  I,  70. 
piciorus  roum.  II,  474. 
picis  lat.  II,  377. 
pico  esp.  I,  24. 
picoabierto  ^.-esp,  II,  555. 
picofeocsp.  II,  543. 
picorro  esp.  II,  504. 
picoter  franc.  I,  24. 
picoverde  esp.  II,  543. 
Pictavis  lat.  II,  7  (i«J  ^0»  "^ 

5,  281  ;  -um  I,  606. 
pictura  lat.  II,  402. 
/»icf<2a  lat.  pop.  II,  430. 
/^tVuftt  a.-napol.  I,  129. 
pÛurina  obw.  II,  453. 
/x'cuj  lat.  I,  24. 
pid  (pede)  frioul.  I,  150,  178. 
^/(^  (petat)  esp.  II,  191. 
pidades  (petatis)  dial.  port.  II, 

148. 
pidamos  (petamus)  esp.  II,  191. 
pidamos  (petamus)  dial.  port. 

II,  148. 
pidç  (pi.)  Chieti,  Teramo  II, 

46. 
pidiQçiii\€)  franc.  E.,a.-poitev. 

I,  344. 
pide  (petit)  esp.  II,  191. 
piden  (petunt)  esp.  Il,  191. 
pides  (petitis)  esp.  II,  191. 
yidiamos  (petamus)  a. -esp.  II, 

191. 
^fWt^itio(petendo)esp.  II,  191. 
pidigu  sard.  I,   580;  II,  410, 

426. 
pidiku4du  sic  Aly  503. 
/>ttfo(peto)esp.II,  122  eta.,  191. 
pidouhio'iiaX.  II,  370,423. 
pidri  (fut.  de  ptdir)  a.-esp.  II, 

316. 
*pidria  lat.  pop.  II,  383. 
pidriô  mil.  n,  383. 
pidur  roumanche  I,  362  (non 

pie  (;  miey  pede)  a. -franc.  I, 

178. 
pie  (pede)  vénit.  I,  178. 
piè  (pede)  ital.  I,  436. 
/>iV(pede)  frib.  I,  151,  Bessin 

178, esp.  436, -^frioul.  178; 

bo^ot.  II,  42. 
pie  (pia)  franc.  II,  62. 


piccolo  —  pietin 

/»!>  (plenu)  milan.  I,  105. 

pii  (plenu)  lomb.  II,  516. 

pieasti  SIC.  I,  224. 
I  pieatri  sic.  I,  224. 
'  pied  prow,  I,  150,  459. 

pieça  a.-franç.   I,   (221);  III, 
192,338,  541  eta. 
:  pièce  franc.   I,    154;  a.-franç. 

III,  421  (jrcmdp,), 
?  pieien  prov.  I,  1 50. 
;  pièces  (:  nius)  Yzopet  I,  178. 
'  pied  (piede)  esp.  I,  150,  franc. 

172,  267  a.,  377,  639. 
,  pied  (perdere)  waJl.  I,  475. 

piedd  gd\k.  I,  569. 
_  piedcot  franc.  II,  546. 

pied-de-coq  franc.  II,  $46. 
'  pied-de-laup  franc.  II,  546. 

pte^^i  lecc.  I,  i$2. 

piede  ital.  I,  i$o,  639,  641. 
:  pi^ç  (pi.)  campob.  Il,  46. 

piedega  a.-vén.  II,  410. 
I  piedi  (pedes)  lecc.  1,152;  lecc. , 

calaDr.  II,  46. 
'  piedi  (pi.)  Noto  II,  46. 

piedicà  roum.  I,  332. 
\  piedie  frioul.  I,  332. 
:  piedra  esp.  I,  150,  338,  405, 

piedre  a.-franç.  I,  1 50. 

piega  (plicat)  ital. ,  lomb.  1,433, 
piém.  438,  pifga  a.-napol. 
105. 
'  piegare  ital.  I,  423;  III,  361. 

piège  fr^nç.  I,  3P,538- 

pieghettare  1I2I,  II,  500. 
.  />iW  (pedes)  S.  Fratello  I,  174. 

/«çi  rouerg.  I,  154. 
'  pieie  (pereat)  roum.  II,  175. 

*  P^h  (pereo)  roum.  I,  520. 

<  pien  piém.  I,  98. 

,  pi(na  a.-napol.  I,  105. 

<  puis  hag.  I,  190. 

pieise  (puisse)  hag.  I,  190. 
i  pieitu  Nicosia  I,  462. 
\piel  esp.  I,  312,  545,  568. 
'  piela  port.  II,  500. 

pielago  esp.  I,  326. 

pieîe  (pelle)  roum.  I,  545. 
,  piele  (pile)  béam.  I,  37. 
.  pietient  lomb.  II,  516. 
:  pieno  ital.  I,  423  ;  III,  262. 

pientu  cors.,  sard.  K.  I,  265. 

•  pieéu  cors.,  sard.  N.  I,  265. 
pieùi  roum.  I,  150,  173,  459; 

II,  10,  36. 
piéptdn    (pectino)    mold.    II, 

194. 
ptepten  roum.  I,  1 50. 
pieptenas  roum.  II,  474, 


pieptine   daco-roum.    I,    419, 

roum.  459. 
pier  (pareo)  a.-franç.  Il,  178. 
piera  (pereat)  roumanche   I, 

152. 
piera  pomega  vén.  II,  17. 
pierda  esp.  II,  398. 
pierde  (perdit)  roum.,  esp.  I, 

150,  Buchenstein  169. 
pierde  (perdere)  roum.  I,  474  ; 

pierderohw.  II,  336. 
pierdi  frioul.  1, 1 50. 
pierdu  wall.  I,  475. 
piere  (petra)  frioul.  I,  150,  a.- 
franç.  495,  Bessin  159. 
piere  (pâtre)  mss.  anglo-norm. 

I>  179- 

piere  (périt)  roum.  I,  150. 

piere  Ip}-)  napol.  II,  46. 

pieri  trioul.  1, 178. 

pieri  roum.  II,  123,  175. 

piericiune  roum.  II,  406. 

pieriu  (pereo)  roum.  II,  186. 

piema  esp.  I,  150;  III,  178 
(Cervantes  :  porter  piernas  et 
lasp,). 

Pierre  franc.  I,  31 3;  II,  23. 

pierre  franc.  I,  405, 494-$. 

pierre-ponce  franc.  II,  551. 

pierreux  franc.  II,  472. 

pierrier  franc.  II,  468. 

piers  (verbe  :  pares)  a.-franç. 
U,  178. 

piers  (=  perditus)  obw.  II,  3  36. 

piersa  pad.  I,  151. 

piert  (paret)  a.-franç.  II,  178. 
;  piert  (périt)  a.-franç.  I,  150. 

piertea  frioul.  I,  380. 

piertega  2.-esp.  I,  180,  332. 

piertie  frioul.  I,  331. 
.  pier^tnd  roum.  II,  183. 

pies   (palos,  pedes)  Priorat  I, 
.      251. 

pies  (pcjus)  frioul.  I,  150. 
!  piei  (pedes)  Greden  I,  154;  II, 
37,  51,  Buchenstein  37. 

piesât  norm.  II,  553. 

pieses  (pi.)  bogot.  II,  42. 

pifsi  Haut-Maine  I,  425. 

pieskusisiur.  I,  x8i. 

piet  a.-franç.  I,  1 50,  436. 

pietà  ital.  II,  530;  III,  151. 

pieta  vén.,  triest.  II,  486. 

pie-t-cille  »)  a.-franç.  II,  353. 

pietan^a  itd.  II,  518,  530. 

pietai^m)  lat.  I,  266  a. 

pietin  (riouï,  l,  150,.  332. 


I.  Voy.  Zs.  XXIV,  123. 


pietra  —  pioche 
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pietra  ital.  I,  150,  405,  494. 

640. 
pietrd  roum.  I,  150. 
piètre  (pi.)  roum.  II,  31. 
piètre  franc.  I,  377. 
pietrile  roum.  II,  31. 
pietrime  roum.  II,  44$. 
pietris  roum.  II,  474. 
piette'  Francovilla  al  mare  I, 

265. 
pieu  franc.  1, 225,  249;  II,  25. 
pieung  roumanche  I,  340. 
pieura  S.  Fratello  I,  174. 
pieus  (palos)  a.>franç.  II,  25. 
pieus  (=:pius)  a.-franç.  I,  38, 

278  ;  II,  62. 
pieuse  (=  ^\:i)  franc.  II,  62. 
pieuvre  franc.  I,  17,  196,  325  ; 

II,  17. 
pieux  (palos)  franc.  II,  25. 
pieux  (=  pius)  franc.  II,  472. 
/>i«/d(impf.)a.-h.-ital.  II,  257. 
pievano  ital.  II,  449. 
pifve  a.-napol.  I,  105. 
pievel  roumanche  I,  186. 
pie:(go  esp.  1,332. 
piga  bolon.  I,   105. 
pigaA  tyrol.  II,  460. 
pige  sard.  II,  426. 
pigeon  franc.  I,  506  ;  II,  459. 
pigeonneau  franc,  II,  500. 
pigera  berffam.  II,  381. 
piget  lat.  III,  100,  570. 
pigetate  ^AxsX.  I,  381. 
pighe  logoud.  I,  68. 
pighianu  sic.  I,  516. 
pigia  ital.  I,  511. 
pigione  ital.  I,  su;  H,  496. 
pigiottare  ital.  II,  591. 
/>i;^/ia(*piliat)ital.  1,  3i,a.-sic. 

516. 
pigliamosche  ital.  II,  547. 


(J>.  moglie)y  404  (/).  a  iode), 
/>/)r7/ô(*piliavit)ital.  1,(372). 
pigliôla  roumanche  I,  610. 
pUgmentum  lat.  I,  356;  II,  545. 
pignatto  ital.  II,  506. 
pigne  a.-franç.  I,  157. 
pignon  franc.  I,  405  ;  II,  459. 
pignone  ital.  1,405;  II,  459- 
pignoras  bas-lat.  I,  8. 
pignu(s)  lat.  I,  465-6;  II,  109. 
*pigritare  lat.  pop.  II,  587. 
pigritia  lat.  I,  494;  II,  480. 
j^^rfl  romagn.  I,  175. 
pwan  germ.  I,  18. 
pihuela  esp.  II,  53,  431. 
pti  (pi.  de  pya)  Celle  di  San 

Vito  11,39. 
pu  (pinu)  gasc.  I,  450. 
piîne  valaq.  I,  319. 

Grammaire  romane,  —  Index. 


pUnï  valaq.  I,  310. 

piissimoixol.  II,  07. 

yiitdte  lat.  pop.  I,  376,  462. 

/litaya  bolon.  II,  439. 

pikié  (çitié)  norm.  I,  509. 

pikku'sic.  I,  283. 

pikol  émil.  II,  $0%. 

pikuna  arét.  II,  462. 

pikyu  sic.  I,  516. 

pil  (pilu)  Judicarie,  Pola,  Peroi, 

Dignano,  Rovigno  I,  77. 
/>i7(pl.  depeil)  bolon.  I,  322. 
pil  (prép.  +  art.)  niedw.  II, 

102. 
pîla  lat.  I,  547. 
piTa^ïig.  I,  31. 
pilât  lat.  I,  457. 
pildoracsp.  I,  545. 
pile  franc.  I,  (37). 
pilf  Teramo  I,  81. 
/>i/ir  a.-franç.  II,  464. 
pireu  Cerreto  Sannita  I,  228. 
0ili  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 
yiliatht,  I,  31. 
piliere  ital.  II,  468. 
piligrinuannu  sic.  I,  224. 
piniaunka  obw.  II,  511. 
/>///ii  esp.  I,  3 1 . 
pille  franc.  I,  3 1 . 
^pillea  lat.  pop.  II,  (388). 
pilleresse  a.-franç.  II,  367. 
pillolajo  ital.  II,  468. 
piïola  roumanche  I,  362. 
pilon  greden.  II,  457. 
pilota  ital.  II,  369. 
pilotaje  esp.  II,  482. 
piloto  ital.  II,  369. 
pilra  port.  I,  528. 
pilu  lat.  I,  70, 405,  457,  sard. 

6,   campid.,    logoud.     68, 

sicil.  70. 
pilum  lat.  1, 74,  76,(310, 563), 

-5  107-8. 
pintd  Val  Soana  I,  597, 
/>/macrio  ital.  I,  361. 
pimbiolo  vénit.  I,  361. 
pim{df  napol.  I,  589. 
pimen  a.-prov.  II,  39. 
piment  franc.  I,  356,  403. 
pimenta  port.  I,  356. 
pimetitas  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
pimienta  esp.  II,  54,  448. 
pimntfcç  napol.  II,  375. 
pin  (pinu)  roum.,  franc.  1, 405 , 

450,  eng.  405,  daco-roum. 

41Q. 
pin  (pinu)  eng.  I,  450. 
/>m  (plenu)  gén.  I,  105,  423, 

bolon.  105. 
pin  (de  ùiett)  gén.  I,  174. 
pina  Val  Soana  I,  507. 
pihairo  lyonn.  II,  489. 


339- 


/^/fiara  calabr.  II,  381. 
pinariego  esp.  II,  41 1 . 
pinaus\sum  — )  obw.  III,  291 . 
pinceau  franc.  I,  369. 
pincettes  (pi.)  franc.  III,  31. 
yincio  lat.  pop.  II,  459. 
pincione  ital.  Il,  459. 
pinâiri  sic.  I,  499. 
yinctu  lat.  pop.  II,  ^ 
pindà  roum.  Il,  399. 
pindtnt  tess.  I,  368. 
pîndi  roum.  II,  208. 
pindulon  (a  — )  frioul.  II,  621. 
pinenc  prow,  II,  515. 
pingere   lat.    I,    499,     (532), 

ital.  Q5. 
pingue  fat.  I,  340. 
pinho  port.  I,  450. 
pinhoù  port.  II,  432. 
pinnaht,  I,  70,  391,  sic.  70. 
pinnç  Teramo  I,  240,  347. 
yinnio  lat.  pop.  II,  459. 
yinnione  lat.  pop.  I,  405. 
pinnones  (dos  — )  a.-esp.  III, 

693. 
pino  (pinu)  ital.,  esp.  I,  405, 

450. 
pino  (pectine)  Val  Soana  I,  597 

(non  -4), 
pinocchio  ital.  II,  423. 
pinocha  esp.  II,  420. 
pinon  esp.  I,  374,  405  ;  II,  456. 
piftoh  (pignuolo)  Intragna,  Lo- 

sone,  Lavertizzo  I,  43. 
pinsare  lat.  II,  586. 
pinsen  tess.  I,  368. 
pinserehx.  II,  586. 
yinsitare  lat.  pop.  II,  586. 
pinsitum  lat.  Il,  586. 
pinsoti  franc.  II,  459. 
pinsum  lat.  II,  586. 
pinta  port.  I,  95. 
Pintain  a.-franç.  II,  18. 
Pî«/^  a.-franç.  II,  18. 
pintor  esp.  II,  489;  III,  123. 
pintura  esp.  II,  492. 
pinuhu  1,405,  419»  450. 
pinu  (plenu)  sic.  I,  70,  Ala- 

tri  81. 
*pinuclu\ai,  pop.  II,  423. 
piûulu  lecc.  I,  205. 
pin^i  (2e  p.  s.  pr.  ind.  et  subj.) 

a.-pad.  II,  195. 
pin:(on  esp.  II,  459. 
/>io  (plovu)  lomb.  1,  22. 
pio  (pelle)  dial.  franc.  II,  353. 
/)/o(piu)  ital.  esp.  I,  31. 
Pio  ital.  III,  5 1 ,  742  (P.  nono). 
pio  (plus)  romagn.  I,  66. 
p[ô  (peut)  lorr.  II,  189. 
pioâ  Languedoc  I,  193. 
pioche  franc.  II,  420. 


3o6 

piogge  (pi.)  ital.  III,  25. 
pioggia  ital.  I,  508. 
pioi  Gignac  I,  193. 
piojo  esp.  II,  423. 
piolhopon.  II,  423. 
piomhatojo  ital.  II,  491. 
piçmbo,  pio-.  ital.  I,  119,  423. 
pion  franc.  I,  377. 
^'o«  obw.  II,  460. 
pionartvX.l^  274. 
pioniri  (pi.)  tarent.  II,  $0. 
pior  a.-franç.  III,  48  ;  voy .  peor, 
pioppa  ital.  II,  381. 
pioppaja  ital.  II,  469. 
pioppoixzl,  1,23  a.,  573,  577. 
piore  (pecora)  frioul.  Il,   54, 

364. 
piorç  (=   pluere)  montbél., 

piârf  lorr.  II,  126. 
phs  Fomi  Avoltri,  G)llinal, 

77- 
piota  ital.  I,  19,  282. 
piouma  rov.,  dign.  I,  56. 
piœve  piém.  I,  213. 
piovanFssssL  I,  320. 
piovano  ital.  III,  09. 
picwe,  piove  (pluit)  ital.  I,  206, 

423;  II,  154;  ni  99,  336. 

pioveÀ  (pi.)  Passa  l,  320. 
pioveo  a.-lomb.  II,  410. 
piovere  ital.  I,  ^217);  II,  126. 
piovigginare  itd.  II,  585. 
piovosthAt^,  £.  II,  334. 
piovuio  ital.  II,  (329);  III,  292 

(lp:,hap,) 
ptowe,  ptçwe  (^luvuit)   ital. 

II,  278,  280, 282  a. 
/>io^port.  II,  53»  431  • 
/n]^  lat.,eng.,  esp.  I,  31. 
pipaut  prov.  II,  510. 
ptpe  franc.  I,  31. 
ptpcr  lat.  I,  70,  238,  433  ;  II» 

14  ;  roum.  I,  70. 
pipi  s\c\  70,433- 
pipio  lat.  pop.  II,  459. 
ptpistreîlo  ital.  II,  4. 
/«^iVfl  ital.  I,  503. 
piquer  franc.  I,  24. 
piqueté  esp.  II,  307. 
/>«>  (pejor)  eng.  Il,  66, 
pir  (pure)  obw.  III,  495,  552. 
p'ir  (pi.)  bolon.  II,  46. 
//ralat.  I,  70,  107,  455,  cam- 

pid.,  logoud.  é&y  sic.  70. 
pira  (petra)  lyonn.  I,  178. 
pira  (pi.  àt  pirç)  Alatri  I,  81. 
pirainu  sic.  Il,  428. 
pirato  ital.  II,  35,  369. 
pirayinu  calabr.  II,  428. 
/>/>/ (perdis)  tess.  II,  195. 
pirdiût  (perduto)  Matera  I,  56. 
pirdot  Putignano  I,  56. 


piogge  —  piv 

pire  (pâtre)  valais.  I,  238. 
pire  (pejor)  franc.  II,  66  ;  III, 

47- 
pire  (pejor)  neuch.  II,  66, 
pire  (sg.  de  pira)  Alatri  I,  81  ; 

(se.  de  pcra)  campob.   II, 

Pireneo  (el  — )  esp.  III,  32. 
Pirefteos  esp.  (los  — ),  port,  (os 

-)  III,  }2. 
piri  (pi.)  bolon.  II,  46. 
plri  roum.  II,  123. 
pirikul  frioul.  I,  3  50. 
pirtiga  port,  l,  13^  181. 
pirtigo  port.  I,  181. 
pirtosiri  (pi.)  tarent.  II,  38. 
piru  a. -Alatri  II,  19  a. 
yirula  lat.  pop.  I,  (528). 
pirusht.  I,  io8. 
pis  (pejus)  franc.  1, 1 50,  (190), 

510;  n,  66;  m,  47;  eng. 

II,  66, 
pis  (pisa)  prov.  I,  440. 
pu  (pisce)  Judicarie  I,  77. 
pii  (pi.  dQpit)  frioul.  II,  37. 
pisa  lat.,  eng.,  esp.  I,  440. 
pisd  roum.  f,  440. 
pisd  roum.  II,  586. 
pisdr  esp.,  port.  II,  586. 
Pisaunim  lat.  I,  606. 
pisuUi.l,  70,  473. 
/>w«  (pi.)  1,(566);  III,  21. 
pisci  (pi.)  a.-mil.  II,  46. 
pisciare  ital.  I,  24, 
pis-ci  s  lat.  II,  (50),  551  {porcus 

piie  (sg.)  lecc,  calabr.  II,  46. 

pile  (pi.)  Chieti,  Teramo,  cam- 
pob., napol.  II,  46. 

*piseat  lat.  pop.  I,  511. 

pisellaja  ital.  I,  (347);  11,469- 

pisellajo  ital.  II,  468. 

pisellu  lat.  I,  444. 

piser  franc.  II,  586. 

pisi  obw.  II,  500. 

pisi  (pisce)  campid.  1, 68,  sic. 
70;  Noto  II,  46. 

piii  (pi.)  Alatri,  lecc,  calabr., 
Noto  II,  46. 

pisiri  sard.  I,  313  a. 

piske  logoud.  I,  68. 

piskrai  lecc.  II,  537. 

piso  port.  I.  80. 

piiô  pic.  I,  356. 

pissi  (pi.)  a.-ital.  II,  46. 

pissinu  sard.  mérid.  II,  454. 

pista  sic.  I,  70. 

pislacchio  ital.  I,  17;  II,  (420). 

pistache  franc.  II,  420. 

pistagua  ital.  II,  460  (non  -fui). 

Tcioxaxiov  I,  17. 

pistar  esp.  II,  586. 


pistât  lat.  I,  70. 

pisti  macéd.  III,  440. 

pistoîessa  ital.  II,  ^66, 

pisu  sic.  I,  70. 

pisum  lat.  1,313  a. 

pit  cat.  mod.  II,  10,  frioul.  37. 

pif  roumanche  I,  467. 

pitanar  roumanche  I,  351. 

pitàrie  roum.  II,  406. 

/>//«  a.-franç.  I,  259. 

pitev  (poteva)  Matera  I,  355. 

pitU  franc.  I,  239,  344,  376, 
462;  UI,  178  (avoir  p,)y 
195  (c'est  p,), 

pitinia  sic.  I,  295. 

pitittu  calabr.  I,  374. 

pitoyable  franc.  II,  408. 

pitra  Veglia  I,  178. 

pitre  vaud.,  dauph.  II,  10. 

pitrutfda  sic.  II,  503. 

pit  s  (sg.  et  pi.)  a.-catal.,  (pi. 
de  pit)  catal.  mod.  U,  10. 

pitsulat  frioul.  II,  506. 

pittimi  ital.  II,  371. 

pittore  ital.  II,  489. 

pittura  ital.  II,  492. 

piu  lat.  I,  31. 

piucela  a. -prov.  I,  545. 

pià  ital.  1,65,(361),  553»  618, 
624;  II,  65;  m,  2(/>.  bello, 
p.  uomini)y  140,  102,  203 
(p,  pittore  che  scultore),  205 
(/a  p.  gentey  assai  p.  scolari), 
239,  283,  343  (la  p,  parte)y 
61 1  (tantopiû. ,  .quanto)y6}^ 
(p. . .  chepoteà),  672,  745  ;  a.- 

,  mil.  I,  423  (écrit  plu);  rom. 
m,  47  (piu  mejjo), 

pià. .  .assat  ital.  III,  745. 

pià  de. ..  ital.  III,  611, 

piti  che. , .  pià  ital.  III,  611. 

più...di\X3\,  III,  283. 

piudisk  germ.  1, 18. 

piuga  port.  II,  412. 

//t^fw' montbél.  II,  585. 

piuisi,-sic,  III,  213  a. 

pjumi  ital.  I,  46, 423  ;  III,  21. 

piumaccio  ital.  II,  414. 

piutftent  pic.  I,  356. 
piumentum  lat.  pop.  I,  403. 

piuna  tess.,  montferr.  I,  274. 

piutto  tarent.  II,  50. 

piuo  a,-roum.  II,  48. 

piuolo  ital.  I,  206;  II,  508. 

piûr  Matera  I,  56. 

pius  a.-franç.  I,  38;  lat.  II,  62. 

piuse  prov,  I,  332;  y.piu:(e. 

piuttosto  ital.  I,  618;  III,  553. 

/>/«/;ç  prov.  I,  49. 

piu^e  prov.  I,  482  ;  v.  piuse. 

piu:(f  Ariègc  I,  60. 

piv  romagn.  I,  105. 


pivà  —  planga 
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piva  ital.  I,  31. 

pivert  franc.  II,  543. 

piviaîexxzX.  I,  ^61. 

pividrese  frioul.  II,  367. 

piviere  ital.  I,  361. 

pivot  franc.  II,  508. 

pix  lat.  I,  580. 

piy  Alatri  I,  310. 

/>/:(  (pectus)  a. -franc.   I,   72, 

157»  459;".  10. 
/>i;ç  catal.  I,  566. 
pi{a  port.  I,  440. 
pi:(arra  esp.  I,  21. 
pi:(eUi  ital.  I,  444. 
pi^ér  eng.  II,  586. 
pi{i  (pice)  campid.  I,  68. 
pi^nohvr,  II,  457. 
pkader  obw.  II,  489. 
pker  eng.  I,  372  (non  pkier)  ; 

/l/rfl,  187. 
pkon  émil.  I,  372. 
/)*^éjp/  mold.  I,  419. 
pla  lorr.  II,  342. 
pld  langued.  I,  563. 
plabe  beann,  I,  200. 
plac  (franc,  plaisir)  roum.  II, 

398. 
plac  (placeo)  roum.  II,  166. 
/>/ac  (placuit)  prov.  II,  278. 
plaça  (placeat)  roum.  II,  166. 
place  (placea)    franc.    I,     17, 

509;  III,  123  (^.  Maubert). 
place  (placere)  roum.  III,  666. 
place  (plsicei)  roum.  II,  166; 

esp.  III,  100. 
place  (placeat)  a.-franç.  II,  169, 

I  174. 

I  *placea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 

■  plàcedm  (placebam)  roum.  II, 

166. 
plâcèm  (placemus)  roum.  II, 

166. 
placeme  de  esp.  III,  340. 
placemus  lat.  II,  (235  a.). 
placent  lat.  II,  139. 
placeo  lat.  II,  (136),  167,  169- 

70. 
placer  esp.  I,  405  ;  III,  340. 
placere  lat.  I,  405  ;  II,  (120, 

129),   159,  166-7;  m,  91; 

roum.  I,  405. 
placet  (placet)  franc.  II,  393. 
I  />/(fr<r^f(placetis)  roum.  II,  166. 

^  placet  mihi  lat.  III,  369. 

placl  (places,  -e)  roum.  II,  166. 
placlnd  roum.  II,  166. 
^placio  lat.  pop.  II,  126. 

■  placitu(m)  lat.   I,  (233),  313, 
!  332,  523  a.  (placitum),  531. 

placitus  lat.  III,  1 1 . 

plâcà  (piacult)  roum.  II»  278. 


plactti  lat.  I,   321;   II,  (282, 

290). 
placuissem  lat.  II,  (307). 
placuisti  lat.  II,  281. 
placuit  lat.  II,  278,  284. 
pldcut  roum.  III,  13. 
plad  frioul.  I,  332. 
phuti  (subj.)  obw.  II,  167. 
plaga  lat.  I,  11,   405,  (423), 

438,  645,  prov.  438. 
plagd  (plaga)  roum.   I,  405, 

438. 
plage  a.-Iorr.  I,  112. 
plage  Waud  II,  129. 
plagese  (placuissem)  vaud.  II, 

307. 
*plagitare  lat.  pop.  I,  531. 
*plagitu(m)ht,  pop.  1, 523  et  a. 
phigne  SL,-nsLn<;.  II,  405. 
ph^noie  (plangebat)  a.-franç. 

II,  160. 
plagû  vaud.  II,  330. 
ylaguisti,  *-i/lat.  pop.  II,  281. 
plagut  prov.  II,  330. 
plai   (placet)    rhét.   II,    167, 

235  a.,  obw.  267. 
plaia  (placeat)  obw.  II,  167. 
plaice  a. -lorr.  I,  258. 
plaid  eng.,  prov.  I,  332. 
plaideiar  prov.  II,  583. 
plaidier  (verbe)  a.-franç.  1, 259, 

531,  $39;  il»  "8- 
plaidier  (subst.)  prov.  II,  471. 
plaidoier  a.-franç.  I,  344. 
plaidoyer  franc.  I,  344;  II,  583. 
plaidi:(^  a.-franç.  I,  561. 
plaie  (rsinç,  I,  40$,  438. 
plai(l  (placeo)  obw.  II,  167. 
plai^  (placent)  obw.  II,  167. 
plaies  (places)  obw.  II,  167. 
pldign- (nLiiç.  II,  163. 
plaigne  Tplangat)  franc.  1, 232  ; 

plaignoie  (plangebat)  a.-franç. 

plain  (plenu)  eng.  I,  70,  doml. 

99- 
plain(c)  (plango)  a.-franç.  II, 

163. 
plain  doit  a.-franç.  III,  421. 
plaindre  franc.  I,  2? 2,  S  32;  II, 

127, 129,160,  163;  UI,  354, 

365  (ù,  de,  m.-franç.  se  ù, 

àe),  381.  375et  667(5«/>.> 
plaing   (plango)   a.-franç.   II, 

160. 
plainst  (planxit)  a.-franç.   II, 

286. 
plaint  (plangît)  franc.  II,  160. 
plaint  (planctu)  franc.  II,  (2  30), 

339- 
plaintif  ùmç.  I,  558. 


plairai  (fut.  de  plaire)  prov. 

II,  315. 

plaire  franc.  I,  236;  II,  125, 
169,  179,  392;  m,  340, 
364;  vaud.  II,  128  ipldire), 
179. 

plairrai  (plairai)  norm.  II,  314. 

phis-,  plais  (placeo)  franc.  II, 
169. 

plais  (planxit)  prov.  II,  286. 

plaila  eng.  I,  70. 

plaisance  ïT^siq.  II,  518. 

plaisant  (ranç.  III,  265. 

plaisanterie  (entendre  — )  franc. 

III,  192. 

plaise  (placeat)  franc.  II,  169- 

70. 
plais-ent,     plaisent     (placent) 

franc.  II,  139,  169. 
plaisir  franc,  (subst.)  I,  105, 

356,  405;  11,392,  a.-franç. 

(verbe)  121,  125,  169. 
plaisoie  (placebat)  a.-franç.  II, 

169. 
*plaisoii  (j>lacetis)  a.-franç.  II, 

169. 
plaisons  (placemus)  franc.  II, 

169. 
plaist  (placet)  a.-franç.  I,  561  ; 

II,  169;  III,  338,  666. 
plait  franc.    I,   313,  332,    a.- 
franç.  344,  53'»  539- 
plai^  (places)  a.-franç.  II,  169. 
plai:^  (place)  a.-franç.  II,  169. 
plai^ç  (placeo)  prov.  II,  170. 
plamer  tiranç.  I,  372. 
pldmtnd  roum^  II,  29. 
pldmini  valaq.  I,  135. 
plan  (pron.   pian)    a.-mil.  I, 

423. 
plaA  Greden  I,  99. 
plana  lat.  I,  274,  lyonn.  247. 
plana  (planga t)  esp.  II,  160. 
plane  (plango)  [a.-franç.]   II, 

160,  prov.  160,  164. 
planch  (planctu)  prov.  II,  339. 
/)/an<wf  franc.  II,  457. 
plançro  véron.  I,  335. 
planctu  lat.  II,  339. 
plandc  Teramo  1 ,  42  3 . 
pld^  La  Salle  II,  X2i,  vaud. 

128. 
plaiU  (plangit)   esp.    I,    485, 

498;  II,  x6o,  165. 
planesse  a.-franç.  II,  480.  ' 
planet  a.-franç.  II,  371. 
planeta  lat.,  port.  pop.  II,  371. 
planète  franc.  II,  371. 
planeto  prov.  mod.  II,  371. 
pldng  (plango)  roum.  I,  485. 
planga  (plangat)  prov.  II,  160, 
.  104,  [esp.J  160. 
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pîangam,  ^amuslaLi,  II,  i6i. 
plangat  lat.  II,  i6o. 
pldnge  (plangit)  roum.  I,  485. 
plange   (plangat)   a. -franc.   I, 

232;  II,  160,  163. 
pJangebatht,  II,,  160. 
plangendoht.  II,  161. 
plangere  lat.  I,  11;  II,  (120), 

160;  III,  354. 
pîan^eva  (plangebat)  eng.   II, 

plangit  lat.  I,  485  ;  II,  160. 
plango  lat.  I,  485;   II,  (136), 

160,  (164),  [esp.J  160,  16$. 
planh  (plangit)  prov.  II,  160, 

(-0)  164. 
pîanha  (plana)  prov.  II,  405. 
/>/flfi^  (plangat)  prov.  II,  164. 
platU)er  prov.  II,    160; 

III,  354. 


port. 


planhia  (plangebat)  prov.  II, 
160. 

plani  La  Salle  II,  121. 

/>/anm  (plangebat)  esp.  II,  160. 

planice  port.  II,  481. 

planif  eng.  II,  497. 

planiresp,  I,  422;  II,  160;  III, 
3  54  (non  plànir), 

*planitianusm,  pop.  II  (449). 

planilies  lat.  II,  481. 

plank  (plango)  catal.  II,  136, 
164. 

piano  (plango)  esp.  I,  485  ;  II, 
160. 

planoira  vegl.  I,  56. 

plan-plan,  plan  planeto  prov. 
mod.  III,  133. 

planset  roum.  Il,  484. 

pldnsoare  roum,  II,  465. 

plant  franc.  II,  399. 

planta  lat.  I,  (224),  301  (plan- 
ta, -â),  (423),  424,  485;  II, 
397»399»575;enç.,a.-prov. 
I,  302,  esp.  422,  Val  Gandi- 
no  423. 

pldntd  roum.  I,  485. 

plantagine(jn)ht,  1, 1 1 ,  422  ;  II, 

{372). 
plantago  lat.  II,  428. 
plantain  franc.  I,  11;  II,  372. 
plantdrtiy  -am  lat.  I,  301 . 
plantar  esp.  I,  422. 
plantât  obw.  II,  187. 
ylatitdr  a.-franç.  S.-E.  I,  267. 
plantare  lat.  II,  397,  575. 
plantas  (pi.)  lat.  ï,  301. 
plantatores  (ul.)  lat.  I,  (423). 
plante  frioul.   I,    304,    franc. 

246,305(pron./>/«/);II,399. 
plante-beste  Paré  II,  552. 
plantel  esp.  II,  467. 
planter  franc.  I,  609;  II,  399. 


plangam  —  plenté 

plantê-r-if  a.-franç.    II,    353, 

planterif  4'j2, 
plantts  (pi.)  iat.  I,  301. 
planton  esp.  II,  457. 
ylantone  lat.  pop.  II,  457. 
plantureux  (r^oïq.  II,  353,  472. 
planûro  prov.  mod.  II,  466. 
ylanu*tra  vineas  lat.   pop.   I, 

309. 
planxit  lat.  II,  286. 
plan\ader  obw.  II,  489. 
plante  istr.  I,  244. 
plan\ideT  obw.  II,  489. 
praôma  Vaud  1, 58. 
pfaoro  Gruyère  I,  124. 
plaiair  eng.  I,  405. 
plase  vaud.  I,  310. 
plase,  -i  franc.  S.-E.  II,  34. 
plassa  (placeat)  prov.  II,  174. 
plata  esp.  I,  422;  III,  185. 
platd  roum.  II,  399. 
pldta  valais.,  bagn.  I,  424. 
platanus  lat.  I,  (258). 
platas  (pi.)  esp.  III,  25. 
plate    Jujurieux,    pTàte    frib., 

neuch.  I,  424. 
pldtea   lat.  I,    17,  pla-,  509. 
TcXaiEta  I,  17. 
plâtras  franc.  II,  414. 
platsa  eng.  I,  509. 
plat^  (placeo)  prov.  II,  155. 
plâu   (placui)  franc.  N.-E.   I, 
.  321. 

*plau-i  (placui)  lat.  pop.  321; 
.  *plauis  (*plaguisti)  II,  281. 
plauna  rhét.  I,  274. 
plaunà  (plango),    [plaunâ  = 

•plangit]  eng.  II,  160. 
plaun^a  (plangit)  eng.  I,  485  ; 

II,  160. 
[/>/im«^d]  (plangat)  eng.  II,  160. 
plaun^eder  obw.  II,  489. 
plaun^er  eng.  II,  160. 
ûaungo  (plango)  eng.  I,  485. 
^launk]  (plango)  eng.  II,  160. 
plaunt  (planctu)  eng.  II,  339. 
plauntaQïïg.  I,  485. 
ylautahi.  pop.  I,  10,  282. 
plaves  (plauso)  mil.  I,  290. 
plavis  a.-caLtSLÏ.  I,  352. 
plax  3L,-\'énit.  I,  312. 
playa  esp.  I,  422. 
playecng.y  rhét.  E.  I,  438. 
pldyu  (placeo)  vaud.  II,  179. 
pla^a  esp.   I,   422,   509;   III, 

123  (/),  de  S.  Dotnittgo). 
pla^egé  (j=  placui)  prov.  II, 

283. 

pla^egû  rhod.,  pla^egût  mont- 

pell.  II,  330. 
pla:(ei  h.-limous.  I,  425. 


pla^ein   (placemus)    rhét.    II, 

235  a. 
pla:(er  esp.  1, 422  ;  prov.  Il,  1 5  5 . 
pla:^es  (places)  a.-prov.  II,  136. 
pla\e5t  nonsb.  II,  334. 
pldi(i  frioul.  II,  127. 
/>/a^oesp.  I,  422,  531. 
pla^  Poschiavo  I,  66. 
pkm-â  (fut.  de  placer)  a.-esp. 

II,  j6. 

pie  Val  Gandino  I,  423. 
pl{.  (franc. />/m)  wall.  II,  342. 
pl(  (prononc.  de  plein)  franc. 

I,  89. 
plè  (plenu)  Jujurieux  1, 03. 
plê  (plango)  a.-franç.  Il,  129. 
pleâ  frioul.  II,  326. 
pleban  roum.  II,  449. 
plebanus  m.-lat.  II,  449. 
plèbe  lat.  II,  (378). 
plec  (j'arrive)  et  mdp.  roum. 

III,  384. 

plecâ  roum.  I,  423. 
plecdciune  roum.  II,  496. 
ylectoria  lat.  pop.  II,  491. 
pied  eng.  I,  234. 
pUdrc  franc.  II,  129. 
//^/frioul.  II,  378. 
/>/<^a(plicat)prov.,roum.,*eng. , 

*a.-franç.  I,  433. 
plfga  (placeat)  esp.  II,  174. 
plegadi^o  esp.  II,  415. 
ple^ar  esp.  I,  422  ;  II,  191. 
plftxl  (placui)  wall.  II,  282. 
pl'çhu  wall.  II,  342. 
/)/i«>(pluvia)  Et.  de  Fougères  I, 

190. 
pleie  (plicat)  a.-franç.  I,  70;  II, 

576  a. 
plei-ier  a.-franç.  II,  576  a. 
plein  Nidwald,  roumanche  I, 

99;  obw.  III,  262  ;  franc.  I, 

70,89,560;  II,  57;  m,  38, 

137  (p.  la  poche),  262,  424 
{pleines  ses  mains  ansdous), 

735- 
pleine  (plena)  franc.  1, 80,  391, 

a.-franç.  466  (:  règne), 
pleine    (plena)    franc,    pleine 

bourg.  I,  92. 
pleise  hsig.  I,  231. 
pleitear  esp.  II,  583. 
pleito  esp.  I,  422. 
pleivia  roumanche  I,  194. 
plema  Jujurieux  I,  63. 
plen  frioul.  I,  $55. 
plèn  (adj.  fém.)  vi'all.  II,  62. 
plem  lat.  I,  92. 
plenerea.-angew.  I,  369. 
plenté  a.-franç.    II,   353;  III, 

344,   191-  (Rabelais  :  aivir 
p.  de  tous  hiefis). 


plmtivous  a.-franç.  II,  472. 
plenu(fn)  lat.  I,  70,  92,  423; 

II,  62. 
plenus  lat.  III,  46  (J>,  aliqua 

re),  262. 
/>/fff^«  istr.  I,  244. 
pleo  a.-mil.  I,  233. 
/»r^/>a]ban.  I,  118. 
plerique\2X,  II,  $71;  III,  53. 
plês  (plangis)  a.-franç.  II,  129. 
plesi  (plaisir)  paris.  I,  559. 
pîeii  (placui)  colign.  II,  290. 
Plessi5-îes-T<mrsÎT2LVi<;.llli  126. 
pîest  a.-franç.  I,  468. 
put  frioul.  il,  326,  486. 
put    (franc.   pUine)    Seraîng 

II,  62. 

/>/^/ (plangit)  a.-tranç.  II,  129. 

pUta  frioul.  II,  486.      .  . 

pUta  Ain  I,  248. 

pUto  Jura  I,  248. 

pUtse  Fourgs  I,  248. 

pUu  a.-franç.  I,  377. 

pUur  franc.  II,  378;  xviii«  s. 

III,  35. 

pUurai  (fut.  de  pUvir)  prov. 

II,  31  s. 
pleure  (^\ot6)  franc.  II,  189. 
pleurer  franc.  II,  189;  III,  352, 

354.36s.. 
pleure  Jujurieux  I,  122. 
pleurs  (d\,)  franc.  III,  33. 
pleut  (il  — )  franc.  III,  98-9, 

332  a.,  J36,  3}8. 
pUuvent  (pluunt)  franc.  III,  99. 
pleuviner  (r^nç,  II,  585. 
pleuvoir  franc.  II,    126,   189; 

111,99. 
plevine  a.-franç.  II,  453, 
pUvir  prov.  Il-,  315. 
♦/>/«<0/ lat.  II,  281. 
/>/0'aeng.  I,  405,438. 
pleye  rhét.  E.  I,  438. 
/>/^y5  a.-Iyonn.  II,  30. 
pU\  (piace)  S.  Frateflo  I,  231. 
plgrin  ital.  S.  I,  372. 
pli  (plico)  a.-franç.  II,  189. 
pu  (=  franc,  pluie)  hag.  I, 

19b. 
/>/iVa/  lat.  1, 70,  102, 105,  433. 
plicare  lat.  II,  (326). 
ylicita  lat.  pop.  II,  486. 
plicuira  obw,  II,  491. 
plider  eng.  I,  356. 
/>/i>  (plicat)  franc.  I,  438;  II, 

189. 
/»/i>^M^  (^  plicet) esp.  II,  155. 
plier  franc.  II,  189;  III,  361. 
pliei'la  roununche  I,  186. 
plin  roum.   I,  423  ;  III,   262 

(/>.  de). 
pUng  (phngo)  Toum.  II,  160. 


plentivous  —  pluet 

/>Ww^df(plangat)roum.  II,  160. 
plinge  (plungii)  Toum.  II,  160. 
plinge   (plangere)    roura.    II, 

160;  m,  354. 
plinged  (plangebat)  roum.  II, 

160. 
plingind   (plangendp)    roum. 

plinu  a.-napol.  I»  81. 
plins  roum.  II,  336. 
plinse  (planxit)  roum.  II,  286. 
pli^ein  (placemus)    obw.    II, 

167. 
pli^eis  (placetis)  obw.  II,  167. 
pli\ent    (placendo)   obw.    II, 

167. 
pli^evçl  (placebam)  obw.  II, 

167. 
plolimous.y  rouerg.  I,  243. 
plod  roum.  II,  117. 
ploae  roum.  II,  45  ;  III,  99. 
plot  roum.  11,45. 
ploc  (•pluvuit)  prov.   II,  278, 

ploc  283. 
plœ  badiot.  I,  66,  Val  Gandino 

423. 
prœdie  frib.  I,  508. 
plœm  rouchi  I,  45,  Bercy  57. 
plœtne  Bessin,  Maine  I,  57. 
plcei  bourg.  I,  508. 
plof  tyroL  I,  22. 
plojga  cng,  I,  508. 
plogarie  a.-lorr.  I,  112. 
pl(^e  a.-lorr.  I,  1x2. 
plogido  arag.  II,  331. 
plogo  (placui t)  a.-esp.  III,  376. 
phgû  gilh.  II,  330. 
ploi  (pi.)  roum.  III,  25. 
/>/oi  (plico)  a.-franç.  II,  189. 
^/o/ (placui)  a.-franç.  I,  321. 
ploia  *lat.  pop.,  prov.  I,  508. 
ploie  (=  plico)  tranç.  II,  189. 
/>/oiVr  a.-franç.  II,  189. 
ploignesi.'fmnç,  I,  393. 
ploin,  -e  bourg.  I,  92. 
plom  (plumbu)  eng.,  a.-franç. 

I,  IIQ. 

plom  (pluma)  Seraing  I,  57. 
ploma  Enneberg  I,   57,  catal. 

58. 
pXàma  valais.  I,  58. 
plomb  (le  — )  franc.  III,  152. 
plomo  esp.  I,  119,  147,  422. 
plondr  rhét.  I,  274. 
plonfhier  a.-franç.  I,  344. 
plongeon  franc.  II,  456. 
plonger  franc.  I,  344  ;  II,  577. 
plonta  roumanche  I,  242  ;  obw. 

II,  187. 

plonto  rouerg.  I,  243. 
plonger  roumanche  I,  242. 
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plop  (•ploppu)  roum.  I,  118, 

wall.  577. 
*plçppu,  *ploppu$  lat.  pop.  I, 

423»  577- 
/»/or  (plorat)  a.-franç.  I,  557. 
plôr  (pleuvoir)  morv.,  norm. 

II,  126. 
/>/dr  (pouvoir)  lorr.  II,  251. 
plorareht.  III,  354. 
plorei^  a.-franç.  II,  41 5- 
plçrer  a.-franç.  II,  189. 
/>/or«  (ploro)  a.-prov.  II,  136. 
ploi  wall.  I,  245. 
plossi  lyonn.  I,  224. 
plot  frioul.  II,  340. 
plota  ombr.  1, 19. 
phta  (•plauta)  dauph.  I,  19. 
ploton  iranç.  I,  372. 
plotus  ombr,  I,  15. 
plou  (la  — )  vaud.  III,  336. 
plouâ  (pluit)  roum.  II,  154. 
plouerai  (fut .  de  plorer)  a.-franç . 

II,  314. 
plougent  niç.  II,  183. 
plôure  vaud.  II,  128. 
plouse  franc.  I,  372. 
ploiist  (placuisset)  a.-tranç.  I, 

377- 
phut  (placuit)  a.-franç.  II,  278, 

281. 
pTavdi  Vaud  II,  126. 
yloverey  plo-.  lat.  pop.  I,  130, 

200;  n,   117,  173,  282  a. 
*plovefhx.  pop.  II,  154. 
plôvi  frioul.  Il,  340. 
ylçviaht.  pop.  I,  (186). 
ylçvit   lat.  pop.  II,    154. 
plçvoir  a.-franç.  II,  189. 
pUn/re  (pluere)  dauph.  II,  126. 
plàvrç  (pluere)  bourg.  II,  126. 
ylôvuit  lat.  pop.  II,  282  a. 
ployer  franc.  \1  y  189. 
ployon  a.-franç.  II,   457. 
plo^e  poitev.  I,  439. 
-/>/tt  lat.  pop.  II,  356. 
plu(pron.piu)aL,-tmLy  a.-vén. 

1,423- 
plu  (plus)  rhét.  I,  555. 
plû  (plus)  rhét.  II,  65. 
plûd  (la  — )  dauph.  III,  336. 
pluai  greden.  II,  126. 
pluande(nu  — )abruzz.  I,  271, 

623. 
pluàr  greden.  II,  343. 
plmt  greden.  II,  543. 
pluava  (pluvia)  vegl.  I,  218. 
plucne  iranç.  I,  372. 
pluendo  lat.  II,  (183). 
pluere  lat.  I,  130,  (423),  5^8; 

II,  (128,340, 343);  "i>  91- 

/)/tte/(*pl9vet)  a.-franç.  II,  154» 
189. 
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pUievre  a. -franc.  II,  127. 
pluffa^hx.  pop.,  éitiil.,  lomb. 

i,  $77;  II,  17. 

plugarîù  roum.  II,  467. 
^Ztt^«^  (pluisset)vaud.  II,  307. 
plt^o  (piacuit)  esp.  II,  278. 
pluguiese  d  Dios  esp.  III,  119. 
pluie  irsLnç.  I,  (190),  508. 
pluies  (pl.)a.-franç.  III,  25. 
pîuige  Ûir.  Ross.  I,  508. 
pluuts(j>l)  obw.  II,  j7. 
pluisour  a.-franç.  II,  06. 
pluisset  lat.  II,  (307). 
pluit  (pr.  ind.)  lat.  II,    154; 

ni,  99- 

pluit  (pf.)  lat.  pop.  II,  282. 

pluf,  pi.  pluilts  obw.  II,  37. 
ùluma  lat.    I,  46  ;    III,    21  ; 
vaud.,  dauph.  I,  58,  esp., 
port.  422;  111,241. 

pluma  (pluma)  a.-prov.  I,  48, 
.  vallée  de  la  Gadera  57. 

*plumaciutn  lat.  pop.  II,  414. 

plumail  franc.  Il,  421. 

plumaje  esp.  II,  482. 

/>/MmûMJC (pi.) franc.  II,  39. 

pluma^o  esp.  II,  414. 

plumbago  lat.  II,  428. 

*plurnbicare  lat.  pop.  II,  377. 

plumhu  lat.  I,  119. 

plume  frioul.  I,  46  ;  franc.  III, 
28,  241  {homme  de  p.). 

plumeau  (rsinç.  II,  500. 

plumo  rouerg.  I,  58. 

pluàm  Munster  I,  143. 

plupart  {la  — )  franc.  III,  343. 

plurewiXl.  II,  126. 

plures  lat.  II,  66. 

plurier  a.-franç.  II,  358. 

plurimum  lat.  III,  238. 

pluriores  lat.  II,  66, 

plurii  a.-franç.  I,  377. 

ùlushxAl,  65,  628;  III,  47, 
140, 162,  202-3,  238,  672, 
692,  697,  732,  lat.  pop. 
639  {fius. .  .auod)\  a.-sard. 
III,  281  ;  a.-tranç.  J,  257; 
III,  162  (//  cuens  li  p.  cor- 
tois)y  197  {p.  noir  que  more), 
203  (/a />.  très,  la  très  p,  belle), 
214,  283,  6oiS,  611;  franc. 
II,  652;  UI,  47,  130 (mon/, 
prochain  voisin),  162  {la  p. 
belle  fille,  Vhomme  p.  fort  et 
le  p,  f.,  p,  beau),  203  (le  p, 
dne,  p.  homme  que  son  Jrère, 
un  peu  ù,  grand),  283,477, 
611,     652,    prov.    47    (p. 

melhor),  214, 61 1  {tantp 

quantp.). 

«  plus  »  III,  550. 

plus, .  ,cha  a.-sard.  III,  281. 


plùevre  —  pode 

plus.,, de   a.-franç.,    plus   de 

franc.  III,  283. 
plus.^  .etùlus  franc.  III,  652. 
plusieur  franc.  xvi«  s.  II,  66. 
ylusiores  lat.  pop.  11,66. 
plusor  a.-prov.,  a.-ital.  11,66. 
plusoors  Anjou  I,  123. 
plus  part  3i.-{rAnç.  I,  257. 
plus. . .  plus  franc.,  prov.  III, 

611. 
plus  que  a.-franç.  III,  606. 
plus  que. .  .ne. . .  a.-franç.  III, 

214. 
plus  que... ni...    prov.    III, 

214. 
plus. .  .qu*il  pot  a.-franç.  III, 

639-. 
plusurs  par:(^  SL.-{rsin<i.  III,  421. 
plut  (•pluvuit)  franc.  II,  278, 

281;  a.-franç.  III,  iio  (= 

il  se  mit  à  pleuvoir). 
plût  à  Dieu  tranc.   III,    119, 

338. 
plutôt  franc.  III,  553. 
pluveir  anglo-norm.  II,  117. 
pluvia  lat.  I,    340,  403,   308. 
pluviae  {p\:)  l^x.  III,  25. 
pluvier  prov.  III,  152. 
pluviis  (pi.)  lat.  III,  25. 
plûvitXikX,  II,  (154),  281. 
yluvuit  lat.  pop.  II,  278. 
plyan  lorr.  I,  258. 
pïyank  (planche)  bess.  I,  425. 
phàio  (placeo)  Vaud  II,  170. 
plyeie  {p\2ic€)  bess.  I,  425. 
/)fw^(pennacchio)émil.  I,  372. 
/w^'romagn.  II.  188. 
po  (pane)  limous.  I,  243. 
pô  (pane) franc.  E.  I,  245. 
po  (palu)  lorr.  I,  250. 
po  (pilu)  Maine  I,  5  59. 
/Hiport.  I,  317. 
/>d  (pulve)  port.  I,  499;/»  II» 

15,  42. 
po  (•potet)  frioul.  I,  184,  eng. 

184,204;  greden.  II,  249; 

mil.  I,  184,  pç  prov.  184, 

pà  esp.  405 . 
pç  (paucu)  a.-franç.  1, 282  ;  III, 

438. 
po  (post)  obw.  III,  5 19  ;  napol. 

I,  621. 
po  (pas)  norm.  I,  221. 
pô  (part,  de  pôdrç)  biais.   II, 

345- 
poai  \\orm.,  Jiijurieux  I,  192. 
poai^ç  (puteo)  vionn.  II,  158. 
poai\é  monn.  II,  158. 
poale  R.  Estienne  I,  72. 
poamà  roum.  I,  118. 
/xwM^  a.-franç.  II,  183. 
poarcà  roum.  II,  365. 


poartà  (porta)  roum.  I,  474» 

509;  II,  50. 
poartà  (portât)  roum.  II,  194. 
poarte  (pi.)  roum.  II,  31. 
poarte  (portet)  roum.  II,  194. 
poas  H.  Estienne  I,  72. 
poase  franc.  E.  I,  209. 
poate  (•potet)  roum.   I,    184, 

40$,  574. 666(j<î/).). 
poate  (peut-être)   roum.    III, 

493»  536,  570- 
/wiflt«j(*potebam)Cuneo  II ,  2  5  7 . 
pôba,  poha  (=  potui)  tess.  II, 

270. 
poblar  esp.  II,  loi. 
pçhle  prov.  I,  184. 
pobre  port.  I,  282,  esp.  282, 

405  ;  III,  234  et  a.  {el  p, 

de..., p.  de  mit),  262. 
pobro  esp.  1, 519. 
poc  {=  potuit)  orov.  II,  278. 
poca  ital.  II,  64;  III,  53  {p. 

treccia),  esp.  130  {de  p.  mas 

edad). 
poça  port.  II,  388. 
pocaao  port.  I,  363. 
poccia  itaL  I,  23. 
poche   franc.  I,  23  ;  III,    137 


{plein  la  />.). 
xtlga  port.  II,  , 


poctlga  port.  11,  410,  437- 

pociû  (possum)  roum.  II,  249  ; 
III,  18  {p,  sd  cdnt,  p.  càntd). 

poco*[ait.  pop.  III,  202;  ital.  I, 
282,433,621  («/«/».); II,  571, 
619;  m,  53,  134,  202  {p. 
cortese,  un  p.  acerbo),  203  (p. 
meno  importante),  238  {un  p. 
rfi...),239,  451,  541  (/>./«), 
J0'j{p.manca,per  p.  è);  esp. 
1,282,  433;  II,  571;  III,  53, 
87,  130,  202  {p,  amable,  un 
p.  arrêtante,  p.  menas  dificil), 
239; /Jpco  port.  N.  I,  281. 

poço  port.  I,  509. 

poçoria  esp.  I,  509. 

poçonar  a.-esp.  I,  587. 

pocsém  (potuissemus)  a.-prov. 
II,  307. 

*pocsum  (possum)  lat.  pop.  II, 
251  a. 

pocu  sic.  I,  283  ; III,  238  (p.de). 

poda  esp.  I,  119. 

podadeir a, port.  II,  526. 

podadoura  port.  II,  49  t. 

podai  regg.  II,  421. 

podanda  regg,  II,  512.    . 

podiîo  port.  Il,  457. 

podda  logoud.  II,  16. 

poddekare  ital.  mérid.  II,  464. 

po44ine  logoud.  II,  16. 

pode  (•poteo)  p»-ov.  mod.  II, 
251. 


pçde  —  poise 
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pode  Cpotet)  port.  I,  184. 
pode  {^poXMÎx)  port.  I,   321;  II, 

278,  284. 
pdiU  wall.  II,  154  (non poJf), 
podea  (subj.)  galic.  II,  148. 
podeir  a.^franç.  I,  443. 
podfluvio  port.  I,  363. 
pôdem  (*potemu<)  lim.  II,  137. 
podenco  esp.  I,  21  ;  pod-ettco  II, 

515  a, 
podertsp.   I,  353,  405,  443; 

II,  126,  191,  248;  III,  387, 

639»  73^»    port-    32s;   -^'' 

prov.,  cât.  II,   127. 
podfr  Bormio  I,  107. 
podere  ita\,  I,  3S3>  405,443- 
poderio  esp.,  port.  II,  4q8. 
podes  (*potes)  a.-prov.  II,  136. 
podesdmo  (i«  p.  pi.  cond.)  a.- 

vén.  II,  323. 
podessémo  (i«  p.  pi.  cond.)  a.- 

vén.  II,  323. 
podest  nonsb.  II,  334. 
podestà{il  — )  ital.  II,  369. 
podestad  esp.  I,  531. 
podesti  (potuisti)  ital.  II,  280. 
podi  prov.  mod.  II,  251. 
podiha  (=  potui)  tess.  II,  270. 
podir  Serments  I,  72. 
poditi  lat.  I,  184,  510. 
podtue  anglo-norm.  I,  529. 
podo  (opossum)  port.  II,  248. 
podoa  port.  II,  457. 
podœ  badiot.  I,  66. 
podoss  Ceppomorelli  I,  113. 
podost  h.-ital.  E.  II,  334. 
pôdr^  BloisU,  172,  dial.  franc. 

345. 
podre  esp.  II,  374. 
podré  (fut.  de  poder)  esp.  II, 

%i6, 
podrtdumhre  esp.  II,  495. 
podrimos  (=    putremus)  esp. 

II,  191. 
podrirtsp.  I,  494;  II,  191. 
^poduistiy  *poduit  lat.  pop.   II, 

281. 
poê  Bayeux  I,  270,  pic.  391. 
pœd:(o  vaud.  I,  198. 
pœh  Judicarie  I,  113. 
pœi  piém.  I,  213. 
/wrjbagn.  I,  192. 
pœire  Courtisols  I,  226. 
poeit^'.nurvtilt)  Comput  1,86. 
poejapon.  I,  510. 
pœjo  port.  I,  351. 
poéU  franc.  I,  17  (non  poèU), 

111,270,  377. 
pcena  lat.  I,  291  ;  II,  486. 
pœnilere  lat.  II,  (204). 
paniUt  lat.  III,  570. 
poenU  S.  Bernard  I,  107. 


pœr  Seraing  I,   76. 

pœrk  tess.  I,  555. 

pœrk  Bonne  val  I,  567. 

poero  dial.  ital.  I,  619. 

poeru  sic.  I,  283. 

poes  S.  Bernard  I,  107. 

pofs  besanç.  I,  209. 

pal  Judicarie  I,  113. 

potst  eng.  I,  184,  325. 

pœste  a.-franç.  I,  558;  II,  17. 

poésie  SL.'ùanq.  I,  385  ;  II,  17.. 

poesteis  a.-franç.  I,  377. 

poestet\  a.-franç.  II,  416. 

poestet  a.-franç.  II,  369. 

pœt  lorr. ,  champ. ,  franc-comt. , 

bourg.  I,  63. 
poeta  lat.  III,  122  (p.  Vergilius), 

ital.    123    (il   p.    Ariosto), 

port.     123    (0   p.   Camôes), 

esp.  123. 
poéiereau  franc.  II,  501. 
poetessa  ital.  II,  366. 
poétisa  esp.  II,  366. 
poétisa  port.  II,  366. 
pattane  bergam.  1, 63. 
poevel  eng.  I,  184. 
poivre  Chiêzard  I,  76. 
po-e^  (pouvez)  a.-franç.  II,  25 1 . 
pœ\  mil.  I,  184. 
pçf  (potuit)  wall.  II,  281. 
pogd  prov.  II,  190. 
pogdnicîû  roum.  II,  420. 
po}i(  abruzz.  II,  50. 
p^gia  (3e  p.  s.   pr.    ind.  de 

poggiare)  ital.  II,  T56. 
poggiareital.  II,  156. 
p^gio  ital.  I,  184,  poggio  510. 
poggimîo  ital.  II,  43 1 . 
^/ (potuij)  a.-rail.  II,  265. 
pogli  a.-ital.  I,  320. 
pogna  (poneat)  ital.  II,  174. 
pognant  a.-franç.  II,  163. 
/jc^fi^  (poneat)  a.-franç.  II,  174. 
pogonièl  a.-bulg.  II,  420. 
pogû  gilh.,  poitev.  II,  330. 
pogut  prov.  II,  530;  III,  296 

(era  p.  intrar), 
pot  (pilu)  Plancher-les-Mines 

I,  76. 
poi  (post)  roum.  I,  184,  ital. 

184,  300,  553,  (621);  III, 

132,  274,  427,  454,  489, 

566-8,  611  ;  mil.  I,  184;  poi 

roum.  I,  553;  in,  557;  M 

ital.  I,  204. 
^1  (paucu)  a.-norm.  II,  571; 

a.-franç.  I,  289;  III,   140, 

707  (par  p.  que), 
poi  (possum)  frioul.  II,  249. 
pôi  (possum)  vaud.  II,   112; 

pôi  III,   102. 
poi  (pavi)  a.-franç.  II,  281. 


poi  lomb.  I,  646. 

pôi  Arras  I,  246. 

pôia  eng.  III,  557. 

poichè  ital.  III,  557,  5^6,  568, 

583,  587,  601,  611,  683. 
poidopo  a.-ital.  III,  i^2(p.d.Ia 

morte\  274. 
poie  a.-norm.  II,  571  ;  a.-franç. 

III,  140. 
poiere  roum.  I,  405. 
poiet  (z=z puei)  a.-franç.  I,  211. 
poignard  franc.  II,  519. 
-/wi)^«^(subj.)  a.-franç.  II,  178. 
poigtuir  a.-franç.  II,  415 
poigniel  SL.'ùsinç.  II,  435. 
poignuel  a.-franç.  II,  431. 
/»!>  (pi.)  h.-ital.  I,  322  ;  Va- 

rallo  Sesia  II,  46. 
/«oi/franç.  1,405,457,  (s 59); 

U,  537- 
poilchenu  a.-franç.  II,  543. 
poilo  a.-port.  II,  105. 
poilu  franc.  II,  478. 
poinder  SL.'franç.  II,  576. 
poinçon  franc.  II,  459. 
poindre  franc.  I,  532. 
poing  franc,  l,  465 . 
/»m/w(=ponebat)  a.-port.  Il, 

260. 
poinlle  champ.  I,  393. 
poins  (potuimus)  a.-franç.   E. 

II,  273. 

poinst  (punxit)  a.-franç.  II,  286. 
point  franc.  I,   132;   II,   339; 

III,  285  (p.  d'argent,  p.  de 
Suisse),  693,  694  (p.  de). 

pointe  du  piùi   (la  — )  franc. 

III,  242. 
point  Hier  franc.  II,  581. 
pointille(s)  franc.  II,  440. 
poio  port.  I,  184. 
poiquero  andal.  I,  475. 
poirai  (fut.  de  poder)  prov.  II, 

315. 
poiraie  franc.  II,  479. 
/wir^franç.  I,  455;  II,  54;III, 

152  (la  p.). 
poirir  prov.  I,  494;  II,  119. 
poirre  Villon  I,  72. 
pois   (dans  pour  pois)  a.-franç. 

n,  457- 
pois  (potuisti)  a.-franç.  II,  281, 

-is  a.-wall.  282. 
pois  (Dunxit)  prov.  II,  286. 
pois  nxjst)  a.-franç.  III,  454, 

556. 
pois  (postea)  port.  III,   557, 

566,   587    (p,  que),     prov. 

566  (p.  que), 
pçis  Brigels  I,  77. 
poise  angl.  I,  6. 
poise-  (*pesat)  a.-franç.  II,  189  ; 
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III,  15  (p.  me),  100,  376  (// 
p.  de),  666. 
poisofi  franc.  II,  372,  380,  496, 

536-7- 
pois  que  prov.  III,  566,  port. 

566,  587. 
puisque  port.  III,  601. 
poissa  prov.  III,  489. 
poissard  franc.  II,  519. 
poissas  prov.  II,  624. 
poisse  (possit)  a.-lorr.  II,  147  a. 
poissoti  franc. I,  (3S6),473  jl^ 

457  0;I">2i(rf«/>.). 
poitevin  franc.  II,  452. 
Po//iVr5  franc.  II,  7,  358. 
Poitieve  a.-franç.  I,  259. 
PoiYott  franc.  I,  250,281,  606; 

11,5. 
poitrail  franc.  II,  439. 
poitreî  a.-franç.  II,  435. 
poitrine  franc.  I,  33,  72,  356; 

n,453- 
poivron  franc.  II,  456. 
poix-résine  franc.  II,  551. 
pojar  port.  I,  510. 
pok  (paucu)  h.-ital.    I,    322, 

lomb.  433,  pçk  frioul.  284. 
pokinowX.  II,  37. 
pol  eng.  II,  37. 
pok  (possum)  istr.  II,  249. 
/V^f  Alatril,  283. 
pûke  norm.  I,  23. 
pok  èuoni(j)  calabr.  II,  56. 
pohi  a.-nor.  I,  23. 
poku  lecc.  1, 283,  sic.  433  ;  III, 

i-^l  (p, yoma), 
pol  (=  potest)  frioul.,  pôl  ju- 

dic,  sulzb.  11,249. 
Pçl  a.-franç.  I,  219. 
pold  (=  potui)  wall.  II,  282. 
polag  émil.  II,  50. 
poTanhi  catal.  II,  511. 
polas  iQss.  I,  327. 
poîas  eng.  I,  332. 
pçidre  3L.-{T3Lnç.  I,  119. 
poidril  port.  II,  437. 
poîdro  port.  II,  394. 
pôle  Città  di  Castello  I,  641. 
pôle  (poilu)  a.-franç.  I,  119. 
pçle  Uriménil  I,  100. 
jxSle  (pâle)  lyonn.  I,  224,  pôle 

morv.  250,  neuch.  251. 
pole'ar  (rioui.  II,  464. 
pokâ{  nsipol.  II,  375. 
polecia  andâl.  I,  358. 
^polegiu  lat.  pop.  I,  351. 
polei  a.-h.-allem.  I,  351. 
polffoQSf.  I,  351. 
polenda  ital.  II,  512. 
polenta  ital.  II,  512. 


poison  —  ponchera 

pôles    mil.    I,    184;     lomb., 

piém.  II,  50. 
pôles  bergam.  II,  375. 
police  franc.  II,  372. 
polidda  sard.  II,  500. 
polilla  esp.  I,  545. 
polipu  sard.  I,  325. 
poUre  lat.  I,  (427). 
politique  (parler  — )  franc.  III, 

358-9. 
pçlla  (puUus)  ital.,  po-,  esp.  I, 

119. 
polla  (pro  -f  la)a.-esp.  II,  105. 
pollajo  ital.  II,  468. 
pollancoitaX,  II,  511. 
pollai  en^.  I,  184. 
pollastro  ital.  II,  523. 
pollat  prov.  II,  50(6. 
polUEulàiie  I,  304. 
poll(cc  napol.,  tarent.  II,  50. 
pollçdro  ilSiL  I,  70. 
pollen  lat.  I,  545  ;polle[n]U,  16. 
pollero  esp.  II,  468. 
polies  mil,  I,  332. 
pollicareliX.  II,  464. 
pollicehx.  I,  184,  20Q,  (251), 

332,  ital.  332,  pçllice  184. 
pollice(m)  lat.  I,  171. 
pollina  ital.  II,  453. 
polline  ital.  II,  16. 
/o//r>,  'inis  lat.  II,  16. 
/xo/Zo  ital.  I,  545;  II,  46;  III, 

23   (p.  d'India);  esp.,  port. 

I,  545- 
polme  port.  II,  443. 
/w/o  a.-port.  II,  105. 
polôr  wall.  II,  251. 
pQlùa  ital.  I,  119,^.  477- 
poîpo  itSiL  I,  325  ;ll,  17. 
/w/i  (pullus)  a.-prov.  I,  482. 
pois  (pulvus)    algh.    I,    482, 

a.-prov.  482;   II,  15,  prov. 

380,  a.-franç.  15,  20. 
pois  (potuit)  bolon.  II,  288. 
/«0/5  b.-eng.  I,  334. 
/w/iJ  (poliice)  émil.  I,  332. 
/)o/5a  (pulice)  émil.  I,  332. 
pçlsa  (puisât)  ital.  I,  119. 
polsd  (cf.  pansd)  frioul.  I,  284. 
polsi  prov.  I,  116. 
polso  Ital.  1, 477. 
pols-os  prov.  II,  15. 
polta  ital.  II,  29,  377. 
poltracchio  ital.  I,  594  ;  II,  421 . 
/w/l'ar  frioul.  1, 328,  émil.  332. 
polvareda  esp.  I,  574. 
polver  rail.  I,  332. 
polveraccio  ital.  II,  414. 
pçlvere,  po-,  ital.  I,  119,  332, 

405,  477;  II,  374. 


polver  ère  bresc.  II,  471. 
polverio  \iaX,  II,  471. 
polveri:^:^are  ital.  II,  588. 
polvo  esp.  I,  1 19, 405,  477  ;  H» 

15;  III,  25,  344. 
polvoreda  esp.  II,  479. 
polvoriento  esp.  II,  516. 
polvorin  esp.  II,  452. 
polvori:(ar  esp.  II,  588. 
polvos  a.-esp.  II,  10,  15  (lopue- 

den  fa^er  p.,  los p.,  ningnnos 

/).),  48;esp.III,  25(/).  û^m- 

leSyp,  brillantes,  p,  de  impren- 

ta),  27. 
polypus,  pôU.  grec-lat.  I,    17, 

325;  II,  17. 
pol^a  bolon.,  romagn.  1,63. 
pifm  (prononc.  de  pomme){r^nq. 

I,  132. 
pom  (pomu)  roum.,  eng.  1, 1 30. 
pom  (possumus) a.-mil.  II,  250. 
poma  lat.  I,  118,  391;  ital., 

esp.  II,  54. 
pomba  port.  II,  370. 
pombotorca:^  port.  II,  413. 
pome  a. -ital.  II,  41. 
/ww«  (pomu)  a.-franç.  I,  119. 
pomega  (piera  — )  vén.  II,  17. 
pontes  (ital.  pomi)  Moena  II,  37. 
pomete  (pi.)  roum.  II,  36. 
pometum  lat.  II,  479. 
pçfmex  (petra  — )  lat.  pop.  II,  1 7» 
pomei  esp.  I,  67,  338. 
pomi  (pi.)  ital.  II,  (37). 
pomica  (petra  — )  lat.  pop.  II, 

17. 
pomiceital.  11,375- 
pomiers  (tms — )  a.-franç.  III, 

50. 
Pomita  (1  — ^) h.-ital.  I,  323. 
pomme  a.-franç.  III,  693  ;  franc. 

I,   132,   391,  395;  II,    54, 

542  ;    m,  242  ;  pçmme   I, 

391,  «imwij  J95. 
pomme  de  terre  franc.  II,  542. 
pommelu  ra.-franç.  II,  478. 
pommeraie  franc.  II,  479. 
pçmo  ital.,  pomo  esp.  I,  1 19. 
7;0{jLf(^-aYa  II,  412. 
pomv(m)hxA,  119,  (393)- 
pon  (pena^  lorr.  I,  92. 
pon  (pane)  rouerg.  I,  243. 
pon  (pone)  esp.  Il,  151. 
pon  (possumus)  vaud.  II,  251. 
pon  (possunt)  obw.  II,  249. 
ponat  lat.  II,  174. 
ponce  (rznç.  I,  132. 
poncel  a.-franç.  U,  502. 
ponch  prov.  II,  3  39. 
twichera  esp.  U,  469. 


I.  Se  rattache  à  la  p.  544. 


ponçona  —  pormeiro 
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ponçona  esp.  I,  509. 
pondaison  tranç.  11,496. 
ponde  (jponea.t)  franc.  II,  154. 
pondes  (ponetis)  port.  II,  140, 

2x4. 
pondrdn  (fut.  de  poner)  a. -esp. 

II,  316. 

pondre  (fut.  de  poner)  esp.  II, 

516. 
pondreùsLiiç.  II,  117,  154,  486. 
pondus  lat.  II,   15  ;  III,  40  et 

235  (>.  iiuri). 
pondra  (*poneat)  sard.  II,  174. 
potid^er  XtMs,  II,  154. 
pondi^esit  (posuit)  sard.  II,  286. 
/jJwtf  pic.  1,391. 
poné  mois  II,  172. 
^ponea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
poner  a.-trévis.  Il,  154;  esp. 

III,  178  (/».  manos),  192  (p. 
precio),  294,  37o(^.  encima). 

ponere  lat.  I,  (391);  II,  120, 
154,  (283),  ital.  128,  288, 
341  ;  III,  344. 

ponesto  dial.  ital.  II,  334. 

ponga  (poneat)  ital.  II,  177, 
esp.  174. 

pongo(j=  pono)ital.,  trévis.  II, 

154. 
ponha  (poneat)  port.  II,  174. 
ponido  esp.  pop.  II,  331. 
ponitre  morv.  Il,  128. 
ponno  (possunt)  ital.  II,  250. 
pçno  ital.  I,  220. 
ponô  (ponimus)  Blois  II,  172. 
pons  lat.  II,  378. 
ponsdmiL  I,  354. 
/)on/ (punctu)  romagn.  I,  213; 

prov.  III,  603. 
pont  (ponte)  franc.  I,  405  ;  II, 

415  {p,  lei'is);  III,    148  (U 

p.  des  Arts), 
pont  (pingere)  wall.  I,  532. 
Pont-a-Mousson  franc.  III,  244. 
ponta^o  esp.  Il,  482. 
ponte  ht.,  ital.   I,    184  (/V-.)> 

405,  calabr.  184,  astur.  202, 

pçnte  lat.  pop.,  Alatri  184, 

ppntç  186. 
/>off/«  (poni ta)  franc.  II,  486. 
'Pontevedra  esp.  III,  730. 
ponti  sic.  I,  184. 
^/i  (pi.)  Alatri  I,  186. 
ponticinoït2\,  11,452. 
pontife  franc.  II,  4. 
pont  levis  franc.  II,  415. 
/xm/o  (ponte)  calabr.  I,  186. 
/wîto  (punctu)  port.  I,  136. 
pontone  lat.  II,  457. 
Pofit  S.  Louis  franc.  III,  123, 

148. 
♦-/VfïKf  (pf.)II,  281. 


pon^are  ital.  II,  576. 
ponionar  esp.  I,  587. 
pçoir,  pooir  a.-franç.  II,   189, 

248,  251;  III,  672. 
po-ons  (=  possumus)  a. -franc. 

11,251. 
poostè  a.-franç.  I,  377. 
popa  esp.  I,  541. 
popar  esp.  I,  483. 
popl  (pL;  roum.  II,  40. 
popîu  lat.  pop.  1, 1 18, 184. 
pôplus.pôplus  ht,  pop.  I,  148. 
pépo  Gadera  I,  140. 
popoare  (pi.)  roum.  II,  36. 
popolaccio  ital.  II,  414. 
popola^o  ital.  II,  420. 
pçpoloitzL  I,  184,  203. 
poponajo  ital.  II,  468. 
poponettû,  II,  17. 
poppa  (puppe)  ital.  I,  541  ;  H, 

pôppa  (upupa)  romagn.  I,  604. 
poppe  ital.  I,  (597)- 
populace  franc.  II,  414. 
popular  esp.  II,  464. 
popularis  lat.  II,  464. 
populatio  lat.  II,  420. 
populo  pis.  I,  328. 
pôpuîus  (peuplier)  lat.  I,  23, 

140;/»-.  Il,  381. 
populus  (peuple)  lat.  I,  442; 

II,  (430). 
poquedumhre  esp.  II,  495. 
poquilîejo  esp.  Il,  422. 
poquito  d poco  esp,  III,  251. 
por  (porru)  roum.,  pçr  prov.  I, 

184. 
Por  (porta)  ital.  I,  634  (Por  S. 

Maria), 
pçr  (parte)  wall.  I,  258. 
par  (ponere)  port.  II,  12  (p, 

as  cornas),  260. 
por  (pro)  a.-franç.    III,  261, 

457-8,  506-7,559,634,701 
(ne  p.  uec,  ne  />.  huec%  prov. 
591;  esp.  I,  612;  III,  132, 
174,  248-9,  261,  330,  372, 
404-5,  407.  420,  427,  443» 

453.  457-«»  496,  522,559. 
591,   616,  621,    6j4,    728 

«Kmt);  port.  I,  363,  612; 
I,  132,  248-9,  330,  372, 
404-5,  407,  420,  427,  484, 
506-7,  558-9,  588,  galic. 
430-1. 

por  (porro)  a.-franç.,  prov. 
m,  479  (a.-franç.  geter  p,, 
traire  p,,  prov.  getarp.), 

pora  a.-esp.  III,  132,  506. 

por  amor  degdXic,  III,  430. 

por  amor  que  a.-esp.  III,  5  91. 

porc  (poïcn)  roum.  I,  184;  II, 


364-5;  franc.  I,  184  (pçrc), 
(209);  prov.  II,  365;  III, 
184. 

^rc(=porto)  a.-franç.  II,  136. 

porca  lat.,  ital., prov.  II,  364-5  ; 
pçrca  port.  I,  176,  641. 

porcàrie  roum.  II,  406. 

porcarîù  roum.  II,  467. 

porcaro  ital.  II,  467. 

por  Castro  ital.  II,  523. 

porci  abruzz.  II,  50. 

por  u  a.-franç.  III,  701. 

porcello  ital.  I,  474. 

porcelluht,!,  474,(475). 

porceo  a.-franç.  III,  559. 

porc-épic  franc.  II,  551. 

porchaison  franc.  II,  496. 

porche  (porticu)  franc.,  I,  474; 
II,  371;  esp.  1,474. 

/orcAtf  (portet)  a.-franç.  II,  147. 

porcherid  ital.  II,  406. 

porchiacca  ital.  II,  409. 

porci  (pi.)  ital.  II,  38,  50. 

por  cierto  esp.  III,  522. 

porcile  itàl.  II,  437. 

porcillo  esp.  I,  474. 

porcina  ital.  II,  453. 

porcino  esp.  II,  452. 

pçrco  ital.  I,  146,  184;  porco 
n,  50,  365,  port.  394;/w«> 
I,  184,  186,  641. 

porcu(s)  lat.  I,  67,  184,  193; 
11,365.  394,  5$i  (p'piscis), 

por  de. . ,  esp.  III,  634. 

pordiosero  esp.  Il,  541. 

por  d'onda  galic.  III,  431. 

por  donde  esp.  III,  616. 

pore  (pâtre)  lyonn.  I,  224. 

/H>r«  (poUice)  montferr.  I,  339. 

/w«:  a.-franç.  I,  184. 

por  el  cual  esp.  III,  621 . 

porem  port.  I,  569;  III,  253 
(tw  paçop,  e  0  ampla  quinta), 
420,  552,  559»  726 (-<^). 

por  emquanto  port.  III,  484. 

por  enae  a.-esp.,  a.-port.  III, 
420. 

porendâ  esp.  III,  420. 

por  entre  esp.  III,  132. 

por  eso  esp.  III,  559.  , 

porfiado  esp.  III,  13. 

porfidresp.  I,  102. 

porfio  (deùorfidr^  esp.  I,  102. 

pori  Val  5oana  I,  627. 

por  isto  port.  III,  5  59. 

pçrk  prov.  I,  184,  pork  ro- 
magn. 213. 

pork-at-é  piém.  II,  3  5  3  a. 

porld  rouerg.  I,  34Q. 

por  mds  que  esp.  III,  649. 

por  medio  esp.  III,  443. 

pormeiro  galic.  I,  364. 
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pormon  —  pos 


pormon  Val  Soana  I,  480. 
porniià  a  roum.  III,  268. 
poro  Eulalie   I,   184;  III,  559, 

a.-esp.  559. 
porondypor  ond  a.-esp. III,  616. 
poro-s  Eulalie  II,  84. 
porot  Uriménil  I,  349  a. 
porp  germ.  II,  571. 
porpa  vaiid,  I,  477,  bagn.  480. 
porpensé  a,-franç.  III,  13. 
porquani  {ne  — )  a.-franç.  III, 

701. 
por  quanlo  port.  III,  588. 
por  que  esp.,  prov.  III,  591. 
poraue  esp.  III,  588  (/>.  ya)y 

621,  port.  $14,  588,  591. 
pôrqtte  esp.-port.  III,  726. 
por  que  esp.  III,  514,  726. 
Tcopfupa  I,  17. 
parrain  Uriménil  I,  349  a, 
porre  ital.  II,  128;  III,  I92(/». 

argine), 
*porrégi  (pf.)  lat.  pop.  II,  122. 
porrigeie  lat.  Il,  (122),  -igere 

197. 
pôrrigit  lat.  II,  197. 
porroht.  III,  479. 
pçrro  (porru)  ital.,  porro  port. 

I,  184. 
porru  lat.  I,  184. 
pars  (porcu)  piém.  II,  50,  54. 
por  siempre  jamas  a.-esp.  III, 

-   496. 

port  (porto)    roum.  Il,    186, 

194.    . 
partar  ital.  II,  547  a. 
paria  lat.  I,  474.;  II,  33;  III, 

31;   ital.  I,   474,  634;  m, 
.    123  (^.  Giovanni),  148, 175 

(J>.  di  casa),  244;  calabr.  I, 

186. 
*parta  (subj.)  lat.  II,  143. 
porta  (portât)  obw.  II,    187; 

pçrta  port.  I,  186. 
parfd  (portare)  mil.  I,  353. 
Porta  a  Pisa  ital.  III,  244. 
Porta  a  Roma  ital.  III,  244. 
portahachetta  ital.  II,  384. 
portahulu  sic.  I,  330. 
portât  (pi.)   bergam.   I,   320, 

h.-ital.  62$. 
poriacasa  ital.  II,  384. 
portae  hit.  1,(217). 
portafiasçhi  ital.  II,  526. 
portaîena  esp.  II,  384,  526. 
porta-m-ella  ital.  S.  II,  %/\. 
poriamoftete  ital.  II,  547  et  a. 
portante  ital.  III,  15. 
portante  esp.,  port.  III,  559. 
portapadella  ital.  II,  384. 


portar  esp.   I,  353;    ital.   III, 

479  (/».  via), 
portarne  ital.  III,  477. 
portare  lat.  I,  353,  ital.  353; 

II,  3  3  3  ;  III,  406  (ù.  in  vota). 
Porta  Romana  ital.  III,  148. 
portas  (jp\.)  lat.  II,  133;  port. 

m,  31. 
portas  (verbe)  lat.  I,  595;  II, 

133 ;/>pr/a5  port.  I,  186. 
portât  ht.  I,  59$. 
portât  {subst.)  bergam.  I,  320. 
porta-tore  ital.  II,  547  a. 
portatoria  lat.  II,  491. 
portaw  tess.  I,  254. 
porta:(go  esp.  II,  482. 
porte  (porta)  franc.,    eng.   I, 

474. 
porte  (port,  tenue  des  soldats, 
tonnage  d'un  vaisseau)  esp. 

"»  399-       , 
/w/«  (portât)  franc.  I,  353. 
pôrtf  (ô  — )  Doubs  II,  137. 
porte  (porta-te)  port.  I,  634. 
porté  (portâXt)  piém.  ,pàrte  alex. 

II,  150. 
portf  (=  portem,  -es)  roum. 

Il,  143. 
porte  (portem,  -et)  greden.  II, 

144. 
parti  (portamus)    colign.   II, 

137- 
porté  à  franc.  III,  265. 


porteche  »)  (portet)  pic.  II,  147. 
porte-cravon  franc.  Il,  547. 
portefeuille  franc.  II,  526. 


portegado  esp.  II,  484,  488. 
portége  prov.  I,  599. 
portem  fat.  II,  (144). 
porte-manteau  franc.  II,  547. 
porte-montre  fr^LTiç.  II,  547. 
porter  franc.  I,  353;  III,   178 

(p.  envié),  399. 
portereau  franc.  II,  501. 
portera  esp.  II,  467. 
portes  lat.  II,  (144). 
Porte   S.   Martin    franc.  III, 

148. 
por  test  (vQThe,=  portas)  Nons- 

berçll,  133. 
portet  lat.  II,  147. 
portet  (portât)  savoy.,  valais.  I, 

567. 
parti  (vil.)  3L.-itaL  II,  33. 
^porti  (subj.)  lat.  II,  143. 
parti   (portem,  -et)  TAbbaye 

II,  144. 
/wr/r  (pi.)  roum.  1, 500;  II,  50. 
/x)r/î  (portas)  roum.  Il,  194. 
porticale  ital.  II,  435. 


portico  îtal.  I,  474;  II,  371. 
porticu(s)  lat.  I,  474;  II,  371. 
portiga  (portem,  -et)  Sonogno 

II,  145. 
partira  (pm — ,0 — ,  1 — )  (por- 

temus,  -etîs,  -ent)  Sonogno 

II,  145. 
partira  (portes)  Sonogno  II,, 

145. 
pàrtio  (portem)  sulzb.  II,  144. 
portiyu  (portetis)  Menzonio  II, 

145. 
portait.  II,  136. 
pçrta  (portu)  port.  I,  186. 
pçrta  (porto)  port.  I,  186. 
/ir/o  (portât)  limous.  I,   595. 
porto  (part,  de  portare)  ital.  II, 

/iior^(sg.  etpl.)saintong.  II,  25 . 
porta  (portatis)  colign.  Il,  138. 
Porta  V entre  ital.  III,  146. 
portra  (fut.  de  porter)  a.-wall. 

II,  314. 
portront  (fut.  de  porter)  a. -pic. 

II,  314. 
ports  (portes)  rhét.  II,  144. 
portsi  (portet)  roum.  II,  143. 
portugais  franc.  II,  473. 
Porttigal  {rznç.,  port.  III,  145. 
portugues  esp.  II,  473. 
portuguei  (fém.)a.-port.  II,  60. 
portugueTiH  (fém.)  port.  II,  60. 
portulaca  lat.  I,  (427);  II,  409. 
/w/M5lat.  II,  33. 
poruec  a.-franç.   I,     552;    II, 

626;  III,  206,420. 
porumh,  -d  roum.  II,  365. 
porumbelroum.  II,  500. 
porumbild  roum.  II,  368,  416. 
porunci  roum.  III,  387-8. 
porva  napoX.  II,  15. 
parvenir  esp.  II,  5J7. 
/wrvjprf  (pi.)  napol.  II,  15. 
parveû  a.-franç.  III,  13. 
pos-  lat.  II,  249. 
pçs  (poUice)  wall.  I,  207. 
pas  (pulvere)  port.  III,  25. 
pos(p\.  depok)  frioul.  II,. 37. 
/W5  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  pséir) 

bolon.  II,  188. 
pas    (possum)    eng.,  (potes) 

obw.  II,  249. 
/w5(posuit)  prov.  II,  286,  291, 

port.  84,  286,  291. 
*pas  (post)  roman  1,550,  5  5  3  ; 

ni,  557. 
pos  (*pos)  prov.   I,    184;  III, 
557;  esp.  I,  219,  612,  638, 
port.  184;  III,  132  (em  p.), 
427»  557(^^). 


I.  Écrit  la  seconde  fois  par  erreur  porteche. 


pôs  —  potus 
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pôs  (ponte)  morv.  II,  486. 
posa  ital.,  esp.  1, 282,/(>^a  Ala- 

tri  283. 
posa  dial.  port.  II,  15. 
posadero  esp.  II,  467. 
posar  esp,  I,  354. 
posare  ital.  I,  354. 
poS'<it-é pïém,  II,  353  a. 
pçsCfposca  (=  possum,  possim) 

prov.  II,  251  et  a. 
poscaSy  -at?  (possis,  -itis)  prov. 

111,118. 
poscia  ital.  II,  62  s  ;  III,  488- 

9.  557»  587- 
posciache  ital.  III,  566,  -^  6oï. 
poscia  cMtal.  III,  587. 
pose  (pausa)  franc.  I,  282. 
^5r  (possum)  greden.  II,  249. 
pose  (posuit)  ital.  II,  286,  pQse 

288. 
/x)5^/(=:^possura)obw.  II,  249. 
poser  (=posse)h.-ital.  II,  250. 
poser  (pausare)  franc.  I,  354. 
posfs  (=  potes)  greden .  II ,  249. 
posi  (2cp.  pi.  pr.  ind.  de  poser) 

h.-ital.  II,  250. 
postbU  esp.  III,  8,  339  (ser  p.). 
*posit  (pi,)  lat.  pop.  II,  174. 
poshi  (:=  potui)  gasc.  II,  290. 
posîo  port.  II,  105. 
posolino  ital.  I,  116. 
posperu  apul.  I,  17,  tarent.  499. 
7>o«-^  (possumus)  lat.  II,  137 

a.,  poss-  250. 
bossa  (==  possanza)    ital.    II, 

518. 
/H)55â  (passas)  limous.   I,  595. 
possanrahgX,  II,  518. 
posse   lat.    II,   (129),    247-8, 

270;  m,  118,  318,325. 
pôsseba    (=   potui)   tess.    II, 

270. 
posséder  franc.  II,  117. 
possi  (possis)  itai.  III,  118. 
7w55Jflw  (possim)  lat.  pop.  II, 

251. 
possiamo   (=  possumus)   ital. 

11,250. 
possiate  (=  possitis)  ital.  III, 

118. 
possihiU  (è  —)  ital.  III,  666. 
possidere  lat.  II,  (122). 
possi(m)  lat.  II,  248,  251. 
possis  (=  possim)  tergest.   II, 

144. 
pçssit  lat.  II,  147  a. 
posso  (passe)  lyonn.  I,  224. 
/W550 (possum)  ital.  I,   (185); 

II,  250. 
possono  (possunt)  ital.  II,  250. 
possuir  port.    II,    122. 
possum  lat.  I,  (211);  II,  248, 


251  a.,  278;  III,  i8(/>.  can- 

tare), 
possumus  lat.  II,  248,  ^-ûmus 

137  a. 
possunt  ht.  11,(139). 
post  \3it,l,  184,  550;  II,  537; 

III,    132,   206,    427»   447, 

454-5,  480,    489»   492   (p. 

pedem),  509,   (519),   556-8. 
post  (postu)   roum.,    mil.    I, 

1 84  ;  prov.  II,  3  39  ipostprov, , 

a.-franç.  I,  184. 
post  (potes)  eng.  II,  249. 
postale  ital.  II,  177  (vaglia  /.), 

434- 
postea  lat.  II,   625;  III,  489, 

5  54  (/wf /(m),  lat.  pop.  557. 
postée  SL.-frsLaç,  I,  385. 
postema  ital.,  esp.  II,  371. 
postérieur  franc.  III,  265. 
posteriore  ital.  III,  265. 
poster  le  a.-franç.  I,  528. 
posticcio  ital.  II,  416,  (420). 
postiche  (rsinç,  II,  420. 
*posticius  lat.  pop.  II,  416. 
postilena  lat.  1,  116. 
postime  ital.  II,  445. 
posti^p  esp.  II,  416. 
^pûstj(a)  lat.  pop.   III,  557- 
pçstOjùçsta  ital.  I,  220. 
/)p5/o  (postu)  ital.  I,   184,  -osto 

325;II,  339,  341,438,647, 

649. 
pçsto  (postu)  port.  I,  184. 
posto  a  tramontana    ital.    III, 

438. 
posto  che  a.-ital.  III,  647,  649. 
posto  que  port.  III,  649. 
postquam  lat.  III,  566-7,  587. 
postremeiro  a.-port.  I,  386. 
postremo  ital.,  *a.-esp.  II,  561. 
postrer  esp.  I,  631  ;  II,  57. 
postrero  esp.  II,  561. 
posturile (pi.)  a.-roum.  II,  36. 
postu(s)  lat.  I,    184,   325;   II, 

334,  339- 
-posui  (pi.)  lat.  II,  281, 
posui  lat.  I,  (321);  II,  284,  p^ 

sui  287. 
posuithx.  II,  278,/w5(tt)iV286. 
pot'  lat.  II,  249. 
-/>rf/ (postu)  franc.  I,  325. 
pot  (pot(i)t)  a.-franç.  II,  281. 
/x)/a  (pâte)  lyonn.  I,  224. 
pçta  (putat)  ital.  II,  119. 
potaje  esp.  II,  482. 
poti  (puxo)  Alatri  I,  129. 
poié  (potuit)  ital.  II,  280. 
^potehamht, pop. II,  248,  (257). 
potendo  ht.  pop.  II,  (183). 
^poteo  lat.   pop.  II,  248,  250, 

285. 


"potere  ht.  pop.  I,  353,  405, 

443;  II,  205,  248,  -ère  124, 

-ère  126. 
potere  ital.  I,  443;    II,   248, 

296,  387,  -ère  126. 
potermi  ital.  I,  330. 
poterne  franc.  I,  528. 
potes  lat.  II,  248-9. 
potési  (=  potui)  sard.  II,  28J, 
poîesit  (=DOtuit)  sard.  II,  278. 
potest  lat.  1,  405;  II,  248;  III, 

570. 
potestas  lat.  II,  17. 
poUstaU  lat.  I,  385  ;  -die  II,  17. 
^potet  lat.  pop.  I,  184,  204  (po- 

tlet);ll2Si. 
potete  (potGStis)  ital.  II,  250. 
/w/«'fl(*potebam)  ital.  I,  (353). 
potevo  (^=  je  peux)  ital.  III,  104, 
pçti  (potui)  a.-h.-ital.  II,  280. 
potiamo  (ital.  possiamo)  pistoy, 

II,  250. 
potio  lat.  II,  496. 
potirniche  roum.  I,  359. 
potisi  (:=rz  potui)  sard.  Il,  277, 
pot(ty  (potuit)  lat,   pop.  II, 

281. 
potius  ht,  m,  553. 
/>ato  (possum)  *lat.  pOp.II,  248, 

sard.  250. 
poto  (franc,  patte)  franc-comt. 

S.  I,  258. 
potoit  vegl.  I,  56. 
potra  géra  (ital.  possa  girare) 

abruzz.  I,  6Z5. 
potranca  esp.  II,  5 1 1 . 
potren  Biaise  I,  33. 
potrivà  roum.    III,  39. 
potro  (pullitru)  esp.,  port.  I, 

594. 
potro  (fut.  de  potere)  ital.  II, 

313- 
/w/5  (pi.)  eng.  II,  37. 
pots  (ital.  posso)  S.   Giovanni 

Rotondo,  CanosadiPuglia  I, 

185. 
potsi  (=  potes)  istr.  II,  249. 
^potsu(m)  (possum)  lat.   pop. 

11,249-51  a. 
potte  (potuit)  a.-ital.  II,  278, 

2SOy  pottç   teram.  280. 
potti  (potui)  ital.  I,   443;  II, 

(265),  280. 
potso  (r=  possum)  iial.  S.  II, 

250. 
potui  lat.  II,  126,  248,  (265), 

278,  280-2  (pçtui)y  290. 
potuissetn  lat.  II,  (307). 
potuisti  ht.  II,  281. 
pçtuit  lat.  II,  278,  281  ;  potuit 

(288);  III,  no. 
potus  ht,  III,  II. 


3^6 

*potutu  lat.  pop.  11,  3  30. 

pou  (peduclu)  franc.  1, 559;  II, 

25,  370»  423- 
pou  (pavore)  prov.  I,  563. 
pou  (paucu)  a. -franc.  I,  289; 

II,  571. 
pou  (potui)  a.-wall.  II,  282. 
pôu  (pane)  port.  I,  400. 
pouca  de  hora  (a  — )  a.-port. 

111,239. 
poucas  (umas  — )  port.  III,  50, 

239- 
pouce  franc.  I,  196, 207,  (211), 

332,  482;  II,  547. 
pouc(  abruzz.  II,  $0. 
pouco  port.  I,  282,11,  57 1  ;  III, 

50,  53,  203  (p,   mcfios  va- 

lente),  239. 
poucoi  {ums  — )  port.  III,  50, 

poudra  DTOv,  I,  332. 

poudre  tT3Lnç.  I,  131,  332,405, 

477»  527;  n,  374, 378- 

poudner  (rsinç.  II,  468. 

Jnmet  a.-franç.  I,  211. 

/>otti7  m.-franç.  I,  559. 

Pouille  frsiïïç.  I,  374. 

poule  franc.  I,  545  ;  II,  364. 

pouîi  dial.  franc.  I,  103. 

poulioi  dial.  franc.  I,  103, 
franc.  %$!. 

poumon  (le  — )  franc.  III,  31. 

poumons  (les  — )  franc.  III,  31. 

poupa  port.  I,  148,  374,  604. 

poupar  port.  I,  483. 

poupe  (pulpa)  franc.  I,  477. 

poupe  (puppe)  franc.  I,  541. 

poupo  prov.  1, 477. 

/«OMr- franc.  II,  612. 

pour  (pavore)  a.-franç,,  pour 
norm.  I,  377. 

pour  (pro)  a.-franç.  1,613;  III, 
87,566,588,  59ï»726,  729 
(j>.  demi  le  trésor  Je  Rome); 
Iranç.  I,  612;  III,  81,  177, 
248-9,251,  268,  330,  372, 
405,  410,427,454,  457-8, 
486,  506-7,  510,  559,  566- 
8,  591»  634,  728. 

«  pour»  III,  5^2,567,  585. 

pour  autant  que  franc.  III,  588. 

pourboire  franc.  II,  537,  542 
et  a. 

pour  ce  a.-franç.  III,  87. 

pourceau  franc.  I,  474. 

pour  ce  ke  a.-franç.  III,  588. 

pour  cela  ùsltk;,  III,  559. 

«  pour  cela  »  III,  552,  585. 

pour  ceo  que  a.-franç.  III,  588. 

pour  ce  que  franc.  III,  566. 

«  pour  ce  que  •  III,  567. 

pour  ceu  ke  a.-franç.  III,  591. 


*potutu  —  ppiede  a  (a  — ) 

pourcevoir  a.'îrsLïïç.  II,  612. 
pourchasser  franc.  II,  612. 
pour  coi  a.-franç.  III,  566. 
pour  ço  OUI  a.-franç.  III,  591. 
pourcuiaier  a.-franç.  II,  612. 
pourettt    (potuerunt)   a.-franç. 

II,  281. 
/JOMr^/(potuerat)EulalieII,  309. 
pourfaire  a.-franç.  II,  612. 
pourfendre  franc.  JI,  612. 
pourgarder  a.-franç.  II,  612. 
pourgeter  a.-franç.  II,  612. 
pour  lors  franc.  III,  486. 
pourmener  a.-franç.  II,  612, 
pour  moi  franc.  III,  728. 
pouroec  a.-franç.  III,  420. 
pourojffrir  3i,'(nn<;.  II,  612. 
pourparler  {r^nç.  II,  612. 
pour  pendre  a.-franç.  II,  612. 
pourpcnser  a.-franç.  II,  612. 
pourpier  franc.  II,  545. 
pourpois  a.-franç.  II,  457,  551. 
pour  que  a.-franç.    III,     726, 

franc.  566,  591. 
pour, . .  que  franc.  III,  634. 
pour  quei  a.-franç.  I,  613. 
pourquerre  a.-franç.  II,  612. 
pour  quoi  a.-franç.  III,  566. 
pourauoi  franc.  UI,  514,  559, 

665  (c'est  />.),  a.-franç.  726 

(=  pourvu  que). 
pourrai  (fut.  de  pouvoir)  franc. 

11,314. 
pourresson  a.-franç.  II,  496. 
pourrir  franc.  I,  494;  II,  119. 
pourrirai  ({\it.  de/wi/rriV)  franc. 

11,314. 
pourtant  franc.  III,  559. 
pour  tant  que  a.-franç.  III,  588. 
pourtaster  a.-franç.  Il,  612. 
a  pourvoir  »  III,  461,  464. 
pourvoyance  franc.  II,  518. 
ponrvu  que  franc.  III,  647. 
«  pourvu  que  »  III,  726. 
pous  (pf.  de  pudoir)  eng.   II, 

287. 
pousa  port.  I,  282. 
pouse  prov.  I,  332. 
pousf  neuch.  II,  15. 
pousi  prov.  1,1. 
pousin  a.-franç.  I,  1, 33. 
pousse  franc.  I,  477. 
poussein  Palsgrave  I,  33. 
poussin  fran{.  I,  116. 
pouss-ière  franc.  II,  1 5 ,  poussière 

349,  350  a. 
pout  (pavit)  a.-franç.  II,  278. 
^pout  (potuit)  a.-franç.  1,  377  ; 

11,278,  281. 
poutrain  a.-franç.  II,  361. 
poutre  franc.  I,  594. 
pouture  franc.  II,  492. 


/>oi«'«ç  (=  potestîs)  franc.  II, 

(138). 
pouvant  franc.  II,  183. 
pouiK)ir  franc.  I,  353,  405  ;  II, 

126,    251,   392;    III,    296, 

318,  325-6,   387,  477,  574. 
«  pouvoir  »  III,  318,  639. 
pouvons  (=possumus)  franc.  II, 

(189),  251. 
pouvre  a.-franç.,   franc.  O.   I, 

286. 
pou^d  prov.  II,  190. 
pôvâ  (pouvons)    berrich.    II, 

189. 
povai  Bonneville  I,  71. 
povaretto  sienn.  I,  366. 
povaru  calabr.  I,  283. 
pover  eng.  I,  405 . 
poveraccio  ital .  II ,  4 1 4 . 
paverello  ital.  II,  500. 
poveretta  (quella —  di. , .)  ital. 
.  in,  234. 

poverin  a.-franç.  I,  345. 
povero  ital.  I,  282,  405,  524; 

II,  60;  III,  257  (p,  a  lui), 

262. 
ppvérte  a.-franç.  II,  17. 
pover  té  A. 'franc.  II,  17. 
poveru  logoud.  I,  620. 
povirapovira  sic.  III,  133. 
poviri  Brindisi  I,  3  30. 
poviru  lecc.  I,  285. 
povo  port.  I,   184,  442,   524; 

II,  430- 
povont  (=  possunt)  a.-franç. 

S.-E.  II,  139. 
pçvre  franc.  I,  282,  povre  a.- 
franç.  345.  405. 
povrin  a.-franç.  I,  345. 
pôvu  coliai.  II,  251. 
/wylorr.  I,  545;  II,  403. 
poyal  a.-esp.  II,  435. 
poyHina  tyrol.  II,  403. 
poyépic.  II,  251. 
poyens  (=  possumus)  a.-franç. 

E.  II,  251. 
poyndre  Palsgrave  I,  72. 
poyo  csp.  I,  184,  188,  510. 
poyu  sic.  I,  510. 
po^a  esp.  II,  388. 
po^dl  esp.  I,  509. 
po^es  (pi.)  port.  II,  42. 
poioQsp.  I,  119,  509. 
poTza  bolon.,  romagn.  I,  63  ; 

Ital.  II,  388. 
pOllo,  ital.  I,  ii9,M^o  509. 
ppâta  vionn.  I,  424. 
ppàte  Ormont  I,  424. 
ppatre  (a  — )  Villa  S»  Maria  I, 

271,  623. 
PP^<  (plango)  vionn.  II,  164. 
ppiede  a  (a  — )  a.-ital.  III,  244. 


ppoî  sî  (e  — )  —  pregr 
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ppoi  si(e  —  )îtal.  III,  753. 

ppovai  vionn,  II,  126. 

ppurc  (a  mme  — )  tosc.,  cam- 

pob.  I,  621. 
pra  greden.  1, 2  5s,jujur.  266. 
prà  H«  Gruyère  I,  76. 
prà  Tsing.  de  pre)  romagn.  II, 

46. 
prâ  vaud.,  frib.  S.  I,  224. 
prày  pi.  prà  limous.  II,  39. 
prM  béarn.  I,  200. 
probe  béarn.  I,  200. 
praça  port.  I,  14,  esp.  422. 
prad  (pratu)  frioul.  I,  223. 
pràd  (praedor)  roum.  I,  165  ; 

prdd  II,  194. 
prada  (prata)  prov.  I,  223. 
pradd  (praeda)  roum.  I,  109, 

165,436;  11,45. 
pradd  (praedatur)    roum.    II, 

194. 
praâal  a. -esp.  II,  435. 
prade  (praedet)  roum.  II,  194. 
pradc  (prata)  béarn.  II,  54. 
prado  esp.  I,  223,  405. 
prae  lat.  II,  599  ;  III,  202. 
praebendaXsX.  I,  19;  II,  512. 
praébêre  lat.  III,  ^97, 
praeda  lat.  I,  436,  637. 
praedicare  ht,  I,  344,  648. 
praedor  lat.  I,  165. 
praefatio  lat.  II,  414,  420. 
praegna  lat.  pop.  I,  291. 
praegnans  lat.  il,  56. 
praegtias  lat.  pop.  II,  56. 
yraegnis  lat.  pop.  II,  56. 
praesentare  lat.  Il,  592. 
praesente  nohis  lat.  III,  429  a. 
praestus  lat.  I,  292,637. 
praeter  lat.  III,  447. 
praeieritus  lat.  III,  11. 
praevendu  ombr.  I,  649. 
pragéd\^.  II,  127. 
pragém  (placemus)  cat.  II,  170. 
pragi  (placeam)  cat.  II,  170. 
pra-iau  a.-franç.  I,  377. 
prairie  (ranç.  II,  (54). 
praistng.  II,  335. 
praisa  eng.  I,   70;  vaud.   II, 

346. 
prai:(a  vionn,  I,  76. 
^ra^  (placeo)  catal.  II,  170. 
praneta  sic.  I,  14. 
pranddre  vegl.  II,  127. 
prandère  lat.  II,  (127). 
prdtidere  sard.  II,  127. 
prandidi  (pf.)lat.  pop.  Il,  265. 
prandium  lat.  I,  (231). 
prania  port.  I,  422. 


prantar  port.  I,  422. 
praôma  »)  Vaud  I,  58. 
prasoin^a  Ceppomorelli  I,  97. 
prastela  germ.  I,  18. 
prat  roum.  I,  223,  prov.  223, 

405  ;  béarn.  II,  54. 
prata  lat.  I,  223  ;  II,  54. 
prate  ital.  S.  I,  372. 
pratellu-s  lat.  II,  (24). 
prateria  ital.  II,  406. 
prati  (pi.)  ital.  II,  (37). 
pratiche  (le  — )ital.  Ili,  27. 
pratico  ital.  III,  262. 
prato  (pratu)  ital.  I,  223,  405. 
prato  (*plattu)  port.  I,  14. 
pratora  (pi.)  a.-florent.  II,  38. 
pratu(m)  lat.  1, 223, (255),  405. 
prati  a.-prov.  II,  8. 
prau  (préau)  m. -franc.  II,  24. 
prauy  prâû  (prode)  Blonay  I, 

626  (Ve  prau  dense), 
prau  (placet)catal.  II,  170. 
praube  béarn.  I,  576. 
praure  algh.  II,  127. 
praya  esp.  I,  422. 
prdyé  (jpTQcaré)  tess.  I,  352. 
^dv<'m(placemus)algh.  II,  170. 
prâ^er  port.  I,  422  ;  III,  376. 
prd:(l  (praedaris)  roum.  Il,  45, 

194. 
prdisiîo  port.  I,  367. 
pre{p\.  de  prà)  romagn.  II,  46. 
pre  (pratu)  Gadera  I,  255. 
prf  (jpetra)  romagn.  I,  175. 
pré  (pratu)  franc.  I,  405  ;  II, 

54. 

pre  (pris)  Puybarraud  II,  346. 

pre  (per,  pro)  roum.  III,  69, 
132,  268,  351  et  a.,  372, 
427,  443,   453,   457,   465, 

47î>  599- 
prea  (praeda)  esp.  1, 292, 43  6-7  ; 

sard.,  catal.  436. 
prea  (petra)  h.-ital.  I,  576. 
prea  (très)    roum,    III,    202, 

7^7»    745   (P-  voinic  huti), 

slave  202. 
prear  a. -esp.    II,    156;  predr 

esp.  I,  437. 
préau  franc.  I,  163,   377;  II, 

24-5. 
ùrebe  galic.  I,  576. 
yrebiter  lat.  pop.  I,  335,  339. 
preboste  esp.,  port.  I,  432. 
prec  (preco)   poitev.   I,  439; 

prov.  II,  155- 
prec  eng.  li  509  (non  pre^O, 
pre  cdna  roum.  III,  599. 
precar  prov.  III,  368. 


preçar  port,  I,  509. 

precat  lat.  I,  150, 433. 

prece  (pL)  2L,-ita\,  II,  41. 

preceslax.y  esp.  I,  156. 

prêcher  franc.  I,  352;  III,  353. 

precioQxmer  — )  esp.  III,  192. 

preciso  esp.  III,  339  (J^r />.), 
666. 

preco  lat.  I,  (178),  439;  II, 
(136). 

precurfd  roum.  II,  611. 

preda  (petra)  bolon.  I,  175, 
h.-ital.  576. 

pr(da  (praeda)  ital.  I,  292, 
preda  436. 

/>rf^a  Alatri  I,  152. 

predddka  arét.  I,  330. 

prede  a.-franç.  I,  436. 

predechier  a.-franç.  I,  648. 

predicare  lat.  I,  648. 

predicator  lat.  I,  261. 

predika  calabr.  I,  152. 

predo  (fém.  de  pre)  Puy- 
barraud II,  346. 

pree  a.-franç.  II,  ^^yprée  54. 

preechier  *)  a.-franç,  1,  344. 

preer  a.-franç.  II,  189. 

préface  roum.  II,  61 1. 

préface  franc.  II,  4,  414,  496  a. 

prefa^io  ital.  II,  4,  372,  420. 

prefeito  dîal.  port.  I,  576. 

préférer  franc.  III,  3^9. 

pr^fçrçyd  aimpoh,  l,  388. 

preffgreva  campob.  I,  576. 

prega  (precat)  ital.  I,  165,  433, 
milan.  150,  piém.  438,  *a.- 
franç.  433,  prov.  4^}ypr(ga 
calabr.  152,  prov.  150. 

pregantaor  a.-lomb.  II,  596. 

pregar  prov.  II,  155;  port.  III, 
88  (/).  alguma,h.  uma  peça). 

pregare  ital.  III,  067. 

pr^é  (prendebam)  poitev.  II, 

253- 
preghi  (precem,-es,-€t)  ital.  II, 

155. 
pregià  (=  pretiat)  ital.  I,  548. 
pregiare  ital.  I,  509,  548;  -dre 

II,  156. 
pr^io  ital.  II,  399. 
pregna   (fém.)  ital.  II,  60. 
pregnant  a.-franç.  II,  56. 
pr^ne  (=  prendat)  a.-franç. 

II,  163. 
prfgno  ital.   I,    291  ;  pre-,  II, 

56,  60. 
prego  (preco)  ital.  II,  188. 
pregoneo  esp.  II,  400. 
pregr  eng.  I,  298, 


1.  Voy.  Zs.  XX,  534. 

2.  Cest  un  mot  savint. 
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pregu  -^  prespre 


pregu  sic.  I,  424. 

preguntar    esp.    I,    576;    III, 

374,  435  (P-  ^0- 
preguntilla  (JatUa  — )  esp.  III, 

53- 

prehendat  lai.  II,  (175). 
prehensio  lat.  II,  496. 
/rç/(ital./>ra/i)Buchenstein  II, 

37. 
preida  (=  prehensa)  a.-rhét. 

II.  336. 

preiier  a.-franç.  I,  259. 
.  preikrapob'w.  II,  553. 

/►rtf/fw^  Trani  I,  32. 

preini  a.-franç.  II,  56. 

/r€/jrt  (prehensa)  a.-rhét.  II, 
336. 

preissant  (*prehendissent)  a.- 
franç.  II,  307. 

preistes  (=  prehendistis)  a.- 
franç.  II,  289. 

prêts tre  J.  le  Marchant  I,  74. 

preito  Creuse  I,  170. 

prei:(  (;  appareil)  Benoît  S. 
More  I,  86. 

preja  (precat)sic.  I,  150. 

pnlinge  roum.  II,  611. 

prelungi  roum.  II,  611. 

prem  romagn.  I,  33. 

prema  bolon.,  modén.  I,  33. 

preme  (premit)  ital.  III,  100, 
34o(f«i/).(fO;  esp.  I,  449, 
port.  150. 

preme r  pTOv.  II,  338. 

premerains  a.-franç.  III,  493. 

prernere  lat.  II,  (128). 

premi  (prïmu)  Putignano  I,  32, 
sic.  150. 

premi  (premere)  frioul.  I,  162. 

premia  prov.  I,  237. 

premice  a.-franç.  I,  358. 

prémices  (pi.)  franc.  III,  31. 

premier  franc.  I,  358;  II,  561  ; 
mi  51,  400,  600,  742. 

«  premier  »III,  493. 

premières  (les  impressiotts  — ) 
franc.  III,  742. 

premier  que  a.-franç.  III,  600. 

premiers  (il  fut  des  —  à)  franc. 
III,  400. 

premiers  (adv.)  a.-franç.  II, 
624;  111,493- 

premit  lat.  I,  150,  449. 

premito  ital.  II,  484. 

premo  lat.  II,  286. 

prems  prov.  mod.  II,   338. 

premu  de  béam.  III,  430. 

pren  (prendo)  a.-franç.  II,  189. 

pren  (prende)  a.-franç.  II,  151. 

prena  C2X^br.  I,  291. 


pren-ado  esp.  II,  56. 
prenant  *)  franc.  I,  466. 
prenc  (=  prendo)  a.-franç.  II, 

178. 
prend'  franc.  II,  172. 
prendam  lat.  II,  (147). 
prende  (prendat)   a.-franç.   II, 

172. 
préndç  (prenditis)  Evolénaz  II, 

138. 
prettdebam  lat.  II,  (253). 
prender  obw.  III,  482  (p,  si); 

émil.  I,  97;  esp.  III,  16. 
prefidere^iait.^op.lf  $41  587; 

II,  172  ;  ital.  III,  l^2(p.  esem- 

piOy  p.  commiato),  344,  387 

(p.  pensierf),  404  (p.  a  Iode)  ; 

a.-sard.  II,  277. 
prendesi (presï)  a.-sard.  II,  277. 
pretidi (prende)  a.-obw.  II,  1 50. 
prendo  lat.  pop.  II,  (172). 
prefidre  franc.  I,  91;  II,  163, 

178;  III,  100  (en  p.),   178 

et  706  (p,    garde),     192 

(p.  part,  />.  exemple),    369 

(cela  lui  avait  pris,  la  fièvre 

lui  a  pris)  404  (p.  a  oissor, 

p.  à  témoin), 
preiié    (prendendo)    Coligny, 

vionn.'II,  183. 
prétii  (prendimus)  Coligny  II, 

184. 
preh-€i  esp.  II,  56. 
prenga  (=:  prendat)  prov.,  lan- 

gued.  II,  179. 
prenge  (==  prendat)  pic.  II ,  1 47 , 

franc.  O.  163. 
prengen  (prendendo)  La  Salle 

II,  183. 
prengére  (=  prehendi)  mont- 

pell.  II,  290. 
prenget    (=    prehenditis)    S. 

Brandan  II,  138. 
prengû   (=  prehensu)  nontr. 

II,  330. 
prengui   (=  prehendi)   prov. 

II,  283,  -i  290,  catal.  283. 
prenhe  port.  Il,  56. 
prtnhs  prov.  II,  56. 
prenismes(=  prendimus)  Pals- 
grave  II,  289. 
^r^wfkj  (prendat)  franc.  II,  163, 

178. 
prenno    (prendo)   a.-prov.   II, 

136. 
prenoi  roum.  II,  611. 
pren-ons  (==  prendimus)  franc. 

II,  i^i, prenons  1^2. 
prensar  esp.  I,  587. 


prent  (prendo)  a.-franç.  II, 
172,  (prendit)  147. 

prenu  SIC.  I,  291. 

pren^én  (=^  prendimus)  Evolé- 
naz II,  184. 

preo  (preco)  a.-prov.  II,  1 36. 

preocupada  que  (lo  — )  esp.  III, 
8. 

preon  prov.  I,  432,  447;  III, 
359;-i«iI,  358. 

preot  roum.  I,  333;  II,  4. 

preoteasd  roum.  II,  366. 

preouc  (=  preco)  a.-prov.  II, 
136. 

preporre  a  si  vén.  III,  390. 

/>rçjalgh.  I,  113. 

près  ('presit)  prov.  II,  286, 
port.  286,  291. 

près   (•presu)  prov.    II,    335, 

345- 
près (ipressu)  prov.  II,  338. 
près  (prép.)  a.-franç.  III,  206 

(=presque),27i,  441, prov. 

480. 
près  (prép.)    franc.  III,  271, 

438  (au  titre  p.,  à  peu  p.), 

441,  480. 
o  près  »  III,  449,  452. 
près  (=:  prendat)  wall.  II,  147. 
presa  Fourgs  I,  391. 
presacchio  ital.  I,  548;  II,  421. 
presàrd  roum.  II,  611. 
présbiter  lat.  I,  17. 
7cpca6uTEpo;  l,  17. 
presbyterus,  -/,  -o,  -um,  -0  lat.  I, 

17- 
preschiere  a.-franç.  1,  261. 
preschimhd  roum.  II,  611. 
près  de  a.-franç.  III,  271. 
près  de  franc.  III,  271,  441. 
prese  ('presit)  itai.  II,  286. 
pre  seara  roum.  III,  453. 
présente  (fém.)  franc.  II,  60. 
présentement  franc.  II,  620. 
preses  (pi.)  catal.  II,  39. 
presi*ï^t.  pop.  I,  79;  II,  277; 


ital.  I,  79,  *esp.  321. 

iresione  lat.  pop.  I,  40 

*presit  lat.  pop.  II,  286. 


presme  anglo-norm.  I,  217. 
/>r«o  ital.  I,  70;  II,  335,  345; 

esp.   I,  70;  U,    335,  port. 

335. 
presoi  ampezz.  I,  320. 
preson  a.-esp.  I,  511;  esp.  II, 

496. 
prespe  roum.   III,  449. 
prespre  roum.  III,    132,   449, 

453-      - 


z.  C'est  un  mot  savant* 


presse  —  primes  que 
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presse  (pressit)  ital.  II,  286. 
préssçna  franc.  S.-E.  I,  596. 
pressi  (pf.  de  premere)  lat.  II, 

286. 
pressi  (i  — )  ital.  III,  32. 
pressa  ital.  III,  206,  273,  480, 

707  (p,è). 
presser  tu  lat.  pop.  II,  491. 
pressu  ht,  II,  (338). 
prest,  -fst  a.-franç.  I,  1 1 1 ,  292  ; 

III,  267  (p.  de), 
preste  (presbyter)  esp.  II,  4. 
preste  (per  super)  roum.  III, 

449- 
pre^ti  béarn.  I,  576, 
prestige  franc.  II,  372. 
presto  ital.  I,  170,  -fsto  292, 

-esto  esp.  165  a.,  292. 
prestre  a.-franç.  II,  4,    17  »), 

22-3;  III,  160. 
prestumeiro  a.-port.  I,  386. 
yresu\2L\,  pop.  I,  70;  II,  335-6. 
presumido  esp.  III,  13. 
prêt   (pretiu)  roum.    I,    165, 

prêt  509. 
prêt  (pratu)  a.-franç.  I,  225. 
/>r^/ (=  praesta)  wall.  II,  63. 
prêt  (praestu)  franc.  III,  265, 

267-8  {p,  à), 
prêt  (prêtre)  franc,  pop.  I,  316. 
prêtai  esp,  II,  435. 
prête  (presbyter)    ital.  I,    17, 

165,(298),  335,  442;  II,  4. 
prfte  (praesta)  Fourgs  I,  167. 
preténaia(=  praetendat)  astur. 

II,  148. 
«  prétendre  »  III,  387. 
prêter  serment  franc.  III,  178. 
prêt  il  esp.  II,  437. 
pretina  esp.  II,  453. 
pretiu^m)  ht,  I,  156,  509. 
pretodre  Courtelarg  I,  391. 
prêtre  franc.  I,  17,  170;  II,  4. 
prêtresse  franc.  II,  366. 
pretudinde  roum.  II,  627. 
pretund  roum.  II,  287. 
pretutittdene  roum.  II,  627. 
pretutindere  roum.  II,  627. 
/)r«<  (•prode)a.-charap.  I,  129 

a. 
preu  (preco)  a.-prov.,  a.-poi- 

tev.  I,  313  a.,  439. 
praui  3L.-{Tzn<;.  I,  356. 
preulatç  campob.  I,  388. 
preuve  (orobo)  vionn.  I,  212. 
prêuvf  (probamus)  vionn.  II, 

137- 
/^r«'^  montferr.  I,  339, 
preveir  a.-véron.  II,  120. 
prci'fh'^adu  port.  ï,  ^62. 


prevenido  Qsp.  Ul,  13. 
prévenir  esp,  III,  353. 
prévenir  franc.  III,  353. 
prevenire  lat.,  ital.  III,  353. 
previdhi  a.-mil.  I,  330. 
previr  port.  III,  353. 
prevoire  a.-franç.  II,  23. 
prevosto  ital.  1, 432. 
prévôt  franc.  I,  432. 
preya  (petra)  mil.  I,  150,  381, 

montferr.  436. 
preya  (precat)  eng.  I,  438. 
preye  (precat)  rhét.  E.  I,  438. 
prçyi  (franc,  prairie)  morv.  I, 

455- 
preyori  (ital.  priore)  a.-ital.   I, 

381. 
/>r«ç  (*Dratus)  a.-franç.  II,  8. 
prei  (pretiu)  esp.  I,  156,  165 

a.,  509. 
pre^a  prov.  I,  436. 
pr^arpon,  I,  509. 
pre^aun  Veglia  I,  126. 
prp;f  (=  prendo)  vionn.    II, 

172. 
/>rq^a  (pretiat)  ital.  II,  156. 
prépare  ital.  II,  156. 
/wéJ^^o  ital.  I,  509;  11,397. 
prguntar  port.  I,  367. 
pri  (preco)  a.-franç.  II,  189. 
pria  ital.   II,    625;   III,  488, 

S^SÇcomep,). 
priado  a.-esp.  I,  446. 
priagu  S.  Giovanni  Rotondo  I, 

151,  Nicastro  178. 
pribe  Bayonne  I,  61. 
prie  h.-eng.  I,  161. 
prida  (franc,  prise)  rhét.   II, 

336. 
prte   (precat)    franc.   I,    157, 

305,438;II,  i89,(=preco) 

136. 
prieces  (preces)  esp.  I,  156. 
priega  (precat)  eng.   I,   433» 

ital.  150,  esp.  ISO,  433- 
priegi  (precsis)  calabr.  I,  152. 
priego  (preco)  Città  di  Castello 

1,641,  pad.  151. 
priegu  (preco)  calabr,  I,  152. 
T^rwjV  (precat)  a.-franç.  I,  150. 
/nW  Grisons  III,  128. 
priembre  a.-franç.  II,  129,  342. 
prietne  (premit)    ital.  I,    150, 

449,  esp,    150. 
/)r(/)tfwio  (premo)  ital.  II,  188. 
priemt    (premit)  a.-franç.    I, 

150. 
prient  (part,  de  priembre)  a.- 
franç.  II,  342. 
/>n>wM  calabr.  I,  291. 


prier  (aprilis)    mold.    I,    36, 

roum.  374, 
prier  (precare)  franc.  I,  388; 

III,  368,  374,  667. 
«  prier  »  III,  387. 
prier  (precare)  morv.  I,  388. 
prierai  (fut.    de  prier)  franc. 

II,  314. 
prière  franc,  II,  380. 
priei  Greden  I,  154. 
priet  (priait)  Peletier  I,  72. 
prieten  roum.  III,  124,  166. 
prietin  Caro/ roum.  III,  123. 
prieto  esp.  I,  533- 
priet r  Creuse  I,  170. 
prigari  sic.  I,  434. 
prigione  ital.  I,  405,  511  ;  II, 

369,  496. 
priîn  roura,  III,  132,  a.-roum. 

443- 
priinfd  roum.  II,  518. 
priintru  a.-roum.  III,  132. 
prik  (preco)  vegl.  I,  178. 
prit  (péril)  a.-franç.  I,  372. 
prim   (primu)  Val  Soana  II, 

15  ;  a.-franç.  III,  490  (de  t>. 

saut), 
prim  (premit)  frioul,  I,  150, 
pritna  lat.  I,  116,  esp.  634  (la 

p,  veO;   III,    31    (de  la  p, 

tijera),  45 1  (a  />.  vista), 
/>n/mi(primus)a,-roum.,  megl. 

II,  s6i. 

prima  (adv.)    ital.  III,   208; 

III,  506,  5q8  ((ww /).),  600, 
708,  Ital.  S.  569. 

prima  che  ital.  III,  600,  708. 
prifna. .  .cheital.  III,  600,  708. 
primado  esp.  II,  475. 
pritnaio  ital.  I,  350. 
prima  mu  ital.  S.  III,  569. 
primarius  ht,  I,  35;  II,  561. 
pritnâvard  roum.  II,  544. 
primavera  lat.  I,  107,  ital.  15 

(primavp-a);  II,  54,  544- 
prime  abord  (de  — )  franc.  II, 

544- 
printebçre  béarn.  1,15. 
primeiro  port.  II,    561  ;    III, 

493- 
primer  esp,  I,  631;  II,  57. 
pritnera  (fém.)esp.  III,  173  et 

421  (lap.vcO,  742. 
primero  esp.  I,  350;  II,  561  ; 

III,  51,  214,  282,  600,  742, 

a.-esp.  47  (masjp.), 
primero  que  esp.  IIÏ,  282,  600. 
primero  que, .  .ni  esp.  III,  214. 
primesaut  franc.  II,  544. 
primes  que  a.-franç.  III,  600. 


z.  Aux  Add.  et  Corr. 


320 

primiers. .  .oue  prov.  III,  282. 
primitiae  (pl.)lat.  III,  31. 
primi:(ie  (pi.)  ital-  III,  51. 
primo  liai.  II,  561;  III,  31  (di 

p.  cartelîo),  5 1 . 
primœira  Bormio  I,  107. 
prims  (pus  — ^  prov.  III,  47. 
primai  macéd.  II,  561. 
primu  primu  sic.  III,  133. 
primu{s)'\3LU   I,  Ii6;  II,  15, 

561;  III,  51,  277. 
prin  roum.  III,  132,  443. 
priû  frioul.  II,  501. 
prinçaume  2iAxzn<i,  II,  443. 
priftce  ital.  I,  31,  franc.  33  ;  II, 

4;  III,  123  (lep,  Albert), 
prin  ce  roum.  III,  588. 
prinups  lat.  I,  31  ;  II,  4. 
princesse  franc.  II,  366. 
prince:(a  port.  II,  306. 
prittcipal  franc.  II,  434. 
principe  esp.  I,  (31);  III,  245 

(a^ione  da  p.). 
prittcipel  a. -franc.  II,  434. 
princtpiar  port.  III,  317. 
principiare  ital.    I,    589  (non 

-lipiare);  III,  390. 
principe  a.-ital.  N.  II,  4. 
prifid  (prehendo)  a. -roum,  II, 

201  ;  III,  387. 
prittde  roum.  II,  128. 
prindesc  roum,  II,  201. 
prindi  (prendis,    -as)  a. -mil. 

II,  195. 
prindu  lecc.  I,  497. 
pringdr  esp.  I,  586. 
pringon  esp .  II ,  4  5  6 . 
pringiie  esp.  II,  399. 
prinsroMm.  II,  335,  m.-franç. 

345. 
prinsaut  a.-franç.  II,  544. 
prinse  (=:  •presit)  roum.    II, 

286. 
prinsoare  roum.  II,  465. 
prinsoir  a.-franç.  II,  544. 
prinsome  A.'ïrztK;,  II,  544. 
printemps  franc.  II,  380,  544  ; 

111,451  (au  p.), 
printrinsul  roum.  III,  69. 
printsi  eng.  II,  404. 
prini  (principe)  eng.  I,  (31). 
prini  (prandiu)  Veglia  I,  231. 
prin^d  (=  prehendat)  roum. 

II,  175. 

prin^dtcare  roum.  II,  491. 
prindu  sard.  I,  291. 
prio  a.-prov.  I,  563. 
prions  (=precamus)  franc.  II, 

189. 
/>rw// (precabat)  franc.  I,  72. 
priofd  Ital.  II,  365. 
/v/or^' franc.  II,  372. 


primiers . . .  que  —  profondeur 


priparar  astur.  I,  352. 

prir  eng.  I,  372. 

prirai  (fut.  de  prier)  a.-franç. 

II,  314. 
pris  (pretiu)  a.-franç.  I,  559. 
/►nt5(*presi)  franc., prov.  I,  79, 

321;  port.  II,  291. 
/»m  (=  presu)  franc.  II,  335, 

345,  prov.  345. 
prisant  a.-franç.  III,  15. 
priscoesp,  1, 181. 
prise  (pretiat)  franc.  II,  189. 
prise  ("presa)  franc.  II,  (346). 
prise  (Vesi)  esp.  I,  79,  321; 

II,  291  ;  mil.  1, 79,  arét,  321. 
pris^  (presi)  napol.  I,  79. 
prisent  (•preserunt)  a.-franç.  N. 

et  E.  II,  289. 
priser  franc.  I,  (262),  509. 
prisier  a.-franç.    I,    259;  III, 

458  0.  a). 
prision  esp.  1,405. 
/>rfwC*presit)  esp.  II,  286,  291. 
prison  (=  prisonnier)  a.-franç. 

II,  496. 
prison  (subst.   fém.)  franc.  I, 

405  ;  II,  369,  372. 
prisonnier  franc.  II,  467. 
prissent  (•preserunt)  a.-franç. 

N.  et  E.  II,  289. 
prist   (•presit)    a.-franç.     II, 

286;  III,  340  (p,  li), 
prisu  sic.  I,  70. 
prit  Meuse  I,  170. 
priu  rhét.  II,  336  et  a. 
priusht.  II,  625;  III,  488. 
priusquam  lat.  III,  600. 
priva  ital.  I,  434. 
privaise  a.-franç.  II,  405. 
privare  lat.  III,  46. 
yrivatiare  lat.  pop.  II,  576. 
prive  Mont,  de  Dieux  I,  21 1 . 
privé  franc.  III,  262. 
privignus  lat.  II,  360. 
privo  di  ital.  III,  262. 
privoiser  franc.  II,  577. 
priya  Francovilla  al  mare  I, 

265. 
/>r  1^1  lyonn.  I^  262. 
prftei  (prenez)  Oudin  I,  372. 
prnô  (prenons)  dial.   franc.  I, 

'  367. 

pro-  lat.,  ital.  II,  612. 

/>ro  lat.  II,  2{p.rege\  537  (/>. 
conif//^);  III,  45,  132,  248, 
251,  259,  261,  268,  403, 
405,  427,  454,  456-7  (p. 
fratrïbus),  458,  506,  514, 
552(/>.  hoc),  559»  591»  634. 

/>rp  (*prode)  ital.  I,  140. 

/vo(pratu)  eng.  I,  405,  lyonn. 
224,  bagn.  255. 


pro  (praestu)  lorr.  I,  292. 
proa  (proba)  romagn.  I,  213. 
proa  (prora)  esp.  I,  455. 
proha  lat.  I,  184. 
prçba  (probat)  prov.  II,  190. 
probable  que  franc.  III,  659. 
probar  esp.  II,  191;  III,  388; 

prç-,  prov.  II,  190. 
probdan  prov.  II,  449. 
probe   galic.  I,  $76. 
probecite  andal.  I,  576. 
probianu  sard.  II,  449. 
procacciare  ital.  II,  612. 
prochain   franc.    I,     506;   II, 

44^  ;  III,  1 30  (num  plus  p, 

voisin), 
proche  franc.  III,  262,  271  et 

441  (p,  de),  480. 
Procida  ital.  III,  147. 
prociedere  a.-vénit.  I,  115. 
proclamer  franc.  III,  397-8. 
proconsul,  pro  consule   lat.    II , 

537- 
procurar  esp.,  port.  III,  387. 
procurare  ital.  III,  389. 
proda  ital.  I,  455,  574;  II,  29. 
prode  lat.  pop.   I,    119,  prdde 

(626),  prçJe  itsl.  119. 
prodis  ïat.  pop.  II,  493. 
producir  esp.  III,  358. 
produire  ft^nç.  ÛI,  358. 
/ra/Mrre  ital.  III,  358. 
producir  port,  III,  358. 
proekes  a.-franç.  III,  206. 
pram  Seraing,  Bercy  I,  57. 
prœne  Maine,  Anjou  I,  57. 
proensalesc  prov.  Il,  520. 
proér  galic.  II,  125,  180. 
prœst  Judicarie  I,  113. 
prosva  mil.  I,  184,  Vallée  212, 

piém.  213. 
profanda  ital.  I,  19. 
pro/ectuÇs)  lat.  I,  447  ;  III,  1 1- 

2. 
proferire  ital.  II,  612. 
profession  (tailleur  de  — )  franc. 

111,241. 
«  profession  »  III,  241. 
projeta  ital.  II,  40,    369,    a.- 
prov.  369  (la  p,). 
projeté  (la  — ) a.-franç.  II,  369. 
projeii  (pi.)  ital.  II,  40. 
projetisa  esp.  II,  366. 
proficiscor  lat.  III,  1 1 . 
projilare  Ital.  Il,  612. 
projime  ital.  II,  445. 
projit  franc.  I,  157. 
projiter  franc.  III,  365. 
profitto  ital.  I,  116  (voy.  Add. 

et  Corr.),  i8i. 
projond  franc.  I,  432. 
profondeur  franc.  II,  465. 


profumare  ital.  II,  6i2. 
profumino  ital.  II,  452. 
projunda  lat.  I,  (5). 
profundu(s)  lat.  I,  432,  447- 
profusément  franc.  Il,  620. 
prohihir  prov.  II,     119;   esp. 

III,  706. 
pro  hoc  lat.  III,  552. 
proi  (preco)  a.-franç.  II,  189. 
proie  (^pKdz)  franc.    I,  292; 

III,  406  (livrer  en  />.). 
proie  (prec^t)  a.-franç.  II,  189. 
proiece  (subj.   de  proier)    a.- 
franç.  E.  II,  147. 
proier  a.-franç.  II,  (147),  180. 
proi'ier  a.-franç.    I,   556;  ÏI, 

118. 
proim  Andria  I,  32. 
proisier  2L,'(nn<;,  II,  118,  189. 
proisme    a.-franç.,     prov.     I, 

3  32;  II,  67. 
prol  esp.  I,  119,  568,  a.-port. 

569. 
prom  catal.  I,  497. 
prôme  neuch.  I,  58. 
promec  (==  promitto)  a.-franç. 

U,  136. 
promerain  a.-franç.  I,  364. 
promessa  ital.  II,  486. 
promesse  franc.  II,  486. 
prometter  port.  III,  387. 
promettre  franc.  III,   384    (se 

/».),  389. 
«  promettre  »  III,  387. 
prometû  morv.  II,  3  30. 
promptushl,  II,  395. 
prômswQMà.  II,  338. 
pronto  iul.  III,    15  (JfOgare  a 

pronti  contanti),  p.  a  26s, 

268,/».  ^1264. 
pronun^iare  ital.  III,  398. 
prooise  a.-franç.  II,  480. 
prop^)  (populu)  lorr.  I,  577. 
prop  (prope)  prov.  III,    271, 

427,  441  (p.  <i«),  745. 
/>ro/w^i«^lat.II,  (357). 
propago  ital.  II,  4. 
prop  de  prov.  III,  441. 
prope  lat.  III,  427,  480. 
yropeanu  lat.  pop.  III,  480. 
propensare  ital.  Il,  612. 
propheta  prov.  II,  22. 
prophète  a.-franç.  II,  22. 
prophétesse  franc.  II,  366. 
prophétisa  port.  II,  366. 
ùropi  prov.  III,  480. 
*propianu(/)  lat.  pop.  II,  449. 
propioixal.  I,  519,  585. 
proporre  iul.  III,  398. 
proporsi  cura  ital.  III,  389. 


profumare  —  Prusse 

propositus  lat.  I,  432. 

propre  franc.  I,  519;  II,  403; 

III,  265. 
proprio    ital.     II,    403;     III, 

265. 
propriu  lat.  I,  519;  II,  403. 
propterea  lat.  III,  554. 
pro. .  .quehx,  pop.  III,  634. 
prora  lat.  I,  23. 
proreî  esp.  II,  467. 
prorsus  lat.  I,  474. 
pros  prov.  II,  J9. 
prosctugare  ital.  II,  612. 
prosieChQV.  II  esp.  I,  73. 
prossem  eng.,  mil.  I,  332. 
prossimano  ital.  II,  449. 
prossimo  ital.  I,  332. 
prostendere  ital.  II,  612. 
prosternar  esp.  II,  117. 
prosternerehx.M,  117. 
/>rorfrflr  esp.,  port.  II,  117. 
^prostrare  lat.    pop.   II,    117, 

122,  154. 
prostratum  lat.  II,  117. 
prostravi]ax.  II,  117. 
protetto  ital.  II,  341. 
prou    franc.    III,  238,  240  a. 

(^prou  d'homme), 
proue  franc.  I,  23, 121  a.,  455. 
prougue  (placuit)   a.-port.   II, 

284. 
prout  a.-franç.   I,  119. 
prouve  (=  placuit)    port.   II, 

278,  284. 
prouvesse  a  Deus  port.  III,  1 19. 
prouvons  (=  prooamus)  franc. 

Il,  251. 
prouva* on  ou  d^ommeQi  —  )  III, 

36  ;  cf.  240  a. 
prova  ital.  I,  206,  prçva  prov., 

port.  184. 
provain  a.-franç.  II,  357. 
provano  ital.  II,  449. 
provare  •lat.  pop.  I,  200;  ital. 

II,  201,  449. 
^ove  port.  pop.  I,  576. 
prôvé  pic.  II,  189. 
provecho  esp,  I,  i$6,  447. 
provechoso  esp.  III,  26$. 
/vw«  istr.  Il,  201. 
proveito  port.  I,  447. 
provende  franc.  Il,  512. 
prçver  a.-franç.  II,  189. 
proverrà  (fut.  de  provedere)  a.- 

ital.  II,  313. 
provesk  istr.  Il,  201. 
pro  vet:^  a.-prov.  III,  140. 
provera  a.-esp.  I,  576. 
provideo  lat.  II,  (iS4)« 
providere  lat.  II,  (154). 
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provin   franc.    II,    3S7,    372, 

445. 
provoÇa  — )  a.-ital.  III,  480. 
provoire  SL.-mnç.  I,  17. 
/vptt/,  /wda;  (ire  et  2»  p.  s.  pr. 

ind.;  tess.  II,  19s. 
proximu  lat.  I,  332. 
proya  (de  /vo«r)  galic.'II,  i8o. 
proyer  Orval  II,  189. 

/^ruaital.I,  23,  455. 
prube  béam.  I,  576. 
/^ru^/car  galic.  I,  576. 
prudemment  franc.  II,  60,  620. 
prudere^SLt,pop.  II,  125,  180; 

ital.  I,  574;  n,  i2s(prûd-.), 

154. 
prud'homme  franc.  I,  149,  356 

(non  prudh-.)\  III,  240  a. 

(non  prudo-.), 
prudiU44i  lecc.  I,  362. 
prudire  sard.  II,  125. 
/>rf«  a.-poitev.  I,  196. 
prueha  esp.  I,  184. 
/^rtta  a.-tranç.  III,  420. 
prued  a.-franç.  I,  356. 
pruef  a.-franç.  I,  207,  612  (a 

p,)\  111,441,480. 
prtuve  (proba)  a.-franç.  I,  184. 
prueve    (probat)    a.-franç.   II, 

189,-^5  (-as)  157. 
pru^ina  roumanche  I,  381. 
pruina  lat.  I,  381,  (427). 
pruine  franc.  III,  2$. 
pruis  (=  probo)  a. -franc.  II, 

Ï57- 
pruisse   (=  probes)  a.-franç. 

II,  157. 

pruir  port.,  catal.  II,  125'. 
prûmy    prum    (primu)    eng., 

tyrol.  I,  35  ;  prûm  eng.  II, 

$61. 
*pruma  lat.  pop.  I,  $8,  452. 
prumeiro  port.  I,  364. 
prumer    gén.,     piém.,    catal. 

I,  364. 
prûmier  prov.  I,  364. 
pruna  lat.  I,  (58),  452. 
prunaie  franc.  II,  479. 
prunaja  ital.  II,  469. 
pruneda  esp.  II,  479. 
prunet  roum.  II,  479. 
prunus  lat.  I,  427. 
pruobo  rouerg.  I,  i8s. 
pruopriu  S.  Fratello  I,  213. 
pruova  ital.  I,  184,  vénit.  206. 
pr(u)ovo  (probo)  ital.  II,  188. 
pruovo  (apruovo)  ital.  I,  612. 
prurire^  *prurere  \sx.  II,  125. 
/>r«5  enç.I,  119;  obw.  11,493. 
Prusse  franc.  II,40S. 


I.  Adam,  p.  357,  signale  tussi  porpler^  P^P*^  prope^  de  sorte  que  le  mot  doit  être  interprété  autrement. 
Grammaire  romane,  —  Index.  21 
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Pnissia  —  puettsi 


Prûssia  ital.  II,  405. 
prussJano  ital.  II,  449. 
prussien  franc.  II,  449. 
prûva  Sainte-Croix  I,  212. 
pruva  Jujurieux  I,  212  (non 

-0). 
pruvico  a.-port.  I,  $76. 
pruviyera  abruzz.  II,  360. 
prûia  gén.  I,  577. 
pru\a  algh.  I,  193. 
pru^dat  obw,  II,  493. 
pruieriprov,  I,  $74;  prû^er  11, 

125. 
pru:(tr  prov.  II,  125. 
pryé  berrich.  I,  388. 
pséir  bolon.  II,  188. 
psér  eng.  II,  187. 
psey  lorr.  1,431. 
ptisdna  lat.  I,  17. 
RTiaàvT)  I,  17. 
pton  émil.  I,  372. 
/^/505Fourgs  I,  431. 
pu  (pulte)  morv.  II,  29,  prov., 

norm.,  forez.  377. 
pu  (puteu),  pi.  pu  limous.  II, 

pu  (ital.  puoi)  bolon.  II,  195. 
pu  (1C-3C  p.  s.  pr.  ind.de  puir) 

a.-franç.  II,  117. 
pUybû  (part,  de /wttwir) franc., 

Vaud  II,  330. 
/wi  (post)  ert.  III,  519. 
pu  (plus)  wall.  I,  53. 
pud  (porcu)fourg.  II,  394. 
pua  (ital./wi)calabr.,  sic.  1, 300. 
pua  (pas)  Deux-Sèvres  I,  269. 
puà  (pâtre)  gén.  I,  270,  307. 
pliaè  lorr.  I,  474. 
puades  avign.  I,  185. 
puai  Vaud  I,  192. 
pualai^u  SIC,  I,  363. 
puani  sic.  I,  224. 
ptiaiio  vaud.  II,  460. 
puant  dauph.  I,  185. 
puar  (pauper)  frioul.  I,  284. 
pnar  (porcu)  Toulon  I,  185. 
puaradisu  sic.  I,  363. 
puark  frioul.  I,  184. 
puar  tari  sic.  I,  363. 
puartate  frioul.  II,  506. 
puartiy  -is,  -i  (portem,  -es,  -et) 

frioul.  II,  144. 
puarto  Toulon  I,  185. 
puartos  (portas)  Fomi  Avoltri 

II,  133. 
pualta  sic.  I,  224. 
puato  Fourgs  I,  208. 
puatre  (ne  — )  Villa  S*  Maria 

1,271. 
puatsan  Gilhoc  II,  183. 
puai:(o  (posso)  Nicastro  I,  218. 
public  ùsLTKi,  II,  63. 


pubre  béam.  I,  576. 
puce  franc.  I,  49,    313,   332, 
336  (non  -é?5),  482,  647;  II, 

29»  345- 
pucelle  franc.  I,  351. 
puceron  franc.  II,  456. 
pucher  franc.  II,  117. 
puches  esp.  1, 128,  483  ;  II,  377. 
pudair  eng.  I,  353,  405,  443; 

II,  126,  248,  287,  Munster 

124. 
puddile  sard.  II,  437. 
pudditru  sic.  I,  70,  594. 
puifdu  sic.  I,  119,  sard.  $4$. 
pude  (potui,  -it)  port.  I,  321; 

n,  284,  esp.  284. 
pudém  (=  possumus)  limous. 

II,  137. 
pudeste,  -démos,  -desteis,  -derâo 

(potuisti,-imus,-istis,  -erunt) 

port.  II,  284. 
pudet  a.-esp.  I,  211. 
pùdico  esp.  I,  605 . 
pudimte  esp.  I,  359. 
pudieste,  -diemos,  -diestes,  -dieron 

(potuisti  ,-imus,-istis,-erunt) 

esp.  U,  284, 
pudio  esp.  I,  46,  338. 
pudir  prov,  II,  119. 
pudir£  ssird,  II,  119. 
pudo  (potuit)  esp.  Il,  278,  284. 
pudra,  -amos  (subj .  de  podrir, 

pudrir)  esp.  II,  191. 
piidre  (putire)  rouerg.  II,  125. 
pudrç  (*potere)  langued  .11,127. 
pudre,  -es  (3e  et  2«  p.  s.  pr. 

ind.  de  podrir,  pudrir)  esp. 

II,  191. 

pudriendo  (gér.  de  podrir,  pu- 
drir) esp.  II,  191. 
pudrir  esp.  II,  119,  191. 
pudro  (pulvere)  prov.  I,  477. 
pudro  (putreo)  esp.  II,  191. 
pud^vne  sard.  II,  456. 
/w^  Marseille  I,  193. 
pué  G'ûhocl,  193, 
pùé  (potui)  lyonn.  II,  282. 
puehle  a.-franç.  I,  492. 
puehlo  esp.  I,  184,   493;  m, 

343  (^^/'.). 
puede  ('potet)  esp.  I,  184, 405  ; 

III,  570- 

puedt  (perdu)  lorr.  I,  54. 
puedi,  -is  (=  possum,  potes) 

frioul.  II,  249. 
puedo  (=1  possum) esp.  II,  248. 
puedon  Marseille  I,  185. 
pueent  (==  possunt)  a.-franç. 

11,231. 
puei  lecc.  I,  205. 
ptiei  (podiu)  a.-franç.  I,  184. 
puei  (podiu)  prov.  I,  184. 


pûei  bord.  I,  103. 

puei  (pace)  S.  Maixent  I,  270. 

pueirg  dauph.  II,  127. 

pueis  prov.  III,  557. 

pVfii   Gérardmer  I,  166. 

pueîent  (=  possunt)   a.-franç. 

E.  II,  251. 
puella  lat.  II,  364-5,  505. 
pu^lver  rhét.  I,  143. 
pu^ne  (peine)  Saint-Maixent  I, 

107. 
pu^nt  Greden  I,  1 37. 
puent  a.-esp.  I,  312. 
puente  esp.  I,    184,  405;  III, 

4lS(jmelp.), 
pueble  a.-franç.  I,    184,  492; 

III,  ^4^  (li  puepks), 
puer  ht.  I,  11;  II,  364-5. 
puer(=zputiTt:)  franc.  II,  117. 
puer  (por)  a.-franç.  III,  479. 
puerca  esp.  II,  364-5 . 
puercf  Bitontp  I,  185. 
puerco  esp.  I,    184;   II,    365, 

394. 
puéril  franc.  II,  63. 
pueritia  lat .  III,  46  (extrema  p. ), 

46et45i(m/>.). 
puerk  (porcu)    Val    Soana   I, 

217. 
puerk   (porcu)    eng.   I,    184; 

puirlW,  365. 
pîûrk  (porcu)  prov.  mod.  I, 

Ï93- 
pu^rka  eng.  II,  364-5. 
pU^rol  lorr,  I,  365. 
puerro  esp.  I,  184. 
/w^r/aesp.  1,474;  111,175  (/>. 

de  casa). 
Puerto,  puerte  Queyras  II,  34. 
pufs  (•pagese)  Bayeux  I,  270. 
ùues  (post)  esp.  I,    184,  219, 

553;   ni,  519,    557,    566, 

568,  587. 
pues  (poUice)  Sometan  I,  211. 
plfesiso  (=  potuîssem)   Vaud 

II,  307. 
pueské  marseill.  II,  129. 
pueso  (=possim)  Vaud  II,  307. 
puesque  esp.  III,  601. 
pues  que  esp.  III,  566,  568,  587. 
puest  frioul.  I,  184. 
puesta  Qsp.  I,  184. 
puesto  esp.    I,    325;   III,  264 

(bien  p,  de  barba), 
puesto  que  esp.  III,  649,  668. 
puet  (*potet)  a.-franç.  I,   184, 

211;   II,  98    (p.  cel   estr^, 

189,  251. 
puét  (porta)  wall.  I,  207. 
puet^  (potetis)  Tarentaise  II, 

138. 
puettsi  (=  potes)  tarent.  II,  250. 


pliez  —  pumastru 
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pue^  (potes)  a.-franç.  II,  251. 
/«(/îa  (pausat)  Judicarie  I,  285. 
puflar  (pausare)   Judicarie  I, 

285. 
pugé  (=  potetis)    vaud.    II, 

251. 
pugé  (posse)  Vaud  II,  129. 
pugese  (potuissem)    vaud.   II, 


307. 
mehté  ! 


pugghié  S.  Vittorinol,  265. 
Puglia  ital.  II,  405. 
pugliese  ital.  II,  473. 
pugna  ital.  pop.  II,  38. 
pugnaleixal.  11,435,  5i9- 
pugnereccio  ital.  II,  417. 
pugnoiX2\.  I,  136,  465. 
pugnora  tosc.  II,  38. 
pugnôro  ')  ital.  II,  38. 
pugnu('S)  lat.    I,   465-6;   n, 

(SO). 
pugù  vaud.  II,  330. 
ptwf  lorr.  I,  474. 
pui  (puteu)  Auve  I,  191. 
/«/x  (podiu)  a.-franç.  I,  $10. 
pui  (puUeu,  pulli)  mir.  II,  54. 
/w/i  (ponis)  roum.  II,  184. 
pui  (potui)  a.-franç.  II,  251. 
puî  (pulli)  roum.  I,  319. 
pui  (=  posse)  hag.  I,  107. 
pùi  lomb.  I,  046. 
puidece  (posuit)  galic.  II,  284. 
puiden  (posui)  galic.  I,  321  ; 

n,  284. 
puîe  (poneat)  roum.  II,  174-5. 
/wiVr  a.-franç.  III,  355. 
Puille  a.-franç.  I,  67;  II,  405. 
/w/n^  franc.  II,  537. 
puint    carn.,    frioul.    I,    137, 

puint  {nou\.  184. 
puir  a.-franç.  II,  117,  119. 
pûira  gén.  II,  403. 
puire  Watriket  II,  125. 
puir^  gasc.  II,  127. 
puis  (possum)  franc.  I,  (192); 

II,  157,  251  et  a. 
/>ttw(postea)  a.-franç.  III,  222, 

447»  454»  486,  650,  683; 

franc.  II,  625  ;  III,  207  a., 

486,489,  556-7. 
puis  (;  conquis)  Ren.  nouv.  I, 

62. 
puisard  franc.  II,  519. 
piiisi  (=:potui)  colign.11,290. 
puis  lors  m.-franç.  III,  486. 
puis. .  .puis  a.-franç.  III,  222. 
puis  que  a.-franç.  III,  683. 
puisque  franc.  III,    566,   583, 

587,  601. 
puissamment  franc.  III,  202  (/>. 

riche,  p,  soulagé). 


puissant  (adj.)  franc.  II,  517; 

III.  15- 
puissant   (part.)    a.-franç.   II, 

183. 
/>Mi55^ (possini)  franc.  1,(190); 

II,  157,251;  III,  ii8(subj.- 
impér.). 

puissie:^  (subj.-impér.)    franc. 

III,  118. 

puits  franc.  I,  62,  146,  189, 
(190),  509,  513. 

^itt(pullu)roum.  I,  545;/wîû 
U,  403. 

puîû  (pono)  roum.  II,  3  36. 

puiye  (ixal. piglia)  ViÙa  S.  Ma- 
ria I,  42. 

/>f//a  esp.  I,  477-    „^       ^ 
pujaresp.l,  483;  III,  356. 
pukatf  campob.  I,  363. 
pukkau  roumanche  I,  363. 
ptil  (prép.  -f-  art.  m.)  astur. 

II,  105. 
pur  (puWu)  hézm,  I,  545;  II, 

403. 
pula  (prép.  +  art.  f.)  astur.  II, 

105. 
pulagmsoït,  II,  17. 
/>M/aieng.  1,327,  332;  II,  375. 
pulhere  roum.    I,    332,    405, 

477  ; n,  374. 

pulce  ital.    I,   46,    332,    335, 

(339);  lï»  375. 
pukelaje  esp.  II,  482. 
pulchrior  lat.  III,  47. 
pulcinoixsl.  I,  I,  116,  353. 
*puleâe  lat.  pop.  I,  647. 
pulcèc  napol.  1,  589. 
puleder  eng,  I,  (70),  594. 
puledrOy    -(dro    ital.    I,    548, 

594. 
puleggia  ital.  I,  70. 
'"■^'—io  ital.  I,  351. 
/.f.    va  lat.  I,  510. 

pùlr^jumy  pùl-.  lat.  I,  351. 

l'uîrjum  lat.  I,  103. 

;i,v,'<7,'/asard.  I,  36}. 

^•!:-:.  i.-franç.  I,  492. 

*pulese  vénit.  I,  335. 

pulex  lat.  II,    17,   (50),   370, 

375- 
pulga  (pulice)  lat.  pop.  1, 577, 

esp. 46,  132; II,  17,  375- 
pûlga    (pulice)     plais.,    mir., 

regg.,  pav.  II,  17. 
pulgar  esp.  II,  464* 
Pulia  lat.  pop.  I,  277. 
•^/lOi  lat.  pop.  I,    ^TJ\pùl', 

II,  17. 
puliu  lat.  I,  46,  49  (^^')y  54, 

63,313,  332. 


pulieder,  -dra  roumanche    I, 

594- 
pulienta  esp.  I,  359. 
puliero  vén.  I,  594. 
puliga  ital.  II,  17. 
pulige  sard.  II,  375. 
pulik  vaud.  II,  499  a. 
pulire  tosc.  I.  353. 
pullastra  ht.  II,  523. 
^pùllegium  lat.  pop.  I,  351. 
pullent  a.-franç.  II,  442. 
^pulleuÇs)  lat.  pop.  I,  545  ;  II, 

54. 
pulli  (pl.j)  lat.  II,  54,   545,  a.- 

mil.  46. 
pullicenum  lat.  I,  i,  116. 
*pullicinum\3X.  pop.  I,  i. 
*pùllipéde\2X.  pop.  II,  545. 
pulli  pes,  *pùlli-pfs  lat.  pop.  II, 

545. 

*pùlliter  lat.  pop.  I,  594. 
^pullitru{s)   lat.    pop.    I,   70, 

-i7rM5,  pùllitrus  594. 
*pulliu  lat.  pop.  II,  403. 
pulluQ)  ht,  I,   119,  131,  482, 

545. 
*pulmen  ht.  pop.  II,  443. 
pulmentum  lat.  II,  443. 
pulmoht.  11,403. 
pulmoneus  lat.  II,  403 . 
pulmones  (pi.)  esp.  III,  31. 
pulmu  macéd.  I,  466. 
pûlo  vaud.  II,  29. 
pulpa  lat.  I,  118-9,  477,  sard. 

118,  esp.  147,477- 
pulpâ  (pulpa)  roum.  I,    118, 

477- 
pulpamen  lat.  II,  443. 
pulpt^Xb^n,  1,118. 
pulùoQsp.  I,  325;  II,  17. 
puis  frioul.  I,  332. 
puis  bas-eng.  I,  334. 
puisât  lat.  I,  119. 
puliein  rhét.  I,  116. 
yulsiare  lat.  pop.  I,  (483). 
/w/5M(5)lat.  1,(427),  477. 
pult  obw,  II,  377. 
*puUis  ht.  pop.  II,  377. 
puits  frioul.  I,  46. 
^pulver  lat.  pop.  I,  119,  (576); 

II,  14,  380- 
pulvere  ht.  I,   332,  405,  477; 

II,  374. 
pulvériser  (ranç.  11,588. 
pulvis  lat.  I,  142. 
ùulvro  vegl.  I,  307. 
^pulvus    lat.     II,     15,     (42), 

34?- 
pum  hag.,  mvem.  I,  133. 

pumastru  sic.  II,  523. 


I.  Cf.  Ascou,  Arch.  GL.XIV,  470. 
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pumex  lat.  Il,  375. 
putnf^ô  norm.  II,  496. 
pumi  (pi.)  norm.  lï,  39. 
pumn  roum.  I,  465-6. 
pumu  sic.  I,  119,  sard.  130. 
pumyé  norm.  II,  39. 
pun  (pono)  roum.  II,  184. 
pun  Gadera  II,  37. 
/^Mnbéarn.  I,  136. 
/)wnMonsI,  393. 
punais^)  a.-franç.  II,  415- 
punaise  {ranç.  II,  413. 
punal  esp.  11,435. 
M/wc/  toutnanche  I,  467. 
^punctiaxe  lat.  pop.  II,  576. 
punctuitn)  lat.  1,    136,  (467); 

/>tt;ki>  bergam.  II,  120. 

pundiell  éttvil.  I,  347. 

/>«««  (ponit)  roum.  I,  135  ;  II, 

184,  Cponeat)  175. 
/>Mwe(ponere)  limous.  II,  283  ; 

roum.  III,  192  (/».  numt), 
tmné    lorr.,    morv.,    berrich., 

poitev.,  wall.  II,  117. 
/wi»e  vaud,  II,  128. 
pungé  (=  posui)  lim.  II,  283. 
pungere  ital.  I,  136. 
pu(n)gicare  lat.  pop.  II,  577. 
pungiglio  ital.  II,  422. 
pungù  nontr.  II,  3  30. 
putwa  rponiebat)  port.  mod. 

punho  port.  I,  128. 

puni  (ponit)  a. -roum.  II,  184. 

puniant  2i.'ixzviq.\\y  163. 

punidor  prov.  II,  491. 

punie  (pendino)  S.  Fratello  I, 

363. 
punireht.  II,  (128). 
punna  logoud.  I,  465. 
puno  esp.  I,  128,  465. 
puns  roum.  II,  336. 
puns  (pi.)  Gadera  II,  37. 
punse  (*punxit)  roum,,  ital.  II, 

286. 
-punst    (posuit)    a.-franç.    II, 

286. 
punt  (ponte)  roum.,   eng.   I, 

405. 
pànt  (punctu)  béam.,  Ariègel, 

punta  del  pu  (la  — )  esp.  III, 

242. 
punta  del  piede  (Ja  —)  ital.  III, 

242. 
puntale  ital.  II,  435. 
puntiglio  ital.  II,  422. 
piinto  Busto  Ars.  I,  315;  ital. 

II,  339;^II.  693»esp.  693. 
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punton  greden.  II,  457. 
^punxit  lat.  pop.  II,  286. 
pun^ar  esp.  Il,  576. 
pun:^  sard.  I,  466. 
/>(^  (pilu)  lorr.  I,  107. 
/>tw(^potet)  ital.  I,   184,  204, 

405,618;  II,  247,  250;  III, 

666  (p.  esseré), 
puo  (esp.  pudo)  andal.  I,  435. 
puoc  (==  potuiS  prov.  II,  251. 
puoco,  -a  a.-ital.  Il,  64. 
puçço,  -a  S.  Lourenço  de  Sande 

I,  144. 
puo  essere  ital.  III,  666. 
pUç^yp^loTT.l,  107,559. 
/>ttàd^  Uriménil  I,  363. 
puoi  (potes)  ital.  I,    204  ;  II, 

(195),  250. 
puoi  (ital.  pçi)  Pérouse  I,  204. 
puôiro  vaud.  II,  491. 
puoko  a.-vénit.,  tyrol.  I,  284. 
^oib/ calabr.  I,  283. 
puoïe  (=  potes)  tosc.  pop. ,  pad. , 

vémt.,  turin.,  montferr.  II, 

250. 
puolpaengA,  119,  477. 
puohra  eng.  I,  119,  332,  405, 

477.      ^ 
puon  lorr.  I,  92. 
puonJt  eng.  I,  467. 
puonka  eng.  I,  467. 
puons  (i*  p.  pi.   pr.   ind.  de 

puer)  franc.  II,  117. 
^ttor^rouerg.  I,  185. 
puorto  Creuse  I,  185. 
pùortu  calabr.  I,  186. 
puorvr  S.  Fratello  I,  143. 
puose  (posuit)  a.-ital.  II,  288. 
/>tt05/a  Veglia  I,  224. 
puote  (*potet)  ital.  I,  443;  II, 

250. 
puoti  (potes)  ital.  II,  250. 
puotro  S.  Lourenço  de  Sande 

1,144. 

puots&ig.  1, 1 19, 509(non/>o/5). 

puovolo  vénît.  I,  203. 

puovri  a.-vénit.,  tyrol.  I,  284. 

pupç  istr.  I,  478. 

pùpéVA  Soana  I,  597. 

pupilaje  esp.  II,  482. 

pupira  obw.  II,  466. 

ptippe  lat.  I,  541. 

yuppia  lat.  pop.  I,  23. 

pur  (pulvere)  morv.  I,  142. 

pur  (peduculu)  h.-limous.  I, 
563. 

pur  (puru)  frioul.  I,  46,  a.- 
franç.  549  (em  p.);  lly  57; 
III,  1 37  (an  p,  sa  gonelle); 
franc.  I,  59,  405. 


pur  (puru)  eng.  I,  405,  a.- 
franç.,  a.-prov.  48. 

pur  (pure) ital.,  prov.  III,  495. 

/wir  (pour)  a.-franç.  III,  261, 
268,  5<J6. 

purain  a.-franç.  II,  449 

purce  (pulice)  calabr.   II,  375. 

purdc  (plO  abruzz.  II,  50. 

purced  roum.  II,  31. 

purcease  (pf.  de  purcede)  roum. 
II,  286. 

purcel  roum.  I,  474  ;  II,   500. 

purule  (pi.)  roum.  II,  31. 

purulus  roum.  II,  474. 

purcesTOMm,  II,  335. 

pur  che  ital.  III,  647. 

purci  sic,  h  33S;n,  375. 
pure  lat.  I,  54;  III,  495,  ital. 

49s,  SSoimaJ}.),  552. 
/wrd  a.-franç.  III,    137  et  729 

(en  p.  ma  chemise), 
purec  roum.    II,     35,    mold. 

50. 
purece  roum.  I,   46,    332;  II, 

37S. 

pureoc  a,-{rsLnq,  I,  211. 

pures  TtnL  I,  332. 

purgar  esp.  l,  405. 

purgare  lat.,  ital.  I,  405. 

«  Purgatoire  »  III,  143. 

purgatorium  lat.  eccl.  III,  22. 

purger  franc.  I,  405. 

/>iir^/îr  eng.  1,405. 

purie  tess.  II,  403. 

purit  (pourrie)  pic.  II,  62, 
Mons  346. 

purman  menton.  I,  480. 

purmé  a.-gén.  I,  634. 

pure  ital.,  esp.  I,  46,  405. 

purœc  a.-franç.  III,  420. 

purpa  sic.  I,  119,  477. 

purpessa  napol.  II,  366. 

purpu  ital.  b.1, 17,  sic,  calabr. 
325,  gén.  480. 

purpura  lat.  I,  17. 

pur  que'wA.  III,  649. 

purque  a.-franç.  III,  726. 

purrai  (fut.  de  pourrir)  a.- 
franç.  II,  314. 

purrir  astur.  II,  122. 

iruppd;  I,  17. 

/^««montferr.  I,  339. 

pursal  rhét.  II,  26. 

pursf  wall.  I,  475. 

purta  (portare)  roum.  I,  3  5  3  ; 
nfl  II,  186. 

^r/d (portas)  limous.  1,595. 
purtai'iç  (ponexis)  greden.  II, 

144. 
purtalas  prov.  II,  414. 


I.  Il  représente  ^putinasius  :  A.  Thomas,  Essais,  p.  81. 


fmrtdr   dotnleschg.    II,    ii8, 

obw.  187. 
purtat  (usor  de  — )  roum.  III, 

255. 
purtau  obw.,  niedw.  II,  36. 
purtaus  obw.,  niedw.  II,  56. 
purté  a.-franç.  II,  493. 
purt-^-a  ou  -i  (portetis)  judi- 

car.  II,  144. 
purtth  (portemus)  Malesco  II, 

145. 
/wr/freng.  I,  3S3- 
purtéye  (poxtem)  Malesco    II, 

145. 
/n<r/é[yf^  (portemus)  Malesco  II, 

145. 
purtind  roum.  III,  501. 
purttndalul  macéd.  III,  501. 
purtà    (portatis)    colign.    II, 

138. 
purton^a  obw.  II,  62. 
/wr/o«-:ç^(portemus)greden.  II, 

144. 
purtoyo  Creuse  I,  522. 
purtsiel  frioul.  II,   364. 
purtua  Villa  S»  Maria  I,  271. 
purtum-a  ou  -1  (portemus)  ju- 

dicar.  II,  144. 
parure  roum.  II,  627. 
/)ttn<5)  lat.1, 46,405  ;  III,  137- 
purvere  lecc.  I,  307. 
purvuli  sic.  I,  119. 
^5  (puteu)  alban.  I,  118. 
pus  (puteu)  wall.  I,  191. 
pûi  (puteu)  pic.  I,  513. 
pus  (posui)  port.  II,  84,  291. 
^5  (positu)  roum.  II,  336. 
pus  (plus)  prov.  III,  47. 
pus  (post)  trioul.  I,  184,  218; 

prov.  III,  557,  601,  a.-esp. 

211. 
ptisa  catal.  I,  40. 
pusare  a.-ital.  1,  354. 
/w/j«  (posui)  esp.  II,  291. 
puse  (posuit)  roum.  II,  286-7. 
p(u)seir  h.-ital.  II,  250. 
puseivcl  obw,  II,  408. 
pusen  (posui)  galic.  I,  321  ;  pu- 

ien  II,  284. 
ptiser^Vï^A,  354. 
pusikona  piém.  II,  462. 
puskût  mompell.  II,  330. 
puso  (posuit)  esp.  II,  286,  291. 
puspei  obw.  III,  492. 
pus  que  prov.  III,  601. 
pusse  prov.  I,  477. 
^pusteîla  lat.  pop.  I,  427. 
pustis  sard.  III,  557. 
ptistnic  roum.  II,  463. 
pusto  SL,-esp,  I,  211. 
pusu  sic.  I,  477. 
put  (porta)  lorr.  I,  474. 


purtdr  —   quà 

put  (pulte)  bourg.  II,  29. 

put  (de —  aire)  a.-franç.  III,  9. 

put  Cpotet)  Rois  I,  217. 

pu(  (puteu)  roum.  I,  1 18.  509; 

III,  236  (non  put), 
/>û/ (punctu)  eng.  II,  339. 
puta  sicil.  I,  1 19. 
putain  franc.  1, 3  S  i  (non/w//-.); 

II,  18  et  a. 
putat  lat.  1, 1 19. 
/w/«  a.-franç.  ÏI,  18. 

/w/^  (puteat)  roum.  II,  175. 
puté  roum.  III,  387. 
puted  roum.  I,  353;  III  126, 
248  ;  -û  I,  443  (non  potea); 

III,  574,  667. 
*puteare  lat.  pop.  11,(158). 
putearnic  a  roum.  III,  268. 
puteat  lat.  II,  (175). 
/w/^  a.-franç.  II,  403. 
puteu(m)  lat.  I,  1 18, 1 19, 509  ; 

II,  388. 
puUus  lat.  II,  (39),  388. 
puti  (putas)  Alatri  I,  129. 
puti  (potui)  a.-vénit.  II,  280. 
pu^i  roum.  II,  110,  201. 
putiduÇs)  lat.  I,  46,  63. 
putimi  (=  possumus)  tarent. 

II,  250. 
pu^in  roum.  III,  5  3,  202. 
pulinàtate  roum.  II,  493. 
putinld  roum.  II,  518. 
putire  ♦lat.  pop.  I,  (125);  II, 

113,  itâl.  119. 
putire  (•potere)  lecc.  I,  353. 
putirumi  sic.  I,  3  30. 
putloià  greden.  II,  491. 
putohu  I,  129;  III,  609  (hoc 

p,  quod). 
puto  (puis)  prov.  II,  29. 
putrM  roum.  I,  494. 
^putred'ione  lat.  pop.  I,  5 10. 
putrejune  roum.  I,  510. 
putrere  lat.  I,  494. 
putreiaîà  roum.  II,  433. 
putriiage  franc.  II,  372. 
^putrire  lat.  pop.  II,  1 19. 
putsu  sic.  I,  119. 
pûtt  eng.  I,  467. 
puttana  ital.  I,  351  ;  II,  18,  29. 
puttu  sard.  I,  118,  509. 
^p^ttus  lat.  pop.  I,  63 . 
putû  (potuit)  roum.  II,  278. 
/wiva^nag.  I,  107. 
pQviô  (paviglione)  mil.  I,  364. 
puvû  morv.  II,  330. 
puwesiya  Alatri  I,  381. 
puweta  Alatri  I,  381. 
puxar  port.  I,  483. 
}cuÇiBa,  7cuÇi8a  I,  17. 
pûy  mil.  II,  54. 
tmytni  campob.  I,  465. 
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pu^i  (claudo)  vionn.  II,  172. 
pu^one  sard.  I,  545. 
pu^:(a  ital.  II,  399. 
pusare  ital.  II,  399. 
pu^o  ital.  II,  39Q. 
pu^:(olento  îtaJ.  II,  442. 
pu^ra  ital.  II,  466. 
ptvahila  germ.  I,  18. 
pya  (plpiO  Celle  di  S.  Vito  II, 

39- 
pyd  (pede)  franc.  S.-E.  I,  172. 
pyd  (peaux)  norm.  II,  39. 
pyadû  lorr.  II,  330. 
pyafa  Jura  mérid.  I,  509. 
pyai  (plicat)  Faulquemont   I, 

102. 
pyai  (placet)  lorr.  I,  236. 
pyan  Varallo  I,  240. 
pyar  lorr.  I,  236. 
pyJte  vaud.,  lorr.  I,  424,  sain- 
'tong.425. 

pyatye  iJnméml  I,  344. 
/►y  norm.  II,  39. 
pyi  lorr.  I,  92. 
pyfd  Vosges  I,  169. 
pye^atess.  1,263,  rhét.  645. 
pyâé  (placeo)  NIoselle  II,  1 36. 
PyeT  Val  Soana  I,  217. 
pyftn  lorr.  I,  57. 
pyen  Varallo  I,  240. 
pyen  Val  Soana  I,  98. 
pyenki  Val  Soana  I,  240. 
pyer  Bruche  I,  178. 
pyii  lorr.  I,  248. 
pyit  (=  plena)  lorr.  II,  62. 
pyevre  Val  Soana  I,  217. 
pyinpav.,  romagn.  1, 105,  gén. 

423. 
pyo  norm.  I,  163;  II,  39. 
pyœ  (possum)  Uriménil  I,  21 1. 
pvàme  neuch.  I,  58. 
pyihi  (possunt)  Falkenberg  II, 

'39- 
pyota  frib.  I,  19. 
pyot^  morv.  I,  424. 
pyotre  fnnç,  E.  II,  128. 
pyotte  franc-comt.  I,  424. 
Pyrénées  (les  — )  franc.  III,  32. 
pyuvutf   (a   —)   abruzz.    III, 

292. 

qu*  franc.  Voy.  oue. 

qur  lat.  I,  3,  426. 

-qua-  lat.  I,  426. 

qua-  lat.   I,    409,  426,  qud-^ 

qua-*-  426. 
qua  lat.  I,  549;  III,  220  (quà)^ 

223,475  a.,  514. 
*^Ma(quae,  quam)  lat.  pop.  III, 

613. 
*qua  (quia)  lat.  pop.  III,  563. 
cm)  (hac)  ital.  1,  223,  -a  426, 
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*quactus  —  quantunque.. 


552,    6i8;    m,    475,    476 
(/«  q.\  478  et  480  (di  q,). 

*quactus  ht.  pop.  I,  376. 

quader  mil.  1,  315. 

auademoïial.  II,  353. 

*quadernuht.  pop.  II,  (468). 

qtmdra  denarii  lat.  II,  5. 

^quadraenta  lat.  pop.  I,  601. 

quàdragésima  lat.  I,  610. 

quàdraginta  lat.  I,   601,  610; 

II,  559. 

^qtiddraginta  lat.  pop.  I,  601. 
*quadrdnia  lat.  pop.  I,  601. 
*quadraria  lat.  pop.  II,  (469). 
quadriga  lat.  I,  494. 
quadringenti  lat.  II,  559. 
quadrivium  lat.  I,  28. 
^imJro  itai.  I,  494. 
quadru  lat.  I,  494. 
*quadruvium  lat.  pop.  I,  28. 
^uoi^fomsic.  II,  446. 
^Mfl^lat.  II,  76,  107;  III,  516, 

613, 
*quaera  (subj.)    lat.   pop.    II, 

(181). 
quaerert  lat.  I,  4264  II,  (328); 

III,  322. 
quaerlt  lat.  I,  291. 

*quaesi  (pf.)  lat.  pop.  I,  637  ;  II, 

339- 
^quaeslsti  lat.  pop.  II,  286. 
*quaesit  lat.  pop.  Il,  286. 
quaesitu(s\  qude-,  lat.  II,  328, 

^   339,.  342,  395.    „       ^ 
*quaesUare  lat.  pop.  II,  576. 
quaggià  ital.  III,  480. 
quagïiare  ital.  I,  426. 
auaglio  ital.  I,  426. 
*^ad^«/ar^  lat.  pop.  I,  376. 
quahorahx.  IIl,  514. 
quai  franc.  I,  20;  III,  123  {q. 

Malaquais). 
*qua  ihi  lat.  pop.  III,  475  a. 
quaichiet  a.-lorr.  1, 349. 
quatre  prov.  I,  494. 
quais  que  prov.  IH,  606. 
^iww/ a.-eng.  II,  564. 
quaiUy  -ta  eng.  I,  468. 
quait  eng.  I,  3  (non-(0,  70. 
quai  (quaie)  prov.  I,  223  ;  III, 

517-8,  630;  port.  1,426;  II 

572;  III,   223,  517-8;  esp, 

II,  570  ;  III,  ^6y  630,  a.-esp. 

617,  ital.  514,  517-8,  603. 

617. 
ywa/(ital.çua/cAf?)eng.III,  86. 
qualche  ital.  I,  426,  615,  618; 

II,  567;  III,    53,  86,  219, 

238,  640  a. 
qualc'?eccosa\\i!i.  I,  618. 
qualchecosa  ital.  II,  567. 
qualche cosa  di, . .  ital.  III,  238. 


qualche  cosa  sia. .  .sia. ..  ital. 
m,  219. 

qualcheduno  ital.  II,  567. 

quakoun  ho]on.  I,  57. 

^/ia/c2//fo  ital.  II,  567. 

qualeht.  1,223;  III,  53,  5^4, 
518;  ital.  I,  223,  426; 
II,  572;  III,  86,  223,  514, 
518,  608,  617,  621-2,  625, 
628  (i7  q.). 

quale. .  .quale  ital.  III,  223. 

quale  quia  lat.  III,  53. 

qualis  lat.  I,  (249),  250,  (264, 
426),6i5;II,i07,567,572; 
111,86, 5 14-5,5 17-8, 608,612 
a.,  617,  621  (illeq.)y  640  a. 

quàlli  (fém.)  bolon.  II,  95. 

qualo  véron.  I,  307. 

qualora  ital.-prov.  III,  595. 

quai. .  .quai  port.  III,  223. 

quai  que  prov.,  esp.  III,  630. 

qualquesvuelha  prov.  II,  570. 

qualquiera  esp.  II,  570. 

qualsivoglia  ital.  II,  570. 

qualunque  ital.  III,  630. 

qua(fn)  (pron.)  lat.  III,  613. 

quam  (conj.)  lat.I,  (426),  549, 
613;  III,  180,  202,  277, 
280-2,  447,  516,  563,  567, 
580,  584  a.,  587,  590,  594, 
604,  610  et  a.,  615,  641, 
702  (non  q.). 

quamanho  port.  II,  571. 

quamquam  lat.  III,  648. 

quamvis  lat.  III,  648. 

qua(ji)  (quam)  prov.  I,  549. 

quan  (quantu)  a.-prov.  I,  563  ; 
prov.  III,  517,608. 

quan  (quando)  a.-prov.  I,  563  ; 
prov.  III,  514. 

quand  h.-ital.  I,  625  ;  lomb., 
piém.  II,  07. 

^Ma«^/ h.-ital,  I,  625. 

quand  a.-vén.  I,  312,  franc. 
426;  III,  338,  514,  562, 
587,  593,  595,  645,  648, 
751,  prov.  587,  593,  595- 

quand' anche  ital.  III,  648. 

quand' ancoz.'mh  111,648. 

quand  bon  nu  semble  franc.  III, 

338. 

quandiu  prow.  I,  317. 

quandiu(s)  que  prov.  III,  599. 

quand  même  franc.  III,  648. 

quando  lat.  I,  563;  III,  86, 
222,474,  486-7,  514,  562, 
587,  593-5,  611  a.,  645, 
648,  670,  675,  684;  ital.  I, 
308,  426;  III,  86,  183 
(corne  q....),222,  2^1,  514, 
562,  587,  593-5,  630,  645, 
648, 670,  675,  port.  I,  426; 


m,  514,  562,  645,  670, 

675,   684,  esp.  86,  a.-esp. 

645,  port.  86  (de  v«ç  emq., 

de  a.  emq.). 
quanao  che  iud.  III,  630,  648. 
quando. .  .quando  ital.  III,  86, 

222. 
quandunque  ital.  III,  630. 
^MflifAfl  (fém.)  prov.  III,  517. 
quannu  sic.  I,  308. 
quanques  a.-franç.  III,  629. 
quant  (quando)  a.-franç.    III, 

587,  645,648,  684,  751. 
quant  (quantu)  Val  Maggia  I, 

322,    a.-franç.    (420);    II, 

571;   III,   86,    611  et  a., 

629,  662,  701,  prov.  517. 
quant  à  franc.  III,  662. 
quanta(tanta—yi{3\.S.lîy  571. 
quante(s)  (fém.)  a.-franç.  III, 

86  (toutes  et  q.  fois,  toutes  /. 

et  q.). 
quanti (p\.)\zx. I,  322,  ital.  625, 

prov.  627. 
quantité  ital.  III,  236. 
quantitade  port.  III,  236,  343 

(grande  q.). 
quantité  franc.   III,   191  (q.  de 

soldats),  236. 
quanto  ital.  II,   571;  III,  86, 

238,    279,  565,   611,    622, 

629,  639,  641,  646,  662; 

esp.  II,  399 (non  canto)\lll, 

86,     629-30,    a.-esp.    565, 

port.  86,  202  (q.  altongado)y 

588  (por  q.),  599  (em  q.), 

629. 
quanto  a  mmia    calabr.    III, 

278,    in  q.  a    ou   che   ital. 

622,  646. 
quanto  che  ïtsd.  III,  565. 
quanto  di.\  .  ital.  111,238. 
quanto piû  . .  .più  ital.  III,  61 1 . 
quanto   que   a.-esp.   III,    565, 

çsp.  630, 
quanto... tanto  lat.  III,  611. 
quant   plus   (tant    plus... — ) 

prov.  III,  611. 
quant  plus . . . ,  plus  a.-franç. 

111,611. 
quant  plus . . . ,    tant   plus    a.- 
franç.  III,  6x1. 
quant  que(s)  a.-franç.  III,  629. 
quant . . . ,  tant . . .  a.-franç.  III, 

611  et  a. 
quantu  a  mmia  calabr.  III,  58. 
quantum  hx.ly  563;  III,  279, 

639. 
quantunque...   ital.    III,    608 

(tante  volte  q.),   630,    640, 

673. 


quantus  —  quel  giorno 
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quantus  lat.  II,    107,    571-2; 

III,  608,629,  635. 
qnaô  port.  I,  549. 
quaond  Vigevano  I,  242. 
quà., .  quà  lat.  III,  220. 
quar  a.-franç.  I,  613;  III,  585, 

a.-prov.  514,  585. 
quaranta ixal.  I,6oi  (non  -te); 

II,  559;esp.I,  610. 
quarante  franc.  I,  426  ;  II,  $59- 
quarehx.  1,613;  III,  514,  5^2, 

570,  583,  585. 
quarela  lecc.  I,  366. 
quarenta  port.  II,  559. 
quaresma  esp.  I,  610. 
^ttar/ franc.  II,  561;  III,    173 

(q.jour), 
qua-rio  ital.    II,    353,    quarto 

561  ;  III,  236;  port.  II,  561  ; 

III,  173  (j.  dia). 
quartus  lat.  III,  173. 
quasht.  III,  613. 

quasi  ht.  I,  301  (-1);  HI,  562, 

565,  604,    606,   ital.    562, 

565,  604,  606,  623. 
quasi  che  ital.  III,  565,  606. 
quasimente  ital.  II,  620. 
*quassiare  lat.  pop.  II,  576. 
*quassicare  lat.  pop.  II,  577. 
quassû  ital.  III,  480. 
quàssus  lat.  II,  335. 
quàst  a.-bolon.  II,  95. 
quàsti  bolon.  II,  95. 
qudt  (quand)  franc.  I,  626. 
qudtioht.  II,  335. 
quatorze  franc.  I,  (349,  426); 

II,  559;  III.  SI.  742  (Louis 

q.);  port.  II,  559. 
quatrain  franc.  II,  357. 
quatre  franc,  I,  409  (non-//r^), 

426,  541   (non  -ttre)y    550 

(non-//r<f);II,  70,  559;  III, 

50,  J31  (tous  q.);  prov.  II, 

(12  a.). 
quatrg  campob.  I,  494. 
quatre<nngt-dix  franc.  II,  559. 
quatre-vingts  franc.  II,  70, 539 

(non  -gt). 
quatri  (li  —  guardian)  a.-ital. 

II,    70. 
quatro  port.  I,  426;  II,  559. 
quatrountos  port.  II,  559. 
qmtter   eng.     I,     409,     541, 

Trins  409. 
^quattor  lat.  pop.  I,  501. 
quattordici    ital.    I,    426;   II, 

559- 
quàttr  S.  Fratello  I,  224. 
quattren  Busto  Arsiziô  I,  33. 
qiiattuor  lat.  pop.  I,  28,  409, 

426,   541,  550;  II,  559- 
qudttuordecem  lat.  pop.  I,  601 . 


quattuordecim  lat.  TI,  559. 

*quattàrdecem  lat.  pop.  I,  601. 

quattrini  (pi.)  ital.  ÏII,  32. 

quattrim  ital.  II,  357. 

quattrç*\3X.  pop.  I,  28,  -0  550, 
ital.  426,  541,  550;  II,  48, 
559;  III,  50. 

quattrocento  itsâ.  II,  559. 

quaunt  anglo>norm.  I,  245. 

quau, ,  .qtmu, . .  prov.  mod. 
III,  223. 

que-  lat.  I,  419. 

que-  (eccu-)  ital.,  vén.  II,  95. 

-que  (adv.)  lat.  I,  552; II,  622, 
626;  III,  495  a.;  ital.  I, 
136. 

-^w«(conj.)lat.  III,  210. 

que  (quem)  franc.  II,  107  ;  III, 
358;  a.-norm.,  Açores  II, 
107. 

que  (quid)  *lat.  pop.  III,  563- 
86  et  a.,  647;  a.-franç.  I, 
552;  III,  107,223, 408, 410- 
I,  562,  566,  581,  598,  599 
et  a.,  600,  605-6,  611,  619, 
629-30, 640-1 ,  647, 649, 662, 
664, 672-3,  699-726;  franc. 
I,  552,613,615;  II,  78,84, 
104,  107,  570-1;  III,  117-8, 
154,  216,  277-8  et  a.,  282, 
338,  386,  408,  410-1,  508, 
514-7»  559»  563-586  et  a., 
589-609,  619,  628-677  et 
a.,  683,  699-726,  745,  751, 
761  ;  prov.  I,  552;  II,  104; 
III,  223,  408,411, 562-586, 
589-625,  628-677;  esp,  I, 
70,  552»  613;  111,62,  185, 
223,  278  et  a.,  282,  386, 

514,  Si6,526(yttO.  563-587, 
589-625,628-677,681,683, 
699-726,  761  ;  port.  II,  570; 
111,278,282,344,386,  514, 
516,  518,  526  (que),  563- 
586, 589-625,  628-677,699- 
726,  rhét.  591,  593-4  et  a. 

<c  que  »  III,  560  a. 

que  esp.,  port.  Voy.  que. 

qué(ixa\.  qui)  romagn.  I,  43. 

quean  andâl.  I,  455. 

quehraja  esp.  II,  439. 

quebrantar  esp.  II,  592. 

(çu<?/>raresp.  I,  585;  II,  191). 

quebro(i^  p.  s.  pr.  ind.  de -<ir) 
port.  pop.  II,  192. 

quecea  (subj.)  gaiic.  II,  148. 

quecs  prov.  I,  426,  565;  a.- 
prov.  II,  569. 

^M«?  a.-franç,  1,  552;  III,  563, 
614,  roman  563  a. 

quedartsp.  III,  310,  317. 

quedarse  esp.  III,  384. 


que  de  franc.  III,  410-1 1. 
queder  eng.  I,  494. 
quedo  esp.  I,  3,  70;  II,  619. 
qued6(p[.  de  -iir) esp.  III,  m. 
que(e)la  a.-esp.  II,  105. 
que  eu  saiba  port.  III,  638. 
quegli  (-ille)  ital.  II,  94  ;  III, 

89,  624. 
quegli  (dat.)  a.-obw.  II,  95. 
qu^liche  ital.  III,  624. 
quegnamente  a.-ombr.  III,  514. 
quegno  dial.  ital.,  a.-ombr.  III, 

514,  517- 

que  faire  (je  ne  sais  — )  franc. 
III,  629. 

quehacer,  pi.  -ères  esp.  II,  549. 

quei  (-ille)  a.-obw.  Ù,  95. 

quei  (quid)  prov.  I,  114,  a.- 
franç.  552,  613;  III,  526, 
727. 

quei  che  ital.  III,  624. 

queid  aL.-ixznq.  I,  70. 

queien  Z.-Tioxm..  III,  514,  517 
et  a. 

queienement  a.-franç.  II,  107; 
a.-norm.  III,  514. 

queijo  port.  I,  511. 

quetma  (crémat)  port.  I,  180. 

queimadela  port.  Il,  500. 

quein  a.-franç.  II,  107. 

queinement  a.-franç.  II,  107. 

queira  (queriat)  pott.  II,  174. 

^««7  a.-franç.  I,  70. 

queivre  a.-franç.  I,  211. 

queixo  port.  I,  458. 

queja^s^.  II,  399. 

quejar  QSip.  I,  509;  II,  576. 

que  je  sache  franc.  III,  629, 
638,  641,  672. 

quejido  esp.  II,  485. 

quejigo  esp.  I,  21. 

quejumbre  esp.  II,  446. 

quel  (que  le;  a.-franç.,  prov. 
II,  104. 

quel  (quale)  franc.  I,  426  ;  II, 
570,  572;  m,  86,  423, 
516-8,  526  et  a.,  617,  640 
et  a. 

^M^/ (atqueille)  a.-obw.  II,  95, 
564;  obw.  III,  71,  341  ;  a.- 
eng.  II,  564;  III,  86,  Gri- 
sons 71,  ital.  421,  629. 

quef  eng.  I,  488  (non  -al). 

quela  a.-esp.  II,  105. 

quel  che  ital.  III,  629. 

quelconque  (rsinç.  lly  570;  III, 
630. 

«  quelconque  »  III,  22  ^  * 

quel  damage  I  si.-hsinç.lUy  526. 

queles  qu*unques  (gettÀ — )  a.- 
franç.  III, 

quel  giorno  : 


ei  a.-iranç.aii, 
inques  (gen^  — 
1,630.         \ 
>  ital.  III,  42 1|. 
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quelh  melher  —  queuve 


queîh  melher  prov.  II,  104. 
quel  jour  sommes-nous?  franc. 

m,  423. 

quella  (fém.)  ital.  II,  94  ;  III, 
88,  176(0  a.  rû^aç^a),  620. 

quelle  (pi.)  ital.  II,  94. 

quellilpL)  ital.  I,  (117). 

quello  ital.  l,  545;  11,94,  564; 
111,84,  212,228,  539,  566, 

599  0«  y-  '^*^)»  618-9»  672. 
quellor  a-mil.  III,  59. 
quelo  a.-vén.  II,  95. 
quel  que  franc.  III,  640  et  a. 
quelque  franc.  I,  (249,  420)  ;  II, 

567;  III,  89,200,238,413» 

640  et  a. 
quelque  chose  franc.    II,   567; 

111,238  (q,c.  de),  41^. 
quelquefois  {T3Lnç.  III,  112. 
«  quelque  mauvaise   opinion 

qu'il  en  ait  »  III,  649. 
«  quelque  part  »  III,  481. 
quelque. ,  .que  franc.  III,  640. 
quel    que. .  .qtu. .  .onques    a.- 

franç.  III,  630. 
quelques  (pl.)franç.  111,53,85. 
«  auelques-uns  »  III,  50,  53, 

quelqu'un  franc.  II,   567;  III, 

89. 
«  quelqu'un  »  III,  696. 
quels  que  a.-franç.  III,  630. 
quelu  a. -mil.  III,  59. 
que  Vum  oist  a.-franç.  III,  672. 
qtum  lat.  II,  90  a.,   107;  III, 

515-6,  604,  614,  629,641; 

port.   II,    107;    III,   515-6, 

629. 
que{m)  lat.  III,  613  et  a. 
quema  (embrasement)  esp.  II, 

399- 
quema  (crèmat)  esp.  I,  180. 
quem  ad  modum  lat.  III,  604. 
queme  a.-franç.  1,613. 
que  merveille{s)  m.-tranç.  III, 

662. 
quemin  a. -pic.  I,  410. 
quemqtter  port.  II,  570. 
quen  ital.  N.  II,  107*). 
qtuni  h.-ital.I,  625. 
qu'en   dira-t-on  (Je  — )  franc. 

III,  154. 
que. .  .ne  franc.  III,  706. 
quenement  a.-norm.  III,  5 14. 
quengnamente a.'Ombr.Uly  514. 
quenk  (pi.)  Val  Maggia  I,  322. 
quennu  (quando)    Novara    I, 

242. 
que  no  a.-esp.  l,  550;  esp.  III, 

706. 


que  non  ^Izu  pop.  III,  706;  a.- 

esp.  1,550. 
quenouille  franc.  I,  573; II, 423. 
quent  h.-ital.  I,  625. 
quente  (calente)  port.  I,  379. 
quente   (quantu)   ital.    N.  II, 

107');  a.-vén.  III,  517,  a.- 

lomb.  517,  630. 
quente  k*  eo  me  sia  a.-lomb.  III, 

630. 
quenti    Val    Soana    I,     240, 

Corio  625, 
quentie  h.-ital.  I,  625. 
quentre  2iAovcib,  III,  517. 
quenturas  (das  grandes — )  port. 

III,  27. 
queors  a.-franç.  I,  2 1 1 . 
queùa  (=  capiat)  esp.  I,  434; 

que  plus,.. plus  a.-franç.  III, 

611. 
quepoesp,  I,  239. 
que  que  a.-franç.  III,  599  et  a., 

630,  664,  prov.,  esp.  630. 
que... que  a.-franç.    Ul,   223, 

641,  prov.,  a.-esp.  223. 
que. .  .^i/f  a.-franç.  tll, 641  eta. 
quer  (quare)  a.-franç.  I,  613  ; 

III,  514,562,585. 
quer  (quaerit)port.  II,  570;  III, 

219. 
queran-no  port.  Il,  84. 
quercehil,  III,  21. 
*quercea  lat.  pop.  I,  426. 
*quercedula  lat.  pop.  I,  501. 
quercia  fiorent.  I,  426. 
quercino  ital.  II,  452. 
quercu(s)  lat.  I,  426. 
querdu  corse  I,  256. 
querdT^a  (•quaeriat)    sard.    II, 

174. 
querdxp  (==  quaero)  sard.  II, 

181. 
queré  SLndsd,  I,  455. 
querec  (=  quaesivi)  prov.  II, 

283. 
quereii(=z  quaeritis)  a, -franc. 

II,  138. 
querena  port.  I,  44. 
querer  esp.  II,  10 1  ;  III,  325, 

350,  374,  38^7,  389,  667, 

738,  port.  386-7. 
queres  (=  quaeris)  a.-prov.  II, 

136. 
^u«/a(=quaerat)sard.  II,  181 . 
querfesit  (=  quaesivi t)  sard.  II, 

286. 
quéri  franc.  II,  338. 
^queriay*qu^iat{sM\)).)\2X,  pop. 

II,  174. 


querUsjiàal.  I,  455. 
quérir  (TSLnç,  I,  426;  II,  121. 
quero  (quaero)  port.  Ill,  322. 
queroi^  (==  quaeriatis)  a.-franç. 

II,  146. 
querons  (=  quaerimus)a.-franç. 

II,  189. 
^querqua  lat.  pop.  I,  426. 
querquedula  lat.   I,  426,   488, 

501. 
quer, .  .quer  port.  III,  219. 
querre(j\\X2iàr\i)  a.-franç.  1,494. 
querre  (quaerere)  a.-franç.  II, 

121;  m,  374, 387»  390- 

querré  (fut.  de  querer)  esp.  II, 

516. 
quert  (=  quaerit)  a.-franç.  Il, 

189. 
queru  a.-franç.  II,  330. 
ques  (pi.)  Açores  II,  107. 
ques  (•quaesit)  prov.   II,  286, 

port.  291. 
que  saiha  port.  III,  672. 
quescet  lat.  inscr.  I,  3. 
que  sepa  esp.  III,  672. 
que  si  a.-franç.  III,  606. 
quesido  (=  quaesitu)  port.  II, 

331- 
quesis  (quaesivisti)  a.-franç.  II, 

289. 
queso  esp.  I,  511. 
quess^  Casale  II,  98. 
quut  milan.  I,  1 1 3  ;  -«5/  a.-obw. 

II,  564. 
questa  ital.  I,  468;  II,  94;  III, 

200,  414  (7.  è  mia  madré). 
qu'est<e  de  franc.  III,  410. 
qu*est'<e  aue  cela  franc.  III,  662. 
queste  (pi.)  ital.  II,  94. 
çiw/i  (pl.)ital.  II,  94;  m,  89. 
qu*est"U  arrivé  franc.  UI,  515. 
question  franc.,  angl.  I,  426. 
questo  ital.  I,  468;  II,  94;  III, 

87,   212  (ç.  e  quello),  414, 

475;  a.-vén.  11,95. 
quesut  (=  quaesitu)  a.-prov. 

II,  330. 
Quêta  (fém.)  lat.  inscr.   I,   3, 

426. 
que  fen  semble  franc.  III,  338. 
quettUs)   lat.    pop.    I,    3,    70, 

376,410,426. 
^u^/«  (côlat)  a.-franç.  II,  189. 
queurt  (currit)  a.-pic.  II,  189. 
queus  (li  — )  a.-franç.  II,  518. 
queus  que  a.-franç.  III,  630,640. 
queust   (consuit)   a.-franç.   II, 

189. 
queuule  Modugno  I,  228. 
9U«ut«(cûbat) a.-franç.  II,  189. 


I.  Aux  Add.  et  Corr. 


queux  —  quisque 


329 


queux  (coquus)  fîanç.  II,  4. 
quaix  *  ([petra]  cotis)franç.  II,  5 . 
quruaus  a.-pic.  I,  410. 
que  vous  en  semble  franc.  III, 

515- 

que  vous  êtes  franc.  II,  78. 

que  yo  sepa  esp.  III,  638. 

que?  prov.  I,  381  (q.  a),  633; 
III,  563. 

qui'  lat.  I,  426;  ital.  II,  353. 

qui  rpl.)  bolon.  II,  95. 

çMi  lat.  I,  3,  31,  409-10,  419, 
426;  II,  74,  76,  83,  107, 
567;  III,  514-7,612-9,  629; 
franc.  I,  3,  31,  403,  409, 
426;  II,  84,  107,  570;  III, 
60,  67,  223,  514-7,  570, 
612-9,  624,  629-30,  637, 
640-1  a.,  652,  662,  672, 
748,  a.-franç.  630,  636, 
641  et  a.,  662,  673,  prov. 
214,612-0,630,636;  esp.  I, 
3,  31;  III,  4?3»  a.-esp.  629. 

qui  (eccuhic)  ital.  I,  31,  43, 
618;  III,  275,  442,  475, 
477-8,  489- 

*qui  (quia)  lat.  pop.  III,  563  et 

a.,  570,  575. 
quia  lat.  III,  563  et  a.,  570, 

575,  583-4,  5871615. 
qui  ain:(  aitti  a.-franç.  III,  662. 
quic  (=  cogito)  a.-franç.   II, 

136. 
qui  çà  qui  là  franc.  III,  223. 
quiconque  franc.   II,  570;  III, 

630. 
quicumque  lat.  III,  630. 
qui{d)\aLX,  pop.  I,  613,  615. 
quid  lat.   I,   70,   (226),    552, 

613,61s,  633;  II,  107;  m, 

53  (quaUq,),  22^,  238,277» 
282,  514-5  (JKÏIÔ,  563,570, 
589,  613  (q,  vult),  614, 
699,  726;  Serments  I,  72, 
552;  III,  646. 


618. 


quidam  lat.  II,  567. 
*quidcausa  lat.  pop.  I, 
*quiddicit  lat.  I,  618. 
qui-demo  ital.  II,  354. 
quidquid  lat.  III,  630. 
quieira  (*queriat)  prov.  II,  174. 
quien  esp.  I,  426,^55 1;  II,  90 

a.,  107;  111,515  (-<^»),  614, 

629-30. 
quienes  (pi.)  esp.  II,  107,  223, 
quienes. . .  quiems  esp.  III,  223. 
quienquiera  esp.  II,    570;  III, 

219. 
quien  quiera  que  esp.  III,  630. 


quieo  andal.  I,  455. 

quier  (quaero)    a.-franç.    III, 

322. 
quier  (quaerit)  a.-esp.  III,  219. 
quiera  (quaerat)  esp.  III,  219, 

630. 
quierc  (=  quaero)  a.-franç.  II, 

136. 
^i^^(quaerit)esp.  1, 291,  426. 
quierent  (quaerunt)  a.-franç.  I, 

211. 
quier ge  (•quaeriat)  norm.,  an- 

glo-norm.  II,  147. 
quiero  (quaero)  esp.  III,  322. 
quierons   (=   quaerimus)    a.- 
franç.  II,  189. 
quier. .  .quier  a.-esp.  III,  219. 
quiert  (quaerit)  a.-franç.  1, 29 1 , 

426;  II,  189. 
^Mt^5and.  I,  455. 
quietare  lat.  I,  462. 
*quietiare  lat.  pop.  II,  576. 
quietud  esp.  II,  495. 
^MfV/iM^^  franc.  II,  495. 
^uie/tti/n^bas-lat.,  ital.  II,  495. 
quietus  lat.  I,  3. 
quieudre  a.-franç.  II,  160. 
quieuque  dial.  franc.  III,  640  a. 
quieus  a.-franç.  I,  249;  II,  107  ; 

III,  624,  640. 
quieus  que. .  .que  a.-franç.  III, 

640. 
^tti>tt/(colligit)  a.-franç.  1, 196  ; 

II,  160,  189. 
^quigi  (pi.)  a.-véron.  II,  Q5. 
q  uiitare  lat.  pop.  I,  37^  462. 
quijada  esp.  I,  458,  573. 
quifalcsp.ly  458;  II,  435. 
qutjarudo  esp.  I,  573. 
qui  fera  esp.  I,  356. 
qui-l  (qui  la)  a.-franç.  II,  84. 
quil  (oui  le)  prov.  II,  104. 
quHl  aise  franc.  III,  118. 
quili  (pi.)  a.-vén.  II,  95. 
quilihet  lat.  II,  570;  III,  630. 
quilk  campob.  II,  98. 
^f4i7/o  a.-prov.  I,  M2. 
quUh  s'en    aillent  franc.   III, 

118. 
quUmùorte  franc.  III,  338. 
quin  lat.  III,  706. 
quin,  -a  prov.  III,  517. 
quinam  lat.  III,  517. 
quincetspAl,  559. 
quinci  ital.  I,  95;  II,  623;  III, 

477- 
quinctu  lat.  I,  467. 
quindecim  lat.  I,  (307^;  II,  559. 
quindi  (quanti)  Archi  I,  240. 


quindi  ital.  II,  623  ;  III,  477, 

556,  559- 
quindici  ital.  II,  559;  III,  99 

(q.giorni  fa), 
qui. .  .ne. . .  prov.  III,  214. 
^fitn^^/f  lat.  II,  559. 
quint) y  -a  prov.  III,  517. 
quinhentos  port.  1, 498  ;  II,  559. 
quinientos  esp.  I,  498;  II,  559. 
quinâtvïg,  I,  465. 
quinquagintahx.  1, 426,  601  a.  ; 

n,  559. 

quinque  lat.  I,  3,  31,  426;  II, 

559- 
quins  prov.  III,  517. 

^//fn/ (quinctu)  a.-franç.  1,467; 

II,  561  ;  III,  742. 
^m/,-a(quantu,  -a)  dial.  ital.  '), 

raontpell.    II,    107;   savoy. 

III,  517- 

quintainne  a.-franç.  I,  542. 
quintar  esp.  II,  574. 
quinten  prov.  II,  561. 
^Miwto ital.  1,467;  II,  353,  561; 

III,  51;  esp,  1,467;  II,  561, 

port.  561, 
quints i latsione  Lsxino  I,  353. 
quinze   franc.     I,    (426);    II, 

559,  port.  55Q. 
quinze  vinps  {VMpital  des  — ) 

franc.  Il,  560. 
qui  plus. .  .et  plus  franc.  III, 

652. 
qui  plus. . .  plus  franc.  III,  652. 
qui   que  franc.   III,  570,  630, 

640-1   a.,  672,  prov.  630. 
qui  que  ce  soit  franc.  II,  570. 
qui  aiionques  a.-franç.  II,  570; 

III,  673. 
qui  ^ti{  a.-franç.  III,  630. 
qui. .  .qui  franc.  III,  223. 
quiritare  lat.  I,  372,  (427);  II, 

190. 
quisht,  II,  107  ;  III,  86,  515. 
quis  (=  quaesivi)  a.-franç.  I, 

321;  II.  289;  prov.  I,  321; 

port.  II,  84,  291. 
quis  (quaesivit)  port.  II,  84, 

286. 
yii«5(auaesitu)a.-franç.II,  338. 
qui  sahe  esp.  III,  493. 
quiscddauno  i, -esp.  Il,  569. 
quiscû  catal.  II,  569. 
quise  (quaesivi)  esp.   I,    321  ; 

11,291. 
quiso  (quaesivit)  esp.  II,  286, 

291. 
quisque  lat.  I,  426;  II,  569  et 

a.  ;  III,  343. 


1.  C'est  plutôt  cùtêu  .  voy.  A.  Horning,  Zs.  XVIII,  323. 

2.  Aux  Add.  et  Corr. 
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quisquier  —  raiet 


quisquier  SL.-esD,  II,  570. 
quisquis  lat.  III,  630. 
quiss§  campob.,  Casale  II,  98. 
quist  (eccuiste)  a.-bolon.l  1, 9S. 
quist  (quaesivit)  a. -franc.    II, 

286. 
yî«"5/ (quaesitu)  prov.  II,  339, 

542. 
quistf  abruzz,  II,  95. 
quiU§  campob.  II,  98. 
quisti  bolon.,(pl.)  a.-vén.  II, 

95. 

quisto  tSD.  Il,  339,  395. 

quiie  a.-franç.,  angl.  I,  426. 

quiteé  a.-franç.  U,  493. 

qui  terre  a  guerre  a  franc.  III, 
748. 

quitte  franc.  I,  (410);  III,  262. 

quittent  (3*  p.  pi.  pr.  ind. 
de  -er)  tranç.  I,  (420). 

quittier  »)  a.-franç.  I,  376, 
462. 

qui^  port.  I,  321. 

qui^d  esp.  III,  493. 

qui^aij)  esp.  II,  624. 

quo  lat.  III,  433,  580,  611. 

quo  (quomodo)  *lat.  pop., 
prov.  III,  278  et  a. 

quoad  lat.  III,  713. 

quoailler  franc.  II,  580. 

yfwar/ûM  a,-béam.  II,  561. 

quocum  Isit,  III,  713. 

quodhi,  I,  613;  III,  278,  516, 
563  et  a.,  567,  570,  573» 
575  et  a.,  583-4,  586,  589, 
609,613,638-9,  641,(699), 
roum.  514. 

quod  sciam  lat.  III,  638,  641. 

quœî  Pontremoli  I,  113. 

quo.  .,eo  lat.  III,  611. 

quoi  franc.  I,  426,  615;  II, 
107;  m,  338,  515,  526, 
581,  586  a.,  614,  630,  640, 
662  (il  y  a  de  q.),  664,  726, 
a.-franç.  86,  566,  599. 

quoi  que  a.-franç.  III,  599, 
franc.  630,  640,  664. 

quoique  franc.  III,  640,  673. 

q^uomo  lat.    pop.   I,  613;  III, 

277-8, 594  a. 
quomodo  \3X.  I,  211;  III,    180, 

277-9,  514,   517,  562,   590, 

594,  604,  606. 
quomodo  si  lat.  III,  604,  606. 
quondam  lat.  III,  483,  487. 
^Mor  a.-franç.  I,  211. 
quora  prov.  III,  514,  593. 
quo^s\2X.  III,  613. 
quo  tidianus  lat.  II,  449. 
^tty«»/^Montenerodomo  1, 240. 


-r-  (pf.)  dial.  franc.  II,  282. 
rd-  (re-)    roumanche,    caul. 

I,  352,  dial.  ital.  367. 

-rà-y  -ra-  (-rç-)  roum.  I,  165. 
-ri  (pi.)  roum.  II,  31. 
-ra  (fut.)  lat.  pop.  III,  675. 
-rd  (3«  p.  s.  pr.  ind.)  roum.  II, 

132. 
ra  Veglia  I,  78. 
ra  (radiu)  lorr.  I,  236. 
rfl  (rete)  rhét.  I,  555. 
ra  (==  da)  campob.  I,  414. 
ra    (•re-habet)   a.-franç.    II, 

613. 
r^  (reu)  moldave  I,  114. 
rà  Dompierre  III,  692. 
ràam  S.  Fratello  I,  224. 
raba  (râpa)  prov.  I,  223. 
rfl^a(Vaubat)  Bregaglial,  287. 
rabalva  port,  II,  543. 
rdbano  esp.  I,  326. 
ràbâo,  rabao  port.  II,  53,  456. 
rabat  franc.  II,  398. 
ràhhia  ital.  I,  223,  507  ;  II,  29. 
ràhda  roum.  III,  388. 
rahesca  ital.  I,  374. 
rab^a  eng.  I,  507. 
rabi  Val  Soana  I,  508. 
ràbia  esp.  I,  507  ;  prov.  II,  29. 
rabias  (las  — )  esp.  III,  27. 
rabie  lat.  I,  223,    507,  frioul. 

223. 
rabi:(a  esp.  II,  416. 
rdbîe  franc.  I,  377,  492. 
rfl^esp.  II,  416. 
rabugem  port.  II,  429. 
racemu(s)  lat.  I,  70,  1 16,  445  ; 

II,  388. 
racimoesp.  I,  116,445 
racimolo  ital.  I,  (70),  116. 
racine  franc.  I,  344,  (349),  405. 
Racines  (les  — )  franc.  III,  24, 
racler  (ranç.  I,  492;  II,  584. 
racontage  franc.  II,  482. 
ràdâcina  roum.  I,  3  50, 405  ;  II, 

453- 
râdâcine  (pi.)  roum.  II,  31. 
radat  lat.  II,  (175). 
ra^^(rapidu)  a.-franç.  I,  332; 

11,  59. 
rade  (radere)  roum.  II,  175. 
radegd  (erraticare)  mil.  I,  374. 
rad^nt  a.-lomb.  III,  429  a. 
radente  lat.  pop.  III,  429. 
radere  lat.  Il,  (122,  491). 
*rddic  lat.  pop.  II,  4  a. 
rddica*\3it.  pop.,  ital.  H,  17. 
radice  lat.   1,   31,  (381),  405, 

441,   (598);   n,   17    (-ï'^0, 
(375,  543    :   r.  forte). 


radicina  lat.  II,  453. 

radio  esp.  I,  374. 

radio  port.  II,  497. 

radiolus  lat.  II,  431. 

radii  eng.  I,  405 . 

radiu  lat.  I,  223,  510. 

*radius  lat.  pop.  I,  313. 

rado  ital.  I,  223,  574,  esp.  574. 

râdohit.  II,  335. 

radund  roumanche  I,  358. 

raedic  anglo-sax.  II,  17. 

raembre  a.-franç.  I,  432;  II, 
121,   I2Q. 

raemir  a.-franç.  II,  121. 

raemplit  (  :  dit)  Comput  1,557- 

raemplist  (pf.  de  raemplir)  a.- 
franç.  II,  201. 

rflr«/(redimit)  a.-franç,  II,  129. 

rflew5/ (•redempsit)  a.-franç.  II, 
286. 

rder  Buenos- Ayres  I,  598. 

ràesi  roum.  II,  613. 

Raf ayel  astur.  I,  381. 

Raffaelli(i  — )  ital.  III,  24. 

raffreddare '\xa\.  III,  361. 

ràgacîà roum.  II,  4 1 3. 

ragasûn  prov.  II,  446. 

raga^^Oy  -a  ital.  II,  365;  III, 
245  (raga:(^oda  marito,  etc.). 

rfl^^  franc.  I,  507. 

r^et  roum.  II,  485. 

rc^ga  sic.  I,  507. 

raggio  ital.  I,  223,  510. 

ragi  prov.  1, 507. 

rd^î  roum.  II,  485. 

ra^ia  ital.  II,  403. 

ragionare  irai.  III,  364. 

rt^ionato  ital.  III,  13. 

ragione  ital.  I,  509;  II,  496; 
III,  151,  178  (aver  r.),  262 
(vuoto  di  r.). 

ra^ii  roumanche  I,  381. 

ragna  ital.  II,  553. 

ragnatelo  ital.  II,    545,    553; 

m,  43. 

ragonha  port.  II,  405. 
ragosta  napol,  I,  147,  370. 
ra^nare  ital.  I,  381. 
rcwim  csLtal.  I,  445. 
rahkyar  Val  Soana  I,  262. 
-rat  (fut.)  franc.  II,  314. 
rai  (radiu)  frioul.  I,  223,  234, 
prov.   234,    a.-franç.  510. 
rai  (riga)  Faulquemont  1, 102. 
raid  vegl.  I,  78. 
raie  a.-franç.  I»  20,  franc,  72, 

76;II,  388,  457. 
ni/>M/ a.-franç.  II,  339. 
ràiel  Greden  II,  37. 
raiet  (:  -a-)  Roland  I,  235. 


I.  Voy.   SuCHiER,   Commentittiones  Wolflinianae,  p.  183. 


raifort  —  rappeler  (se  — ) 
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raifort  lat.  II,  543. 

r aigambre  esp.  II,  443-4. 

raiges3iTd.l,  441. 

rû^ofi  esp.  11,457. 

raihnable  si.-v/aM,  I,  529. 

rax-i>ra.-franç.  II,  118. 

railler  franc.  III,  36$,  375  (se 

r.). 
raim  a.-franç.  I,  405  ;  II,  352; 

III,  20. 
Raimbaut  prov.  I,  18. 
raimbe^  (redimitis)  a.-franç.  II, 

154. 
ra/fifé  a.-franç.  II,  54;  III,  20; 

morv.  II,  54. 
rdina  Vaud  I,  598. 
Rainaudus  a.-franç.  I,  482. 
Raihbuidcourt  Doomsday-book 

I,  211. 

raincel  a.-franç.  II,  502. 
.  rains  a.-franç.  II,  1 37  a. 
raio  port.  I,  j  10. 
rair  tess.,piém.  II,  403  a. 
rairu  h.-ital.  I,  323. 
raii    roumanche    I,    381. 
raisin  (nnç.  I,  33,  105,  116, 

356,  445. 
raison  franc.  I,  132,  356,  $oq; 

II,  496;  III,  175  (Corneille 
:  raisons  de  l'Etat), 

raisonné  fiNinq.  III,  13. 
raisuu  anglo-norm.  I,  48,  mss. 

d'Anjou  133. 
raiu  catal.  I,  441. 
raiva  port.  I,  239,  $07;  II,  29. 
rail  a.-franç.  I,  31;  II,    375; 

esp.  I,    31,    405,  441;  II. 

575,4S7- 
rdix^  bogot.  I,  S  98. 
raja  lat.  I,  402. 
rajada  port.  I,  510. 
rû/ar  port.  I,  510. 
raleÇtém,  pi.)  megl.  II,  63. 
rdler  franc.  II,  584 
rale^  (2«  p.   pi.  pr.   ind.    de 

râler)  a.-franç.  II,  613. 
ralle^rarsi  ital.  III,  375. 
ralo  esp.  I,  573. 
ram    (ramu)    roum.    I,    223, 

405,  449,    frioul.  223,  gre- 

den.    242,  eng.   405,  449» 

prov.  223, 
ram  dauph.,  vaud.  II,  11. 
ràm  romagn.  I,  242. 
rama *lat.  pop.  II,  54, 388, ital., 

esp.,  port.,  prov.  54. 
raf»ac<?  ital.  II,  413. 
ramage  franc.  II,  352,  482. 
ramaille  Si.'hsLnç,  II,  352. 
rama/ esp.  II,  435. 


ramaré  istr.    II,    201. 

ramaresk  (=  remaneo)  istr.  II, 
201. 

ràmas  roum.    II,  336. 

ramaii  (ramasser)  Ardennes  I, 
511. 

ramaio  Vetroz  I,  255. 

ramato  ital.  II,  476. 

Rambaut  franc.  I,  18. 

rame  (aeramen)  ital.  III,  33. 

raw^  (subst.  verb.  de  ramer) 
franc.  I,  369;  II,  399. 

ramels  DToy.  I,  4SS. 

ram««ir^r  a.-franç.  III,  100. 

ramembret  (remémorât)  a.- 
franç.  III,  100. 

ramenta  (pi.)  lat.  II,  448. 

ramentevoir  a.-franç.  II,  594. 

ramentui  (pf.  de  ramentevoir) 
a.-franç.  II,  281. 

ramer  franc.  I,  369  ;  II,  189, 

^^'         .      ,     TT 

ramerino  ital.  II,  543. 
rami  (pi.)  ital.  III,  25,  33. 
ramificare  ital.  II,  578. 
ràmîlû  (remaneo)  roum.  II, 

336. 
ramilles  >)  franc.  II,  422. 
râmin  roum.  I,  36 s . 
rawiff^oiial.  II,  515. 
ramisseau  a.-franç.  II,  502. 
ramisted^a not.  II,  $si. 
rami:(a  esp.  II,  416. 
rammento  itAÏ.  I,  180. 
ramoital.,esp  1,223,405,449. 
ramoissel  a.-franç.  II,  502. 
ramojo  esp.  II,  423. 
ramolaccio  ital.  I,  576. 
ramor  catal.  I,  351. 
*ramoris  (de  ramus)  lat.  pop. 

II,  353»  502. 
ramoruto  ital.  II,  353. 
ramoscello  ital.  II,  502. 
rampalm  prov.  II,  545. 
rampicare  ital.  II,  577. 
rampodnee  anglo-norm.  I,  529. 
rampojo  esp.  II,  423. 
ramps  SL.'proy.  I,  565. 
ramu  a.-fianç.  II,  478. 
ramujo  esp.  II,  424. 
ramujos  (pi.)  esp.  III,  32. 
ram wr  roumancne  I,  351. 
rdmurd  roum.  II,  430. 
rawfi(5)lat.  I,  223,  405,  449; 

II,    137  a.,  353,  380,   502, 

545  (r.  palmt), 
*ramuscellu  lat.  pop.  II,  502. 
ramusculu  lat.  pop.  II,  502. 
rana  lat.,   ital.,  esp.    I,    223, 

tess.  320. 


rancent  (=  reddant)  a.-franç. 

E.  II,  147. 
ra»c:/a  ital.  I,  374. 
ranc/Vo  ital.  II,  410. 
rancio  esp.  I,  524. 
rançc  port.  I,  331. 
rauçon  franc.  II  372,  496. 
rancunes  (pi.)  a.-franç.  III,  27. 
rancura  ital.,  port.  II,  466. 
randa  prov.  II,  385. 
rdndani  lecc.  I,  329. 
randine    Logoudoro    I,   428; 

sard.  II,  376. 
randus  germ.  II,  385. 
raïf^  frioul.  I,  223. 
raneiet  (==  reneget)  Eulalie  II, 

146. 
rdnichiu  roum.  I,  365. 
ranocchio  ital.  II,  423. 
ranonkva  napol.  II,  423: 
*ranucla\3Lt,  pop.  II,  423. 
rànunchlù  roum.  II,  423. 
ranunclu  lat.  pop.  II,  423. 
ranunkya  sic.  II,  423. 
ranuoT  bas-eng.  II,  423. 
raif:ç  (=  rendo)  a.-franç.   II, 

136. 
raons  (radimus)    a.-franç.    II, 

189. 
ràotâfile  (pl.J  roum.  III,  27. 
ro/w  lat.,  ital.  I,  223. 
rapd  (rapit)  roum.  II,  201. 
rapagoncsp.  II,  351. 
rdpdoSf  -aos  roum.  I,  282,  365. 
rapariga  port.  II,  368. 
rapatanado  rouerg.   I,  584. 
rapai,  -a  esp.  II,    351,    365, 

port.  368,  413. 
ropf  (rapiat)  a.-roum.  II,  175. 
ra/«  (rapit)  a.-îtal.  II,  201. 
ràpeascd  (=  rapiat)  roum.  II, 

201. 
ràpede  roum.  I,  332  (non  -ed); 

rd-.  II.  59- 
rapelho  port.  II,  422. 
ra/jfr^  lat.  II,  453. 
rapesta  napol.  II,  388. 
rdpe^ime  Toum,  II,  445. 
rapiat  lat.  II,  (175). 
rapid4u  calabr.  II,  388,  500. 
c(  rapidement  »  III,  423. 
rapidu(s)hx.  I,  332,  335. 
rapiegotsp.  II,  411. 
rapina  lat.  11,453. 
rapio  lat.  II,  125. 
rapire  ital.  II,  119. 
*rapistrum  lat.  pop.  II,  (388). 
raposo,  -a  esp.  II,  365. 
raposuno  esp.  II,  455. 
rappeler  (se  — )  franc.  III,  387. 


X.  Cest  plutôt   ramilia,  tandis  que  ranUlU  représente  ramicla. 
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rapps re 


rapps  oh^.  III,  32. 
raptuÇ^s)  lit.  I,  223,  33s. 
râpû  poitev.   I,  133. 
rapum  lat.  I,  (255). 
râpyin    (remplissent)   Falken- 

bergll,  139. 
rar  franc.  S.-E.  I,  4  a.,  frioul., 

prov.  223. 
raras  i'q;«  port.  III,  421. 
raro  ital.  I,  (308),  esp.  223. 
*rarius  lat.  pop.   I,    323  ;  II, 

403  a. 
raru  lat.  I,  223. 
ràrunchiu  roum.  I,  365,  451. 
roj  (rasu)  roum.  I,  223,  440; 

II,  335  ;  frioul.  I,  223,  prov. 

223;  II,  335. 
ras  (rasit)  prov.  II,  286. 
raia  obw.  il,  403. 
râsdri  roum.  II,  613. 
rdshund  roum.  II,  613. 
rascar  esp.,  port.  II,  $77. 
raschiare    ital.  I,    (622);    II, 

584. 
ra5c/ar  prov.  I,  492. 
rase  (rasit)  roum.,  ital.  II,  286. 
*rasea  lat.  pop.  II,  403. 
rasenteïtsil.  lll,  429  et  a.,  441. 
raser  franc.  II,  491. 
rasessego  port.  II,  402. 
rdsfdfd  roum.  II,  613. 
rdsfoi  roum.  II,  613. 
rds/ringe  roum.  II,  613. 
*rasicare  lat.  pop.  II,  577. 
*ras(t)culare  lat.  pop.  II,  584. 
rasigare  sard.  II,  577. 
rasim  G.  de  Metz  I,  236. 
rd{lnd  mold.,  a.-valaq.  I,  41, 

roum.  rdiind  365. 
rasit  lat.  II,  286. 
rasU  frioul.  II,  577. 
rashir  mant.,  mir.  II,  577. 
raiiar  obw.  II,  584. 
raso  itai.,  esp.  I,  223,  440;  II, 

33S. 
rasoir  franc,  II,  491. 
rason  esp.  I,  509. 
rai(me  ital.  S.  I,  511. 
*rasorium  lat.  pop.  II,  491. 
rasour  a.-franç.  II,  490. 
raipaduira  obw.  II,  491. 
rdspinsatura  roum.  II,  492. 
rdspunde  roum.  II,  127. 
rdspuns  roum.  II,  335  ;  III,  13 

{scoîar  r.). 
rdspunse  (=  •resposit)   roum. 

II,  286. 
rdsùun^d  (respondeat)    roum. 

II,  175. 
rassasier  franc.  III,  464. 
rassaudre  ai.'ÏTanç.  llf  125. 
rassottigîiare  ital.  III,  361. 


rassu  Logoudoro  I,  428. 
raiU  eng.  I,  468  (non -a). 
rastel  prov.  I,  468. 
rasteîloital.  1,468. 
rastelîu  lat.  I,  468. 
rastillo  esp.  I,  468. 
rastolho  port.  II.  423. 
rastrcjo  esp.  II,  423. 
rdfjM/M  roum.  II,  613. 
rasuoir  eng.  II,  491. 
raiM(s)  lat.  I,  223,   440;  II, 

286(rây«i),335. 
rat  Barbania  I,  322. 
ra/df  roum.  I,  109. 
rdtdci  roum.  I,  374. 
ratâo  port.  II,  456. 
rata  voloira  roum.  II,  368. 
rdteau  franc.  I.  468;  II,  25. 
rateÇT)  pic.  II,  25. 
rw7/r  (je  rentre)  lorr.  II,  1 36. 
ratge  prov.  I.  223. 
rdtih  a.-h.-all.  II,  17. 
ra/io  lat  II,  496  ;  ital.  I,  374. 
*rationat  lat.  pop.  II,  (187). 
rationel  a.-franç.  II,  434. 
rato  (raptu)  esp.  I,  223. 
rato  (largo  — )  esp.  III,  423. 
rato  (drôle,  rat)  port.  II,  394. 
ratonera  esp.  II,  469. 
rçtr  TannoisI,  91. 
ra/r^  Reims  I,  391. 
ratta  mil.  I,  332. 
ratto  (raptu)  iul.  I,  223. 
ra//o  (rapidu)  ital.  I,  332, 335; 

III,  490- 
ratto  che  a.-iul.  III,  598. 
ratucnd  cng,  I,  137. 
rdtund   roum.    I,    358,    36$, 

405. 
rdtund^ior  roum.  II,  431. 
rau  (raru)  sard.  S.  I,  455. 
rdu  (reu)  roum.  I,   165;  rdiî 

III,  666  (este  r.,  Im  sede  r.). 
rauba  'lat.   pop.,  obw.   (non 

eng.),  prov.  I,  282. 
rauha  germ.  I,  434. 
raubaaor  prov.  II,  23. 
*rauhare  lat.  pop.  I,  354. 
raw  prov.  I,  282. 
raucu(s)  lat.   I,  282,  405  ;  II, 

rauda  esp.  I,  338. 
raudo  esp.  I,  \  32,  538  ;  II,  426. 
Raufbold  h.-aÛ.-mod.  II,  5 10. 
raui  obw.  I,  282  (non  eng.), 

405. 
raukû^i  prov.  II,  429. 
rauîa  S.  Fratello   I,  120. 
raulu  lecc.  I,  282,  428. 
raunl  eng.  I,  331. 
rautar  ]prov,  I,  458. 
rav  fnoul.  I,  223. 


ravi  franc.  III,  262. 
ravine  îraLDÇ,  II,  453. 
ravir  franc.  II,  119,  453. 
raviressa  a.-vén.  II,  367. 
ravis  lat.  I,  282. 
rot/ti^  a.-franç.  I,  235. 
raviskissent    (revécussent)    S. 

Bernard  II,  121. 
ravistroient  (cond.    de  ravir) 

a.-franç.  E.  II,  314. 
rJtvvaud.,  fnb.  S.  I,  224. 
ravus  lat.  I,  282. 
ray  tess.  I,  320. 
raya  esp.,  port.  II,  388. 
rayadis  prov.  II,  415. 
rayet  a.-franç.  I,  510. 
royoesp.  I,  223,  510;  III,  185 

(como  un  r.). 
rayô  morv.  I,  511. 
rayon  franc.  1, 20. 
rayu  sic.I,  510. 
rayû  prov.  mod.  II,  458. 
ra^d   (radiu)  roum.    I,    223, 

510;  11,388. 
ra^d  (radat)  roum.  II,  175. 
rfl|jS.  Fratello  I,  138. 
rttçJo  port.  II,  496. 
ra^della  eng.  I,  578. 
rc^ader  obw.  II,  4. 
rai^m  eng.  II,  446. 
ra^i  Puybarraud  II,  388. 
raçim  prov.  I,  445. 
ra^itno  port.  I,  116. 
ra^ino  prov.  mod.  II,  388. 
ra^on  esp.  II,  406. 
ra^onado  esp.  III,  13. 
ra^onador  esp.  III,  124. 
ra^oo  gasc.  I,  396. 
ro^ott  prov.  II,  431  (non  -^ow). 
rfl:çîaital.  1,(231);  II,  388. 
ra^:(o  ital.  I,  510. 
riZ:^uo/o  ital.  II,  431. 
-rcerehx.  II,  159. 
-rd^a  (de  nerd^a)  logoud.  II, 

252. 
re-  lat.  I,  352,  375,  383,432; 

JI,  347.  597;  III>  492; 
roum.,  frioul.,  mil.  I,  352; 
a.-franç.  Il,  347;  III,  492, 
49^;franç'.  I,  352;  II,  539> 
613;  esp.  I,  352;  II,  539, 
613;  port.  II,  539,6x3;  ca- 
tal.  I,  386. 

r/- (re-)  franc.  II,  613. 

re-  Q)réf.  adv.)  franc.  III,  492-3 . 

r^(re-)port.  I,  352. 

-re-  lat.  1,  367. 

-r«(-r)  rhét.  E.  I,  315. 

-re  (subst.)  franc,  I,  345  ;  II, 
374,  prov.  22-3,  esp.  374, 
399- 


-re  —  reçurent 
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-re  (-tor)  a.-franç.,  prov.  II, 

489. 
-^râj  pl.-m'j  Drôme  II,  J9. 
-re  (ic  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

Ï33- 
-r^  (y  p.  s.  et  pi.  cond.)  ban., 

istr.  lu,  523. 
-re  (inf.)  lat.  I,  645  ;  II,   128, 

206,  349;  III,   704;  fi-anç. 

II,  117,  330,  vaud.  128. 
-re  (fin.  adv.)  roman  II,  622, 

ital.,  a.-franç.,  roum.  627. 
re  lorr.I,  191. 

re  (rotulu)  Val  Soana  I,  217. 
re  (rapu)  Gaderal,  25$. 
nj(reu)gén.  I,  317. 
re  (de  hahere)  istr.  II,  238. 
r^(rege)ital.I,  70,  553,  Bes- 

sin  1 14,  re  ital.  618  ;  II,  368  ; 

III,  .5,  160  00  re  Philippo); 
provS  II,  368  ;  rè  ital.  I,  405  ; 

II,  4  ;  m,  50  (un  W),  123 
et  160  (il  rè  Umberto),  233 
(il  titolo  di  ri), 

^(  (rege)  Judicarie  I,  77,  114, 
romagn.  114,  B.-Gruyère, 
neuch.,  Rive-de-Gier  76. 

rp  (rem)  a. -prov.  I,  162  ;  prov. 
m,  413,  692. 

r^  (rendo)  waU.  II,  147. 

rea  (fém.  de  reus)  lat.  II,  64. 

rea  roum.  I,  104. 

-reaî  (!•  p.  s.  cond.)  roum. 
111,323. 

r«a/ (fém.^frioul.  II,  60. 

real  (regale)  esp.  I,  443. 

reale  ital.  I,  443. 

realengo  esp.  II,  515. 

reaime  a.-esp.  II,  443. 

-ream  (i«  p.  pi.  cond.)  roum. 

III,  32J. 

reame  a.-franç.,  a. -ital.  a.-esp. 

II,  443- 
reapede  roum.  III,  490. 
-reare  (3e  p.  s.  cond.)  roum. 

111.3^3. 
reare  lecc.  I,  350. 
-rearû  (3»  p.  pi.  cond.)  roum. 

m,  3^3- 
-reasi  Ti^p.  s.  cond,),  -reafl  (2© 

p!  pi.)  roum.  III,  323. 
reaume  a.-franç.  II,  443. 
reba  Bregaglia  I,  287. 
rehanho  pon.  III,  236. 
rehbio  ital.  II,  (50). 
rebellislait.  I,  432. 
rebem  port.  II,  539. 
r^hey  (reoblitat)  lorr.  II,  1 89. 
rebollar  esp.  I,  432. 
rebollo  esp.  II,  503. 
rebondre  a.-franç.  I,  432. 
rdford  franc.  II,  539. 


rébost  a.-franç.  I,  432;  II,  339. 

rebouil  franc.  I,  539. 

rebramar  pon,  11,613. 

rebras  franc.  II,  539. 

ribrç  montbél.  II,  129. 

rebremba  béam.  I,  576. 

ràmeno  esp.  II,  339- 

rebuscar  esp.  II,  613. 

rfbyé  lorr.  II,  189. 

-réc  (pf.)  prov.  lï,  283. 

rec  vqjl.  I,  32. 

reè  roumanche  I,  87. 

recaddr  esp.  I,  354. 

recalcar  esp.  Ù,  61 3. 

recdmara  esp.  II,  539. 

r^cafitor  port.  II,  613. 

recare  ad  ingiuria  ital.  III,  404. 

recargar  esp.  II,  613. 

recarsi  ital.  III,  295. 

reu  valaq.  I,  383. 

reu  (rece(n)s  ?)  roum.  II,   56, 
465. 

rA^  (rçicit^  ital.  I,  165. 

receba  (reapiat)  port.  I,  115. 

recebe  (recipit)  esp.  I,  70,  602. 

recfbe,  -em,  -ts  (recipit,  -imus, 
-is)  (recipiat) port.  1, 1 1  S- 

recçbo  (itci^xo)  port,  I,  113. 

rètede  gén.  I,  174. 

r^flr  port.  III,  387. 

receitar  port.  I,  458. 

rece(n)s  lat.  II,  56. 

recentar  esp.  II,  191. 
^recentare lat.  pop.  I,  (367, 445). 
*recentiare  lat.  pop.  II,  376. 

recepit  lat.  II,  (283). 
receptui  canere  lat.  III,  43. 
recet  (:  entremet)  Wace  I,  1 1 1 . 
recet  obw.  II,  340. 
receubut  prov.  Il,  330. 
reuûmes  (=    recepimus)    a.- 
franç.  II,  281. 
receup  (*recipuit)  prov.  II,  278. 
reuùSy  receûstes  (=  recepisti, 

-istis)  a.-franç.  II,  281. 
recevei  Bonne  ville  I,  71. 
recevere  a.-franç.    II,  489. 
recevi  (recipis)  a.-ital.  II,  195. 
r«:rw)iV  franc.  I,  432;  II,  126. 
recewis(ïtccç\sx\)  wall.II,  282. 
rechoiche  (=  recipiam)  pic.  II, 

147. 
*recidus  lat.  pop.  I,  524,  331. 
reciedumbre  tsp.  II,  495. 
recien  esp.  II,  619. 
recine  Uriménil  I,  349  a. 
rdiert  obw.  II,  340. 
reciet  a. -obw.  II,  340. 
recto  Qsp.  I,  70,  332,  324;  II, 

426,  619. 
recipere  lat.  I,  (443);  II,  (128- 
9,  202). 


recipit  lat.  I,  70;  II,  (187); 
^recipit  lat.  pop.  I,  602  ;  II, 
197. 

^recipuithx.  pop.  II,  278,  281, 
2éj. 

recitella  ital.  I,  382. 

réciter  franc.  II,  613. 

reciu  (=  recepi)  wall.  II,  282. 

recivr^  a.-franç.,  norm.  I,  103, 
a.-lyonn.  103  ;  II,  189. 

recloise  Ph.  de  VigneuUes  I,  u  2 . 

reâà  (rectore)  nul.  II,  489. 

reio   (=z  rigidu)  prov.  I,  380. 

recoar^  roum.  II,  463. 

recoi  a.-franç.  II,  3  39. 

recoin  franc.  II,  3  39. 

reçoit  (^recfpit)  franc.  I,  103, 
602. 

reçoivre  a.-franç.  II,  126-7. 

recomendar  çsp.  Il,  191. 

recomer  port.  II,  613. 

\ecompttare  lat.  pop.  I,  432. 

réconcilier  franc.  II,  613. 

reconforter  (se  — ,  soi  — )  a.- 
franç.  III,  383. 

reconnaissant  franc.  III,  263. 

reconnaître  pour  5i>«  franc.  III, 
177. 

reconvenir  esp.  II,  613. 

recordar  esp.  II,  191. 

recorder  a.-tranç.  II,  138. 

recorrer  esp.  lll,  ^99. 

recors  (=  recordor)  a.-^anç. 
II,  136. 

recortar  port.  II,  613. 

recostar  esp.  II,  191. 

recouvert  {r^n<i.  II,  342. 
recouvré  {r2Ji(i.  II,  342. 
recouvrer  franc.  II,  121. 
recouvrir  (pour  recouvrer)  franc . 

XVI»  et  xvijes.  II,  121. 
recovrer  a.-franç.  II,  138. 
recreandise^Amnç.  Il,  481. 
rercréer  franc.  II,  613. 
récréer  franc,  11,613. 
recru  franc.  III,  13. 
rectore  ht.  Il,  (489). 
recueil  franc.  II,  398. 
recueille    (=    recoUigo,     -it) 

franc.  II,  117. 
recueillir  franc.  II,  61 3. 
recueillier  m.-frsLnç.  II,  117. 
reçiîi  (*recipui) a.-franç  II,  281. 
recul  franc.  I,  339. 
reculer  {ranç.  I,  359;  111,421 

(r.  un  pied), 
reculones  (d  — )  esp.   II,  621. 
reculons  (à  — )  franc.  II,  621. 
recuordi  (*recordas)  a.-pad.  II, 

195. 

reçurent  (•recipuerunt)  franc. 
II,  281. 
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recurrara 


reiga 


recurrara  calabr.  I,  307. 
reçût  (*recipuit)  franc.  II,  278, 

281. 
reçut  (=  recqjtu)  a.-franç.  I, 

rea  esp.  I,  70,  636. 
r(daiX3\.  I,  15. 
rèdà  (rendons)  wall.  II,  147. 
reàan  (ranç.  II,  s  39- 
redano  esp.  II,  460. 
reddam  (subj.)  lat.  II,  (147). 
redde^)  a.-franç.  I,  531. 
*reddédit  lat.  pop.  I,  602. 
reddere  lat.  I,  541,  587. 
réddidît  ht.  l,  602, 
reddita  lat.  pop.   II,  486. 
reddoiizXAy  332,  333. 
reddre  T^rov.l,  541,  587. 
rede  (ngidu)  prov.  I,  332. 
rfde  (rete)  port.  I,  1 1 5  a.  i . 
ride  (reddam)  wall.  II,  147. 
redea  port.  I,  524. 
redemir  esp.  II,  119. 
*redempsit   lat.  pop.    II,    286, 

289. 
redemptio  lat.  II,  496. 
redeniptu  lat.  II,  339. 
redena  mil.  I,  332. 
redenho  port.  II,  509. 
redense  ('redempsit)    ital.   II, 

286. 
redent  a.-franç.  II,  5  39. 
redento  ital.  II,  3  39. 
rèdésoy  -estf  -ése,  -ésây  -esé,  -ésà 

(reddidissem,  etc.)  II,  307. 
redevenir  franc.  II,  613  ;  III, 


rédtg 


diger  franc.  II,  117. 
redimere  lat.   I,  432,  581  ;  II, 

(128-9). 
*r^d)imitare  lat.  pop.  II,  198. 
redina  ital.  I,  332. 
redine  frioul.  I,  332;  ital.  II, 

41,  54. 

redit  lat.  I,  150,  405. 

redohîar  esp.  II,  613. 

redoit  a.-franç.  1, 147,  'Oi:(^  432. 

redolar  prov.  I,  358. 

redondo  esp.  I,  405. 

redorta  prov.  I,  432. 

redoubler  franc.  II,  613. 

redouter  franc.  II,  613,  667. 

redou^  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  re- 
douter) a.-franç.  II,  1 36. 

rfdo^f  Uriménil  II,  118. 

redre  vegl.  I,  32. 

redro  esp.  III,  480. 

redrojo  esp.  II,  423. 

redruna  esp.  I,  128  ;  II,  461. 

re-duure  lat.  I,  432. 


redûctus,  -uctus  lat.  I,  147,  432. 

redu:(ir  esp.  III,  398. 

redena  romacn.  lï,  3  59. 

réetosc.  I,  384. 

rubre  catal.  I,  445. 

refe  ital.  I,  19. 

rèfi   Jura   méridional  I,  509. 

réficere  a.-lat.  II,  597,  re-,  lat. 
597,  613. 

refin  franc.  II,  Sj9- 

rjf/îwar  port.  II,  013. 

refino  esp.  II,  539. 

rifôndc  (respondetis)  Evolénaz 
11,138. 

re-former  franc.  II,  613. 

réformer  franc.  II,  613. 

*refrangere  lat.  pop.  II,  397- 

refringere  lat.  II,  397- 

refuar  catal.  I,  444. 

refusd  roum.  II,  586. 

refusar  port.  II,  386. 

*refu5are  lat.  pop.  I,  447  ;  II, 
)86. 

r«/f««:«(subj.  pr.  de  refuser)  a.- 
franç.  E.  II,  147. 

refuser  franc.  II,  386. 

«  refuser  »  III,  387. 

[rejr  obw.  I,  580]. 

\ega  a.-esp.  II,  437. 

rega  (riga)  prov.  I,  20  (ngn 
rea),  port.  147. 

rega  (rigat)  esp.  I,  70. 

regad  Bourberain  I,  238. 

regadio  esp.  II,  498. 

regain  franc.  II,  339. 

rr^a/e  lat.  1,443. 

*regalimen  lat.  pop.  II,  443. 

regaîishx.  Il,  443. 

regana  mil.  I,  381. 

regano  ital.  I,  374. 

ré^flr  esp.  II,  156,  191. 

regard  farouche  (Je  — )  franc. 
III,  424. 

regarde  {y  p.  s.  pr.  ind.  de  re- 
garder) franc.  III,  369. 

regardées  (;  secrées)  Chev.  II 
esp.  I,  22  s. 

regarder  franc.  II,  613. 

rêve  lat.  I,  70,  405  ;  II,  2  (pro 
r.);  m,  44  (fiitc!  de  r.). 

(r^"^*?  prov.  1,337). 

regt hissons  (i^  p.  pi.  pr.  ind. 
de  regehir)  a.-franç.  II,  201. 

regehisterat  (fut.  de  regehir)  a.- 
franç.  II,  314. 

réf^M  (pi.)  lat.  II,  37. 

re^eu  catal.  I,  324. 

rege^o  (fém.)  prov.  I,  337. 

Reggio  di  Caîahria  ital.  III, 
241. 


régi  (dat.)  lat.  II,  2. 

regilionilil.  I,  584. 

regihons  (i*  p.  pi.  pr.  ind.  de 

regehir)  a.-franç.  II,  201. 
regîmenlait.  11,443. 
reginientar  esp.  II,  191. 
regimine  ital.  II,  11. 
regina\iLX,.y  ital.  I,  403  ;  II,  568. 
Reginhart  germ.  II,  519. 
reglone  lat.  II,  372  ;  ital.  I,  5 10. 
régir  franc.  II,  119. 
r^iV  esp.  II,  191. 
règle  franc.  II,  374. 
régna  catal.  I,  297. 
*regnatum  lat.  pop.  1,^239). 
règne  a.-franç.  1, 70, 466;  regtte 

II,  475. 

regnts  (:  fennes)  Wace  I,  326. 
r(gno  ital.I,  70;  II,  7  (r.femi- 

noro). 
r^nu  lat.,  (sic.)  I,  70. 
r^o  (rïgo)  port.  II,  192. 
regoa  port.  I,  324;  II,430- 
regocijo  esp.  II,  422. 
regoldartsp.  II,  191. 
regona  esp.  II,  437. 
regond  mil.  I,  381. 
regretter  {rsoiç.  III,  667. 
reguardet  (regarde)  a.-franç.  I, 

426. 
r^uh  lat.  I,  103,  334. 
régulier  franc.  Il,  464., 
regun^ar  esp.  I,  432. 
reguroso  Chieti  I,  3  30. 
r^imt  catal.  I,  444. 
reht  Wolfram  I,  468. 
reimndir  tsp.  II,  613. 
rehusar  esp.  I,  444,  447  (non 

prov.);  II,  586;  m,  387. 
-rfi  (2«  p.  s.  cond.)  ban.,  istr. 

III,  323. 

rei  (pi.)  lat.  II,  (63). 

rei  (pi.  de  rana)  Giomico  I, 

320. 
«i(rege)  a.-franç.  I,  70;  III, 

42,  174  (en  la  r,  prisun),  404 

(enoindre  a  r.);  prov.  I,  114; 

port.  II,  368;  III,  44,  123 

(EUR.  Luis),  233. 
rei  (rege)   Bonneville  I,  71, 

lorr.  226. 
reia  (ridebam)  esp.  I,  358. 
reiame  Joufroi  I,  251. 
VçiViV  lat.  pop.  I,  165. 
reid  a.-franç.  I,  m. 
reide  a.-franç.  I,  70. 
reidi  piém.  I,  380  ;  II,  410. 
reiel,  reiel  a.-franç.  1, 443  ;  II, 

434. 
reiga  (rideat)  bogot.  II,  180. 


I.  Le  mot  est  anglo-normand;  cf.  Tobler,  Abliandl.,  378. 


réim  —  rendir 
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r^im(ridemus)baléar.  II,  172. 
reime  vaud.  II,  128. 
reimos  (ridemus)  esp.  H,  191. 
r««franç.  I,  70;  II,  352. 
reina  ital.  I,  510,   esp.    102, 

405;  m,  I55;réfi«al,  376, 

598. 
reinado  esp.  II,  475. 
r«'fi«  franc.  I,  72,  405,  398. 
reinha  port.   I,  510;  II,    368 

(non  -f). 
reino  esp.  I,  70;  III,  242  (coro- 

nas  de  reinos), 
reinô  (regnavit)  esp.  III,  1 10. 
reinol  port.  II,  60. 
réintégrer  ïx^nq.  II,  613. 
reiquaste  a.-lorr.  I,  112. 
r«>esp.  I,  31,    338;  II,  122, 

191;  III,  354;  réirl,  398. 
r«r^  (rétro)  prov.  I,  404;  III, 

206,  487  (sai  en   r.);  rfire 

franc.  S.-E.  I,  238. 
r^i>«  (recipere)  rouerg.  II,  129. 
rçiW  (pi.)  h.-ital.  I,  323. 
reirse  esp.  III,  375. 
-reis  (pl.^  Drôme  II,  39. 
réis  (radice)  Val  Soana  I,  598. 
réis  (ridetis)  baléar.  II,  172. 
reiienïhéx,  I,  645. 
reist  enç.  1, 170. 
reisti  (ndesti)  esp.  I,  358. 
reit  a.-franç.  I,  70,  636. 
reixa  port.  I,  70. 
reiiegén.  I,  44i- 
reUfn  ohv/.  II,  388. 
rejo  port.  I,  580. 
réjouir  {ranç.  II,  613;  III,  375 

et  667  (se  r.). 
«  réjouir  »  III,  464. 
rek  eng.  I,  87  (non  raiS), 
rekaig  (i«  p.  s.  pr.  subj.)  ma- 

iorq.  II,  179. 
renethe  alban.  I,  524. 
reklo  tvrol.  I,  490. 
r(kô  Vaud  II,  539. 
rekorp  Val  Soana  II,  539. 
rgkotsû  montbél.  II,  446. 
rekuerd  neuchl,  366. 
rel  barcel.,  majorq.  I,  566. 
reldcfjer  franc.  II,  613. 
relampafruea{àt  -i2r)esp.III,99. 
reîevailUs  (pi.)  franc.  II,  439. 
relever  franc.  II,  613. 
reliefs  (pi.)  franc.  II,  401. 
relighie  roum.  1, 1 1  ;  rele-.  II,  4. 
religion    franc.    II,   613;   III, 

359  (causer  r.). 
relim  majorq.  II,  443. 
relinchido  esp.  II,  483. 
relique  franc.  II,  613. 
-reÙuslaX,  pop.  II,  501. 
reloj  esp.  I,  358,  374;  III,  99. 


-r(m  (i«  p.  pi.  cond.)  ban.  III, 

323. 
rem  lat.  II,  3,  90  et  a.,  107, 

a.-port.  692-3;  III,  137  (al- 

gun  r.). 
rem  (remu)  Val  Soana  I,  98. 
rem  (firmu)  béam.  I,  576. 
remagnu  a.-mil.  II,  329. 
remaigne  (remaneat)  a.-franç. 

II,  178. 
remaindrai  (fut.  de  remaindre) 

a.-franç.  II,  314. 
r^mafWr^a.-franç.III,  293,390. 
remaine  (remaneo)  a.-franç.  ÏI, 

178. 
remainst  (pf.  de  remaindre)  a.- 
franç.  Il,  289. 
remanerehx.  II,  (128),  201. 
remangui  (=  remansi)  prov. 

II,  290. 
remanit  (=   remansit)  Marg. 

d'Oingt  II,  289. 
remanoir  (soi  — )  a.-franç.  III, 

384. 
remanoit  a.-franç.  II,  343. 
remansut  a.-franç.   II,   338. 
*remarehLl.  pop.  11,(189). 
remarsyç  \yonn.  I,  262. 
remas  (remansi)  prov.  I,  321. 
remasaja  esp.  II,  439. 
remasille  a.-franç.  Il,  440  ;  -es 

Rois  I,  116. 
remaso  (mansit)  esp.  (non  a.- 
franç.)  II,  286. 
remayno  (remaneam)  prov.  II, 

I4(S. 
rema:(ut  a.-prov.  II,  330. 
rembourser  franc.  II,  613. 
remedar  esp.,  port.  II,  198. 
remedéi  istr.  II,  203. 
remedii  Alatri  I,  310. 
r^wéyo(*re(d)iraito)  esp.,  port. 

II,  198. 
remeggio  ital.  I,  70  (non  -a), 
retnejor  esp.  II,  5  39. 
remel  émii.,  lomb.  E.  I,  182. 
rememhrance  a.-franç.  II,  518. 
remembre  (rememorat)a.-franç. 

I,  527. 
remembrerre  a.-franç.  I,  548. 
*remenare\2X.  pop.  I,  526. 
remercier  franc.  I,  (262). 
rçmçrsih  (fi  — )  wall.  II,  201. 
remes  a.-franç.  III,  293. 
Rémio  (Sent  — )  rouerg.  I,  600. 
rfWiVport.  I,  356. 
remire  a.-franç.  I,  340. 
remitir  esp.  II,  119. 
remissa  (rémission)  lat.  eccl., 

pana  —  lat.  II,  486. 
rfmo  ital.  I,  13,  rf-.  70,  re-. 

esp.  70. 


remolare  émil.,  lomb.  E.  I, 
182. 

remolco  esp.  II,  399. 

remolque  esp.  II,  399. 

remont ranu  franc.  II,  318. 

remôr  a.-gén.  I,  351,  -or  a.- 
véron.  338. 

rempart  frânç.  I,  237. 

rempla\ar  esp.  II,  613. 

remplerai  (fut.  de  remplir)  a.- 
franç.  II,  314. 

remplir  franc.  III,  464. 

remplire  a.-franç.  II,  123. 

remplissent  (3e  p.  pi.  pr.  ind. 
de  remplir)  ïrsinç,  II,  (139). 

remu  lat.  I,  70,  gén.  98. 

remudo-remudo  prov.  mod.  III, 

133- 
remuer  iTinç,  III,  361. 
remugar  catal.  I,  386. 
-r^n  (i«  p.  pi.  cond.)  istr.  III, 

323- 

ren  (nulla  — )  prov.  III,  696. 

ren  (=habemus)  istr.  II,  238. 

r^lorr.  I,  393. 

rena  (arena)  ital.  I,  70. 

r^û  (retina)  prov.  I,  332. 

renaissafice  franc.  III,  123  (cof- 
fret genre  r.). 

renard  franc.  II,  ^90. 


11,39< 
,238. 


retiàrd  lorr.  I 
renarde  franc.  II,  363. 
renardeau  franc.  II,  300.  . 
renardie  a.-franç.  II,  406. 
re  nascut  prov.  III,  137. 
renc  (=    rendo)  a.-franç.  II, 

136. 
rencura  esp.  II,  466. 
rCTft:«r«  a.-franç.  II,  466. 
rend  mil.  I,  162. 
rendajo  esp.  II,  421. 
rende  (rendam)  prov.  II,  147. 
rendegén,  -es  (rendamus,  -atis) 

prov.  II.  147. 
rfm/^r  a. -esp.  II,  122. 
renderai  (fut.  de  rendre)  a.- 
franç.  II,  314. 
rendere  *lat.  pop.  I,   387,  ital. 

341,  387;  ni,  192  (r,diUt- 

to%  397-8. 
rendersi  ital.  III,  397,  404. 
rendft  (^reddedit)  prov.  I,  602. 
rendettosi  a  monache  a.-ital.  III, 

404. 
rendi  bergam.  II,  120. 
reftdiede    ('reddedit)   ital.    I, 

602. 
rendiet  (*reddedit)  a.-franç.  I, 

602. 
rendija  esp.  I,  376. 
rendir  esp.   I,   541,    587;    II, 

122,  191. 


i^6 

rendita  ital.  II,  486. 
*rendo  lat.  pop.  II,  147. 
r^wrfr^  franc.  I,  541,  587;  II, 

(147),  172»  272,  295  et  397 

(se  r.),   398,  486;  III,  192 

r.  service  et  un  j.),  prov.  34 

(r.  las  merces). 
rené  lat.,  rene\X2\.  I,  70. 
rêne  franc.  ï,  332,  S35- 
r««f  a.-franç.  I,  259,  466. 
rené  hige  ital.  III,  25. 
^renégat  lat.  pop.  I,  602. 
r^ftf5  lat.  III,  31. 
r«ft  (pi.)  ital.  III,  31. 
rwfV  (*renegat)  franc.  I,  602. 
r«fzV(regnatu)  a.-franç.  I,  259. 
renié  (Venegatu) franc.  III,  13. 
renio  lat.  pop.  II,  459. 
r^wf'resp.II,  122,  191,  port. 

122. 
reno  prov.  mod.  II,  368. 
renoeta  a. -prov.  I,  545. 
renovar  esp.  II,  iQi. 
r««5(=rendo)  a.-franç.  II,  1 36. 
renso  ital.  II,   390. 
reniar  catSLÏ.  I,  445. 
rente  (Vendita)  franc.  II,  486. 
retite  {màcnlé)  ital.  sept.  III, 

441,  vén.,  napol.,  port.  (r. 

da  terra f  r.  do  chào),  429  et  a. 
«w/r^(*re-intro)franç.II,(i  36). 
rentrer   franc.   I,   (591);    III, 

293,503. 
rentse  istr.  I,  244. 
renu  (su  — )  logoud.  I,  620. 
*renucîu  lat.  pop.  II,  (423). 
reft^(=:  rendo)a.-franç.  II,  136. 
reo  ital.,  esp.  III,  262. 
reond  a.-franç.  I,  358,  377. 
*reoblitare\aii.  pop.  II,  (189). 
rwr/^  (retorta)  a.-franç.  I,  432. 
repaire  (repatriet)  a.-franç.  II, 

146. 
repairier  a.-franç.  I,  259;  III, 

293,  477  (^«  r.). 
reparent  (repatriant)  Guerre  de 

Metz  I,  236. 
repart  franc.  II,  398. 
répartir  franc.  II,  61 3. 
repartire  lat.  II,  613. 
repasur  Clairvaux  II,  365. 
rçpatû  biais.,  morv.,  norm.  II, 

330. 
repaus  prov.  II,   39. 
repausare  lat.  pop.  II,  597. 
repelon  esp.  II,  457. 
repenterai  a.-franç.  II,  3 14. 
repenti (T^nç.  III,  13. 
repentir  franc.  II,    119,  272; 

III,  375  (se  r.)  ,  esp.  294. 


rendita  —  respirare 

repentrai  (fut.  de  repentir)  a.- 
franç.  II,  314. 

repentu  a.-franç.  II,  330. 

repeor  esp.  II,  539. 

rçp^ïé  morv.  II,  117. 

repetir  esp.  II,  191. 

repètre  kib.,  Vaud  II,  125. 

repe^i  roum.  I,  359;  II,  186. 

repintrd  (fut.)  a.-esp.  II,  316. 

repîum  lat.  I,  487. 

rf/ïd  biais.  II,  345. 

rf/)âfrf  biais.  II,  172,  345. 

^repœnitire  lat.  pop.  II,  1 19. 

répond  (respondet)  franc.  I, 
468. 

répondre  ÎTAnç.  II,  117,  127. 

reponé  (=1  reponitis)  Blois  II, 
172. 

reponere  lat.  1,432;  II,  172. 

repono   (reponimus)  Blois  II, 

*  172- 
re/wi^  (=  repono)  a.-franç.  II, 

136. 
réponse  franc.  II,  486. 
reposado esp.  III,  13. 
reposer  franc.  III,  293. 
reposituslsit,  II,  342. 
repost  a.-franç.  II,  342. 
repostus  lat.  pop.  II,  334. 
reposu  lecc.  I,  283. 
n/W5Mi7  lat.  11,(289). 
repous  a.-franç.    I,    207,  286, 

franc.  O.  286. 
repouse  franc.  xvi«  s.  I,  286. 
reprc^are  lat,  II,  471. 
reproche  (:  feoc^)Cligès  I,  207  ; 

franc.  III,  477  (en  venir  aux 

reproches), 
reproiche  a.-franç.  I,  207. 
reprouche  (:  touche)  a.-franç.  I, 

207. 
reprouver  A.-ïrsinç.  II,  471. 
r^/)rov- a.-franç.  II,  471  a. 
reprovare  ital.  II,  471. 
*reproverium  lat.  pop.  II,  471. 
reprovier  a.-franç.  Il,  471. 
repruece  SL.-frsLm;.  I,  207, 
repuàru  gén.  I,   270. 
repud  Reims  I,  391. 
repufs  Seraing  I,  289. 
répugner  franc.  II,  613. 
*repuîlare  lat.  pop.  1,432. 
repuna  andal.  i,  466. 
reptiné  morv.  II,  117. 
repunst  (=  reposuit)  a.-franç. 

289. 
repus f  -e  a.-franç.  II,  342. 
*repusare  lat.  pop.  II,  S97- 
réputer  franc.  III,  398. 
requaerere  ht.  I,  174. 


requaero  lat.  I,  211. 
reqturerai  (fut.    de    requérir) 

m.-franç.  II,  314. 
requérir  esp.  II,  191. 
requor  (==  requaero)  a.-franç. 

I,  211. 

rer  Neuviller  I,  36. 

rere  a.-franç.  II,  491. 

-res  (pi.)  Greden  II,  37. 

-r^  (le  p.  s.  cond.)  ban.,  istr. 

III,  323. 
res  (rasu)  a.-franç.  I,  440;  II, 

35S. 
res  lat.  II,  568;  III,  88,  692; 

a.-prov.  II,  20,  567;  rUj) 

prov.  692- V 
(rei  (crible)  lorr.,  franc-comt. 

II,  410.) 

ris  (=  reddam)  wall.  II,  147. 
rèi  (==  reddam)  pic.  mod.  II, 

147. 
resa  Val  Soana  I,  217. 
resagét  (==  recepit)  montpell. 

Il,  283. 
resaidrc  Vaud  II,  128. 
resàritoare  roum.  II,  491. 
-rese  a.-franç.  II,  367. 
réseau^)  franc.  I,  356. 
reseccar  port.  II,  613. 
resfkç  abruzz.  II,  50. 
resçn  wall.  I,  349. 
réservé  franc.  III,  1 38. 
reseurf  langued.,    dauph.    II, 

129. 
rcsfvài  lyonn.    II,  202. 
resevetriè  (cond.)  lyonn.    II, 

315. 
*r««xlat.  pop.  II,  50. 
[res]hettae  lat.  II,  5. 
rçsi  (=  ridi)  colign.  II,  290. 
residre  Fourgs  II,  128. 
résille  franc.  II,  422. 
résina  lat.  I,  (444). 
reskondegét  (pf.)  montpell.  II, 

283. 
res  nata  lat.  pop.  II,  568. 
resne  a.-franç.  Il,  382. 
resollar  esp.  II,  191. 
résolus  (=  resolvi)  franc.  II, 

281. 
resolver  esp.-port.  III,  387. 
reiôr  norm.  II,  126. 
resougé  (=  recepit)  b.-limous. 

II,  283. 
resoup  gilh.  II,  283. 
resouprç  langued.,   dauph.  II, 

129. 
resputo  esp.  I,  14. 
respeuto  andal.  I,  14. 
respirare  ital.  III,  359. 


I.  C'est  un  dérivé  proprement  français  de  rets. 


resplandors  —  rey 
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resplandors praw,  I,  455. 
resplendir  franc.  II,  201. 
resplendre  a.-franç.  II,  272. 
resplens    (Je  — )  a. -franc.  II, 

201. 
resùoigne  (respondeat)  a.-franç. 

11,  178. 
respon    (respondet)    prov.    I, 

468. 
responc  (==  respondeo)  a.-franç. 

II,  136. 
respçnde  (respondet)   îtal.    I, 

184,  -onde  esD.  184,  468. 
respondeat  lat.  Il,  (175). 
respondere  lat.    I,   5;  II,   172, 

^-^ndere  lat.  pop.  127. 
responderoie  (cond.  de  respon- 

dré)  a.-franç.  II,  3 14. 
respondet  lat.  I,  184,  468  ;  -etis 

11,(138). 
respondido  esp.  pop.  II,  331. 
respondre  a.-franç.  II,  272  ;  III, 

747  ;  -éndre  La  Salle  II,  121. 
r«/)o«*(=  respondeo)  catal.  II, 

136. 
respos  (•resposit)  prov.  II,  286, 

a. -esp.  291. 
^resposit  lat.  pop.  II,  286. 
^resposuXzx.  pop.  II,  335. 
respuendre  brianç.  I,  18  J. 
respuenso  Veynes  I,  185. 
respund  eng.  I,  468. 
respundi    (respondes)   a.-pad. 

II,  105. 
respundiet    (*respondedit)   a.- 
franç.  II,  272. 
respundit  (respondet)  sard.  I, 

184. 
respundit   (=   respondit)    a.- 

tranç.  II,  272. 
respuné  wal\.  II,  117. 
respunl  La  Salle  II,  I2î. 
respus  eng.  II,  335. 
respuso  (resposit)  a.-esp.   II, 

286. 
ressa  »)  ital.  I,  70. 
ressâtimt  Courtelarg  I,  391. 
-resse  franc.  II,  353,  367. 
ressemblance  franc.  II,  539. 
«  ressemblance  »  11,452. 
ressembler  frznç.  II,  613. 
ressôr  morv.  II,  124. 
ressort  franc.  II,  398. 
rest  (rasit)  a.-franç.  II,  286. 
r^sta,  resta  ital.  I,  115,  374. 
restare  lat.  III,  m,  ital.  292. 
restaus  obw,  III,  291. 
restavor  mil.  I,  290. 


reste  franc.  II,  393. 
restenkù  prov.  I,  584. 
rester  franc.  III,  399,  747. 
«  rester  »  III,  310,  397,  399. 
restio  ital.  II,  497. 
restituere  lat.  II,  613. 
restituir  a.-franç.  II,  119. 
restorier  a.-franç.  II,  471. 
restraindoit  (impf.  de  restrain- 

dre)  a.-franç.  E.  II,  1 54. 
restrengui  (restrinxi)  prov.  II, 

290. 
restrinçrir  esp.  II,  1 19. 
\estuciu  lat.  pop.  II,  423. 
restuf  prov,  11,423. 
rfsû  montbél.  II,  446. 
resuel  a.-franç.  II,  431. 
resulgàt  montpell.  Il,  330. 
resumen,  -ùmen  esp.  I,  587;  II, 

376. 
resumir  tsp.  II,  119. 
resttpû  giUi.  II,  33O. 
resupûgé  (=  recepit)  gilh.  II, 

283. 
rfsût  lorr.  mod.  II,  346. 
resûte   (fém.)  Vaud    II,  346. 
-rf/(subj.)  lat.  II,  252. 
rft  (pi.)  Barbania  I,  322. 
re/(radit)a.-fi^nç.  II,  189. 
retamar  esp.  II,  464. 
rétamera  esp.  II,  469. 
retamon  esp.  II,  457. 
*retanea  lax.  pop.  I,  381. 
retar*)  esp.  I,  348,  458;  II, 

191. 
retardateur  franc.  II,  490. 
retelsLl.  I,  70,  ital.  (555),  636; 

II,9;rf/«I,  70. 
retener  esp.  I,  432. 
retenir  franc.  I,  432. 
retenrons  (fut.  de  retenir)  a.- 

paris.  I,  527. 
ret(r  tyrol.  I,  341. 
«/m (pi.)  lat.  1, 1 1 5  ;  re-.  II,  54. 
*retica  lat.  pop.  II,  410. 
reti^yu  (=  retineat)  a.-franç. 

I,  232. 
rétif  franc.  II,  497. 
*retinaht.  pop.  I,  297,  332. 
retinaculum  lat.  II,  (421). 
rétîtiêre  lat.  I,  26, 
retiolum  lat.  II,  431. 
retorta  lat.  I,  (386). 
retouçar  port.  I,  483. 
retourner    a.-franç.    III,    397, 

franc.  293,   503. 
retournirent  (retournèrent)  a.- 

lorr.  II,  273. 


retourrai  (retournerai)  a.- 
franç.  II,  314. 

reto:(ar  esp.  I,  483. 

retrecaxsl,  I,  541,  587. 

rétro  lat.  I,  150,  238,  494;  II, 
595  ;  III,  206,  454,  480. 

retrocedere  lat.  II,  595. 

rf /row/ Champlitte  I,  352. 

-rfts  (2e  p.  pi.  cond.) ban.,  istr. 
III,  J23. 

r^/i(ital.  ra^^a)  Veglia  I,  231. 

rets  (rete)  franc.  II,  378. 

rets  (=  habetis)  istr.  II,  238. 

retundare  sanà.  I,  358. 

reu  lat.  II,  (64). 

rwlecc.  I,  205. 

rfu  (raro)  gén.  I,  308. 

reuga  andal.  I,  340. 

^-^reuity  *'^éuit  (pf.)  lat.  pop. 
II,  283. 

reuse  (refusât)  a.-franç.  I,  447. 

reusons  (a  — )  a.-franç.  II,  621. 

réussir  franc.  II,  201  ;  III,  98. 

r«/ter  a.-esp.,  a.-port.  1,458. 

reutate  roum.  II,  493 . 

reuto  andal.  I,  462. 

revaAa  mil.  I,  381. 

revanche  franc.  I,  344,  5  39. 

<c  revanche  (en  — )  »  II,  613. 

revarie  marseill.  I,  366. 

rêvasser  franc.  II,  579. 

revecfni  abruzz.  II,  454. 

revedaor  a.-vén.  II,  350  a. 

revéire  La  Salle  II,  121. 

revfl  a.-franç.  I,  432. 

rêvent  Champlitte,  bourg.  1,40. 

revenire  lat.  I,  (367);  II,  613. 

reventar  esp,  il,  1^1, 

reverchier  a.-franç.  II,  577. 

révérendissime  franc.  II,  07. 

reversas  (a  — )  prov.  II,  621 . 

*reverticare  ht.  pop.  II,  577. 

revertir  a.-fhmç.  Il,  272. 

revertu  a.-franç.  II,  330. 

revestir  a.-franç.  II,  272. 

r«/«*r  franc.  III,  124. 

reve^  port.  I,  569. 

reve^  La  Salle  II,  121. 

revider  a.-franç.  1, 5  39  ;  II,  587. 

revisitdre  lat.  I,  $39. 

reifuairii)  dauph.  Il,  403. 

rex  lat.  I,  117;  II,  368;  III, 
122  (r.  Tarquinius), 

rey  esp.  h  70»  3i7.  405,  4^6; 
II,  368;  III,  44  (/a  hija  del 
r.),  123  (el  r.  Alfonsd),  155 
(él  r.  y  reina),  233  (eltitulo 
de  r.),  2$i  (de  r.  d  r.). 


1.  Lat.  r^ssa;  cf.  C.  Salvioni,  Rom.  XXVIII,  102. 

2.  Est  tiré  de  Ta.-franç.  reter. 

3.  Cf.   A.  Thomas,  Essais,  p.  8a. 

Grammaire  romane,  —  Index. 
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reyes  —  rigidu(s) 


reyes  (pi.)  esp.  II,  42. 
reyna  esp.  II,  368. 
reyno  esp.  I,  466. 
reys  Bonneval  1,^567. 
reyu  (rideo)  Coligny  II,  172. 
rf:(ûr  esp.  I,  531;  II»  577- 
re:^-^ chaussée  frznç.  III,  429  a. 
re^emerjyrow,  1,452;  II,  338. 
rtTiems  (*redempsit)  prov.   II, 

286. 
rt^ems,    -mt  prov.  II,   338-9. 
rei^emui  prov.  II,  330. 
re^fïoesp.  11,388. 
re^oahi  (réjouir)  wall.  I,  529. 
re:((m  friom.  I,  349. 
rf^àn^  (rationat)   Greden    II, 

187. 
rei-cn^ar  esp.  II,  577. 
-r«^fl  ital.  I,  430. 
rfiia  ital.,  lecc.  I,    115,  re^a 

Bomio  231  ;  ital.  II,  54. 
rei:(uola  ital.  II,  4ji. 
-r^  a.-franç.  II,  163,  si9- 
'f^ere  lat.  II,  1 59. 
Rhône  (le— ){T2n(i,  III,  147. 
rf-  (r«-)  ital,  I,  352,  576;  U, 

347- 
-ri  (i«  p.  s.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133- 

-ri  (subj.)  campid.  II,  252. 

-ri  (inf.)  roum,  II,  132,  328. 

W(rege)sic.  1,70,  352. 

rf  (rivu) .  prov.  I,  38;  limous. 
II,  25. 

rH=  habeo)  îstr.  II,  238. 

ri   (rideo)    a.-franç.,    (ridet) 
obw.,prov.  II,  172. 

-ria  lat.  I,  319- 

riachoyon.  II,  420. 

riana  lomb.,  piém.  II,  450. 

riû/toital.  II,  539. 

rxoi^ar^  ital.  II,  539. 

-riat  (subj.)  lat.  II,  252. 

riha  (ripa)  esp.  I,    31,    433, 
prov,,  ntal.,  *eng.  433. 

rihera  esp.  III,  423. 

riheriego  esp.  II,  411. 

ribieido  rouerg.  1, 522. 

riboUire  ixal,  II,  613. 

ri^//ar^  ital.  II,  613. 

riâtvig.  I,  SI3- 

ricoche  esp.  II,  420. 
ricarnbiare  ital.  II,  613. 
ricamo  ital.  I,  (375). 
ricattare  ital.  II,  613. 
rtoi^oesp.  II,  420. 
riccaccio  ital.  II,  414* 
ricchena  ital.  II,  480. 
riuioxial.  I,  51?. 
ricco  ital.  III,  262. 
riccore  ital.  II,  465. 
riiil  (=  rideo)  obw.  II,  172. 


riure  campob.  I,  414. 

riceuto  a. -pis.  I,  446. 

ricçve    (recipit)    ital.    I,    70, 

riceve  602  ;  II,  197. 
ricevé  (=  recepit)  ital.  II,  280. 
ricevere  irai.  I,  432,  524. 
rtcew  ital.  II,  393. 
ricevuto  it^l.  1,(578). 
ricewe  (•recipuit)   a.-ital.    II, 

278,  280. 
richard  îraLTiç,  II,  510. 
Richars  li  Biaus  a.-u-anç.   III, 

159- 
richart  ^Arznq,  II,  519. 
r ichaud  a.-(rsinç.  II,  510. 
riche  franc.    I,  18,  (596);  II, 
481, 5 19;  III,  262-3,  a.-franç. 
202  {tant  r.). 
richeises  (pi.)  a.-franç.  III,  151. 
richesse  franc.  II,  480. 
richiederetosc.  I,  174. 
richoise  a.-franç.  II,  480-1. 
rici  (rideam)  obw.  II,  172. 
ricinus  lat.  I,  645  ;  II,  388. 
r/6't;i  (recipit)  sic.  I,  70. 
rico  esp.    III,  202  (demasiado 

r.),  262-3. 
ricohomhre  esp.  II,  544. 
ricominciare  ital.  II,  6n. 
riconoscente  ital.  III,  265. 
ricordarsi  ital.  III,  363,  375. 
ricçvero   (recupero)    ital.    II, 

188. 
ricredere  ital.  II,  613. 
r/cMiifarf  tarent.  I,  386. 
ricurdarsi  sic.  III,  389. 
rid  (rideo)  roum.  I,  41. 
ridain  franc.  II,  444. 
ride  roum.  II,  127;  III,  354. 
rideai  lat.  II,  175,  (180). 
rideham  lat.  I,  358;  II,  (253). 
riJéf//^  franc.  II,  500. 
ridemo  (ridemus)    a.-ital.    II, 

236. 
rideo  lat.  II,  122,  (136,  172), 
265,   286,  rid[e]o  172,   ri- 
deo 33S. 
ridere  lat.  I,  31,  36;  II,  (117), 
i72,(330);IIi»  354;  ital.  I, 
31;  II,  127;  III,  354,  365; 
ridere  lat.    pop.    II,     127. 
rides  (ridetis)  port.  II,  140. 
ridi  (pf.)  lat.  pop.  II,  (290). 
ridic  roum.  I,  359,  374. 
rtdiche  roum.  I,  359. 
ridiculo  esp.  III,  8. 
ridir  a.-mil.  II,  120. 
rido  (rideo)  esp.  JI,  191. 
ridriss  frioul.  I,  349. 
ridyi  (rideam)  obw.  II,  172. 
rid^  (pi.  de  rik)  catal.  I,  566. 
rie  valaq.  I,  135. 


rieiim  obw.  II,  446. 

riede  (redit)  ital.   I,  150,   a.- 

vénit.  115,  esp.  405. 
riedo  (=  redeo)  ital.  II,   188. 
ritdre  a.-franç.  I,  1 50. 
rief^ula  calabr.  I,  115. 
ricin  (ridemus)  obw.  II,   172. 
rieire  prov.  I,  150;  II,  129. 
riej  Putignano  I,  117. 
rf>*M(graecu)lecc.  I,  428. 
riempiere  ital.  II,  539. 
rien  (rem)  franc.  I,  551  •  II,  s, 

90  a.   (franc.  N.  et  S.-E. 

rii),  567-8  et  a.;  III,    140 

(r.  autre  chose)^   238,    413, 

416,    691    (fMJ...r.),    692, 

697,  702. 
rieti  (=  rideo)  niç.  II,  172. 
riena  tess.  I,  263. 
rienda  (relina)  esp.    I,    332, 

53S. 
rienda  (rendat)  a.-esp.  II,  191. 
rien  de  franc.  III,  238. 
riettdi  eng.  II,  404. 
rien  que  tranç.  III,  702. 
riens,  r««(i)  a.-franç.  II,  90  a.  ; 

m,  603. 
rf>«/ (rident)  franc.  II,  172. 
riere  (ridere)  a.-sard.  II,  277. 
riere  (rétro)  a.-franç.  I,  612; 

III,  206. 
riçs  (rides)  obw.  II,  172. 
riesu  (de  riuscire)  ital.  III,  98 

(mi  r.  rimfresa),  369. 
riesco  (ci  — )  ital.  III,  98. 
rieiu  lecc.  I,  113. 
rieug  roumanche  1, 186. 
ri>îi/^  franc.  N.-E.  I,  534, 
rieus  a.-franç.  I,  3-8. 
riei'a  (ridebam)  algh.  II,  254  a. 
ri^  (ridetis)  franc.  II,  172. 
riflesse  (reflexit)  ital.  II,  286. 
riflesso  (reflexu)  ital.  II,  335. 
rtfrangere  ital.  II,  597. 
rifulse  (refulsit)  ital.  II,  286. 
rifusare  ilSil.  II,  586. 
riga  lat.  I,  102. 
rigagno  ital.  II,  460. 
rigando  a.-vén.,  a.-véron.   II, 

172. 
rigat  lat.  Ij  70. 
rig^idu  sic.  I,  70. 
rigé  (rïsi)  majorq.  11,283. 
rigére  (=  risi)  montpell.  II, 

2Q0. 

rigiri  (=risi)  rouerg.  II,  290. 
-riges  lat.-gaul.  I,  606. 
rigit  (=  risi)  montpell.  II,  283. 
rigidu(s)  lat.  I,  70,  33^,  335, 

524,    531,  580;  II,  (410); 

r'^idus    I,    I,    *rfgidus  lat. 

pop.  580. 


rigo  —  rit 
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rigo  ital.  II,  387. 
rigc^lioxlû,  I,  576. 
rigonha  port.  I,  510. 
riguarda   (i^   p.   s.    pr.    ind. 

de  -are)  ital.  III,  369. 
rigût  rouerg.  II,  330,  338. 
rf-m(=risi)  a.-sard.  II,  277. 
rifo  port.  I,  80. 
ri*,  pi.  rid^  catal.  I,  566. 
rik  (=  rideo)  catal.  II,   136, 

172. 
nki  germ.  I,  18. 
rikkete^a  lecc.  I,  362. 
rikkya  (auricla)  lecc.  I,  374. 
riku  sic.  I,  414. 
rikyersCy  rikyese  (pf.)  pis.  II, 

288. 
rilùcere  ixa],  II,  119,  127. 
-rim  (i«  p.   pi.  pr.   ind.  des 

V.  en  -rf)roum.  II,  132. 
rim  roum.  I,  41. 
rim  (rên)  port.  I,  116. 
rima  lat.,  eng.  I,  31,  ital.  31  ; 

111,28;  esp.  I,  31. 
rimd  roum.  f,  41. 
rimanere  ♦lat.  pop.  II,  (184); 

-ère  ital.  127;  -ère  III,  292, 

.399- 
rtmantrsi  ital.  III,  184. 
rimanesto  dial.  ital.  II,  334. 
rimanga  (rimaneat)    ital.    II, 

177. 
rimare  lat.  pop.  II,  604. 
rimarrà  (fut.  de  rimanere)  ital. 

U,jij. 
rtmasto  ttal.  II,  341. 
rimasser  franc.  II,  579. 
rt ma^/to  ital.  II,  441. 
rimhellire  ital.  II,  613. 
rimhoccare  ital.  II,  613. 
r/m^  (rima)  franc.  I,  31. 
rime  (rimae)  ital.  III,  28. 
rimedio  ital.  I,  581. 
rimedire  a.-iial.  I,  581. 
rimemhrer  Disl,  an.  rat.  I,  352. 
rimer  si   wall.   II,  121. 
rimna   (ruminât)    roumanche 

I,  526. 
rtmdtess.  I,  351. 
rimore  a.-ital.  I,  358,  ital.  351. 
rimoyer  a.-franç.  II,  38?. 
rimprçvera  (pr.   ind.  de  -tfr<) 

ital.  1,203. 
rimproverare  ital.  II,  471. 
rimu  sic.  I,  70. 

rin  (cours  d*eau^a.-franç.  1, 20. 
rin  (rident)  Falkenberg  II,  1 39. 
rina  sic.  I,  70. 
rindr  obw.  II,  117. 
rinur  franc.  I,  369,  509. 
rincresca  (pr.   subi,  de   -cere) 

ital.  m,  118. 


rincresce  (pr.  ind.  de  -«r«)  ital. 

III,  100,  369,  666. 
rincrescere  ital.  III,  292,  339. 
rincrescioso  ital.  II,  472. 
rindia  (=reddatp  astur.  II,  148. 
rindina  calabr.,  lecc.  I,  386. 
rifiduned  roum.  II,  500. 
rtndured  valaq.  I,  451. 
rtnduricd  roum.  II,  499. 
rinfondere  ital.  II,  (j4i). 
rittfrescare  ital.  II,  613. 
*ringere  lat.  pop.  Û,  (122). 
ritigi  lat.  Il,  (117). 
ringiavanito  dieci  anni  ital.  III, 

421. 
rinçra^iare  ital.  III,  375. 
rifWdo  port.  II,  459. 
rmi  sic.  I,  70. 

riniega  (ren^t)  ital.  I,  602. 
rinnina  sic.  1,  386. 
riiion  esp.  II,  459. 
rinye  macéd.  I,   13$. 
rio  (reu)  ital.,  esp.  I,  278. 
rio  (franc,  rue)  rourgs  I,  6x. 
rio  (rivu)  ital.  1,  31,  403, 40s  ; 

a. -esp.  III,  145   (en  r.  de); 

esp.  I,  403;  m,  123  (el  r. 

Guadalquivir),  a.-esp.  23 1  (^/ 

r.    de   Guadalquivir)^  port. 

123  (0  r.  Douro), 
rio  (rideo)  esp.  II,  122. 
rione  ital.  I,  5x0. 
rions  (ridemus)  franc.  II,  172. 
riosa  vénit.  I,  216. 
ri>ïlat.  I,  31,433;  n,  598; 

sic.  I,  433- 
rtpd^riùa  roum.  I,  41,  433. 
riparo  tul.  II,  ^99. 
riùentersi  a.-ital.  Il,  1x9. 
ri^/irji  ital.  II,  119. 
rtpido  ital.  II,  426. 
rtpieno  ital.  II,  539. 
rf^iar^ital.  II,  333. 
rtbosato  ital.  lU,  13. 
rtfoso  iul.  II,  333. 
rtpostiglio  ital.  Il,  422. 
rtpuosu  calabr.  I,  283. 
rf^^ar^ital.  m,  398. 
rir  eng.  I,  3 1 ,  Saides  43  ;  port. 

II,  122;  III,  354. 
rire  a.-rhét.  I,  384,  franc.  31, 

495  ;n,  127,  314;  III,  125, 

354;  prov.  II,  330. 
-ris  (-«r,  — )  lat.  II,  14. 
-ri(s\  (-trix)  prov.   mod.  II, 

367. 
rfc^nsu)  roum.  II,  335. 
ris  (risu)  roum.,  eng.  I,  440; 

a.-franç.  II,  335,  33»,  345; 

franc.  I,  31,  440;  prov.  II, 

335,  338- 
rii  (radice)  eng.  I,  31,  441. 


riî  (ridet)  greden.  II,  172. 
ris  (risit)  prov.  II,  286. 
Hsa  (pi.)  ital.  II,  38  ;  III,  32, 

241  (cose  di  r.),  242  Qcrosci 

di  r.). 
ri-sait-are  ital.  II,  347. 
riscare  ital.  I,  343. 
riscosso  ital.  II,  341. 
-rw(-trice)  franc.,  friouI.-vén. 

n.367.  , 

rise  (risa)  a.-franç.  II,  345. 
rise  (risit)  ital.,  rtse  roum.  II, 

286. 
risé  (=ri$i)  limous.  II,  290. 
n'Ma (ridebam)  a.-pad.  II,  253. 
risée  tiranç.  II,  487. 
riset  roum.  II,  484. 
risi  (pf.)  lat.  II,  265,  277, 286. 
miolecc.  I,  3 50. 
(rfiicaital.  I,  181). 
risicare  ital.  I,  181. 
risico  ital.  II,  309. 
risit  lat.  II,  286. 
riso  (oryzu)  ital.  II,  335,  387. 
ri5o(risu)  ital.  I.  Jl,  440;  IIl, 

32(;i7r.);esp.  1,31,440. 
riso  (nsit)  esp.  Il,  286. 
risolvar  romagn.  I,  213. 
risonhoipon,  U,  461. 
riifaunni  S.  Fratello  I,  5. 
*rtspiccinare  ital.  I,  347. 
rispittoxxsX,  I,  181. 
risponde  (respondet)  itol.    I, 

468. 
rispondere  ital.  Il,  127. 
rispose  (*resposit)  ital.  II,  286, 

288. 
riV/ww  ital.  II,  335,  337. 
risposta  (dar  — )  ital.  Ill,  192. 
risposto  ital.  II,  337,  341. 
risprendere  a.-ital.  I,  14. 
riipuçnder  eng.  I,  137. 
rispuindi  (respondet)  frioul.  I, 

184. 
rilpuindi    cam.,     frioul.     I, 

137- 
rûptiniii(respondet)  sic.  I,  184. 
rispuou  (==  ♦resposit)  a.-ital. 

Il,  288. 
risque  {courir  —)  fr-anç.   III, 

.'78.. 

rtssa  sic.  I,  70. 
rist  (risit)  a.-franç.  II,  286. 
risti  roumanche  I,  52,  334. 
ristraesp.  I,  181,  586;  II,  29. 
riJiilat.  I,  31,  440;  II,  335. 
risuenoesp.  II,  461. 
risûr  wall.  II,  126. 
risuSf  rtsus  lat.  II,  286,  335. 
-rtt  (part.)  roum.  II,  328. 
rit  (ndet)  franc.  II,  172. 
rit  (part.)  abb.  U,  340. 
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riteture  ital.  I,  432. 

•rifï  (2«  p.    pi.  pr.  ind.  des 

V.  en  -rï)  roum.  II,  132. 
riti  sic.  I,  70. 
ritondo  ital.  I,  358. 
ritornatd  ital.  III,  377. 
ritorta  ital.  I,  432. 
rittsa  sic.  II,  54. 
riitsu  sic,  calabr.  I,  513  (non 

ritsu), 
riti  (ridet)  prov.  II,  172. 
riu  a.-franç.  I,  403,  405. 
rlu  roum.  I,  41,  405. 
riù  rouerg.  I,  38. 
riiJ^^o  calabr.  I,  374. 
riuî  Prut  roum.  III,  123. 
riul  Prutuluï  roum.  III,  231. 
riuleïnnç.  I,  103. 
rifwprov.  I,  38,455- 
riusctre  ital.  III,  ^8,  397. 
riva  eng.  I,  31,  ital.  31,  401  ; 

III,  251;  lomb.  I,  433. 
riva   riva  (navigar  — )   ital. 

111,251. 
rit«  franc.  I,  31. 
rtt/eoa  Vigevano  I,  228. 
rivgliato  ital.  S.  I,  372. 
riviera  ital.  II,  469. 
rivoir  franc.  II,  401. 
rrroiV  franc.  II»  491. 
rivolgersi  ital.  III,  205. 
nim(5)lat.  I,  31,  38,  405;  II, 

25- 

rixa  lat.  I,  70. 

riyi  wall.  II,  117. 

rt^  Toryza)  franc.  II,  387. 

ri^  (rides)  a.-franç.  II,  172. 

ri^fl  (rideat)  prov.  II,  172. 

rU^à  (rideat)  roum.  II,  175. 

''%»  -ts  (rideo,  -es)  greden.  II, 

172. 
rf^f  (rideo)  prov.  II,  172. 
ri^iu  sard.  mérid.  II,  484. 
ri^o  (rid(eTo)  Vaud  II,  172. 
rï(tt  port.  I,  440. 
ri\un  roumanche  I,  362  (non 

riiun). 
rmâ(!  Uriménil  II,  118. 
rno  (renard)  wall.  I,  238. 
rnaT  Fourgs  I,  430. 
rnom  Oudin  I,  372. 
rnûel  hag.  I,  143. 
Vo(fin.  adv.)  lat.  pop.  II,  627. 
'To^  lat.  pop.  I,  Î67. 
ro  (rege)  Castelli  I,  78. 
rç  (raucu)  a.-franç.  I,  282. 
ro  (illoru)  sienn.  II,  83. 
rodrouni.  II,  15,  378. 
rçd  Val  Soana  I,  598. 
rofl,  rorflyonn.  I,  212,  398. 
roabîe  a.-franç.  I,  377. 
roau  Auve  I,  258. 


rooJaeng.  1,43  3- 
roagd  (rôgat)  roum.  I,  184. 
roaibd  (fém.)roum.  II,  64. 
roameg  macéd.  I,  x  30. 
roasà  roum.  II,  5,  28. 
roase  (dat.)  roum.  II,  3. 
roase  (pl.^  roum.  II,  28. 
roase  (rosit)  roum.  II,  286. 
roa/df  roum.  I,  184,  433. 
roai  port.  II,  413. 
roa:çà  (rodât)  roum.  II,  175. 
roha  ital.,  esp.  I,  282,  a.-catal. 

309. 
rohar  esp.  I,  334,  r^r  port. 

N.  281. 
rdbare  ital.  H,  x88. 
rçbhiaitû.  I,  119. 
rdbbio  ital.  I,  307. 
rçbe,  ro-,  franc.  I,  282  ;  II,  347 

(garde^r.y 
rdbi  romagn.  II,  33. 
rohiuia  ital.  II,  416. 
rdbigine  lat.  pop.  II,  338-9. 
rchin  esp.  II,  359. 
robletsp.  I,  119,  573;  III,  21. 
robUdo  esp.  II,  479. 
robœsi  bergam.  I,  63. 
Vo&tt//tti  lat.  pop.  II,  503. 
robur  ht.  I,  119-20;  II,   14, 

303. 
*roburea  lat.  pop.  I,  (375),  -w 

(214);  II,  403. 
robus  lat.  I,  19. 
rÔbûstuSy  rdbur.  lat.  I,  26,  386. 
roc  franc.  II,  387. 
roca  esp.  I,  20. 
rocalla  esp.  II,  430. 
rocca  ital.  I,  20  ;  II,  387. 
Rocca  di  Papa  ital.  III,  146. 
rocco  ital.  H,  387. 
roche  franc.  I,  20  ;  III,  50. 
RochelU(La  —)  franc.  III,  146, 

190. 
roches  (unes  — )  a.-franç.  III, 

30. 
roco  ital.  I,  282, 405,  esp.  403, 

rcwçort.N.  281. 
roda  nul.  I,  184,  lomb.,  prov. 

433,  rçda  prov.,  port.  184, 

piém.  219  a. 
road  Val   Soana   I,   397. 
rodar  esp.  II,  191. 
rodât  lat.  II,  (175). 
rodavilla  a.-esp.  II,  500. 
rçde  (rQdit)ital.  I,  119. 
*rodicare  lat.  pop.  II,  577. 
rodillos  (hincar  de  — )  esp.  III, 

188. 
roJi/lat.  I,  119. 
rodUr  cng,  1,534. 
rodo  (a  — )  port.  II,  430. 
rodo  (rodo)  esp.  II,  156. 


rodré  (fuU  de  ro^r)  a.-esp.  II, 

roduondeag,  I,  405. 

rod^«  vaud.  I,  310. 

rôd^en  bresc.  II,  394. 

rod^u  frib.  I,  508. 

rœ  (rege)  Ceppomorellil,  1 14. 

rœ  (raie)  Plancher-les-Mines  I, 
76. 

râf(rodit)  esp.  I,  119. 

roelz=  rçe  :  jçe)  Perceval  1,219. 

raagén.  I,  213. 

rcega  mil.  I,  184. 

rœi  Auve,  etc.  I,  219  a. 

rû»/ (ructu)  mil.  I,  213. 

rcnt  (éructât)  mil.  I,  402. 

roella  catal.  I,  444. 

rçer  (rogare)  a.-franç.  II,  189. 

roér  (rodere)  esp.  II,  136,  roer 
316,  port.  41 3,  galic.  180. 

rœsa  piém.,  gén.  I,  219. 

r(e5ca  bergam.  1,63. 

rœva  (rogat)  eng.  I,  184. 

rœ^a  piém.  I,  213. 

rû5^(rogo)  roum.  III,  384. 

roga  (rogat)  ital.  I,  438,  rç-, 
prov.,  port.  184. 

rc^ûr  esp.  III,  374,  667,  port. 
368  (r.  fl). 

r<^flr«  lat.  I,  439;  11,(399). 

rogat  IzxA,  184,438. 

rogda  rhét.  occid.  I,  297. 

r^e  prov.  I,  507. 

rqgenc  prov.  II,  513. 

roggia  Ital.  I,  21. 

rqgita    lat.    pop.   II,    486. 

«îffMiital.  1,133;  n,  387. 

rogner  franc.  II,  376. 

rognon  franc.  II,  459. 

rogo  Trubu)  ital.  I,  442. 

rogo  lat.,  ital.  I,  438;  rçgo 
port.  II,  192. 

roi  (grue)  lecc.  I,  279. 

roi  (r^e)  franc.  I,  72  (:  délai 
Rose),  403;  II,  368;  III,  5 
Çîa  fille  le  r.),  42  (de  par  le 
r.),  44  (la  fille  du  r.),  160, 
233  (le  titre  de  r.),  404 
(esïire  a  r.);  Plancher-les- 
Mines  1, 76. 

roiJ  roum.  I,  130,  307;  11,64. 

roiii  a.-franç.  I,  331. 

rôida  piém.  II,  486. 

roide  (fém.  de  roid)  a  -franc. 

1,531- 
roide (rigîdu)  franc.  1, 72,  3 32  ; 

II,  63,  426. 
roido  a.-esp.  I,  359. 
roidureux  Ronsard  II,  472. 
-roie  (cond.)  a.-franç.  U,  324. 
roili  megl.  II,  63. 
roiwport.  II,  394. 


ro-î-ne  —  rotô 
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ro-i-fie  a.-franç.  II,  368. 

rois  (/i  — )  a.-franç.  III,  5 . 

-roj7  (cond.)  a.-franç.  II,  324. 

roit  a.-franç.  II,  63. 

roixo  port.  I,  511. 

roi^e  rouerg.  I,  349. 

rofâo  port.  II,  457. 

rqfar  port.  II,  576. 

rofoesp.  I,  119,  511,  546. 

rojura  esp.  II,  466. 

rolâo  port.  II,  457. 

Roldan  esp.  1,  534. 

roldeesp.ly  534;  11,430. 

rolhâo  port.  II,  457. 

rçlho  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  ro- 

ïhar)  port.  Il,  192. 
i?o//flmf  a.-franç.  I,  534. 
rom  roumanche  I,  242. 
Roma  ital.  III,  123  {la  città  di 

R.),  146,  roum.  146. 
Romadius  lat.  I,  607. 
RomaeÇà.  Rome)  lat.  III,  46. 
^ramaeus  lat.  pop.  II,  (467). 
romagnol  franc.  II,  432. 
romagnuolo  ital.  II,  432. 
Twjjuxîoç  II,  50. 
romajuolo  ital.  I,  364. 
Roman  roum.  II,  449. 
*romanu  lat.  pop.  I,  313. 
romdndrer  majorq.  II,  128. 
romawr  a.-esp.  I,  364. 
romdnesc  roum.  II,  520. 
romanice  lat.  I,   313;  II,  24, 

619. 
romanicus  lat.  II,  619. 
*romanisce  lat.  pop.  Il,  619. 
*romaniscus  lat.  pop.  II,  619. 
romant  a.-franç.  II,  24,  52. 
romanus  lat.  II,  449. 
roman^  a.-franç.  I,  313  ;  II,  24, 

619. 
romania^)  ital.  I,  513. 
romarin  franc.  II,  543. 
roma^a  esp.  II,  29. 
r(»mho  itai.  I,  210. 
Rome  (Romadius) prov.  mod.  I, 

607. 
Rome  a.-franç.  III,  159  (R.  la 

citet)y  437  (en  R.). 
romel  regg.  I,  182. 
romendar  port.  I,  364. 
romeo  ital.  II,  50. 
romeri  (pi.)  a.-ital.  II,  50,  ital. 

38. 
romero  a.-ital.  II,  467. 
romiUy  'ice   ital.  I,    119;  II, 

'?'•  T,     .: 

romteu  prov.  II,  467. 

romita  ital.  I,  364. 

rotnito  ital.  I,  374. 


romla  plais.  I,  182. 

romo  esp.  I,  201,  497. 

romol  parm.  I,  182. 

rompflpimpo)  Alatri  I,  129. 

rompe  (rumpit)  ital.,  esp.  I, 
40  J. 

rompeduracsp.y  port.  II,  492. 

rom^/ bergam.  II,  120. 

rompir  a.-gén.  II,  120,  a.- 
franç.  121. 

rompit  (pf.  de  rompir)  franc. 

II,  121. 

rompre  franc.  II,  1 54,  272  ;  III, 

293,  361. 
rompt  (rumpit)  franc.  I,   405 

(non  romp). 
romput  prov.  II,  330. 
rompu^  (il  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
roharevén.  I,  429. 
r(>ffaxital.  I,  119. 
ronce  a.-franç.  I,  119;  franc.  II, 

37S- 
ronco  ital.  I,  136. 
rond  franc.  I,  405 . 
rondaccio  ital.  II,  (420). 
rondache  franc.  II,  420. 
rondin  a.-franç.  II,  452. 
rondine\Xal.  I,  374. 
rondola  ital.  II,  430. 
rondulVû  Leventina  I,  312. 
ronger  franc.  II,  577. 
rohi  Val  Soana  I,  597. 
ronha\en  mil.  II,  428. 
■'rû(no)  (3e  p.  pi.  pf.)  ital.  II, 

269. 
ronquenho  port.  II,  509. 
ronquido  esp.,  port.  Il,  485. 
ront  a.-franç,  II,  154. 
rofi^ar  esp.  I,  578. 
roo  montferr.  I,  339. 
roondement  a.-franç.  I,  377. 
ro/wesp.  I,  434. 
roppe  (rupit)  a.-ital.  H,  280. 
rori  (robure)  frioul.  I,  328. 
rçrido  tosc.  I,  145. 
rormiri  sic.  I,  414. 
ros  lat.  II,  15,  (48),  378,  prov. 

15,20. 
ros  (rosit)  prov.  II,  286. 
ros  (rosu)  roum.,    prov.    II, 

ros  roum.  I,  546. 
rçsa  lat.  I,  219,  rosa^  444;  II, 
28;  ital.  I,  219,  a.;  II,  28; 

III,  5;  sard.  II,  28,  prov. 
21;  esp.  I,  219  a.;  II,  28; 
III,  44  (hoja  de  r.)  ;  port. 
I,  219  a.;  III,  44  (folha 
de  r.). 


rôsa  (rosa)  eng.  II,  28  ;  III,  44 

(JôTader.\     ' 
Rosa  (li  — )  lyonn.  II,  i'8".  ' 
rosà  (pi.  de  roso')  prov.  I,''309. 
rosace  franc.  II,  414. 
rosae  (dat.)  lat.  II,  5,  (pi.)  21, 

28. 


-)  lyonn. 


rosan  prov.  II,  440. 
Rosan  (li  enfant  ata  - 

II,  18. 
rosas  lat.,  esp.,  sard.  H,  28, 

prov.  21. 
roscha  Grisons  III,  128. 
rçse  (rosa)  a.-franç.    I,   219, 

franc.  2x9  a.;  II,  21,  28-9. 
rose  (rosae)  ital.  Il,  28. 
rose  (rosît)  ital.  II,  286. 
rw/f  franc.  I,  353;  III,  25. 
roseraie  franc.  II,  479. 
roses  (pi.)  franc.  II,  21,  28. 
roses  (pi.)  eng.  II,  28. 
rosetum  kt.  fl,  479. 
roseus  lat.  I,  $46. 
*rosiare  lat.  pop.  II,  576. 
^oS'iata  lat.  pop.  II,  15. 
rosiatic  roum.  Û,  482. 
rosicare  ital.  II,  577. 
rosicchiare  ital.  II,  581. 
rosior  roum.  II,  431. 
*rosit  lat.  pop.  II,  286. 
rosmarinho  port.  II,  543. 
rosmarinum  lat.  II,  543. 
roso  prov.  I,  309. 
rossa  (grossa)  lecc.  I,  428. 
rossd  Val  Soana  I,  597. 
rossastro  ital.  II,  523. 
rossiccio  ital.  II,  416. 
rossignoital.  II,  509. 
rossignol  franc.,  prov.  II,  370, 

432. 
rosso  ital.  I,  119,  546;  III,  7, 

133  (r.r.). 
^rostellum  lat.  pop.  II,  500. 
rosto  esp.  I,  119. 
rçstro  ital.  I,    141;  esp.   III, 

264  (enjuto  de  rostro). 
rostru(m)  lat.  I,  119;  II,  500. 
rosu  (ros)  sard.  II,  15. 
rosu  (part.)  lat.  II,  335. 
rçt  a.-franç.,  prov.  II,  339. 
rota    lat.   I,   184,    211,    433, 

(J98),    ital.,  sic.   433.   ^' 

labr.  186,   C.  di  Cast.  641. 
ro/a  (rupta)  esp.  I,  119,  458. 
rotare  itzi.  II,  156. 
rçte  a.-franç.  I,  119. 
ro/in^  port.  II,  452. 
Rotlan  ôrov.l,  534. 
^rotlus  lat.  jpop.  I,  362. 
rotà  catal 


t.  pop.  1 


I.  C'est  un  mot  emprunté  au  français. 
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Rotomagus  —  rueve 


■Rotomc^s  ht.  1,  323. 
rotona  (fôm.)  caul.  II,  63. 
rotondo  ital.  I,  405. 
-îvtrg  Courtelarg   I,  391. 
rôtre  Fourgs  II,  129. 
rçita,  rotta  ital.  I,  119,  458. 
rotto  ital.  II,  339. 
ro/tt/i<5)  lat.  pop.  I,  (339)  ;  II, 

•    430- 

*rotundiare  lat.  pop.  II,  576. 

roiundu(s)  lat.  I,  (381),  405. 

ratura  esp,  II,  537. 

rou  (raucu)  franc.  I,  405. 

rôû  (rivu)nontr.  I,  38;  limous. 

11,25. 
rcmba  rhét.  I,  434. 
rouba^  port.  II,  413. 
rouche  paris.  I,  207. 
rouco  port.  I,  282,  434. 
r<mda  eng.  I,  184. 
roueîmnç.  I,  219  a. 
Rouen  fnnÇn  I,  523. 
rouer  {rznç.  I,  210  a. 
rouette  franc.  I,  386. 
rouge  z.'fnm;.  I,  119,   franc. 

507.- 
rougeforge  franc.  II,  543-4. 
roi^«  a.-fiunç.  II,  500. 
rougeole  franc.  II,  360,  432. 
rougier  a.-franç.  Il,  577. 
rougir  franc.  III,  365. 
rouiller  franc.  II,  581. 
rottiV/fVr  a.-franç.  II,  581. 
roulant  franc.  lU,  15. 
roule  franc.  II,  430. 
rouo  a.-roum.  II,  48. 
roupa  poit.  I,  282, 434. 
roui  rouchi  I,  562. 
rousde  m.-franç.  I,  353. 
roussure  a.-franç.  II,  466. 
rout*)  a.-franç.  I,  119. 
route  franc.  1, 458. 
rouvre  franc.  I,  121. 
Roux  (Le — ^)  franc.  III,  190. 
rouxinol  port.  II,  370. 
rova  Jujurieux  I,  2x2. 
rovea  lomb.  II,  479. 
rovello  ital.  II,  60. 
rovent  a.-franç.  II,  5x6,  -te  60, 

5x6. 
rçver  a.-franç.  II,  X89,   rover 

157,  399;  I^»  374. 
révère  \tu.  I,  119,  rovere  328; 

n,  14. 
roveret  (rogaverat)  Eulalie  II, 

309;  m,  115. 
rovesciare  itai.  I,  364. 
rovescio  ital.  I,  511. 
rovescioni  ïislL  U,  621. 
rove^  (rogatis)a.-franç.II,  157. 


rovinare  ital.  III,  361. 
rovine  (pi.)  ital.  lïl,  28. 
rovinoso  iX2\.  III,  265. 
rovistareitsA,  II,  587. 
rovistico  ital.  I,  589. 
rovisto  tosc.  I,  335. 
rovo  ital.  I,  589. 
ravons  (rogamus)  a.-franç.  II, 

157- 
rçvre  a.-franç.  I,  1 19. 
rçvul  h.-ital.  I,  ^22. 
roxo  port.  I,  540. 
roy  a.-franç.  III,  50;  Palsgrave 

I,  72. 
roya  esp.  I,  119. 
royal  {rzxï<i.  II,  56. 
royaume  franc.  II,  360. 
royauté  (rsinç.  H,  372,  493. 
royaux  (lettres  — ,  ordonnances 

— )  franc.  II,  60. 
royo  Çrodo)  galic.  II,  180. 
royon  a.-franç.  II,  372. 
royuelaeso,  II,  431. 
roT^a  (rosa)  tosc.  I,  440. 
ro:ça  (pi.  de  ro^o)  limous.  I, 

243  a. 
ro[â  (pi.  de  roT^ô)  nontr.,  Cor- 

rèze  II,  34. 
ro^ar  esp.  II,  576. 
ro^atà  roum.  II,  480. 
roienda  prov.  II,  512. 
ro^nar  esp.  I,  578. 
ro^nido  esp.  II,  485. 
ro^o  limous.  I,  243  a.,  nontr., 

Corrèze  II,  34. 
ra(lo  ital.  I,  5 10  ;  II,  405. 
rre  ital.  I,  618  (ne  r.),  abnizz. 

625  (lu  r.). 
rreAos  (sos  — )  logoud.  I,  620. 
Rroma  (e — )  ital.  I,  618. 
rsébbre  vaud.  II,  128. 
rseveySLud.  II,  128. 
rsûr  lorr.,  wall.  II,  126. 
rtsu  Fourgs  I,  596. 
ru  (rubu)  sard.  1, 442. 
ru  (habent)  istr.  II,  238. 
rua  (ruga)  sic.  I,  438-^. 
ryd  (rota)  Vaud  I,  598. 
ma  (rodit)  eng.  I,  1 19. 
ruhacchiare  ital.  II,  580. 
ruhalda  ital.  II,  388. 
rvhaldo  ital.  II,  388,  510. 
rubar  roumanche  I,  354. 
niiar* ital.  I,  354;  II,  188. 
rttW^iV) esp.  1, 507  ;  ital.  II,  403. 
rubhud  (rubare)  Palena  I,  271. 
ruhecchio  ital.  II,  422. 
rvhello  ital.  I,  364;  III,  265. 
ruhente  lat.  II,  516. 
*rubentus  lat.  pop.  II,  5x6. 


rubesto  ital.  I,  386;  II,  60. 

rubeu  lat.  I,  507. 

nibi  béam.  I,  576. 

ndfia  lat.  I,  119. 

*rubicinus  lat.  pop.  II,  454. 

rubiglia  ital.  I,  ^64,  576. 

rûhrica  esp.  I,  60$, 

rubu  lat.  I,  442. 

ruca  ital.  I,  434. 

ruche  franc.  I,  20,  50. 

ruçin  a.-lomb.  II,  376. 

rucio  esp.  I,  589. 

ruço  port.   I,   128,  331,  524, 

589. 
ructum  lat.  I,  213. 
rud  émil.  II,  10. 
rtù^lomb.  II,  10. 
ruda  (ruta)  esp.  I,  46,  405, 

433,  prov.  433. 
rttda  (rude)  a.-prov.    I,    48; 

ruda  prov.  II,  60. 
rudau  astur.  I,  353. 
rude  (ruta)  a.-franç.  I,  433. 
rude  (rude)  a.-franç.  I,  48. 
riMf^rotosc.  II,  10. 
rudi  (brassoir)  obw.  II,  410. 
rudi  (rodit)  sic.  I,  119. 
*rudicu  lat.  pop.  II,  410. 
rudisht,  11,403. 
*rudi-us  lat.  pop.  I,  3 10. 
rudo  ital.,  esp.,  port,  II,  60. 
rùd^an  mant.  II,  394. 
rue  (ruga)  a.-franç.  I,  48,  rue 

franc.  61,  405,  438;  III,  123 

(r.  Auber^  r.  Bonaparte^  r.  de 

Seine),  423  (r.  de  Seine,  r. 

des  Panoyaux),  435  (dans  la 

r.). 
rue  (rota)  Plancher-les-Mines, 

Sometan  I,  21  x. 
rueda  esp.   I,  184,  433  (non 

ruedé), 
rueda  de  molino  esp..  III,  241. 
ruede  frioul.  I,   X84,  a.-franç. 

184,  219  a.,  433. 
ruedis  frioul.  I,  309. 
ruée  (=  rota)  a.-franç.  1, 219  a. 
ruée  (pr.  ind.  de  rçer)  a.-franç. 

II,  X89. 
ruega  (rogat)  esp.  I,  184,  438. 
ru^o  (pnère)  esp.  II,  399. 
ru^o  (rogo)  esp.  I,  438. 
ruelle  franc.  II,  500. 
ruer  franc.  II,  1x7,  586. 
ruere  lat.  II,  117,  433. 
rues  (prière)  a.-franç.  II,  399. 
rues  (es  — )  a.-franç,  III,  433. 
ruet  (rutat) a.-franç.  II,  137. 
rueve  (rogat)  a.-franç.  I,  438  ; 

II,  137,  X89. 


Add.  et  Corr. 


ruevent  —  rûva 
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ruevent  (rogant)    a.-franç.  II, 

157. 
rueves  (rogas)  a.-franç.  II,  1 57. 
rwwrf  (rogat)  a.-franç.  I,  184. 
rufi  (rouge)  hsig.  I,  143. 
rùfalào  lomb.  II,  5 10. 
ruftis  lat.  I,  19,  402. 
rug  roum.  I,  442,  438. 
ruga  (ruta)  lomb.  I,  433. 
rûffl  (ruta)  mil.  I,^8i. 
ruga  lat.,  ital.  I,  4e,  438,  esp. 

438. 
ri^a  (ruga)  prov.  I,  48,  438. 
rugà  (prière)  roum.  II,  399. 
rugà  (rogat)  roum.  I,  438. 
ruga  (rogare)  roum.  III,  667. 
rugdmint  roum.  II,  447. 
n^en  bien.  II,  376»). 
*rugere  a.-lat.  II,  125. 
ruèèa  s\c.  I,  119,  507. 
ruggine  ital.  I,   374  ;  H,  359, 

a.-vén.  376. 
ruggio,  "isco  (i«  p.  s.  pr.  înd. 

de -iW)  ital.  II,  201. 
ruggireixal,  II,  125. 
ruggito  ital.  II,  484. 
rugiada  ital.  II,  15. 
rugina  roum.  I,  374. 
rugio  lat.  II,  125. 
r«^i>f  lat.  1,430;  II,  125. 
ruf*7(=  rugit)  franc.  II,  201. 
ruguind  roum.  I,  582. 
rugumare  ital.  I,  582. 
rugumiari  sic.  I,  $82. 
ruidtta  Grisons  II,  358. 
ruido  esp.  I,  35^. 
ruié  Cour.  Louis  II,  157. 
ruiet,  ruient  (subj.   de  roirr) 

a.-franç.  II,  157. 
ruim  port.  II,  59. 
ruin  esp.  II,  394. 
rMiVtalat.  II,  453. 
ruina  Tarentaise  I,  61. 
ruine  (menacer  — )  franc.  III, 

358-9- 
ruineux  franc.  III,  26$. 
rwir  a.-franç.  II,  201. 
ruire  a.-franç  II,  125,  201. 
rui(s),  ruis  (=  rogo)  a.-franç. 

1,438;  II,  157. 
ruiseiior  esp.  II,  370. 
misse  (==  rogem)  a.-franç.  U, 

157- 

ruisseau  franc.  II,  502. 

ruisseSy  -ist  (=  roges,  -t)  a.- 
franç.  II,  157. 

^ruit  (pf.)  lat.  pop.  II,  283. 

ruiva  port.  I,  507. 

ruivo  port.  I,  128. 

rujia  a.-romain  I,  507. 


rujio  a.-romain  I,  307. 
rw/ïr  a.-franç.  II,  258. 
rujowe  (impf.    de    rujir)  a.- 

norm.  II,  258. 
rukuîu  lecc.  I,  428. 
rumaner   roumanche    I,    364 

(non  -air), 
rumani  sic.  I,  414. 
rumar  roumanche  I,  526. 
nifiw  prov.  mod.  II,  375. 
rumeg  valaq.  I,  1 30. 
rumegd  roum.  II,  577. 
rumego  ^roy,  mod.  II,  375. 
rûmenta  Ttiém.  II,  448. 
rumeur  franc.  I,  405  ;  II,  379. 
rumex  lat.  II,  375. 
riiiff^oprov.  II,  375. 
rumiar  esp.  I,  443. 
rumicare  lat.  I,    582  ;  ital.  II, 

577- 
rumice  lat.  I,  119. 
rûmîgare  lat.  I,  306,  rumi[gjfire 

lat.  pop.  505. 
rùmigo  lat.  II,  (i86). 
ruminât  lat.  I,  526. 
rumnar  parm.  I,  505. 
Rûmo  rouerg.  I,  600. 
rumoresp.  I,  351,  405. 
rumâre  lat.  I,  351,  rumore  lat. 

405,  ital.  (37s),  405. 
rumpader  obw.  Il,  489. 
rumpe  (rumpit)  roum.  I,  405.  - 
rumperehi.  II,  120. 
rumpi  (rumpis)  Alatri  I,  129; 

a.-pad.  II,  195. 
rumpit  lat.  I,  405. 
rumpoht.  II,  326,  339. 
rûmpre  vaud.  II,  128. 
rumur  roumanche  I,  331,  eng. 

405. 
rund  frîoul.  II,  117. 
runcat\2X.  I,  119. 
runce44o^  tarent.  II,  500. 
*runcella  lat.  pop.  II,  500. 
-runchiu  valaa.  I,  4$x. 
rùnda  Logoudoro  I,  428. 
rMwîfriouï.  II,  117. 
ruûire  vén.  I,  429. 
runka  (runcat)  sic.  I,  119. 
-runt  (3«  p.  pi.  pf.)a.-sard.  II, 

277. 
ruoao  rouerg.  I,  185. 
ni^a(rçgat)  ital.  I,  184. 
ruole  morv.  I,  377. 
rMo/oital.  I,  (217). 
ruompa  (rumpit)  eng.  I,  405 . 
mon  obw.  Il,  387. 
rtton*  (runcat')  eng.  1,119. 
mot  S.  Fratello  I,   143  ;  eng. 

n,  339- 


ruota  (rupta)  eng.  I,  458  (non 

mtte). 
ruota  (rota)  ital.  I,  184. 
ruûvet  (rogat)  Eulalie  I,  2 1 1 . 
rupe  (rupïi)  ital.  II,  280. 
rupe  (=  rumpcre)  roum.  II, 

154. 
rupere  sard.  II,  154. 
rupes  lat.  I,  l  x . 
ru^f  lat.  II,  154. 
mpse(z=ruDii)  roum.  II,  287. 
mpt  roum.  II,  340,  484. 
mpta  lat.  I,  119,458. 
ruptd  roum.  II,  486. 
ruf/«(5)  lat.  II,  154,  326,339. 
rursus  kt.  I,  474. 
rus  Ut,  I,  II. 
rM5(rosu)eng.  11,335- 
msca  prov.,  h. -ital.  I,  20. 
mscu  lat.  I,  46. 
ruse  (refusât)  franc.  I,  447. 
rusées  (par  — ')  a.-franç.  UI,  25. 
ruser  a.-franç.  I,   377;  franc. 

II,  586. 
ruiieni  eng.  II,  404. 
ruiffi^roum.  1, 135. 
rusine(este — )  roum.  III,  666, 
rusyôy  -od  norm.  II,  510. 
ru{ire  roum.  III,  151. 
russeus  lat.  I,  546. 
Rûssia  ital.  II,  405. 
Russie  franc.  II,  405  ;  III,  23 

(la  R,). 
Russies  (les — )  franc.  III,  23. 
rnssulAt,  I,  119, 546,  sic.  1x9. 
russu  (grossu)   Logoudoro  I, 

428. 
russus  lat.  I,  589. 
nii/tc  m.-franç.  II,  63. 
rusticus  IsLt,  I,  52,  334. 
rustique  franc.  II,  63. 
rustiseiro  prov.  mod.  II,  365. 
rustre  franc.  I,  50,  586. 
rwiwfrib.  II,  63. 
rusuggyaûc.  II,  441. 
rusunos  macéd.  I,  359. 
rttlprov.,  niç.  II,  342. 
mta  lat.,  ital.  1,46,  405,  433. 
rutà  (ruta)  roum.  I,  46,  405, 

433- 
\utahellum  lat.  pop.  II,  500. 
mtabulum  lat.  I,  377,  492. 
^rutarehx.  pop.  II,  X17,  586. 
rutart  frioxu.  il,  519. 
*rM/a/ lat.  pop.  II,  157. 
riîttr  obw.  Il,  489. 
mtôiro  vaud.  II,  491. 
mtta  (rupta)  sic.  I,  119. 
rutta  (crupta)  lecc.  I,  428. 
rûva  frib.  I,  35. 


X.  Add.  et  Corr. 
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rûva  —  saccente 


rûvd  mil.  I,  364. 
rûvar  piéra.,  lomb.  I,  364. 
ruvelîetta  a.-ital.  I,  381. 
ruver  eng.  I,  119. 
ruversércng,  I,  364. 
ruvido  ital.  II,  426. 
rttvio  esp.  I,  128. 
rttvuî  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 
ruvuîu  sic.  I,  119. 
ruye  rhét.  E.  I,  438. 
ruyer  astur.  I,  381. 
rify^^  abruzz.  II,  125. 
ru\ada  arag.  II,  15. 
rùi^ar  mant.  II,  125. 
rû\e  poitev.  I,  439. 
rû\inentm\\.  II,  516. 
ru\naint  bolon.  II,  516. 
rMt«^Greden  II,  187. 
rû^tf  piém.  II,  376. 
rvenir  dial.  franc.  I,  367. 
rvônduiro  vaud.  II,  491. 
rWri  ^wail.  I,  18. 
ryà  Rive-de-Gier  I,  162. 

>  (dis-)  ital.  I,  43 1  ;  II,  604, 

617. 
-j-  (pf.)  lat.  II,   286-9,  ^91» 

295,  330,  336,  port.  330. 
-j-  (part.)  lat.  II,  287,  333-6, 

339,  franc.,  prov.  338. 
"S  (de  flexion)  prov.  1, 18. 
-s  (de  uis)  a.-franç.  I,  62. 
-5  (assourdie)  prov.  I,  10 1. 
-5  (norain.)  sursilv.  III,  402. 
'SUcc,  pi.)  lat.  II,  133. 
'5  (pron.)  béam.  III,  380. 
-j  (le  p.  s.  pr.  ind.)  franc.  II, 

136. 
s  (2«  p.  S.  pr.  ind.)  lat.,  eng. 

II,  133,  a.-vén.   134,  franc. 

137,  a.-h.^ng.  305. 
s  (2e  p.  pi.  pr.  ind.)  h.-eng. 

II,  133,  franc.  137. 
-5  (le  p.  S.  pf.)  franc.  II,  299. 
-i  (2«  p.  s.  pf.)  estram.,  bogot. 

II,  276. 
-5  (subj.  pr.  pi.)  wall.  II,  147. 
-j  (3c  p.  s.  impf.  subj.)  wall.- 

lorr.,    morv.,    poitev.    II, 

307. 
s   (adv.)   rhét.,    dial.    ital., 

prov.,   esp.,  port.  II,  622, 

624,  626,  franc.  622,  624, 

626;  111,498  a. 
'i  (2«  p.  s.  pr.  ind,)  b.-eng.  II, 

13}. 
-i(i«  p.  s.  pf.)  dial.  ital.  II, 
298. 


5  (se)  prov.  II,  84. 

s  (ipse)  majorq.  II,  106. 

i(ce)  Démuin  III,  141. 

-sa    (poss.     masc.    et    fém.) 

sienn.,  calabr.,  (fém.)  cam- 

pob.  II,  89. 
'Sa^  (pi.)  -sa  roum.  II,  31. 
sa  (site)  Fourgs  I,  76,  Louvi- 

gné-de-Bais  114. 
sa  (satullu)  norm.  I,  251. 
5a  (saccu)  norm.  I,  558. 
5fl(sal)  rhét.  I,  555. 
5a  (sanu)  catal.  II,  63. 
sa  (dém.)  vionn.  II,  96,  sard., 

a. -prov.,  majorq.  106. 
sa  (se)  a.-catal.  I,  352  ;  obw. 

II,  S9i- 

sa  (sua)  roum.  II,  87;  III, 
73;  prov.  II,  90,  port, 
vulg.  91;  eng.  III,  72s. 

sa  (sunt)  megl.  II,  208. 

sa  (sapit)  ital.  I,  618;  II,  43; 

III,  605  (corne  si  sa), 

sa  (:=  cum)  pes.,  urbin.  III, 
426,  436  a. 

sa  (adv.)  prov.  III,  719. 

sd  (se)  roum.  II,  81. 

sd  (conj.)roum.  II,  12;  III,  18, 
117-9,  340,  387»  562,  S67, 
569-70.  573-S»  582,  590, 
643-4,  669,  673,  679. 

5 J  (son)  poitev.  I,  133. 

sd  (=  sont)  Domgermain  I, 


Î33- 
ia  (se 


[sella)  daco-roum.,  mold. 

I,  419- 

ia  (sa)  %'aud.  I,  417. 

ia  (sapit)  sulzb.  II,  176. 

ia  \si  ex  sic)  roumanche  I,  352. 

id  (si  ?)  roum.  I,  613. 

ià  (sepe)  Ht«  Gruyère  I,  76. 

id  (sudore)  vaud.  I,  420. 

id  (sunt)  colign.  II,  21 3. 

sàaufia  S.  Fratello  I,  242. 

saba  prov.,  esp.  I,  223,  433. 

sahana  esp.  I,  326  (non  -0). 

5a^ar/a  gasc.  II,  106. 

sabato  ital.  III,  46,  ^1  (verra 

5.  sera). 
sabb(tç  Alatri  I,  326. 
sabbia  ital.  I,  312. 
sabbione  ital.  II,  457. 
sahe  (impér.  de  -tr)  esp.,  port. 

II,  243;a.-esp.  III,  118. 
sàbea  (sapiat)  galic.  II,  148. 
sabeilo,  -eish,   -tslo^  -eh  port. 

11,84. 


sàbemos  (non    — )    a.-esp.    I, 

550. 
sàben  a.-prov.  II,   183;  prov. 

m,  498  (us  5.). 
sàbentar  prov.  II,  592. 
saber  (sapere)    *lat.    gaul.    I,' 

508;  esp.  II,  126;  fil,  364, 

384,  387,  638,  667  (no  5.), 

672,  738,  port.    364,  638, 

672;  -ér    prov.,  catal.    II, 

127. 
saberse  esp.  III,  384, 
sabi^)  (firanç.  ui^e)   prov.    I, 

222  ;  cf.  5at'f . 
50^1  (ital.  sabbia)  tess.  I,  3x2. 
sabido  esp.  III,  13. 
5a^f^ra.-esp.  II,  365,  esp.  406. 
sabiduria  esp.  II,  406. 
5aWbO  esp.  I,  223,  508;    II, 

403  ;  port.  I,  508. 
sabiondo  esp.  II,  513. 
sabioniî  a.-lomb.  U,  436. 
50^14  lat.  I,  223  ;  II,  403. 
5a*/<w  franc.  I,  344;  II,  457. 
sablonnière  franc.  II,  469. 
sablonoi  a.-franç.  II,  479. 
sablun  obw.  II,  457. 
sabîunif  eng.  II,  497. 
saboc  (=  sapio)  a.-prov.  II, 

136. 
sabor  esp.  III,  140  (tnenos  s,), 

151. 
saborear  esp.  II,  583. 
sabores  (nos  — )  port.  III,  27. 
saborgar  esp.  II,  577. 
sabré  (fut.  de  s<û>er)  esp.   II, 

316. 
sabro  port.  II,  403. 
iabro  timous.  I,  595. 
sabroso  de  esp.  IIÏ,  267. 
sabs  (sapis)  prov.  II,  173. 
sabu  (=  sapio)  vaud.  lï,  179. 
sabucu(s)  lat.  I,  55,  67  (-ûcus), 

(381,  434), 446,  (555,567). 
sabudo  a.-esp.  II,  331. 
sabueso  esp.  I,  20,  443,  511. 
sabujo  port.  I,  511. 
sabukmehx,  II,  457. 
sabuîu  lat.  II,  (403). 
saburra  lat.  I,  119, 446. 
sac  franc.  1,(258),  541,  558; 

11,24, 52,  351  ;roum.  1,541. 
saia  (sapiat)  sic.  I,  506. 
sacacorcho  esp.  II,  547. 
sacar  esp.  III,  398. 
sacca  *lat.  pop.  II,  54,  ital.  38. 
saccellus  lat.  II,  500. 
I    saccente^)  ital.  I,  506. 


I.  H.  ScHUCHARDT,  Rom.  Etym.,  I. 
a.  H.  ScHUCHARDT,  Rom.  Etym.,  I. 
3.  Est  un  mot  d'emprunt. 


^sacclu  —  Sainte  Eglise 
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*sacclu  lat.  pop.  H,  430. 
sacco  ital.  I,  541,  623  (h  5.,  un 

aîtro  5.). 
saccuîus  lat.  II,  430,  500. 
saccuQ)  lat.  I,  541  ;  II,  430. 
iû^rCellediS.  VitoII,  17. 
sacerdotessa  ital.  II,  366. 
sachant  franc.  II,  183. 
sache  (que  je  — )  III,  629,  638, 

641,  672. 
^ociSv  (sapiat)  franc.  I,  506;  II, 

174.  178. 
sache  (impér.)  franc.  II,  243; 

III,  118. 
sachet  franc.  II,  35 1  et  a.,  507. 
5<u^(sapiatis)  franc.  III,  118. 
sachons  (sapiamus)  franc.  III, 

118. 
saco  esp.  I,  541. 
sacoche  franc.  II,  420. 
sacramentu  lat.  I,  494. 
sacrarie  a.-franç.  I,  340. 
sacrefieit  (=  sacrifîcabat)  a.- 

franç.  O.  II,  238. 
sacrer  franc.  III,  398. 
sacudir  esp.,  port.  II,  119. 
sàculef  roum.  Il,  417. 
soda  Livinallungo  I,  77. 
sade  (sapetis)  Tarentaise  II,  1 38. 
sade  Tsapidu)  a.-franç.  II,  59, 

426. 
ifliio  0  port.  I,  354;  II,  497* 
jû</(>/ a.-franç.  I,  119. 
sçdr  Tannois  I,  91. 
sàdre  Vaud  II,  172,  346. 
sadul  eng.  I,  545. 
sadul  prov.  mod.  I,  545, 
saduol  eng.  I,  119. 
sadut  béam.  I,  545 . 
50^  (es)  gén.  II,  210. 
saeculumlait.  I,  291. 
Saenensis  lat.  Il,  473. 
saepe  lat.  III,  483,  492. 
5a<r^ilat.  1,292,  637;  II,  377. 
saeptum  lat.  I,  (292),  637. 
saeta  esp.  I,   70,   405,    510, 

port,  s  10. 
saetta  ital.  I,   70,   405,    510, 

541,601. 
jo^/te  a.-franç.  I,  70,  m,  510, 

541. 
sdfacd  roum.  III,  119. 
sàfacd  cevor  roum.  III,  119. 
sa  faientar  obw.  II,  592. 
safranière  franc.  II,  469. 
sagaru  sic.  I,  581. 
sd^atd  roum.  I,  106. 
sagau  gén.  I,  581. 


5û^i?0a.-franç.  I,  13,  508;  II, 

403  ;  III,  190  (JLe  5.). 
sageata  roum.  I,  541. 
sages  (;  larges)  a.-franç.  I,  475 . 
sagét  (=  sapuit)  montpell.  II, 

283. 
sagetd  roum.  I,  405,  510. 
sagete  roum.  I,  83;  II,  31. 
sagetta  eng.  I,  405 . 
sagetter  eng.  I,  510,541. 
saggio  ital.  I,  223,  464. 
sagina  lat.  II,  387. 
*saginuhl,  pop.  Il,  352. 
sa^ir  roumanche  I,  352. 
s'agir  de  franc.  III,  100,  338. 
sagiri  a.-niedw.  II,  56. 
sagitta  lat.    I,  70,  405,   510, 

541. 
saglia  (saliat)  ital.  II,  174. 
saglit  (3*  p.  s.  pf.  II)  a.-piém. 

II,  270. 
sdgma  lat.  I,    417  (non  -na); 

grec-lat.   II,    29,  lat.  pop. 

371- 
sagollnûh  I,  381. 
sagramen  prov.  I,  494. 
sagramento  ital.,  esp.  I,  494. 
sagumhx.  I,  20. 
io^r  catal.  I,  352. 
50^/ prov.  I,  381. 
safjdmç  (=  eramus)  teram.  II, 

262. 
5ûW/#(=eratis) teram. Il,  262. 
sàhir  port.  II,  122,   180;  III, 

584,  597- 

sahirse  port.  III,  384. 

sahomar  esp.  I,  446. 

sàhorra  esp.  I,  119. 

sahueso  esp.  I,  67. 

sahumar  esp.  I,  447;  II,  614. 

sai  (siti)  Munster  1,555. 

sai  (ecce-hac)  prov.  I,  552; 
IIÎ,  487. 

sai  (=  sum)  vionn.  II,  213. 

sai  (sapio)  Rose  I,  72,  a.- 
franç.  235;  II,    136,    243, 


vaud.  136,  179;  prov. 
667  (non  sX 
tl.I,( 


143. 

m. 


5at  (sapis)ital.  I,  (223)  ;  II,  243. 
sai  (sapere)  bergam.  II,  120. 
lai  (saccu)  vaucL  I,  417. 
iaf  (sapio)  sulzb.  II,  176. 
saia  (=  sit)  eng.  I,  277. 
saia  (saliat)  port.  II,  174. 
Saia  (ital.  giva)  Molfetta  I,  32. 
saiba   (que  (eu)  — )  port.  ÏII, 

638,  672. 
saiha  (^sapiat)  port.  I,  434  ;  II, 

174,  331- 


saibendopon.  II,  331. 

saihido  port.  pop.  II,  331. 

5ai^  port.  II,  398. 

^at^o  port.  II,  403. 

saiche  a.-lorr.  I,  258. 

saichoi^  (=.  sapiatis)  a. -bourg. 

II,  146. 
saidatng.  1,70,  433- 
saidai  eng.  I,  70  (non  seidef)  ; 

-fîll,  559. 
saie  (saca)  franc.  I,  72. 
saie  (saliat)  roum.  II,   174-5. 
sai  en  reire  prov.  III,  487. 
saien^  a.-franç.  III,  480. 
saiftte  a.-franç.  I,  405. 
saifcng.  I,  84,  292, 442  (non 

sieu). 
saig(i^p,  s.  de  i^ar)  bolon.  II, 

188. 
saigner  franc.  I,  232,  (356). 
sdîind  roum.  II,  183. 
sait  (salio,  -is,  -it)  a.-franç.  II, 

178. 

saillant  franc.  II,  183. 
5ûi7/tf(=  salio,  -it)  a.-frapç.  H, 

178,  franc.  201. 
saille  (subi,  et  impér.  de  -lir) 

franc.  II,  174,  231,  a.-franç. 

178. 
saillerai  (fut.  de  -lir)  franc.  II, 

314. 
saillir  franc.    II,    121,    178, 

184,  201  ;  III,  293,  a.-franç. 

498  (5.  en  estant), 
saillirai  (fut.  de  -lir)  franc.  II, 

314,(3x5). 
saillis  (=  salio)  franc.  II,  201. 
saillons  (=  salimus)  a.-franç. 

II,  178,  franc.  314. 
saime  ital.  II,  445. 
sain  (sinu)  eng.  I,  70. 
sain  (sani)  gén.  I,  322. 
sain  (saginu)  esp.  I,  552  a.; 

franc.  II,  445. 
sain  (saginu)  a.-franç.  II,  352, 

387,  543,  prov.  352,  387. 
sainartsp.  I,  552  a. 
saindoux  franc.  II,  543. 
saine  (sanat)  a.-franç.  II,  189. 
sains  prov.  III,  480. 
saint,  -t  franc.  I,  232,   313, 

467;  II,  i;III,  42,  159  (to 

s.  Vierge),  J^i  (le  lieu  s.,  le 

s.  sépulcre,  la  cités.,  l'eau  s., 

récriture  s.), 
saintedé  SL.'înnç,  II,  i,  350. 
501»/^  a.-franç.  II,  i,  403. 
Sainte  Eglise  SL.'fnnç,  Ul,  143, 

159. 


I.  Représente  lana/rt'uf. 

a.  H.  ScHUCHARDT,  Rom.  Etym.,  I. 
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Sainte  Marie  —  salvga 


Sainte  Marie  franc.  III,  159. 

Saint  Jean  (ranq,  III,  159. 

saintsa  eng.  III,  427. 

saio  (salio)  port.  II,  180. 

^saifa  (sapiam)  lat.  pop.  I, 
(233),  434. 

saipin  Uriménil  I,  349  a. 

saira  eng,  I,  70. 

sais(=:^  estis)  Beirâo  II,  214. 

sais  (sapio,  -is)  franc.  II,  243 . 

saisesis  (2*  p.  s.  pf.   de  saisir) 

•  a.-franç.  II,  289. 

saisi  (!•  p.  s.  pf.  de  saisir)  a.- 
franc.  Il,  289. 

saisine  a.-franç.  II,  453. 

«  saisir  »  III,  375,  446. 

saisla  tyrol.  II,  2q. 

saison  Iranç.  I,  (349  a.);  II, 
496. 

saîspre:(eu  roum.  II,  560. 

saiss  h.-ital.  I,  322. 

Saissoigne  a.-franç.  II,  405. 

sait  (siti)  eng.  1, 70,  405,  433, 
Greden  555. 

sait  (sapit)  franc.  II,  189,  243. 

saitta  sic.  I,  70,  gén.  105. 

saiuto  a.-Iomb.  II,  329. 

saive  a.-franç.  I,  $08. 

saivu  yriménil  I,  349  a. 

sai\i  (=  siatis)  greden.,  1* Ab- 
baye II,  216. 

sai^  tyrol.  II,  430. 

sajette  a.-franç.  I,  105. 

sàk  (saccu)  eng.  I,  541,  tess. 

555. 
sak  (sacci)  Greden  II,  37. 
sakaûso  (succut[i]o)  Vaud  II, 

172. 
sakke  (nuandrf  — )  abruzz.  I, 

623. 
sakodd  {no\û.  I,  358. 
iakâ  (chacun)  franc.  I,  57. 
sal'  lat.  II,  349. 
jfl/lat.  I,  405,  505;  II,  377; 

esp.  I,  405  ;  II,  377,  catal., 

DTOv.  377. 
w/ Tsella)  lorr.  I,  171. 
ja/(salvo)  prov.  II,  155. 
sal  (impér.  de  salir)  esp.  II, 

151. 
sal  obw.  II,  398. 
sal  frioul.  I,  417. 
sala  (essieu)  ital.  I,  463-4;  II, 

29. 
sala  (=salla)  a.-prov.  I,  345. 
sala  Erto  I,  460. 
salaciu  ïiSipoL  f,  335. 
sàlaêu  sic.  I,  J20. 
salaha  a.-h.-all.  II,  381. 
w/ai  Vaud  II,  343. 
salai  Vaud  II,  343. 
salaire  franc.  II,  468. 


salaja  ital.  II,  469. 
salama  port.  I,  457. 
salamoria  sic.  I,  146. 
salamuria  bolon.  I,  146. 
salarie  ital.  II,  468. 
salarium  lat.  II,  468. 
sâldrifà  roum.  II,  416. 
salarol  bolon.  II,  431. 
salât  rouchi  I,  562. 
sala^are  vénit.  I,  370. 
sàlhdtec  roum.  I,  339  ;  II,  482. 
salhia  ital.  I,  477. 
sàlhie  roum.  I,  477,  508. 
salbio  Tani  I,  482. 
salcd  roum.  II,  17. 
sake  esp.  I,  312,  roum.  332-3  ; 

II,  373,  ital.  375. 
sakedo  esp.  II,  479. 
sàket  roum.  II,  479. 
salcio  ital.  I,  332. 
sdlctoard  roum.  II,  43 1 . 
saldré({\ii.  de  5a/i>)esp.  II,  316. 
salehx,  II,  349;  ital.   I,  403, 

S.  Lourenço  de  Sande  384. 
5fl&(adj.)  franc.  I,  (250). 
salema  port.  I,  483. 
*saTendo  lat.  pop.  II,  183. 
salemitano  ital.  II,  449. 
salero  esp.  II,  468. 
sales  wlL  I,  332. 
salese  vénit.  I,  335. 
lalfpri   (saillirai)   gruyér.   II, 

315. 
sakt  frioul.  II,  479. 
saleté  {nnç.  Il,  493. 
salfva  campob.  I,  481. 
saha  (saliat)  esp.  II,  174. 
sa&ar  (=  silex;  émil.  I,  370. 
sa^ar  (•salicare)  esp.,  port.  II, 

577- 
salgire  a.-rhét.  I,  384. 
salh  (=  salit)  prov.  II,  184. 
salha  ^saliat)  prov.  II,  174. 
salho  (salio)  port.  II,  180. 
iali  (saillir)    vaud.    I,   417  ; 

franc.  S.-E.  II,  202. 
salia,  -/  (subj.)   lat.  pop.  II, 

174. 
*salica  lat.  pop.  II,  17. 
salicale  ital.  il,  433. 
*salicareht,  pop.  II,  377. 
salice  lat.  I,  332. 
salictum  lat.  II,  479. 
salido  {ser  — )esp.  III,  294. 
saliendo  lat.  II,  183. 
salige  gasc.  I,  337. 
salîgnus  lat.  II,  309. 
salik  catal.  I,  566. 
saline  franc.  II,  433. 
salir   a.-franç.    II,    178;    III, 

293-4,  esp.  293-4,  397,  399, 

738. 


satire  ht.  II,  119,  (122);  ital, 

III,  292,  333. 
w/Ziobw.  (non  eng.)  I,  332. 
saliscendi  ital.  II,  547. 
^salisicinm  lat.  pop.  II,  343 . 
salit  catal.  I,  366. 
saliva  esp.  I,  442. 
5a//xlat.  II,  17,  375,(380- 
salii  (Jl  est  — )  a.-franç.  III, 

293. 
salles  (pi.)  a.-lyonn.  II,  34. 
salma  ital.  I,  403;   II,    371; 

esp.  I,  403  ;  II,  29;  a.-port. 

I,  457- 
salmacida  lat.  II,  482. 
*salmatica  lat.  pop.  II,  482. 
salons  (=saLiimus)  a.-franç.  II, 

178. 
salùimenta  port.  II,  448. 


saiùimentar  esp.  II,  191. 
satbimienta  esp.  II,  34. 
sais  émil.  I,  332. 
salsa  lat.  I,  394. 
salsedumhre  esp.  II,  493. 
salsiuiaixaX.  II,  343. 
saltanseccia  ital.  II,  347. 
saltarcsp.  III,  333. 
saltarehi,  II,  397,  ital.  347; 

ni,  355. 
salteiro  esp.  I,  483. 
salt-ell-are  ital.  II,  347,  389. 
sattellone  itaX,  II,  621. 
salto  esp.  I,  483. 
saltoatras  tsp.  II,  349. 
salton  esp.  ÏI,  436. 
saltus  lat.  II,  397. 
ialû  lorr.  I,  122. 
salud  Çganar  — -^  esp.  III,  178. 
salitdd  Ariége  I,  363. 
saludar  esp.  III,  373. 
saluer  franc.  II,  401  ;  III,  398. 
salumbre  esp.  II,  446. 
salume  ital.  II,  446. 
salut  franc.  II,  372,  401. 
salutare  liai,  III,  263. 
salute  lat.  II,  401  ;  ital.  III,  178 

(durs.),  264  (^fievole  di  s.), 
*salutivus  lat.  pop.  I,  334. 
salva  port.  I,  508. 
salvaai  h.-ital.  I,  323. 
salvaigo  a.-gén.  I,  233. 
salvaÂ  lyroX.ll,  360. 
salvar  Serments  I,  223  ;  prov. 

Il,  155. 
salvatiCo  ital.  II,  482. 
*salvaticu  lat.  pop.  I,  339. 
5a/Wromagn.  II,  188. 
salvedi  (^^\.)  h.-ital.  I,  323. 
salverre  a.-franç.  I,  493. 
salveur  a.-franç.  II,  2}. 
saîv^à  eng.  1, 508. 


salvia  —   sapcha 
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saîvia  lat.,  esp.  I,  477,  508. 
salvo  (adj.)  ital.  I,  387  ;  III, 

447,  esp.  138,  700. 
salfo (jp3Ln.)  port.  Il,  333. 
saJvus  lat.  II,  63. 
salvya  eng.  I,  477. 
sali  (Us  —)  a.-franç.  III,  38. 
Salihourg  (le  — )  franc.  III, 

145. 
sam  (psalmu)  algh.  I,  482. 
sam  (examen)  bergam.  II,  11; 

ladin  III,  182  (s^k  n  5.) 
sam  (sum)  megl.  II,  208,  a.- 

port.  214. 
sam  Bregaglia  I,  287. 
sama  (:  /MfnJ) Dosofteiu  I,  83. 
sdmdnatû  sdmtnfa  (cdndu-s-au 

— )  roum.  III,  338. 
sdmhata  roum.  III,  187. 
samhe  franc.  S.-E.  I,  427. 
sambefte  sard.  I,  502;  logoud. 

II,  16. 
samble  (simulât)  norm.,  pic.  I, 

90. 
samhucus  lat.  II,  412. 
sambue  a.-franç.  II,  412. 
samhuoh  a.-h.-all.  II,  412. 
samen  bergam.  II,  1 1  a. 
sami  SIC.  I,  423. 
sami  (eamus)  Tarente  II,  227. 
samma  sic.  1,423. 
samna  rhét.  II,  1 1  a. 
satnndr  rhét.  II,  lia. 
samos  (sumus)  interamn.  II, 

214. 
sàmtu  roum.  I,  467. 


san  esp.  I,  631;  II,   57;  III, 
IS9;  ita* 
m,  159- 


IS9;  ital.  I,  634 


57;  1A1> 

;  n,  S7; 


5affa  (fém.)catal.  II,  63. 
sana  esp.  II,  29. 
5a«ar  a.-esp.  III,  375. 
sanarêXzx,  II,  (128);  ital.  III, 

561. 
sancet  (=  sentiat)  a.-franç.  E. 

II,  147- 
sancier  a.-franç.  II,  189. 
Sancho  amigo  esp.  III,  731. 
Sancho  bueno  esp.  III,  731. 
sandisuca  sic.  I,  49Q. 
sancochar  esp.  II,  014. 
sanctitatehx,  II,   i,   3^0,  493. 
sanctu(s)  lat.  I,  223,  232,  240, 

295,  313,  (385),  467;  in, 

IS9»  731- 
safidç  campob.  I,  498. 
sandéd  roumanche  I,  ^46. 
satideUy  -dia  port.  II,  64. 
iandialo  Creuse  I,  100. 
sandio  esp.  II,  4. 


5a«^  Reims  I,  258. 

saner  a.-franç.  II,  189. 

sanei  (=  semblez)  Pas-de-Gi- 

laisl,  248. 
sang  franc.  I,  soi  ;  II,  16,  377, 

béam.  377. 
sanga  sard.  II,  29. 
sdnge  roum.  I,   501;  II,  377; 

cf.  singe, 
san  Giovanni  ital.  I,  634  ;  III, 

ï59- 
sanglant  franc.  II,  442. 
sangle(sm^\\i\  a.-franç.II,562. 
sangle  (cinâulu)  franc.  I,  89, 

488;  II,  386. 
sanglier  franc.  I,  344,  492  ;  II, 

358,364. 
sanglot  franc.  I,  141  a.,  577, 

frioul.  368. 
sangluot(t)  eng.  I,  119,  368. 
sangonai^u  lecc.  I,  363. 
sanj^oto  vénit.  I,  368. 
sangretsp.  I,  501,  $26;  II,  16, 

374,377;III,359(i:orwj.). 
sangriento  esp.  II,  s  10. 
sangu  sard.  N.  II,  16. 
sangue  ital.  I,  501  ;  II,  16,  377, 

port.  16,  377;  in,  359  C-^''- 

rer  s,);  a.-vén.  II,  377. 
*sanguen  lat.  pop.  II,  16. 
sanguijuela  esp.  II,  43 1 . 
sangutltà  abruzz.  II,  360. 
5an^fft^  ital.  II,  16. 
^sanguinentus  lat.  pop.  II,  516. 
sanguinis  (gén.)  lat.  II,  16. 
sanguinolentus    lat.    II,    442, 

516. 
sanguis  (nom.)  lat.  II,  16,  377. 
*sangu{s (gén.)\at.  pop.  II,  16. 
sanguisuga  lat.  I,  499. 
san^utt  mil.  I,  368. 
sanha  port.  II,  29. 
sani  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
sanice   (sanitiat)  a.-franç.    II, 

180. 
sanidat  a.-esp.  III,  i$i. 
sanie  roum.  II,  43 1 . 
santés  lat.  11,(29). 
saniestar  roumanche  I,  352. 
sdnioarà  roum.  II,  431. 
sanità\t2Ï.  II,  493. 
san  Juan  esp.  III,  159. 
sank  Bonneval  I,  567. 
sanno  (sapiunt)  ital.  II,  243. 
sano  (se  tuvo  por  — )  esp.  III, 

404. 
sans"  franc.  II,  537. 
sans  franc.  I,  612;  III,   214, 

247,  427,    510,  671,   692, 

710,  736. 


sans  ce  que  a.-franç.  III,  566. 
sans-souci  franc.  II,  537. 
5aff5^  a.-franç.  II,  23. 
«  sans  entrave,  sans  plus  »  III, 

490. 
sans-géne  frsLTK;,  II,  537. 
sans. .  .ni  sans. . .  a.-franç.  III, 

214. 
«  sans  plus  »  III,  490. 
sans  aue  franc.  III,  671,  710. 
sant  frioul.  I,  223. 
santâ  ital.  I,  U3> 
iantd  (part.)  limous.  I,  255. 
iantâ  (mf.)  limous.  I,  255. 
Santa  Chiesa  a. -ital.  III,  143, 

159- 
santa  Gleya  prov.  III,  143, 159. 

Santa  Maria  ital.,  esp.,  port. 

m.  159. 

santa  Vergine  (la  — )  ital.  III, 

IS9- 
santa  Virgem  (a  — )  port.  III, 

159- 
santa  Virgen  (la  — )  esp.  III, 

Ï59- 
santé  franc.  I,  259,  344;  II,  i; 
santese  ital.  II,  473. 
santia  sienn.  I,  385. 
santida  Bagolino  I,  368. 
santieu  eng.  II,  327. 
santiguar  esp.  I,  524;  II,  578. 
santio  sienn.  I,  295,  385. 
santità  ital.  II,  4Q3. 
santo  ital.,  esp.  I,  223,  467. 
santoU)  ital.  II,  430. 
santû  Alexandrie  I,  368. 
sant-urr-on  esp.  II,  457; 
[saô]  (sum)  port.  II,  206. 
saô  (sunt)  port.  I,  5  50  ;  II,  206. 
sâo  (sanctu)  port.  II,  57;  III, 

159;  Estramadure  II,  130. 
saoèe  (ital.  sappia)  Ormea  I, 

224. 
iaodi*)  norm.  II,  466. 
saoir  Auve  I,  446. 
sàojodo  port,  III,  150. 
saole  (:Jarole)  a.-pans.  I,  207. 
saontaôrmesi  I,  214. 
sdoto  port.  dial.  I,  400. 
sap  (sapa)  gasc.  II,  387. 
50/»  (sapit)  prov.  II,  173. 
sapa  ht,  I,  223,  43 3  î  II»  387; 

ital.  I,  223,  433. 
sapaite  Agnone  I,  78. 
sapaive  Bitonto  I,  78. 
sapanda  bresc.  II,  512. 
sapayo  (=  sapio)  vegl.  II,  203. 
sapâa  (sapiat)  eng.  I,  506. 
sapclxi  (sapiat)  prov.  I,  5  06  ; 

II,  174;  III,  118. 
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sapchatz  —  sarvia 


sapchat^  (sapiatis)  prov.  III, 
ii8. 

s* apercevoir  de  franc.  III,  375. 

*sapefnus  lat.   pop.  II,  243. 

sapendo*\ax,  pop.,  ital.  II,  183. 

sapent  (sapiant)  a.-franç.  E.  II, 
178. 

sapere  lat.  I,  508;  II,  (120), 
126  (-/rO,  129,  173,  176, 
205,  243,  (330);  III,  118, 
364,  677;  ital.  I,  443;  II, 
126  C'ére);  III,  387,  677 
(non  s.  che), 

*sapere  de  lat.  pop.  III,  364. 

saper  grado  ital.  lll,  178. 

sapet  (sapiat)  a.-franç.  E.  II, 
178. 

saper-^-dl  port.  II,  353. 

*sapiaht.  pop.  I,  223,  506;  II, 
174. 

•w^lat.  pop.  II,  147. 

sapiam  lat.  I,  (233);  II,  (241). 

sapiat  lat.   I,   434,    506;  II, 

77-8.     ^       ^ 
sapte  gasc.  I,  506. 
sapié  Ç=siatis)  crémon.  II,  216. 
sapiendohl.ll,  183. 
sapirm  chlan.  II,  445. 
sapimu  (sapimus)  calabr.   II, 

223. 
sapin  franc.  1, 541. 
sapineau  franc.  II,  500. 
*sapio  (ic  p.  s.)  lat.  pop.  II, 

126. 
sapio  lat.  pop.  I,  (561);    II, 

S6j(non  5.;,  61  j,  662. 
sapit. . .  (non  — )  lat.  pop.  II, 

567. 
sapimho  a. -mil.  II,  329. 
sapium  (=siamus)  crémon.  II, 

216. 
sapJta  Tsapiat)  eng.  II,  174. 
saporelzt.  1,443. 
saporito  ital.  II,  477. 
saporta  frioul.  I,  358. 
s'appeler  franc.  III,  106. 
sappi  (sapias,  impér.)  ital.  II, 

243;Ill,  118. 
sappia  (sapiat)  ital.  I,   (224), 

443»  506;  II,  174;  in,  638 

et  672  (ch'io  s,), 
sappiate  (sapiatis)  ital.  III,  118. 
sappié  (=  siamus)  mant.  II, 

216. 
sappiem  (=  siatis)  mant.    II, 

216. 
sapùinusht,  I,  541. 
a  s  approcher  »  III,  438. 
s'approcher  de  franc.  III,  438. 
s'appuyer  sur  franc.  III,  4^8. 
saprà  (frit,  de  sapere)  ital.   II, 

313. 


sapspre^ece  roum.  II,  560. 
sapte  istr.,    Vlacho-Livadhion 

1,419- 
sapte,  sapte  roum.  I,  106,  307, 

458,    553;   II,    559;  daco- 

roum.,   mold.,    macéd.    I, 

419. 
sapte-spre-^ece  roum.  II,  559. 
sapte^eci  roum.  II,  559. 
50^/0  vegl.I,  307. 
sapui  (p{.)  ht.  II,  126,   280; 

III,  no  (=  j*appris). 
s'apuier  à  a.-franç.  III,  438 
sdpuissem  lat.  II,  (307). 
sapuit  lat.  II,  278,  280-1, 283. 
i^^prov.  III,  13. 
saputo  ital.  III,  1 3. 
*saputu  lat.  pop.  Il,  330. 
saquelet  a.-franç.  II,  507. 
*iflr  (sanare)  a.-port.  II,  126, 

128. 
lar  obw.  II,  187. 
sara  (sera)  Veglia  I,  78. 
sara  (au  soir)  roum.  III,  46. 
sara  (seta)  gallo-ital.  de  Sic.  I, 

71- 
sarà  (3«  p.    s.    frit,  de  essere) 

ital.  II,  233. 
sarac  roum.  III,  730. 
saraco  SIC.  I,  329. 
saracu  SIC.  I,  581. 
saragu  sard.  I,  581. 
Saragusa  sic.  I,  j66. 
5araf  (saurai^  a.-franç.  II,  314. 
sarain  doml.  I,  99. 
saranno  (3e  p.  pi.  fut.  àt  sapere) 

ital.  II,  233. 
sardo  port.  I,  359, 
5arar  port.  II,  126,  128. 
sara\a  sienn.  I,  273. 
sarhô  nivem.  I,  410. 
sarcelle  franc.  I,  426, 488, 501 . 
sarchiellare  ital.  II,  589. 
sarcinà  roum.  I,  328. 
sarcler  franc.  I,  257,  492. 
sarcofagus  lat.  I,  523. 
*sarcofits  lat.  pop.  I,  523. 
sarcophagus  lat.  II,  43 1 . 
Saraaigne  (la  — )  franc,  mod. 

m,  147. 
Sardegna  (la  — )  ital.  III,  147. 
sardinero  esp.  Il,  467. 
'Sare    lat.  II,   397,  586,  ital. 

sare  (sçra)  Livinallungo  I,  77. 
sare  (sal)  roum .  I,  405  ;  II,  175. 
saremmo  (i«  p.  pi.  cond.  de 

essere)  ital.  Il,  O23). 
sarenu  lecc.  I,  366. 
*saressémo  (saremmo)   a.-vén. 

II,  323. 
sarga  esp.  I,  182,  483  ;  II,  17. 


sargesL.-înnç.  1, 182,  Palsgrave, 

257. 
sargia  ital.  I,  182. 
5ar^5  lat.  I,  581. 
sdri  roum.  Il,  175. 
sartesa  vén.  I,  403. 
sdrind  roum.  îlf  18  î. 
sarkd  toulous.  I,  306. 
sarmenta  ital.  II,  448. 
sarmentar  esp.  II,  191. 
sarmon  a.-franç.,    a.-gén.    I, 

366. 
sarna  esp.  I,  20- 
samaj^o  esp.  II,  414. 
santifd  roum.  II,  416. 
sarà  (=  ero)  eng.,   ital.   II, 

312,  317- 
sarojoesp.  II,  423. 
sarpe  Palsgrave  I,  257. 
sarpe  roum.  II,  17,  45,  370. 
sarpere  lat.  II,  (117). 
sarpô  lyonn.  II,  117. 
sarquieu  a.-franç.  1, 523  ;  II,  52. 
sarquieux  (p\.)  z.-franç.  II,  52. 
sârra  Greden,  T Abbaye  I,  77. 
sarracinois  a.-franç.  Il,  473. 
sarrado  a.-€Sp.  I,  366. 
sarrairo  lyonn.  II,  489. 
sarrarelsLi.  I,  547. 
sarraus  en   (tener  — )    obw., 

niedw.  II,  56. 
sarra^inesc  prov.  II,  520. 
Sarra^inour  a.-franç.  II,  7. 
sarriette  franc.  I,  365. 
iarii  lyonn.  I,  262. 
sarsioira  roum.  II,  368. 
sartd  langued.  I,   563;  port. 

II,  29. 
*sartaginra  lat.  pop.  I,  295. 
sartagine  lat.  II,  (372). 
sartana  ital.  I,  295. 
sarte\ii\.  UI,  32. 
sartén,  -en  esp.  I,  604;  II,  372. 
sarteur  Val  Soana  I,  121. 
sarto  h.-ital.  I,  322;  ital.  II,  4. 
sartoira  roum.  II,  368. 
sartora  ital.  II,  365. 
sartore  di  mestiere  III,  241. 
Sartre  prov.  II,  23. 
sartù  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 
sàrturâsç  greden.  II,  366. 
sarur  roumanche  I,  358. 
sarvage  brianç.  I,  480. 


sarva^^  lecc.  I,  359. 

i.-Çén.  I, 
sarvagu  sic.  I,  477. 


sarvaighe  a.-gén.  I,  359. 


sarvâgu  gén.  I,  233. 
sarvanta  toulous.  I,  366. 
sarvariûc.  I,  366. 
sarvi  lyonn.,  auvergn.  I,  366. 
sarvia  sic.  I,  477,  piém.  480, 
algh.  482. 


saryeto  —  savair 


349 


5aryç/o  Fourgs  I,  508. 
sas  (saccus)  a.-franç.  II,  24,  52. 
sas  (setaceu')  franc.  II,  414. 
sas  (ipsas)  logoud.  I,  620;  II, 

100,  majorq.  106. 
sâs  valaque  I,  106. 
soi  saintong.  II,  54. 
iai  (sapis)  sulzb.  II,  176. 
sâsa    (part.    fém.    de    sàdré) 

Vaudll,  346. 
iaia  (sapiam)  colign.  II,  241. 
sasainta  eng.  1, 463  ;  II,  559. 
sdiaid  Dosofreiu  1, 83. 
sasf  Uriménil  II,  1 18. 
iase,  sase  roum.  I,  553  ;  II,  559. 
sase^spre-^ece  roum.  II,  559. 
sase  sute  roum.  II,  559. 
\ase7^t  roum.  II,  5  59. 
ioii  lyomi.  II,  54. 
sass  eng.,  piém.  I,  463. 
sassa  (pi.)  Grisons  II,  37. 
sassémo  (saremmo)  a.-vén.  II, 

323- 
sassoitil.  I,  463. 
Sassogna  ital.  II,  405. 
sassoltno  ital.  II,  452. 
sassonico  ital.  II,  410. 
sassoso  ital.  II,  472. 
sassuolo  ital.  II,  431. 
sàsHî  roum.  III,  118. 
sastre  esp.  II,  4. 
iastrCy  iastre  oort.  I,  417. 
saiu  a.-port.  1,  85,  gén.  463. 
5fl[/ Saglio  I,  168. 
iât  (chante)  franc.  I,  391. 
iiU  (chantent)FalkenbergII,  1 39. 
sata  Veglia  I,  78. 
iâtd  (subj.,  chantions)  lyonn.  II, 

151. 
satainta  eng.  II,  559. 
litté  (chantai)  lyonn.  II,  282. 
sateins  goth.  11,453. 
saH  r2ep.  s.)  macéd.  I,  31Q. 
s^lî  (=  sunt)  slave  II,  208. 
iati  (eatis)  Tarente  II,  227. 
satio  lat.  II,  496. 
5fl/iVlat.  I,  223,  301  (-f5);  III, 

53. 
a  satis»  lat.  III,  53. 
satià  (=  chantâmes)  lyonn.  II, 

282. 
ïâtii   (=   chantèrent)   norm. 

sept.  II,  272. 
idtitc  (=  chantâtes)  lyonn.  II, 

282. 
satjan  goth.  II,  453. 
iâto  (canto)  lyonn.  II,  1 36. 
ïàtâ  (cantatis^  Vaud  II,  1 38. 
idtd,iâtô(\nd.j  chant<ms)\yoTm, 

II,  137,  151. 
iâtô  (impér.,  chantons)  lyonn. 

II,  151. 


satçlloital,  I,  119,  545. 
Saior  lyonn.  I,  567. 
satoreggia  ital.  I,  70. 
sa  tragd  sd  nu  tragd  roum.  III, 

119. 
satsa  calabr.  I,  252. 
sats^  (=siam)  auvergn.  II,  2  x8. 
satsu  (=  siam)  frib.  II,  218. 
sdtà  biais.,  morv.,  champen., 

norm.  II,  330. 
sdtul  roum.  1,  545. 
satullu{s)  lat.  I,    119,  (251), 

545  ;  II,  25,  503. 
sdtura  roum.  II,  492. 
sdtura  roum.  III,  404. 
Satumalia  lat.  11,439;  III,  32. 
saiurno  ital.  II,  300. 
Satumus  lat.  II,  (390). 
îâtyê  (chantiez)  franc.  I,  388. 
50/^  prov.  I,  223. 
sau  (sabucu)  wsdl.  I,  53. 
sau  (sole,  solo)  S.  Fratello  I, 

120. 
saû  (salute)  galic.  I,  569. 
5dtf  (poss.  f.  pl.)  bolon.  II,  89. 
50^  (cippu)  Bourberain  I,  626. 
*sdû  Vaud  (*saputu)  II,  330. 
sdu  (suum)  roum.  III,  73. 
sdû  (sive)  roum.  III,  213. 
iatt  (callidu)Montjean  I,  251, 

ia^  Bourberain  626. 
sau  (sudare)vaud.  I,  420  (non 

sou), 
sauha^mi  gasc.  II,  1 1 . 
saubfm,  -ft^  (sapuimus,  -itis) 

prov.  Il,  283. 
saubio  prov.  I,  508. 
saubist  (sapuisti)  prov.  II,  283. 
*saubit  (sapuit)  Lat.  gaul.  II, 

281. 
sduhron  (sapuerunt)  prov.  II, 

283. 
^atti^esp.  I,  312,  332;  II,  375. 
saucedalesp,  II,  435. 
saucière  franc.  II,  469. 
saucisse  franc.  II,  545. 
sauco  esp.  I,  434,  446. 
iaud  Louvigné  I,  251. 
iauda  Greden  I,  257. 
sduddde  port.  I,  354. 
saudades  (pl.)  port.  III,  27. 
sauddr  bress.  I,  131. 
saûde  port.  I,  379. 
saudrai  ((at,  de  saillir)  a.-franç. 

II,  314. 
sauf  (salvo)  a.-franç.  II,  155. 
iatt/(salvu)  franc.  III,  137,  447. 
sauge  franc,  I,  477,  508. 
saugét  (=  sapuit)  alban .  II ,  28  3 . 
sat^o  prov.  I,  477. 
sauk  valais.  I,  567. 
saule  (franc .  sale)  Yzopet  1, 2  5 o. 


saule  (salahz)  franc.  II,  381. 
iaum  Oberhalbstein  II,  x  i  a. 
*sauma  lat.  pop.  1,403. 
saumache  a. -franc.  II,  482. 
iaumna  rhét.  II,  lia. 
iaumndr  rhét.  II,  lia. 
saunu>  niç.  II,  364. 
saun  roumanche  I,  242. 
saung  roumanche  I,  242. 
sauns  (ei — )  obw.,  niedw.  II, 

56. 
saup  (sapui[t)  prov.  I,  321  ;  II, 

278,  283. 
soupe  (sapuit)  ital.  N.  II,  280. 
saupi  (sapui)  a.-vén.  II,  280. 
*saupit  (sapuit)  lat.  pop.  II, 

281. 
saupoudrer  franc.  II,  594. 
saupre  catal .  II ,  127,  prov.  127, 

129. 
ktuùr^  dauph.,  auvergn.,  gasc. 

n,  129. 
saupsém  (sapuissemus)  a.-prov. 

11,307.     ^^ 
sauput  prov.  II,  330. 
*saur  (sudore)  roumanche  I, 

356. 
saur  (hareng-y  bois-)  franc.  II, 

63. 
saurai  (fut.  de  saupre)  prov.  II, 

315. 
saurebainç.  II,  63. 
saus  (samllus)  Louvisné  1,251. 
saus  (salis)  a.-franç.  II,  178. 
sause  proy.  I,  332. 
sausse  a.-franç.  I,  332. 
54»;  (sabucu)  frioul.  I,  555. 
saut  (saltu)  franc.  III,  38,  52, 

a.-franç.  490  (de  prim  s.), 
saut  (salit)  a.-franç.  II,  178. 
sauteler  a.-franç.  II,  589. 
sauter  franc.  III,  293,  355. 
sautiller  franc.  II,  581. 
sauvage  franc.  I,  359*477;  ^h 

59»  482. 
sauvagin  franc.  II,  452. 
sauvagine  franc.  II,  453. 
saù  vd^ut  roum.  I,  630. 
sauvSçr  a.-franç.  I,  377. 
sauverfnnç.  II,  155. 
sau7  (venir,  alertes — )  a.-franç. 

m,  424. 
sau^e  (seize)  a.-lorr.  I,  112. 
501^;^  (salice)  prov.  II,  375. 
sav-  rhét.,  franc.  II,  243. 
sav  gallo-ital.  de  Sic.  I,  71. 
sava   (sapere)  Bresse    I,    76, 

Louvigné-de-Bais  114. 
savd  (=  sapui)  wall.  II,  282. 
sàva. .  .sdva  roum.  III,  219. 
savair  Munster  II,  124,  eng. 

126. 


3SO 


savdme  —  sceso 


savdmc  (=  eramus)  casai.  II, 

262. 
savant  (=  sapiendo)  a.-franç. 

II,  183. 
savant  (adj.)  franc.   Il,    517; 

m,  263. 
save   (salvu)   Montbéliard   II, 

63. 
imt  (sache)  Blois  II,  178. 
wt;/ (sapere)  Poschiavo  1,77. 
savé  (=1  sapui)  morv.  II,  282. 
iavidi  (sapîam)  Cormons  II, 

243- 
iavédin  (=  sapiamus)  Cormons 

11,243. 
scfvei  neuch.  I^  76- 
saveiet  (*sapebat)  Jonas  I>  72. 
saveir  a.-franç.  1, 72. 
savent  (=  sapiunt)  franc.  II, 

189. 
sctvents  rhét.  II,  624  ;  III,  492. 
savfr  Serments  I,  72;  -^  an- 

glo-norm.  11,117. 
savere  slAxzL  I,  443. 
savest  nonsb.  II,  334. 
saveur  franc.  I,  443. 
saveure  (sâpôrat)  a.-franç.   II, 

189. 
save^  (=  sâpétis)    franc.  II, 

(138). 

save:^'VOus  franc.  II,  325. 

savi  ')  prov.  I,  508  ;  III,  406. 

iaivin  (*sapemus)  frioul.  II,  243 . 

sa  vinddTOMOx,  III,  117. 

5d[  vîw^ï  roum.  III,  117. 

savio'')  ital.  I,  508. 

ioviV Serments  1, 72;  a.-véron. 
II,  120. 

savoier  a.-norm.  I,  75. 

savoir  franc.  I,  (446);  II,  126, 
189  ;  m,  1 10  (je  sus),  206, 
3^7»  390.  399»  576» 605, 641, 
677  (ne  s,,  ne  s.  que\  a.- 
franç.  ims,de\ioo{s,à), 

<c  savoir  »  III,  364,  388,  641, 
667,  677. 

savont  (==  savent)  a.-franç.  S.- 
E.  II,  139. 

savor  (sapere)  a.-lorr.  I,  76. 

savor  (sapore)esp.  I,  443. 

savore  ital.  I,  443. 

savçrer  a.-franç.  II,  189. 

savotomvanko  napol.  I,  252. 

savrai  (fut.  de  savoir)  a.-franç. 
n,3i4. 

iavu  lorr.  II,  25. 

savur  (sudore)  roumanche  I, 
356. 

savur  (sapore)  eng.  I,  443. 

savurra  sic.  1, 119. 


sav-vous  (savez-vous)m.-franç. 

II,  325. 
*saxea\3it.  pop.  I,  417. 
saxetum  lat.  Il,  479. 
Saxonia  bas-lat.  Il,  405. 
5flxu(m)  lat.  1,85,  463. 
saya  (seta)  vionn.  I,  76. 
saya  (sira,  sit)  eng.  II,  215. 
sayhhas  (sapiatis)  a.-port.  III, 

118. 
5ay^MonsI,  381. 
sayçn  (sint)  eng.  II,  215. 
sayçnts  (simus)eng.  II,  215. 
sayts  (*siatis)  eng.  II,  215. 
saycU  (sis)  eng.  II,  215. 
sayita  sic.  I,  5 10. 
sayok  sreden.  II,  499  a. 
sayû  MonsI,  381. 
sayume  ampezz.  II,  445. 
sa^à  (sedeat)  roum.  II,  174. 
m^âo  port.  II,  496. 
sa:(iare  ital.  III,  464. 
iâ^iei  hag.  I,  267. 
sa^ion  prov.  II,  513. 
sà:(o  (cemo)  Vaud  II,  172. 
sa^  esp.  II,  496;  III,  81  (d 

la  s.),  a.-esp.  4^(siempret<h 

das.). 
la^û  S.  Fratello  I,  370. 
sbadauhiare  ital.  II,  580. 
sharhicare  ital.  II,  577. 
sharrare  ital.  II,  604. 
sbate  roum.  II,  604. 
sbattere  ital.  II,  604. 
sbeffare  ital.  II,  604. 
shevacchiare  ital.  II,  $80. 
sheva:(^are  ital.  II,  579. 
sbiancido  ital.  II,  426. 
sbiasciare  ital.  II,  604. 
shoard  (vçlat)  roum.  I,  184. 
shoglientare  ital.  II,  592. 
shornia  ital.  II,  40$,  462. 
sbrcgcneut  Bitonto  I,  228. 
sbruvunuata  (ital.  svergognato) 

Montenero  di  Bis.  I,  271. 
shuggyari  (ital.  svegîiare)  sic.  I, 

shurd  roum.  II,  604. 
sburàtoare  roum.  II,  491. 
shuratoriU  xovLm.  11,491. 
'SC-  a.-franç.  II,  163,  a.-prov. 

164. 
SC'  ital.  I,  464. 
sca-  lat.  I,  469-70. 
scabellum  lat.  II,  500. 
*scabnum  lat.  pop.  II,  $00. 
scacchiere  ital.  II,  468. 
scacciareitslAl,  604. 
scâded  roum.  U,  604  ;  -a  III,  356. 
scagniato  a.-romain  I,  505. 


scala  lat.  I,  223,  412,  468,  ital. 

223,  468. 
scala  ad  vîtes  lat.  pop.  II,  54. 
scaldd  roum.  II,  399. 
scaldapiedi  itsil.  II,  547. 
scdlddtoare  roum,  II,  491. 
scaîone  ital.  U,  457. 
scamà  roum.  I,  426,  468. 
scambio  ital.  III,  423    (5.  di), 

430. 
scamnu(m)  lat.  1, 468,  486;  II, 

500. 
scannapane  ital.  II,  547. 
scanno  ital.  1, 468,  480. 
scansardo  ital.  II,  519,  525. 
scdntà  roum.  I,  473. 
scanui  a.-niedw.  II,  95. 
scdpd  roum.  II,  604. 
scdpdtd  roum.  II,  604. 
*scapelli  lat.  pop.  II,  (383). 
scapulae  lat.  Il,  383. 
sc^li  pis.  I,  328. 
^car- osquel,  19. 
scara-  ital.  I,  19. 
scarà  roum.  I,  223,  468;  II, 

45. 
scarabaeus  lat.  I,  19. 
scarafagHo  ital.  I,  19. 
scdrî  (pi.)  roum.  11,4$. 
scarico  ital.  III,  262. 
scdrmind  roum.  II,  604. 
scarnare  ital.  II,  604. 
5û2r/)«  ital.  1,(240). 
scarpellino  ital.  II,  452. 
scarpinare  lat.  II,  585. 
5car5o  ital.  1, 474  ;  II,  395  ;  III, 

262. 
scaun  roum.  I,  468,  486. 
scdunel  roum.  II,  500. 
scavare  ital.  II,  604. 
stdi  ital.  S.  I,  372. 
SU'  lat.  I,  470. 
sceau  franc.  I,  115  ;  II,  2$. 
sceda  ital.  I,  17. 
scegliere    ital.    II,    128,    197, 

604  ;  III,  308. 
suîgo,  -Isi,  4to  (de  scegliere) 

ital.  II,  1 54. 
sceller  franc.  1, 552  (non-éier). 
sulta  (dar  — )  ital.  III,  178. 
scelus  hontinis  lat.  III,  240. 
sumpia  ital.  I,  464. 
scempio  ital.  II,  562. 
scendere  ital.  lU,  292,  3  $6. 
suptres  Si.~(mnç,  I,  458. 
-scereht.  II,  159,  593. 
scerpare  ital.  II,  117. 
scerre  ital.  II,  128. 
scese  (*descesit)  ital.  II,  286. 
suso  ital.  II,  335. 


I.  Voy.  p.  344,  n.  I. 


Sceva  —  scriverrô 
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Sceva  ht.  Il,  i8»\ 

Scevain  a.-franç.  II,  i8  »). 

scévera  (exséparat)  ital.  1, 417; 

•    II,  198. 

sceverare  ital.  I,  464. 

scevro  ital.  III,  262. 

$C€;[àr  mil.  II,  492  a. 

scha  ohw.  III,  547  a..  607,  a.- 

rhét.  651,  653. 
schahteldn  m.-h.-ail.  I,  468. 
schanulgias  (v\.)  rhéx.  lly  37. 
sche  ohvf.  III,  651,  653. 
scheggiaitaX,  I,  17. 
scheggio  ital.  II,  387. 
schiatta  ital.  I,  18. 
schiatto  ital.  I,  (423). 
schivare  \X2l.  I,  18. 
schiavino')  ital.  I,  18. 
schiavità  ital.  II,  494-5. 
schiavitudine  ital.  Il,  405. 
schiavo  ital.  II,  390;  III,  193. 
schi  haul  sco  obw.  III,  598. 
schi  hein  ca  obw.  III,  648. 
(JXÎBial,  17. 
schUtta^yxiaX,  I,  18. 
schienale  ital.  II,  43$. 
5c/7/Vra  ital.  III,  236. 
5c^fV//o  ital.  I,  18. 
schifo  (avère  a  — )  ital.  III,  404. 
schmb  roum.  I,  244;  II,  399. 
schinibd  roum.  II,  604. 
schimhuri  roum.  III,  32. 
schimia  roumanche  I,  505. 
schimngia  roumanche  I,  505. 
schtniere  ital.  II,  468. 
schioatodt  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de 

schtopdtd)  roum.  II,  194. 
sdnopdtd  roum.  II,  186. 
schiobetî  (2*  p.  s.  pr.  ind.  de 

sàsiopdtd)  Towm,  II,  i^^, 
sclnoppetld  ital.  I,  (423). 
schio^  roum.  I,  489. 
ox^oupocl,  17. 
schipfdre^)  ital.  I,  i8. 
schiriolo  ital.  II,  431. 
schitacîû  roum.  II,  413. 
schiumai)  il^.  I,  18,  52,  468. 
schivareilal,  I,  18. 
schivemo  (i^  p,  pi.  subj.  pr.  de 

-vare)  a.-ital.  II,  145. 
schi^are  ital.  II,  618. 
-i«'-  ital.  II,  508. 
scia^ura  ital.  I,  29,  443. 
5ctala  (exhalât)  ital.  I,  417. 
sciaîiva  ital.  I,  417. 


scianu  ital.  I,  464  ;  IL  11. 
scieniato  (Jo  — )  ital.  III,  20. 
scier  franc.  II,  189. 
scieur  de  long  franc.  I,  605. 
ia/frioul.  1,417. 
scignie  a.-romain  I,  505. 
scilocco  ital.  1, 420. 
scilrati  ital.  S.  I,  372. 
scima  ital.  I,  420. 
scimmia'ilû.  I,  31,  420,  505. 
scinteiexovLm.l,  545. 
scintilla  ht. y  ital.  I,  473. 
5^0  cantare  lat.  III,  18. 
iCfooro  ital.  I,  $48,  604. 
sciogliere  ital.  II,  128. 
scioperare  ital.  1, 464. 
sciorreixaX,  II,  128. 
Scipioni  (gli  — )  ital.  III,  24. 
scireilsA,  I,  32. 
scirinça  ital.  I,  420. 
scissoiiail,  II,  335. 

5Cl72/5lat.  III,   II. 

sciuaccu  Nicastro  I,  218. 
scittgare  ital.  L  443. 
sciurus  grec-lat.  I,  51. 
sel'  lat.  pop.  I,  18. 
*scloppus  lat.  pop.  I,  403. 
'SCO  (suff.  nom.)  lat.   pop.  I, 

470. 
-5co(i«  p.  S.)  lat.  II,  161. 
scoase  (excussit)  roum.  II,  286. 
scoate  roum.  I,  146;  II,  119. 
5aw/f  (excutiat)  roum.  II,  175. 
*sc<ia  (scupa)  ital.  I,  433. 
scobina  lat.  I,   19. 
scodella  ital,  I,  353. 
scoglio^)  ital.  I,  491. 
scogno  (convenio)   a.-pad.  II, 

244. 
scojattolo  ital.  I,  18,  351,  521  ; 

II,  430,  506. 
scola  lat.  I,  184. 
scolare  ital.  III,  356. 
scolorire  ital.  II,  604. 
5f(>//a  (ausculta)  ital.  I,  119. 
ico/to  (subst.)  ital.  I,  374;  II, 

525. 
scoltarextal.  II,  596. 
scolto  ital.  II,  341. 
scombi  Vigevano  I,  242. 
scomeneca  a.-gén.  I,  351. 
scompagnare  ital.  II,  604. 
scomunare  ital.  II,  604. 
scott  (convenit)  a.-pad.  II,  244. 
scondirÇavré — )  a.-ital.  II,  112. 


scongiurare  ital.  III,  667. 
(i)cawj5/r«  a.-franç.  II,  22. 
sconvenevole  ital.  III,  265. 
scopa  lat.  I,  433;  ital.  III,  33. 
scopae (v\,)\2Lt,  III,  33. 
scopapotlai  ital.  II,  547. 
scopo  ital.  II,  380. 
scoppiare  ital.  III,  292. 
scoprireM,  II,  604;  III,  374. 
scopulus  lat.  I,  491. 
scorciare  ital.  I,  509;  II,  576. 
scorcio  ital.  II,  399. 
scorpie  roum.  I,  11 . 
scorra:(^are  ital.  II,  579. 
scorta  Ital.  II,  525. 
scorticapidocchi  ital.  II,  547. 
scorticare  ital.  II,  577. 
scos  roum.  II,  335. 
scosse  (excussit)  ital.  II,  286. 
scosso  ital.  II,  335. 
scostarsi  Ital,  III,  421,  445. 
scotolare  ital.  II,  584. 
scova  lomb.  I,  433. 
screina  piém.  I,  542. 
scremet  roum.  II,  484. 
scribaht.  II,  18. 
*scribane  lat.  pop.  II,  18. 
scribere  lat.  I,  468;  II,  (120), 

773  ;  III,  45  (5.  oJ). 
5m^//lat.  1,44. 
scribo  lat.  I,  442;  II,  (173), 

286. 
scrie  roum.  I,  468. 
scrigno  ital.  I,  31, 
serin  eng.  1,31. 
scriniu  ht.  I,  31. 
scripsiy  'it  lat.  II,  286,  289. 
scrtptor  ht.  II,  489. 
scriptu  ht.  ly  31;  II,  339. 
scrtpiura  ht.  1,(576). 
scnptus  lat.  II,  (343). 
scris  roum.  I,  (31);  II,  336. 
scrise  (scripsit)  roum.  II,  286. 
scrisse  (scnpsit)  ital.  II,  286. 
scrit  eng.  1,31. 
scriiar  mir.  ï,   373. 
scritto  ital.  I,  31  ;  II,  339. 
scriturena  Busto  Arsizio  I,  3  3 . 
scriu  (scribo)  roum.  I,  442. 
scrivauhiare  ital.  II,  580. 
scrivanoïxaX.  II,  18,  35. 
scriver  eng.  I,  468. 
scrivere  ital.  I,  468;  III,  353. 
scriverrô  (fut.  de  scrivere)  a.- 

pis.  II,  313- 


1.  Aux  Add.  et  Corr. 

2.  Bruckneji,  Rem.23  «expliquelV parlaproDondation  française^. 

3.  D'après   Bkuckner,   p.  17,  c'est  le  lomb.  sit/iM. 

4.  Le  véritable  étymon  est  slipjan, 

5.  D'après  Parodx,  Rom.XXII,507,  il  provient  de  seuma  et  spiunia  de  spumula. 

6.  Voy.  p.  127,  n.  i. 
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scnvo  —  seccagna 


scrivo  (scribo)  ital.  I,  442. 
scroafà  roum.  II,  364. 
scrofa  lat.  I,  19. 
*scrofella  lat.  pop.  I,  447;  II, 

500. 
scrosci  di  visa  ital.  III,  242. 
scudella  ital.  I,  353,  443. 
scudiere  ital.  I,  434. 
scudo  ital.  I,  434,  468. 
scuffina  ital.  I,  19  (non  sco-,). 
scuip  (i«  p.  s.  de  scupir)  roum. 

1,506. 
scuifd  roum,  II,  117. 
scutpi  roum.    II,    117,    119, 

201. 
scuîettare  ital.  II,  590. 
sculptu  lat.  II,  (341). 
scum  germ.  I,  18. 
scuola  ital.  I,  17,  184. 
scuotere  ital.  I,  146;  II,  1x9. 
scuoto  (==.  cxcutio)  ital.    II, 

188. 
scupir  roum.  I,  506. 
scupitoare  roum.  II,  491. 
scure  ital.  I,  372. 
*scurtolus  lat.  pop.  Il,  431. 
scurmd  roum.  Il,  604. 
scûrs  Luci  Gabriel  I,  54. 
scursoare  royxm  II,  465. 
scurtd  roum.  II,  604. 
scut  roum.  I,  468. 
scutatus  lat.  II,  476. 
scutella  \sLt,  I,  (211,  378). 
*5Ct</io  lat.  pop.  II,  459. 
scutuÇtn)  lat.  I,   353,  468;  II, 

476. 
scuturd  roum.  II,  584. 
sdegnare  ital.  III,  387. 
sd^narsi  ital.  III,  667. 
5<^fm7  ital.  II,  539;  III,  404 

(avère  a  5.). 
sdiruscire  a.-ital.  I,  372. 
sdolciaio  Ital,  II,  541. 
sdolcinato  ital.  II,  541. 
sdrajare  ital.  I,  510;  II,  156. 
5rfr«ya  Alatri  I,  102. 
'Sdrent  (3»  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  28Q. 
sdrucciolare  ital.  II,  $84. 
sdrucciolone  ital.  II,  621. 
sdrumic  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  -ca) 

roum.  I,  364. 
sdrûr  eng.  II,  1 54. 
sdruscire  ital.  I,  372. 
iJrw/ eng.  II,  339. 
-5^  (=  nous)  béam.  III,  380. 
-se  (3e  p.  s.  pf.)  ital.  II,  269, 

roum.  287. 
-w,  -ses   (i«,   2«  p.   s.  impf. 

subj.)  a.-franç.  Il,  258. 
-se,  -j/(adv.)prov.  III,  490  a., 

491. 


-se  (poss.  fém.)  Gessopalena  II, 


se  (poss.  masc.)Teramo,  cam- 
pob.  II,  89. 

i^- franc.  I,  361. 

-$ç  (subj.  pr.) wall.,  pic.  II,  147. 

5«(caelu)gén.  1,403,  457. 

se  (sebu)  bergam.  I,  442. 

5^(sal)rhét.1, 55S. 

5ç  (saccu)  morv.  I,  558. 

5^(sinu)  lorr.  1,92. 

5^(sedes)  port.  i>  70,  437. 

5f  (sein)  franc.  I,  89. 

Se  (chat)franc-comt.  N.  1, 258. 

ie  (cher)  hag.  II,  39. 

$ç  (sex)  Judicarie  1,  161. 

se  (ipse)  a.-prov.  II,  106. 

se  (pour  ce)  frioul.  I,  426. 

se  (ce)  franc.  II,  96. 

se  (=  celles)  vionn.  II,  96. 

se  lat.  I,  70;  II,  74-5,  610; 
III,  67,  378,  380,  382-4, 
397,roum.  67,378,380, 382- 
4,  666-7;  a.-franç.  II,  84; 
franc.  1,633;  II,  7s,  81,84; 
m,  67,  375,  378,  380,  382- 
4.  397»  416,  719;  a.- 
prov.  II,  75,  prov.  84, 
92  ;  Grisons  III,  67,  rhét. 
378,  380,  382-4;  eng.  I, 
70,  ital.  618;  III,  606, 
gén.  378,  380,  382-4,  rom. 
38o;\esp.  1, 70;  II,  81  ;  III, 
67,  94, 118,  715,  754;  port. 
1,150;  III,  67,  94,  118,715. 

sf  (se)  Montjean  I,  74,  ital.  70, 
sè6iS;lll  383(/rflj.). 

Se  (=  suis)  Evolena  I,  567. 

se  (es)  mil.,  a.-vén.  II,  210, 
vaud.  212. 

se  (es)  Monaco  II,  210. 

Se  (es)  chiogg.  II,  210. 

si  (sumus)  franc.  S.-E.  II,  21 3. 

sé(=^  estis)triest.  II,  210. 

se  (2«  p.  s.  impér.  de  esse) 
port.,  5^  esp.  II,  219;  III, 
118. 

se  (sapio)  esp.  II,  243  ;  III, 
677,  681  (no  s.  que), 

se  (ital.  sat)  arét.  I,  233, 

se  (ital.  sai)  mil,  I,  233. 

&(sapitis)  sulzb.  II,  176. 

Sç  (cadere)  Montjean  I,  74. 

5^  (suivi")  lorr.  II,  342,  345. 

j«  (sic)  bergam.  I,  43. 

se  (si)  a.-roum.  III,  562,  567, 
575,643;  a.-franç.  I,  613; 
m,  S49  (ou  s,),  562,  643, 
684  ;  prov.  III,  562  ;  ital. 
I,  613;  III,  562,  578,643, 
684,  692;  port.  I,  613;  III, 
578,  606,  648,  684. 


sea  (sede)  sard.  II,  29. 
sea  (=z  sua)  a.-ital.  II,  89. 
sea  (==  sim)  esp.  II,  215,  h.- 

ital.  216. 
sea  (=  sit)  esp.  II,   215  ;  III, 

119,  2i9;h.-ital.  II,  216. 
Sea  (sella)  roum.  I,   545,  sea 

104; II,  31- 
sed  (secare)  frioul.  I,  417. 
seacd  roum.  I,  83  ;  II,  64. 
seais  (=  sitis)  esp.  II,  215. 
Vo/a  (secale)lat.  pop.  I,  605. 
seatnos  (=simus)  esp.  II,  215. 
sean  (=  sint)  esp.  Il,  215. 
séanufTsaiç,  1,  377  ;  II,  518. 
se  anche  ital.  III,  648. 
secMd  a.-vén.  I,  312. 
séant  (sur son  — )  franc.  III,  498. 
sea. .  .oesp.  III,  219. 
sea. .  .0  sea  esp.  III,  219. 
seard  roum.  1,  83  ;  II,  45  ;  -a 

III,  187,  421,  452  (de  s,), 

453  (tfres.). 
seas  (=sis)  prov.  II,  215  ;  a.- 

esp.  m,  118,  esp.    119  (s. 

feti?,  s,  benvenido),  port.  1 19 

(s.  hem  vindo), 
sea.  ..sea  esp.  III,  219. 
*5ffl/  (sit)  lat.  pop.  I,  277;  II, 

259. 
seaié  gén.ll,  353  a. 
séâtei  (santé)  Arras,  Cambrai 

I,  248. 

si-au  roum.  I,  630. 

seba^  s(ba  (pf.  de  esse)  tess.  II, 

270. 
se  battre  franc.  III,  383,  438. 
sMene  ital.  UI,  648. 
sd>e  (saepes)  port.  I,  442. 
se  hein  que  port.  III,  648. 
sebo  esp.  I,  70,  442. 
se  borner  tmnç,  III,  438. 
sebulîires^,  II,  154. 
sebu(m)  ht.  l,  lOf  103,  (420), 

442, 555  ;n,  (378). 

iA;(saccu)a.-lorr.  I,  258. 

sec  (siccu)  roum.  I,  70,  541; 

II,  64;  franc.  I,  70,  m, 
226,  558;  II,  63,  351. 

sec  (=  sedi)  prov.  II,  283. 
5^  wall.  I,  258. 
se  code  roum.  III,  666. 
*sécale  lat.  pop.  I,  326,  605  ;  II, 

374. 
secâle  lat.  I,  605. 
secano  esp.  II,  450. 
secdrd  roum.  I,  605  ;  II,  29. 
secareht.1,  (417);  II,  (189). 
s* écarter  franc.  III,  381. 
sécat  lat.  I,  160. 
seU  (seppi)  S.  Fratello  II,  265. 
seccagfia  ital.  II,  460. 


seccare  —  segi 


353 


seccare  ital.  III,  361. 
selccta  napol.  II,  4. 
secdjericcio  ital.  II,  416. 
secchia  ital.   I,    70,   488;   II, 

386. 
secchio  ital.  II,  386. 
seccia  ital.  II,  54,  404. 
seao  ital.  I,  70,  541  ;  III,  7. 
seccume  ital.  II,  446. 
jeeer^  roum.  I,  44  ;  II,  430. 
sècetd  roum.  Il,  4. 
se  cbotnava  port.  III,  106. 
sèche  (sepia)  franc.  I,  506. 
sèciie  (sicca)  franc.  II,  63. 
se  chemd  roum.  III,  106. 
sf'cher  {rAtiç.  II,  575. 
séc})-er-esse  ^)    franc.    II,    353, 

480. 
secJj-er-ie  a.-franç.  II,  353. 
seclj-er-on  franc.  II,  353. 
secfjesse  a.-franç,  II,  3  5 1 ,  353. 
seJnr  anglo-norm.  II,  121,  a.- 
franç.  575. 
sechte  gaul.  I,  458. 
seco  (siccu)  esp.  I,  70,  541. 
seco  (secum)  ital.  III,  67. 
s^o  (ï«  p.  s.)  port.  II,  192. 
sfcoîo  ital.  I,  2^1. 
seco  lui  ou  lei  ital.  III,  67. 
se  combattre  à  franc.  III,  438. 
second,  -e  franc.  III,  742. 
secottdo  ital.  I,  352;  II,   $61  ; 

111,427,  566,  605. 
seconde  che  ital.  III,  566,  605. 
se  conjier  franc.  III,  435,  437. 
secorso  a.-véron.  I,  358. 
secouer  (ranç,  II,  117,  124. 
secourir  ïran^.  III,  464. 
secourirai   (fut.    de    secourir) 

m.-franç.  II,  314. 
j^cowrre  a.-franç.  II,  117,  124. 
secours  franc.  I,  352,  358;  III, 

404  et  456    (venir  au  s.), 

527  (aw  5.). 
secrées  (.*  regardées)  a.-franç.  I, 

225. 
5^irr«/«Via.-mil.,a.-sienn.  1, 3  59. 
secret  roum.  I,  70. 
secretu  lat.  I,  70. 
secrieiu  calabr.  I,  115. 
secundum  lat.  III,  427,  605. 
se  cunvine  roum.  III,  666. 
selùr  obw.  II,  489. 
securis\2X.  I,  (372). 
securu{s)\dX,  I,  65,  352,(372), 

443. 
*secutare  lat.  pop.  I,  386. 
secutus  lat.  II,  (345). 
5^(siti)esp.  I,  70,  405,  433» 

636,  s(d  tess.  113. 


sed  (quietu)  frioul.  I,  426. 

sed  (si)  a.-ital.  I,  633. 

sed  (2«  p.  pi.  impér.   de  esse) 

esp.  Il,  2 19;  III,  118. 
s(d  (sedeam)  mold.,    valaq., 

macéd.  II,  175. 
sed  lat.  III,  544,  546  a. 
seda  esp.   I,  79,   433,  lomb., 

prov.  433. 
se  damo  romain,  gén.  III,  380. 
seda^  frioul.  II,  460. 
sédafu>\vx\.  I,  ï7,  328,  590. 
sedati  h.-ital.  I,  372. 
sedda  sic,  Novara  I,  5,   sard. 

545. 
seddi  gallur.  I,  68;  II,  141. 
sfde  (sêde)  sienn.  I,  70,  lomb. 

433- 
sede  (2e  p.  pi.  impér.  de  esse) 

Dort.  II,  219;  III,  118. 
sede  (=1  sedeam,  -as)  roum.  II, 

143. 
sede  (Jm  —  bine,   îm  —  rdû) 

roum.  III,  666. 
ied(  moldave  I,  114. 
*W€a  (subi.)  lat.  pop.  II,  174. 
sedeam  (subj.)  lat.  Il,  218. 
sedeat  (subj.)  lat.  II,  (224). 
sedeciÇnî)  lat.  I,  70;  II,  559. 
sedendo\^\A\,{i%i\;  ital.  III, 

15. 
sedenlx)  port.  II,  509. 
sedente  port.  II,  353. 
séder  émil.  II,  127. 
sedeo  lat.  II,  317  a. 
sedere  lat.  11,(129),  218,  (283), 

317  a.,  577;  III,   397,  435 

(iM  equo  s,), 
sedere  habeo  lat.  pop.  II,  317  a. 
sederile pien^âtorilor  roum.  III, 

39- 
sedersi  ital.  III,  384. 

5«/«  lat.  1, 70,  (437);  n,  577. 

sedet  lat.  I,  150. 
sedette  (=  sessit)  ital.  III,  1 10. 
sedihx.  I,  156. 
sedi  (sedet)  sic.  I,  1 50. 
sedi  (=  sim)  frioul.  II,  216. 
sedi  (siatis)  frioul.  II,  239. 
sedid  Dosofteiu  I,  83. 
sediala  roumanche  I,  168. 
sediça  port.  I,  356. 
*sedicare\aLt.  pop.  II,  577. 
sedid  ïlQÏ.  I,  70;  II,  559. 
*sedicu(m)isLt,  pop.  1, 538,  540; 

II,  410,  577. 
sed'iento  esp.  II,  516;  III,  262. 
sedija  esp.  Il,  422. 
sedili  (fl)ix^.  III,  31. 
5^imtrioul.  II,  445. 


sêdimen  lat.  II,  443. 

iédin  (simus)  Cormons  II ,  2 1 6 . 

iédil  (sitis)  Cormons  II,  216. 

*seditare  lat.  pop.  II,  587. 

seditarsi  ital.  I,  (347). 

sedla  parm.  U,  430. 

j«/wf«  a.-franç.  II,  561. 

sedo  zstar,  I,  308. 

sedorento  port.  II,  J53. 

s(dre  Plancher-les-Mines  I,  76. 

seducere  lat.  II,  614. 

seductoras  (Jo  — )  esp.  III,  8. 

seduto  (star  — )  ital.  III,  399. 

sed:(a  (sedeat)  sard.  II,  174. 

s^  (seta)  hag.  I,  102. 

sée  (sede)  a.-€sp.  I,  437. 

see  (cilia)  frioul.  I,  $  1 5. 

setler  a.-franç.  I,  352. 

seer  anglo-norm.   II,  117,  a.- 

esp.  156(^0;  m,  317»  325 

(cueidà  s.),  esp.,  port.  397. 
5«/(sedetis)  S.  Brand.  II,  138. 
*5^/^  (sète)  lat.  gaul.  I,  645  a. 
-5«/(2«"p.    pi.  pf.)  ital.    N. 

II,  269. 
'Sef  (2e  p.    pi.    impf.    subj.) 

lomb.  n,  306. 
5^(sebu)  frioul.  II,  378. 
s^/"  (succulent)  lorr.  II,  394. 
f 4/"  (chanvre)  lorr.  1, 562. 
i<r/(siti)  CoUe  I,  555. 
/^(servit)  wall.  I,  475. 
i^/  (chcO  franc.  II,  39. 
sefacere  lat.  pop.  III,  397. 
se  faire  franc,  lll,  397. 
a  se  faire  »  III,  S71. 
srfçtrdi  (souffrirai)  vionn.   II, 

315. 
a  s'efforcer  »  III,  387. 
segala  ital.  I,  328,  si-.  605. 
segdlavizi.  I,  605. 
sigale  liai.  I,  605. 
iegdlo  Sulzberg  I,  60$. 
seganda  bresc.  II,  512. 
segando  2i.'\xA.  N.  II,  183. 
segar  esp.  II,  191. 
segato  ven.  II,  506. 
segavene  ital.  II,  547. 
sègda  b.-eug.  II,  4,  eng.  394. 
iegei  (=  fui)  forez.  II,  296. 
ségel  prov.  I,  605. 
segesc  (=fuissem)  auvergn.  II, 

302. 
segga  (sedeat)  ital.  II,  177. 
segèa  mil.  I,  488,  gén.  491. 
segpa  (sedeat)  ital.  II,  174,  a.- 

ital.  177. 
seggiola  ital.  11,430. 
segi  gasc.  II,  119,  -i  La  Salle 

I2X. 
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segle  —  selce 


segle  a. -franc.  1, 326. 
segneradi   {il  — )  Grisons  III, 

482. 
segnié{\^  p.  s.  pf.)  a.-pad.  II, 

270. 
segno  ital.  I,  465. 
*segnu,  -a  lat.  pop.  II,  109. 
sego  (sebu)  ital.  I,  70,  442. 
sego  (sèco)  ital.  II,  188. 
iego  (sèco)  port.  II,  192. 
segoîa  ital.  I,  328,  524,  j(f-.  605. 
segolo  ital.  I,  44;  II,  430. 
segon  a. -franc.  I,  557. 
if^ofitf  a.-franç.  I,  443. 
segra  Schweinîngen,  Bergûn  I, 

77- 
segre  prov.,  catal.  II,  X19,  se-, 

La  Salle  121. 
segreii  Benoit  I,  86,  a.-franç. 

561. 
segretain  a.-franç.  I,  356. 
segrfto  ital.  I,  70. 
segue  (•sequit)  ital.,    port.  I, 

150. 
seguette  (=  secutus  est)  a.-ital. 

II,  270. 
segugio  ital.  I,  20,  443. 
segui  (*sequit)  sic.  I,  1 50. 
i^^MiV  esp.  II,   119,  191;  III, 

309,  317;  port.  II,  119. 
seguire  ital.  II,  119,  156,  201  ; 

m,  317.  ^ 

jé-^»/ a.-esp.  I,  435- 
seguitare  ital.  II,  587;  III,  317. 
segûn  esp.  III,  209,  566,  568, 

-un  605. 
segundo  esp.  II,  561  ;  lU,  742  ; 

port.  II,  561. 
segûn  que  esp.  III,  566. 
segur  (dir  —)  prov-  III,  360. 
segûr  rail.  I,  352. 
segura  port.  II,  29. 
seguran  prov.  II,  449. 
seguro  esp.   I,  352,    443;   II, 

619;  m,  262. 
iffwro  port.  I,  352. 
segusio  lat.  I,  511. 
segusiu(s)  lat.  I,  20,  443. 
seh  (sim)  S.  Quirin  II,  217. 
set  (ser\'u)  Forez  I,  563. 
set  (sex)  sic.  I,  1 50,  405  ;   II, 

559;  III,  153  (^^^O- 
set  (suae)  valaq.  II,  87. 
set  (=:  sui)  a.-prov.  II,  90. 
set    (sç)  a.-franç.   I,  70;   III, 

719;  Livinallungo  I,  77. 
sei{:  tei)  a*-franç.  1,  557. 
sei  (sero)  nontr.  I,  100. 
set  (=  es)  ital.  1,553,617  (non 

siei)\\ly  210,  limous.  212. 
sei  (=  cstis)  rhét.  C.  et  E.  II, 
209. 


sei  (sim,  sit)friouI.  II,  216. 

sei  (sapio)  prov.,  port.  II,  243. 

j«(sedi)  esp.  1,  156. 

5^1  rhét.  I,  555. 

irf,  i«(poss.,  dat.  fém.  s.)  valaq. 

Il,  87. 
sei  lecc.  I,  34  ;  cf.  siu, 
iei  (sex)  franc.  E.  I,  160. 
iei  (estis)  Celle,  FaetoII,  213. 
seia  (sera)  gén.,  piém.  I,  71; 

dial.  ital.  II,  380. 
5«a  (sedeat)  prov.  II,  224. 
seicento  ital.  II,  559. 
seid  Poschiavo  I,  77. 
seida  bolon.  I,  71. 
seide  a.-franç.  I,  433. 
seie  (seta)  a.-franç.  I,  70. 
seie  (cilia)  frioul.  II,  54. 
seier  (secare)  rhét.  I,  263. 
5^^  Val  Soana  I,  71. 
setgla  bolon.  I,  605. 
5«^/if  franc.  I,  326,  534,  605; 

II,  374; 
setgtteur  franc.    I,    352,    362, 

634. 
seigneur oyer  a.-franç.  II,  583. 
seignoitrie  a.-franç.  II,  406. 
seignum  lat.  inscr.  I,  26  a. 
5^/7^  a.-franç.  N.-E.  I,  534. 
siille  a.-franç.  I,  70  (seré),  76, 

488  ;  II,  386. 
séitn  (=  sederaus)  baléar.  II, 

172. 
sein  (sïnu)  franc.  I,  70,  89. 
5««(sint)  frioul.  II,  216. 
se  iftcercd  roum.  III,  380. 
se  Utchind  roum.  III,  368. 
se  increde  in  frate  roum.  III, 

435. 

seine  a.-franç.  II,  453. 

Seitte  franc.  III,  147  (la  5.), 
23 1  (/a  rivière  de  S.). 

se  interamare  lat.  pop.  II,  610. 

se  interfungere  lat.  II,  610. 

se  intermiscere  lat.  II,  610. 

seio  (ic  p.  s.  pr.  ind.  de  sidr) 
port.  II,  192. 

seipentoft  andal.  I,  475. 

5«>  a.-franç.  I,  70. 

se-ir  pic.-wall.-lorr  II,  121. 

seira  piém  I,  71,  Montenero- 
domo  78;  dial.  ital.  II,  380. 

seirai  (sedere  habeo)  prov.  II, 
315,  •317  a. 

setre  Francavilla,  Villa  S*  Ma- 
ria I,  78. 

seis  (sex)  a.-franç. ,  prov.  I,  1 50, 

esp.  150,  156,405,464, 553; 
II,    559;   III,    51;   port.  I, 
150,  553;  II,  559. 
seis  (=  estis)  rhét.  C.  et  E.  II, 
209. 


5«'w(=sedetis) baléar.  II,  172. 
seisavoipon,  II,  561. 
seiscentos  pon,  II,  559. 
seiscientos  esp.  II,  5  59. 
seisenpTOv.  H,  561. 
seisenta  esp.  I,  463-4,  601. 
seisgi  (=z  sias)  obw.  II,  216. 
uismo  port.  II,  561. 
seissenta  esp.  I,  464. 
5W5/ (■=  sessisset)  a.-franç.  II, 

289 
seit  a.-franç.  I,  70,  433,  636, 

a.-Schweiningen  et  Bergûn 

77. 
seit  frioul.  I,  417. 
seitairo  lyonn.  II,  489. 
séitia  besanç.  II,  4. 
-selù  (pf.)  valaq.  II,  287. 
seiva  port.  I,  223,  506. 
seixo  port.  I,  85,  463. 
seiya  (seia)  bagn.  I,  76. 
wiy(*siam)  obw.  II,  216. 
sei:(^  (tantes  — )  a.-franç.  111,27. 
5«;çf  franc.  I,  70;  II,  559. 
seja  (situla)  esp.  I,  70,  488. 
seja  (=.  sim,  sit)  port.  II,  174, 

215,218,  57o;III,  119,397. 
sejais  (=  sitis)  port.  II,  215. 
sejamos  (=simus)port.  II,  2 1 5 . 
5<7cIo  (=^  sint)  port.  III,  215. 
sejas  (-^  sis)  port.  II,  215. 
sef orner  a.-franç.  III,  293. 
séjour  franc.  I,  352,  358. 
5^*eng.  I,  70,  541.  tcss.  555- 
iek  (=  suis)  S.  Luc  I,  567. 
iek  (ital.  siche)  ladin  III,  182, 

tyrol.  280. 
i^i^r  ladin  III,  182. 
5^^/ Schweinîngen,  Bei^ûn  I, 

77. 
ieki  lecc.  I,  186,205. 
sekka  (fém.)napol.  II,  64,  67. 
sekku  gallur.  I,  68. 
Sekont  frioul.  II,  561. 
sekrey  -ei  limous.  II,  39. 
seht  Schweiningen,  Bergûn  I, 

77- 
ieku  lecc.  I,  186. 
s(ku  (secoue)  a.-franç.  II,  117. 
ir*ii<^  (secouer)  franc.  II,  117. 
sfhuô  (secouons)  franc.  II,  1 17. 
sekùH  prov.  II,  429. 
sel   tranç.    I,     (250-1),    405, 

(567);  II,   25;    rouerg.    I, 

563,  eng.  227,405, Buchens- 

tein  255. 
sel  morv.  I,  420. 
sela(dt  stula)  Val  Soana  I,  217. 
sela  rie  la,  les  las)  esp.  II,  83. 
ielà  Greden  I,  469. 
selce  \i^\.  I,  44;  II,  375;  tosc. 

I»  335. 


sele  —  sendier 


3$S 


seîe  (=  celle)  a.-franç.  I,  406. 
sele  (siluk)  a. -franc.  I,  70. 
sele  (pi.)  roum.  II,  31. 
5«;/érterroi7  (célébrerait)  S.  Bem. 

1,406. 
selei  (celatas)  Grenoble  II,  34. 
seUraoi  Ormea  I,  224. 
se  levar  de  se^en  prov.  III,  498. 
selh  prov.  II,  386. 
sellxi  port.   I,  84  a.  ;  II,  386, 

prov.  54,  386. 
seli  (solio)  Val  Soana  I,  2x7. 
acXtvovI,  17. 
sétinum  kt.  I,  17. 
sella  lat.  I,  104,  419,  (420), 

545,  eng.,  ital.,  port.  545. 
se  llamava  esp.  III,  106. 
sellar  port.  I,  5 10. 
selle  {ranç,  I,  545. 
selles  (=  celles)  a.-franç.  1, 406. 
sellier  franc.  II,  467. 
sello  (sigillu)  esp.  I,  1 1 5  ;   II, 

500. 
sello  (se  lo)  a.-ital.  I,  618. 
selmana  \éon,  I,  538. 
selo  (le   lo)  esp.  II,  83  ;  III, 

754. 

ielo  Passa  I,  469. 

seloguri^o  a.-rhét.  I,  303. 

s'éloigner  franc.  III,  295  et  a. 

5«/oi7  a.-franç.  I,  358. 

selonc  a.-franç.  III,  427. 

selon(c)  ce  que  a.-franç.  III, 
566,  605. 

selt  (sçlet)  anglo-norm.  I,  217. 

iWttlecc.  I,  164. 

s(lm  Jujur.  I,  300,  5f-.  353. 

selott  que  franc.  III,  566,  605. 

seluf  (sQÏyd)  romagn.  I,  387. 

seluv  (salvo)  émil.  I,  315;  ro- 
magn. II,  188. 

sflva  ital.  I,  70,  s^.  477,  esp., 
eng.  70,  477,  Greden  257. 

selvaticus  ht.  1,(233). 

selve  a.-franç.  I,  1 1 1 . 

sem  (semen)  eng.,  roumanche 

I»99- 
sem  (examen)  eng.  II,  11  et  a. 
sem  (sine)  port.  III,  247,  427, 

509»  552. 
sem  (simus)  a.-mold.  II,  208. 
sem  (sumus)  prov.,   algh.  II, 

212. 
sfma  Bregaglia  I,  287. 
semaiUe  franc.  II,  439. 
semaine  (rsinç.  I,  (372). 
semaittes  (:  f/w^/»w5)BrendanI, 

89. 
setnaison  franc.  II,  496. 
sembianti  (belli   — )  ital.  III, 

sembiare  ital.  I,  528. 


semblable  franc.  III,  265. 
semblatis  a  g ruba  prov.  III,  184. 
semblant  a  foc  prov.  III,  184. 
semble  (sirtiuhi)  (rtinç.  III,  100, 

338  (quand  bon   me  s,,  que 

fens,%  339(i7fiff  s.),  515 

(atte  vous  en  5.). 
semoUche  (simulet)  pic.  II,  147. 
sembler  franc.  I,  528;  III,  338, 

3?7>5i5.a.-franç.  410. 
5^mp/(;^(simulaiis)  franc.  1,248. 
sembra  (simulât)  ital.  III,  100. 
sembrar  esp.  II,  191. 
sembrare  ital.  I,  528;  III,  joo, 

397»  536. 

sembvar  Val  Soana  I,  262. 

semda  eng.  I,  09,  332,  rou- 
manche 5  30  (non  -mia), 

semé  ital.  I,  70;  se-,  III,  34 3  (^. 
d*Adamo);  esp.  I,  70. 

se  meiisp.lU,  754. 

semea  port.  I,  80. 

semefa  (*similiat)  esp.  I,  84  a. 

setnejante  esp.  III,  196,  265. 

semejar  esp.  II,  576. 

semel  lat.  I,  115;  III,  490  a. 

senulha  (*similiat)  port.  I,  84  a. 

semelharpon,  II,  576. 

sem  embargo  port.  III,  552. 

semeti  lat.  I,  70. 

semenar  astur.  I,  572. 

semençailles  (pi.)  franc.  III,  32. 

semence  franc.  I,  405. 

semeneya  C2XiV,  I,  381. 

sementa  *lat.  pop.  I,  405  ;  ital. 
II,  29: 

sementar  esp.  II,  10 1. 

sementero  esp.  II,  408. 

sementa  ital.  I,  405. 

semés  (^sumus)  bret.  II,  211. 

semi  nivem.  I,  410. 

semide  frioul.  I,  332. 

semien^a  esp.  I,  405 . 

séminal  \2X.  I,  115. 

seminfd  roum.  I,  405. 

semiplotia  ombr.  I,  IQ. 

se  mira  roum.  III,  667. 

semita  lat.  1, 70,  3  32,  ital.  332, 
5(5-.  70. 

semiye  morv.  I,  511. 

Umî^ehoxxTg,  I,  40. 

sçmi^à  pic.  mod.  II,  496. 

semn  roum.  I,  465;  III,  659 
(fie  semne  cd);  se-,  II,  45. 

5^wmi/(pl.)obw.,  niedw.II,  56. 

semnaus  (ers  — )  obw.,  niedw. 

n,  56. 

semtie  voy.  semn, 
sfmne  (pi.)  roum.  II,  45. 
semner  eng.  I,  405. 
•^semo(i^  p.  pi.  pf.)  a.-ital.  II, 
269,  323,  dial.  ital.  269. 


setno  (sumus)  a.-ital.  II,  210. 
sçmo  (sumus)  h.-ital.  II,  210. 
semé  (per  — )  gén.  II,  625. 
semoigtie(suhmoniiSii)  a.-franç. 

II,  178. 
semola  ital.  I,  328. 
semonc(=  submoneo)  a.-franç. 

II,  136. 
semondre3L,'{r3Lnç.  I,   358;   II, 

127;  prov.  I,  358. 
setnonha  (submoneat)  prov.  II, 

179. 
5^mo«oir  a.-franç.  II,  127. 
semons  a.-franç.  II,  335. 
semonst    (=  submonuit)    a.- 
franç.  II,  289. 
se  monstrare  lat.  III,  397. 
semonte  a.-franç.  II,  486. 
se  motitrer  franc.  III,  397. 
«  se  montrer  »  III,  397. 
semouui  (submonui)   a.-franç. 

11,281. 
5«  f/io^w«r  franc.  III,  375. 
semos  (sumus)  Estramadure  II, 

140,  andal.  214. 
semos  (submosu)  prov.  II,  335. 
semoso  a.-gén.  I,  358. 
se  tnouririT2nç.  III,  384. 
semper  lat.  I,    150,  550;  III, 

490  a.,  491. 
sempre*\sx.  pop.  I,    550,  ital. 

55o;III,  490-1»  prov.,  port. 

490-1;  sçmpre  ital.    I,  150, 

Alatri  152. 
semtres  a.-franç.  I,    550;  II, 

624;  III,  490-i. 
sempri  SIC.  I,  150. 
sempro  véron.  I,  307. 
sempyu  (exemplu)  lecc.  I,  155. 
semsabor  port.  III,  247. 
semu  (simus)  gallur.  II,  141. 
semunare  sard.  I,  363. 
*semus  lat.  pop.  II,  1 37  a. 
sen  (sinu)  gén.  I,  98. 
sen(=:  se)  a.-franç.  I,  633. 
wif  (sumus)  rhét.  II,   133,  a.- 

vaud.,  Neu-Hengstett,  An- 

grogna,  Guardia  212. 
sen  (simus])  rhét.  £.  II,  209. 
ieti  (=sapimus)sulzb.  II,  176. 
seiia  esp.  II,  54. 
kfui  (la  — )  florent.  I,  619. 
setuido  a.-ital.  I,  436. 
senal  esp.  II,  435. 
s'en  aller  franc.   II,  608;  III, 

309  (s'en  a.  fait),  477,  479- 
sence  (sentiat)  a.-franç.  Il,  178. 
seticillo  tsp.  I,  499. 
setida csp.l,  70,  332,  prov.  332 

(non  -nta), 
sendero  esp.  II,  468. 
sendier  samtong.  I,  344. 
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sencu  —  senuec 


seticulQcc.  I,  205. 

sendi(e)st(  (2©  p.  s.  pf.)  chiet. 

II,  269. 
s^ endormir  franc.  III,  384. 
sendcQ)  esp.  I,  70  ;  II,  562. 
*sendre  lat.  pop.  I,  634. 
sendre  a.-franç.  I,  362. 
Sendre  franc.  I,  607. 
spid^e  istr.  I,  244. 
sendm  sic.  I,  500. 
sent  Maupas  I,  246. 
séné  Reims  I,  528. 
Seneca  lat.  II,  J90. 
séftéchaussée  »)  franc .  II,  47  5 . 
senectus  lat.  II,  494. 
sefiet  gén.  I,  403. 
sefiefier  *)  a.-franç.  I,  466. 
setieghe  sard.  I,  329. 
sené^opTovA,  337,  599. 
senehlri  Val  Soana  I,  627. 
setieppino  ital.  I,  387. 
senere  vén.  I,  403. 
senes  prov.,  a.-esp.  III,  427. 
senese  ital.  11,473. 
5^«f5/«  a.-franç.  I,  115. 
sénevé (x^xk;.  II,  25. 
léTMfi'^  bress.  I,  387. 
s'en  fuir  a.-franç.  III,  355. 
s*enfuir  franc.  III,  477. 
sengc  (sentio)  napol.  11,  177. 
senglûmi  gasc.  II,  1 1. 
sengo  port.  II,  390. 
setUm  port.  II,  54. 
senfjor  a.-port.  II,  60. 
senhora  port.  II,  60  ;  III,  740 

(s.  sud), 
senhorear  port.  II,  583. 
senhores  (pi.)  port.  II,  42. 
senJx>ril  prov.  II,  436. 
setihos  (smgulus)  port.  II,  562. 
senhos    (seniores)    a.-prov.   I, 

565. 
sçnie  niorv.  II,  15. 
senUx)  mow.  mod.  II,  15. 
sçfiior  lat.  I,  634. 
seniôre  lat.    I,  352,   634;    II, 

364. 
s(nt\(  bourg.,  champ.,  franc- 

corat.,  jur.  II,  15. 
seni^o  prov.  II,  15. 
senne  a.-franç.  I,  5  30. 
Senpieru  lecc.  I,  164. 
senno  a.-ital.  III,  700. 
seno  ital.  I,  70;   se-.  Il,   iio; 

esp.  I,  70. 
se  no  a.-ital.  III,  700. 
setiv  esp.  I,  465. 
senoec  a.-franç.  III,  420. 
sei'iœûra  Agnone  I,  126. 


se  nom  port.  III,  703. 

se... non   a.-franç.,    ital.    III, 

700,  703. 
sençr  (seniore)*lat.  pop.  I,  634, 

setior  mil.  352. 
senor  esp.  ly   352;  III,   160  (el 

s.  Caervo),  203  (muys,  mio), 

a.-esp.  160  (5.  San  kincent), 
senora  esp.  II,   60,    365  ;  III, 

160  (la  s,  Condesa)^  205  (la 

siempre  s.  mid). 
senorear  esp.  II,  583. 
setlores  (pi.)  esp.  II,  42. 
seiioria  esp.  II,  406. 
senoril  esp.  II,  436. 
senoi'e  bress.  I,  387. 
s'en  rapporter  à  quelqu'un  franc. 

ni,  477- 
sens  franc.  II,   ^^j  (contres.), 

544(fe«5.). 
sens  (pour  cen,  ce)  franc.  III,  87 . 
sens  (sentio)  a.-prov.  II,   1 36. 
sensa  lucq.  I,  509. 
sensado  esp.  II,  476. 
sensato  ital.  II,  476. 
censément  franc.  II,  620. 
sensi  (p{.)  lat.  II,  125. 
sent-  lat.  II,  253. 
sent  (centu)  gén.  I,  403. 
sent  (sanctu)   frioul.,   a. -vén. 

I,  467,  rouerg.  600  (S.  Gir- 
tno,  S.  Rémio). 

sent  (sentit) franc.,  prov.  I,  S  52. 

sent  (sentire)  bergam.  II,  125. 

j^/ireng.  I,  467. 

5^«/d  (sentit)  eng.  I,  552. 

sentant  franc.  I,  (391). 

sentar  esp.  II,  191. 

sentarse  en  una  codera  esp.  III, 

435. 
sente  (semita)  franc.  I,  70, 332, 

336,  344. 
sente  (sentit)  ital.  1, 552. 
sente  (2e  p.  pi.  impér.)  alex.  II, 

150. 
senten. . .  (si  — )  niç.  III,  380. 
s'en  tenir  à  franc.  III,  477. 
sententia  (mea  — )  lat.  III,  46. 
sénter  dial.  ital.  II,  329. 
senterai  (fut.  de  5e«/i>) a.-franç. 

II,  314. 

*séntere  lat.  pop.  II,  125. 
senteur  franc.  II,  465. 
sentewe  (sentivit)  S.  Severino 

II,  269. 

Sent  Girmo  rouerg.  I,  600. 
senti-  lat.  II,  349. 
senti  (=1:  sentio)    a.-prov.  II, 
136. 


senti  (sentis)  ital.  I,  318. 
senti  (2«  p.  pi.  impér.)  piém. 

II,  150. 
senti  (sentiam,   -at)  catal.  II, 

147. 
senti  (sentir)  paris.  I,  559. 
senti  (sentire)  bergam.  II,  125. 
senti  (part,  de  -iV)  Iranc.  II,  3  27, 

(330). 
5f«/w  (sentiam)  catal.  II,  147. 
sentiatUt.  II,  (175). 
sentiba  (=  senti vistis)  tess.  II, 

270. 
seniido  esp.  II,  3  27, 484  ;  III,  1 3 . 
sentidu  sud.  Il,  327. 
sen titre  itl.  II,  468. 
sentii(p(.)  lat.  pop.  II,  125. 
sentime\X;i\.  II,  445. 
sefttimi(^=  sentimus)  tarent.  II, 

ns- 

setitimos  (sentimus)    esp.   II, 

191. 
sentio  lat.  II,  (177),  191. 
sentir  esp.  I,    312;    II,   125, 

port.   125;  III,  399;  franc. 

Il,  12$;  III,  360(5.  bon,  s. 

mauvais),  388. 
sentire  lat.  I,  (467);  II,  125, 

270,  ital.  125,201,  329;  III, 

1 78  (s.  faine), 
sentir rà  (fut.)  a.-sienn.  II,  3 1 3 . 
sentis  (sentitis)  esp.  II,  191. 
setitistu  vén.  I,  624. 
sentit  lat.I,  552. 
setttito iisl.  II,  327;  III,  13. 
*sentitu  lat.  pop.  II,  327. 
sentiva    (sentibam)    algh.    II, 

254  a. 
sento  (sanctu)  a.-vén.  II  240. 
sento  Busto  Arsizio  I,  315. 
sento  (centu)  vén.  I,  403. 
sente  (se  — )  esp.  III,  1 10. 
sentôbà  (=  senti vi,  -it,  -imus, 

-erunt)  tess.  II,  270. 
*sentor  lat.  pop.  II,  465. 
sentore  ital.  II,  465. 
iV/i/rWfw^r  franc.  II,  610;  III, 

383. 
s  entre-baiser  franc.  II,  610. 
s'entrébattre  franc.  II,  610. 
Sent  Rémio  rouerg.  I,  600. 
sentsa  dial.  ital.  III,  533. 
sentsa  mu  ital.  S.  III,  569. 
sentsç  (sensu)  Teramo  I,  500. 
sentu  Novara  I,  242. 
sentuto  pistoy.,  lucq.  II,  329. 
sentyute  Ruvo  I,  56. 
senuec  a.-franç.  II,   626;  III, 

420. 


1.  Voy.  p.  246,  n.  I. 

2,  C'est  un  mot  savant. 


*senu(s)  —  serklé 
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*setiu(s)y  -o,  -os  lat.  pop.  II,  109- 

10. 
s^en  venir  franc.  III,  477. 
s* envoler  ù^n<;,  II,  608. 
sen^a  ital.  III,  247,  270,  419, 

427,  692,  obw.  692. 
sen:(a  c})e  ital.  III,  566,    671, 

710. 
senT^a  di  ital.  III,  270. 
seoir  a.-franç.    II,    172,    189, 

293,  343;  111,374  0015.). 
seott  a.-franç.  II,  543. 
seolento  a.-vén.  II,  442. 
seoîl    (sçkt)    anglo-norra.    I, 

196. 
seon  a.-franç.  I,  443. 
seond  {no\x\.  II,  627. 
seontri  frioul.  II,  627. 
5^(^  anglo-norm.  I,  217. 
i«w  a.-franç.  I,  211. 
sçosyic.  I,  394. 
sep  (cep)  franc.  I,  558. 
5«^(sapiat)  wall.  II,   178. 
5(p  lorr.  1,258. 
sepa  (broussailles)    piém.   II, 

388. 
sepa  {que  (yo)  — )  esp.  III,  638, 

672. 
sepa  (sapiat)  esp.  I,  239,  434, 

506;  II,    174;    a.-vén.    I, 

233;vén.  II,  177. 
sepaiç  napol.  II,  377. 
sepamainta  eng.  II,  448. 
separare  ht.  I,  (346);  II,  597 

a.  (sépardre);  ital.  III,  445. 
séparât  ISLi,  II,  (187),  se-.  597 

a. 
«  séparation  »  II,  603. 
sepcha  prov.  I,  506. 
se  penser  a.-franç.  III,  416. 
*seperare  lat.  pop.  I,  346;  II, 

597  a. 
sepes  lat.  I,  76. 

sepes  Tsapias)  a.-wall.  II,  178. 
sepia  lat.   I,    17,    (420),   se-, 

506, 636. 
sépia  (sapiat)  astur.  II,  148. 
sepie  gasc.  I,  506. 
sfpiniorr.  I,  349. 
se  plaindre  franc.  III,  365    (se 

/».  JO»375,667. 
sepoate  roum.  III,  666. 
sepoli  tyrol.  II,  1 54. 
sepolker  mil.  I,  315. 
seppe  (sapuit)  ital.  II,  278;  III, 

639  {che  s.  meglio). 
seppertdL3Lnnolf  353. 
seppi  (ssipui)  ital.   I,  443;   II, 

265,  280;  III,  iio. 
seppia  ital.   I,   17,  se-,  78  a., 

506. 
«  se  proposer  »  III,  387. 


sept  franc.  II,  559. 
septal  béam.  II,  561. 
septe(m)hl.l,  150,  154,(307), 

419,  458  ;n,  55?- 
septem  celt.  primit.  I,  458. 
septemher  lat.  I,   11. 
septembre  franc.  I,  1 1 . 
sêptemdecem  lat.  I,  601. 
septendecim  lat.  II,  559. 
septimeùanç.  I,  116. 
septime  Toum.  II,  445. 
siptimo  esp.,  se-,  port.  II,  561. 
Septmueîes  Doomsday-book  I, 

211. 
sept(u)aginta  lat.  I,  6oi  a.  ;  II, 

559- 
setmwaïL.  II,  330. 
sépulcre  (le  saint  — )  franc.  III, 

731- 
sépulcre  saint  a.-franç.  III,  731. 
sepulcretum  lat.  II,  479. 
sepulir  cng.  II,  154. 
sepultus  lat.  II,  154. 
Séquana  (0 — )  port.  III,  147. 
*5«^i/a/ lat.  pop.  I,  501. 
*sequebat  hx.  pop.  I,  356. 
sequedad  esp.  I,  589  ;  II,  3  5 1 . 
sequedalçsp.  I,  589. 
*sequenter  lat.  pop.    III,   206, 

556. 
*sequere  lat.  pop.  1, 1 59,  s(-.  160. 
*séquet  lat.  pop.  I,  356. 
sequilàl.  Il,  119,  (128),  189, 

sequta  port.  II,  406. 
*sequire\2X,  pop.  II,  119. 
*sequit  lat.  pop.  I,  150,   159, 

(598)- 
*sequitare  lat.  pop.  I,  386,  580; 

II,  587. 

sequùr  lat.  11,(170). 

*sequunt  lat.  pop.  II,  (l  39). 

sfr  (sçru)  Charente  I,  107. 

ser  (de  «>rw)  romagn.  I,  175. 

5^r(=  esse)  esp.  1, 3 12  ;  II,  206  ; 
III,i77,294(5.<f«/rflJo),33i, 
339.397,400,  509(cofi5.), 
515,  536(5.  W<m);  port.  III, 

17»  294,  331,  339  O-*'»/^^- 

siveh  etc.  ),  397. 
ser  (=sequi)lorr.  II,  342,  345. 
ier  (pi.)  hag.  II,  39. 
ier  (ferru)  roum.  I,  419. 
Ser  (sudare)  Fourgs  I,  420. 
ifr  (cadere)  franc-comt.  1, 100. 
sera  lat.  I,  70,  105,  359,  esp. 

70,  ital.  7o(5f-0;   II,  380; 

III,  187,421  ;  obw.  I,  100; 
III,  187. 

sera  (=  eram,  -as)  h.-ital.  II, 

262. 
ifra  Judicarie  I,  77, 100. 


serado  Si.'pon.  III,  421. 
serad  a.'Vén.  I,  312. 
seràes  (pi.)  port.  ÏI,  53. 
5^fli  (=ero)  franc.,  prov.  II, 

317- 
se  railler  (ranç.  III,  375. 
seram  (=  erimus)  a.-gasc.  II, 

321. 
*seranumht.  pop.  II,  53. 
serao,  serào  port.  II,    5  3  ;  III, 

421. 
serare  lat.  I,  547. 
serataital.  II,  487. 
scrau^  Celle  II,  4. 
serb  roum.  I,  164. 
serba  esp.  I,  217. 
serbdroum.  I,  499. 
serbare  \tsi\.  I,  499. 
serbdtoare   roum.  II,  491,  a.- 

roum.  491  (:çi  5.). 
serbatojo  ital.  II,  491. 
serbàtorime  roum.  Il,  445. 
serbe  i^TOv.  mod.  I,  530. 
ierbi  roum.  I,  474. 
ser  bien  esp.  III,  5  36. 
serc  (=:servo)  a.-franç.  II,  136. 
serca  vén.,  gén.  I,  403. 
ser  de  parecer  esp.  III,  400. 
ser  difficil  port.  III,  3  39. 
serdine  Anjou  I,  365 . 
5frf  (sçra)  istr.  I,  83. 
serç  (seru)  Alatri  I,  152. 
sere  (sella)  béam.  I,  545. 
sere  (quaerit)  frioul.  I,  426. 
5^r/ (=  ero)  esp.  II,  317. 
iere  frioul.  I,  417. 
seref(=^  eratis)  h.-ital.  II,  262. 
serei(=i  ero)  port.  II,  317. 
se  réjouir  franc.  III,  375,  667. 
sereno  0  tempo  tens  port.  III, 

162. 
serenu  lecc.  I,  352. 
se  repentir  franc.  III,  375. 
seres  esp.,  port.  I,  312. 
sereur  a.-franç.  I,  405. 
5er/ (servu)  franc.  I,  313,  558; 

II,  6,  prov.  6. 
serf  (=  servio)  Uriménil  II, 

136. 
serf  (scTwiré)  bergam.  II,  125. 
ser  for^oso  esp.  III,  339. 
5tfr/i  (pi.)  rhet.  II,  45. 
serge  tTSinç.  l,  336. 
ser  hijo  unico  esp.  III,  177. 
serî  (pi.)  roum.  II,  4 S. 
serî  (=  fuimus)poitev.  II,  296. 
sêrica  lat.  I,  182. 
serienu  calabr.  I,  115. 
sérieux  franc,  III,  7. 
ser  impossivél. . .  port.  III,  339. 
seriye  morv.  I,  511. 
5^r*W  Anjou  1,  365. 


358 


serkl'ei  —  sesa 


serkreihsLg.  I,  365. 
ierkûtyé  An]ou  I,  36s. 
serméneuch.  I,  365. 
sermetit (ranç.  1,  345,  356,365, 

494-5;  III,  17S  (prêter  5.). 
iermin  lorr.  I,  474. 
sermoner  a.-franç.  III,  353. 
5^rwf  vaud.  II,  128. 
seme^jru  gén.  II,  422. 
serney  piém.  II,  422. 
serô  (soeur)  franc-comt.  II,  25. 
ierb  (=  ero)  sienn.,  a.-florent. 

II,  317. 
seroent  (seraient)  lorr.  I,  76. 
seront  (=  eramus)  h.-ital.  II, 

262 
seror  a.-franç . ,  a  .-véron.  1,358; 

prov.  II,  23. 
serorge  a.-franç.  I,  519. 
serotir  a.-franç.  II,  23. 
serovum  (=r  seraient)  a. -rhét.  II, 

323- 
ierawev/alL  I,  381. 
*serlh  lat.  pop.  II,  13. 
sera  roumanche  I,   152;  eng. 

II,  17,  prov.  17. 
serpe  *lat.  pop.  Il,  17,  ital.  17, 

370,  prov.  370. 
urpe  (•sarpa)  franc.  I,  257. 
sfrp^a  pic.  I,  391. 
serpear  port.  Il,  583. 
serpfjar  non.  II,  583. 
*serpem  lat.  pop.  II,  13. 
serpensht.  ÏI,  13,  17,  370. 
serpent'  lat.  II,  13. 
serpent  franc.  II,  370. 
serpente  ital.,  port.  II,  370. 
serper  franc.  I,  257. 
*serpes  lat.  pop.  II,  13,  17. 
serpî  (pl.)roum.  II,  45. 
serpiente  esp.   II,    369-70,  a  - 

esp.  369  (a  s.), 
serpiento  a.-esp.  II,  369. 
serpoaicà  roura.  II,  368. 
ser  posible  esp.  III,  339. 
ser précisa  pon.  lllf  339. 
serralsit.l,  178,  180  (5f-.);II, 

397;  Lyon  I,  169. 
serraglio  ital.  II,  421. 
serragine  lat.  II,  (358). 
serrago  lat.  II,  428. 
serrai  (serai)  a.-franç.  II,  314, 

317a. 
^serrai  (sedere  habeo) franc.  II, 

317  a. 
serrano  esp.  II,  449. 
serrar  esp.  II,  191. 
serrare  lat.  II,  307  ;  ital.I,  547. 
Urre  champ.,  dauph.,  lyonn. 

II,  127. 
serre-pouce  franc.  II,  547. 
serrer  franc.  I,  547. 


serriette  m. -franc.  I,  365. 
serrin  esp.  II,  358. 
sers  (servis)  prov.  II,  i . 
sers  (servus)   a.-franç.,  prov. 

II,  6. 
serseta  prov.  I,  426. 
sert  obw.  II,  456. 
sertani  (fém.  pi.)  prov.  II,  97. 
iert-é  dial.  franc.  II,  530. 
ser  tentido  esp.  II,  331. 
sertir  franc.  I,  257. 
iertii  lorr.  II,  48X. 
ierti^e  lorr.  II,  530. 
sertun  mant.  II,  456. 
seru  lat.  I,  150,  152,  182,  sic. 

150. 
seru  (caelu)  gén.  I,  457. 
serû  (sorore)  dauph.,  béarn.  II, 

25- 

serufÇïtaX.  servo)  romagn.  1, 387. 
seruv  (ital.  servà)  romagn.  II, 

33. 
serva  (fém.)  ital.  II,  33. 
servage  franc.  II,  482. 
servage  menton.  I,  480. 
servago  Val  Soana  I,  480. 
servareht.  1, 499,  a.-rhét.  584. 
servas  (2«  p.  s.  pr.  subj.  de  ser- 
vir) prov.  Il,  I. 
serve  (vocat.)  lat.  II,  6. 
sen>e  (serva)  franc.  I,  558. 
serve  (servit)  lecc.  I,  152. 
servellugén,  I,  403. 
servelo  vén.  1, 403 . 
serve-ùur  a.-franç.  II,  349- 
sérvere  abruzz.  II,  125. 
serverai  (fut.  de  servir)  a.-franç, 

II,  314. 
servçtrdi  (fut.  de  i^mr)  vionn. 

II,  315. 
sfrvftri    (fut.   de  servir)  frib. 

11,315. 
senn  (gén.   sg.  et   nom.  pi.) 

lat.  II,  19  a. 
servi  (pi.)  ital.  II,  19  a. 
servi  (servire)  lorr.  I,  474;  -^ 

bergam.  II,  125,  vionn.  202, 

vaud.  253. 
iervi  walI.  I,  475  ;  -/  franc.  S.- 

E.  II,  202. 
servias  (2*  p.  s.  impf.  ind.  de 

servirS prov.  II,  i. 
service  {faire  — )    franc.   III, 

192. 
servidâo  port.  II,  427. 
servi-dor  tsp.  II,  349,  a. -prov. 

489. 
servidunibre  esp.  II,  495. 
serviele  frioul.  II,  54. 
«  serviette  »  III,  50. 
servilis  lat.  II,  436. 


senno  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  -ir) 

lat.  I,  156;  II,  191. 
servir  franc.  I,  474;  II,   155; 

III,  188  {s.  sur  table),  338 

(à  quoi  (ncus)  sert),    368; 

esp.  I,  474;  II,  191  et  a., 

prov.  155. 
servire  lat.   I,   156,  474;  III, 

368;  ital.  I,  474,  499  î  ^h 

201  ;  m,  j68. 
servire  (servitor)  prov.  II,  489. 
serviresa  a.-vén.  II,  367. 
servir it^  prov.  II,  367. 
servis  (dat.,  abl.  pi.)  lat.  II, 

19  a. 
*servis  (servissem,  -es,  -et)  prov. 

II,  I. 
servii  pic.  I,  513. 
servise  SL.-£nnç.  II,  481  a. 
servissem  ht.  II,  i. 
servisses  Isit.,  prov.  II,  i. 
servisset  lat.  II,  i. 
servitium  lat.  II,  481  a. 
servito  ital.  11,333. 
servi-tore  ital.  II,  349-50. 
servitse  a.-franç.  I,  513. 
*servitsium  lat.  pop.  I,  5x3. 
servitii  ital.  II,  494. 
servitud  esp.  II,  494. 
servitude  port.  II,  494. 
servitus  lat.  II,  494. 
servi^io  ital.  I,  (308.) 
5^nv  (dat.,  abl.  sg.)  lat.  II,  19  a. 
servo  (servu)  ital.  I,  387,  499  ; 

II,  19  a.,  33. 
servo  (servio)  lyonn.  II,   1 36. 
servds  lat.  I,  301,-05  553;  II, 

19  a. 
servu  (servio)  lecc.  I,  152. 
servûtn  lat.  I,  301  ;  -um  II,  19  a. 
servits  lat.   I,   301  ;  -uf  II,  6, 

19  a.;  III,  124. 
5^r^frport.  I,  371. 
ses  (sex)  mil.  I,  1 50,  eng.  405  ; 

II,  559;*roum.I,  553. 
ses  (==.  es)  algh.  II,  212,  ses 

fnoul.  209,  sçs  dial.  ital.  S. 

et  C.  210. 
ses  (=tu  es)  Paularo  II,  79. 
ses  (=  estis)  rhét.  C.  et  E.  II, 

209,  prov.  212. 
ses  (=  sim)  S.  Vallier  II,  217. 
ses  (=  sapis)  a.-franç.  II,  173, 

243. 
ses  (=sine)  prov.  III,  214, 427, 

498. 
sei  (saccu)  lorr.  I,  558. 
s(i  (siccu)  dial.  franc.  II,  63. 
sei  (subj.  de  être)  poitev.  II, 

217. 
Us  mold.  occid.  I,  268. 
sesa  (fém.)  Pavie  I,  291. 


sesaenta  —  'sexainta 


3S9 


sesaenta  a. -csu.  I,  6oi. 

seiania  gén.  I,  463. 

sesca  prov.  I,  20. 

sescenii  ht.  II,  SS9- 

5^5t^  a. -franc.  I,  20. 

sesâifnt  eng.  II,  S59- 

5«^  lat.  III,  67. 

if^(f  loiT.  I,  349. 

5e^^7i/a  esp.  II,  559;  III,  194 

(utws  5.). 
-sesi  (2e  p.  s.  pf.)  a.-roum.  II, 

287. 
-5MÏ   (2*    p.   S.    impf.    subj.) 

roum.  II,  304. 
sesime  roum.  II,  445. 
sesist  (sessîsset)  a. -franc.   II, 

289. 
seske  franc,  pop.  I,  463  a. 
ses. .  ,ni  ses. . ,  prov.  III,  214. 
se  souvenir  de  franc.  III,  98  (je 

me  souviens  d'ufte  chose),  375. 
sess  roumanche  I,.  463. 
ses  saben  prov.  III,  498. 
sessanta  ital.  1, 463  ;  II,  559-60; 

piém.  I,  463. 
sessegar  port.  II,  402. 
sessenia  port.  I,  463,  6ox;  II, 

559-60. 
séssia  gén.  II,  4. 
*sessicare  lat.  pop.  II,  577. 
*sessit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
sessuanta  Veglia  I,  224. 
sessus  lat.  I,  268. 
sest  eng.  II,  394. 
sestier  a.-franç.  I,  403. 
sestiere,  -^5 (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
sesto  ital.  II,  561. 
'Set(2^  p.  s.  pf.)  bergam.,regg, 

II,  269. 
-set  (2e  p.  s.  impf.  subj.)  lomb. 

II,  306. 
set  (septem)  a.-franç.  I,    150, 

458,   557,  mil.,  prov.  150, 

roumanche     152,    Greden 

154,    Bregaglia    169    (sft), 

eng.  458;"»  559- 
5<r/(sili)  prov.  I,  433;  II,  380. 
set  (sit)  Auve  I,  76. 
sçt  (sedet)  prov.  I,  150. 
set  (sapit)  a.-franç.   II,    173, 

189,  243. 
iet  Bourberain  I,  258. 
irr  roumanche  I,    459  (non 

sût), 
seta  lat.  I,  70-1,  76,  433,  ital. 

70  (i^.),  433. 
*setaceum    ([cribrum]   — )  lat. 

pop.  II,  414. 
setdss  mil.  I,  347. 


sfte  (sïti)  *lat.  pop.  I,  645  a., 
se-,  645  a.,  roum.  70,  405, 

433,   ital.  (^^0,  405,  433, 

636;  III,  i'jS(aver  s.), 
sete  (septe)port.  I,  1 50 ;  II,  5  59. 
sete  (savez)  Chambéryll,  138. 
s'étendre  franc.  III,  438. 
«  s'étendre  »  III,  438. 
5rf^ffo  a.-h.-ital.  II,  561. 
setetita  esp.  II,  559. 
u'tcr  eng.  II,  489. 
setevçî  eng.  II,  561. 
setge  mov.  II,  410. 
seti  (ti  —  pant)  a.-ital.  II,  70. 
sep  (==  estis)  a.-mold.,  ital.  S. 

II,  208. 
seti  (=:  sim,  sis,  sit)  cam.  II, 

216. 
i^/i  (sentez)  colign.  II,  138. 
setter  franc.  III,  236. 
*5f/i5,  *sftis  (estis)  lat.  pop.  II, 

210. 
se'tis  (2*0.  pi.  pr.  subj.  de  esse) 

cam.  II,  216. 
ietit  (fém.)  morv.  II,  62. 
setius  lat.  I,  571;  II,  60. 
setjar  prov.  II,  577. 
sfto  (situ)  ital.  I,  70. 
5^to(saeptu)  esp.  I,  292. 
setola  ital.  II,  430. 
s* étonner  franc.  III,  375. 
iêtre  frib.,  Vaud  II,  125. 
se  trouver  franc.  III,  344  (j7  se 

trouve  des. . . ). 
«  se  trouver  »  III,  397. 
sets  (et  — )  obw.  II,  566. 
setsa  (eîa  — )  obw.  II,  566. 
sftsa  (sedeat)  eng.  II,  174. 
setsi  (fém.)  Val  Soana  I,  597. 
setta  port.  I,  379. 
settanta  ital.  II,  559. 
sçtte  ital.  I,  150,  calabr.,  Ala- 

tri  152,  se-,  tosc.  306,  ital. 

458;  n,  559. 

settembre  a.-franç.  I,  1 1  ;  ital. 

m,  51. 

settenta  port.  II,  5  59. 

setti  SIC.  I,  150,  307,  calabr., 

corse,  sarde  307. 
settimana  ital.  II,  450. 
settimoivaX.  II,  561. 
5^/tt(=: estis)  a.-roum.  II,  208. 
sëtu  wall.  II,  330. 
sètû  Jujurieux  I,  65  ;  pic.  mod. 

II,  330. 
Setubre  yort.  I,  443. 
*setula  lat.  pop.  II,  430. 
seu  (sebu)  sarde  I,  68,  442, 

roum.  70,  442,  prov.,  gasc. 

442. 


seu  (siti)  hag.  I,  74. 

uu  (senior)  port.  I,  634. 

seu  (=  vous)  port.  III,  79. 

seti  lat.  III,  213. 

sçu  (caelu)gasc.  I,  563. 

seû  (sabucu)  a.-franç.  I,  381, 

seu  446. 
sëu  (*saputu)  a.-franç.  I,  446  ; 

III,  422. 
seuc  (=  sapuit)  a.-franç.  II, 

282. 
seuf  a.-franç,  I,  72  a. 
seufro    (souffre)    limous.    II, 

136. 
«  seuil  »  II,  (464). 
se  uitd  de  roum.  III,  363,  375. 
seul  (fém.)  a.-franç.  III,  137. 
seule  Ivain  I,  129  a. 
seulement  franc.  III,  702. 
5^n^eng.  I,  501. 
seu. . .  ni. . .  esp.  III,  214. 
seupe  Bitonto  I,  228. 
seur  (securu)  a.-franç.  I,  352, 

443'^--  377, -«'•420. 
seur  (super)  a.-franç.  I,  356; 

III,  284. 
seurà  catal.  II,  456. 
seurté  a.-franç.  II,  493. 
setis  a.-franç.  I,  20,  443,  511. 
seusta  (suscitât)  obw.  II,  187. 
seut  (sapuit)  a.-franç.  II,  282. 
5«it'oprov.  1,477. 
seu:(e  prov.  II,  375. 
ieuic  (=  sequor)  vionn.  II, 

170,  173. 
seu^o  (peiro  — )  prov.  11,^75. 
5wa(=reram)lomb.  II,  262»). 
içval  (pi.)  poitev.  II,  25. 
s^ évaporer  franc.  III,  384. 
irffl«  (sg.)  poitev.  II,  25. 
ievené  morv.,  berrich.  I,  582. 
sève  calabr.,  sic,  cors.  II,  75. 
severa  e  cruebnettte  port.    II, 

620. 
severa  mente  lat.  II,  620. 
séverotuJe  {rznç.  I,  495. 
sévi  (==  sim,*  sis,  sit)  frioul.  II, 

216. 
^A//cf5  (pi.)  franc.  II,  372 


372 
II,  159. 


Sevilla  la  actuûl  esp.  I 
sévir  a.-franç.  II,  119. 
sevrer  franc.  I,  345  ;  II,  597  a.  ; 

a.-franç.  III,  361. 
sevu  (2«  p.  pi.  impf.   subj.) 

calabr.  II,  306. 
sex  lat.  I,  150-1,  159-61,  405, 

553;  II,  4  a.,  559- 
sexaginta  lat.  I,  601  et  a.;  II, 

55?- 
*sexatnta  lat.  pop.  1, 463. 


z.  Add.  et  Corr. 
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sexe  —  'siant 


sexe  franc.  I,  463  a. 

ifx^/o  a.-h.-ital.  II,  561. 

sexta  lat.  I,  403. 

sextaria  lat.  II,  (48). 

sexto  esp.,  port.  II,  561 . 

sexius  lat.  I,  403 . 

seya  (cilia)  bergam.  II,  54. 

j/f^a  (sedeat)  esp.  II,  174. 

séyal  eng.  I,  605 . 

seyi  (sàx^VMÛgTiàno  I,  32. 

5eyo  (sedeo)a.-esp.  III,  397. 

seyor  catal.  I,  512. 

5^  (sapis)  anglo-norm.  I,  s  61  ; 

Sfn  (seaeat)  transylv.  II,  175. 

5qa  a.-prov.  II,  29. 

se^à  bourg.  II,  172. 

se^âo  port.  I,  371. 

j<?^J/  norm.  II,  560. 

se^àtoare  roum.  II,  491. 

if^e  a.-franç.  I,  m. 

ie^e  vaud.  I,  417. 

i^^f  bourg.  II,  117,  121. 

se:(ér  prov.  II,  283;  III,  498. 

i&{i  Lyon  I,  360. 

ie;(d  (cadebam)  Dourb.  II,  253. 

Sf^ola  vén.  II,  430. 

se^^  eng.  I,  70. 

se;;70y  -a  ital.  II,  60,  394. 

-5/-  apul.  I,  17. 

sfaccendato  ital.  II,  539. 

sfacciato  ital.  II,  541. 

i/dnta  Vinere  roum.  III,  1 59. 

sfdntut  Pavel  roum.  III,  159. 

sfdr(à)mdy  sfàrdtnd  roum.  II, 

198. 
if ardantar  ohw.  II,  592. 
sfardar  rouraanche  I,  576. 
ifarddr  obw.  II,  187. 
i/iïfiV/  roum.  II,  604. 
sfatsiaun  Andriii  I,  126. 
sfatsiauna  (soddisfazione)  Al- 

tamura  I,  126. 
sfatul  tiecurafilor  roum.  III,  39. 
sfeh'ce  ital.  II,  5  39. 
sferifi  a. -roum.  I,  04. 
sfennare  ital.  II,  604. 
èfes  eng.  II,  335. 
ifey  lorr.I,  431. 
sfinire  ital.  II,  604. 
sfinfitul  soareluî  (la  — )  roum. 

ni,4$i. 

sfocatoiisX.  II,  541. 
S'/ondoî-are  ital.  II,  15. 
s/or:(o  ital.  II,  399. 
j/r^V/a  (refroidit)  obw.  II,  187. 
sYroie  (soffriva)  Bitonto  I,  32. 
sfru,  5yrM  (soufre)  champ.  1, 19, 

Fourgs  596. 
sfuggire  itîil.  II,  604. 
ifuir  obw.  II,   119. 
sfuheve  Pratola  PeUgna  I,  228. 


igàr  bolon.  II,  188. 
sgomherare  ital.  I,  427,  527. 
sgomhrare  ital.  I,  527. 
sgomentare  ital.  I,  427. 
sgorgante  ital.  III,  15. 
sgranare  ital.  II,  604. 
sgridi  Ttrzmolly  120. 
sgriporoaicd  de  Scorpie  roum. 

in,  234. 

sgrônd  bergam.  II,  117. 
sgruûdr  mant.  II,  117, 
sguaita  mil.  I,  462. 
sguardare  ital.  II,  604. 
5^reng.  I,  443. 
sgûr  (securus,  securis)  eng.  I, 

372. 
si'  lat.  I,  420, 440. 
si'  (pf.)  prov.  II,  296. 
si'  ital.  I,  420. 
'Si  (pf.)   lat.    II,    277,    298, 

sard.  277. 
-51  (-ci)  a.-roum.  II,  J69. 
si    (2«    p.    pi.    impf.    subj.) 

bolon.  II,  306. 
-si  (le  p.    s.   cond.)    roum. 

m,  323. 

-sj  (2e  p.   s.   pf.)  roum.  II, 

'  267. 

'Sî  (2«  p.  s.  impf.  subj.)  roum. 

'  II,  304- 

51  (suî)  a.-franç.,  a.-prov.  II, 
90. 

si  (i=r  sua)  a.-prov.  II,  90. 

51  (=  cil)  vionn.  II,  96. 

si  (se)  sic.  I,  70,  352;  ital.  II, 
75,  81;  III,  67,  94,  106, 
iio,  344,  3^0»  382-5,605, 
753  0?'^''  "^;  tosc.  II,  125 
{noi  si  canià);  frioul.  III, 
380,  382-5,  niç.  380,  prov. 
719;  port.  II,  67,  75. 

si  (se)  esp.  III,  62,  67,  port. 
67. 

si  (sum)  albertv.  II,  213. 

si  (=z  es)  a.-h.-ital.  II,  245. 

si  (==  fui)  poitev.  II,  296. 

5ï  lat.  I,  352,  613  (5î);  III, 
86,  562,  567,  575,  578, 
604,  606,  643,  648,  684, 
692,  702-3,  macéd.  643; 
a.-franç.  II,  84;  III,  561, 
franc,  mod.  540(01/  5.),  562, 
575,  578,  606,  613,  637, 
643,  648,  659,  662,  684, 
692,  703,  prov.  606,  613, 
648,  esp.  562.  575,  578, 
613,  643,  648,  684,  692. 

si  (sic)  franc.  I,  3 1 ,  405 ,  61 3  ; 
III,  196,  202-3,  205,  521, 
538,  543,  547»  609,  634, 
648, 67^,  745,  a.-franç.  184, 
519,   521    et  a,,  547,  585, 


594,  598-9»  606,  648,651, 
653»  751;  prov.  1,613;  III, 
550,  587  et  a.,  648,  651, 
653,  a.-prov.  547,607,  a.- 
esp.  606,  esp.  648,  ital. 
598  ;  istr.,  Vlacho-Livadhion 

I,  419. 

si  (sic)  ital.  I,  ^i,  405,  420, 
618;  III,  216,  280,  521-2, 
598,  651,663,  753,  a.-ital. 
547.  580. 

si  (sic)  esp.  I,  31,  405,420; 
III,  521-3. 

51  (sursum)  obw.  III,  480, 
Grisons  482  (eJ  ha  friu  si). 

si  (sibi)  roum.  II,  81  ;  sï  III, 
384. 

Si  (sic)  roum.  II,  565;  si  III, 

187,  210,   212,   2I5h6,*224- 

5,  345,  347,  384,495,519, 
545,556,648,651,717,752. 

il  (sic^  eng.  1,  3 1 ,  daco-roum. , 
mold.,  macéd.  419,  440. 

il  (die)  Andecz  I,  420. 

si  (sic)  morv.  I,  420. 

a  (estis)  Celle,  Faeto  II,  213. 

H  (exire)  Teramo  II,  188. 

sia  (sua)  tng.  III,  725. 

sia  (=z  es)  Gilhoc  II,  212. 

5ia(=  estis)  niç.  II,  212. 

*5ia(sim)lat.  pop. II,  215, 218. 

sia  (sim.  sit)  ital.  I,  (310);  II, 
215-6,  219;  III,  119,  219, 
572a.,  588,  668,  673;  prov. 

II,  215,  a. -catal . ,  majorq., 
algh.  219. 

5fa  (theia),  sian  gasc.  II,  18. 

siad  Veglial,  178. 

siaf  Clauzetto  I,  77. 

51V11  (=  sim)  rouerg.  II,  218. 

5iV27a  frioul.,  t)'rol.  1,  605. 

*siam  (sim)  lat.  pop.  II,  215, 

si-,  218. 
siam  (simus)  prov.  II,  215, 
aia;jL;xivvx  Daniel  Moschopolites 

1,83.' 
5ia»io  (=  sumus)  ital.  II,  206, 

210. 
siamo  (=  simus)  ital.  II,  145, 

215. 
siampro  végl.  I,  J07. 
*siamus  (simus)  fat.  pop.    II, 

146,  215. 
sian  (de  siâ)  gasc.  II,  18. 
sian  (=  sumus)  niç.,  marseîU. 

II,  212. 
sian  (=  eramus)  Cévennes  II, 

262. 
sian  (=  sint)  prov.  II,  215. 
siand  eng.  III,  568. 
siano  (=  sint)  ital.  II,  215. 
*siant  (sint)  lat.  pop.  II,  215. 


sia. .  .o 


siento 
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sia. .  .0  ital.  III,  219. 
siao  (=  sit)  rouerg.  II,  218. 
siaos  (=sis)  rouerg.  II,  218. 
sidp  Veglial,  78  a.,  178. 
si  à  propos  franc.  III,  203. 
siar  (caelu)lyonn.  I,  178,  567, 

auvergn.  563. 
sidr  (secarç)  port.  II,  192. 
siarp  roumanche  I,  168. 
*sias  (sis)  lat.    pop.  II,  21  j, 

prov.  215;  III,  118. 
sias  (=  eratis)  Cévennes  II, 

262. 
sia. .  .sia  ital.  III,  219. 
siat  (siti)  Clauzetto  I,  77. 
5ia/ (septe)  roumanche  I,  168. 
*s(at  (sït)  lat.  pop.  I,  276-7; 
si'.  II,  215,217. 
siate  (*siatis)  ital.  II,  145,  21$, 

219;  III,  118. 
*siatis  (=  sitis)  lat.  pop.   II, 

146,  215. 
siais  (*siatis)  prov.  II,  215. 
siatsu  (=  sim)  Gilhoc  II,  218. 
si  atuinci  roum.  III,  752. 
)iati  (*siatis)  prov.  III,  118. 
5iatt  (=  sint)  rquerg.  II,  218. 
sia^e  (=  sim)  Velay  II,  218. 
siha  (sepia)  port.  I,  80. 
siha  (=  fuistis)  tess.  II,  270- 
5iW  milan.  I,  58. 
51  i«  prov.  III,  648. 
sib^(==  sit)  greden.  II,  216. 
sib(s  (=  sis)  greden.  II,  216. 
sibi  Pavie  I,  58. 
sibia    (ital.   sia)  tess.,   vén., 

pad.,  émil.  II,  216. 
si  bienesp.,  si. .  .bien  a.-franç. 

III,  648. 
sibilare  lat.  I,  19,  40$,  493. 
sibiiat  lat.  I,  35. 
si  bon  franc.  III,  202. 
sic  lat.  I,  31,  43.  3S2,  419. 

613;  II,  (565);    III,   196, 

209-10,495,  S 19»  521,  545, 
607,609,  635,  651,  653. 
sic  Casai  Cermelli,  Malesco  I, 

54. 
sica  lat.  I,  44. 
sida  sic.  I,  506. 
si, .,  car  a.-franç.  III,  585. 
sicca  lat.  I,  (597). 
*siccanea  lat.  pop.  II,  460. 
sicchè  ital.  III,  745. 
siccia  sic.  I,  17. 
5i^^/Wj  Matera  I,  353. 
*siuita  lat.  pop.  II,  4. 
*siccitare  lat.  pop.  II,  4. 
*siccitarium  lat.  pop.  II,  4. 
siccitas  lat.  II,  4. 
sicciiates  lat.  III,  27. 
siccome  ital.  III,  280,  587  et  a. 


siccu  lat.  I,  70,  541. 
si  ce  n'est  franc.  III,  70^. 
«  si  ce  n'est  que  »  III,  671. 
sicera  lat.  I,  529. 
si  che  ital.  III,  280. 
sichiamava  ital.  III,  106. 
*sicia  lat.  pop.  II,  404. 
Sicile  (la  — )  franc.  III,  147. 
Sicilia  (la  — )  ital.  III,  147. 
jW/wlat.  I,  44;  II,  (29);  III, 

430. 
*sicla  (situla)  lat.  pop.  I,  403, 

488. 
sicle  Dial.  an.  rat.  I,  178  (non 

sidé), 
si  corn  a.-franç.  III,  184  (ji  f. 

li  papieire . . .),   594,  prov. 

587  et  a. 
si  corne  a. -ital.  III,  580. 
s\. . .  corne  ital.  III,  280. 
st.. .  cm  a.-franç.  III,  266. 
sicondo  ital.  I,  352. 
sic  puto  quod  ou  ut  lat.  III,  609. 
sicrano  pon,  \l,  567. 
51  CM  roum.  III,  347. 
^sicuîa  lat.  pop.  II,  430. 
sicum  a.-franç.    III,    184   (5. 

chael  de  leon,  s.  eve,  s.  fums 

s.  gaian^,  5.  leons),  S94- 
51  cum, . .,  si. . .  a.-prov.  III, 

607. 
sicume   a.-franç.    III,    184   (5. 

leunSy  5.  lumière,  s,  passer,  5. 

purnele  de  oit), 
sicuro  ital.  III,   262,    267  (5. 

di),  522. 
sidi  campid.  I,  68. 
sidici  sic.  I,  70. 
sidis  logoud.  I,  68;  sard.  II,  4, 

380. 
sida  (part.)  esp.,  port.  II,  344. 
sida  (sudore)  tess.  I,  351. 
sidons  prov.  II,  90. 
sié  (siège)  a.-franç.  II,  398. 
5/^  (sex)  Val  de  Saire  I,  1 59. 
51V  (sex)  Bessin  I,  159,  a. -vén. 

178,  ampezz.  555. 
sie  (sc\)  frioul.,  vénit.,  Men- 
ton I,  178,  Vigo  555. 
sie  (ciel)  Maine  I,  55Q. 
sie  (=es)  a.-véron.  Il,  210. 
sie  (itsà,  sia)  a.-tosc.  I,  310. 
5i>  (•sçat)  béam.  II,  259. 
sie  (sécat)  a.-franç.  II,  189. 
sie  (sedeat)  franc.  II,  174. 
siè  (/— )  nomi.  II,  565. 
siece  (=  sedeat)  norin.,  pic, 

bourg.  II,  147. 
5iVï:/^  a.-franç.  I,  291. 
siècle  franc.  I,  492. 
siede  (sitis)  ampezz.  I,  555. 


sied£  (sèdet)  roum.,  ital.,  esp. 

I,  150. 

siedere  ital.  II,  177. 

siedes   (=  estis)   a.-esp.  III, 

397- 
siedo  (sédo)  ital.  II,  188. 
5tt5fa  (*sequat)  esp.  I,  501. 
siège  franc.   I,   538,   540;  II, 

189,  410. 
siège  (=  sim)  La  Salle  II,  218. 
siegier  a.-franç.  II,  577. 
sieglo  z,-esp.  I,  181. 
si^tto  (*sequo)  ital.  II,  i88. 
siegue  (*sequit)  esp.  I,  150. 
siei  (sex)  ital.   I,  150,  nontr. 

154,51-.  hag.  159. 
siei  (*sequit)  hag.  I,  1 59. 
siei  (=  sum)  langued.  Il,  259. 
siei  (==  es) ital.  1, 61 7  ;  II,  206-7 

a.,  a.-ital.  210,  -fi  langued. 

212. 
iiei  (caru)  hag.  I,  267. 
sieimi  (sumus)  hag.  II,  211. 
sieire  prov.  II,  129. 
51^/5  (sex)  *franç.  S.-E.  I,  151, 

*a.-wall.    160,    prov.    553, 

-fis  rouerg.  154. 
sieii  brianç.  I,  1 54. 
siei  (=  s  il)  prov.  I,  37. 
5i>/(caelu)  vén.  I,  403. 
iiel  pic.  I,  406. 
sielas  a.-esp.  I,  1 56. 
siele  a.-franç.  I,  406. 
siem  (sumus)  Drôme  II,  212. 
siembla  (simulât)  esp.  I,  528. 
5i>m^ra  (seminat)  esp.  I,  115. 
sietno  (=  sumus)  a.-ital. ,  Pistoie 

II,  210. 

sientpre  esp.  I,  150,  550;  II, 
627;  III,  205  {el  s.  vence- 
dor,  la  s.  senora  mia),  491, 
496. 

siemprecadadia  a.-esp.  111,406. 

siempre  toda  sa:(ott  a.-esp.  III, 
496. 

sien  (germ.  sinn)  esp.  I,  115. 

sien  (somnu)  roumanche  1, 346. 

sien  (=r  sumus)  Gilhoc  II,  212. 

sien  1=  simus)  rouerg.  II,  218. 

siendo  esp.  II,  206. 

siettge  (=sum)  Chieti  II,  210. 

iient  eng.  I,  168. 

sient  (soient)  a.-franç.  £., 
morv.  1, 277. 


siefita(=:  sentiat)  esp.  II,  191 
191 


siente  (sentit)  esp.  I,  552;  II, 


sienten  (=  sentiunt)  esp.    II, 

191. 
sientes  (sentis)  esp.  II,  191. 
siento  (=  sentio)  esp.  II,  19^1 

et  a. 
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siepe  —  simpioldo 


jiV^ital.  I,  292;   II,  377. 

siepte  roum.  I,  1 50. 

sUr  (=:  servio)  prov.  II,  155. 

iierhè  (fervet)  roum.  I,  419. 

siercitn  calabr.  I,  374. 

sierf  rhét.  II,  45. 

siéri  (=  fui)  rouere.  II,  296. 

siero  ital.  I,  150,  102. 

sierpecsp.  II,  17,  370. 

*siervc  (servit)  esp.  I,  156;  II, 

191. 
*sierves  (servis)  esp.  I,  1 56  ;  II, 

191. 
siervi  (servis)  lecc.  I,  152. 
*stervia  (serviat)  a.-esp.  I,  1 56. 
*sien'io  (servio)  a.-esp.  I,  156; 

II,  191. 
sies  (sex)  roum.  I,  150. 
sifs  (=  es)  prov.,  niç.  II,  212, 

siés  prov.  259. 
siés  (=:estis)drônî.,  gilh.,  niç. 

II,  212. 
sUseftt  (=rsedent)  a.-besançon. 

II,  172. 
sï  e  si  ital.  III,  216. 
sicsta  esp.  I,  403. 
siesu  (==  sim)  dueyras  II,  218. 
siehi  (=  sim)dauph.  II,  218. 
siet  (sçdet)  a.-franç.   I,  150; 

II,  i8q;  III,  435  (s.  cl  che- 
val), 666. 
siet  (sapit)  a.-norm.  II,  243. 
siete  (septe)  esp.  I,  1 50,  307, 

458;  II,  559- 
siete  (=  estis)  ital.  II,  206, 210. 
siett  frioul.  I,  150. 
sieu  (suus)  prov.  II,  y6. 
siéu  (==  sum)  marseill.  II,  259. 
sieu  (=  sequor)  a.-franç.  II, 

iieutaa  roumanche  I,  109. 
sieut  (sçlet)  a.-franç.  I,    196; 

II,  189;  III,  318(5.  chanter), 
sieut  (*sequit)  Rois  I,   356. 
sieuwe  (==    sequor)  a.-franç. 

II,  189. 
sieuwre  a.-franç.  Il,  173. 
sieve  pad.,  trévis.  II,  377. 
iitvrevça  rém.  II,  553. 
iiVtt/^^sequit)  a.-franç.  I,  i$o. 
jî«iv(*sequat)  a.-franç.  I,  501  ; 

II,  173. 
sieU  (=  sim)  prov.  II,  218. 
sijàku  megl.  Il,  112. 
« /ai/ franc.  III,  521. 
sifait  a.-franç.  II,  572. 
sifaitement  a.-franç.  II,  620. 
sifai  a.-franç.  III,  521  et  a. 
si  fa^  jo  Si.-{T2Lnç,  III,  521  a. 
siffatto  ïtsil,  II,  572. 
siffler  franc.  I,  19,  405,  (470). 
sifflet  franc.  II,  507. 


siffraia  Molfetta  I,  32. 

*sifilare  lat.  pop.  I,  19. 

jîçwv  I,  17. 

si  froid  franc.  III,  205. 

W^fl  (==  sim)  Sonogno  II,  145. 

iigantar  obw.  II,  592. 

iifrdr  port.  II,  192. 

ii^ar  roumanche  I,  362. 

sige're  (=r  fui)  prov.  II,  296. 

sigéres  (==  fuisti)  a.-majorq.  II, 

296. 
sigéri  (=z  fui)  marseill.  II,  296. 
sigesc  (=  fuissem)  marseill., 

niç.,  prov.  II,  302. 
sigi  (=sim)  niç.,  catal.  mod. 

II,  218. 
sigi  (==  fui)  a.-majorq.  II,  296. 
si  giacque  ital.  III  iio. 
sigilldre  lat.  I,  510. 
sigiîlumlax.  I,  115,  (420);  II, 

500. 
sigire  logoud.  I,  359. 
sigler  a.-franç.  I,  587  ;  II,  293  ; 

ni,  355. 

siglocsp,  I,  181,  291. 
5i^;w(pl.)lat.  II,  54. 
*signareht,  pop.  I,  232. 
signe  (faire  — )  franc.  III,  192. 
signer  h.-eng.  I,  161. 
signes  (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
signifie  (signifîcat)  a.-franç.  I, 

436. 
signora  itsil.  II,  365. 
signoreixsii.  I,  352,  624. 
signoreggiare  ital.  II,  583. 
signore  me  abruzz.  III,  522. 
signoria  ital.  II,  406. 
signorile  ital.  II,  436. 
signor  padre  ital.  I,  624. 
signu(m)  lat.  I,  465  ;  II,  109, 

500;  III,  45  (s.  receptut). 
aiyoupo;  I,  352. 
sigrô  catal.  I,  297. 
5ï;^Ariège  I,  563. 
sigur  roum.  I,  352. 
signro  ital.  I,  352,  443. 
sih  wall.  I,  160. 
sil  (poss.  dat.  sg.  fém.)  valaq. 

II,  87. 
511  (=  sim")  béam.  II,  259. 
sii  (sis)  ital.  II,  215  ;  III,  118- 

9  (j.  il  benvenutd). 
si  fêtais  que  de  vous  franc.  III, 

662. 
sijur  frioul.  I,  352. 
il*  obw.  II,  395. 
sikir  rountanche  I,  362. 
sikkanu  calahr,  II,  460. 
sikkattsumi  sic.  II,  446. 
sikkç  napol.  II,  64,  67. 
sikhityeaiu  lecc.  I,  362. 


sihhi  campid.,  logoud.  I,  68, 

sic.  70. 
sikkumi  sic.  II,  446. 
sihkya  sic.  I,  70. 
sil  (si    le)    a.-franç.    II,   84, 

prov.  104. 
5/7  (si  il)niedw.  II,  102. 
5îW(sibilare)  nontr.  I,  38. 
sîlà  mo\à,  I,  41. 
silhar  esp.  I,  405,  420,  493, 

577- 
siïbidoçso.  II,  485. 
siler  lat.  Il,  14. 
silexhxA,  370;  II,  37$. 
siïha  port.  I,  181. 
sili  roum.  III,  667. 
silici  napol.  I,  335. 
sill  SL.-franç.  III,  252. 
silla  (sella)  cast.  I,  156,  esp. 

545. 
silla  (si  illa)  niedw.  II,  102. 
siller  franc.  I,  362.  " 
sillero  esp.  II,  467. 
silliadi  nov.  I,  455. 
5i7ftfcroum.  Il,  463. 
silo  esp.  I,  420. 
silocaxtû.  S.  II,  393. 
si  loin^cum  a.-franç.  III,  599. 
si  Von  franc.  III,  637. 
«  si  Ton  veut  »  III,  219. 
silva  lat.  I,  70,  477,  sic.  70. 
silvanus  lat.  II,  360. 
silvaticu^s)  lat.  I,  336;  II,  360, 

482. 
silvicola  lat.  II,  542. 
'Sim-  ital.  I,  387. 
sim  (subj.)  lat.  If,  (145),  215- 

6. 
sim  (si  me)  a.-esp.  II,  84. 
sim  (=  sic)  port.  III,  521. 
s'imagimr  franc.  III,  387. 
simhdtd  roum.  I,  244;  II,  45. 
51171^/^  (pi.)  roum.  II,  45. 
simei^e  wén.  I,  403. 
sim^a  rhét.  I,  505. 
simi  (semen)  sic.  I,  70. 
ifmf(simiu)  prov.  I,  313,  505. 
simia  lat.  I,  31,505,  prov.  505 . 
simiente  esp.l,  359. 
5iV;f(7e  ital.  III,  196,  265. 
simiUxtnte  port.  III,  iq6. 
*similiare  lat.  pop.  Il,  576. 
similis  lat.  III,  196. 
simius  lat.  I,  313. 
simO^e  gén.  I,  403. 
iimkyer  norm.  I,  509. 
simmendre  lecc.  I,  610. 
iimna  roumanche  I,  505. 
simo  esp.  I,  420. 
simo  (cimex)  vaud.  II,  29. 
simpar  esp.  II,  537. 
simpioldo  yen.  II,  510. 


simples  port.  II,  48. 

simf  roum.  II,  398. 

sitn^e  (sentiat)  roum.  II,  175. 

siftifi  valaq.  I,  467;  II,  125, 

128. 
51  w/i7  roum .  II ,  327. 
simtilarîû  Toum,  II,  491. 
siftmlato  ital.  III,  13. 
simul  atque  lat.  III,  598. 
*s{mus  (==  sumus)  lat.  pop.  II, 

135,  5I-.  207-10,  212. 
'Sin-  lat.  I,  338. 
sin  (cane)  Tarentaise  I,  412. 
sin  (sine)  esp.  III,  247,  427, 

552,566,692. 
sin  (si  me  +  s-)  a.-esp.  II,  84. 
sin  (si  non)  a.-esp.  Iil,  692. 
sin  (simus)  rhét.  II,  133,  rhét. 

£.   209,  cam.  216,  frioul. 

325  (no  a  s,). 
5iffaport.  II,  54. 
sina  sic.  I,  505. 
sinal  a.-esp.  I,  352. 
sin  aquei  que  obw.  III,  591. 
sincerus  lat.  I,  4^. 
sincU  ital.  III,  602. 
sinâaci  (pi.)  ital.  II,  38. 
sindaco  ital.  I,  328. 
sinehx,  11,537;  111,214,247, 

427,  509,  692,  710. 
sine  (==  se)  roum.  III,  67. 
siné^xc,  I,  356. 
sin  embargo  ts^,  III,  552. 
sifiere  lat.  II,  174. 
Sinerius  lat.  I,  607. 
jin^ro  a. -esp.  I,  352. 
sines  (sine)  "lat.  pop.,  a.-esp. 

III,  427. 
sineur  Andria  I,  126. 
*sinexter  lat.  pop.  I,  115. 
singe  franc.  I,  33,  313,   505; 

a.-franç.  III,  152  Qi  s), 
singe  roum.  II,  16,  41. 
^singellu  lat.  pop.  I,  499. 
singera  y^hq.  I,  451. 
singhi^i(a  (•singluttiat)  ital.  I, 

119. 
singhio^o  ital.  I,  577  ;  II,  404. 
singiurî  (pL)  roum.  II,  41. 
*singlutticU  lat.  pop.  I,  119. 
*singluttium  lat.  pop.  II,  404. 
*singluttus  lat.  pop.  I,  577. 
singularis  lat.  I,  91  a. 
singulier  franc.  II,  358,  464. 
singulo  lat.  I,  70. 
singultare  lat.  II,  614. 
singultus  ht.  1, 577. 
singulus  lat.  II,  562. 
singur  roum.  II,  562;  III,  133 

(5.  singurel). 


simples  —  sirvia 

sini  (pi.)  h.-ital.  II,  1 10. 
siniestro  esp.  I,  115. 
sinifica  (de  -ar)  andal.  I,  466. 
sintgual  esp.  II,  537. 
siniscakato  itSiL  II,  475. 
sinister,  -ra  lat.  I,   115;  III, 

438. 
sink  vén.  I,  403. 
sin^  gén.  I,  403. 
sinn  germ.  I,  115. 
sinnadord^u  sard.  II,  491. 
sinnu  logoud.  I,  465. 
sinnûmero  esp.  U,  537. 
sino  esp.  III,  553,  565,  700, 

703. 
sino  a  ital.  III,  250. 
sinon  franc.  III,  703  et  a. 
sinon  lat.  pop.  III,  703. 
sino  noi  fnoul.  II,  325. 
sino  que  esp.  III,  565,  703. 
sinàr  astur.  I,  352. 
sin  que  esp.  III,  566. 
ii'ff/ (sçntit)  frioul.  I,  162. 
sint  lat.  II,  216. 
sint  (==  sum,  sunt)  roum.  II, 

206,  208-9. 
sintamos  (=  sentiamus)  esp. 

II,  191  et  a. 
5ifi/«  (sentit)  roum.  I,  552. 
sinte  (sentî)  a.-port.  II,  196. 
sinteavu  (=  sentibatis)  Palerme 

II,  257. 
sintéba  (=  sentivisti)  tess.  II, 

270. 
sintem  (=  sumus)  roum.  II, 

206,  -^m  mold.  208. 
sintefi    (=   estis)    roum.  II, 

206, -^/î  mold.  208. 
sinti  frioul.  II,  133. 
sintis  (sentitis)  frioul.  II,  133. 
*sintiamos  (sentiamus)  a.-esp. 

II,  i?i. 
sintiendo  esp.  II,  191. 
sintin  Intragna,   Losone,  La- 

vertizzo  I,  43,  tess.  368. 
ji«/id(=  sentivit)esp.  I,  598; 

II,  191  a. 
sintir  cHal.  ital.  II,  329. 
sintire  SLTéx.  I,  359. 
sintô  bolon.,  romagn.  II,  329. 
sintu  (=  sum)  roum.  I,  5  50. 
Vffii,  -liât.  pop.   I,   70;  II, 

109-10. 
siéu  (sum)  Aprigliano  II,  210. 
siéur  roumanche  I,  362. 
sinura  Altamura  I,  126. 
sinurc  Bitonto  I,  126. 
sinventura  esp.  II,  537. 
sio  (ciel)  norm.  I,  163. 
sio  (=  suo)  a.-ital.  II,  89. 


3^3 

siô  bogot.  I,  634. 

iio  morv.  I,  420. 

siœr  saintong.  I,  378. 

siof  Forni  Avoltri,  Collina  I, 

77- 

siogç  {:=:  sim)  langued.  II,  218. 

sU^éri  (=  fui)  langued .  II,  296. 

si(^esi  (=  fuissem)  langued. 
II,  302. 

520/parm.  II,  358. 

siola  vénit.  I,  216  (non  -e). 

'Sione  lat.  II,  372,  496. 

sione  ')ital.  I,  17. 

siono  arét.  I,  216. 

sior  (roumanche)  I,  352,  h.- 
ital.  634. 

siora  h.-ital.  I,  634. 

siorte  frioul.  I,  216  (non  -le). 

sios  (=  es)  frioul.  II,  209. 

siosk^  (=  sim)  toulous.  II, 
218. 

siot  Forni  Avoltri,  Collina  I, 

77- 
siou  Munster  I,  555. 
sipala  sic,  tarent.  II,  377. 
st    père  de  famille  franc.  III, 

203. 
si  peur  franc.  III,  205. 
sipia  (ital.  sia)  Mestre  II,  210, 

tess.,  vén.,  pad.,  émil.  216. 
sipio  (=  sum)  Mestre  II,  210. 
51  pone  ital.  III,  344. 
si  prese  Varme  ital.  III,  344. 
si  prodomes  a.-franç.  III,  203. 
si. ,  .que    a.-franç.    III,    606, 

franc.  609,  634,  648,  673, 

745. 
<r  si  quelqu'un  veut  »  III,  219. 
siquier  esp.  III,  213,  219. 
5f  quier  esp.  III,  219. 
siquiera,  si  quiera  esp.  III,  219. 
siquier. .  .siquier  esp.  III,  219. 
51  quis  lat.  III,  86. 
-sir  franc.  II,  121. 
5i>  frioul.  I,  150, 5fr  178. 
sira  sic.   I,  70,  bolon.,  vén., 

tess.  105. 
sire  franc.  I,  634  ;  II,  4  ;  III, 

160. 
siremps  lat.  I,  402. 
sirenu  ital.  S.  I,  352. 
siro  diçn.,  rov.  I,  77. 
sirocchta  ital.  I,  358. 
sironé  piém.  II,  462. 
5«rtt5  Wam.  II,  84. 
sirva  (=  serviat)  esp.  I,  156. 
sirve  (=  servit)  esp.  I,  1 56. 
5irr«  (=  servis)  esp.  I,  156. 
sirvia  (=  serviat)  *esp.  I,  156; 

II,  191,  si-,  astur.  148. 


I.  Semble  être  un   root  d'emprunt  tiré  du  franc,  escbillorif  *scalione  :  voy.  G.  Cohn,  H.  A.,  lox,  245. 
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*sirvio  —  skudî 


*sirvio  (=  servie)  esp.  I,  156; 

II,  191. 
sirvito  arét.  I,  3  59. 

sirvo  (=  servio)  esp.  I,  156. 
sis  (sex)  frioul.  I,   150,  178, 

rhét.  553. 
sis  (=es)  a.-vén.  I,  553;  II, 

210,  piém.  210. 
sis  (sessu)  a.-franç.  III,  293. 
sis  (si  se)  a.-franç.  II,  84. 
Us  land.   I,  154. 
Us  lorr.  I,  160. 
sisa  franc-comt.  I,  291. 
silanta  catal.  I,  566. 
sjscà  roum.  II,  368. 
\i\coiii  roum.  II,  368. 
si*  senteh  niç.  III,  380. 
siser  lat.  II,  14. 
si. .  .si  ital.  III,  216. 
sj. .  .si. . .  roum.  III,  215. 
515/iw  obw.  II,  628. 
sisimes  (=  sessimus)  a.-besanç. 

II,  172. 

sisma  port.  II,  29. 
sîsô  Bresse  I,  410. 
sisonta  roumanchel,  463. 
sissante  a. -pic.  I,  356. 
sissignore  ital.  III,  522. 
«5/r*sessit)  a.-franç.  II,  286, 

561;  III,  113. 
sistu  vén.  I,    553,  mil.   553, 

624. 
515/0  mil.  II,  325. 
5ijMm')obw.  III,  137;  cf.  4m. 
sit  lat.  1, 76,  276  (5î/);  II,  216- 

7;  III,  649. 
sita  (seta)  sic.  I,  70,  433. 
51/J  (civitate)  vén.  I,  403. 
-5i7f  (2ep.  pi.  impf.  subj.)dial. 

ital.  II,  306. 
5ïtelat.  I,  433,  si'.  636. 
5i7i  lat.  I,  70,405,  sic.  70,  433. 
siti(==  estis)  sic.  II,  210. 
siUm  lat.  I,  114,  -îm  301. 
5i7i5lat.  I,  74,  301  (-Î5),  555. 
*sitla  lat.  pop.  1, 70. 
si  tost  corn  a.-franç.  III,  598. 
si  tosto  corne  ital.  III,  598. 
si  tôt  prov.  Ili,  648. 
sitôt  franc.  III,  428. 
sitôt  que  franc.  III,  598. 
si  très  homme  de  bien  franc.  III, 

203. 
si  trova  ital.  III,  344. 
situ  a.-ital.  I,  372. 
situé  au  Nord,  à  gauche  franc. 

III,  438. 

situIalsLl.  I,  403;  II,  386. 
situlu  lat.  II,  386. 
situs  lat.  I,  70. 


situv  wall.  I,  5j. 

siu  (sebu)   a.-franç.    I,    103, 

lecc.  442. 
siu  (suum)  obw.  III,  200  (m 

s.  casti). 
siu  (=  es)  Gilhoc,  Qjieyras  II, 

212. 
Hu  lecc.  I,  34;  cf.  set. 
Hu  (dliu)  roum.  I,  419. 
siuleta  algh.  II,  204. 
siuletec    (=  sibiio)  algh.   II, 

204. 
sium   (sumus)    Crémone    II, 

210. 
siurha  Interamna  I,  483. 
siurô,  -ans  catal.  II,  39. 
sius  (sequis)  Rendus  I,  38. 
siut  eng.  U,  339. 
siuvons  (=*sequimus)  a.-franç. 

II,  189. 
5/Mtf^(*sequo)a.-franç.  II,  189. 
sive  lat.  III,  219. 
siv^  (=  eram)  casai.  II,  262. 
iiWobw.  II,  133. 
sivelles  a.-franç.  II,  624. 
sive. .  .sive  lat.  III,  219. 
siviaus  a.-franç.  II,  624. 
sivre  a.-franç.  II,  272. 
sivu  sic.  I,  70. 
sivueî  quai  a.-esp.  II,  570. 
sivuel  que  esp.  II,  570. 
siweit  (suivait)  Rois  i;  356. 
siwerai  (suivrai)   a.-franç.    I, 

388. 
siwâns  (suivons)  a.-franç.  II, 

173- 
sixurai   (suivrai)   a.-franç.    I, 

388. 
six  franc,  1,72,  157,403,405, 

(420),  553;  II,  559. 
sixal  béam.  II,  561. 
sixte  (runç.  I,  403. 
sii  catal.  I,  566. 
siiev(l  cng.  II,  561. 
sk'  lomb.  I,  18. 
skaffider  obw.  II,  4. 
shiiùie  {viowX.  I,  234. 
^Wgerm.  I,  18, 
sMlà  Greden  I,  263. 
sitale  istr.  I,  469. 
shile  frioul.  I,  223,  Mons470. 
skaleradsxwr.  I,  373. 
ikalinim  obw.  II,  446. 
skaIkiAd(r)  obv/.  Il,  187. 
skamnu  macéd.  I,   486  (non 

-mwtt). 
skanarutso  vén.  II,  383. 
skandili  Brindisi  I,  330. 
skankjo  germ.  I,  18. 
crxfltjïTtiv  I,  17  a. 


skarfidiri  sic.  II,  446. 

skarfidumi  sic.  II,  446. 

skars  eng.  I,  474. 

shartira  roumanche  I,  576. 

skattu  lecc.  I,  423. 

shau  (schiavo)  lecc.  I,  423. 

skavidraW,  I,  516. 

skearts  Castelletto  I,  168. 

shla  rhét.  I,  263,  Val  Soana 

468. 
ilUîa  eng.  I,  468. 
skella  germ.  I,  18,  267  (-f-), 

410. 
skernjan  germ.  I,  18. 
skerfii  sarde  N.  I,  256. 
sherran  germ.  I,  18. 
skeru  astur.  I,  373. 
skeur  Mons  I,  470. 
-ski'  ital.  I,  80. 
skiela  S.  Fratello  I,  264. 
ilima  eng.  I,  468  (non  slà  ma), 
skina  germ.  I,    18,  a.-h.-all. 

409-10. 
skijt  germ.  I,  410. 
ihradina  obw.  II,  495. 
skirato  véron.  II,  506. 
skirp  vegl.  I,  240. 
5iSri7aft  germ.  I,  410. 
skiuhan  germ.  I,  18. 
iko  obw.-eng.  III,  280. 
skôdi  bergam.  II,  120. 
skodûni  a.-eng.  II,  95. 
ikœèa  tess.  1,214. 
skœla  mil.  I,  184. 
skoirsi  Mons  I,  470. 
shgla  prov.  1, 184,  piém.  219  a. 
shorga  romagn.  I,  213. 
skorre  tyrol.  II,  119. 
skoula  eng.  I,  184. 
skçyvom^gn.  I,  213. 
skrasuoir  tng.  11,491. 
skrepadella  mir.  I,  373. 
skret  obw.  cath.  II,  340. 
skri  bergam  I,  442. 
skrico\X2\.  N.  II,  343. 
skrii  bergam.  II,  120. 
ikrit  eng.  II,  3  39,  frioul.  340. 
skriu  lecc.  I,  442. 
ikrivi  frioul.  II,  340. 
ikriif  (scribo)  greden.  II,  173. 
skroa  Gadera  I,  140. 
ikrcrve  frioul.  II,  364. 
5ibtiFourgs  I,  506. 
skrufuyoh  (a—)  trioul.  II,  621. 
sku-  german.  I,  52. 
skua^ng.  I,  433. 
ikuadra  obw.  Il,  365. 
ikudader  obw.  II,  489. 
ikudele  istr.  I,  469. 
skudi  greden.  II,  119. 


I.  Correspond  à  l'ital.  sm  somma. 


skuela  —  sobrano 
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skuela  frioul.  I,  184. 
skiulle  Mons  I,  470. 
ikuen  frioul.  III,  100. 
iku^nder  Grcdcn  l,  137. 
skûfflé  Mons  I,  470. 
ikt^ntar  obw.  II,  592. 
skifié  Mons  I,  470. 
skuflitn  obw.  II,  446. 
skufur  alban.  I,  19. 
skuindi  fnoul.  I,  184. 
skuitidon  (a — )  frioul.  II,  621. 
skûir  lomb.  II,  403  a. 
iku(l)ter  eng.  I,  468. 
skûtfmmém.  I,  52. 
skumé  Mons  I,  470. 
skufi^ûreder  eng.  II,  489. 
skuni  frioul.,   skàûi  bergam., 

bresc.  II,  244. 
skuole  Veglia  I,  224. 
skupa  sic.  I,  433. 
sktipfrtç,  -I  Alatri  I,  152. 
skupetta  lecc.  I,  423. 
*skupire  lat.  pop.  II,  (117). 
skura  (obscurat)  nov.  I,  455. 
j*ttrf  Alatri  I,  308. 
skurubuit  frioul.  I,  387. 
5*ttjeng.  II,  335. 
skusoi  greden.  II,  491. 
skutd  istr.  I,  478. 
skuta  (*ascultat)    eng.  I,  477 

(non  skultd), 
skytati  slave  II,  413. 
5/-  germ.,  lat.  pop.  I,  18. 
sla  Oudin  I,  372. 
sldb  de  stotnac  roum.  III,  264. 
sUhiciune  roum.  II,  496. 
slàbie  roum.  II,  406. 
slag  germ.  I,  18. 
shtht  germ.  I,  18. 
slaUitui  obw.  II,  45 1 . 
slavo  germ.  1, 18. 
slf  lorr.,  bourg.  I,  258. 
5/ir/j/Wolfram  1,468. 
sliht  germ.  I,  18. 
slitig  asigl.  I,  18. 
sliiik  germ.  I,  18. 
sîipan  gtrm,  I,  18. 
slitau  germ.  I,  18. 
sliitii  ital.  I,  18. 
i/o  pic.  I,  22 1 . 
slcboa^à  roum. -slave  II,  175. 
slujascd  mold.  I,  106. 
slujdste  mo\d.  I,  106. 
sluj^sc  lui  mamona  roum.  III, 

368. 
slujim  mold.,  a.-valaq.  I,  41. 
slusantar  ferrar.  I,  368. 
-s'fna-  mil.  I,  335. 
smacco  ital.I,  18. 
Sfnago  ital.  II,  399. 
smagrire  ital.  II,  575. 
sniiibi  gi:rm.  I,   18. 


stnânç  neuch.  I,  372. 
smaragdus  lat.  II,  371. 
smarrire  ital.  III,  292. 
smetnorato  ital.  III,  13. 
smentito  ital.  II,  392. 
smeraldo'ixû,  I,  365;  II,  371. 
a|xs  pi  grec  mod .  1 ,  16. 
Sfneriglioitsà,  I,  16,  559. 
stners  eng.  II,  335. 
stneul  de  al  treilea  roum.  III, 

237. 
smicurd  roum.  11,604. 
smiraglio  \xA,  II,  421. 
Sfnor^are  ital.  II,  576. 
smuars  frioul.  I,  184. 
smiilge  roum.  II,  604. 
smungereïxaîi.  II,  604. 
a^upi;  grec  anc.  I,  16. 
-su-  port.  I,  338. 
'S'tia-  mil.  I,  335. 
inagdr  obvf.  lly  187. 
stiayétess.  I,  352. 
jweirfl  eng.  II,  365. 
sfiega  (•disnegat)  obw.  II,  187. 
5WMr  (signore)  ital.  S.  I,  372. 
snislar  eng.  I,  372. 
Sttudare  ital.  II,  604. 
so-  (+  cons.)  ital.  I,  548. 
so-  (sub-)  ital.,  esp.,  port.  II, 

614. 
jo  (sal)  lorr.  I,  250;   II,    25; 

neuch.  I,  251,  lyonn.  567. 
se  (sonu)  prov.  I,  184. 
5d(sonu)  mil.  I,  184. 
50  (soror)  Abbaye  II,  43. 
so  (soror)  hag.  II,  39. 
so  (chaleur) biais.  II,  388(/ai.). 
so  (chant)  franc.  E.  I,  245. 
so  (senior)  andal.  I,  634. 
so  (solu,  -a)  port.  I,  184,  317, 

5^317;  II,  59. 
so  (siccu)  morv.  I,  558. 
so  (satullu)  lorr.  II,  25. 
sç  (chaud)  Bourberain  I,   626 

(i.éfrf). 
sç  (suum)  logoud.  I,  625  (s, 

amigu). 
sç  (suum)  logoud   I,  625  (5. 

unicu). 
so  (suum)  roum.  II,  87. 
so  (=  suo,  -a,     -i)    a.-pad., 

mant.,  bolon.  II,  89. 
sô  (suum)  h.-ital.  I,  213. 
so  (suum)  neuch.  II,  90. 
so  (ecce-hoc)  prov.  II,  98. 
50  (ipse)  a.-prov.  II,  106. 
sô  (ceux)  vionn.  II,  96. 
50  (sum)  a.-ital.  I,  550-1  ;  II, 

206, 295,a.-frioul.  209,  lan- 

gucd.,  catal.,  algh.  212,  a.- 

esp.  206,  214,  242. 


5p(sum)  a.-franç.  II,  206;  III, 

594  a. 
5d(sum)  interamn.  II,  232. 
50 (sumus) lyonn.  II,  213,  dial. 

franc.  234. 
so  (sunt)   a.-ital.   I,   550;   II, 

206,  210. 
50  (sunt)  franc.  II,  211. 
so  (sapio)  ital.  1, 618,  634  (fton 

sa);  11,243;  III,  677  et  a. 

(nofi  5.  chefare), 
sô  (saputu)  romagn.  I,  66. 
iô  (caditu)  lorr.  Il,  343. 
sô  (sine)  poitev.  I,  91. 
so  (sub)  esp.  I,  549  ;  III,  427. 
sça  (sua)  *Iat.  pop.  I,  276,  soa 

lecc.  279  ;  a.-pad.  II,  89. 
sod  (soiO  mor\'.  II,  380. 
soacrd  roum.  I,  184;   II,  29, 

365. 
soair  J.  le  Marchant  I,  75. 
5(wr  port.  II,  485. 
soard  roum.  I,  184. 
soardisic.  I,  224. 
soare  Toum.  I,  118,  405;  III, 

143,451- 
soare  apune  roum.  III,  143. 
soarece  roum.  I,  417. 
soaric  roum.  II,  35,  50. 
\oariu  roum.  I,  3^2. 
'soarele  Tonm.  II,  362;  111,  143 

(5.  aputiâ), 
soarretidiir  esp,  II,  614. 
soave  ital.  II,  619 
sob  port.  I,  549  ;  III,  427. 
*soba  (sùbagit)   esp. -port.   II, 

117. 
sohiilçar  port.  II,  614. 
«  sobald  als  »  alleni.  111,  598. 
sobar  esp.  II,  117,  597. 
sobarba  esp.  Il,  384. 
^sohas  (subagis)  esp.-port.   II, 

117. 

sobbal^are  iiaX .  II,  614. 
sobbraciare  ital.  II,  614. 
sobfjatmttte  port,  III,  494. 
sobefo  esp.  il,  360;  port.  III, 

202,  494. 
sdberano  esp.  II,  449. 
soberbio  esp.  I,  1 56;  II,  403. 
sobervia  port.  I,  498. 
sobi  bolon.,  romagn.  1,63. 
sobit  romagn.  I,  58. 
5oAo/o  a. -port.  II,  105. 
soiborralhar  port.  II,  614. 
sobra  esp.  I,    119,    494;   III, 

202  ;  prov.  I,  494. 
sçbra  (superat)  prov.  II,    190. 
iobrà  (pi.)  limous.  I,  595. 
sobraçarpon,  II,  614. 
soibran  prov.  I,  494. 
sobnino  esp.  I,  494. 
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sobres  esp.  II,  537,  539,  615, 

port.  539,  615. 
sobre  ^n.  m,  132,  427,  esp. 

202,   284,   427»  449.  454, 

509,  prov.  427,  480  ide  j.)- 
sobreabuttdar  esp.  II,  615. 
sobreafeitar  esp.  II,  615. 
scbreal^ar  esp.  II,  615. 
sobreahadir  esp.  II,  615. 
sobreatica  port.  II,  537. 
sobreasar  esp.  II,  615. 
sobreasnedaa  esp,  II,  539. 
sobrebarbero  esp.  II,  539. 
sobrebueno  esp.  II,  539. 
sobrecaja  esp .  II ,  s  3  7 . 
sobrecama  esp.  II,  537. 
sobrecana  esp.  II,  384. 
sobrecargar  esp.  II,  615. 
sobrecarregar  port.  II,  615. 
sobrecarta  esp.  II,  537. 
sobrecekste  port.  II,  539. 
scbrechegar  port.  II,  615. 
sobrecincha  esp.  II,  537. 
scbrecoberta  port.  II,  537. 
sobrecoger  esp.  II,  615. 
sobrecopa  esp.  II,  537. 
sobredorar  esp.  II,  615. 
sobredottrar  port.  II,  615. 
sobreedificar  esp,  II,  615. 
sohrurguer  port.  II,  61 5. 
sobresperar  port.  II,  61 5. 
sobrefstar  port.  II,  615. 
sobreexuUefttepon.  II,  539. 
sobrejuei  esp.  II,  539. 
sobrejuii  port.  II,  5  39. 
sobrelleno  esp.  II,  5  59. 
sobremaduro  esp.  II,  539. 
sobremaravilhar  port.  II,  615. 
sobremistieo  port,  II,  539. 
sobremontar  esp.  11,-615. 
sobrepelîii  poxi.  II,  537. 
sobrino,  -a  esp.  II,  365. 
sobrinus  lat.  II,  365. 
59^ro  (supero)  port.  II,  192. 
50^/  rouerg.  I,  349. 
50C  (soccu)  franc.  I,  20,  558. 
foc  (sabùcu)  roum.  I,  66  ;  cf. 

socû. 
soc  (=  sapui)  a. -franc.  II,  282. 
*soca  lat.  pop.  I,  433. 
socaîcar  port.  II,  614. 
socahar  esp.  II,  614. 
soccallare  ital.  II,  614. 
soccavare  ital.  II,  614. 
souhiamare  ital.  II,  614. 
socchiudere  ital.  II,  614. 
soccida  ital.  II,  4. 
soccorrere  ital.  I,  546  (non  co-.); 

m,  464. 
socigar  port.  II,  577. 
50fera  lat.  I,  184. 
soc{e)ra  lut.  pop.  II,  365. 


sobre-  —  sogghignare 

sçUra  Alatri  I,  186,  arét.  641. 
sçè^ra  campob.  I,  187. 
sçcçr^  Alatri  I,  186. 
souru  lat.  I,  184. 
soc{eyu\3X.  pop.  II,    365. 
*SQcidus  lat.  pop.  I,  67. 
*socitare  lat.  pop.  II,  (124). 
socius  lat.  II,  456. 
soçon  a.-franç.  II,  456. 
socorir  prov.  II,  119. 
socorro  esp.  II,  398. 
*5acra  lat.  pop.  I,  146;  II,  29. 
SocrateU  roum.  III,  150. 
socri  (pi.)  valaq.  I,  319  ;  II,  36. 
socrti  ^t.  pop.  I,  494,  roum. 

184,  31s,  494;  II,  36,365. 
^sçcruslzt.  pop.  I,  I  ;  so-.  II,  29. 
socû  roum.  I,  446. 
socà  montbél.  II,  446. 
soddurre  ital.  II,  614. 
iodeli  Reims  I,  3^1. 
sodés  (==  estis)  dial.  port.  II, 

214. 
sodormir  esp.  II,  614. 
sodre  Reims  I,  391. 
iôdri  Fourgs  II,  128. 
sodu  sic.  I,  477. 
sœ  (sabucu)  rouchi,  morv.  I, 

55,hag.  65. 
sa  (soif)  Seraing  I,  76. 
sœ  (*saputu)  badiot.  I,  66. 
sCk  (cippu)  Bourberain  I,  626 

{es.  de  vin), 
sœ  (ya  =  sum  ego)  mil.  1,213. 
iœ  (ital.  giù)  badiot.  I,  66. 
sœ  (su  et  sureau)  Jujurieux  I, 

65. 
sœ  (ciel)  Fourgs  I,  420. 
soe  (soie)  Plancher-les-Mines  I, 

76. 
^  (sua)  a.-franç.  I,  279;  III, 

168. 
soe  (sum)  a.-esp.  II,  214. 
sçe  (solet)  port.  I,  184. 
içe  (•cava)  franc.  N.-E.  1, 250. 
sof  béam.  I,  197. 
sœbet  bergam.  1,  63. 
iœdre  Fourgs  I,  420. 
iœdro  Fourgs  I,  420. 
joi?/" a.-franç.  II,  620. 
sœi  Faulquemont  I,  76. 
sœkr  Auve  I,  55. 
sœl  (sçlu)  mil.  I,  184. 
sqfl    (sale)    Louvigné-de-Bais 

I,  226. 
sqrî  morv.  I,  420. 
sœlva  Judicarie  I,  113. 
soetnent  a.-franç.  II,  620. 
soe  merci  et  la  sœ  merci  a.-franç. 

m,  168. 
samien%.  I,  512. 
sœn  eng.  I,  184,  486. 


soen  prov.  III,  222,  492. 

sœnn  eng.I,  315. 

soen. .  .sotn  prov.  III,  222. 

soentre  a.-franç.  III,  206. 

sœp  majorq.  I,  113. 

sœr  (sçlet)  mil.  I,  184. 

JûT  (sçceru)  eng.  I,  184,  494. 

soer  (sôror)  a.-tranç.  II,  23. 

sœr  (sôror)  lorr.  I,  561. 

iœr  (sôror)  morv.  I,  420. 

sœr  (securu)    rouchi   I,    55, 

Haut-Maine  65. 
iârr  (securu)  Jujurieux  I,  65. 
sœraeng.  I,  184;  cf.  sora, 
sofre  b&m.  I,  197. 
soerguer  port.  II,  614. 
Jârrr  Bormio  I,  107. 
soes  (pi.)  port.  II,  42  ;  III,  22, 

$œU  morv.  I,  55. 

sceuf  a.-franç.  I,  72  a. 

jûfi/r  franc.  I,  552,  559;  II,  4, 

25,  60  (grandes.),  364;  III, 

160. 
sœya  mil.  I,  213. 
so^  esp.  I,  67  ;  cf.  fofcq;. 
so/aldaresp.  II,  614. 
sofey,  -/y  (souffle) lorr.  II,  189, 

196. 
soffermare  ital.  II,  614. 
*sofferér  si.'pon,  II,  126. 
soffia  (sufflat)  ital.  I,  488. 
sofficcare  ital.  II,  614. 
sqffiu  florent.  I,  146  ;  so-,  ital. 

11,413. 
soffione  ital.  II,  456-7,  525. 
soffire  a.-franç.  II,  lé^, 
sôffoca  (suffôcat)  ital.  Il,  198. 
soffolto  ital.  II,  341. 
sc^orareital.  II,  614. 
sofra(el  — )mil.  I,  315. 
s^re  (suffërit)  ital.  I,  146. 
scffreddare  ital.  II,  614. 
5o/r^r  port.  II,  119,  126. 
s^ressare  a.-napol.  I,  350. 
5q^rïnorm   II,  330. 
soffriggere  ital.  II,  614. 
sogrire  ital.  I,  32  ;  II,  201. 
s^ro  (sufFéro)  ital.  II,  188. 
sofxa  grec-lat.  I,  17. 
sàfito  esp.  I,  605. 
sofrear  port.  II,  614. 
sofra  algh.  I,  482. 
sofreir  esp.  II,  614. 
sofri  morv.  II,  330. 
sofrir  eng,  II,  X19.  ' 

so/yé  lorr,  II,  118,  189. 
io/ye  lorr.  II,  118. 
soga  ital.,  prov.    I,  20,   433, 

lomb.,  esp.,  *a.-franç.  433. 
5o^^^//o  ital.  1,507;  II,  333. 
iogghignare  ilal.  II,  614. 


soggrottare  —  solhares 


3^7 


soggrottare  ital.  II,  614. 
sogguardare  ït^l.  II,  614. 
sogiû  ppitev.  II,  330. 
sogluQng.l  297. 
5t^//a  (soleat)  ital.  II,  174, 177. 
scgna  (soroniat)  ital.  I,  510. 
sognare  ital.  III,  359. 
SQgtio  ital.  1, 210,  220,  S0-.  5 12  ; 

III,  358  (dormir  un  brève  s.), 
sogra  port.  I,  184,  port.   184; 

50-.  II,  29,  365. 
sogre  prov.  I,  184  ;  50.  II,  365. 
sçgro  port.  I,  184. 
sçgros,  sçh-,  port.  II,  47. 
it)»  (=sim)lorr.,  wall.  II,  217. 
jo/^esp.  I,  332;  II,   59;  cf. 

50^7. 

50^  Uriménill,  349  a. 

soJjondar  a.-esp.  II,  614. 

*soi  (sûi)  lat.  pop.  I,  276,  280. 

sçi  (sùi)  lecc.  I,  279  ;  a.-prov. 
11,90. 

501  (sç)  Rose  I,  72,  Plancher- 
les-Mines  76;  a.-franç.  II, 
607;  m,  67,  131  (5.  quinte\ 

384-5. 
501  (=  sum)  frioul.  II,  209, 222, 

a.-prov.  2ii-2,*a.-port.  214. 
soi  Andria  I,  32. 
soi  Celle  II,  4. 
soi-disant  franc.  III,  722. 
501  Jo  port.  II,  485. 
soi  dormir  a.-franç.  III,  384. 
50/V  (seta)  franc.  I,  72. 
soie  (=  sim)  a.-franç.  II,  215. 
*5oi>(secat)  a.-franç.  I,  438. 
soie  Bitonto  I^  32. 
soi  enlongier  a.-franç.  II,  607. 
soient  (=sint)  franc.  II,  215. 
5oi>r  a.-franç.  II,  189. 
soies  (==  sis)  a.-franç.  II,  215, 

2 1 9  ;  III,  1 1 9  (5.  //  bioi  trovéi). 
soi  ester  a.-franç.  III,  384. 
•50/W  (*siat)  a.-franç.  II,  217. 
501/ (siti)  franc.  I,  72  a.,  405, 

557;  11,52,352. 
50//" (saepe)  a.-franç.  I,  292  ;  II, 

377- 
soi  faire  a.-franç.  III,  384. 
soiffard  franc.  II,   352,  norm. 

519- 
Soifndus  bas-lat.  I,  72. 
soi  fuir  SiArsinç,  III,  384. 
soi  gésir  a.-franç.  III,  384. 
soiietts  (•siamus)  a.-franç.   II, 

•^15. 
soite;^  (*siatis)  a.-franç.  II,  215. 
soiîe  Plancher-les-Mines  I,  76. 
soi  lever  a.-franç.  III,  385. 
soi-mouvant  franc.  III,  722. 
Soingt  Sigishert  obw.  III,  159. 
Soinlgid  Genova'dob'w,  III,  1 59. 


soint  roumanche  I,  242,  467. 
so  -f  io  (sum  -|-  ego)  a.-frioul. 

II,  209. 

soi  penser  a,'{rsinç.  III,  384. 

soir  franc.  II,  380  (le  s.);  III, 
187  (demain  5.),  421  (ce  5.), 
45 1  (au  5.,  à  ce  5.),  m.-franç. 
45 1  (à  un  5.). 

5oi>À  franc.  II,  487. 

sois  (sitis,-es)  a.-franç.  I,  557; 

III,  25. 

sois  (=  estis)  esp.,  port.   II, 

206. 
sois  (sis)  franc.  I,  72;  II,  219; 

III,  118. 
soik  morv.  I,  112. 
501  seoir  a.-franç.  III,  384. 
50i55fl«/e  a.-franç.  I,  72. 
sçit  Brigels  I,  77. 
5oi7  (sit)  franc.  I,  72;  II,  215, 

217,  231;  III,  119,  219,338 

(s.  dit  entre  nous),  649. 
50î7oport.  N.  I,  281. 
50x7. .  .ou  franc.  III,  219. 
50i7. .  .5oi7  franc.  III,  1 19, 219. 
50fiT^  (socru)  a.-franç.  I,  494. 
soivre (séparé)  a.-franç.  II,  3 3  3. 
soiire    (séparât)  a.-franç.    II, 

597  a. 
soixante  franc.  I,  556,  463  ;  II, 

559. 

soixante-dix  franc,  11,559. 

sok  (=  sum)  catal.  II,  212. 

sok  pic.  I,  391. 

5d*pic.  I,  340. 

sokawsLud.  I,  417. 

soka  (jôcat)  lecc.  I,  186. 

5oArn^  montbél.  II,  585. 

sokï  wall.  I,  410. 

soku  (joco)  lecc.  I,  186. 

sol  (sella)  lorr.  I,  171. 

sçl  (solu)  prov.  I,  184. 

sçl  (solet)  prov.  I,  184. 

sol  (saule)  savoy.,  génev., 
Vaud,  lorr.  II,  381. 

sol  (sôla)  esp.  II,  57,  59,  prov. 
57  (una  s.  capela)  ital.,  a.- 
franç.  57  (por  s.  Vamistié)\ 

III,  137. 
50/ (so  -|- el)  a.-esp.  II,  105. 
sôla  lat.  I,  297;  S0-.  ital.  II, 

56,  a.-port.  59- 
5o/a (sôla)  calabr.  1, 186,  piém., 

port.  219  a. 
solajo  ital.  II,  464. 
50/a/' eng.  II,  422. 
solana  esp.  II,  450. 
solano  esp.  II,  450. 
Sôlanto  ital.  I,  606. 
5o/ar  esp.  II,  191. 
solare  ital.  II,  464. 
solarengo  port.  II,  515. 


solares  (pi.)  a.-port.  III,  32. 
solatio  ital.  II,  497. 
solaus  a.-franç.  ifl,  143. 
sola^ar  esp.  I,  513. 
solajo  esp.  I,  513. 
solchè  ital.  III,  649. 
sçlco  ital.  I,  110,  477. 
sold  catal.  I,  $66. 
soldadesca  csD,  II,  520. 
soldado  esp.  1,  43  5  ;  II,  5 19. 
soldartsp.  II,  191. 
soldataglia  ital.  II,  439. 
soldatesca  ital.  II,  520. 
Soldati  (al  ior  —)  h.-ital.    I, 

323. 

soldat(s)  franc.  III,  191  (quan- 
tité de  5.),  406  (agir  en  5.). 

soldau  catal.  I,  435. 

SoUfti  (i  — )  h.-ital.  I,  323. 

soldier  m.-h.-allem.  I,  267  a. 

soldo  (saldo)  a.-vénit.  I,  252. 

soldo  (solidu)  ital.  I,  325,  477. 

5o/(fr<  catal.  II,  127. 

sole  lat.  I,  118-9,  405;  III, 
498;  sard.  I,  118,  ital.  119 
(5()-.),  120,  405  ;  II,  362  (il 
5.);  III,  451. 

sçle  (-€-)  Uriménil  I,  100. 

sole  (sôla)  Ivain  I,  129  a. 

sole  (sôla)  franc.  I,  219  a. 

solea  (subst.)  lat.  II,  388. 

solea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 

soleares  andal.  I,  435. 

solecchio  ital.  II,  422. 

soledd  bogot.  I,  435. 

soledad  esp.  11,493. 

5o/«7  anglo-norm.  I,  517, 
franc.  86,  353»  405;  H,  362 
(les.),  422;  III,  498,  prov. 
143. 

«  soleil  »  III,  143. 

soleil  levant  a.-franç.  III,  498. 

soleils  prov,  III,  143. 

5o/«7^  a.-franç.  I,  86;  III,  143. 

sole  ùvando  lat.  pop.  III,  498. 

sole  levante  lat.  pop.  III,  498. 

solem  lat.  I,  301 . 

soUr  (soleil)  b.-limous.  I,  563. 

solér  (solëre)  prov.,  catal.  II, 
127,  -er  esp.  191;  III,  387. 

solere  lat.  III,  318,  ital.  387. 

5o/<?5 (pl.)lat.III,  22,  esp.  22,25. 

5o/f/ lat.  I,  184,  (312). 

solevantar  port.  II,  614. 


solevar  esp.  I,  488. 

"';    ital.  II,, 
'oîfai 
sôîfer  mant.  II,  14. 


solfaja  ital.  II,  469. 
soif  an  mir.  II,  14. 


solfin-aja  ital.  II,  14, 
solforo  ital.  II,  14. 
sçtfre  a.-franç.  I,  119. 
soUhires  (pi.)  port.  III,  32. 
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soli  —  sonnacchiare 


w/f  (pi.)  a.-prov.  I,  627. 
soli  piém.  II,  497. 
Jo/ia7  a.-franç.  III,  143. 
soîicchio  ital.  II,  422. 
*soîiclu\ikl.  pop.  II,  422. 
soUdutnbre  asp.  II,  495. 
solif  bresc.,    mant.,   eng.    II, 

497- 

5o/f/ catal.  1, 566. 

solingo  ital.  II,  515. 

*olio  a. -ital.  I,  518. 

*solitaneu5  lat.  pop.  II,  449. 

ssoUtanus  lat.  pop.  II,  449. 

soîk  (pi .  )  Greden  II ,  37. 

soUa  (sufflat)  eso.  I,  488. 

sollal^are  ital.  Il,  614. 

soîlatnar  esp.  II,  614. 

sollar  Qsp.  I,  493. 

sollastricare  ital.  II,  614. 

solîastro  esp.  II,  523. 

sâllata  arét.  I,  330. 

solla:(o  a.-ital.  I,  548. 

sollet  a.-franç.  I,  377. 

solkticare  ital.  I,  584. 

sollevar e'itû,  II,  614. 

sollievo  ital.  I,  488. 

sollo^a  (*singluttiat)  esp.  1, 1 19. 

sollo^ar  esp.  I,  509;  II,  614. 

5o//a^o  esp.  I,  493,  509,  577; 
II,  404. 

sollu  a. -romain  1,497. 

50/0 (sqIu)  esp. I,  119;  III,  137, 
647,  729  (con  s.  ta  imagimi- 
cmi)y  a.-esp.  703  ;  astur.  I, 
308;  a.-port.  II,  59;  ital.  I, 
119  (5()-.),  120;  III,  134  (a 
s.  a  s,),  565,647,7031729- 

soh  clje  ital.  III,  565,  647. 

soloil  champ.,  bourg.,  lorr.  I, 
86  ;  cf.  soluclu. 

sçloir  a.-franç.  II,  189. 

soloment  a.-prov.  I,  303. 

solo  que  esp.  III,  647. 

solper  Gadera  I,  131. 

sotbre  prov.  I,  19. 

sot  que  prov.-esp.  III,  649. 

sols  (*soIsit)  prov.  II,  286. 

solse  (*solsit)  ital.  II,  286. 

♦50/51/  (pf.)  lat.  II,  286. 

solta  *lat.  pop.,  ital.  I,  325. 

soltar  esp.  Il,  191. 

50//0  ital.  I,  477  ;li»  339- 

*soltu  lat.  pop.  I,  477;  II,  339. 

5o/m  lat.  I,  119,  184. 

*soluchi  lat.  pop.  I,  308;  II, 
423  a. 

5o/M/(pf.)  lat.  II,  3  39,  *a.-franç. 
281. 

solum  lat.  I,  563. 


5o/r/5  lat.  I,  140;  III,  137,494, 

647. 
solùt  rouerg.  1, 564. 
5o/«/Mlat.  Il,  339. 
solver  ^sp.  II,  191. 
solvere  lat.  III,  46. 
som-  esp.  II,  614. 
sçtn  messin  I,  91. 
som  (summu)  a.-franç.  I,  X19; 

III.  137  (en  s ). 

som  (sonu)  port.  I,  184. 

som  (sum)  [a.-franç.]  II,  206, 

Bdéares  212. 
som  (sumus)  prov.  N.,  catal. 

II,  212. 
sofna  ital.  II,  29. 
somana  port.  I,  364. 
somaro  ital.  II,  467. 
sotnba  (*sum  habutus)  tess.  II, 

270,  344. 
sombra  esp.   I,    446;  III,   99 

(hace  5.). 
somhrajo  esp.  II,  421. 
somhrio  esp.  II,  497. 
iomeapul.  1,274. 
somea  ampezz.  I,  515. 
somenia  gén.,  mil.  I,  364. 
sôtnes  lomb.  I,  605. 
somes  (sumus) a.-franç.  II,  211, 

234. 
scm^ader  obw.  II,  489. 
somiglia  (•similiat)  ital.  I,  364. 
sotnigliart  ital.  I,  364;  II,  576. 
sçmma  ital.  I,  119. 
somtne  (somnu)  franc.  I,  184, 

313,346,  prov.  184. 
somnu  (sagma)  franc.  I,  403  ; 

II,  371. 

sommeil  franc.  I,  486. 
sotnmes     (sumus)    franc.     II, 
137O,  206,    212;  a.-franç. 

III,  417  (ce  5.  nous), 
sommo  ital.  I,  543. 

somn  roum.  I,  184,  486,  frioul. 
184. 

somnd  tess.  I,  364. 

5(wm/ (ic  p.  s.)  prov.  II,  136. 

sontm  port.  I,  184,  486. 

somnolentus  lat.  II,  442. 

somnorime  roum.  II,  445. 

somnu  lat.  I,  184,  486,  sq-,  sar- 
de 129. 

somnusl^X.  I,  314,  (3 15),  346; 
11,382;  Iir,i43. 

5owo(summu)esp.  I,  119,543. 

[soffio]  (sumus)  ital.  II,  206. 

sotnorjugo  esp.  I,  359;  II,  424. 

somos  (sumus)  esp.  II,  206, 
214,  242,  port.  206. 


somp  Rive-de-Gier  I,  247. 
sompesar  esp.  II,  614. 
Uomps]  (sumus)  prov.  II,  206. 
*soms    (sumus)    a.-franç.     II, 

^37  0-       , 
son-  esp.  II,  614. 
soti  (somnu)  mil.  I,  184. 
son  (sonu)  irioul.  I,  184,  franc. 

405;  m,  125. 
50»  (summu)  a.-franç.  I,  543. 
son  (sanu)  Rive-de-Gier  1, 247. 
sofi  (suum)  franc.  II,  90  a. 
son  (sum)  [esp.]  II,    306,  •a.- 

ital.  210,  langued.  212. 
so(n)  (sum)  prov,  II,  206,  a.- 

h.-ital.  245. 
50fi  (sum)  corse  II,  210. 
soh   (sumus)  rhét.    II,    133, 

Passa,  Enneberg    209. 
50ft  (sum)  esp.  1, 119, 550;  II, 

206  ;  prov.  I,  5  50  ;  II,  206. 
son  (sum)  rhét.  II,  209. 
son  (coni.)  esp.  III,  703. 
son   (cadunt)  Falkenberg    II, 

139- 
5p;ia  Alatri  I,  186. 
sonaglio  ital.  II,  4^1. 
sonailU  franc.  II,  42 1 . 
sottar  esp.  II,  191. 
sonar  esp,  II,  191. 
sonare  lat.  II,    397,  485  ;  ital. 

III,  99,  292,    356,  358  (5. 

SUOfIt), 

sonat  lat.  I,  (391). 
*sotu:a,  soticas  esp.  III,  703. 
sondXoTT,  I,  392,  wall.  532. 
sonda  (la  — )  obw.  III,  187. 
sondar  esp.  1, 446  ;  II,  614. 
50>iJi5  (estis)  dial.  port.  II,  214. 
sçnç  Alatril,  186. 
sotieca  port.  II,  499  a. 
sotiegar  port.  II,  614. 
sonente  h.-ital.,  a.-gén.  II,  517. 
sotigi  (=  sum)  napol.  II,  295. 
songe  franc.  I,  512  ;   III,   358 

(songer  un  5.). 
songer  franc.  III,    358  (s.  un 

songe),  435  (s.  en), 
sçngo  (=  sum)  napol.,  Princi- 

pato  II,  210. 
SQuho  port.  I,  188,  512. 
sonlm  (em  —)  port.  III,  34. 
sonido  esp.  II,  485. 
sofiih  lor  (sont-ils  ?)  frioul.  II, 

325- 
sônitus  lat.,  ^sonitus  lat.  pop.  II, 

485. 
sofin  romagn.  I,  213. 
sonmuchiarc  ital.  II,  581. 


1.  Et  aux  Add.  eiCorr. 

2.  Cf.  Add.  et  Corr. 


sonnailler  —  sorku 
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sonnailler  franc.  II,  580. 
sofim    Plancher-les-Mines    I, 

486. 
sonner  franc.  III,  99,  356. 
sonnette  franc.  I,  (596). 
sonnettessa  liai.  II,  366. 
sonni  (1  — )  ital.  III,  27. 
sçnno  ital.    I,    184,   220,  so-, 

(185),  486,  Val  Soana  314. 
sonnoletite  ital.  II,  59. 
sonnoîento  ital.  II,  442. 
sonnora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 
50fU)   (somnu)   vaud.  I,   314, 

port.  486. 
sono  (sum)  ital.  1,119,  soti-o  550, 

sotio  553;  II,  134,  206,  210, 

344;III,  412,  414-5,  436. 
sçno  (sunl)  ital.  I,  119,   son-o 

550,  sono  553  ;  II,  206,  210. 
sono  esp.  I,  512. 
sono  io  ital.  III,  412,  415. 
sono  stato  ital.  II,  344;  111,436 

(s,  s,  da  lut), 
sonolent  obw.  II,  360. 
soiioliento  esp.  II,  442. 
sonque  esp.  III,  703. 
sonreir  esp.  II,  014. 
sonrodar  esp.  II,  614. 
sonrojar  esp.  II,  614. 
sonrosar  esp.  II,  614. 
sonrrisar  (Jermoso  — )  a.-esp. 

III,  360. 
50f  15  (sumus)  a. -franc.  II,  137, 

206,  211. 
sonsacar  esp.  II,  614. 
softt  (cinere)  wall.  I,  532  ;  cf. 

sofid. 
sçnt  (sunt)  a.-franç.  I,  11,  50-. 

133,  550;  II,  137,  i3Q,2o6, 

224,  234;  franc.  III,  414, 

AIT  {ce  s.), 
sont  {■=  sum)  trent.  II,  325. 
sonte  (sono  io)  trent.  II,  325. 
sonti  (sono  io)  véron.  rust.  II, 

325. 
sonto  (=  sum)  lomb.,  Foggia 

II,  210. 
[sofUo]  (sunt)  ital.  II,  206. 
[sonts]  (sumus)  eng.  II,  206. 
sonu  (somnu)  vaud.  I,  314. 
sottn(j)  lat.  1, 184, 405  ;  II,  397. 
soni  prov.  III,  143. 
sohiç  (sum  ego  ?)  greden.   II, 

325,  (sim)2i6. 
soniç  (simus)  greden.  II,  216, 

325,  r Abbaye  216. 
5(ît)(sum)  a.-port.  II,  214. 
sçp  (soupe)  lorr.  I,  142. 
sop  (sapuit)  a.-piém.  II,  280. 


sope  Modugno  I,  228. 

sope  (sapuit)  a.-vén.,  a. -mil.  II, 
280. 

sopear  port.  II,  614. 

sopelliette  (3e  p.  s.  pf.)  a.-vén. 
II,  270. 

soperchio  ital.  II,  360. 

5o/>f5dr  esp.,  port.  II,  614. 

sopiar  vén.  1,  493. 

jo/^/ar»)  esp.  1,493- 

soplido&p.  II,  485. 

soppalcare  ital.  II,  614. 

sopra-  ital.  II,  537,  539,615-6. 

sçpra  ital.  I,  no,  50-.  (356), 
494,  618;  III,  270,  273, 
284.  427,  440,  449,  480, 
482,  718. 

soprabbastare  ital.  II,  615. 

soprabbello  ital.  II,  5  39. 

soprahheiudire  ital.  II,  615. 

soprabbolire  ital.  II,  615. 

sopr abhuotio  i\3\.\l^  539. 

5o/>ra^/7oital.  II,  537. 

sopraccadereinLH,  615. 

sopraccal^a  ital.  II,  384,  537. 

sopraccapo  ixsiL  II,  539. 

sopraccarta  ital.  II,  537. 

sopracchiaro  ital.  II,  5 19. 

sopracchiedere  ital.  II,  615. 

sopraccignere  ital.  II,  615. 

sopraccomito  iXslL  II,  539. 

sopraccorrere  ital.  II,  615. 

sopraccuoco  ital.  II,  539. 

sopraddegno  ital.  II,  5  39. 

sopraddenteixA.  II,  539. 

sopraffare  ivaX.  II,  615. 

sopraggalea  ital.  II,  539. 

sopralletto  ital.  II,  537. 

soprannuotare  ital.  II,  615. 

soprano  ital.  II,  449. 

soprar  port.  1, 493. 

sopûgûh.  II,  330. 

sor-  diai.  franc.  II.  614,  a.- 
franç.  615. 

sor  (senior)  losc.  I,  634. 

sor  (soror)  rouni.  II,  4,  43, 
prov.  4  (sor),  23,rov.,  dign. 

43- 

sor  (solet)  gén.  I,  312. 

sor  (super)  Ariége  I,  563  ;  a.- 
franç.  III,  165  (5.  toi  cl)eva- 
Uers)f  184  (désirables  s.  or  e 
pierre),  440,  449,  a.-ital. 
427. 

sôr  (pi.)  hag.  II,  39. 

sôr  (soccru)  eng.  II,  365. 

sor  Soldati  (al  — )  h.-ital.  I, 
323. 


1.  Pour  lc/>  cf.  G.  Meyer,  I.  F.,  III,  72. 

2.  Aux  Add.  et  Corr. 

Qramtnaire  roimme.  —  Index, 


sçra  (soror)  campob.  I,    187, 

so-,  romagn.  21 3  ;  sord  roum. 

Il,  2^,  43»  364. 
sora  (signora)  tosc.  I,  634. 
sôra  (ital.  suocera)  eng.  II,  29, 

365. 
sordn  (seu  — )  Valle  Mesoldna 

II,  18  0. 
sorb  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  sorbi) 

roum.  II,  201. 
sârbar  mant.  II,  127. 
sorbecd  roum.  II,  577. 
sorbel  bolon.  I,  220. 
sorbesc  (i«  p.  s.  pr.  ind.  de  sor^ 

bi)  roum.  II,  201. 
sorbi  roum.  II,  201. 
sorbo  esp.  II,  398. 
sorce  ital.  I,  332;  II,  50;  esp. 

I.  332. 

sorte  abruzz.  II,  50. 
sorci  (pi.)  ital.  II,  50. 
sorcier  franc.  II,  467. 
«  sorcières  »  II,  479. 
sorcio  ital.  II,  35,  50. 
sorcotosc.  I,  335;  ital.  II,  50. 
sordastro  ital.,  esp.  II,  523. 
sordeier  prov.  II,  66, 
sordeiour  a.-franç.  II,  66. 
sordeis  a.-franç.  I,  105  ;  prov. 

II,  66. 

sordidius  lat.  II,  66  et  a. 
sordidus  lat.  I,  217. 
sordo  de  un  oido  esp.  III,  264. 
5(7r<^iV a.-franç.  II,  66;  cf.  -eis. 
sordre  a.-franç.  II,    154,  163, 

338,  prov.  338. 
sore  (sôror)  a.-vén.  II,  26. 
sore  (supra)  a.-franç.  IH,  480. 
soredl  Tyrol  III,  143. 
soregld  frioul.  I,  490. 
soreli  frioul.  I,  490. 
sorella  ital.  1,405  ;  II,  364, 500. 
sçrçtna  campob.  I,  187. 
sor/ait  a.-franç.  III,  13. 
sorg  émil.  I,  332. 
sorge  (surgat)  a.-franç.  II,  16^. 
sorgente  ital.  II,  517. 
sorgere  ital.  III,  292. 
sorgese  frioul.  II,  366. 
sori  wall.  II,  375. 
*soricare  lat.  pop.  II,  577. 
soricia  tyrol.  II,  403. 
sorice  lat.  I,  332. 
*soric-ia  lat.  pop.  II,  40 3. 
sôriku  macéd.  Il,  50. 
sorissir  a. -franc.  II,  615. 
sor  il  a.-franç.  I,  559. 
sorjorner  diaJ.  franc.  II,  614. 
5orikM  campid.  I,  576. 


M 
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sorlena  —  souef 


sorlena  mant.  II,  360. 
sormontare  ital.  III,  353. 
soro  port.  I,  182. 
soronder  a.-franç.  II,  615. 
soror   lat.  I,   146,    184,  (186, 
2 1 1-2, 2 17),  301  (-dr),  (420), 

5S2;II,  4,  (43),  363-4. 
soro{r)  lat.  II,  48. 
sorore  lat.   I,  405  ;  a.-vén.  II, 

26. 
soror  tus  hx,  I,  519. 
sorra  esp.  1,446. 
sorrahar  port.  H,  614. 
sorrelyonnn.  I,  212  ;  sç-,  prpv. 

11,4. 
sorrisos  (os — )  port.  III,  27. 
sors  (sortes)  piém.,  vaud.  II, 

54. 
5or5(=surgo)  a.-franç.  II,  154, 

a.-prov.  164. 
jar5  (surgis)  a.-franç.  II,  154. 
sors  (sursit)  prov.  II,  286. 
sors    (==  surrectus)  a.-franç., 

prov.  II,  338. 
iori  Judicarie  I,  1 39. 
sorse  (sursit)  ital.  II,  286. 
Sorsinku  sarde  II,  515  a. 
SQrsoital.  I,  119. 
Sorso  sard.  II,  515  a. 
*orst  (sursit)  a.-franç.  II,  286. 
ssorsu  lat.  pop.  I,  119. 
sort  (lat.  sorte)  franc.  II,  380. 
5or/ (surgit)  a.-franç.  II,  154. 
i(?r /Judicariel,  143. 
sorta  Vaud   II,  29;  ital.    III, 

128  ipgni  s.  îibrt), 
sorte  franc.  II,  29;  III,  81  (de 

la  s.),  343  (toute  s,),  609  et 

657  et  esp.,  port.   609  et 

6s7(de  5.). 
sortero  esp.  II,  467. 
sortes  (pi.)  lat.  II,  54,  467. 
sorti  (je  suis  — )  franc.   III, 

293. 
5ôr// (sortez)  colign.  II,  138. 
^sortiariusmAaX,  II,  467. 
sorti Ja  esp.  II,  486. 
sortie  franc.  II,  486. 
*sortier  (sorcier)  franc.  II,  467. 
sortiere  ital.  II,  467. 
sort-il {Tan<;.  II,  325. 
5or/ir  franc.  I,  (475);  II,  201, 

325;  III,  293,  356. 
"sortire  lat.  pop.  II,  (125),  ital. 

201;  III,  292. 
sortita  ital.  II,  486. 
sorto  (•sortio)  Ivonn.  I,  475. 
sôrtre  La  Salle  II,  121. 
sorts  (sortes)  franc.  II,  467. 
sorts  (datuttas  — )  Grisous  III, 

128. 
sortù  champ.  II,  330. 


soru  (seru)  sarde  I,  1 82. 

soru  (soror)  lecc.  I,  186,  roum. 
552  (non   soaru);  a. -roum. 

.     11,29. 

sortira  rov.,  dign.  II,  43. 

sorûre  (pi.)  rov.,  dign.  II,  43. 

sorûs  (pi.)  TAbbaye  II,  43. 

sorva  gén.  I,  576. 

sorverpon.  I,  498. 

sorvo  port.  II,  398. 

sor^a  tarent.  I,  417. 

Sos  franc.  I,  606. 

SOS  (salice)  morv.,  bourg.,  a.- 
franç.,  lorr.  II,  381. 

SOS  (suas)  port.  I,  279. 

SOS  (ipse)  logoud.  II,  106. 

SOS  (=  ipsos)  loçoud.  I,  620. 

SOS  (=.  es)  friouï.  II,  209,  lan- 
gued.,  Gironde  212,  astur., 
andal.,  mirand.  214. 

SOS  (soc)  lorr.  I,  558. 

soi  (sec)  lorr.  II,  63. 

sosanar  esp.  II,  614. 

sosegarçsp.  II,  191,  577. 

sos(r(  napol.  II,  573  a. 

soso  esp.  I,  483,  591. 

sosô  champ.,  wall.  II,  456. 

oosô  pic.  II,  456. 

sospecha  esp.  II,  386. 

sospechar  esp.  II,  386. 

sospecho  SL.-^iSp.  II,  386. 

sospetarra  port.  II,  504. 

W5f iVfl  (suspirat)  itid.  I,  31. 

sospirare  ital.  III,  3  s 4. 

sorpirar  sospiro . . ,  a.-esp.  III, 
358. 

sospiret  preon  (del  cor  — )  prov. 

m,  359- 
iossi  lyonn.  I,  224. 
sçsta  ital.  I,  146. 
sostendreiet  (soutiendrait)   Eu- 

lalie  I,  72. 
j()5/o  (substo)  ital.  II,   188. 
50/(sit)  Chev.  II  esp.  I,  73. 
so(  roum.  II,  43 1 . 
sota  esp.  II,  625. 
50/J  Courtelarg  I,  391. 
sotaaîcalde  esp.  II,  5  39. 
sotabasa  esp.  II,  537. 
sotacapitan  esp.  II,  5  39. 
sotacola  esp.  Il,  384,  537. 
sotacoro^sp.  II,  537. 
sotalmirante port.  II,  539. 
sotana  esp.  Il,  450. 
sotatto  esp.  II,  430. 
sàtdo  port.  II,  430. 
sotapiloto  port.  II,  539. 
sotard  a.-tranç.  II,  519. 
sotasacristan  esp.  II,  539. 
sotavento  esp.  II,  S  37. 
sôté  morv.  Il,  124. 
sotestar  esp.  II,  614. 


Sotiates  lat.  I,  606. 

sotie  bress.  II,  4. 

sôtil  esp.  I,  605. 

sotlar  prov.  I,  5  34  ;  IIj  464. 

soto  (saltu)  esp.  I,  253,  483. 

soto  (subtu)  esp.  I,  458. 

jo/o/ catal.  II,  430. 

sotopâr  port.  II,  614. 

solor  roum.  II,  431. 

sotre  Xyorm.  1,475;  II,  125. 

sôtre  morv.  II,  124. 

50/5  (=  estis)  a.-çatal.  II,  212. 

sott  bolon.,  romagn.  I,  63. 

sottaffittare  ital.  Il,  614. 

sottana  ital.  II,  450. 

sottano  ital.  II,  449. 

sottascoltare  ital.  II,  614. 

sottentrare  ital.  11,614. 

sottile  ital.  I,  (372). 

sottise  franc    II,  481. 

sotto-  ital.  II,  537. 

sotto  ital.  I,  1 19,  458  ;  III,  1 32, 

206,  270,   273,    370,  449, 

480. 
sottocodaixaX,  II,  384,  537. 
sottocoppa  iial.  II,  537. 
sottocuoco  ital.  II,  539. 
sottodiacono  ital.  II,  539. 
sottogola  ital.  II,  537. 
sottomaestro  ital.  II,  539. 
sottomettere  ital.  II,  614. 
sottopancia  ital.  II,  384. 
sottoporre  ital.  II,  614. 
sottoscrivere  ital.  II,  614. 
sottoscuotere  ital.  II,  614. 
sottosedere  ital.  II,  614. 
sottoufficiaîe  itSiL  II,  539. 
sottovolgere  ital.  II,  614. 
Soturno  port.   I,   359;  5-.    II, 

390. 
SOU'  franc.  II,  614. 
50M(solidu,  sulcu)prov.  I,  477. 
sou  (suum)  lecc.  I,   279  ;  *a.- 

roum.  II,  87. 
50M(sum)  port.  II,  206,  214. 
sou  (=  estis)  a.-cat.  algh.,  II, 

212. 
sou  gén.  I,  423. 
souavet  a.-franç.  II,  628. 
soube  (sapuit)  port.  II,  278. 
s'oublier  franc.    i6«  et  17e  s. 

III,  375  (s'o,  de\  mod.  384. 
soud)ever{T2inç,  II,  614. 
soucoupe  franc.  II,  384. 
50M£f  a.-franç.  I,  325. 
sotidain  franc.  II,  449,  619. 
soudain  que  a.-franç.  III,  598. 
soudard  franc.  II,  519. 
soude  franc.  I,  477. 
soud-en-ier  a.-franç.  II,  353. 
50M</r^ a.-franç.  II,  338. 
5ow^  a.-franç.  II,  619. 


souen  —  sozzo 
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souen  morv.  I,  446. 
soufferrai  (souffrirai)  a. -franc, 

wall.  II,  314. 
souffle  (sufflat)   franc.   I,   488 

(non  su-,), 
souffler  franc.  II,  (189). 
soufflerai  (fut.)  franc.  II,  (3 14). 
soufflet  franc.  II,  507. 
sot^ratice  (rznç.  II,  518. 
souffrir   franc.    II,    189;  III, 

365,667. 
souffrirai  (fut.)  franc.  II,  314, 

(31s). 
souffris  (=  souffres)  franc.  S.-. 

O.  II,   201. 

soufre  franc.  I,  19,  477,  (596, 

non  souffre), 
sougé  (=  sapuit)  bas-limous. 

II,  283. 
souhait  franc.  I,   18;  III,  404 

(venir  à  s.), 
souhaiter  franc.  II,    614;  III, 

387,  389,  667. 
souillon  franc.  II,  456. 
soujeces  (pr.  subj.)  a.-franç.  E. 

II,  147. 
souko  prov.  mod.  II,  388. 
souI(sq\u)  a.-franç.  I,  119. 
soûl  ^sçlet)  eng.  I,  184. 
5012/ franc.  I,  545,  5595  "»  56. 
5ou/^i7  m.-franç.  I,  353. 
souUr  a.-franç.  I,  259;  II,  464. 
soulever  franc.  I,  488. 
soulfen  bolon.  II,  14. 
soulier  franc.  I,  259,  534;  II, 

358,464. 
soul^ner  franc.  II,  614. 
soulk  bolon.  I,  141. 
5o(tt)/otV a.-franç.  III,  318,  387. 
soum  (sunt)  interamn.  II,  214. 
soung  eng.  II,  16. 
soupçon  nranç.  I,  345,  609;  II, 

372. 
soupeçon^)  a.-franç.  I,  344. 
soupesé  (sapuissem)   vaud.  II, 

307. 
soupirail  franc.  II,  (372),  421. 
soupiraux  (pi.)  franc.  II,  39. 
;ou^i>€  (suspirat)  franc.  I,  31. 
soupirer  {noiç.  III,  354. 
souployer  a. '(rsjiç.  II,  117. 
soupre  prov.  I,  477. 
iouprç  dauph.,  auvergn.,  gasc. 

II,  129.  , 
soupà  vaud.  II,  330. 
sour  (soror)  eng.  I,  184,  405  ; 

II,  4,  364  (non  suor). 
iour  (super)  a.-franç.  III,  509. 
joûr  a.-franç.  I,  377. 
sourci(J)  franc.  I,  559. 


sourciller  franc.  II,  581   (non 

sours-.), 
sourd  franc.  I,  142. 
5(mr(/aio  Interamna  I,  483. 
sourd-muet  franc.  II,  548. 
sourdre  franc.  I,  532. 
soure  a.-franç.  III,  427. 
souri  (soricc)  m.-franç.  II,  24, 

62. 
sourie  -ie  (part.)  franc.  II,  338. 
souris  franc.  I,  (420);  II,  17. 
50i«rf^  a.-franç.  II,  24,  375. 
sourrist  (•subtusrisit)  a.-franç. 

1, 548. 
iouz-x  bolon.  I,  119. 
*sçus  (suus)  lat.  pop.  I,   276. 
sous(=  surrectus)  a.-franç.  II, 

338. 
SOUS'  franc.  II,  539,  614. 
5otij(subtus)  franc.  I,  458  ;  III, 

206,  449- 
«  sous  »  II,  609  ;  III,  43  3 . 
sous-affermer  franc.  II,  614. 
sous-aiacre  franc.  II,  530. 
sous-entendre  franc.  II,  014. 
sous-fieffer  franc.  II,  614. 
sous-fréter  franc.  II,  614. 
sous-lieutenant  franc.  11,539. 
souS'huer  franc .  II ,  614. 
sous-mai tre  franc.  II,  539. 
sous-officier  franc.  II,  539. 
soussant    (sapuissent)    anglo- 

norm.  II,  307. 
soussey  -ent  (sapuisset,  -ent)  a.- 
franç.  I,  377. 
soussigné  franc.  III,  60. 
soussigner  franc.  II,  614. 
soust  (•solsit)  a.-franç.  II,  286. 
soustrairai  (:  vertat)  Philippe 

de  Thaon  I,  225. 
sont  (sapuit)  a.-franç.  II,  278, 

281. 
sout (*soltu)  a.-franç.,  prov.  II, 

3Î9- 

soutain  a.-franç.  II,  449. 

soute  (nnç.  I,  325. 

soutien  franc.  II,  398. 

soutif  a.-franç.  II,  497. 

iOtt/fV^r  franc.  II,  614. 

soutins  pic.  II,  62. 

soutive  (fém.)  pic.  II,  62. 

souto  port.  I,  253,  483. 

souue  (sua)  a.-franç.  III,  725. 

souvc^ûn  prov.  II,  446. 

souvenir  franc.  III,  98  (il  me 
souvient  une  chose),  180, 
375  (se  s.  de),  376  (il  me 
souvient  de),  $iy(ilm'en  sou- 
vient). 

souvent  franc.  III,  112,  492. 


souventesfoi^  a.-franç.  III,  492. 
souverain  franc.  I,   345,  494; 

n,  449- 
sou^-  a.-franç.  II,  614. 
sou^  a.-franç.  I,  313. 
sou^courre  a.-fvsLnç.  II,  614. 
souihaitier  a.-franç.  II,  614. 
souy'ounur  a.-franç.  II,  614. 
sou^mettre  a.-franç.  II,  614. 
soujlever  a.-franç.  I,   488;  II, 

614. 
soui^iir  a.-franç.  II,  614. 
5(n/a  (sua)  mil.  I,  381  ;  romagn. 

II.  89. 

sovà  (souvent)  Sometan  I,  91. 
sovagitio  Drôme  I,  596. 
sovarnon.  II,  117,  597. 
sov(  dial.  franc.  II,  63. 
sovella  port.  I,  351. 
sovençefiade  a.-vén.  II,  624. 
sovetiçe  fiadhe  a.-mil.  III,  140. 
souvenir  a.-franç.  Voy.  souvenir, 
sovent  a.-franç.  III,  222. 
sovente  ital.  III,  492. 
soventes  fei^  a.-franç.  II,  394  ; 

III,  140;  cf.  SOUV-. 

soventre  a.-franç.  I,  586;  III, 

206. 
sovent. .  .sovent   a.-franç.    III, 

222. 
5w^»^  a.-vén.,  a.-mil.  11,624. 
soven^o  a.-mil.  II,  624. 
soveral  port.  I,  567. 
sovero  ital.  I,  58;  II,  14. 
sovescio  ital.  I,  511. 
sovient  (subvenit)  a.-franç.  III, 

100. 
sovici  (pi.)  lucq.  III,  31. 
scvrano  ital.  I,  494. 
sovra  tudo  port.  IIl,  87. 
sçvre  a.-franç.  I,  119;  III,  370 

corre  so-.), 
sovressoixaX.  III,  137,  426. 
sovro  port.  I,  58. 
sowiene  (mi  — )  ital.  III,  376. 
sow  (suàsit)  wall.  I,  61. 
soy  (sum)  esp.  I,  119;  U,  206, 

214,  225,  prov.  206. 
so(y)e  (secat)  rhét.  E.  I,  438. 
soyé  franc.  E.  et  N.  II,  189. 
soyei  ('siatis)  franc.  1 1 ,  2 1 9  ;  III, 

118. 
5(»^  a.-franç.  I,  119. 
soiduire  a.-franç.  Il,  614. 
sçijçr  SL.-iranç.  I,  352. 
soyourrai(=  séjournerai)  a.- 
franç.  II,  314. 
souterrain  a.-franç.  II,  449. 
w^^frioul.  I,  332. 
jo^^oital.  I,  67,332,  335, 53^- 


I.  Est  issu  correctement  de  suspicione. 
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soi^ume  ital.  II,  446. 

so:^:^ura  ital.  II,  466. 

-5^,  5/^- apul.  I,  17. 

spada  ital.  I,  223,  401,  434, 

468. 
spada-d-cro  ital.  II,  546. 
spade  (sa.)  frioul.  I,  223. 
spade  (pi.)  ital  I,  (233). 
spaghero  ital.  I,  580. 
sfaghi  (pi.)  ital.  II,  (37). 
Spagna  ital.  II,  405. 
spagùrat  lorab.  II,  506  0- 
5/;a/^  (subj.  de  spàriâ)  roum.  II, 

175- 
spàimint  roum.  I,  342. 
5/x«>û  vegl.  I,  ^2. 
i/w/wall.  I,  468. 
5/wW  roum.  II,  604. 
spalla  ital.  I,  146,  468,  534; 

II,  430  ;  III,  449  (aile  spaîle). 
spalli  (pi.)  ital.  II,  33. 
spandere  ital.  II,  341. 
i/u«ieng.  II,  335. 
spanto  ital.  II,   341. 
spdn:(urdtoare  roum.  II,  491. 
spiragiaja  ital.  II,  469. 
sparago  dial.  ital.  II,  54. 
spara^tç  napol.  II,  329. 
sparts  m\\,  II,  54. 
spareso  vénit.  I,  326. 
^/'^''/^  roum.  11,  340. 
spargere  lat.  I,  499  ;  II,  597. 
spàrid  roum.  Il  y  175. 
spàrietoare  roum.  II,  491. 
spàrios  roum.  II,  472. 
5/ar«a^;far^  ital.  II,  579. 
sparse  (sparsit)  roum.,  iial.  II, 

286. 
sparsit  lat.  II,  286. 
sparso  ital.  II,  335. 
sparsu  lat.  II,  335. 
spart  roum.  II,  340. 
5/)t/r/rre  abruzz.,catal.  II,  125. 
sparto  SL.'Vén.  Il,  341. 
spar^ere  a.-vén.  II,  341. 
spasitno  ital.  I,  17. 
anx9;jLo;  I,  17. 
spdsmus  lat.  I,  17. 
spata  ht.  I,  29   (i7/a  j.),  223, 

370,  468,    630-1    (/a    5.), 

prov.,  catal.  435. 
5prtM  roum.   I,  223,  468;   II, 

45. 
spitare  roum.  II,  435. 
spitula  lat.  pop.  I,  468,    534; 

II,  430. 
spauracchio  ital.  II,  421. 
spavaldo  ital.  II,  510. 
spaventacchio  ital.  II,  421. 
spaventare  ital.  II,  592. 

I.  Add.  ctCorr. 


sozzume  —  spoglie 

spai:^acammitto  ital.  II,  547. 
spaiiarG^pl,  373. 
5^a.-véron.  I,  233. 
specchioiX2\.  1,491. 
specie  ital.  II,  40. 
species  lat.  I,  154. 
spécimen  lat.  II,  443. 
5/)ec2/5  lat.  I,  1 1 . 
speda  cng.  I,  468. 
5/)e(/a/«  ital.  Il,  435. 
spedla^ng.  I,  5^4. 
Ipedla  eng.  I,  468. 
.  spede  (une  — )  Eulalie  I,  63 1 . 
spega  Loco  I,  34. 
spega^:(are  ital.  N.  II,  579. 
spegliare  ixal.  I,  491. 
spegtiare  sienn.  I,  328. 
5^w«  germ.  I,  18. 
speieQa  — )  a.-franç.  I.  631. 
spek  (pi.)  Greden  II,  37. 
spekyu  lecc.  1,  155. 
spelh^iare  ital.  II,  579. 
speliwalL  II,  117. 
speîl  romagn.  I,  39. 
spelli  abruzz.  11,  117. 
spem  lat.  II,  5. 
spetne  a.-ital.  I,  551  ;  II,  5. 
spen  romagn.,  speti  Seraing  I, 

33. 
spefidre  ^.-xosc.  II,  117. 
spendrer  eng.  1 ,  527. 
speneïial.  I,  551;  11,  5. 
sper(a)  Grisons  III,  449. 
(spcra)  (sperat)  ital.  I,  70. 
speranceÇgratide  — )  a.-franç.  I, 

631. 
speraniaital.  II,  518. 
sperareht.  III,  386,  435,  ital. 

386-7,  667. 
speras  niedw.  II,  624. 
sperat  lat.  I,  70. 
spfro  (spçro)  ital.  1,  15. 
sperotieitxL  I,  358. 
spertu  calabr.  II,  395. 
spesoital,  II,  335. 
spess  eng.  I,  70. 
Spesseng.  I,  468. 
spçsso  ital.  I,  70,  spe-.  468  ;  II, 

619;   III,  4Q2,    prov.    130 

(jnonta  spessa). 
spete  (p\.)  roum.  I,  223;  spf-. 

II,  45. 
spei'i  tess.  I,  240. 
spi  wall.  I,  468. 
spia   (spica)  eng.  I,    31,  ipia 

468. 
spia  (germ.  speJxi)  ital.  II,  369 

(/a  5.).  525. 
spiacevoU  ital.  III,  265. 
spiare  ital.  I,  18;  III,  364. 


spic    roum.   I,    31,    468;   II, 

386. 
spica  lat.  I,  31,  468,  (470);. II, 

386. 
spiccicare  ital.  II,  577. 
spicé  tess.  1,  362. 
spicu  lat.  I,  3 1  ;  II,  386. 
spiedl  Greden  I,  154. 
spiendi  eng.  II,  404. 
spieru  calabr.  I,  115. 
spiga   ital.    1,    31,  401,  434, 

468;  II,  386. 

spigo  iizi.  1,  31»  434;  n,  386. 

spigola  ital.  I,  434. 
spigolo  ital.  I,  524. 
spigolonsa  bresc.  II,  365. 
spii  spii  sic.  III,  133. 
spik  obw.  (non  eng.)  1, 5 1. 
spilla  ital.  I,  528. 
spillo  ital.  II,  38 j,  387. 


spill'U7:('icare  ital.  Il,  577. 
spitia  lat.  I,  596;  II,  383. 
spitia  nera  ital.  II,  543. 
spiuace  ital.  11,  413. 
spinao  a.-lomb.  II,  488. 
spitiare  roum.  Il,  435. 
spitiel  émil.  II,  383. 
spitiet  roum.  II,  479. 
spingere  ital.  II,  597. 
spi f toi  rou  manche  1,  362. 
spintecd  roum.  II,  604. 
spinu  astur.  I,  373. 
spinula  lat.  I,  528;  II,  387. 
spinnlu  sard.  S.  II,  383. 
spiraailum  lat.  Il,  421. 
spirare  ital.  III,  292. 
spirdu  dial.  ital.  1, 3 3 5, abruzz., 

napol.  498. 
spirtang.  ï,  334. 
sùiritalextaX.  II,  434. 
èpiritus  lat.  I,  1 1,  j-.  335,  -ûs, 

'ûs  301. 
spisa  a.-h.-allem.  I,  636. 
^spissea  lat.  pop.  I,  1 1 1  ;  -w  II, 

405. 
*spissiat  lat   pop.  1,  m. 
spissu  lat.  I,  70,  468,  sic.  70. 
spissushi.  1,  III,  470. 
a;:tTa[iT[  I,  17. 
spitamo  ital.  I,  17. 
spleen  angl.  1, 116. 
spîenderelât.  I,  14. 
splendet  lat.  I,  402. 
spîendor  lat.  1, 14. 
splin  esp.  I,  116;  1.  esplin, 
9;:oaéXii  macéd.  I,  515. 
spoggya  (spoliât)  sic.  I,  514. 
spçglia  (spoliât)  ital.   I,   184, 

sp(h.  s  14. 
5/)o^/i^  (pi.)  ital.  1,(472). 


(spola)  (spoliât)  eng.  I,  184, 
spola  514. 

Spoîeti  ml.  Il,  5, 

spoliât  lat.  I,  184. 

spolvar  frioul.  I,  332. 

spçfigia  lat.  pop.  I,  220. 

sponsaîi  (pi.)  ital.  III,  32. 

sponsalia  lat.  II,  439. 

5potisu{s)  lat.  I,  468;  II,  395. 

sponton  (pi.)  pad.  II,  41. 

spopolare  ital.  II,  604. 

sporci  (pi.)  ital.  II,  61. 

spçrco  ital.  I,  146  ;  spo-,  II,  61. 

sporgere  ital.  II,  340. 

i/>or/ greden.  II,  340. 

spor^er  greden.  II,  340. 

i/()5  (sponso)  tess.  II,  195. 

sposa  *lat.  pop.,  ital.  I,  440. 

sposare  •lat.  pop.  I,  444  ;  a. -ital. 
III,  404(5.  a  mogîie). 

sposay  (Xi  — )  wall.  II,  204. 

sposo  (sponsu)  ital.  1, 146,  spo-, 
468;  II,  395. 

ipôso  (sponso)  ital.  II,  155. 

*sposu  lat.  pop.  I,  119. 

spç^a  tosc.  I,  440. 

spoidre    tosc.    I,    440,    444; 
ital.  II,  156. 

spçio  ital.  I,  121  a.  ;  cf.  -w. 

spragtmec2\sbx,  II,  456. 

sprafidore  dial.  ital.  I,  368. 

spraunisa  eng.  I,  372. 

spre  roum.  III,  69,  132,  440, 

449»  S06. 
sprejineaîd  Dosofteiu  I,  83. 
sprender  eng.  I,  527. 
sprendô  milan.  I,  14. 
sprendore  a.-ital.  I,    14,    423, 

dial.  ital.  423. 
spreiime  abruzz.  II,  445. 
spretus  lat.  I,  402. 
spre^a  (aspreza)  astur.  I,  373. 
spri  insu  roum.  II,  566. 
sprikulu  lecc.  I.  499. 
sprontsa  roumanche  I,  372. 
spru  champ.  I,  19. 
spruvisto  aréi.  I,  359. 
spuâniu  gén.  I,  270. 
sptu(}^  p.  s.  pr.  ind.  de  sputte) 

roum.  II,  184. 
spitert  a. -eng.  I,  215. 
spiterta  a.-eng.  I,  215. 
spugna  ital.  I,  220. 
spugsa  rhét.  occid.  I,  297. 
spui{2^  p.  s.  pr.  ind.  de  sptine) 

roum.  I,  319;  II,  184. 
^/""(3*P'  s.  pr.  ind.  de  spune) 

a. -roum.  Il,  184. 
sptiinresi.-roum.  II,  184. 
spuiuÇi^  p.  s.  pr.  ind.  dcspune) 
roum.  I,  319;  -ù  II,   184. 


(spola)  —  stai 

spujjuate  (spogliato)  Palena  I, 

271. 
spulberd  roum.  II,  604. 
spuhrinarol  bolon.  II,  431. 
sptwia  lat.  I,  468. 
spiimàtoare  roum.  II,  491. 
sputnegd  roum.  II,  577. 
ipundi/cng.  11,497. 
spuni  (3e  p.'  s.   pr.    ind.    de 

spune)  a.-roum.  II,  184. 
spuo  lat.  II,  119. 
spuntar  del  sole  (allô  — )  ital. 

111,451. 
sptircido  ital.  II,  426. 
spurcus  lat.  I,  67. 
spts  (sponsu)  sicil.  I,  119. 
spus  (=z  parler)  roum .  III ,  255. 
spûs  (2*  p.  s.  pr.  ind.)  tess.  II, 

19s. 
ipus  eng.  1, 468. 
spusa  eng.  I,  440. 
sptisu  sic.  I,  119. 
sputacchio  îul.  ÏI,  421. 
spiitacchiare  ital.  II,  580. 
sptttaglio  ital.  11,421. 
spuvenidr  roumanche  I,  364. 
spuventar  obw.  II,  592. 
spu^ime  roum.  II,  445. 
ipûiur  eng.  II,  465. 
squama  lat.,  ital.  I,  468. 
squarciare  ital.  II,  574,  576. 
squila  m\r.  I,  373. 
sret  (seriez)  S.  Pol  II,  322. 
Ueu  (serenu)    Val  Maggia  I, 

372. 
sreya  montferr.  I,  436. 
srù  Val  Maggia  I,  372. 
jrr/75iital.  S.  I,  372. 
'Ss-  lat.  I,  17,  26. 
'Ssa  lat.  II,  346. 
ssange  (home  — )  abruzz.  III, 

183. 
-sse  (subj.  prés.)   a.-lorr.    II, 

147  a. 
sse  (subj.  impf.)  lorr.  II,  307. 
-sse  (pl.-que-pf.  subj.)  lat.  pop. 

111,675,680. 
-ssi  (2e  p.  s.  pf.)  sic,  h.-ital. 

II,  269. 
-ssiei  (2«  p.  pi.   impf.  subj.) 

franc.  II,  307. 
'*'Ssimo  (le  p.  pi.  pf.)  dial.  ital. 

II,  269. 
-ssions  (i«  p.  pi.  impf.  subj.) 

franc.  II,  307. 
*'Ssitu  (2«  p.  s.  pf.)  a.-dial.  ital. 

II,  269. 
ssivu  (2c  p.  pi.  pf.)  ital.  S.  II, 

269. 
ssos  (a  —y  de  -—)  a.-prov.    I, 

622. 
ssuttu  lecc.  I,  374. 
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ssiivii  (2*  p.  pi.  pf.)  ital.  S.  II, 

269. 
st-  rhét.,  wall.  I,  373. 
-5'/-  tosc.  I,  335. 
-st  (après  f ,  0  a. -franc.  I,  1 1 1 . 
--5/  (2c  p.  s.  pr.  ind.)  eng.  II, 

133,  Griti  305. 
-i/  (2*  p.  s.  pr.  ind.)  b.-eng. 

II,  133. 
'St  (-sti)  prov.  II,  274. 
'St  (3«  p.  s.  impf.  subj.)  a.- 

franç.  II,  258. 
-st  (part.)  a.-franç.  II,  342. 
st  (cet)  paris.,  dial.  franc.  II, 

96. 
-sta  lat.  II,  325. 
sta  (pi.  masc.)  a.-ital.  I,  436. 
sta  (cette)  vionn.  II,  96. 
sta  lat.  I,  221,  223;  II,  220, 

223  (-d);  greden.,  arét.,  ro- 

magn.  I,  221,  frioul.,  ital. 

223. 
std  (sta)  roum.  I,  221  ;  std  II, 

220. 
sta  (stat)  greden.,  arét.,romagn. 

I,  221,  frioul.  223,  ital. 
223,  618;  II,  128,  220,  240, 
250. 

std  (stat)  roum.  I,  221  ;  stdlly 

220,  238. 
j/fl(staa)ital.  S.  III,  548. 
i/a  (stas)  tyrol.  II,  222. 
itàa  S.  Fratello  1,255. 
stàat  Cividale  I,  227. 
stabbio  ital.  I,  11. 
stabula(pl.)  lat.  II,  54;  III,  32. 
stabulum  lat.  I,  11,  250,  489; 

II,  545  (cornes  stabuli). 
staia  Tanaro  I,  462. 
staccio  ital.  I,  372;  II,  414. 
iiai^  (de  stare)  napol.  II,  223. 
stacevo  (stabam)  lucq.  II,  263. 
*staco  (=:sto)  lat.  pop.  II,  145. 
stad  (aestate)  frioul.  I,    223, 

roumanche  374. 
stade  Cividale  1, 227. 
itaderie  frioul.  II,  403. 
*stae  domnae  lat.  pop.  II,  95. 
staeva  (=  stabam) a. -véron.  II, 

263. 
staga  (=  stet)  h.-ital.  II,  223. 
stagatido  h.-ital.  II,  223. 
stagare  chiogg.  II,  129. 
staggina  ital,  II,  453. 
staggire  ital.  II,  453. 
stagione  ital.  II,  496. 
stagnare  lat.  I,  (466). 
stagno  ital.  I,  465  ;  II,  394. 
stagnu  lat.  I,  465. 
stago(sto)h.'\taL\.  II,  223,  230. 
stai  (stas)  roum.  1, 553  ;  -ï  II, 

220-1;  ital.  I,  553;  II,  128, 
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stai 


sted 


i68,  210  istâ-f),  220,  230, 

240. 
stai  (stat)  pér.,  aquil.,  napol. 

II,  223. 
i/aî(sta)  obw.,  Fomi  Avoltri 

II,  222. 
itai  (stem)  tyrol.  II,  222. 
staiîa  eng.  I,  70,  545 . 
staila  eng.  I,  468. 
staimo  (stamus)  pér.,   aquil., 

napol.  II,  223. 
stain  S.  Fratello  I,  97. 
staingo  â.-mil,  II,  515. 
itaints  (stamus)  eng.  II,  220. 
stajo  ital.  III,  175  (/o  s,  di  ou 

del  grano\  236. 
staiora  10^.  II,  38. 
i/aidroO  ital.  Il,  38. 
stais  (statis)  ens.  II,  220. 
staite  (=  statis)  pér.,  aquil., 

napol.  II,  223. 
stajanu  (=stent)a.-sic.  II,  223. 
stajevano  (stabant)    a.-sic.   II, 

263. 
5/fl/tt(=sto)a.-sic.  II,  223. 
stakôn  savoy.  I,  412. 
staîô  Mandray  I,  410. 
staila  Buchenstein,    Badia   I, 

113. 
5/a//oif^  ital.  II,  456. 
stam  (=  stabam)  roum .  II,  26  3 . 
\stam],  stdm  (stamus)   roum. 

II,  132,  220. 
5/af;faff^  ital.  III,  83,  421. 
stamen  lat.  II,  (374). 
[stamo]  (stamus)  ital.  II,  220. 
stamprà  (fut,)  luca.  II,  313. 
stamu  (stamus)  calabr.  II,  223. 
stamus  ht  A,  137  a.;  II,  211, 

220. 
stan  mir.  II,  394. 
stdnga  (la  — )  roum.  III,  153. 
stdngacîù  roum.  II,  41J. 
stdnjin  roum.  III,  230. 
stanno  (stant)ital.  II,  220,  223, 

240,  250. 
*stano  (stant)  ital.  II,  223. 
stant  lat.  II,  220,  222,  229. 
[stdnt]  (stant)  roum.  II,  220. 
stantassivoyA,  412. 
stantare  lecc.  I,  368. 
stant  10  ital.  II,  497. 
[stanto]  (stant)  ital.  II,  220. 
étants  (stamus)  eng.  II,  220. 
stantare  sard.  I,  466. 
stao  (sto)  *Jat.    pop.  II,   220, 

228,  a.-port.  225. 
stapimu  (=  stamus)  calabr.  II, 

223. 

1.  Voy.  p.  323,  n.  I. 

2.  Cf.  suîà  de  suh{u)la. 


5/<i/>f7i(=  statis)  calabr.  II,  223. 

5/flra.-rhét.  I,  384;  ital.  III, 
399  (s,  seduto). 

stâraS.  Fratello  I,  255. 

stan  lat.  I,  370,  634  ;  II,  205, 
220,  222-4,  234,  263,  275, 
277,  298-9,  312,  329;  III, 
131  (s,  incontra),  293,  312, 

314, 330;  ital.  n,  257;  m, 

292,  312-4,317»  330-1.3^4, 

399,  436-7  (s.  a  casa,  s,  a  ou 

f»  Ronia\  4'jj, 
stare  per  lat.   pop.,  ital.    III, 

330. 
starà  (fut.)  ital.  II,  313,  317. 
starsene  ital.  III,  477. 
starsi  iul.  III,  384. 
stas  lat.  II,  220. 
stasea  (=  stabam)  a.-^ad.  II, 

263. 
stasera  ital.  I,  615  ;  III,  46,  83, 

421. 
staseva  (=  stabam)  Calmo  II, 

263. 
stassé  (2*  p.  pi.  cond.)  a.-vén. 

u,  323 

stat'  lat.  II,  223. 

stat  lat.  I,  221,  223;  II,  220, 

238;  ni,  541. 

stat  (statu)  roum.  I,  468. 
itat  (stat)  obw.  II,  222. 
Uàt  Bregaglia  I,  231. 
State  (aestate)  ital .  1 ,  223,  373, 

468;  III,  421  QaS'\ 
State  (staxis)  ital.  Il,  168,   210 

(sta-te),  220. 
itatf  (ayyt  — )abruzz.  III,  292. 
stdtedtn  {=  stabam)  roum.  II, 

263. 
itatctnc  (=  stamus)  ter.  II,  223. 
itatfn  (==  stant)  obw.  II,  222, 

rhét.  229. 
*stateria\ax,  pop.  II,  403. 
stati  (statis)  calabr.  II,  223. 
staiî  (statis)  roum.  II,  220. 
statim  lat.  III,  483,  490. 
statio  lat.  II,  496. 
*staiio  (sto)  lat.  pop.  II,  224  a. 
statis  lat.  II,  220. 
stato  ital.  II,    344;    III,   436 

(sono  5.). 
statola  napol.  I,  382,  503. 
statova  mil.  I,  382,  ital.  503. 
itais  (statis)  eng.  II,  220. 
i/a/MîM(steti)a-roum.  II,  298. 
statumen  lat.  II,  443 . 
status  lat.  pop.  II,  344. 
statuto  lucq.  Il,  344. 
statutus  lat.  II,  326,  344. 


staû  (=  sto)  roum.  II,  220. 
staà  (=  stant)  roum.  II,  220-1 . 
staul*)  roum.  I,  489. 
axauXoç  grec  mod.  I,  489. 
staus  (et  — )  obw.,  niedw.  II, 

56. 
stdv^  Lanciano  I,  228. 
stave  lu  rre  abruzz.  I,  62$. 
staydn  (=stemus)  istr.  II,  221. 
staye  (=  stat)  Tanaro  I,  462  ; 

istr.  II,  221. 
staye  (=stet)  istr.  II,  221. 
staydn  (==  stamus)  istr.  II,  221 . 
stayera  brianç.  I,  443. 
stayi  (stas)  istr.  II,  221. 
stajo  ital.  III,  236. 
stayu  (=  sto)  calabr.  II,  223. 
ita^  greden.,  ampezz.,   Fassa 

II,  222. 
itafâ  S   Fratello  I,  320. 
sta{era  vén.  II,  403. 
sta^iva(:=  stabam)  romagn.  II, 

263. 
5ta\isti  (=  stetîsti)  Piazza  Ar- 

merina  II,  298. 
sta\istvu  (=stetistis)    Piazza 

Armerinall,  298. 
îta^uoi  (pi.)  S.  Fratello  I,  320. 
'Ste  (je  p.  pi.  pf.)  ital.  II,  269. 
ste  (2«  p.  pi.  impf.  subj.)  ital. 

II,  306. 
5/^(stellâ)  moldave  I,  114,  -e 

268. 
stç  (cette)  paris.,  dial.   franc. 

Il,  96  (5.  /dm), 
5/f  (cettes)  vionn.  II,  96. 
ite  (=  sto)  tyrol.  II,  222. 
stea  (Stella)  roum.  I,  104,  468, 

545  ;  II,   31;   *a.-mold.    I, 

268. 
sted,  -d  (Stella)  roum.  I,  104  et 

a. 


*stea  (stet)  lat.  pop.  II,  223, 
roum.    : 
inainte). 


:.  pop. 

;  III, 


370    (s. 


*steam  (stem)  lat.  pop.  II,  147. 
steamo  (==  stemus)  a.-ital.   II, 

223. 
steanip  roum.  I,  272. 
steangà  roum.  I,  272. 
steao  roum.  I,  104. 
steaoa  roum.  I,  104;  II,  100. 
stearse  (tersit)  roum.  II,  286. 
^steat  (stet)  lat.  pop.  II,  224. 
ste-b^  ?=  stem)greden.  II,  222. 
steia  Vico  Canavese  I,  462. 
steccaja  ital.  II,  469. 
sted  eng.  I,  227,  374. 


sted  —  stlù 


375 


sted  eng.  I,  468. 

stedas(=  stetis)  sard.  II,  223. 

stedda  sard.  I,  545. 

'Steddu  not.  II,  551. 

stetjdiiT^ia  lecc.  I,  610. 

-stedts  (2*  p.  pi.  pf.)  galic.  II, 

276. 
stedi  (==  stet)  frioul.  II,  222. 
itedin  (=stent) frioul.  II,  222. 
stedù  (-=  stes)  frioul.  II,  222. 
St(fçnc  Alatri  I,  326. 
stegla  Schweiningen,   Bergûn 

ï.  77- 
stegola  ital.  I,  44,  524. 
«  stehenden  Fusses  »  ail.  III, 

490. 
stéiçn  (stemus)  obw.  II,  222. 
stéits  (stetis)  obw.  II,  222. 
steilom  obw.  II,  444. 
steima  Veniimiglia  II,  17. 
steira  tess.  II,  48. 
stei\i  (=  stem)  frioul.  II,  222. 
steÛd  lat.  I,  5,  26  (5/r-.,  5tê-.)y 

70,  77,  85,   104  a.,  (268  ; 

'à\   468,    545,     634    {Siè^-y 

*5/^.);  II,  (34).  387;  ital.  I, 

loOtÇ'.),  468,  545,  milan. 

113,    162  et  romagn.    113 

stellato  ital.  II,  476. 

*stfîa  lat.  pop.    I,    III,   636 

steîe  (pi.)  roum.  II,  31. 
stâleî  (dat.)  roum.  II,  100. 
sieleU  roum.  II,  100. 
stelelor  (dat.)  roum.  II,  100. 
stfïo  ital.  I,  70. 
ste(m)  lat.  II,  222. 
siem  (stant)  eng.  II,  220,  222. 
stemo  (stamus)  a.-ital.  II,  210. 
stemus  lat.  II,  222,  sard.  223. 
(s)tendes  (p=  statis)  estram.  II, 

225. 
stengc  (=  sto)  campob.  II,  22  3 . 
stemi  eng.  I,  465. 
stenno  (==  steterunt)  tosc.  pop. 

II,  2q8. 
sten(t)  lat.  II,  222. 
stentare  ital.  II,  618. 
stentin  tyrol.  I,  582. 
stentina  itsi\.  S.  I,  582. 
steoa  roum.  I,  381. 
iter  S.  Fratello  I,  255. 
sterc  roum.  II,  10,  36. 
sterco  ital.  II,  10. 
stercora  aiAomb.  II,  10. 
stçrcus  lat.  II,  15. 
sjergarîû  roum.  II,  468. 
stergàtoare  roum,  II,  491. 
stérile  ù^nç,  III,  263. 
sterkol  mil.  II,  10. 
stermre  ht.  II,  (121,  598). 


stérni  piém.  II,  440. 
stemi  wall.  II,  121. 
*steniium  lat.  pop.  II,  404. 
sternum  eng.  Il,  446. 
stertiutare  lat.  II,  (118),    190, 

(198). 
sternutat  lat.  II,  190. 
Uerpa  Grisons  II,  37. 
sterpigno  ital.  II,  509. 
èter s  roum,  II,  335. 
stes  (stas)  eng.  II,  220. 
-stes  (2*  p.  pi.  pf.)  a.-esp.,  as- 

tur.  II,  276. 
stessi  a. -ital.  II,  95. 
stes5o\i2\.  II,  566;  III,  170  {la 

s.  cosa,  il  padre  s.),  741. 
stesuru  Brindisi  I,  3  30. 
steit  (=  stas)  eng.  II,  220. 
5/<f/lat.,  stet  lat.  pop.  II,  220, 

stet  224. 
itët  (chatte)  Mandray  I,  410. 
stet  (steti)  eng.  II,  298-9. 
itet  (stet)  [eng.]  II,  220,  obw. 

222. 
steta  (stet)  eng.  II,  220. 
[stete]  (=  stet)  ital.  II,  220. 
stetedm  (=  stabam)  roum.  II, 

263. 
^/^/^^^(rrr  steti)  roum.  II,  298. 
stetibit.  II,  265,  268,  271,  298. 
steti  (=  stet)  Fomi  Avoltri  II, 

222. 
*stetio  (sto)  lat.  pop.  II,  224  a. 
stetis  lax.  II,  222. 
stetit  lat.  11,(281). 
stett  (stetit)  Piazza  Armerina 

II,  298. 
stette  (stetit)  ital.  II,  278;  III, 

1 10  (5.  a  letto). 
stetti  (steti)  Ital.  II,  (265),  269, 

stf'.  280,  j/f-.  298. 
stettmu  (stetimus)  Piazza  Ar- 
merina II,  298. 
stettnu   (=    steterunt)  Piazza 

Armerina  II,  298. 
*stetui  (steti)  lat.  pop.  II,  224 

a.,  ste-,  298,  300-1. 
^stetuit  (stetit)lat.  pop.  II,  278. 
steu  Bitonto  I,  228. 
steva  (=  stabam)   a.-mil.  II, 

263. 
iteva  (=  stabam)  napol.  II,  263 . 
5/rt'o(=  stabam)  pis.,  lucq.  II, 

263. 
steyya  (==  stabam)  campob.  II, 

263. 
'Sti  (2«  p.  s.  pf.)  lat.  II,  269, 

274,  276  (-f),  ital.  269. 
*-stî  (2«  p.  s.  pf.)  roum.  II, 

'267. 
sti  (=  isté)  vionn.  II,  96. 
5/i(istae)  bolon.  11,95. 


i/i  Val  Maggia  I,  372. 

sti  transylv.    III,  387,   roum. 

118,  388,  392,  667  (nu  5). 
stia  (=  stabam)  lecc.  II,  263. 
stia   (=   stet)  ital.   II,    220, 

223-4. 
stiamo(==  stamus)  ital.  II,  1 35, 

210,  220,  223. 
stiarni  fiioul.  I,  169. 
Stic  (steti)  bergam.  II,  280. 
sti44ct  sic.  I,  70. 
stié  (csLsà)  savoy.  I,  412. 
stié  (stetit)  tosc.  pop.  II,  298. 
stiedi  (steti)  tosc.  pop.  II,  298. 
itiengc  (=  sto)  chiet.  II,  223. 
stier  savoy.  I,  412. 
stiércolcsp.  II,  10. 
itierlamainta  eng.  II,  448. 
itierni  tess.  II,  404. 
stiga  (=  stet)  h.-ital.  II,  223. 
sti^i  (=  steti)  a.-mil.  II,  265, 

298. 
stilu  lat.  I,  70. 
stillare  ital.  III,  359. 
stillo  ital.  II,  399. 
stim  (aestimo)    a.-frioul.    II, 

133- 
stima  (aéstimat)  ital.  II,  198. 
stimare  ital.  III,  388,  398,  667. 
stîtnpàrdfnînt  roum.  II,  447. 
itiii  (=  stent)  Fomi  Avoltri 

II,  222. 
(stinar  roumanche  I,  374.) 
stinge  roum.  I,  94. 
sting^(=  sto)  ter.  II,  225. 
itinin  (=  stent)  frioul.  II,  222. 
stîns  roum.  II,  336. 
stinse  (extinxit)  ital.  II,  286. 
stiôro  ital.  II,  38. 
stipat  ht.  I,  31. 
sti'pettd-ium  lat.  II,  404. 
stiratora  ital.  II,  365. 
sjire  roum.  III,  18. 
-stis  lat.  II,  274. 
sti  tu,  *'St(i)tu  lat.  II,  267, 269. 
sjiu  (nu  — )  roum.  III,  667, 

677. 
stifi  cdntd  roum.  III,  18. 
sfiva  lat.  I,  44,  stiva  ital.  31. 
stivale  ital.  I,  373. 
stivérô  (2«  p.  pi.)  Estramadurc 

II,  130. 
-stivi  (2«  p.  pi.  pf.)  tarent.  II, 

269. 
sti-  lat.  pop.  I,  18. 
stlatta  lat.  I,  402. 
stlembus  lat.  I,  402. 
stlis  lat.  I,  402. 
stlocus  lat.  I,  402. 
stloppus  ht.  I,  402-3. 
itlu  (inf.),  itlu  (impér.)  gre- 

den.,  1  Abbaye  II,  167. 
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itîût  abb.  II,  340. 

itîu^  (excludo)   greden.    II, 

167,  172,  TAbbaye  167. 
stmana  émil.  I>  372. 
-sto  (pour  sti  et  -ste)  lucq.  II, 

269. 
sto  (iste)  a.-ital.  II,  564. 
sto   lat.    I,    (224);    II,    113, 

(198),  220;  III,    437;  ital. 

1,618;  II,  128,  220,  240. 
sto  (sta,  stat)  I,  221  ;  II,  220. 
[sto]  (sto)  eng.  II,  220. 
sto  (part.)  eng.  II,  344. 
*sto  ad  casam  lat.  00p.  III,  437. 
stoccata  ital.  II,  487. 
itoU  (steii)S.  FratelloII,  265, 

298. 
i/o^(de  stare)  Foggia  II,  223. 
stoida  S.  Fratello  1,  5,  113. 
5/<rJf(i  bergam.  I,  63. 
stœl  wall.  I,  468. 
stœmagu  gén.  I,  213. 
stogamo  port.  I,  584. 
stogamu  sard.  I,  584. 
stoi  (sto^  Veglia  1, 224. 
stoi  (stat)  Veglia  I,  221. 
stoi  (sto)  frioul.  II,  222,  229. 
stqila  Brîgels  I,  77. 
siol  (est  opus)  a.-^én.  II,  244- 

itôï  (est  opus)  eng.  III,  100. 

stolu  lat.  I,  184. 

itom  (de  stare)  sulzb.  II,  222. 

stçmacoxtuX.  I,  203. 

stomah  Bregaglia  I,  327. 

stontbal  milan.,  bolon.  I,  28. 

5/amWi  frioul.  I,  28  (non-  pli), 

stonwgo  vénit.  I,  326. 

stçmâe  campoh.  I,  187. 

stomeku  \qcc.  I,  326. 

stomi  piém.  I,  213. 

stotniku  sic.  I,  326. 

stomi t  frioul.  I,  555. 

stomuku  sic.  I,  330. 

stoti  (=  sto) a.-ital.  II,  223,  ital. 

N.  230. 
ston^anda  bresc.  II,  512. 
stongo  (=  sto)  napol.  II,  223. 
^stopére  lat.  pop.  II,  176,  244- 

stçppa  ital.  I,  119,  sto-,   468, 

541,  eng.  541. 
stoppia  ital.  I,  28. 
storduto  lucq.  II,  329. 
storia  ital.  I,  373. 
storna  mil.  I,  315. 
storpiato  legamheiul,  III,  424 

a. 
j/orr(pl.)  judic.  II,  37. 
stote  Modugno  I,  228. 
i/o// (stetit)  S.  Fratello  II,  298. 
stou  (sto)ast.,  estram.  II,  225. 


itous  (pf.  de  ituvair)  eng.  II, 

287. 
5/o«/ (est  opus)rhét.  II,  126. 
stovigli  (pi.)  ital.  II,  440. 
stoviglia  ital.  I,  591  ;  U,  440. 
stoviglie  (pi.)  ital.  II,  440. 
stra-  roum.  I,    576;  II,  605, 

616  (5/rd-);  ital.  I,  576;  II, 

539,  605,  616. 
stra  roum.  I,  403. 
strabaliare  ital.  II,  605. 
.  stràhate  roum.  II,  605. 
stràbattere  ital.  II,  605. 
strahello  \X3\,  II,  539. 
strahere  ital.  II,  605. 
straboccare  ital.  II,  605. 
stracannare  ital.  II,  60$. 
stracantart  ital.  II,  605 . 
straccicalare  ital.  II,  605. 
straccuocere  ital.  II,  60$. 
straccurare  itaA  II,  605. 
stracollare  ital.  II,  605. 
stracontento  ital.  II,  539. 
stracorrere  ital.  II,  605. 
straatrd  roum.  II,  605. 
strâcurdtoare  roum.  II,  491. 
strad  (pi.)  mil.  I,  436. 
strada  ital.  I,  17,223,  433  ;  III, 

53  (molta  5.),  163  (s.  Borgo)y 

435  (i«  m«ç^fl  s.);  lomb.  I, 

433,  mil.  436. 
strade  frioul.  I,  223. 
stradiotto  ital.  I,  17;  II,  369. 
strafalciare  ital.  II,  605. 
5/ra/flre  ital.  II,  605. 
strafino  ital.  II,  530. 
straforare  ital.  II,  ^05. 
strafugare  ital.  II,  605. 
5/r(^oâertf  ital.  II,  605. 
stragonfiare  ital.  II,  605. 
stra-grande  ital.  II,  347, 5/rfl^-. 

539- 
stragrave  ital.  II,  539. 
(strâin  roum.  I,  512.) 
j/raîîi  roum.  II,  404. 
strafa  h.-eng.  I,  85. 
stralignare  ital.  II,  605. 
straluci  roum.  Il  y  605. 
strdmhet  roum.  11,485. 
strambo  itah  I,  587. 
stramen  lat.  I,  274,  (470);  III, 

21. 
stramenare  ital.  II,  605. 
stramutd  roum.  II,  605. 
straned  frioul.  I,  380. 
stranguîarehx.  II,  (118). 
strarwamente  a.-port.  III,  494. 
*straniu(m)   lat.  pop.  I,  313; 

II,  404. 
strano   ital.  I,  295,   512;   II, 

460. 
Urânt  greden.  II,  340. 


stramidd  mil.  I,  576. 
strànutd  roum.  I,  576. 
*stranutare  lat.  pop.  I,  576. 
stranutari  sic.  I,  576. 
strapagare  itzl.  II,  605. 
straportare  ital.  II,  605. 
stràpunsàtura  roum.  II,  492. 
straripare  Ital.  II,  605. 
strasognare  Ital.  II,  605. 
5/rfl/a  lat.  1, 223,  433,  sic.  433. 
arpoiTicijTTjç  II,  369. 
straungla  (3e  p.  s.  de-ar)  obw. 

II,  187. 
itraungldr  obw.  II,  187. 
strauni  roumanche  I,  512. 
stravestire  ital.  II,  605. 
straviare  ital.  II,  605. 
stravisare  ital.  II,  605. 
str amiante  ital.  III,  15. 
streaa  Vigevano  I,  228. 
strec    Bormio  I,    231,    lomb. 

459- 
streda  en^.  I,  433. 
strega  ital.  I,  70,  439. 
strfgghia  ital.  I,  70,  491. 
stregghiare  ital.  II,  156. 
strfiîa  Porto  Mirana  I,  85. 
streit  piém.  I,  459. 
streif  roumanche  1 ,  459. 
strèit  alban.  I,  460. 
streitu  astur.  I,  373. 
streîa  mir.  I,  373. 
stremptu  macéd.  I,  467. 
strena  esp.  I,  70  (1.  «/-.),  lat. 

*70,  *stri^.  1 16,  5/rf-.  546. 
*strenare  lat.  pop.  I,  (542). 
strfttc  mil.  I,  96. 
Itrengadiéa  obw.  II,  495. 
*strènna  lat.  pop.  I,  542. 
strfnna  ital.  I,  70. 
strent  (3*  p.  pi.  pf.)  a.-franç. 

II,  289. 
aTp^fcoI,   17. 
i/rf/ eng.  II,  395. 
j/r</)eng.  I,  70,459- 
stretto  ital.  I,  70,  stre-.  459;  II, 

395  ;  III,  14. 
strettoja  Ital.  II,  491. 
strettura  ital.  II,  492. 
j/rw  (eng.')  I,  70,  ital.  439. 
striai^o  ital  l,  439,  443. 
5/rfc  roum.  I,  41 . 
*strictia  lat.  pop.  II,  405. 
*strictiare  lat.  pop.  II,  576. 
*strictor   lat.   pop.    II,  465. 
strictura  lat.   II,  465-(S,    492, 

530. 
strictu(s)  lat.  I,  70,  459»  467  ; 

11,326,  339*395,466,  530; 

III,  15. 

striga  lat.  I,  70,  102  (-ïfa),  sic. 
70. 


striggya  —  subire 
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siriggya  sic.  I,  70. 
strigtJe  lat.  I,  70. 
strigisy  -igis  lat.  I,  44. 
striglia  ital.  I,  84. 
strigliare  ital.  I,  491  ;  II,  156. 
i/riwt  roum.  I,  244. 
strîmpellare  ital.  II,  $89. 
strimt  roum.  I,  459,  -If»/  467. 
strimtoare  roum.  II,  465. 
strimiorime  roum.  II,  445. 
strîmturd  roum.  II,  465,  493. 
j/ri«a  sic.  I,  70. 
*strinctu(s)  lat.  pop.  I,  (460), 

467;  II,  339. 
string  (strïngo)  roum.  I,  109. 
itrin^  tess.  I,  96. 
5/n«if^  (strïngere)  roum.  I,  94. 
stringe  (stringit)  ital.  III,  14. 
stringens  lat.  III,  15. 
stringere  lat.  II,  466. 
stringohx.  II,  326,  339. 
strins  roum.  II,  3  36 
5/riH5d(strinxit)roum.  II,  286, 

ital.  286;  III,  14. 
strinto  ital.   I,  467;  II,   339; 

III,  14. 
strinxit  lat.  II,  286. 
j/m5iVirf  (strascinare)  frioul.  I, 

349- 
strît  germ.  I,  557. 
strittu  sic.  I,  70. 
strii:^are\XdX.  II,  576. 
slrobia  piém.  I,  28. 
ffipoçoç  I,  17. 
i/row  obw.  III,  21. 
stromento  a.-ital.    I,  351,  ital. 

373- 
5/ro/)a  vén.,  bergam.,  comasq. 

II,  388. 
stroppoiial.  I,  541. 
stroppoloital.  II,  430. 
itrottS,  Fratello  I,  113. 
stroT^lule  ital.  II,  438. 
strubantûm  eng.  II,  446. 
5/rwc  rhét.  I,  52. 
-siruch  pro\.  II,  339, 
-struciu  lat.  II,  339. 
structumht.  II,  154. 
strudere  a.-lomb.  II,  1 54. 
strudçrç  napol.  II,  1 54. 
strùdiri  sic.  II,  154. 
struerehx.  II,  154. 
*strugere  lat.  pop.  II,  154,  159. 
struggere'ixaX.  II,  154,  168. 
-^/r;«>tf  franc.  II,  125,  169. 
-i/rtt// franc.  II,  339. 
strumento  ital.  I,  591. 
strungld  roumanche  I,  364. 
itrungldr  obw.  II,  187. 
^strupùuÇs)  lat.  pop.  I,  541  ;  II, 

strusse  (destruxit)  ital.  II,  286. 


5/rw/  roum.  I,  $09. 

struthitis  (avis  — )  lat.  II,  551. 

*strutio  lat.  pop.  I,  509. 

'Strutto  ital.  II,  339. 

struxi  lat.  II,  1 54. 

-5-/tt(2ep.  s.)  lat.  II,  267,  325. 

-5/fî  (2e  p.  s.  impf.  subj.)  Ca- 

gnô  II,  305. 
stu  (a.-franç.  Cfsluf)  Bienne  I, 

S3. 
stu  (situ)  a.-ital.  I,  372. 
5/û(part.  de  es)  wall.  I,  53  ;  II, 

344. 
sht  (sto)  judic.  II,  222. 
sttiaiu  sic.  I,  224. 
studet  lat.  III,  100. 
studiare  lat.  I,  147. 
i/ûrr/eng.  II,   339. 
stuet(cst  opus)  a.-franç.  1, 63 1 . 
stuUius  (magis  — )  lat.  III,  47. 
*stumilus  lat.  pop.  I,  28. 
stun  (=  sto)  Grisons  II,  222, 

229. 
itundfl  (=  sto)  obw.  II,  222. 
Uun^ç  (=  stamus)  tyrol.  11,222 . 
5/i«)/o ital.  I,  17,  184;  III,  236. 
ituopa  S.  Fratello  I,  143. 
stupa  GapI,  373. 
stupdTOum.  I,  118,  468,  541. 
stuppa  lat.  I,  118-9,  468,  541, 

sard.  118,  eng.,  sic.  119. 
ituppq  eng.  I,  468. 
stuppaggyu  sic.  II,  421. 
stupç  alban.  I,  118. 
stupet  lat.  II,  224  a. 
stupiîa  lat.  pop.  I,  28,  (586). 
-stus  lat.  II,  326,  334. 
*st'Utus  lat.  pop.  II,  344. 
stuvaireng.  II,  126. 
Huvair  eng.  II,  244,  287. 
stuvla  rhét.  I,  28. 
stuiiicare  ital.  II,  $77. 
'itv(u)  (2«  p.  pi.   pt.)  Piazza 

Armerina  II,  269. 
Hyena  tess.  I,  409. 
styô  vionn.  II,  96. 
su-  roum.  II,  614. 

-VU  -f(«)  (»•  P-  s.  pf.)  a.- 
roum.,  megl.,  macéd.  II,  287. 

su  (sudore)  lorr.  I,  122. 

jM(solu)Gadera  I,  i40,limous. 
563. 

su  (=  tu)  Paularo  II,  79. 

su  (ipse)sard.  I,  620;  II,  106. 

su  (suum)  macéd.  II,  87,  a.- 
ital.  8q;  esp.,  port.  III,  74. 

su  (sum)  *lat.  pop.  II,  207, 
211,  roum.  206,  208,  550, 
[eng.]  206. 

su  (sum)  frib.,  Vaud  II,  213. 

su  (sunt)  roum.  II,  206,  208, 
550. 


su  (saputu)  franc.  I,   65  ;   II, 

(330). 
su  (saputu)  Vaud  II,  3  30. 
su  Ijsursum)  frioul.  I,  46,  ital. 

618;  III,  132,  206,  270  a., 

449, 476, 488,  490  ;  a.-franç. 

I,  626. 
sa  ital.  I,  618,  634;  III,  480. 
su  lyonn.  I,  567. 
iu  (sum)iudic.  II,  325. 
iû  (soror)  Plancher-les-Mines 

I,  211. 
su  (sur)  morv.  I,  420. 
sua  (senhora)  port.  I,  634. 
sm  lat.  I,  279,  381,  ital.  279; 

III,  167,  200  {questa  s,  casa), 

port.  169  (j.  et  a  s.  sposa)^ 

740  (senhora   s.).  Serments 

725  (5. /wr/). 
*5«a  (sûa)  lat.  pop.  I,  279. 
sm  (sècat)  eng.  I,  438. 
sua  (sudat)  catal.  I,  436. 
sûa   Çsudat)  eng.,    a.-mil.   I, 

436. 
su  ad4u  logoud.  I,  620. 
SuaEccellenia  ital.  III,  167. 
5i«i/r<  Nicastro  I,  218. 
suakki  (k  — )abruzz.  I,  623. 
suang  Veglial,  224. 
suapi  sic.  I,  224. 
stiar  dauph.  I,  185. 
jMflr  (sudare)roumanchel,  356. 
smr  *roumanche  I,  356,  eng. 

405. 
*5Ma5  (suas)  lat.  pop.  I,  279. 
imii^  (chausser)  morv.  I,  251. 
suaso  ital.  II,  335. 
SMa/tt w^  a.-franç.  II,  495. 
suau  Tarentaise  I,  61. 
suavittalàl.  inscr.  II,  505. 
sub-  lat.  I,  488;  II,  614. 
Sub  lat.  I,  458,  549  ;   II.  ^9 

111,427,433,  roum.  132. 
subactus  lat.  II,  597. 
*suhagere  lat.  pop.  II,  597. 
^subagiSy-git  lat.  pop.  Il,  117. 
sûbat  tess.  I,  327. 
sul^ia  ital.  I,  46,63,  491. 
iubboto  arét.  I,  3  30. 
subducere  lat.  II,  614. 
suhe  (impér.)  a.-port.  II,  196. 
sùber  lat.  I,  58;  II,  14. 
stéerba  port.  I,  156. 
*suberiu  lat.  pop.  II,  403. 
*subglutiare  lat.  pop.  I,  509. 
*suhjgluttare  lat.  pop.  II,  614. 
^subgluttium  lat.  pop.  I,  493. 
suhia  (•sûbolat)  vén.  I,  35. 
subigere  lat.  II,  597. 
suhinde  lat.  III,  492. 
subir  esp.  III,  356,  506. 
subire  lat.  II,  573  a. 
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subitaneus  lat .  II ,  460. 
subito  ital.  III,  490,  566,  568. 
subito  cîjc  ital.  III,  566,  598. 
*suy la  ht.  pop.  I,  4QI. 
subie  (subula)  frioul.  I,  46. 
subie  (*sabolat)  a.-franç.  I,  35. 
subli  frioul. I,  315. 
sublime  Qsp.  II,  301  ;  III,  8. 
sublituo  ital.  II,  éo. 
sublin  franc,  xvic  s.  II,  63. 
^û^/ya  (sûbolat)  frib.  I,  35. 
*suhmonita  lat.  pop.  II,  486. 
*subtnottsus  lat.  pop.  II,  335. 
*subrnonuit  lat.  pop.  II,  (289). 
*subM0Su  \sit.  pop.  II,  335. 
*sûbolat  ht,  pop.  I,  35. 
su  boveru  logoud.  I,  620. 
suhria  (cond.  de  subir)  a.-esp. 

II,  516. 

suhriderehu  II,  614. 
*subripare  lat.  pop.  II,  614. 
*substrare  lat.    pop.    II,    117, 

129. 
subt  roum.  I,  458. 
*subtelare  lat.  pop.  II,  464. 
subterratteus  lat.  II,  449. 
subtilts  lat.  II,  62. 
subf trime  roum.  II,  445. 
*stibtu  lat.  pop.  I,  119,  313. 
subtulus  ra.-lat.  II,  4^0. 
subtus-  lat.  pop.  II,  014. 
subtus  ht,  I,  313;  III,   206, 

480,  S 37,  53Q. 
subula  lat.  1,46;  II,  387. 
*subumbra  lat.  pop.  I,  446. 
*subundare  lat.  pop.  I,  446. 
suc  franc.  I,  405. 
sue  a.-prov.  I,  48. 
sue  milan.  I,  52,  lomb.  459. 
suçant  franc.  I,  248,  (394). 
suecedere  ital.  I,  (353). 
suièedette  (pf.)  dial.    ital.    II, 

270. 
suecessa  calabr.  I,  307. 
successo  ital.  I,  168. 
successoors  a. -Anjou  I,  123. 
succhia  ital.  I,  491. 
succiare  ital.  II,  576. 
succiasse  S.  Giovanni  Rotondo 

I,  151. 
succiss  Canosa  di  Puglia  I,  151. 
suceurrere  lat.  II,  (332). 
succut[i]o  lat.  II,  (172). 
sûèe  Gadera  I,  131. 
sucedumbre  esp.  II,  495. 
suur  franc.  Il,  576. 
sucidu(s)  lat.  I,  46,   67  (5m-., 

SU'.),  332,  S 36,  580;  II,  59. 
stuio  esp.  I,  46, 524. 
^suela  lat.  pop.  I,  4QI. 
sucre  franc.  I,  (596). 
*suctiare  lat.  pop.  II,  576. 


stictu  lat.  II,  040). 
sucu  lat.  I,  46,  405. 
sucufundd  roum.  II,  614. 
suda  (svidat)  lat.  I,  436,  ital., 

esp.  46,  436,  sard.  4^6. 
5wJa(svdat)  mil.  I,  436. 
sudar  freddo  ital.  III,  360. 
sûdare  lat.    I,    356,  su-.   405, 

(420),    roum.,     ital.,   esp. 

405. 
sudat  ht.  I,  46,  61. 
sudaur  Veglia  I,  126. 
sûde  (sudat)   a.-franç.    I,  48, 

su-,  436. 
su  dempus  logoud.  I,  620. 
su  di  Ital.  III,  270  a. 
sudid  andal.  I,  295. 
*sudica  lat.  pop.  I,  540;  su-.  II, 

17  a. 
sudiceria  ital.  II,  406. 
*sudiceus  lat.  pop.  I,  $80. 
fuJ/cfo  ital.  I,  46,  580. 
sudiciume  ital.  II,  446. 
*suditus  ht.  pop.  I,  536,   580. 
jmJo  (lep.  s.)  lat.  II,  (136). 
sudoare  roum.  I,  443. 
sudor  hz.  I,  (381). 
sudore  lat.  I,   61,    122,    356, 

J420),  443,  ital.  443- 
orienio  esp.  II,  516. 
iùdri  (saillirai)  gruyèr.  II,  3 1 S  • 
sûdu  Fourgs  II,  63. 
su  d'un  dial.  ital.  III,  270  a. 
stie  (sua)  a.-franç.  III,  725. 
sûé  (=sura')  lyonn.  II,  213. 
iM^  gén.I,  455. 
suffe  mory.l,  557. 
sueffre    (*s9fferit)  a.-franç.    I, 

146;  II,  189. 
suegra  esp.   I,    184;    II,    29, 

365. 
suegre  prov.  I,  404  ;  cf.  sogre. 
suegro  esp.  I,  184,   494;    II, 

365. 
sûegro  Marseille  I,  197. 
stuille  (soleal)  a.-franç.  II,  174. 
siul  a.-franç.  I,  184. 
sueldotsp.  I,  325,  477. 
stiele  (sçlet)esp.  I,  184. 
suelo  esp.  I,  184. 
5tt^// (sçlet)  a.-franç.  I,  184. 
suelta  esp.  I,  325. 
stielto  esp.  I,  477  ;  II,  339. 
suen  (sçnu)  Serres  I,  185. 
suen  (suum)  a.-franç.  III,  220 

(im  s.  esctiier). 
sueno  esp.  I,    184,  405,  Mar- 
seille 185. 
iueno  esp.  I,  184,  486;  III,  34 

(entres.),  143,   358  (à)rwi> 

Sun  s.). 
5M^no5  a.-esp.  III,  34. 


su  ente  logoud.  I,  620. 
suenter  obv/.  II,  394;  III,  556. 
suentra  obw.  II,  394. 
suer  (sçror)  a.-franç.   I,    184, 

259*405,(420);  II,  4,  23. 
suer  (soror)  Val  Soana  I,  217. 
iii^r  (sugare)  eng.  I,  443. 
sueràtoare  roum.  II,  491. 
su(rd  hsig.  I,  143. 
suerd:^u  sard.  II,  403. 
sûereh3Lg.  I,  iS9;-fr^II,  173. 
suera  ejp.  1, 182. 
suess  enf.  I,  458. 
Suitons  (pi.)  franc.  III,  29. 
sueur  franc.  1, 377, 443  :II,  379. 
sueve  (fém.)  a.-franç.  II,  60. 
5f«rr^  a.-franç.  I,  184. 
su^ô  (suivons)  norm.  II,  173. 
siifdr  (suffero)  roum.  II,  194. 
sùfàrlU  (suffero)  roum.  II,  175. 
i«/f  norm.  I,  19. 
suffire  (soufflerai)  dial.  franc. 

II,  314. 
sufer    (souffre)   Uriménil    II, 

136. 
sufer  (suffero)  roum.  II,  194. 
stiferi  roum.  II,  119,  123. 
sufferebam  lat.  II,  1 19. 
*sufferire,  *sufferit  lat.  pop.  II, 

119. 
5M/«rolat.  II,  (175). 
si^erre  lat.  II,  128. 
*sufférrere  lat.    pop.   II,    126, 

128. 
*suffertu  lat.  pop.  II,  339. 
suffi  iranç.  II,  342. 
sufflcere  lat.  II,  (169). 
suffire  franc.  II,  342. 
su fisance  hsinç.  II,  518. 
suffit  franc.  III,  338. 
suffla  (sufflat)  eng.  I,  488. 
sufflare  lat.  I,  493;  II,  (118). 
stifflat  lat.  I,  488. 
siffflo(i^V'  s.)  lat.  II,  198. 
sufia  (sufflat)  mil.  I,  488. 
stiflà  (sufflat)  roum.  I,  488. 
suflàdràsf  greden.  II,  366. 
sufldt  roum.  II,  485. 
sûflet  roum.  II,  485  ;  III,  264. 
suflete  (pi.)  roum.  II,  36. 
suflon  greden.  II,  457. 
Sufre    (souffres,    -re)  gruyèr. 

II,  202. 
sûfreiUy  -éiu  (=  souffre)  gru- 
yèr. II,  202. 
sufrftri  (souffrirai)  frib.  11,3 1 5 . 
siifri  biais.  II,  330. 
iùfri  gruyèr.  II,  202. 
sufrido  esp.  III,  13. 
suga  (sugat)  ital.,  esp.  I,  46. 
sugd  (sugat)  roum.  I,  46. 
,  sugare  ital.  I,  434. 


sugat  —  suol' 
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sugat  lat.  I,  46. 
sugéri  (=  fui)  langued.  II,  296. 
suggaja  ital.  II,  469. 
suggfllo  ital.  I,  115. 
suggrunda  lat.  I,  4Q5. 
sughitd  roum.  II,  614. 
suglia  napol   I,  491. 
<ugna  ital.  I,  1 36,  464. 
sugo  ital.  I,  46,  405,  434,  csp. 

46,405. 
sugrwnd  roum.  II,  614. 
sugusd  roum.  II,  614. 
sui  (sùi)  prov.  mod.  I,  627  (s. 

libres);  a.-lorr.  II,  90. 
*sui  (=sum)lat.  pop.  II,  211. 
sui  (=sum)a.-franç.  1, 280  ;  II, 

21 1-3;  III,  412  (p  s.jo);  a.- 

prov.  II,  21 1-3. 
sut  roum.  II,  201,  573  a.  ;  III, 

384  (fl  se  s.), 
iûi  Fourgs  I,  420. 
suie  franc.  II,  17  a. 
suifÎTSLTiç,  1, 103,442,  558;  n, 

352- 
suiffeux  franc.  II,  352. 
Suisse  frajiç.  III,  285,  437. 
suik  eng.  I,  446. 
suil  anglo-norm.  I,  X95. 
suile  lat.,  sard.  II,  437. 
suimes(=sumus)  bret.  II,  21 1. 
su  in  a.-gén.  III,  ij2. 
su  inu  logoud.  I,  020. 
suis  (gén.  dcstfs)  lat.  I,  67. 
suis  Ç=  sum)  franc.    I,    62, 

(567);  II,  206,211,  544. 
suit  piém.  I,  459. 
suir  Possesse  I,  62. 
suite  morv.  1, 420. 
iàitrç  morv.  II,  128  (non  5-.). 
suivant  franc,  III,  429,  605. 
suivant  que  franc.  III,  605. 
suive  (*sequam)  franc.  II,  180. 
suivie  (fém.)  franc.  II,  (34^. 
suivons  (*sequimus)  franc.  II, 

189. 
5«iVr^  franc.  I,  (420);  II,  119, 

173;  m,  747. 

sujet  mnç.  1,507. 
sujo  port.  I,  331. 
suk  (^ce  que . . .  !)  franc.  E.  III, 

518. 
su  ka  5âeng.  III,  475. 
suki  montierr.  II,  565. 
su  kwisû  bas-€ng.  III,  475. 
sui  (sqIu)  eng.  I,   119,  rov., 

dign.  125. 
sui  (sud)  esp.  I,  s68. 
sui  (sçlet)  frioul.  I,  184. 
sut  (su  +  lo)  ital.  II,  103  ;  III, 

434  a.,  449- 


sûl  mor\'.  I,  35. 

sulal  eng.  I,  405 . 

sulana  abruzz.  II,  460. 

sulcopon.  I,  147. 

sulcu(s)  lat.  1, 1 19, 477  ;  II,  388. 

sulé  norm,  I,  517. 

suif  napol.  II,  387. 

suleis  Drôme  II,  97. 

*sulfinis  (gén.)  kt.  pop.  II,  14. 

sulfur  lat.  I,  19,  477-0;  II,  14. 

suïi  sic.  I,  119. 

jtt^  BessinI,  178. 

suit  piém.  II,  565. 

jw/ifioarét.  I,  359. 

sulla  (su  -|-  la)  ital.  III,  449. 

sullatsusic,  calabr.  I,  513. 

sulô  lorr.  II,  456. 

sulom  obw.  II,  444. 

sulambr a  SiSlur.  I,  353. 

sulpesu  Sassari  I,  472. 

*sulpur  lat.  pop.  I,  19. 

sulthur  lat.  I,  119. 

suîu  sic.  I,  119. 

sulvadeg  Bre^glia  I,  364. 

sulvadi  eng.  I,  364. 

sulyé  Bessin  I,  178. 

sum  (sçnu)  eng.  I,    184,  405 

(non  jttff). 
sum  (somme)  hag.  I,  133. 
sum  (secundu)  a. -franc.    III, 

427. 
5ttmlat.  I,  119,(213),  55o;II, 

113,206-7,209,212,  (259), 

344;  III,  594  a.,  737;  eng. 

I,  iiq;  11,206,  Grisons  209. 
[sum]  (sumus)  roum.  II,  206. 
sum  (=  sunt)  eng.  II,  206. 
ium  (sumus),  *iMw(sum)  judic. 

II,  325. 

sum  ego  lat.  I,  (213). 
sumeia  Bregaglia  I,  364. 
sumence  disQ.  franc.  I,  364. 
sument^  Br^aglia  I,  364. 
sumer  dial.  rranç.  I,  364. 
sumergirsi,-prow.  II,  201. 
sum  habutus  lat.  pop.  II,  113, 

344. 
sumia  algh.  II,  204. 
5ttmi^(=*somnio)algh.  II,  204. 
jMiwff^  (= 'somnio)  algh .  1 1, 204 . 
sumler    eng.,    roumanche    I, 

364  (non  -er), 
rumma  lat.,  sic.  I,  119. 
summums)  lat.  I,  543;  III,  137. 
sumper  istr.  I,  478. 
*sum  status  lat.  pop.  II,  344. 
su  muni  logoud.  I,  620. 
sumus  (i«  p.  pi.)  lat.  II,  135, 

137   et  a.,   206-7,  210-11, 

213,325. 


*sum  venuiu  lat.  pop.  III,  737. 
sûmya  Val  Soana  1,35- 
sun  (sçnu)  roum.  I,  405. 
Sun  (ital.  sonno)  S.    Giovanni 
Rotondo,  Canosa  di  Puglia 

1, 185. 

sun  (suum)  Serments  III,  725, 
sun  (sum)  Grisons  II,  229,  sun 

Grisons  209,  vaud.  2 1 2,  Fac- 
to, Celle,  21 3. 
*sun  (sunt)  lat.  pop.  II,  207. 
sun  (sunt)  rhét.  II,  209. 
sun  (prép.)  dial.  ital.  III,  270 

a. 
sun  (sum)  sulzberg.  II,  325. 
sund  (sçnat)  roum.  I,  135. 
sundwzixd.  I,  417. 
sundt  roum.  II,  485. 
sundel  (=  sum)   a. -obw.   II, 

209,  -{l  obw.  209,  222. 
[sune]  (sum)  roum.  Ù,  206. 
sunf  nivern.  I,  133. 
sûnet  roum.  II,  485. 
sunim  obw.  II,  446. 
sunkurriri^)    calabr.    I,    546; 

-ùrriri  sard.  S.  II,  332, 
sunkurtu  sard.  S.  II,  332. 
sunTont  eng.  I,  346. 
suno  (sonat)  Fourgs  I,  391. 
suno  Miranda  I,  188. 
su  nostru  logoud.  I,  620. 
sunt  lat.  I,  119,   550;  II,   2, 

137  a.,    206-210  (jlîi   s.), 

roum.  206. 
sunt  (=  sum)  a.-obw.,  Scha- 

rans,  h. -ital.  II,  200. 
sunte  (sumus?) rhét.  Il,  325. 
iM«// (sumus ?)  judic.  II,  325. 
sun*to  Fourgs  1, 596. 
suntu  (sunt)  macéd.  II,  208. 
sunu  (sum)  sic.  I,  1 19. 
suiiu  (sum)  calabr.    II,    210, 

223,  sic.  210. 
sun^e  (sumus ?^  judic.  II,  325. 
*suo  (suoi)  a.-ital.  II,  89. 
suo  (suum)  ital.  II,    89;  III, 

167  (j.  padre,   s,   ^io),  740 

(dal  canto  5.),  esp.  200  (con 

mucho  dolor  s.), 
suocera  ital.  1, 184,  203  ;  II,  29, 

365. 
suocero  ital.  I,  184,  203,  494; 

II,  365. 
su  oe  logoud.  I,  620. 
suogir  S.  Fratello  I,  213. 
5M0i(sui)  ital.  I,  279;  III,  200 

(tanti  s.  malannf). 
suoi  (=  suae)a.-sienn.,  a. -pis., 

a.-lucq.  II,  89. 
5f«)f  (satulla)  norm.  I,  251. 


I.  Vu  doit   provenir   de  kunkurriri. 
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suol'  —  surupini 


stwl  (sulcu)  eng.  I,  477. 
sttola  S.  Fratello  I,  213. 
suoîa  (pi.)  ital.  pop.  II,  38. 
sîiole  (solet)  ital.  I,   184;  II, 

188. 
siioli  sic.  I,  149. 
suoh  ital.  I,  184. 
suoîper  enç.  I,  19,  119,  477. 
suon  Eulalie  I,  21 1  ;  II,  (90*) 
suomitio  le  tre  ital.  III,  99. 
suoiio  (sonu)  ital.  I,  184,405; 

111,358. 
smno  (sçno)  ital.  II,  188. 
snofwo  ital.  C.  I,  185. 
snont  Veglia  I,  224. 
suor  (sudore)  port.  I,  144,  esp. 

443- 
suor  (soror)  a.-sienn.  II,  48. 
suora  ital.  I,  184,  203,  552;  II, 

4,  29;  III,  160  (j.Agata). 
suoro  a.-ital.  I,  308;  II,  4, 
stwrti  Faeto,  Celle  II,  62. 
sûoru  calabr.  I,  186  ;  II,  48. 
suos  (suus)  S.  Léger  II,  90. 
suos  lat.  I,  279. 
suosu  sic.  I,  56. 
suot  (•subtu)eng.  I,  119,  458. 
sitôt  Munster  I,  143. 
5M/V  (sapui;  esp.  I,  321. 
super-  lat.  II,  615. 
5M/«tfr  lat.  II,  449  (in  5.),  537, 

539;  III,  132  (ifi  j.),  427, 

440,  449- 
super  ital.  III,  132. 
*superclu  lat.  pop.  II,  360. 
superficiel  franc.  II,  434. 
superflue  esp.  III,  8. 
supérieur  Iranç.  III,  265. 
super iore  ital.  III,  265. 
super kyu  lecc.  I,  155. 
supido Sirag.  II,  351. 
supiendo  esp.  II,  171. 
supirel  pic.  II,  372. 
Suplainpunio  (Lupo  — )  bas-lat. 

II,  547- 
*suplare  lat.  pop.  I,  493. 
suplicar  esp.  III,  667. 
suplico  (supolico)  esp.  II,  198. 
supo  (sapuit;  esp.  II,  278. 
suppellexht.il,  375. 
suppléer  franç.ll,  117. 
suppléo,  -es,  -et  lat.  Il,  117. 
suppoltaat  Luras  I,  475. 
supposé  franc.  III,  138,  647. 
supposé  que  franc.  III,  647. 
suppultaba  Sassari  I,  475. 
suppurtud  Palena  I,  271. 
suppurtuava  sic.  I,  224. 
supra-  lat.  II,  615. 
supra  hl:  I,  119,  494;  II,  539, 


615,  625;    III,    284,    427, 

449,  480;  sic.  1,119. 
suprd  roum.  III,  449. 
*supranu  lat.  pop.  I,  494. 
suprinde  roum.  II,  614. 
sùpro  vaud.  I,  477;  II,  35. 
supse  (suxit)  roum.  II,  286. 
supt  (exsuctu)  roum.  I,  459; 

II,  380,  484. 
supt  (subtus)  roum.  III,  206, 

480  (de  s.), 
suptd  roum.  II,  625. 
supuesto  caso  que  esp.  III,  647. 
supuesto  que  esp.  III,  647. 
stîquant  hoXon,  lin  571  • 
sur  (soror)  frioul.  I,  184,  wall. 

55?- 
sur-  franc.  II,  539,  615. 
sur  (super)  franc.  I,  59,  147, 

149»  356,  (420),  494;  in, 

179,  184  (a. -franc.  :  s.  miel 
et  ru\  188  (Molière:  servir 
s.  table),  251,  284,  427, 
435,438,440,  449»  498  (^. 
son  séant),  751  (s.  lequel), 

«sur»  III,  433»  449- 
sUr  franc.  III,  262. 
iur  (soror)  lorr.  I,  420. 
sur  (*exsurdu)  béarn.  I,  417. 
-sura  lat.  Il,  465,492, 52Q. 
sura  eng.  I,  119,  494;  111,482 

(laschar  s.) 
surabonder  hanç,  II,  615. 
suracfKter  franc.  II,  615. 
suraigu  franc.  II,  539. 
suraller  franc.  II,  615. 
suranner  ÙAnç.  II,  6x5. 
surdns  Greden  II,  18. 
surarbitre  franc.  II,  539. 
surbaisser  franc.  11,615. 
surbantûm  eng.  II,  446. 
surcar  port.  I,  483. 
surtc  (pl.)  abruzz.  II,  50. 
surcel  roum.  II,  500. 
surcharger  franc.  II,  615. 
surchauffer  kanç.  II,  615. 
surci SIC.  I,  335. 
surco  esp.  1, 147,  477»  483- 
surcouper  franc.  II,  615. 
surcroit  franc.  II,  398. 
surcroUre  franc.  II,  615. 
sûrd  Gadera  I,  139. 
surdatic  roum.  II,  482. 
surdé  wall.  II,  117. 
surdo  port.  I,  147. 
surdorer  franc.  II,  615. 
surdus  lat.  II,  (63). 
surdûn  prov.  II,  429. 
sûre  (îlém.)  franc.  Il,  62. 
sureau  franc.  I,  65,  381. 


sur^ 
suri 


^//r^/langued.  I,  563. 
surelli  (pl.)romagn.  II,  33. 
sûrement  a.-franç.  I,  377. 
surettchérir  franc.  II,  615. 
su  renu  logoud.  I,  620. 
sûreté  (rznç.  I,  372  (non  su-.), 
surface  franc.  II,  539. 
surfaru  sic.  I,  119;  II,  14. 
surfu  sic.  I,  477,  piém.  480. 
surge  franc.  I,  67  (non  sourge), 

332,   540. 
surgere  lat.  II,  (117,  154). 
surgier  a.-franç.  II,  577. 
surgines  (:  dignes)  a.-tranç.  I, 

466. 

^Fo(iep.  s.)lat.  11,(164),  197- 
''Awwaiff  franc.  II,  559. 

iuri  sic.  I,  423. 

surintendant  îmnç.  II,  539. 

surioarà  roum.  II, 431. 

suris  Reims  I,  420. 

sûrké  norm.  II,  577. 

surko  Veglia  I,  218. 

sûrkô  norm.  II,  5  39. 

surku  sic.  I.  119,  477,  gén. 
480,  lecc.  481. 

sur-le-champ  ïran^.  III,  490. 

surlevger  eng.  Il,  576. 

sur  mesure  {ranq.  II,  537. 

surmonter  franc.  III,  353. 

surmoule  franc.  II,  5  39. 

surnaturel  îxani;.   II,  539. 

surnûro  prov.  mod.  II,  466. 

surore  roum.  I,  405. 

surôrî(d3it.  sg.,  nom.  pl.)roum. 

II,  43. 
surpà  roum.  I,  342;  -iill,  614. 
surplis  franc.  II,  537. 
surplomb  franc.  II,  537. 
surporte  franc.  II,  5^7. 
surresc  a.-prov.  I,  463  a. 
surrexi  lat.  I,  463  a. 
surs  (:  durs)  Brendan  I,  48. 
sûrsê  norm.  II,  444. 
sursied  (sur  +  sëdeo)  a.-franç. 

II,  189. 
*sursit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
sursois  (=  sur  -|-  sëdeo)  franc. 

II,  189. 
sursu  sic,  lecc,  calabr.  I,  119. 
sursum  lat.  1,46, 50;III,2o6,48o. 
sursus  lat.  I,  474. 
sûrt  (fém.)  Mons  II,  62. 
surti  La  Salle  II,  121. 
Wr/i  (sortez)  colign.   II,   138. 
surtout  franc.  II,  537;  III,  87. 
su-r-un  dial.  ital.  III,  434  a. 
surûpd  roum.  I,  342. 
surupiffi  roum.  III,  143. 


I.  A  supprimer  :  voy.  Add.  et  Corr. 


survia  —  taccagno 
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survia  lecc.  I,  220. 

survir  rouraanche  I,  364,  eng. 

474. 
survivre  franc.  III,  368. 
survu  calabr.  I,  220. 
'SUS  (subst.)  lat.  II,  397,  484 

et  a. 
"SUS  (part.)  lat.  II,  526. 
sîjSf  suis  lat.  I,  67. 
sus  a.'-franç.  III,  132  (par  s.), 

480,  527(orj.);  franc. I,  50, 

149;  III,    206,  537,  prov. 

206,    38$  (levet  s.)y  449. 
s u sallé^ué  ùsinç.  lly  537. 
susano  esp.  II,  449. 
suscitare  lat.  II,  (187). 
susdit  franc.  II,  537. 
sùsè  Pas-de-Calais  I,  248. 
stiser  morv.  I,  420 
sïisi  Pas-de-Calais  I,  394. 
*susire  lat.  pop.  II,  573  a. 
j/ii/r;  calabr.,  sic.  II,  573  a. 
suso  *lat.  pop.  I,  147,  ital.  46; 

III,  480,  488  ;  esp.  I,  46  ;  a.- 

csp.,  a.-port.  III,  480. 
suspectione  lat.  I,  344. 
suspecta  esp.  III,  262. 
suspin  roum.  II,  399. 
suspind  (suspirat)  roum.  I,  3 1 . 
suspine  (pi.)  a.-roum.  II,  36. 
suspinurî  (pi.)  roum.  II,  36. 
suspira  (suspirat)  eng.,  esp.  I, 

31- 
suspirar  port.  III,  354. 
suspirarem.  III,  354. 
suspirat  lat.  1,31. 
5M5/)iW  (pi.)  a.-roum.  II,  36. 
sustdddr  obw.  II,  187  et  a. 
sustrd  gasc.  II,  117. 
susum  •lat.  pop.  I,  50;  III,  449  ; 

roman  II,  573  a. 
5im'/V  franc.  II,  537. 
-sut  (port.)  prov.  II,  330. 
sût  (suivie)  lorr.  mod.  II,  346. 
sutà  roum.  II,  70,  55^-60;  III, 

237. 
sute  roum.  II,  70  {doaod  5.), 

559  (ciucl  s.), 
su ticare  tarant,  I,  386,  580. 
sutleu  Marseille  I,  38. 
*sutla  lat.  pop.  I,  491. 
suto  (part.)  a.-ital.  II,  344. 
jM/oa.-slav.  II,  560. 
5///rt' saintong.  II,  117. 
suts  (=  estis)  girond.  II,  212. 
5////(2apul.,  calabr.,  sic.  11,625. 
sût  ta  eng.  I,  459. 
sut  tu  sic.  I,  119. 
sûtul  prov.  II,  430. 
suturd  macC*d.  I,  359.      * 
3/7//r  a.-eng.  I,  381,  eng.  445- 


suus  lat.    II,  (76),  85-6,   92, 

565;  III,  72-3. 
suvaiuter  eng.  III,  556. 
Quver  eng.  I,  58.) 
{sitvi  obw.  II,  383.) 
suvi^u  logoud.  I,  620. 
sti  vsemti  bulg.  III,  494. 
*suxit  (pf.)  lat.  pop.  Il,  286. 
suye  (svgat)  frioul.  I,  46. 
suyo  esp.  II,  91. 
sûyur  eng.  I,  381. 
sû^a  (sûdat)  a.-prov.  I,  48,  su-, 

436. 
su^oîen  prov.  II,  442. 
svegliere  ital.  II,  128. 
n'W^o(=*exvello)ital.  II,  154. 
svelsi  (=:*exvulsi)  ital.  II,  154. 
svelto  (=  *exvulsu) ital.  II,  1 54. 
svemhra  (*exmembrat)  ital.  I, 

573. 
sventolare  ital.  II,  584. 
sventure  (pi.)  ital.  III,  27. 
sverre  it^.  II,  128. 
sver^a  ital.  I,  5 10. 
svess  {nus  us  — )  eng.  II,  566. 
sviare  ital.  II,  603  a. 
svindike  îno\i\.  \,  332. 
svintd  roum.  II,  604. 
svinturd  roum..  II,  604. 
Sviiiera(JUi — )  ital.  III,  145. 
svô  saintong.  II,  25. 
svolai^iare  ital .  II ,  579. 
syate  macéd.  I,  268. 
syé  (sudo)  Moselle  II,  136. 
sympfx>uia  lat.  II,  (387). 
SYuodus  lat.  I,  530. 
syriscus  lat.  II,  520. 
iyûf  norm.  1,35. 
syulo  arét.  I,  641. 

-/-  (3e  p.  s.  pr.  ind.)  franc.  I, 

633;  II,  325. 
-/-(part.)    lat.  II,  287,    339, 

342;III,  303-4,  309-10,393, 

455,  465,633,  724. 
-/  (tu  :  2*  p.  s.  pr.  ind.)  tyrol. 

II,  133  et  a. 
-/  (3«p.  s.  pr.  ind.)  a.-franç.  I, 

8,  franc.  653;  II,  137,325. 
-/  (3e  p.  s.  pr.  subj.)  a.-franç. 

II,  146. 
-/(2e  p.  pi.  pr.    ind.)  a.-eng. 

II,  133. 
-/  (3«  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  137,  pic.  139. 
-/  (2c  p.   pi.  impf.  ind.)  eng. 

II,  1^3. 
-/(3«  p.  pi.  pf.)  norm.  N.  II, 

272. 
-/  (2«  p.  pi.  fut.  ant.)  roum.  II, 

310. 


-/  (2e  p.  pi.  pr.  subj.)  eng.  II, 

133- 
-/-(pf.)eng.II,  294. 
/  (tu)  émil.,  piém.,  lomb.  II, 

80,    bolon.    325,    a.-franç., 

dial.  franc.  78. 
/(te)rhét.,  piém.  II,  81,  prov. 

84. 
'/(te)rhét.  III,  723. 
/(intus)vicenc.III,  206,  tyrol. 

434. 
-ta  (substitué  à  Tanc.  sufF.  -tus) 

lat.  pop.  II,  486,  529. 
-ta  (-tate)  ital.  II,    347,  493, 

518. 
-ta  (poss.  enclit.,  raasc.  etfém.) 

sienn.,  calabr.,  (fém.)  cam- 

pob.  II,  89. 
ta  (tç)  Montjean,  Louvigné-de- 

BaisI,  114;  a.-rhét.  II,  81, 

ta  (tua)  *iat.  pop.  II,  86,  88, 
91,  roum.  86-7,  eng.  86, 
88  ;  III,  725  ;  ital.,  franc. II, 
86,  prov.  90,  a.-esp.  91, 
port.  86,  port.  pop.  91. 

ta  (stare)dial.  andal.  et  port.  I, 
634. 

/a(*intusad)  dial.  ital.  III,  206, 
436  a.,  béarn.  436. 

t'a  (claru)  neuch.  I,  424. 

td  (tempus)  Ban  de  la  Roche 
I,  91,  Courtelarg  391. 

/4  (tempus)  Sometan  I,  91. 

tâanto  5.  Fratello  I,  242. 

tâard  S.  Fratello  I,  258. 

tabac  d'Espagne  (yeux  — )  franc. 
III,   125. 

tahacchiera  ital.  II,  469. 

tahahola  csD.  I,  582. 

/aW/esp.  I,  582. 

tahalear  esp.  I,  582. 

/flW«  a.-prov.  I,  605. 

tabano,  tdb-,  esp.  I,  326,  605. 

tabanus  lat.  I,  iq,  269,  605 
(-4nusy,  II,  (35),  360. 

tabella  lat.  II,  500. 

taberna  lat.  II,  469. 

tabîero  esp.  II,  468. 

tableteado  esp.  II,  484. 

taboa  port.  II,  430. 

*tabone  lat.  pop.  II,  360. 

toWa lat.  1,250,(586);  II,  500. 

tabuhmentum  lat.  II,  447. 

tabulare  lat.  I,  19. 

tabulatum(opus  — )  lat.  II,  488. 

tac  (tacent)roum.  II,  132,  166. 

tac  (tacuit)  prov.  II,  278. 

tacà  (taceat)  roum.  II,  166. 

tacaûear  esp.  II,  583. 

tacanocs^.  I,  18;  II,  460. 

t ih'cagno  itûl.  I,  18;  II,  460. 
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tacda  —  tallus 


taccia  (taceat)  ital.  II,  174. 

taccola^)  ital.  I,  18. 

taccolino  ital.  II,  452. 

tace-  lat.  II,  349. 

tacê  lat.  I,  301. 

tace  (tacet)  roum.  II,  166;  ital. 

I,  (231). 

tace  (taceat)  a.-franç.  II,  169, 

174. 
tdu  (tacere)  roum.  II,  (150). 
*tacea  (subj.)  lat.  pop.  II,  174. 
tàcea  roum.  III,  353. 
tàcedm    (tacebam)    roum.   II, 

166. 
tàcem,  tdcém  (tacemus)  roum. 

II,  132,  166. 
tacens  lat.  III,  1 5 . 

taure  lat.  I,  83  ;  II,  (117),  1 59, 
166-7;  III,  100,  353,  ital. 

353,384. 
tacersi  ital.  III,  384. 
tacescere  lat.  III,  1 10. 
tàcêfî  (tacetis)  roum.  II,  132, 

166. 
/flcî  (taces)  roum.  II,  166. 
tacî  (tace)  roum.  II,  1 50. 
tàcittd  roum.  II,  166. 
*tacio  lat.  pop.  II,  126. 
tiicitus  lat.  III,  II,  15. 
tdciufie  roum.  I,  405. 
tacque    (tacuit)    ital.   II,    278, 

280;  III,  no. 
tdcu  (tacent)  a.-roum.  II,  132. 
/<fctt  (tacuit)  roum.  II,  278. 
tacui  lat.  III,  1 10. 
tacuit  lat.  II,  278;  III,  no. 
tdcut  roum.  III,  1 3 . 
tdcute  (pi.)  roum.  II,  36. 
tad  Bourberain  I,  258. 
-tadeïisl.  I,  434. 
tadlar  obw.  II,  133. 
"tado  ital.  I,  434. 
/a^(taliat,  -ant)  roum.  II,  n2. 
taf,  /a^(taliare)  mold.  I,  268  ; 

II,  118. 
taeda  lat.  I,  292,  381,  (427), 

437»  627. 
*taeaea  lat.  pop.  I,  292. 
Uaedicare  lat.  pop.  I,  427. 
/a^{^a  a.-port.  I,  457. 
tâém  (taliamus)  roum.  II,  132. 
taes  port.  III,  200  (eses  t.olhos). 
taeli,  tàefi  (taliatis)  mold.  I, 

268;  II,  132. 
tafano,  -dno  ital.  I,  19,  605. 
taffiare  iial.  I,  19. 
t4^ou  gén.  II,  400. 
taglia  (taliat)  ital.  I,  223. 
tagliacarta  ital.  II,  384. 
tagliadore  a. -ital.  II,  490. 


tagliajerro\ia\,  II,  525. 

tc^liare\\2\.  I,  43,  405. 

taglientexial.ll,  $17. 

tagliere  ital.  II,  468. 

taglio  ital.  Il,  399. 

taglione  ital.  II,  372. 

taguru  calabr.  I,  283. 

tmi  germ.  I,  18. 

tahti  germ.   I,  18. 

/j/ (te)  rhét.  III,  57. 

tai  (ital.  tali)  a.-itai.  I,  634. 

/a/ (te)  Andria  I,  78. 

tdî  (tui)  roum.  II,  86,  tdi  ma- 

céd.  87. 
taia  eue.  I,  70  (non  taUà), 
taid  (taliat)  roum.  I,  223. 
taid  moldave  I,  114,  268,  tdid 

roum.  405. 
taie  (grand*mère)  a.-franç.  II, 

365. 

taie  (theca)  franc.  I,  72. 

taie  (tela)  Cerignola  I,  78,  taie 

Altamura  78 
/ai^  (taliat)  frioul.  I,  223. 
taie  (taliabat)  mold.   I,  268; 

11,255. 
MiVrtalia vit)  roum.  II,  267. 
tai-{l  (=  taceo)obw.  II,  167. 
taie'm  (=z  taliabam)  mold.  Il, 

255. 
taiien  a.-franç.  II,  365. 
taike  Bitonto  I,  78. 
taiîa  eng.  I,  70,  405. 
tâila  H.-Gruyère  I,  76. 
taillefer  Si,-{rsLnç,  II,  525,  tail- 

/^/rr  franc.  542. 
tailleour  a.-franç.  II,  490. 
taille-plumes  franc.  II,  547. 
tailler  franc.  I,  405. 
tai  Hier  A.'fnnç.  II,  118. 
taillis  fnnç.  I,    517;  II,  415. 
taimp  eng.  I,  405 . 
tainger  eng.  I,  96  (non  -ser) 
taints  Andeer  I,  555. 
taion  a.-franç,  II,  365. 
/flire  franc.  II,  125,  342;  III, 

353,384  (se  t. y 

tairraHÎMi.  de  taire)norm.  II, 

314. 
tais  (taceo)  franc.  II,  169. 
tais  (pf.  de   tanher)  prov.   II, 

290. 
tais  (•tesu)  eng.  II,  335. 
/am  a.-franç.  III,    13. 
tofjfV  a.-franç .  I,  105;  II,  121, 

125,  669. 
taisnière  franc.  I,  22. 
taiss  roumanche  I,  463. 
taisson  franc.  I,  463. 
tait  a.-lorr.  II,  342. 


taj'a  (taliat)  esp.  I,  223. 

tajaresp.  l,  405. 

taf jeune  tanennesbmzz.  III,  133. 

8à  xa{ieo  II,  112. 

tal  (taie)  ital.  III,  196  (un  /.)  ; 
Val  Maggia  I,  322,  h.-ital. 
323,  Gadera  255  ;  prov.  III, 
608,  a.-esp.  185  (t,  commo 
çera,  t.  cotno  verga);  esp.  I, 
405;  II,  572;  III,  85,  196, 
421,494;  port.  II,  572;  XII, 

739- 
tala  (tela)  gallo-ital.  de  Sicile 

1,71. 
tàla  vaud.  I,  76. 
taladro  esp.  I,  182,  573. 
talan  prov.  1, 182. 
taTah  Intragna,  Losone,  Laver- 

tizzo  I,  43. 
talant  a.-franç.  I,  182. 
/o/anto  a.-itai.  I,  182. 
TfltXavTov  I,  17,   182. 
tal  com  prov.  III,  608. 
taie  (=  tuas)  roum.  II,  86-7. 
talehx.  I,  405,  ital.  401,405; 

II,  572;  III,  85-6,  89,  196, 

200    (questo    t.  argumenta), 

608. 
taJeabatht.  pop.  II,  (255). 
taleare  lat.  pop.  I,  405. 
taie  e  quate^   ne  taie  né  quale 

ital.  III,  86. 
tal^a  esp.  I,  17a.;  II,  388. 
talego  esp.  II,  388. 
taleiga  port.  I,  70  a.,  457. 
talen  (son  — )  prov.  III,  38. 
talent  franc.  I,  182. 
talento  esp.  III,  151. 
tale'ntum  lat.  I,  17;  III,  46. 
tafer  eng.  I,  405. 
taies  lat.  I,  121;  esp.  III,  27, 

200  (esos  /.  ojos), 
taie  uno  ital.  III,  196. 
talha  (taliat)  prov.  I,  223. 
to/i(masc.  pi.)  ital.  I,  (231); 

(fém.  pi.)  prov.  II,  97. 
taXi  franc.  S.-E.   II,   118. 
to/ictoport.  II,  372. 
taliare  lat.  pop.  Il,  (118). 
taliat  lat.   pop.  I,  223. 
talio  lat.  pop.  I,  (231). 
talion  franc.,  esp.  Il,  372. 
talione  lat.  II,  372. 
talishx.  I,  38,  250,  615;  II, 

(68),  572;  m,  85-6,   196, 

200,  608-9,617,635. 
talis  qualis  lat.  III,  86,  608. 
/fli/oital.  I,  17. 
OaXXoç,  BiiXoi  I,  17. 
tallus  lat.  I,  17. 


I.  D*après  Brukner,  p.  20,  le  ce  est  d'origine  germanique. 


talmente  —  Tazeivs; 
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talmente  ital.  III,  609. 
taloche  franc .  II,  420. 
tabra  ital.  III,  222,  421. 
talora. .  Jalora  ital.  III,  222. 
ial^  lat.  I,  477  ;  1^»  370 ;  eng., 

Ital.  I,  477. 
taîpo  Tarn  I,  482. 
tut. .  .que  prov.  III,  608. 
/a/M«o  ital,  II,  572;  III,   89, 

196. 
taturno  Puybarraud  II,  368. 
tam  lat.  I,'  549;  II,  571;  III, 

280-1,  a.-esp.,  port.  607,  a.- 

pon.  197,  607,    609;  (cf. 

tùo), 
tatnagm  a.-gén.,  a.-Iomb.  II, 

571- 
/a/wam^  b.-eng.  II,  571. 
/rtwfl/M/ a.-franç.  II,  571. 
tamah  frioul.  II,  571. 
tamanh^tow,  II,  571. 
Uimanho  ^n.  I,  11;  II,  571. 
tamano  esp.  I,  1 1  ;  II,  571-2. 
tdinanto  ital.,   cors.,  sard.  II, 

571- 
*tamaricus  lat.  pop.  I,  566. 
taniarilt  a.-catal.  I,  566. 
taniarit  catal.  I,  566. 
tambe  S.  Eusanio  I,  168. 
tambem  port.  III,  495 . 
tdtnbien  esp.  III,  495. 
tam  conio a.-esp.,  port.  III,  607. 
/flw. .  .co;wa.-port.  III,  197. 
tatneii  ladin  I,  m  a. 
tamen  lat.  III,  $44,  552. 
tamer  anglo-norm.  II,  117. 
tame{s)  logoud.  III,  544. 
Tatnesis  Çel  — )  esp.  III,  147. 
tamiça  port.  II,  29. 
tamien)oo%ox,  I,  497. 
tamis   franc.   I,    m    a.;    II, 

(382). 
tam  magnus  lat.  II,   571  ;  tani^ 

magnus  lat.  pop.  I,  11. 
/awo<f7  bret.  I,  m  a. 
tamp  Greden  I,  96,  Modigliano 

97- 

tàmpo  Porto  S.  Giorgio  I,  168.  * 

tamps  norm.,  pic.  I,  90. 

tam^ .  ,quam  lat.  III,  280-1. 

tam. .  .qtie  a.-port.  III,  609. 

/û(«)(tara,tantu)prov.  I,  549; 
tanin,  196,  280,  558,  595, 
599,  602,  607  ;  béam.  I, 
243,  esp.  549;  III,  196,  202 
(/.  grande),  205  (/.  càballe- 
ros),  280,  607,  609. 

tatm  ital.  I,  22. 

tanaceto  ital.  I,  105. 

tanaglia  ital.  II,  420. 

tanasia  milan.  I,  X05. 

lanè  lomb.,  piém.  II,  97. 


tan. .  .can  prov.  III,  280. 

tanut  (subj.  de  tenir)  a.-franç. 
E.  II,  147. 

tanchào  port,  II,  457. 

tan. .  .como  esp.  III,  280. 

tan  œn  prov.  III,  599. 

tancT^  magyar.  II,  474. 

tanc^os  magyar.  II,  474. 

tatuk  campob.  I,  498. 

tandis  franc.  II,  624. 

tandis  que  franc.  III,  599. 

tando  sard.  III,  486. 

tandu  sic.  III,  486. 

/a/i^r  obw.  II,  187. 

tanfin  a.-lomb.  III,  568. 

tanfin  kum. . .  a.-mil.  III,  599. 

tanh  (Ji  — )  prov.  III,  369. 

tanher  prov.  Il,  290. 

tania,  -ia  (teneva)  Capo  di 
Leuca  1,368;  aigh.  II,  254  a. 

taiiido  esp.  II,  484. 

tan-ière  franc.  I,  22. 

tanl  frioul.  I,  320. 

tann-  port.  II,  360. 

tanninopon.  II,  360. 

tannu  ital.  S.  III,  486. 

-tano  ital.  II,  449. 

tdno  prov.  I,  22. 

tan  quan  prov.  111,595- 

tan  que  prov.  III,  59Q,  602. 

tans  (tantos)  prov.  III,   52. 

tans. .  .asi  quam  port.  III,  607. 

tan  si  prov.  III,  607. 

tans. .  .que  a.-franç.  III,  282. 

/a«/dial.  ital.  II,  625,  a.-franç. 
57i;III,  27,  53  (t,de,  t.  che- 
valier, t.  hume  fnorty  t.  che- 
min), 202  (/.  riclje),  486  (a 
/.),  496,  585,599»  ^2  ((/<? a 
a  t.  que,  jusqu*a  t.  que),  608, 
61 1  et  a.  ;  franc.  I,  405, 626  ; 
II,  571;  III,  221,238,  293, 
343,494,538,543,599,602, 
608-9,  648,  663,  745,  748, 
prov.  5  3  (/.  enemic),  486  (a 
t.,  ab  t.),  494,  608-9,  611; 
savoy.,  valais.  1, 567. 

tant  Saronno  I,  242. 

tanta  (tanta)  ital.  III,  130  (/. 
bella,  t.  grande),  prov.  239, 
esp.  5  3  (/.  mula,  /.  pregun- 
tilla),  port.  1^0. 

tanta  (neut.  pi.)  fat.,  (masc.  et 
fém.)abruzz.,napol.  II,  571. 

tanta  de  frejor  prov.  III,  239. 

tantare  \qcc.  l,  368. 

tantari  sic.  I,  368." 

tant... car  a.-franç.  III,    585. 

tant . .  .com(nte)  a.-franç.  III, 
608. 

tant  cum  a.-franç.  III,  599. 

tant  de  franc.  III,  543. 


/a«/«(tanue)  ital.  III,  52,608. 
/d«/tf  (=  amita)  franc.  I,  332; 

U,  564. 

tante  vol  te  quantunque. . .  ital. 
m.  608. 

/ûw// lat.  I,  (231);  II,  56  a.; 
ital.  III,  52,  200,  a.-ital.  238 
(/.  d'ouhf);  prov.  I,  627. 

tanto  ital  I,  240,  405  ;  II,  48, 
571  ;III,  86,  200,  202 (/.  M- 
lo),2}S,  599, 602, 608-^,  61 1 , 
663,  745, 768;  esp.  1,405; 
II,  571;  III,  52,  216,  280, 
346,  494,  port.  52,216,494, 
598. 

tanto  che   ital.    III,  602,  608, 

745- 
tantochè  ital.  III,  599. 
tanto  corne  ital.  III,   608  (non 

como), 
tanto... como   esp.    III,     216, 

280,  346,  port.  216. 
tanto  di,. .  ital.  III,  238. 
tanto  nèouo  quanto ital,  111,86. 
tant  or  dial.  ital.  II,  625. 
tanto  que  port.  III,  598. 
tanto  più ,.  .quanto    ital.    III, 

611. 
tantos  esp.  III,  5 1, 200  (/.  ami- 

gos  tuos). 
tantost  can  prov.  III,  598. 
tantost  que  a.-franç.  III,  598. 
tantôt . . .  tantôt  . . .  franc.  III, 

222. 
tant  par  a.-franç.  III,  496. 
tant  plus, .  .quant  plus  prov.  III, 

611. 
tant  que  franc.  III,   599,  602, 

608-9,  P'^ov.  602. 
tant. .  .que  franc.  III, 648,  745 . 
tant . . .  tant . .  .a.-franç.  III,  22 1 . 
tantu  lat.  1,405. 
tantum  lat.  III,   52,  86,    196, 

238,  486 
tantum    aut  aliquantum,  nec  t. 

nec  a,  lat.  III,  86. 
tantum  quantum  lat.  III,  86. 
tantus  lai.  II,  571-2;  III,   53, 

608. 
tantus. .  .quantus  lat.  III,  608. 
/a;i^  (tantos)  a.-franç.  III,  52. 
tan{adii  prov.  mod.  II,  4. 
tan{aire  prov.  mod.  II,  4. 
tad  port.  I,  549;  II,  571  (non 

tanto);  III,  106,  202 Q.  for- 

moso),  280,  607,  609, 
tào. .  .como  port.  III,  280. 
taon  franc.   I,  269,    605  ;  II, 

360,  456. 
taontu  Ormea  I,  224. 
fap  roum.  II,  364. 
rajTaivoç  I,  17. 


384 


tapia 


tauna 


tapia')  fisp,  I,  21. 

tapinus  lat.  I,  17. 

{àpis  roura.  II,  474. 

tapCs    franc.    I,   m  a.,    116, 

(118),  $47;  II.  543- 
tapis-vert  franc.  II,  543. 
tapit  a. -franc.  II,  24. 
tapii  esp.  I,  116. 
tâpk  a.-franç.,  dial.  franc.  II, 

54- 

taquinage  franc.  II,  482. 
/ar(tauru)  Munster,  S.  Fratello 

I,  287. 

tàr  Ban  de  la  Roche,  Tannois 

1.91. 

lard  roum.  I,  104  a.,  164 
(non  t^rrd),  544;  II,  31 
(pi.)  ;  III,  39et4i(/,  Fra«- 
(iet),  15$  ;  mold.,  tard  daco- 
roum.  I,  419. 

tarader  roumanche  I,  182. 

taraire  prov.  I,  182. 

(aran  roum.  II,  368. 

farancd  roum.  II,  368. 

Idranto  a.-ital.  I,  606. 

taratron  gallur.  I,  182. 

tard  eng.  I,  474,  franc.  474; 
559;  "»  S 19  (Z"^'  O»  619, 
III,  336  (f/ «//.). 

tard  rhét.  central  I,  256. 

tardauo esp.  II,  449. 

tardehi.  1,(561);  II,  619;  III, 
421  ;ital.  1,474.   esp.  474; 

II,  380,  619;  III,  32  (kiena 
/.),  46  (la  /.),  421,  port. 
421. 

tardes  (boas  — )  port.,  (btunas 

— )  esp.  III,  32. 
tardi  itaf.  I,    (240);   II,   619, 

623;  astur.  I,  321. 
*tardicare  lat.  pop.  I,  427  ;  II, 

577- 

tardif  (rsinç,  II,  497. 

iardto  esp.  II,  497. 

tardiva  lat.  I,  (598). 

tardivo  ital.  II,  497. 

tardofiho  port.  II,  461. 

tard" ou  toste  pon.  III,  421. 

tardu  lat.  I,  474. 

tarda  frib.  I,  35. 

tardfwa  frib.  I,  35. 

tardyd  Vaud  I,  598. 

-/are (verbes  originairt  fréquen- 
tatifs) lat.  II,  397,  586. 

"tare  (inf.)  ital.  II,  333. 

tare  roum.  I,  405;  III,  264 
(/.  de  bral),  268  (/.  rt),  608, 
mold.  202. 

Taréntum  lat.  pop.  1, 666, 

Tarera  pon,  I,  366. 


targié  a. '(rznç.  III,  293. 
targier  a.-franç.  II,  146,  577. 
targit  (*tardicavît)  a.-lorr.  II, 

273- 
tari  moldave  I,  106. 
tdrie  roum.  II,  406. 
tarir  franc.  I,  18. 
tarliè  eng.  I,  3 1 . 
tarma  ital.   II,   x6, 

16. 
tanne  frioul.  II,  16. 
tarmeua  a.-vén.  II,  16. 
tannes  lat.  II,  16,  ^70. 

rtnes 

257- 


370,    esp. 


tannes  (:  armes)  Gringoire  I, 


6,  370 
)  Grir 


tarmetter  roumanche  I,  J67. 
*tyLrmita  lat.  pop.  II,  16. 
iarmou  (terme)  Fourgs  I,  169. 
/flrfia  eng.  II,  16,  obw.  370. 
tarnoiX,  d  — )prov.II,  16,  370. 
taro  (terra)  Fourgs  I,  169. 
tarpavsiud.  I,  477,  vionn.  480. 
târra  Soglio,  Porto  S.   Giorgio 

I,  168. 
tarrawotç  canipob.  I,  366. 
/<irr^  morv.,  bourg.  I,  169. 
(tarriere  a.-franç.  I,  366.) 
iarro  Val  de  Travers  I,  169. 
tarsent  romagn.  I,  367. 
tarst   ('tardicet)   a.-franç.    II, 

146,  157. 
tdrf(an — )  roum.  II,  561. 
tart  a.-franç.  III,  423  ;  a.-prov. 

I,  563. 
tartagliare  ital.  I,  24. 
tartajear  esp.  I,  24. 
tartaruga  ital.  I,  46,  434;  II, 

412. 
tarti  dauph.  II,  62. 
tartifla  piém.  II,  54. 
tartifu  tess.  I,  58. 
tartinim  obw.  II,  446. 
tart  0  temps  a.-franç.  III,  423. 
tartre  Palsgrave  I,  257. 
tartufo  ital.  I,  iQ,  43. 
iartufola  vén.  II,  54. 
tartûga  a.-prov.  I,  48. 
tarti  prov.  II,  449. 
tarugo  esp.  II,  412. 
tarvuori  obw.  II,  404. 
tar:{an  prov.  II,  449. 
tar^iu  roum.  I,  474. 
-tas  lat.  II,  17,  493. 
tas  •lat.  pop.,    eng.   II,    88, 

port.  80. 
ta  s  macéd.  III,  591. 
tas(  Uriniénil  II,  118. 
/flj/rrhét.  II,  126. 
/flji;fw/(=:taceatis)  bellinz.  II, 

145. 


tasl  frioul.  I,  320. 

tass  eng.,  piém.  I,  463. 

tasser  franc.  II,  (118). 

Tassi  (i  due—)  ital.  III,  150. 

Tasso(il—)itû\.  III,  130. 

/a550  ital.  I,  463. 

tassone  ital.  I,  463. 

tastare  ital.  II,  587. 

tasto  ital.  II,  399. 

tastone  (a  — )  ital.  II,  62 1 . 

tastrei  (fut.   de  taster)  a.-pic. 

II,  314. 
taèu  gén.  I,  463. 
tdt  mold.  I,  634. 
tata  lat.  II,  18. 
tatd  roum.  II,    18,   43,   364, 

499;  ni,  165  (/.  tdù). 
Vataue  lat.  pop.  II,  18. 
tdt...cdt  roum.  III,  608. 
-/o/elat.  II,  350,  530. 
'tate  rsufF.)roum.  II,  379. 
tâtertranç.  II,  587. 
taiera  lujurieux  1, 63. 
tatï  (pi.)  roum.  II,  40, 
tdticd  roum.  II,  499. 
/df/iw^  (gén.)  roum.  II,  18. 
tdtinî  (pi.)  roum.  II,  43. 
tdtinrî  (pi.)  roum.  II,  18. 
tâtons  (a  — )  franc.  II,  62 1 . 
tatsd  istr.   I,  83;  II,  117. 
tatt  Buchenstein,  Badia  1, 1 1 3 . 
fdiune  roum.  I,  135. 
tau  (=  tuus)  Molfetu  I,  56. 
tau  (tale)ga5c.  I,  563. 
tdit  roum.  II,  86-7  ;  III,  200  (un 

mddular  al  /.). 
/(îttbolon.  11,89. 
tauba  andal.  I,  340. 
*taula  bt.  pop.  I,  11. 
taulia  Milhau  I,  237. 
tàun  roum.  I,  605  ;  II,  35. 
tauna  (franc.  /aniVr^)rhét.  1, 22. 
tauna  (tabanu)  Val   Soana  I, 

605. 
Muff/eng.  1,405. 
tàuéu  macéd.  II,  35. 
taup  Louvigné  I,  251. 
taupe  franc.  I,  477  ;  II,  370. 
taupo  prov.  I,  477. 
taur  roum.  I,  282,  405  ;    II, 

364  ;  obw.  (non  eng.)I,  282, 

frioul.  284,  prov.  282,  405. 
taura  lat.  I,  (456). 
taurç  abruzz.  I,  285,  -e  prov. 

313  a. 
taureau  franc.  II,  364,  $00. 
taurel  roum.  Il,  500. 
*taurellus  lat.    pop.    II,    5CX). 
tauria  prov.  I,  313  a. 


I.  Voy.  H.    SciiuciiARDT,   Zs.   XXIII,  196. 


*taunca  —  tejo 


î85 


*iaurica\âi.  pop.  I, (3 1 3  a.);  II, 

365,410. 
taurilUm  franc.  II,  458. 
tauru  lat.  I,  282, 405,  sic.  283. 
tmrus  lat.  I,  283  ;  II,  364. 
taûa^  franc.  E.  I,  377. 
tavdcaXàiA^  605. 
tavd  Gadera  II,  ^7. 
tavan  vionn.  I,  M>5. 
tavao  port.  I,  605  ;  II,  53,  -ao 

53- 

/at;if  (pi.)  Gadera  II,  37. 

tavf  jurass.I,  605. 

tavelia,  iavellar  esp.  II,  191. 

tavenus  bas-lat.  I,  605. 

/avo/a  (in  — )  ital.  III,  435. 

tavoîien  ital.  II,  468. 

/aw/iftoital.  II,  452. 

iaxitare  lat.  pop.  II,  587. 

Uaxone  lat.  pop.  I,  463. 

*iaxu  lat.  pop.  I,  463. 

/ajfdJor  astur.  I,  518. 

toi  (uceo)  a.-franç.  II,  169. 

ta^a  esp.  III,  236. 

taientd  ital.  sept.  II,  592. 

td^er  mant.  II,  127. 

/^^^tf  chiogg.  II,  127. 

ta^i  bergam.  II,  120. 

tc^iaiw..  m,  236. 

-tel: -tre)  franc.  I,  316. 

-/i?  (-tatc)  franc.  1, 344  ;  n,  379, 

480-1,493- 
'if  (possess.)  Gessopalena  II, 

80,  -ti  Teramo,  campob.  89. 
"te  (dans  -»/«,  i«  p.  pi.  pr.  ind. 

interr.)  rhét.  Il,  325. 
-/tf  (2«  p.  pi.  or.  ind.)  franc- 

comt.  Il,  138. 
-te  (2«  p.  pi.  pr.  ind.)  frtmç. 

S.-E.II,  138. 
'te  (2«  p.  pi.  impf.  ind.)  ital. 

II,  259. 
'U  (2^  p.  pi.  impér.)  lat.  II,  1 38. 
-te  (pr.  subj.)wall.  II,  147. 
te  a.-gén.  ï,  634. 
te  (tu)  luc^.,  pis.  II,  75,  am- 

pczz.,  Vigo  79,  pad.  80,  t( 

lorr.,  morv.  78. 
te  lat.  I,  70,  408;  II,  74-5  ;  III, 

378,  380;  roum.  II,  81  ;  III, 

56;  cng.  I,  70;  II,  74,  566 

g  s  dvessà);  rhét.  lU,  57, 
risons  67  a.  ;  ital.  I,  70  (/f), 
618;  II,  74;  ni,  58,63,395 
(ti  odiOy  te\  75 3  0«  m«)  ;  sard. 

II,  74,  mil.  325  ;  Matera  III, 
50;  franc.  1,61 5; II, 81,  84; 
111,378, 38o;prov.II,75, 84; 
111,61  ;  esp.  I,  70;  11,81, 84  ; 

III,  754,  esp.  Amer,  du  S. 


1 30  ;  Saint-Maixent  I,  107, 

Val  Soana    114,  ^    Bessm 

114,  Af  romagn.  114. 
^  (=  tuus)  istr.  II,  87. 
/e  ?tale)  Gadera  I,  255. 
te[=  es)  mil.  mod.  II,  210. 
/f  (tene)  ital.  1,634. 
/<  (tarde)  lorr.  I,  561. 
te  Çmwxs)  tyrol.  III,  434. 
U  (tenus)  sard.  III,   427,  té 

port.  250,  ti  427. 
tç  (udtu)  wail.  II,  342. 
te  (coni  )alban.  III,  574. 
/f(tien)frib.  I,  162. 
4  (tantu)  Sometan  I,  248. 
U  (tenet)  dial.  franc.,  wail.  II, 

189. 
ti  (quant)  Delémont  I,  394,  /? 

420. 
tç  (interr.)  Uriménil  II,  325 

(f  latfvû,  tf  vifte,  el  ri  tç). 
tea  (tua)  a.-ital.  G.  U,  89. 
tea  (taedea)  esp.  I,  292,  437. 
tooalroum.  I,  83. 
teamà  xoMm,  1, 83;  II,  45,  398; 

m,  178  (avea  /.). 
teamàt  roum.  II,  484. 
toifii«ro\mi.III,  384,  570,  587, 

667. 
teamp  Gastelletto  I,  168. 
ttarà  roum.  I,  405. 
/Airro  Toulon  I,  168. 
té-a{credê  roum.  I,  630. 
(easta  mold.,  -à  daco-roum.  I, 

4x9,  roum.  468. 
/«ft^prov.I,  150,  332,  3  37;  II, 

62,  593  a. 
/^frtfprov.  11,63. 
fei«t  prov.  I,  337. 
tàfKip  prov.  mod.  I,  337,  524. 
^«Ac^tVprov.  II,  5<n  a. 
t§bi  Siuzberg  I,  161  ;  tÂn  prov. 

n,  62. 
tàfio  Ttepidu^  a.-esp.  I,  156. 
tàno  (=  tepida)  prov.  I,  337  ; 

II,  62. 
tèbo  (=  tepida)  prov.  II,  62. 
têt  lomb.,  prov.  I,  459. 
tica  lat.  1, 76. 
tecdnre^)  ital.  I,  18. 
techo  esp.  I,  70,  459. 
tecbumire  esp.  U,  446. 
tectu(m)  lat.  I,  70,  459,  (567), 

636,  tect-.ytict'.  26. 
^tictura  lat.  pop.  II,  492. 
toieia>ital.  I,  18;  II,  520. 
tidre  berrich.,  Maine,  Anjou  II, 

125. 
*^«mlat.  pop.  1,(555). 
tefmàw.  I,  55$. 


teggbia  ital.  I,  488. 
tegitnen  lat.  II,  443. 
*tq;*la  lat.  pop.  I,  488. 
tegna  (teneat)  ital.  II,  174. 
tegne  (teneat)  a.-franç.  II,  174. 
/0tf  wail.  II,  342. 
tqrolaja  ital.  II,  469. 
t^givia  lat.  I,  78  a.,  103,  534, 

598.  ^-.296. 
tefry  (talio)  S.  Fratello  I,  231. 
tikir  a.'franç.  I,  18. 
tdHa  Val  Soana  I,  468. 
tei  (te)   a.-franç.  I,   70,   557 

(;  set)\  m,  719. 
ta  (dat.,=/fM«)  valao.  II,  87. 
tei  (=  tui)  S.  Bemam  II,  90. 
teiÇixaX,  tait) S.  Fratello  1,231. 
teia  ffén.  I,  71,  port.  102,  457. 
ttidelÇi*  p.  s.  pr.  ind.  de  tad" 

lar)  obw.  II,  133. 
teie  ^theca)  a.-franç.  1, 70. 
teie  (=  tua)  S.  Bernard  II,  90. 
têiga  port.  I,  70  a. 
/#i^  franc.  I,  89  (tHée),  512. 
/ni  (tUia)  a.-franç.  II,  381. 
teil  (taie)  a.-franç.  III,  196. 
teila  Val  Soana  I,  71. 
teila  piém. ,  bolon.  I,  7 1 . 
teiUfilieiU  obw.  II,  553. 
têiîe  a.-franç.  I,  70. 
teille  franc.  I,  84  a. 
têima  (timet)  eng.  I,  405. 
teima  (obstination)  port.  I,  70 

a. 
teimp  bolon.  I,  97. 
teindre  franc.  I,  301  ;  II,  163. 
tdnt  (timet)  a.-éanç.   I,  70, 

405. 
(«fil/ (tinctu)  franc.  II,  339. 
Oiio<  I,  16;  II,  364. 
tHs  obw.  II,  395. 
teise  a.-franç.  I,  70. 
tiise  vaud.  Il,  128. 
teissaitexLX)  roumanche  I,  463. 
teissutjprav,  II,  330. 
teiita  Bregaglia  I,  170. 
tiit  piém.  I,  459,  a.-&anç.  70, 

III,  313,   tfit  lorr.  115. 
teita  vionn.  I,  170. 
teitè  vioim.  I,  170. 
teito  port.  I,  300,  459. 
teiuTOum,  I,  70,  514;  tdà  II, 

381. 
teixo  port,  I,  463. 
teixugo  port.  I,  463. 
/^Viesp.  I,  483. 
teje  (texit)  esp.  I,  463. 
tejedura  esp.  U,  492. 
t^ido  esp.  II,  484. 
t^'o  esp.  I,  463. 


I.  Suivant  Rrucknf.r,  8,  Anm.,  il  vient  du  goth.  pikjan. 
Gramméun  romane.  —  Index. 
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lejon  —  tems 


Ujonesp.  ly  465. 
tek  (tectu)  valais.  1,  567. 
tek  (tecum)  Matera  III,  59. 
tekeid  abruzz.  I,  584. 
J9^'fer^alban.  I,  605. 
teJeotn  obw.  II,  444. 
tel,  pi.  ///  jomagn.  II,  46. 
tel  (talc)  eng.  I,  405  ;  a.-franç. 
III,  196,  585,   608,    franc. 

405;  11,25,  564,  572;  lU, 

85-6,  106,  200,  538,  608, 

635;  t^l,  226,  franc-comt. 

100. 
tfl  (taies)  Val  Maggia  I,  322  ; 
.    tel  h.-ital.  323. 
tel  (tîliu)  a.-franç.  I,  70. 
tel  (atque  illa)   saintong.    II, 

504. 
ur  (=  tui)  istr.  II,  87. 
Ula  lat.  I,  76,  405,  457;  M» 

545,  553;  in,  43;  ital.  I, 

405,  esp.  70,  405 ,  /f/a  ital. 

70. 
tefa  (tilia)  eng.  1, 5 14  (non  -/a). 
telajo  ital.  I,  (^72). 
telarana  esp.  II,  545. 
teldru  lecc.  I,  610. 
tel.., car  a.-franç.  III,  585. 
tel. .  ,com  a.-franç.  III,  608. 
teU  (talé)  a.-franç.  III,  88. 
tfle  (tçla)  hag.  I,  loo. 
telh  prov.  II,  381. 
telhados  (pi.)  port.  III,  32. 
/<j//éî(fém.)franç.  II,  25.    , 
tellement  nranç.  III,  609. 
ielli^a  esp.  II,  416. 
telo  (tibi  4-  iUu)  ital.  III,  753. 
telon  frioul.  I,  349. 
tel,., mu  franc.  III,  608. 
tel  quel  iranç,  111,86. 
telu  sard.  I,   6,   campid.,  lo- 

goud.,  gallur.  68. 
telui  a.-franç.  II,  96. 
iem  (tenuis)  Mons  I,  5  30. 
tem  (je  m'effraie)  et  ma  tem 

roum.  III,  384. 
tem  (tenet)  port.  I,  1 50. 
tema  (*tinia)  roumanche  1, 99  ; 

obw.,  ital.  II,  J98. 
tema  (3«  p.  s.  pr.  ind.  de  tumer) 

obw.  II,  187. 
tfmâ  S.  Fratello  I,  3 
tfmdi  grcden,  II,  12 
temamos  (timeamus)  esp.    II, 

191  a. 
temando  a.-ital.  N.  II,  152. 
i(mMa  alban.  U,  54. 
temblar  esp.  l,  585;  II,  154, 

191,  584;  port.  III,  354. 
tembiyera  abruzz.  II,  360, 
tfme  (pi.)  roum.  II,  45. 
terne  (in{.)  frioul.  II,  133. 


tenu  (tiniet)  roum.  I,  70,  83, 
itaL  70  (/^m«),  40S,  esp.  70, 
405. 

*teme  (=  timuit)  a.-ital.  II,  269. 

tetnei  (=  timui)  ital.  II,  269. 

*temémmu5  (=.  timuimus)  a.- 
ital.  II,  269. 

temenciacsp.  II,  518. 

temen^aital,  II,  518. 

témer  émil.,  temér  majorq.  II, 
127,  temer  prov.  290;  esp. 
III,  ^7,  667,  Dort.  387. 

temereitsl.lll,  365,  387,  667. 

temeraria  y  locamente  esp.  II, 
620. 

temeron  esp.  II,  456. 

temeroso  esp.  II,  472,  tem^r-cso 

353. 
*témerunt   (timuerunt)  a.-ital. 

II,  269. 
/em«f  (franc.  tomiV) frioul.  1, 1 1 1 

a. 
temés  (2«  p.  pi.  pr.  ind.  de  te- 
rni) frioul.  II,  1^3. 
*temtsti,  -w  (timuisti,  -is)  a.-ital. 

II,  269.. 
temetti  (=  timui)  ital.  II,  269. 
terni  (pi.)  ital.  II,  40. 
témi  (=  timere)  frioul.  II,  127. 
temim{i*D.  pl.impér.  dctenere) 

Blenio  II,  4  50. 
Temistocles(2os  — )  esp.  111,29. 
témoigner  franc.  III,  387. 
témoin  franc.  III,  127,  404. 
temoni(p\.)  Buchenstein  U,  37. 
temohitsL  I,  17. 
temor  esp.  II,  472.- 
/^moro50  a. -esp.  II,  353. 
temp  eng.  1, 96, 485  ;II,  10,  X2. 
tempano  esp.  I,  326. 
ten^  franc.  II,  54. 
tempeista  cng^  1, 405. 
*temf^lum  lat.  pop.  I,  313. 
temperare  lat.  Il,  402. 
temperies  lat-  II,  360,  372. 
tempest  a.-franç.  II,  387. 
tempesia  *lat.  pop.  1,  405  ;  II, 

17,    387;  ital.    I,  405;  II, 

4,  17- 
tempestad  esp.  I,  405. 
tempestas  lat.  II,  17. 
tempeste  a,'fraxu;.  II,  17. 
tempestivus  \slU  II,  17- 
tempéteÏTSLnç.  I,  405  ;  II,  380. 
tem  pi  (dn  pochi  di  — )  a. -mil. 

111,238-9. 
tempia  ital.  II,  54. 
tempier  a.-franç.  II,  372. 
iempla  (le  — )  Rusio  II,  54. 
teniplar  esp.  I,  S7j  ;  H,  154. 
temple  (templu)  franc.    I,  89, 

313- 


temple  (tempera)  a^^ranç.   II, 

10,  prov.  mod.  54,  li  tem- 
ple(s)  Roland,  la  temple  a.- 
franç.,  norm.,  54. 

*  temple  lat.  pop.  1, 643. 

templu  (lu  — )  Rusio  II,  54. 

templumhx.  l,  313,  487,  643. 

tempo  *lat.  pop.I,  619,  ital.  308, 
(398),  405,  4»5,  553,  624 
(hd  /.);  II,  10,  12;  lU,  43. 
45 1  (a  /.),port.  20^(omaist.). 

tempora  (tempe)  lat.  II,  54. 

tempora  (jpl.  de  tempos)  lat .  1 ,  96  ; 

11,  12, 108,  ital.,  'sard.  12. 
*tempora(i)Uêf  -ae  lat.  pop.  II, 

108. 
temporal  esp.  III,  8. 
temporale  ital.  11,435. 
temporas  (las  quatre  — )  prov. 

n,  12a. 
tempore  lat.  I,   586;  III,   46, 

421,  423,  ital.  43;  Ph.  de 

ThaonI,  225. 
temporel  franc.  II,  434. 
*tempori  (pi.  de  tempus)  lat.  pop. 

Il,  108. 
*tempori(Cfllui  (dat.)  lat.  pop. 

II,  108. 
temporile  ital.  II,  436. 
tempos  (sos  — )  (pi.)  logoud.  I, 

620. 
tempos  (ha  — )  port.  III,  27. 
temprano  esp.  Il,  449. 
tempre  SL,'(nnç.  I,  586;  II,  5  ; 

111,421,423,490. 
temprement  a.-franç.  II,    620; 

ni,490. 
temps  roumancke  l,  152,  eng. 
553;    II,     12,    obw.     10; 

III,  423  (L  de  malaura 
ne  freid)  ;  a.-franç.  II,  7  (/. 
ancienour\  42  (en  esté  ^), 
391  (en  hiver  t.);  franc.  I, 
405,  553;  n,  10,  12,  20, 
537  (contre^.);  III,  165 
(xvi«  s.  en  tous  t,),  195  (de 
/.  â  autre),  251  (de  /.  en  /.), 
423  ;prov.  II,  7(/.  andanor), 

39- 

iembu  ital.  centr.,  sic.  I,  308, 
S.  Giovanni  Rotondo  151. 

*tetnpuU)llu  lat.  pop.  II,  108. 

*tempula,'U  lat.. pop.  II,  54. 

tevtpu{s)  lat.  1, 90,.  91,  96, 152, 
173,  405,  420,  485,  553; 
II,  10, 12, 15,  108  (/.  illu), 
391  (/.  aestivum,  hihemum 
/.,  /.  veranum);  t{mpus  I, 
162,  tempus  logoud.  308, 
620,  sard.  S.  368;  II,  10, 
tempu(s)  12. 

tous  (tempus)  Flims  I,  555. 


tems 


tentone 
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ttms  (pf.   de  letner)  prov.  Il, 

290. 
Umsut  a.-prov.  II,  330. 
Umîs  rhét.  I,  55$. 
temudo  a.-esp.  II|  33i' 
temut  a.-roum.  III,  13»  roum. 

15- 
ten  (tenet)  frioul.  1, 150;  obw. 

II,  187;  prov.  I,  150,  SS2. 
Un  (=  tene)  esp.  I,  i  $6  ;  II, 

151. 
tétt  (tîna).  Seraing  I,  33. 
ien  (tempus)  Val  Soana  II,  1 5 . 
ten  (tçneo)  vaud.  JI,  1 36. 
ten  (=  tenire)  bergam.  II,  125. 
tetta  (tenet)  eng.  I,  S  52. 
lena  (teneat)  eng.  II,  1 74  ;  prov. 

1,150. 
tp'ia  milan.  I,  113. 
ternie  Xogonià,  II,  413. 
tenaille  (==  poisson;  mors  de 
la  /.,  /.  incisive)  franc.    III, 

31- 
tenailles  (pi.)  franc.  II,   360, 

421;  III,  3x. 
«  tenailles  »  III,  31. 
tenalha  port.  II,  421. 
tenant  franc.  II,  517, 
tefiar  frioul.  I,  162. 
ténar  mant.,  pad.  II,  127. 
tenave  a.-bourg.  I,  387,  franc. 

E.  503. 
tenavement  a.-bourg.  I,  387. 
tetuyu  logoud.  II»  421. 
tend^  port.  II,  413. 
/*wa;ça  esp.  I,  513  ;  II,  29,  413. 
tena^^as  (pi.)  esp.  III,  31. 
/MM:(tenuit)  prov.  II,  278,  283. 
tenâ  (ital.  tantt)  S,  Fratello  I, 

231  ;  tess.  240,  h. -ital.  62$. 
tenca  sienn.  I,  95. 
tench  uroy.  II,  339. 
tendat  a.-esp.  II,  43$. 
tenderesp.  Il,  191. 
tendes  (tendis)  port.  II,  140. 
tendi  bergam.  II,  120. 
tendit  prov.  II,  437. 
iendola  port.  II,  432. 
tettdrai (tut,  de  tendre)  a.-franc. 

Il,  314. 
tendre  fteneru)  fran^.  I,  527; 

n,  353. 

tendre  (tendere)  franc.  II,  272, 

486. 
tendre  (fut.  de  tener)  esp.  II, 

316. 
tend-r-esse,  tendresse  franc.  II, 

353,  480. 
tendro  Val  Soana  I,  314. 
tendra  (teneat)  sard.  II,  174. 
tend^esi  (=  tenui)  sard.  II,  277. 
tendro  (teneo)  logoud.  II,  181. 


tene  (tenet)  mil.  I,  1 50,  lecc. 

152. 
ténê    (tenemus)    Coligny    II, 

184. 
t/ne  (tenetis)  lomb.  II,  X35. 
téne  (tenete^  piém.  II,  1 50. 
ten{  (teneat)  wall.  II,  178. 
/^if«  (tenere)  La  Salle  II,  121. 
tenea(m)  lat.  II,  (147),  174;  -/ 

I,  150. 

tenebra  bas-lat.  I,  1 50. 
t^nebrae    (pi.)    lat.    III,     31; 

*tenéhrae  lat.  pop.  I,  594. 
ténèbre  (ip\.)\xal.  III,  31. 
ténèbre  (tenebra)  a.-franç.  II, 

360,  tettebre-s  7  a. 
ténèbres  (pi.)  franc.  III,  31. 
tenebria  ital.  II,  406  a. 
tenàfror  prov.,    a.-franç.,    a,- 

vén.,  a.-napol.  II,  7  a. 
tenebr-ùur  a.-franç.  II,  360,  46$ . 
Tenegaudia  (casalis  in  — )  basr 

lat.  II,  547. 
tehém^i^  p.  pi.  impér.  de  tenerè) 

mil.,  bergam.  II,  150; 
tetieno  (tenent)  a.-mil.  II,  182. 
teéent  mil.  II,  516. 
tenenu  lecc.  I,  152. 
tfneo  lat.  I,  85;  te-,  II,  113, 

(iî6). 
tener  \21Ay  174. 
tener  (tenere)    esp.    I,     432; 

II,  316;  HI,  27  (/.  mientes), 
161  (/.  hs  capelhs  negros), 
192  (/.  derecho),  294,  306, 
329  (/.  de\  404  (/.  d  maly  /. 
d  mercedy  tuvo  d  milagro^  se 
tuvo  por  sano)f  416,  676. 

iénercng.  II,  119,  125,  127. 

tencr  Remus  II,  328. 

tenér  prov.  II,  119. 

tenere  lat.  II,  184,  594  (manu 

/.);    III,     119,     306,   416, 

lat.  pop.    331  (/.  ad);  ital. 

1,432;  m,  331  (/.a),  366, 

398. 
tenerello  ital.  II,  500. 
tenere^a  ital.  II,  480. 
tenero  ital.  I,  527. 
ténor  sarraus  en  obw.,  niedw. 

II,  S6. 
teneru(m)  lat.  I,  91,  527. 
tenerume  ital.  II,  446. 
tenet  ht,  I,  150  (non -1/),  552. 
teneve  a.-franç.  I,  387,  franc  E. 

503. 
/^a((ëneat)  ital.  I,  150;  tenga 

n,  177;  sic,  mil.  I,   150, 

esp.  x5o;II,  174. 
ten^adur  obw.  II,  489. 
téngais  (=  tencatis)  andal.  II, 
148. 


telles  (=  tenes)  gasc,  II,  17Q. 
tengi  (b=  teneam)  prov.  mod., 

gasc.  II,  179. 
/«ifo (teneo)  Ital.  II,  178,  181, 

esp.  180. 
tengo  sio  (j*ai  été)  asmr.    III, 

416. 
tettgu  (teneo)  campid.  II,  181. 
tenha  (teneat)  prov,    II,    174; 

port.  I,  150;  II,  174. 
tenho  (teneo)  port.  I,  85. 
/««i  (teneo)  prov.  II,  179. 
/f>fi  (=  tenes)  sic.  I,  130. 
t^ti  (:=  tenui)  paris.  II,  282. 
tenl  (stemere)  lorr.,  La  Salle 

II,  121. 
tetii  (=  tenere)  prov.  mod.  II, 

129. 
*teniat  lat.  pop.  II,  174. 
teniebles  (jpL)  a.-franç.  I,  150. 
tehigef  (=  teneatis)  bergam. 

II,  145. 
teftir  a.«*franç.  III,  404  (/.  a), 

4o6(/.  ^ fo^);  franc. I,  432; 

II,    119,    X2I,  X25,  (X47), 

189,  517;  MI,  398,  404  (/. 
à  honneur^  /.  à  injure),  438 
(se  t.  à  une  distance  respecr- 
tueuse)^  ^11  (s'en  t,  à)\  a.- 
prov.  II,  X19. 

/^/reng.  II,  1x9. 

tenir  esp.  II,  191. 

*tenire\3i.  pop.  II,  119. 

tenir i  sard.  mérid.  II,  332. 

«  tenir  quelau'un  pour  quelque 
chose  »  III,  398. 

tenissant    (=    tenuissent)  a.- 
franç.  II,  307. 

tenk  (=  tenet)  gasc.  H,  179. 

^«iw(tenùit)itaï.  11^  278,  tçn- 
ne  floreiit.,   /^w'pi5r28o. 

tenni  (tenui)  ital.  III,  1 10. 

tMnir  S.  Fratello  I,  174. 

tenrai  (fut.  de  tener)  prov.  II, 
315. 

tenrum  majora.  II,  446. 

tens  (=  tenuit)  bolon.  II,  288. 

*tensare  lat.  pop.  II,  (118). 

tense  (=  tenuit)  tosc.  pop.  II, 
288. 

^tensi  (pf.)  lat.  pop.  II,  277. 

tensioneht,  11,(372). 

*tensura  lat.  pop.  II,  (492  a.). 

tensus  lat.  I,  1 1 5  ;  II,  395 . 

tent  YiAtaX,  1,322. 

tentar  esp.  II,   191  ;  port.  III, 
387. 

tente  franc.  II,  486. 

tenli  (pi.  de  tanto)  tess.  I,  240. 

tetitond^u  sard.  II,  461. 
tentotie  (a  — )  ital.  II,  621. 
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tentu 


tesaur 


tetitu  sard.  mérid.  II,  332. 
UAu  (teneo)  vaud.  II,  1 36. 
tenu  (*tenutu)  franc.  II,   330, 

345- 
tenudo  (ser  — )  esp.  II,  331. 
tenue  ht.  II,  281. 
tenui  (pf.)  lat.  II,  284,  (290), 

(330), /<n>i  284. 
tennis  lat.  I,  326,  387,  530. 
tenuissem  lat.  II,  (307). 
ténuit  lat.  II,  278,  280. 
tenus  lat.  III,  250,  427. 
tenve  a.-franç.  I,  326,  503  ;  II, 

281. 
ten^a  obw.  II,  398. 
teni-Ordûr  obw.  Il,  350. 
ten^ider  obw.  II,  489. 
teoîogias  (ftuestras  — )  esp.  III, 

27. 
tep  bergam.  I,  398. 
tepidaht.lt  (312). 
*tepidire  lat.  pop.  II,  593  a. 
tfpido,  tep-,  ital.  I,  150,  332. 
tepidu  lat.  I,  150,  405,  sic.  150. 
tepidus  lat.  I,    156,  174,  332; 

II,  (62-3),  191. 
té  que  port.  III,  602. 
'ter  (nomin.  en  — )  lat.  I,  17. 
tir  (terra)  Metz  I,  167. 
/^r  (tenere)  port.  I,   379;   II, 

225, 260;  III,  27  (/.  mentes), 

294  (/.   vindo),   306,    329, 

416. 
t(r  (tacere)  wall.  I,  236. 
/^r(urde)  lorr.  N.  I,  256. 
ter  (prép.)  eng.  III,  436. 
terat  romagn.  II,  33. 
Teramo  itd.  I,  606. 
teruiro  port.  II,  561. 
/^r«r  esp.  I,  631;  II,  57;  III, 

173- 
terura  ve^  esp.  III,  173. 
teruro  esp.  Il,  561;  III,  173, 

(tercer(p)dia). 
terceroîa  esp.  II,  432. 
terco  esp.  I,  591. 
tçrço(=  tçrtiu)  port.  I,  156. 
terçô  (faucon)  port.  II,  53. 
terdi  (tardivu)  frib.  I,  365. 
terdre  SL.'ÎTBnç.  I,  532;  11,127. 
(ereroum.  II,  36. 
Wr^frib.,  Vaud  II,  125. 
*terébellu  lat.  pop.  II,  500. 
terebrum  lat.  Il,  500. 
lereUxoMta.ll,  36. 
*teretrum  lat.  pop.  I,  182. 
Tere^a  tosc.  I,  440. 
*térgere  lat.  pop., te-,  ital.  II,  127. 
terïa  romasn.  II,  33. 
terlii  esp.  I,  31  ;  II,  540» 
(erm  roum.  I,  419. 
ierman  tess.  I,  327.  | 


terme  (tcrmtn)  lucq.  II,  16. 
terme   (terminu)    a.-franç.    I, 

475  (:  ddt/te,  A.  Chartier); 

franc.  II,   16;   III,  233  (/i 

/.  de  verbe), 
termenht.  I,  419;  II,  11,  16, 

a.-gén.,  bolon.  16. 
termftif  napol.  II,  16. 
termes  (:  termes)  S.  Brendan  I, 

235,  Rutebeuf257. 
termho  a.-poit.  l,  156,^31. 
termitte  ht. t  ital.  II,  16. 
termini  sic.  II,  16. 

*  termite  lat.  pop.  II,  16. 
terminus  lat.  II,  16. 

termo  port.  1,156,  ter-.  3  3 1  ;  II, 

16. 
Termoli  ital.  I,  606. 
terms  roumanche  I,  152  ;  rhét. 

11,45. 

termu  piém.  II,  16. 

/^r«d*(fut.  de  tener)  a.-esp.  II, 
316. 

Terni  ital.  I,  606. 

Ternàdurum  lat.  pop.   1,  606. 

terra  lat.  I,  156,  419,  (420), 
544;  II,  380,  451,  547;  rou- 
manche I,  152,  eng.  544, 
ital.  544;  ni,  iss(cieloei.), 
435  0»  t.%  731,  port.  155 
(ceo  e  t.);  sic,  mil. 
I,  150,  lecc.  152,  Lyon, 
Locle  169,  prov.  455,  tfrra 
ital.,  prov.,  port.  150,  tçrra 
ampezz.  160. 

*terraefundus  lat.  II,  545. 

*  ter  raemotus  ht.  II,  545. 
terraferma  ïta\.  II,  543. 
terragno  ital.  II,  460. 
terr-agn^lo  ital.  U,  430. 
Verrafteus  lat.  pop.  II,  460. 
terras  (pi.)  esp.  II,  12. 

terra   santa  (ta  —)   ital.    III, 

731- 

terrasse  îrzn<;.  II,  414. 

terratico  itâï.  II,  482. 

terratremolo  ital.  II,  430. 

tcrra^o  esp.  II,  482. 

terra^io  ital.  II,  420. 

terre  a.-franç.  II,  84  (Alexis  : 
en  terrel  metent)  ;  III,  1 45 , 1 5  7 
(en  t.  et  en  la  /.);  franc, 
raod.  I,  544;  m,  155 
(ciel  et  /.,  les  cieux  et  la  /.), 
731,  74S  (qui  t.  a  guerre  a); 
terrel,   150,  226. 

terré  ((ut.  de  tener)  a.-esp.  II, 
316. 

terremuete  SL.'ïramç.  II,  545. 

terremuoto  it3Ll,  II,  545. 

terrenal  esp.  II,  434. 

Terre-Neuve  franc.  ÙI,  145. 


terrenoix  franc.  II,  553. 
terrenus  lat.  II,  45 1 . 
terreplein  franc.  II,  553. 
terres  (pi.)  franc.  II,  12. 
terre  sainte  (la  — )  franc.  III, 

731- 
terrestre  franc.  I,  586. 
terrestris  lat.  I,  586. 
terribilissimo port ,  II,  67. 
terriblement  franc.  lU,  202  (/. 

amoureux,  t.  noir), 
terriccio  ital.  II,  416. 
terrigno  ital.  II,  509. 
terrimuotolo  ital.  II,  430. 
/^m«  a.-franç.  II,  359. 
terrine  franc.  II,  453. 
terrino  ital.  II,  359. 
terrivel  port.  U,  67. 
terra  (fut.  de  ienere)  ital.    II, 

terrot  m.-franç.  I,  5  59. 

terruno  esp.  II,  418. 

terru^o  esp.  II,  418. 

iers  (tersit)  prov.  II,  286. 

ters  (tersu)prov.  II,  335. 

terse  (tersit)  ital.  II,  286. 

teru  (tersa)  a.-franç.  II,  342. 

tersit  lat.  II,  286. 

tersoit3l.  11,335- 

tersol  prov.  II,  431. 

/ers/ (tersit)  a.-franç.  II,  286. 

tersu(s)  lat.    II,   335,    (340), 

39S. 
tert  abb.  II,  340. 
terte    (=  terse)    a.-franç.   Il, 

342. 
tertia  sard.  I,  509. 
*tertiolus  ht.  pop.  II,  431. 
tertiu(s)  ht.  I,  509;  II,    561; 

III,  173. 
terts  eng.  I,  509;  II,  561. 
tertûâm.  franc.  II,  571. 
terve  SAÏntong.  I,  530. 
ter^C,  tfr(a  ^atri  I,  152. 
ter^ehiLa.  I,  256. 
ter^oïtsS.  I,  509;  II,  561. 
tertio  ital.  II,  431. 
tes  (*tos  =  tuus)  franc.  II,  86. 
tes  rtexit)  piém.  I,  463. 
tes  (*tesit)  prov.  II,  286. 
tes(*ttsu)  prov.  II,  335. 
tes  (tempus)  Bonneval  I,  567. 
tés  (teneam)  vM.  II,  147. 
tesa  *lat.  pop.,  tçsa  ital.  I,  70. 
tesa(=  taeda)  catal.  I,  437. 
tesa  (texit)  eng.  I,  46^. 
tesader  bergam.  II,  365,  rhét., 

h.-ital.  489. 
tesadra  bergam.  II,  365. 
testto  port.  II,  372. 
tesdrçQg.  II,  365. 
tesaur  prov,  l,  282. 


tesauria  —  tiarmid 
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tesauria  Milhau  I,  237. 
67)9aupd(  I,  403. 
tisaurushx,  I,  283. 
tescut  prov.  II,  330. 
test  (*tesit)  ital.  II,  286. 
/e5«  (texit^  roum.  1*463. 
/eif^  (texit)  gén.  I,  463. 
^ese  (texere)  roum.  U,  186. 
teser  a.-franç.  II,  189. 
tesi  bergam.  II,  120. 
*U5i  (=  tenui)  colign.  II,  290. 
tUsit  (pf.)  lat.  pop.  U,  286. 
tesmoignier  a.-tranç.  I,  259. 
tesmoin  a.-franç.  III,  127. 
teso  ital.  I,  70;  teso  M^   335, 
395;   esp.  I,   70;  II,   395. 
tesoira  iul.    sept.,    port.    II, 

491. 
ttsoire  a.-firanç.  II,  491. 
teson  esp.  I,  511. 
tesoro  ital.,  esp.  I,  282. 
tesouro  ipoti.  I,  282;  III,   242 

{tesouros  de  affectes), 
tesquét  (=  teadt;  prov.  II,  290. 
tessador  a.-vén.  Il,  350  a. 
tessadro  trent.  II,  4. 
tessaor  a.-vën.  II,  489. 
lesse  Ttexit)  daco-roum.  1, 419* 
tesse  (texit)  ital.  I,  463. 
tessere  ital.  I,  (420). 
tessitora  ital.  U,  365. 
tessitura  ital.  II,  492. 
tesson  franc.  II,  4$o. 
Ust  a.-franç.  II,  380. 
testa  lat.  I,  150-1,   170,  419» 

468;  II,  325,  386;  ital.  I, 

i50(<çj/a),468;II,  386;  UI, 

161  (cm  la  /.  àlta\  251  ;  sic. 

I,  X50,  lecc.  152,  prov.  150, 

468,  port.  150;  II,  586. 
teita  Br^aglia  I,  170,  S.  Fratel- 

lo  174,  eng.  468. 
testament  roum.  I,  1 1 . 
testamento  iul.  I,  56. 
testardo  xtaX.  II,  519. 
testarudo  esp.  II,  478^ 
testa  testa  (rimaner — )  ital.  III, 

251. 
tfste  a.-franç.  I,  150;  III,  137 

(nue  teste), 
testé  ixail  111,488. 
testemçine  a.-franç.  I,  145. 
testemunho  port.  I,  12^. 
testeso  ital.  III,  488. 
iestimoni  prov.  II, . 
testimonie  a.-franç.  1,  340. 
/^/fYmmto(abl.)Iat.  III,  127. 
testimunie  SL.-hanç.  I,  518. 
*testio  lat.  pop.  II,  459. 
tfstivigar  Si.'pon.  1,524. 


testo  ital.  II,  386,    port.   386, 

394. 
testoin  (pi.)  h.-ital.  I,  322. 
teston  h.-ital.  I,  322. 
testu  lat.  U,  386. 
testudine  lat.  II,  376. 
testuggine  ital.  Il,  358. 
Uestugine  lat.  pop.  1,(295). 
*te]5tuilia  lat.  pop.  1, 591  ;  tes- 

tuilia  II,  440. 
testu^esp.  11^  418.     . 
*tesu  ht,  pop.  I,  70;  n,  335, 

sard.  395. 
tesuntsa  eng.  II,  365. 
tet  (tectu)  eng.  I,  459,  t^t  Metz 

167. 
tet  (tette)  obw.  II,  387. 
tfta  neuch..  Injurieux  I,  170. 
tétasse  franc.  II,  414. 
titay  (ii  — )  wall.  II,  204. 
tête  franc.  1, 166,  468;  II,  386  ; 

III,  137  (»M-/.),  242  (hoche- 
ments Je  /.). 
tête-nue  franc.  III,  137. 
*tetircus  lat.  pop.  I,  591. 
teto  brianç.,  Gilhoc,///o  nontr. 

I,  471. 
tetricuslziA,  591. 
tets(ti—)o\yw.  II,  566. 
tett  eng.  1,  70. 
Utta(fi.)  ital.  pop.  II,  38. 
tftto  ital.  I,  70,  115,  tetto  459, 

tftto  tosc.  dial.  115. 
/f//tf  sic.  I,  115. 
/e//«ra  ital.  II,  492. 
têtu  franc.  II,  478. 
'teu  (-ïtu)  rhét.  I,  555.^ 
/m  istr.  II,  87,  port.  86,  91  ; 

III,   123  (/.  irmâo  Carïos); 

rouerg.,  catal.,  majorq.  II, 

90,  tfu  vaud.  90,  teû  limous. 

90 
teua  (tua)  catal.,  majorq.  II,  90. 
teudo  port.. II,  331. 
teue  (tua)  a.-franç.  II,  90. 
tfune  rouerg.  I,  163. 
tfuo  rouerg.  I,  457. 
'teur  (-tore)  franc.  II,  490. 
teut  (tacuit)  a.-franç.  II,  282. 
teuto  a.-port.  I,  300. 
teus  (taies)    Chev.  II   esp.  I, 

121  (:  orgueilleuse  S.  Auban 

240. 
teus  (==  tuos])  port.  II,  86. 
in*e  (==tu)dial.  ital.  S.  II,  75. 
tei^e  (tenuit)  port.  II,  278. 
tfvi  morv.  I,  605. 
teved  mil.  I,  150,  332. 
TVi'fT^ital.  III,  123  (Jlfiume  T.), 

147  (i/r.). 


/«/f  eng.  I,  331-2,  405. 
tfvula  romagn.  I,  228. 
texe  (texit)  port.  I,  463. 
texere  \2X,  II,  (1x7,  120). 
texit  lat.  I,  419,  463  ;  II,  (290). 
textus  lat.  I,  15. 
tfy  mil.  I,  102. 
t(ya^)  milan.  I,  162,  teya  rou- 

manche,  bagn.  292,  catal. 

381. 
tel  P<>rt.  I,  569. 
te^é  biais.  II,  117. 
t(^e  morv.  II,  117. 
teiûr  mil.  II,  492  a* 
tei^uneXçcc.  I,  350. 
théâtre  (au  — )  franc.  III,  437. 
theca  lat.  I,  70. 
thensaurus  lat.   1, 403. 
thesauruhx.  I,  282. 
thiudisk  germ.  U,  520. 
/f-  lat;  I,  420. 
ti^  lat.  I,  445. 
-/f  (pi.)  lat.  I,  320. 
-/i(Df.)lat.  11,298. 
-/i  (-ti)  roum.  I,  319. 
-)i  (2«  p.  pi.)  roum.  II,  310. 
ti  (tu)  Matera  m,  59. 
/t(te)mold.  I,  352;  obw.  Il, 

566;  m,  380;  ital.  I,  420, 

615;  II,  81; sic.  I,  70,  352; 

mil.II,325;a.-gén.  m,  59; 

a.-franç.,  champ.,   dauph., 

port.,gaIic.  II,  75;  wall.  I, 

ri(te)rhét.  occid.II,  81. 
ti  (tibi)  frioul.  III,  57;  eng., 
a.-franç.,  port.,   ti  esp.  II, 

74. 

// (tibi)  roum.  II,  81. 

ti  (poss.  fém.  sg.)  prov.  II,  90. 

ti  (=  es)  mil.  mod.  II,  210. 

ti  (raterr.)  ^  em  ti,  em  tû  ti, 
emâ  nu  tiy  eme  vu  ti,  el  em  ti, 
el^  em  ti  paris.,  {  ve  ti,  alô 
ti,  vu^  allç  a  norm.,  aurai, 
•  //,  sahis  ti,  es  ti,  puden  U, 
ses  ti  prov.  II,  325. 

/i  (prép.)  macéd.  III,  261  (fili- 
^en  ti  a  beare  vin), 

tia  (tante)  esp.  II,  364. 

tia  (=  tuum)  eng.  II,  86. 

tia  (=  tua)  eng.   II,  86;  III, 

725. 
timre  Fourffs  1,  391. 
tiak  Veglia  I,  78  a. 
tialo  Creuse  1, 100. 
tiampi  Nicastro  I,  178. 
tiandre  Fourgs  I,  89. 
/iJr^  franc.  E.  I,  391. 
tiarmid  frioul.  II,  16. 
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iiarra  roumaûche  I,  i68. 

tibi  lat.  II,  74. 

tibia  ht.  I,  31. 

/iWb  port.  I,   150,    181,  esp. 

I  $6,176. 
tibions  mant.  11^5^* 
iibo  port.  I,  331. 
tiçâo  port.  II,  372. 
Uidilticare  lat.  pop.  I,  584. 
/t>  (tibi)  sard.  II,  74. 
fie  (tibi)  roum.  II,  74. 
)ie  (teneat)  roum.  II,  175. 
tiède  franc.  I,  150,  332,  405. 
tiédeur  frsLnç,  II,  465. 
tiédir  frsLnq.  U,  SJS- 
tiegne  (teneat)  SL.-mnç,  II,  178. 
tieiier  brianç.  I,  1 54. 
tieit  béam.  I,  115. 
tiel  niedw.  II,  102. 
tiembta  (tremulat)  esp.  I,  528. 
tiemblo  (tremulo)  esp.  II,  i  $4. 
tiemp  Bitonto  I,  151,  tiemp  On- 

semone  152. 
tiempi  fiénévent  I,  i  $  i . 
tiemplo  (tempero)  esp.  II,  1 54. 
tien^  iosc.  S.  et  S.-Ë.,  ombr. 

I,  isi,  esp.  173,  308,  40$, 
485  ;  II,  xo,  12;  III,  487  (un 
/.),  S70  (/.  ha),S9S  (^^  ^• 
que),  a.-esp.  421  (essi  /.)• 

*/f*f»fpora  (pi.)  a.'^sp.  II,  12. 
*tiempos  (tempus)   a.-esp.    II, 

10,  12., 

tiempos  (pi.)  esp.  I,  553;  II, 

12  ;  m,  27  (dt  lùitgos  t.  acd). 

tiempro  (tempero)  a.-esp.   II, 

tiempu  calabr.  I,    152,   tiempu 

lecc.  308. 
tien  fran^.  II,  90;  III,  740. 
tienc  (=  teneo)   a.-franç .  II, 

178. 
tiendrai  (fut.  de  tenir)  franc. 

II,  3f4. 

tiene  (tmtt)  ital.  I,  150,  $52; 

11,  188;  esp.  I,  isô,  552. 
tie^  (teneat)  franc.  I,  150. 
tienge  (teneat^  a.-franç.  II,  178, 

norm. ,  anglo-norm . ,  a.-wall . 

147. 
tieni  (tenes)  lecc.  I,  152. 
tienne  (poss.    fém.  sg.)  franc. 

II,  90;  III,  740. 
tienne  (teneat)  franc.  II,   178. 
tient  (tenet)  franc.  1, 1 50,  5  52  ; 

II,  189. 
tiepido  ital.  I,  40$. 
tiepolo  napol.  I,  524. 
'tter  franc.    II,  353. 
tier  m.-h.-all.  I,  267  a. 
tier  niedw.  II,  102  ;  obw.  III, 

436,439»482(/ajcfer/.). 


tiarra 


tmea 


tierà  roum.  1, 150. 

tierce  fiede  a.-franç.  III,  173. 

tierceroî  a.-franç.  II,  432. 

'tière  franc.    II,   3 s 3. 

tierm  roumanche  I,  152;  rhét. 

II,  45,  obw.  51. 
iiermi  frioul.  II,  16. 
tierno  esp.  I,  527. 

tierra  Buchenstein  1,169,  tosc. 

S.  et  S.-E.,  ombr.  151,  esp. 

i$o,  544;III,34(«V/05jf  O, 

i4o(fiJiU/.),  ISS  (cieloy  /.), 

179  (dar  en  t.). 
tierraÇj)  (d  — ,  en  — )  a.-esp. 

III,  145;   iierras  (pi.)  esp. 
II,  12. 

tierre  frioul.  I,   1 50. 

tiers    (tertius)   franc.    I,    154, 

S09. 
tiers    (*entu    viers)  eng.  III, 

436. 
tierts  vegl.  I,  240. 
tieri  a.-franç.  II,  561  ;  III,  173 

(/.  jor), 
tifSy  ttes  (tesu)  wall.  I,  t  5 1  ;  II, 

325. 
tifs  (=  tuos)  ens.  II,  86. 
tiesierguido  esp.  II,  $48. 
tieso  esp.  I,    us;  II,  395- 
tiestd  roum.    I,    1^0,  -a  esp. 

150, 468;  II,  386. 
tiesto  esp.  II,  386. 
tiestu  lecc.  I,  152. 
tiet  limous.  I,  115. 
tiett  frioul.  I,  115. 
tieue  (=  tua)  pic.  II,  90. 
tieuïe  franc.  N.-E.  I,  534. 
tieus  a.-franç.  I,  38,  249;  III, 

196,  366  (avoir  de  /.). 
tievio  esp.  I,  150,  156;  II,  191. 
{igan  roum.  II,  449. 
/iff  franc.  I,  31,  507;  II,  372. 
tigello  port.  I,  510. 
/f>Fyttsic..I,  70,  514. 
tiglio  ital.  I,  84,  514;  II,  381. 
tipta  ital.  I,  31,  512. 
tignasse  franc.  II,  414. 
tigne  franc.  I,  31,  512. 
tigneuse  franc.  I,  362. 
*tigra  lat.  pop.  II,  365. 
tigre  frânç.,  a.-franç.  (la  t.)  II, 

366. 
tigresse  franc.  II,  366. 
/ifc  (teneat)  roum.  II,  174. 
tifa  esp.  I,  $07. 
tijera  esp.    III,    31  (buena  /., 

echar  la  /.,  de  la  prima  /.). 
tijeras  (pi.')  esp.  Il,  491;  III, 

31,  %o(unas  t.). 
tik  (tace)  Veglia  I,  231. 
-/-f(0  franc.  1,633. 
/i7(pl.)  roniagn.  II,  46. 


til  (tiliu)  franc.  I,  $  14. 

tila  (tela)  sic.  I,  70,  Judicarie, 

Dignano,  Rovigno  77. 
tilde  esp.  1, 116,  534. 
tilia  lat.  1, 5i4;II,(380;port. 

I,  s  14. 
tilikeria  sarde  N.  I,  182. 
tiliu  lat.  I,  70. 
tille  franc.  ï,  84  a. 
tilleul  franc.  I,  84  a.,  362,  $  59. 
tillicare  sic,  napol.  I,  584. 
'ti'llu  (leva-tf-llu)sic.  Ul,  727. 
tilo  esp.  I,  514. 
*tima  lat.  pop.  II,  398. 
timb  Canosa  di  Puglia  I,   151 

(non  limb), 
*timbanum  lat.  pop.  I,  326. 
timbre  franc.  I,  326,  540. 
timeis  f timetis)  sard.  S.  I,  435. 
timere  Oit.  11,(117,  126-7). 
iimet  lat.  I,  70,405. 
timi  (timet)  sic.  I,  70. 
/fiffoii  franc.,  esp.  I,  352. 
*iimone  lat.  pop.  I,  42b. 
timor  mortis  lat.  III,  40. 
timp  roum.  I,  397,  485  ;  II,  10, 

12,  36;  III,   41  et  243  (t. 

iemei),  24J  (t,    de    iarnd); 

frioul.1, 162, 173,  178,  397. 
timpesta  romagn.  I,  352. 
timpi  (pi.)  pad.  II,  41. 
timpld  roum.  II,  54: 
t^mpu  roum.  I,  $53. 
timpuralzswxr.  I,  352. 
/ffif/wrf  (pi,)  roum.  II,  12. 
/i mtim  Andeer,  Bergûn  I,  420; 

eng.  II,  x^, 
timumps  (pi.)  eng.  II,  37. 
tin  (tenui)  a.-franç.  II,  282. 
tina  lat.,  ital.,  esp.  I,  31,  40$. 
tind  Val  Soana  I,  597. 
tina  (tina)  eng.  1, 405. 
tiria  (tinea)  eng.  I,  3 1 ,  esp.  3 1 , 

$12,  tina  eng.  512. 
tina  (taenia)  esp.  I,  84. 
tinaja  ital.  II,  469,  esp.  439. 
tiftàr  roum.  I,  94. 
tinc  (=  tenui)  a.-franç.  I,  32 1 , 

prov.  321;  il,  283. 
tinca  ital.,  port.  I,  95. 
tinhider  obw.  II,  4. 
tincta  lat.  I,  91  a. 
tinctu  lat.  II,  339. 
/iWf5(tenditis)estram.  II,  225. 
/fW^a  sard.  I,  $12. 
/i>if  (tina)  franc.  I,  31,  405. 
tine  (=  te)  roum.  II,  74  ;  III, 

56. 
/i«<î  (tenet)  roum.  I,  150,  s  $2. 
fine  (teneat)  roum.  II,  175. 
tinea  lat.  I,  31,  89,  512. 
fined  roum,  II,  186. 


tinel  —  toate 
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tinêî   a.-fraDç/  I,'  350,    466, 

(567);  U,  357. 
^ifierel  TOutnAl,  500. 
tineret  rbum.  II,  479. 
tinerele  roum.  II,  480. 
/fw/ ftanç.  II,  357,  435. 
/fii/(tcnuit)  wail.  II,  281. 
tinj^e  (teneat)  frioul.  I,  1 50. 
tif^ere  lat.  1, 89,  391. 
tifUfa  Ttaenia)  prat.  I,  84. 
/m^(=tenebat)  port.  II»  260. 
tint   frioul.   I,    359,    -}  catal. 

362. 
tiniehîas  (pL)  esp,  I,  150,  359, 

590,  594;  m,  31,  33. 
ttniehra  (la  — )  a.-esp.  III,  33. 
tinnitarc\ax,  II,  $87. 
tinor  lyonn.  I,  567. 
/mr^  franc.  E.I,  391. 
tins  (=teiiuisti)  franc.  Il,  282. 
tins  (=  tenstu)  m.-fran^.  Ili 

345. 
/i«j (=z  *tesu)  roum.  11,335. 
tinse  (=  *tesit>  roum.  II,  286. 
/i«/(tenuil)  franc.  Il,  278,281, 

545; 

tinter  tnnç.  II,  587. 
tinii  tess.  I,  240. 
ttntinnire  lat.  II,  117. 
tintoivû.  II,  339. 
/mtt(sstenuit)  roum.  II,  278 
tinvet  (tenuiO  a.-wall.  II,  281 
tin^d  (=  tencut)  roum.  II,  175 
*-/w  (subst.)  lat.  pq).  II,  459 
*-/K),  *-/!/»  (le  p.  pr.  ind.)  lat 

pop.  II,  147,  224  a. 
/lo  (oncle)  esp.  I,  16;  II,  364. 
tio  (=  tuus)   a.-ital.  U>    89, 

neuch.  90. 
/M)(=tua)Ober-Fas5aII,  88, 

rouera^.  ^. 
tiak  S.  Mauent  I,  420. 
/ibix  a.-franç.  I,  18;  II,  520. 
'tim  franc.  II,  496. 
Mone  lat.  U,  3^,  372,  496, 

529. 
ttgni  (ital.  ttumî)  arét.  I,  216. 
tior  vénit.  I,  216. 
//o5  (pi.)  esp.-port.  III,  30. 
tipa  trib,  1,  170,  468. 
tirade  franc.  Il,  487. 
tiradrese   frioul.    II,  367. 
/iVd^/fo  ital.  II,  421. 
tirailler  franc,  II,  580. 
tirano  esp.  III,  124. 
/iraff/  a.-franç.  II,  24,  52. 
iirani  a.-franç.  II,  24. 
tirar  esp.  III,  375. 
tirare  ital.    III,  292  Çha  tirato 

vento). . 


, /fVfl««  ^)  franc.  II,  414. 
^  *//ra/  lat.  pop.  II,  190. 
I  tire  ('tirât)  vionn .  il,  190. 

tire  d  tire  a.-franç.  III,  251. 

tiretite  h.-ital.,  a.-gén.,  calabr. 

IIV5I>. 
tirer  (nuq.  I„  388;  II,.  118. 
tiri  lyonn.  I,  262. 
tiri  Teramo  II,  120. 
tirier-zAnnç,  I,  2 50;  II,  118. 
tirmçtç  napol.  II,  16. 
tirte  port.  I,  634. 
tiryi  lorr.  II,  118. 
tiryer  y\<xaa.  I,  388. 
-/i5(2e  p.  pi.)  lat.  I,  435;  II, 

138,256. 
tis  (==  tui)  a.-franç.  II,  90. 
tisana  ital.  I,  17. 
tisar  galic.  I,  374. 
tiion  rranç.  1,405  (non  ti\on)\ 

II,  17  (non  titon), 
tisser  iL.'mnç,  II,  117. 
tissuni  obw.  II,  4,  56. 
tist  (texit)  a.-franç.  I,  463. 
/fV/r^  a.-franç.  I,  157;  II,  117. 
tisu  sic.  I,  70. 

tisuntsa  eng.   II,  365. 

tit  (tectu)  valais.  I,  567.  . 

///  (tinctu)  eng.  II,  339. 

tita  Vaud  I,  170. , 

li(d  vaiaq.  I,  41. 

tite  (Quittent)  Délémont  1, 420. 

/f/«  Meuse  1,170. 

Titiens  (les  — )  franc.  III,  24. 

titillare  lat.  I,  584,  591. 

*titillicare  lat.  pop.  I,  584. 

///folat.  I,  31,  -oiw  405;  II,  17, 

,  (372). 

*/i7/«(j)  kt.  pop.  II,  17,  598. 
titolo  iul.  III,  233  (//  /.  dire), 
titre  franc.  I,   540;   II,    374; 

III,  254  (U  t.  de  roi)y  438 
(au  t.  près), 

titsun  eng.  I,  405. 

titulo  (el  — r  de  rey)  esp.,  (0 — 

derei)poTt,  III,  233. 
titulus  lat.  III,  230,  233. 
tiule  a.-franç;  I,  103. 
//M«/ (lenuit)  franc.  N.-E.  II, 

281. 
tivd  émil.  I,  332. 
tive  (tenui)  port.  II,  284. 
tiven  (tenui)  galic.  II,  284. 
tiveste  (tenuisti)  port.  II,  284. 
/m  (tepida)  tess.  I,  312. 
tivid  frioul.  I,  150,  322,  tess. 

327. 
tiino  vén.1, 380,  esp.  156,  331- 

2,  338,405,  524;  II,  191. 
tivo  (tenuit)  gajtc.  II,  284. 


tiyiddu  calabr.  II,  500. 

tiyœ  (tilleul)  pic.  I,  517. 

ti^ikoha  piém.  II,  462. 

ti'i-inbo  dial.  port.  II,  353- 

ti^  esp.  II,  390. 

ti^o  esp.  I,  31;  II,  17. 

/fi^esp.  I,  405. 

ti^oilsil,  I,  31  ;  II,  17. 

ti^^oneital.  I,  405. 

tka  ital.  S.  I,  372. 

t  krâdd  bolon.  II,  325. 

tlama  Greden  I,  242. 

tle  (telariu)  piém.  I,  372. 

tu  (claves)  Gadera  1,255. 

tlf  (dave)  Greden  I,  555. 

-tlu-  lat.  pop.  I,  403. 

tmair  eri^.  I>  37^. 

tmcùven  (impL)  eng.  I,  295. 

tmô  neuch.  1,  372. 

tmiik  eng.  II,  499  a. 

tnd  neuch.  I,  372. 

tnairy  tnair  eng.  I,  372. 

tiMven  (impf.)  eng.  I,  295. 

tné  (=  teneo)  Moselle  II,  1 36. 

tnei  ^tenez)  Oudin  1,  372. 

/fil  piém,  J,  372. 

■40  (2«  p.  pi.  impf.  sub).)  lucq. 

Il,  306. 
to  (tectu)  Anras  I,  73. 
/o(tempus)  lorr.,  tç  Ban  de  la 

Roche  1,91. 
to  (turre)  lorr.,  morv.  I,  142  ; 

/plorr.  II,  25. 
to  (=:  tuus)  roum.  II,  87  ;  ital. 

I,  61 5  ;  II,  86  ;  a.-esp.  1, 61 5  ; 

II,  91,  (m.  et  f.  pi.)  a.-pad., 
mant.,  (m.  et  f.  s.,  m.  pi.) 
bolon..,  (à  Tatoue  pour  les 
deux  genres)  a.-napol.  89; 
(fém.  sg.)  frioul.  ïï,  88.    . 

/(>  Ttollere)  Blenio  II,  343. 
à  (atque  ille).saintong.  II,  564. 
tô  (tempus)  poitev.  1, 91. 
iô  (tantu)  Deux-Sévres  I,  245. 
toa  (tua)  *lat.  pop.  II,  86,  a.- 

prov.  90,  port.  91,  (m.  et 

t.)  a.-pad.,  a.-napol.  II,  89. 
/oa  (tonat)  port.  I,  184. 
toaglia  ital.  I,  18. 
toaleKuy^  1,258. 
Aoa/éïw(ttifflj— )a.-prov.  III,  $0. 
/oamndf roum.  I,  130, 135,  374. 
toaru  roum.  II,  127. 
'toare  roum.  II,  377,  491. 
toarse  (torsit)  roum.  II,  286. 
toas  (tuas)  *lat.  pop.  Il,    86, 

a.-prov.  90. 
toatd  roum.  II,   95  ;  III,  421 

(/.  liulica), 
toate  roum.  II,  95  ;  III,  88. 


j.  Ce  doit  .être  un  mot  empranté  au  provençal. 
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tobcr 


tonto 


tober  S.  Fratello  I,  174. 

tobiîlo  esp.  II,  500. 

toblad  îiioul.  I,  364. 

tôt  BlenioII,  343. 

tocar  a.-esp.  UI,  435  (/.  m  tf- 

irumintos),  348  (/.  </). 
/oora  (3«  p.  s.  pr.  ind.  de  toc- 

care)  ital.  III,  360. 
toccare  ital.  I,  (372;;  II,  124; 

III,  369,  43B. 
içcco  ital.  I,  143. 
tocmaî  tocmai  Toum.  III,  133. 
toda  a.-espi  III,  165  (de  /.  tw- 

luniat)y  esp.  165  (/.  certene- 

dot,  i,  femencià),  491  ;  port. 

I,  128. 

toda  ora  esp.  III,  491. 

todas  armas,  todas partes  a.^rt. 
m,  165. 

toda  via  esp,  111,491. 

todavia  esp.-pon.  III,  552. 

todo  esp.  I,  I,  119,  547;  n, 
571;  III,  491»  494  {del  /., 
con  /.),  552  (om  /.  esto)y 
729;  port.  I,  128,  547,  630 
(t.  0  fnar);  II,  571  ;  lU,  165 
(/.  0  bomem). 

/a2o  (lia  esp.  III,  491. 

todo  el  dia  esp.  III,  729. 

todolos  a.-esp.  I,  585  ;  a.-^n. 

II,  105  (t.  logos\  Beira  105. 
todos  esp.  III,  138  (/.  desnudos% 

131,  i6s(t,tres%  395>  «p.- 

Jport.  1 3 1  (/.  cuatro), 
u  sard.  III,  494. 
todumar  port.  I,  630. 
tœ  (=  tadtu)  badiot.  I,  €6. 
tœ  (ital.  togliere)  tess.  I,  214. 
tQiar  Soraetan  I,  91. 
tœl  Chézard  I,  76. 
tœs  Chézard  I,  76. 
/(M!^pigén.  I,  213. 
tœsst^  tess.  I,  327. 
to/Ttvtu)  berfi^.  I,  63. 
tœt  (tçctu)  Judicarie  I,  1 1 3. 
toe^f  Urimâiil  II,  118. 
tofus  lat.  II,  394. 
togata  {GalUa  — )  lat.  III,  23. 
/cf /f  (toUis)  ital.  II,  (195). 
/(^/fVrr  iul.  I,  (i85),283  (/çf /-.), 

r2i4);II,  119,  128. 
tohhon  Uriménil  I,  349  a. 
toi  (te)franç.  I,  6i5;U,  74-5; 

111,60,334,341,377-8,395. 
toi  (tui)  •lat.  pop.  II,  86,  a.- 

prov.  90. 
/otioastur.  I,  518. 
toie   Plancher-Ies-Mines  I,  76. 
/ofV^  franc.  I,  405. 
toiîle  (=  toUat)  a.-franç.    II, 

178. 
toi-même  înxi^.  III,  341. 


toina  Unterhalbstein  I,  32. 

tointe  Yzopet,  Végèce  I,  91  a. 

-tçio  ital.  I,  140. 

-/oiV  franc.  I,  519. 

/ofji  poitev.  I,  133. 

toise  f3«  p.  s.  pr.  ind.  de  teser) 

a.-franç.  II,  189. 
toison  franc.  II,  372,  496. 
toit  franc.  I,  459. 
toiture  itui^.  I,  63;  II,  492. 
-toja  ital.  II,  491 . 
-/o/oital.  I,  443,  519;  II,  38, 

491. 
/o/(féra.)morv.  11,68. 
tola  ital.  I,  1 1 . 
toht  bellinz.  II,  506  (Add.  et 

Corr.). 
tok  (=toluit)  prov.  II,  283. 
toldre  a.-franç.  II,  272. 
/pfe(tçla)  Uriménil  I,  100. 
to/^  (toUere)  vaud.  II,  128. 
/d/^  franc.  I,  11. 
ToUdo  esp.  III,  146. 
*/o/^a(subj.)lat.  pop.  II,  147. 
tolge   (*tol^t)  norm.,  anglo- 

norm.  Il,  147. 
tolgese  (^oluissem)   vaud.  II, 

307. 
/o2eo(=:  toUo)  ital.  II,  154. 
toîheito  port.,  galic.  II,  343. 
tolher  port.  II,  1 19. 
to/ira.*franç.  II,  119. 
tollat  lat:  II,  (178). 
*tolUctus\ax,  pop.  II,  343. 
tollegio  a.-niil.  II,  343. 
tott^are  ital.  I,  548. 
tollere  lat.  I,  (188,  420);  II, 

I2J  (t6lî-,\  (128),  343. 
tolleto    a.-vén.   II,  343. 
/o/i^/a  a.-ital.  II,  343. 
tcllieu  a.-franç.  I,  539. 
tollir  a.-franç.  U,  201. 
tollist(}^p,  s.  pr.  ind.  de  tollir) 

RaMais  II,  201 . 
*tollitu,  toll(t)tus  lat.  pop.   II, 


*t<ilui  Qpt.;  lat.  pop 
/oloiV  a.-franç.  Il,  126. 


ilui  (pf.)  lat.  pop.  II,  281. 


toloit    a.-franç.    II,  343. 
/o/rai  (fut.  de  tolre)  prov.  II, 

tolre  prov,  11,283. 
toise  (*tohït)  ital.  II,  154,  286. 
*tolsit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
tolto  ital.  II,  i$4,  ^30. 
tolu  (==  toUo)  vaud.  il,  179. 
Voluissem  lat.  pop.  H,  (307;. 
tolut  (pf.  de  toldre)  a.-franç.  II, 

,^73-     , 
tolvaesp,  I,  577. 

tom  port.  I,  405. 

Ti^ma  roum.  in,  150. 


/offioif  frioul.  I,  364» 
tomaresp,  III,  375,  port.  387. 
tçmbaïtal,  I,  X19. 
tombaresp,  I,  497. 
tombe  franc.  I,  119. 
/om^  franc.  UI,  293,  356. 
tombereau  franc.  II,  501. 
tomholare  ital.  II,  584. 
Tomei  (dat.)  roum.  III,  i  $0. 
tomija  esp.  II,  29. 
/omoiul.  I,  2x9. 
tçmosM,)  port.  II,  47. 
tomp  Ênneberg  I,  96. 
tompla  Ennebârg  ï,  96. 
ton  (tonu)  franc.  I,  405. 
tonÇiuum)  franc.  II,  86,  90  a. 
toé  r=  tcnui)  S.  Fratello  11, 

265. 
/pniua  florent.  I,  146. 
tonare  ital.  U,  333. 
tonat  lat.  I,  184. 
tond  (tundet)  franc.  I,  40$. 
tondaison  franc.  II,  496. 
t(^dê  (tundet)    ital.    I,    184, 

ta-,  405,  esp.  405. 
tondere  lat.  I,  46;  II,  (287), 

tônd^,  lat.  pop.,  tond^,  iud. 

127. 
tondet  lat.  I,  184. 
*tonditus  lat.  pop.  II,  39$. 
tondre  fnnçAl,  125»  127,  486. 
tonélorr,  I,  474. 
toneljcsp,,  port.  III,  236. 
lonelanu  port.  II,  444. 
toneire  prov.  I,  594. 
tonerre  a.-franç.  I,  1 1 1 . 
tàffese  (=  tenuissem)  vaud. 

fi,  307.  ^^ 
totigûysLud,  II,  330. 
*tonitra  lat.  pop.  I,  329. 
tonitrus  lat.  I,  594. 
/0fii7rttU5lat.  II,  485. 
tonitséa  trévis.   II,  20|. 
*tonitus  lat.  pop.  II,  485. 
*tonna  lat.  pop.  II,  383. 
tonne  (il  — )  Kranç.  III,  99. 
tonneau  franc.   II,    383;    III« 

236. 
tonnerre  franc.  I,  594. 
Tonnerre  fran^.  I,  606. 
/dffo(tonu)  ital.  I,  21Q. 
tono  (part,  de  tonare)  iul.  II, 

333. 
t^m  (pi.)  port.  II,  47. 
tonsiohx,  II,  496. 
tonsione  lat.  II,  (372). 
tonso  it3i.  II,  33$. 
tonsoria  (pi.  neutre)  lat.  II,  491 . 
tonsushi.  1,46;  II,  395. 
tonta  Vigevano  I,  242. 
tonte  franc.  II,  486. 
/off/o  (tantu)  rouerg.  I,  243. 


tonto  —  tossayo 
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/offto(*tunditu)itaI.,esp.II,  395. 

tonu  lat.  I,  405. 

/ooandal.  I,  435. 

*toos  (tuos)  lat.  Dop.  II,  86. 

topaja  ital.  11,469. 

topo  ital.  1, 481  ;  II,  370  ;  esp.  I, 

253.  477.  483- 
-/or  lat.  II,  367, 489^  ;  III,  1 24. 
-tor  (-toriu)  roum.  I,  519. 
/or (tauru)  eng.  1, 40$  ;  norm., 

poitev.  II,  365. 
tor  (part,  de  tordre)  biais.  II, 

338. 
'tora  ital.  II,  36  J. 
torbelo  a.-vén.,  arét.  I,  524. 
torlno  vén.  I,  380. 
torbolo  ital.  II,  358  a.  ;  a.-vén., 

arét.  I,  $24. 
torhul  Judicarie  I,  143. 
/(>rfa  (torqueat)  port.  I,  186. 
torcdioareroum.  II,  491. 
torcàtura  roum.  II,  492 . 
torcai  (paloma  — )  esp.,  (ponp- 

Jo—-) port.  II,  413. 
*torciam  (torqueam)  lat.  pop. 

I,  501. 
torcedura  esp.  II,  492. 
*/orce0(toraueo)lat.  pop.  1, 50X . 
torar  esp.  il,  154, 191. 
torcere  (torquere)  *Iat.  pop.  I, 

501;  II,  154,  ital.  127,  154. 
torces  (torques)  *lat.  pop.  I, 

501  ;  II,  $14,  /p-.  port.  196. 
/or^esp.  I,  188. 
torcido  esp.  Il,  484. 
torciere  ital.  II,  468. 
tçrço  Ttorqueo)  port.  1, 186  ;  II, 

196. 
*  torculos  lat.  pop.  I,  72  a. 
^tord'  franc.  II,  154. 
tordo  port.  I,  147. 
tordre  franc.  I,  316,  532;  II, 

127,154,  163,(338). 
•tore  lat.  II,   34Q,   377,  489, 

491,  525-7;m,  124;  ital.  I, 

443; n,  349. 

'tore  (-toria)  roum.  II,  456. 
toreo  esp.  II,  400 
tçrge(^omct)si.'norm,  II,  147. 
-toria  lat.  Il,   368,  377,  456, 
491,  526. 


toril  esp.  il,  437. 
torionda  esp.  Il,  513. 


torif  bourg.,  morv.  II,  410. 

sp.ll,437- 
tda  esp.  U,  513. 

-/orwlat.  1, 5i9;II,  396,  456, 
490-x>  526-7,  'iarîû  roum. 

377.  491. 
-tortum  lat.  II,  491. 
'torius  lat.  I,  128;  II,  491. 
torjors  a. -pic.  I,  529. 
tormence  (subj.  de  tormenter) 

a.-franç.  E.  II,  147. 


tomutita  ital.  II,  54;  esp.  I, 

180;  II,  54. 
tormentare  iul.  I,  (388). 
tormentoxtal,  I,  405,  esp.  180, 

405. 
tormtntu  lat.  I,  405. 
tornaboda  esp.  II,  547. 
tomado  esp.  III,  294. 
tomar  prov.  III,  503,  a.-esp. 

1 79  (/.  dpohlado);  esp.  1, 474; 

III,  397-8,  503,  port.  397- 

8. 
tomare  ital.  I,  474;  III,  292, 

397. 404  (^  ad  onare),U5' 
tomarsene  ital.  III,  477. 
tornasnî  esp.  II,  547. 
tornasoU  ital.  II,  547. 
tormiar  prov.  II,  583. 
tçrno  (tpmu)  ital.  I,  17  ;  tomo 

II,  399- 


/(Wfio  (tQrno)  port.  II,  102. 
/oro  (tauru)  ital.,  esp.  I,  2< 
405  ;  II,  364. 


toro  (toru)  port.  I,   184;  tçro 

II,  47. 
toron  esp.  I,  312. 
torâ^  norm.  II,  461. 
torones  (pi.)  esp.,  port.  I,  312. 
/(ro5(pl.)port.  II,  47. 
tora(pn  esp.  II,  372. 
t^pe  ital.,  torpe  esp.  I,  119. 
Torquato  Tasso  ital.  III,  1 50. 
torqmtus  (palumbus  — )  lat.  II, 

413. 
*torqt4ax  lat.  pop.  II,  4x3. 
torqueam  lat.i,  501. 
torquio  lat.  I,   501;  II,   154, 

(164). 
torouere   lat.  II,  (121),    154, 

(164);  ta-,  lat.  pop.  127. 
/^r  (turre)  a.-franç.  I,  119. 
/orr  prov.  I,  455. 
torrdresp.  II,  117. 
/^rre  (turre)  ital.  I,  119,  torre 

544,esp.  119,  544.<«Tf  Ala- 

tri  129. 
torre  (toUere)  ital.  II,  128. 
torr^a  esp.  II,  422. 
torremmo  (i*  p.  pi.  cond.  de 

torre,  togliere)  ital.  11,(323). 
torrentepon.  II,  378. 
torrerehx,  II, (117). 
torrigiano  ital.  II,  449. 
torrija  esp.  II,  422. 
torru  logoud.  I,  497. 
tors  franc.  xvii«  s.  I,  633  (à 

tors  et  à  travers), 
tors  (*torceo,  -es)  a.-franç.  II, 

154. 
tors  (torsit)  prov.  II,  286. 
tors  (==  tortus)  roum.  II,  336, 

biais.  338. 


iorsàtura  roum.  II,  492. 
/or5«  (torsit)  ital.  II,  286. 
/orjf/lat.  II,  286. 
torst  (torsit)  a.-franç.  II,  286. 
tor/ (*torcet)  a.-franç.  II,  154, 
tort   (tortu)  roum.,  eng.,  I, 

405,   franc.  405;  U,  339; 

III,  192  (/.  tort)\  prov.  II, 

339- 
tçrta  (tyrta)  ital.,  torta  esp.  I, 

119. 
tçrta  (fém.  de  t^to)  port.  II, 

64. 
t(frie  a.-franç.  I,  1 19. 
torterelU  a.-franç.  I,  345. 
tortero  esp.  II,  468. 
tortiller  ïnnç.  II,  581. 
tortione  lat.  II,  (372). 
tortitudine  ital.  Il,  495. 
torto  (tortu)  ital.  I,  405;  II, 

339-40,395;  in,  178  (aver 

/.),  tçrto  port.  64. 
t^ola  ital.,  to-,  esp.  1, 1x9. 
/dr/oZo  esp.  II,  35. 
tçrtora  florent.  I,  146. 
t^'tre,  to-,  a.-franç.  I,  119,  345  • 
tortrelle  aL.-fnnç.  I,  345. 
*tortuca  lat.  pop.  I,  46;  II,  412. 
tortue    a.-franç.    I,    48;    -ue 

franc.  II,  412. 
tortuga  esp.  I,  46  ;  II,  412. 

/or/i<o  lat.  1, 405  ;  n,  339-40, 

395. 
toru  lat.  I,  184. 
tondu  lat.  I,  184. 
torçf  vioim.  II,  164. 
torjuelo  esp.  I,  3  59. 
tos  (tonsus)  prov.  II,  395. 
*/a5  ?tuus)  kt.  pop.  I,  615;  II, 

*/aj(tuos)  lat.  pop.  H,  86. 
toj(tuos,  -as)  a.-esp.  II,  91; 

esp.  I,  279. 
tbs  (close)  Uriménil  II, .  346. 
tosa  mil.  II,  18. 
tosak  Bregaelia  I,  327. 
tosan  mil.  II,  50. 
tosann  (pi.)  mil.  II,  18. 
tâsar  mir.  II,  125. 
tosato  trévis.  II,  506. 
tçsco   ital.  I,    119,  to-,  tosc. 

335,  esp.  119. 
tâse  La  Salle  II,  121. 
tosér  tsp,,  parm.  II,  125. 
tàier  ohw.  II,  125. 
/oiiV  montbél.  II,  117. 
tosigo  esp.  I,  328  a. 
tçso  ital.  I,  119;  toso  ital.  sept. 

II,  395;  esp.  I,  119. 
tosone  ital.  II,  372. 
tossayo  (x®  p.  s.  pr.  ind.  de  tos- 

sire)  vegl.  II,  203. 
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tossémo  —  tovum 


iossémo  (rr:  torremmo)  a.-vén. 

vegl.  II,  32J. 
tossér  ^rt.  II,  125. 
tossire  ital.  II,  12$. 
tossiscoy  tosso  (i*  p.  s.  pr.  ind. 

de  tassirt)ïuL  II,  201. 
tost  a.-firanç.  I,  207  (:  oorii/); 

III,  490,   527,  598,  prov. 

tçsta  Ahtri  I,  186. 
tostano  ital.  II,  449. 
tostar  esp.  II,  191. 
tosic  Alatri  1, 186. 
iostino  ital.  II,  452. 
tosto  ital.  II,  39$  ;  III,  490. 
toslo  che  ital.  III,  $66,  598. 
tof/oiif^  sard.  II,  358. 
tosion  esp.  II.  4^7. 
/w/i<01at.  I,  (207);  II,   395. 
*tosu  lat.  pop.  I,  119;  II,  335. 
iôsyéloTT.  II,  118. 
tôt  Ut.  III,  53,  86. 
tôt  (tom)  roum.  I,  i;  H,  95, 

571;  111,165,238,491,494 

(eu  totut),'ji'j;tL.-{nnç.  I, 

$57;  prov.  III,  648(1»  /-); 

tçt  franc.  I,  119,  tçt  Uwmé- 

nil  xoo. 
tôt  (tollitu)  eng.  II,  339. 
tôt  franc.  III,  490. 
/o/a/ franc.  Il,  434. 
tôt  oui   de, .  .si  de. . .    roum. 

III,  238.      ' 
tôt  de  auna  roum.  III,  491. 
/o/^(pl.)  vaud.  I,  309. 
tote  (tou)  bourg.  I,  141. 
tote  di  a.-franç.  II,  380. 
totes  les  filaneres  si,<atal..  I, 

309. 
/o/«i /ar^  a.-franç.  III,  165  (de 

/./»,),  421. 
totes  votés  a.-franç.  I,  305,  a.; 

III,  16$. 
toti  (pL)  SL,'DToy,  I,  627. 
tofl  roum.  II,  95. 
totquût\ad\  III,  86. 
toto  vaud.  I,  309. 
totsesprov.  II,  96. 
Votti  ùit.  pop.  I)  127,  321  ;  II, 

56  a.,  /pi/#97. 
*tottu  lat.  pop.  I,  427. 
/0//11  (toutes)  sard.  III,  137. 
tottus,  tç-.  lat.  pop.  I,  121  a., 

547. 

totului  totului  roum.  III,  133. 

totu  omulu  roum.  III,  16$. 

/o/iiilai.  I,  119,  S47;  II»  95, 
571;  III,  53,  iji,  137,  165 
(homo  /.,  /.  illeh.,  t.  h.)  395, 

421,494,  729;  '0/w  I,  lai 
a. 
/o/»5lroum.  III,  552. 


tou  (tofu)  catal.  II,  304. 

tou  (tuum)  a.-napol.  II,    89, 

algh.  90. 
tou  (tant)  a.-franç.  I,  626. 
tott(=z  sto)  astur.,  estram.  II, 

225. 
touaillefntv;,  I,  18. 
touchant  franc.  III,  429. 
touche  (3«  p.  s.  pr«  ind.  de  /ou- 

cher)  franc.  I,  207  (:  reproti- 

che);  III,  36a. 
toucher  franc.  III,  438. 
toue.  (tua)  a.-franç.  II,  86,  90. 
/(w/i(tuas)  a.-franç.  II,  86. 
toujours  franc.   III,  165,  421, 

491,748' 
Toulouse  franc.  1, 121  a. 
^/ofifff  lat.   pop.  II,  86,  *toum 

90. 
tottM/i  (ital.  tuont)  Greden  II, 

37. 
touo  Forez  I,  563. 
toup  catal.  II,  370. 
toupeira  port.  I»  253. 
toupo  port.  I,  483. 
-/our  bolon.  I,  120. 
tour  (turre)  franc.  I,  141,  544; 

11,24,  352^ 
tour  (tumu)  franc.  Il,  3 52  ;  III, 

$2,419(01*/.). 
tour  aille  franc.  II,  421. 
taure  vaud.  II,  128,  to-,  prov. 

342. 
tourette  a.-franç.  II,  3 $2. 
tourgo  prov,  I,  337. 
tourige  prov.  I,  337. 
tourment  franc..  I,  40$. 
tourmente  franc.  II,  $4. 
tourne  (tornat)  franc.  I,  141. 
toumehoekr  a.-franç.  II,  $94. 
toum^foelle  (la  — )  a.-franç.  II, 

594. 

tournelle  a.-franç,  II,  3  $2. 

tourner  franc.  1, 474  ;  11,(147); 
m,  293,  3$6,  404  (/.  à 
déslxmneur,  /.  à  mal), 

toumette  franc.  II,  3 $2,  $07. 

tournevire  franc.  II,  547,  $94. 

tournevirer  franc.  II,  594. 

tourn-iqu-et  franc.  II.  353. 

tournires  norm.  II,  367. 

tournoi  franc.  II,  400. 

tournoyer  franc.  II,  $83. 

touropon,  I,  282:  II,  36$  (non 

tourrai  (fut.   de  tourner)  a.- 
franç.  II,  314. 
Tours  (mvu;.  III,  146. 
tourterelle  ùznç,  I,  34$. 
touruno  (boi  — %)  port.  II,  45$. 
tour^  a.-tranç.  II,  24. 
Vous  (tuus)lat.  pop.  II4  86. 


tous  (=totos)  a.-franç.  I,  1 19  ; 
III,  130  (/.  aprestrér);  franc. 
I.  559i  "»  97  ni,  131 
(/.  quatre) y  16$  (xvi«  s.  en 
t,  endroits,  eu  t.  lieux^  eti  t, 
temps,  t,  dâtx^  t,  les  deux,  de 
t.  estais,  t,  vrais  cbristians), 
395,  43^  (envers et  contre  t.). 

«  tous  »  III,  $3. 

Toussaint  (la  — )  franc.  III, 
16$. 

/OMii«r  franc.  II,  117. 

/0]ii5fr  a.-franç.  II,  117,  125, 
201,  a.-prov.  201. 

toust  (•tolsit)  a.-franç.  II,  286, 

tout  (totu)  a.-franç.  I,  377; 
III,  130,  184  (/.  ainsi  com). 
494  (^W/.);  franc.  I,  i,  121 

a.,  141,  $47;  n,  $64,  $71; 

III,  87,  130  (/.  amère,  *tOHt* 
a.),  177,400,4$!  (àt,  mo- 
ment), 488,  490,  494,  499, 
$43,  609,634,694.729. 

tout  (=  toti)  a.-pic.  II,  97. 

tout  (tacuit)  a.-franç.  II,  278. 

tout  (tollitu)  a.-franç.,  prov. 


",  339,  542. 
mt  àf 
mt  à 

490. 
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tout  à  fait  franc.  III,  494. 
tout  à  r heure  franc.  III,  488, 


tout  à  vous  franc.  III,  400. 
«  tout  d'un  coup  »  III,  491. 
toute  franc.  I,  121  a.;  III,  130 

(/.  belle,  fenêtre  t,  grande  ou- 
verte), iô$  fxviie  s.  /.  nuit), 

345,421,694. 
toutefois  franc.  III,  $$2. 
toute  la  nuit  franc.  III,  421, 

694  (de  — ). 
toutes  et  quantes  fois  franc.  HT, 

86. 
toutes  fois  et  quantes  a.-franç. 

III,  86. 
toute  sorte  franc.  III,  343. 
toutes  voies  a.-franç.  III,  $$2. 
touti  dous  prov.  mod.  I,  627. 
tout    le  jour   franc.    III,  694 

(de  — ),  729. 
tout. .  .que. . .  franc.  III,  609, 

634. 
tout  vôtre  franc.  xvii«  s.  III, 

400. 
tou^  dis  a.-franç.  III,  491. 
tou^e  Yonne  I.  4$6. 
tou^joufx  a.-franç.  111,491. 
toui  tems  a.-franç.  III,  491 . 
/(wx  franc.  II,  117. 
tova  (tua)  romagn.  II,  89. 
tave(z=  tenui)  a. -esp.  II,  284. 
toveÙo  (tuve-te-lo)  a.-esp.  I, 

$34;  II,  84. 
tovuru  ital.  S.  I,  283. 


tozç  —  traporre 
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/o^f(=*torceo)vionn.  II,  164. 

taç^jor^ai.-ùinç,  III,  165. 

/p^p  lorr.  I,  142. 

/o^or  bourg.  I,  141. 

to^  tens  3i,'frznç,  III,  16$. 

ira-  lat.    II,  616,  ital.     605, 

609,  616. 
/ra(trahe)  ital.  11^  168,  170. 
/ra  (tnins)iial.  I,  6ï8;  II,  537; 

III,  5B,  132,  217,270,284, 

427,  448;  trd  roum.  I,  612. 
traavaro  ïxsA.  II,  539. 
tràbajar  esp.  III,  399. 
trabajarsi  esw.  III,  503. 
traballarexxziAh  6\6. 
tràbaliar€ïXz\,  II,  616. 
trabasso  ital.  II,  $39. 
trdbastare  ital.  II,  616. 
trabaion  esp.  II,  496. 
/raK»»)  lat.  I,  563  ;  II.  (37»). 
trabere'wal.  II,  616. 
/r0^/  TannoisI,  91. 
traboccare  ital.  II,  616. 
trabuchief  G.  de  Metz  I,  557. 
tràbuto  a.-otém.,  Crisostomo, 

a.-vén.  I,  370. 
trac  (=  trdho)  prov.  II,  170. 
tral  (tractu)  prov.  I,  459. 
tracannare  ital.  II,  616. 
tracas  franc.  II,  414. 
tracciare  iul.  I,  405  ;  II,  576. 
trace  Tsubst.)  franc.  II,  399. 
trace  (subi,  de  traire)  a.-tranc. 

E.  U, 169. 
tracer  franc.  I,  405  ;  II,  576. 
trach  prov.  II,  339. 
tracoïlare  ital.  II,  016. 
tracolpire  ital.  H,  616. 
tracorrere  ital.  II,  616. 
tracotare  iul.  II,  616. 
trjdarehl,  II,  597. 
*tractiare  lat.  pop.  I,  405  ;  II, 

576. 
/ra:/M^m)lat.  1,459;  II»  ^54, 

339- 
trada  roum.  II,  $97  a. 
trader  prov.  II,  597  a. 
/r^if  (tradit)  a.-ital.  II,  201 . 
tra  di  ital.  III,  270. 
tradire  itaJ.  II,  119,(125). 
tradisce  (y  p.  s.  pr.  ind.  de 

tradire)  ital.  II,  201. 
trado  pon.  I,  182. 
traducere  lat.  II,  616. 
/ra...« ital.  III,  58. 
trde  (trahit)  ital.  Il,  168. 
traecta  lat.  I,  293. 
traendo  ital.  II,  168. 
traer  esp.  II,  1^4,   171;  III, 

309,  398-9. 
traesit  (traxit)  sard.  II,  286. 
tracte  (trahitis)  ital.  Il,  i^. 


/ranM(trahebat)ital.  II,  168. 
traf,  pi.  /r£/'Barbania  I,  322. 
/ra/(trabe)  bien.  II,  378. 
trafare  iul.  II,  616. 
traforare  iul.  II,  616. 
traga  (=  traham,  -at)  prov. 

Il,   170. 
tragare  chiogg.  II,  129. 
Uragella  lat.  pop.  II,  500. 
Tpa7i|{&aTa  1,17  a. 
tragér  galic.II,  120. 
•tragere  lat.  pop.  II,  154,  159. 
tragéi  (=  traxit)  montpell.  II, 

II,  283. 
tragga  (==  trahat)  iul.  II,  168. 
traggo,  'ono  (=  traho,  -unt) 

ital.  II,  168. 
trago  (=  traho)  •esp.,  port.  II, 

171,  gaUc.  234. 
tragû  nontr.  II,  330. 
tra^  (straxi)  prov.  Il,  290. 
trahe  lat.  II,  234. 
trahêre  lat.  III,  447. 
trahir  franc.,  port.  II,  119. 
tral»  lat.  II,  (136,  170),   171, 

286. 
trahuntlxt,  II,  (139). 
irai    (=  trahit)  mirand.    II, 

171,  prov.  170. 
trai  (trahis)  ital.  II ^  168,  170. 
trai  (trahe)  obw.  II,  234,  a.- 

franç.  169. 
/rat^tres)  gallo-ital.   de  Sic. 

I,  71. 
/ram  (tria)  eng.  I,  277;  II,  69, 

559  a.*»'). 
traiamo  (=  trahiraus)  ital.  II, 

168. 
traicere  lat.  I,  293*. 
*traicta  lat.  pop.  I,  402. 
traidora  esp.  II,  60. 
traie  (trahat)  franc.  II,  169. 
/rai/if/ (trahunt) franc.  II,  169. 
tra^o  (=5  traho)  esp.  II,  171. 
iraigu  (=  traho>astur.  II,  234. 
traiiîa  esp.  I,  (379);  II,  500. 
tra-in  (subst.  verb.  de  traîner) 

franc.  II,  45 2;  III,  424(^/1 

train), 
train  {^  stramen)  a. -lorr.  I, 

470. 
traînasse  fran«; .  II,  414. 
traitteau  franc.  II,  500. 
traioie  (trahebam)a.-franç.  II, 

169. 
trair  a.-mil.  II,  120. 
traire   franc.    II,     154,     169, 

(346), /raiVf  prov.  315. 
trais  (très)  eng.  I,  70,  277;  II, 

559- 
trais  (traho,  -is)  franc.  II,  169. 
/nif'i  (trahis)  mirand.  II,  171. 


trais  (traxit)  prov.  II,  286. 
traisentÇj^  traxenint)a.-franç. 

II,  289. 
traist  (traxit)  a.-franç.  II,  286, 

289. 
traitiyrzYiit)  franc.  II,  169. 
trait  (tractu)  franc.  I,  459;  II.. 

339- 
trait  (excepté)  prov.  III,  429. 
traites  a.-franç.  II,  22. 
traitier  a.-franç.  III,  16. 
traitifoL.'fnnç.  II,  497. 
traiUs  a.-f»nç.  II,  4 1 5 . 
/raî/r^  a. -franc.,  traître  {nhç. 

mod.  I,  377;  II,  4. 
trajecta  lat.  I,  402. 
trajicere  lat.  I,  293  ;  II,  616. 
trajo  (traxit)  esp.  II,  286. 
trak  (=  traho)  caul:  II,  170. 
/rdiiU  a.-pon.  II,  105. 
tralce  iul.  I,  335,  590. 
trakio  iul.  II,  35. 
trdle  franc.  I,  18. 
traliccio  iul.  II,  540. 
trambldr  obw.  II,  187. 
/ram^le  (trçmulat)  norm.,  pic. 

I,  90. 

tramease  (transmisît)  roum.  II, 

286. 
tramesut  a.-prov.  II,  330. 
tramettre  zAratyq.  II,  616. 
tramischiare  ital.  II,  009. 
/rami//^^  lat.  11,616. 
tramantâna  iul.  II,  450;  III, 

438  (a/.). 
tranumti  (i  —)  lui.  III,  27. 
trampa  esp.  Il,  546. 
trampantojo  esp.I  I,  546. 
tratnurtiresaré,  I,  363  (non  -t). 
trân  (trahunt)  F^lkenberg  II, 

130,  lorr.  169. 
tranaafir  roum.  III,  44  (Joaie 

de  /.),  181  (ca  un  /.,  ca  tran- 

fadirul), 
tranne  ital.  III,  447. 
trans-  lat.  II,  605,  609,  616. 
tram  lat.  I,  612  (ad  /.,  de  /.); 

II,  537;  III,  250,  .427»  443» 
447.  460. 

transfunderelax.  II,  117. 
transitorius  lat.  II,  491. 
transpadana(GaUia  — )  lat.  III, 

22. 
transsudare  lat.  II,  (124). 
transtillum  lat.  II,  500. 
transtmm  lat.  II,  500. 
trap  prov.  I,  563. 
trapagare  ital.  II,  616. 
trapelante'xxaX.  III,  15.. 
/m/ftir  roum.  I,  326, 
traponte  ital.  II,  537. 
traporre  lui.  II,  609 (non  -ppore). 
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trapse  —  treie 


trapu  (traxit)  macéd.  Il,  287. 

trapi  roum.  I,  459. 

traquido  esp.II,  485. 

trar  loir.  Il,  346. 

trarre  ital.  II,  128,  154,  168. 

iras-  lat.  pop.,  esp.,  port.  II, 
616. 

iras  (très)  Th.  de  Bèze  I,  72. 

iras  (trahis)  galic.  II,  234. 

iras  rtraxit)  a.-eng.  II,  287. 

iras  r=  tractu)  roum.  II,  336. 

iras  (=  tracta)  lorr.  II,  346. 

/roj  (trans)  obw.  III,  443,  460, 
prov.  443,  447;  esp.  II, 
536-7;  III,  427,  447,  port. 

427,  447. 
iras  macéd.  III,  591. 
irasàbueîo  esp.  II,  540. 
irasa^  (a  — )  prov.  III,  490. 
irasakoba  esp.  II,  537. 
irasanar  esp.  II,  616. 
irasandar  ]X>rt.  II,  616. 
trasandare  ital.  II,  616. 
irasbalsar  esp.  II,  616. 
irascoîar  esp.  II,  616. 
irascardarsecsp,  II,  616. 
trascoro  esp.  II,  5 37.» 
trascurare  ital.  II,  616. 
irasdohh  esp.  II,  540. 
irasdosesp,  II,  537. 
trase  (traxit)  roum.  II,  286. 
irasea  (=  trahebat)  a.-pàd.  II, 

253- 

irasqrar  esp.  II,  iQi. 
irashojar  esp.  II,  616. 
Trastmeno  (il  — )  ital.  III,  147. 
irasindtess.  I,  352. 
irasini  Teramo  II,  120. 
iraslindar  esp.  II,  616. 
iraslucir  esp.  II,  616. 
traslu^  esp.  II,  398. 
trasminar  esp.  II,  616. 
irasmontar  esp.  II,  616. 
irasoit  (=  tiahebat)  a.-franç. 

II.  i^. 
trasor  a.-catal.  I,  352. 
trasorf  napol.  I,   586. 
irasportari  ital.  II,  60 j. 
irasse  (traxit)  ital.  II,  286. 
irassuo  a.-ital.  I,  618. 
irastienda  esp.  II,  537. 
trasioesp.  I,  ^85. 
trasiomare  ital.  II,  616. 
irasioi  prov.  II,  571. 
irastrocaresp,  II,  616. 
irasudores  (pi.)  esp.  III,  27, 
ir^t  Ttrent^  Tamiois  I,  91. 
irai  (tractu)  roumanchcl,  459, 

eng.  459;  n,  339. 
traiienere  ital.  II,  60Q. 
iratio  ital.  I,  459;  II,  339. 
iratiotratio  ital.  III,  133. 


trat^  (=  trahit)  prov.  II,  170. 

trou  (♦taru)  sard.  I,  288. 

trau  (tradit)  catal.  II,  125. 

trau  (trahit)  catal.  II,  170. 

traunt  eng.  III,  448. 

traunter  eng.  III,  448. 

traure  csLial,  II,  125. 

iraus  (trabes)  prov.  II,  24. 

traus  (trahis)  majorq.,  algh. 
n,  170. 

trautar  port.I,  300. 

travaille  (3*  p.  s.  pr.  ind.  de 
travailler)  G.  de  Metz  I,  86, 
232  (:  conseille^  merveille), 
E.  Deschamps  232  (:  con- 
seillé). 

travaux  (pi.)  franc.  II,  39. 

traveilleÇ'  merveille)  A.  Chartier 
I,  232. 

travers  franc.  I,  167,  633 
(xviie  s.  à  tors  et  à  /.);  III, 
271  (au  /.). 

travesar  tsp.  II,  191. 

travànde  piém.  II,  117. 

travuonder  eng.  II,  117. 

iraxi  lat.  II,  154, 286,  -it  286. 

traya  (traham,  -at)  prov.  II, 
170. 

«  trayage  »  II,  491. 

trayer  astur.  I,  381. 

trayia  astur.  I,  381. 

trayo  (=traho)  esp.II,  171. 

/ra^(=rtraho) a.-franç.  II,  169. 

trai  (trahit)  port.  II,  84. 

tra:(ar  esp.  I,  405. 

tra:(ém  (=  trahirous)  prov.  II, 
170. 

tra:(er  port.  III,  398. 

tra^erdi  (fut.  de  traire)  nie.  II, 

315. 

tra^int  tess.  II,  70. 

trayon  (=trahunt)  prov.  II,  1 70. 

tré'  franc.  II,  616. 

-tre  (pour  -te)  franc.  I,  316. 

-ire(in{.)  franc.  E.  II,  128. 

/r^campob.  I,  81. 

/r/(rrabc)  a.-franç.  I,  5j8;  tre 
lorr.  Il,  378. 

/r«(tres)  eng.  I,  405,  ital.  405, 
553,  618;  II,  69,  559;  m, 
51  (aile  t.),  99  (suonano  le 
t.),iS^(it.),i6s(tutiii.), 
237,  421  O'P^^O'y  prov.  II, 
69  ;  /r^ital.  1, 70,  Bessin  1 14, 
trf  B.-Gruyère,  neuch.,  Ri- 
ve-de-Gier  76,  mil.  114. 

trea  (tria)  a.-vénit.  II,  38  (/. 
tra:ç:çfl),  lucq.,  a.-lomb.,  a.- 
gén.,  émil.  69. 

trea  (a — )  roum.  II,  561. 

tréace  roum.  II,  (150). 

treaped  roum.  U,  399. 


treato  andal.  I,  576. 

tr^b  romagn.  I,  113. 

trdfbia  ital.  I,  488. 

trébedes  esp.  II,  376,  540;  ire-. 

III,  32. 
trébini  sard.  I,  338;  campid. 

II,  16. 
trèbl  morwl,  316. 
treble  a.-franç.  I,  492;  II,  562. 
trebo  port.  I,  605. 
trebolj  tré".  esp.  I,  447,  605. 
trébucher  franc.  II,  616. 
trebue  (il  faut)  roum.  III,  666. 
trebui  roum.  III,  574. 
trebuin^d  (este  de  — )  roum.  III, 

400. 
trebuitoriû  roum.  III,  139  (/. 

tuiuror)y  26$  (/.  oamenilor). 
trebuitsu  sard.  II,  404. 
treiaeng.  I,  513. 
trecdtoare  roum.  II,  491. 
treccia  ital.  I,   513,  597;  III, 

53- 

trece  (trcdeci)  esp.  I,  70;  II, 
559;  m,  SI  (Léon t.). 

trece  (trajicere)  roum.  I,  293. 

trâcenti  ]sLt.  II,  559. 

treceAlo  ital.  I,  (352);  II,  $59. 

trecho  esp.  I,  459  ;  III,  251  (de 
t.  d  O,  423  (largo  t.). 

trecî  (impér.  de  tréace)  roum. 
n,  150. 

trecientos  tsp.  II,  559. 

treçâpon.n,  431. 

/r^i  port.  II,  431. 

tredeci(m)  lat.  I,  70;  II,  559. 

tredei,-^  eng.  I,  70;  U,  559. 

tredicesimo  ital.  II,  561. 

trfdici,  tre-,  iul.  1, 70;  II,  559. 

tredo  port.  11,4,  394- 

tree  (•trôja)  Etienne  de  Fou- 
gères I,   190. 

tree  (fém.,  très)  a.-gén.  II,  69. 

treella  a.-port.  I,  37Q. 

tr(f  (piA  Barbania  I,  322. 

/re/"(trabc)a.-franç.  II,  378. 

trèfle  franc.  I,  605. 

trefolo  ital.  II,  540. 

tréfonds  franc.  II,  545. 

tr^a  (=  trahat)  majorq.  Il, 
170. 

tregé(=  traxit)  majorq.  II,  283. 

tregento  ital.  I,  44$. 

treggea  ital.  I,  17  a. 

/ri^i  («  trahat)  algh.  II,  170. 

*trfginta  lat.  pop.  1,  601. 

tregua  ital.  I,  18,  442. 

trd  roum.  I,  70,  79,  405,  5  53 

(non/r«);n,  559»III»237; 
trei    neuch.    I,    76,    rhét. 
555;  a.-gén.  II,  69. 
treie  a.-franç.  II,  69. 


trei-le  —  trezi 
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/rei*20  (a/ —)  roum.  II,  561. 
treillis  franc.  I,  31;  11,415, 

540. 
tréim  (=  trahimus'^  baléar.  II, 

170. 
treime  roum.II,  445. 
treinta  esp.  I,  601  ;  II,  559. 
treis(xxes)  a.-franç.  I,  70;  II, 

S6i. 
/m5(=trahitîs)  baléar.  II,  170. 
treisun  a.-franç.   I,    377   (non 

-scun), 
treUsprê-iece  roum.  II,  559. 
treisute  roum.  II,  559. 
treito  port.  I,  459. 
treize  (tredeci)  franc.   I,    70, 

536;  II,  559. 
tréi:(e  (infin.)  vaud.  II,  128. 
treîi^ecl  roum.  II,  559. 
trejja  campob.  I,  81. 
trek  (j=  xxHtiO)  catal.  II,  136, 

majorq.,  algh.  170. 
trellayott.  I,  379;  II,  500  (non 

treta), 
tréma  (tremat)  ital.  I,  165. 
tremd  frioul.  II,  117. 
tremar  a.-esp.  II,  117. 
tremare^bx.  pop.  II,  117,  ital. 

117;  III,  354,667. 
trembar  galic.  I,  576. 
trembla  (Vemulat)   obw.    II, 

187. 
tremble  (^remulo)    franc.    II, 

1 36, 325  (tremble  iV,  tremblé- 

;>;  a.-franç.  tremble jf)  y  prov. 

136. 
trembU  (*tremulat)    franc.   I, 

528. 
tremble   (*tremulet)   franc.    I, 

313;  II,  146. 
tremblement  (la  crainte  et  le  — ) 

franc.  III,  155. 
trembler  eng.  II,   584,    franc. 

584;  III,  354  et  514  (/.  la 

fièvre),  365. 
trembloter  franc.  II,  591. 
tremhloisse  (=  *tremulet)   a.- 

lorr.  II,  147. 
tremblur  (crieme  et  — )  a.-franç, 

m,  155. 

trembyo  Val  Soana  I,  314. 
treme  (tremit)  mil.,  port.  I, 

ISO. 
tr^mgndd  campob.  I,   388,  tre- 

menda  576. 
tremerehx,  I,  590;  III,  354. 
tremiteroMm.  I,  359. 
trémie  franc.  I,  62  (non  /re-.). 
tremirprov.  II,  119. 
tremit  fat.  I,  150. 


tremito  ital.  II,  484. 
tremitus  lat.  II,  (342). 
tremolareixàï,  II,  584. 
tremoto  ital.  I,  372. 
(trémousser  franc.  11,576,616.) 
trempa  sard.  II,  54. 
trempano  andal.  1, 576. 
trempe  port.  I,    338;  II,  16, 

376,  540. 
tremper  {r^nç.  I,  576. 
*tremulare  lat.  pop.  II,  584. 
trémulo  esp.  III,  o. 
tremulûn  prov.  II,  446. 
tremuoto  ixsl,  II,  545. 
tremurd  roum.  II,  584. 
trende  béam.  I,  576. 
trent  Bonneval  I,  567. 
trenta  eng.  I,  70  ;  II,  559;  ital. 

I,  70  (trfnta);  II,  559;  gal- 
lur.  I,  68,  sic.  115,  esp.  70. 

trente  franc.  I,  01  ;  II,  559. 
trentesimo  itSLÏ.  îly  561. 
Trfnto  ital.  I,  606. 
/refi«(truono)  lecc.  I,  205. 
trépasser  a.-franç.  I,  226;  tré-, 

franc.  II,  616, 
trepi  Val  Soana  I,  597. 
trépide  hl.  I,  338. 
trfpido  ital.  I,  1 50. 
trepidu  lat.  I,  1 50. 
trépied  franc.  II,  540. 
trepta  roum.  I,  293. 
trer  roumanche  I,  234;  obw. 

II,  154. 

très  lat.  I,  79,  très  70-4,  405, 
601;  II,  540,  559;  III,  50 
(duo  aut  t.);  a.-esp.  II,  560; 
esp.    I,  70,  405;    II,   550; 

III,  5]  (dlas  /.),  99  (da  las 
l')t  237  (t^de),  421  (/.  dias 
e  t.  niches);  port.  II,  559. 

très  (trans)eng.  III,  427,  443, 
460;  a.-franç.  I,  612  (a  /., 
de  t.);  III,  131  j  (de  /.), 
203  (la  t.  plus  belle,  la  plus 
/.,  si  t.  homme  de  bien),  443 
(/.  parmi),  496  (mult  t, 
grand), 

très  franc.  I,  626;  II,  536,  539 
(/.  beau);UÎ,  201  (/.  modeste, 
t,  modestement),  202,  203  (/. 
en  vogue),  205,  745. 

«  très  »  III,  202. 

trêi  lorr.  I,  248. 

tresa  (fém.)  Vaud  II,  ^46. 

tresaler  a.-franç.  II,  616. 

tresau  A.'hésLm,  II,  561. 

*tresaurus  lak  pop.  I,  586. 

trese(s\ih\,  de  traire)  a.-franç. 
O.  II,  169. 


très  faim  franc.  III,  205. 
tresformer  zAxzxiq.  II,  616. 
très  froid  franc.  III,  205. 
tresluisir  a.-franç.  II,  616. 
trésor  franc.  I,  282,  586,  trésor 

anglo-sax.  586. 
/r«soro  a.-esp.  I,  586, 
tresoru  SIC.  I,  283. 
*tréspedes,  *trespédes\3X.  pop.  II, 

540. 
trespek  bresc.  II,  358. 
tresplanter  a.-franç.  II,  616. 
trespolo  ital.  II,  376,  540;  a.- 

vén.  I,  524. 
tresque  a.-franc.  III,  250. 
tressaillir  îranç,  II,  616. 
tressaillis  (tressaille)  Rousseau 

II,  201. 
tressalderai  (fut.  de  tressaillir) 

a.-franç.  II,  314. 
tressaudre  Si.'frsLnç.  II,  125. 
tresse  franc.  I,  513. 
tressôr  morv.  II,  124. 
tressué  aL.'fnnç,  Ul,  13. 
trest  (masc.  pi.),  -ti  (fém.  pi.) 

bolon.  II,  56. 
trestot  a.-franç.  II,  571. 
trests  obw.,  niedw.  II,  56. 
trestumerent  (3*  p.  pi.  pf.  de 

trestumer)  Ph.  de  Thaon  I, 

225. 
très  vent  a.-esp.  II,  560. 
/r^/^  a.-franç.  I,  70. 
tretsa  lecc.  I,  513. 
treu  a.-franç.  I,  446. 
treuage  a.-franç.  I,  377. 
treuao,  tréudo  esp.  1,  446,  598. 
treuil  franc.  I,  576. 
treus  (=  trahis)  algh.  II,  170. 
treutSL.'pic  II,  330. 
treuwa  germ.  I,  18. 
treva  port.  I,  150,  382. 
t  rêvas  (p\,)  port.  III,  31. 
trêve  franc.  I,  18. 
trêve*  Metz  I,  167. 
trever  esp.  III,  387,  390. 
trêves  a.-franç.  I,  442. 
trçveyi  lorr.  I,  349. 
trevo  port.  I,  447. 
/revMûa.-port.  I,  382. 
trevula  dial.  port.  I,  382. 
trexenti  a.-gén.  II,  70. 
treyanni  campob.  I,  632. 
treyts  (trahitis)  a.-catal.  II,  170. 
tre^e  a.-franç.  I,  m,   a.-esp. 

536,  esp.    165  a.;  port.  Il, 

559;   ^^fl^  I>   115    a. 
tre^entos  port.  II,  559. 
tre^i  (o— ,  a  se  —)  roum.  III, 

384. 


I.  Cf.  Add.  et  Corz. 
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trezi  —   tromperesse 


/r<^»  (trajiccre)  franc.  S.-E.  I, 

ireiino  esp.  Il,  540. 

trf^o  (=  traho)  Vaud  II,  170. 

irpiâ,  trerôr  hag.  II,  39. 

tri'  lat.  II,  540. 

tri  sic.  I,  70;  lomb.,  émil.,  a.- 

vén.  II,  69. 
irî  Saales  I,  470. 
tria  lat.   I,  277;  II,  69,  dial. 

ital.  48. 
tria  (très)  Clauzetto  I,  77. 
tria  berrich.  II,  540. 
triaintsa  eng.  Il,  404. 
trianta  Veglia  I,  78  a. 
/r/^fJfsard.  II,  376. 
tribluCm)  lat.  pop.  I,  488-9. 
/rr&utranç.  II,  371. 
tribùixaA.  II,  3,  371,  esp.  3. 
trtbûina  Val  Soana  I*  57. 
trihudao  a.-^mil.  I,  ^136. 
triîfuliere  3L,'{mnç.  1,  261. 
trihtdum  lat.  I,  489. 
/rihffia  ital.  I,  302,   $52;  II, 

8,  esp.  372. 
trihunai  lat.  II,  8. 
trihunus  plebi  ou  pleins  lat.  III, 

44. 
*trHff)ur  lat.  pop.  I,  489. 
/r/^5lat.  II,  371. 
ïributo  ital.  I,  446  (non  -u), 
trihiUu(s)\sLX.  I,  446;  II,  326, 

(330). 
Trkasses  lat.  pop.  I,  606. 
-tria  ital.  II,  367. 
^triceolum  lat.  pop.  I,  72  a. 
tricbard  franc,  il,  5x9. 
*trichea  lat.  pop.  I,  $13, 
tricoîum  lat.  I,  72  a. 
tridens  lat.  II,  404,  540. 
*tridentium  lat.  pop.  II,  404. 
*Tridintum  lat.  pop.  I,  606. 
tridbe  a.-mil.  1, 436. 
tridiii  sic.  I,  70. 
trie  (tre-a)  frioul.  II,  88. 
/rfV  (in)tncat)  franc.  I,  31. 
triembh  (tremulo)  a.-esp.  II, 

154. 
triefna  (tremit)  esp.  I,  150. 
trieme  (tremit)  ital.  I,  1 50. 
tr(t)emo  (tremo)  iul.  II,  188. 
triemt  (tremit)  a.-franç.  1, 1 50. 
triemura  roum.  I,  150. 
triennium  lat.  II,  540. 
trientsa  lomb.  II,  404. 
iriefad  frioul.  I,  1 50. 
Trteux  franc.  I,  72  a. 
trier  roum.  I,  (488),  489  ;  II, 

399- 
triers  a.-franç.  III,  447. 
trie^  montbél.  II,  446. 
trifidus  lat.  II,  540. 


trifœl  eng.  I,  605. 
trifoglio  ital.  I,  605. 
trtfda  Pavie  I,  s». 
trtfôlium   lat.,    *trifoîium    lat. 

pop.  1,605. 
*tr(folum  lat.  pop.  I,  605. 
tri'furC'ium  lat.  II,  404. 
trigesitno  port.  II,  561. 
triginta  lat.  I,  70,  601  ;  -inta 

.11,559. 
/rij^^oesp.  II,  351. 
tr^os  (pi.)  esp.  III,  25. 
trigueUo  CSD,  II,  351. 
trii  mold.  I,  79. 
/riifc  Veglia  I,  231. 
trilicelsLX,^  ital.  I,  31. 
*triHcia  lat.  pop.  II,  416. 
^trilicium  lat.  pop.  II,  540. 
trillar  esp.  I,  488,  493. 
trinie  (trçmit)  frioul.  1, 150. 
trimet  (-mittit)  roum.  I,  70. 
trittiefe  (-mittat)  roum.  II,  175. 
trindades  (as  — )  port.  III,  32. 
trinta  a.-sic.  I,  115,  sic.  70, 

campid.,  logoud.  68;  port. 

".  559- 
trio  Fomi  Avoltri,  Collina  I, 

77. 
triompher  franc.  III,  J65. 
trionfare  ital.  III,  365. 
tripaille  franc.  II>  439. 
/ri>^  lat.  II,  358,  376. 
Uripedes  lat.  pop.  II,  540. 
triées,  *'inis  fat.  II,  16. 
TpifuXXov  I,  605. 
trisoru  lecc.  I,  283. 
^-tr-lssa  lat.  pop.  II,  367  a. 
trist,  pi.  trits  catal.  I,  566. 
/m/ (triste)  roum.  I,  468;  II, 

60;  eng.  I,  31;  a.-franç.  II, 

63  ;  wall.  I,  468. 
trilt  (triste)  eng.  I,  468. 
trista  (fém.)  prov.  II,  60.  . 
tristaggine  ital.  II,  428. 
triste  laxAy  31,  468,  ital.  31, 

468,   franc,   ^ly  u6t  468; 

II,  59,  63;  m,  262;  frib.  I, 

468,  esp.    31,  468;  III,  8, 

234  (t.  de  til),  264  (un  cuar- 

to  t.  de  lux), 
tristencia  a.-esp.  II,  518. 
triste^as  (pi.")  port.  III,  27. 
iristi  (m.  pi.)  roum.  I,  319. 
trlstis  lat.  1,  26. 
tristo  ital.,  esp.  II,  60. 
tristonho  port.  II,  461. 
tristour  a.-franç.  II,  465. 
/rii/r^  a.-franç.  I,  586. 
tristura  a.-esp.  II,  466. 
trismru  calabr.  I,  283. 
*tritavus  lat.  pop.  II,  540. 
*triticeolu  lat.  pop.  II,  431. 


trits  (pi.)  catal.  J,  ^66. 
triumàhare  lat.  I,  17. 
triveUo  ital.  I,  372;  II,  500. 
trives  Guerre  de  Metz  I,  178. 
-/r/jclat.  II,  367;  III,  124. 
triyé  vionn.  II,  190. 
tri-y^er  \\oxir\Ay  388. 
-/rf:^  esp.  II,  367. 
tro  (très)   Cambrai,  rouchi  I, 

73. 
tro  (ital.  troppo)  a.-gén.  I,  634. 
tro  (prép.)prov.  III,  250,  273 

(/.  a\  508,  602,  670. 
troas    H.    Estienne,    Th.    de 

Béze  I,  72. 
trçha  (*tropat)  prov.  I,    184; 

II,  190. 
troba  (subst.  de  trobar)  esp.  II, 

199- 
trçbar  prov.  II,  190,  tro-.  esp. 

399- 
trobe  (i«    p.    s.  pr.   ind.  de 

trobar)  prov.  II,  1 36. 
trcèla  lyonn.  I,  586. 
troboc  (i«  p.   s.    pr.  ind.   de 

/roJttf)  a.-prov.  II,  136. 
trocar  esp.  Il,  191. 
*trocta  lat.  pop.  I,  (460). 
trçcoy  pi.  trçcos  port.  II,  47. 
trœ  Cnézard,  Seraing  I,  76. 
trœdas  Judicarie  I,  113. 
trœya  mil.  I,  184. 
trofea  ital.,  e^.  I,  17. 
troft^  alban.  1,  460. 
irogéri  (=  traxi)  rouerg.   II, 

290. 
troi  a.-franç.  II,  69  ;  III,  1*5  3 . 
troia  ital.  I,  184. 
Troicul  a.-franç.  I,  72  a. 
troies  norm.  I,  75. 
Troieul  a.-franç.  I,  72  a. 
trois  franc.  I,  72,  405  ;  II,  69, 

559;  III,  24  (Us  t.  Maries), 

iS^y2^7  (t.  de,,.), 421  (nous 

partirons  /.  heures  vingt), 
troisième  ÎT2nç,  II,  350  a.;  III, 

131  (luit,), 
trois  cents  franc.  II,  559. 
trois  quarts  (Us  — )  franc.  III, 

153. 
troita  a.-ital.  I,  461,  ital.  16, 

/rp..  128. 
Troiul  a.-franç.  I,  72  a. 
troja  lat.  I,  184. 
trokere  sarcU  II,  595. 
tpbS*/Ti)c  grec  moy.  et  mod.  I, 

16,  461. 
tromifetta  iXsA.  II,  525. 
trômpvzud.  II,  402. 
trompa  vaud.  II,  402. 
tromper  franc.  I,  17. 
tromperesse/À.-frsLTiç,  II,  367, 


trompeta  —  tsavrir 
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trompeta  esp.  II,  369. 
trompette  franc.  Il,  369,  525. 
/rpmï  (=  tonat)  prov.  I,  184. 
tronar  csp.  II,  191. 
trouate  lecc.  I,  329. 
tronc  {nn^.  1, 119. 
tronchar  esp.  I,  493. 
tr(fnco  liai»  iy  119,  /rofioi  136, 

esp.  119,  147. 
tronçon  franc.  II,  459. 
tronçon  esp.  II,  457. 
tronido  esp.  II,  485. 
*trânitus  fat.  pop.  I,  594. 
/rc^  a.-franç.    III,    202,    203 

(/.  mieux);  franc.  II,   571; 

III,  203   (jpar  /.   ma9vais)y 

268,  494,  748,  prov.  202, 

203  (/.  genre  mais)y  494. 
tropa  *Iat.  pop.  II,    383  ;  esp. 

III,  236. 
*iropat  lat.  pop.  I,  184. 
tropel  port,  III,  236. 
trope^ar  esp.  II,  191. 
trophée  franc.  I,  17. 
tropo  a.-gén.  III,  494. 
troppa  farte  a.-it£d.  III,  239. 
troppo  ital.   I,  634;  II,    571; 

III,  202,  238  (/.  if...),  268, 

494. 
tro  que  prov.  III,  602. 
tro. . .  que  prov.  III,  670. 
trosque  a.-franç.,  prov.  III,  250. 
trot  a.-franç.  III,  424  (venir  le 

/.),  prov.  38  (lo  gran  /.). 
trota  ital.  I,  16,  461,  trçta  295. 
troubler  frànç.  II,  584. 
trouer  morv.  I,  446. 
troufç  (=  traxit)  Baiâo  II,  284. 
troupe  trzn^,  III,  23e. 
troupeau  franc.  II,  383. 
troulf  (=  traxit)  Baiào  II,  284. 
trousse  (traxit)   port.   II,  286, 

291. 
trouvailles  (pi.)  franc.  II,  439. 
trouve  (=  traxit)  port,  xiv- 

xv«  s.  II,  284,  291,  -f  Baiâo 

284. 
trouver  franc.  II,  189;  III,  178 

et  192  (/.  moyen),  344  (il  se 

trouve  des.  ,.)y  374,  392. 
«  trouver  »  III,  392,  631. 
trouvère  franc.  II,  4. 
trouvons  (i«  p.  pi.  pr.  ind.  de 

trouver)  franc.  II,  251. 
/rova  .(*tropat)  ital.  III,  344  (5/ 

/.);  /rpiw  port.  I,  184. 
trovd  (*tropavit)  a  .-vén .  II ,  270. 
trovansi  ital.  III,  718. 
trovdo  port.  II,  17,427. 
trovare  ital.  I,  184;  II,  333; 

III,  192,  344,  374,  392,  399, 

718. 


trovar  modo  ital.  III,  178,  192. 
/ror^(^ropavit)a.-vén.  II,  270. 
tràvé  pic.  II,  i8q. 
trçver  a.-franç.  Il,  189. 
troveresse  a.-ffanç.  II,  367. 
troverrà  (fut. .  de  trovare)  a.- 

ital.  II,  ^13. 
trovete  0«p.  s.  pf.  de  trovare) 

a.-ital.,  a.-vén.  II,  270. 
trovi  (i«  p.  s.  pf.  de  trovare) 

a.-vén.  II,  2^. 
troviti  (i*  p.  s;  pf.  de  trovare) 

a.-iul.,  a.-vén.  II,  270. 
troi'à  (3«  p.  s.  pf.  de  trovare) 

ital.  1,(372). 
trovo  (part,  de  trovare)  ital.  II, 

333- 
trovra  ((ut.  de  trover)  a.-wall. 

n,  314. 

/rw-/ (trouvent) S.  PoIII,  139. 
Troyes  franc.  I,  606. 
tra^uelo  esp.  II,  431. 
tro3^:^a  (trezza)  S.  Fratello  I, 

115. 
tru  (intro)  macéd.    III,   206, 

434. 
tru  (tributu)  a.-franç.  I,  377. 
truand  franc.  I,  20. 
trubél  (je]  trouble)   wall.    II, 

136. 
truho  a.-esp.  I,  2x1. 
trucha  esp.  I,  128. 
tructa  lat.  I,  16. 
/rtf^  Maine  I,  388. 
irueia  prov.  I,  184. 
trueie  a.-franç.  1, 184. 
trûel  rouerg.  I,  56^. 
tritelle    morv.,   Ille-et- Vilaine 
•  I,  388. 
truena  (:=  tonat)  esp.  I,  184  ; 

III,  9?- 
trueva  (•iropat)  esp.  I,  184. 
trueve  ('tropat)  a.-franç.  1, 184, 

211;  II,  189. 
/ru«tv5(*tropas)  a.-franç.  II,  1 5  7. 
t ruffaldino  ixzl,  II,  510. 
trime  franc.  II,  54. 
truhanear  esp.  II,  583. 
truie  franc.  I,  (388). 
truis  (=*tropo)  a.-franç:   II, 

truisse(z:z  "tropem)  a.-franç.  II, 

157,169. 
truite  franc.  I,  51,  128. 
irujal  esp.  I,  362,  576. 
truje  (traxit)  esp.  I,  321. 
truma  sard.  I,  x  18. 
trumma  sic.  I,  497. 
truna  (=tonat)niil.  I,  184. 
truncMhX.  I,  1x9.. 
*trunculare\zx.  pop.  I,  493. 
trunku  sic.  1,  1 19. 


/riMfaib  ital.  11,430. 

truova  (*tropat)  ital.  I,  184. 

tr(u)ovo  (^ropo)ital.  II,  188. 

tntta  port.  I,  128. 

trûtta  mil.  I,  462. 

truvé(:  tempore)Fh.  de  Thaon 
I,  225. 

truved  Rois  I,  217. 

truveit  (impf.  de  trover)  a.- 
franç.  O.  II,  258. 

trvà  (trovô)  iul.  S.  I,  372. 

trye  vionn.  I,  388. 

-ii  (==  -tvs,  2«  p.  pi.  pr.  ind.) 
h.-eng.  II,  133. 

'ts  (-tis,  2«  p.  pi.  pr.  ind.) 
a.-catal.  II,  138. 

-ts  (-stis,  2*  p.  pi.  pr.  ind.) 
prov.  II,  274. 

ts  macéd.  III,  75. 

'isd  roum.  II,  31. 

tsa  (chaud)   franc   E.  I,  251. 

tsa  (=  tosc.   et)  h.-itaL  III, 

475. 
tsâlki  vionn.  I,  409. 
tsàbro  Fourgs  I,  410. 
tsafe  Tarentaise  I,  251  (non 

-pe). 
tiaça  Noto,  Modica  I,  423. 
tsMe  auvergn.  I,  457. 
tsdins  Vaud  I,  598. 
tsàkel  greden.  II,  567. 
tsampteri  émil.  I,  347. 
tsamum  Trins  I,  420. 
(sana  astur.  I,  418. 
t sandale  vaud.  I,  76. 
tsandore  PlaiKher-les  Mines  I, 

76. 
/5<3/ûdQfVi  greden.  II,  491. 
tsappu4da  sic.  II,  $03. 
tsaptir  istr.  I,  83,  419. 
tsara  (terra)  macéd.  I,  419. 
tsara  (cera)  gallo-ital.  de  Sic. 

1,71. 
tsarateire  bagn.  I,  20. 
tsarieu  Fourgs  I,  61. 
tsarklim  obw.  II,  446. 
tsartsd  (chercher)  auvergn.  I, 

366. 
tsarçara  ferr.  II,  381. 
tsase  (texit)  macéd.  1, 410. 
/j<2/i  (canutis)  vionn.  II,  138. 
tsùtàdc  (cantatis)  frib.  II,  1 38. 
/^â/^  (cantare)  Serains  I,  559. 
tsùt^  (canto)  vioim.  II,  1 36. 
isûti  (=  cantando)  Vaud,  frib. 

11,152. 
/j.r/c)  (fîif  — )  (:=t  cantavissem) 

vionn.  II,  307. 
tsave  (chauve)    Tarentaise   I, 

251. 
tsavô  vionn.  II,  456. 
tsavrdr  obw.  II,  187. 
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tschahtel  —  tunde 


m\ 


:'if^' 


tschahtel  m.-h.-all.  I,  468. 
tubun  (ils  — )  Grisons  III,  51. 
tse-  (ti-)  roumanche  I,  420. 
tseatsere  macéd.  II,  14. 
tsmfra  (séparât)  obw.  II,  187. 
tsfmdi  vionn.  I,  409. 
tsçmiii  vionn.  I,  409. 
tsendar  ivoSl,  I,  333. 
tsinolcoxxrgs  I,  391. 
tserfd  vionn.  I,  356. 
tsfrt  romagn.  I,  175. 
tsçruwitscyc  campob.  I,  388. 
tsfruve  bagn.  I,  61. 
ts^  (pi.)  Courtisols  I,  410. 
tsesc  (texit)  istr.  I,  4x9. 
tseùdeirc  bagn.  I^  356. 
tsevd  émil.  I,  372. 
tsfvo  vionn.  1, 409. 
tsevrek  valais.  I,  567. 
tsiyanç  camnob.  II,  449. 
tse^i  Vaudll,  121. 
tsi  macéd.,  istr.  I,  4x9. 
tsUn  VaUe  Mesolcina  II,  18  >)• 
tsianu  calabr.II,  x  8,  tarent.  26 

(a  lu  /.). 
tsùrt  Fourgs  II,  128. 
tsiep  obw.  n,  64. 
tsiguint  eng.  II,  56 x. 
tsiklim  obw.  II,  446. 
tsimes  mir.,  trévis.  II,  375 • 
tsimsa  mir.  II,  375. 
tsin  bagn.  1,412. 
Isinu  astur.  I,  4x8. 
tiinu  Noto,  Modica  I,  423. 
tsira  vaud.  I,  412. 
tsitsiU  msicéd.  ly  41. 
tsitâor  macéd.  I,  571. 
tsiu  ^tuent.   II,   18,  26. 
im^  romagn.  I,  175. 
ts*tnise  Fourgs  I,  410. 
^isQ  vaud.  I,  477. 
tsd    Rive-de-Gier   I,   162. 
tsamay  Lot  I,  407. 
tsfp  bolon.  II,  46. 
tsofipa  (fém.  )  obw.  II,  64. 
ts^ipo  a.-bolon.  II,  46. 
tsot  jfranc-comt.  S.  I,  258. 
tsovaldolomb.  II,  510. 
thviri  Noto,  Modica  I,  423. 
tsukkaru  vénit.  I,  328. 
tsummu  Noto,  Modica  I,  423. 
tsun:(  eng.  II,  4. 
tsûoppi  (p\J)  a.-bolon.  II,  46. 
tsup  (pi.)  bolon.  II,  46. 
^Jti:^  astur.  I,  418  (non  -r). 
/>y<^«  bagn.  I,  4x2. 
-tte  (pf.)  ital.  II,  270. 
tte  (corne  — )  ital.  III,  278. 
ttentsione  lecc.  I,  374. 
-^/f  (pf.)ital.  II,  270. 

I.  Add.  et  Corr. 


ttuvreltcc,  I,  374. 

-tu  (subst.  abstr.)  lat.  II,  529. 

'tu  (2^  p.  pi.  pf.)  a.-roum.  II, 

267. 
-rtt(pf.)  roum.  II,  293. 
-/tt(part.)  franc.  II,  302. 
tu  lat.  I,    46,  405;  II,  74-5, 

78-80, 209, 267-9, 325  ;  in, 

97»  334-5,  348;  roum.  I, 
46,  405;  II,  74,  566;  III, 
56,  334-5;  frioul.I,  46,  ital. 
46,  330,  405,  6x8;  II,  74; 
III,  334-5,  348;  chioœ.  II, 
2 10  ;  a.-mil.,a.-vénit.  Ill,  59  ; 
napol.  I,  621,  franc.  405  ;  il, 

74,84, 268-9, 32S-6;  m,  60, 

97,  prov.,  vaud.  61,  a.-esp. 

62  ;  esp.  I,  46,  405  ;  catal. 

II,  75;  III,  61;  port.  II,  74; 

ni,  334-5;  /tt  esp.  II,  74. 
iû  (tu)  eng.  I,  40J;  II,  74, 

rhét.     133     a.;    a.-franç., 

a.-prov.  I,  48;  prov.  II,  75, 

vaud.    75,    325    (/&    îdtttey 

èantd  tu),  paris.  235  (em  tû 

ti);  wall.  (encl.)  I,  53. 
tu  (=  tuus,  tuum)  a.-ital.  II, 

89;  esp.  1,615;  11,86,  91, 

esp.  Amer.  S.   130,  béarn. 

90. 
/m(=  totu)  a.-gén.  I,  634. 
tu  (=  toti)  franc.  S.  II,  104. 
tû  (=  toti) vaud.  II,  97,  franc. 

S.  104. 
tû  (i«-"3«  p.  pr.  ind.   de  tuer) 

franc.  II,  1x7. 
tu  (ital.  toglf)  bolon.  II,  195. 
tu  (prép.)  macéd.  Ill,  434. 
tu  Gilhoc  I,  420. 
tua  f  tonu)  Blonay  I,  1 39. 
tua  (=  tua)  ital.,  port.  II,  86, 

(=  tuu,  tua)  esp.  91. 
tua  (tua)  Enneberg  II,  88. 
tua  (çoss.pl.)  algh.,lim.II,90. 
tuarti  Nicastro  I,  218. 
tuas  lat.  I,  279;  port.  II,  86. 
t^o  (^orceo)  Vaud  II,  164. 
tubara  port.  II,  54. 
Uubellu  lat.  pop.  II,  500. 
tuber  lat.  I,  19;  II,  500,  tùb-.y 

tub-.   14. 
/fi^rd^lat.  pop.,  ital.  II,  54. 
tubula  lat.  I,  (577). 
tuchAxaX.  I,  127  a.,  mil.  320; 

lomb.,  prov.  II,  97. 
tudesco  esp.  I,  18;  II,  520. 
-tudine  lat.    I,    535;  H,  427, 

443,494-5,  5  30. 
tudo  pon.  I,  128;  11,98;  m, 

87  (wvra  /.),  494  (corn  /.). 


tudâ  catal.  II,  456. 

tue  (tu)  sard.  II,  74. 

tue  (=  tuae)  ital.  II,  86,  a.- 
esp.  dial.  9x. 

tui  (poss.  pi.)  béarn.  II,  90. 

tueille  (=  tollat)  a.-(ranç.  II, 
178. 

tuen  a.-franç.  II,  86,  90,  a.- 
prov.  90. 

tuen^s  a.-franç.  II,  90. 

/««r franc.  1, 55  ;  II,  1 17  Qû-€\ 
586;  III,  295. 

tueru  esp.  II,  398. 

tuement  (tomant)  a.-franç.  I, 

tuero  esp.  I,  184. 
/ii*rtocsp..I,  405;!!,  395. 
/tfC5  (tussis)  hag.  I,  143. 
tues  (=  tuae)  a.-esp.  dial.  II, 

9ï- 
tueyer  Mirandal,  188. 
tttfera  sabell.  II,  54. 
tufo  ital.  I,  19. 
tufjks  (pi.)  port.  III,  22. 
tut  (pi.  )  a.-franç.  II,  86,  90. 
tû(i)   Uriménil,  Fourgs,  frib. 

tuntau  a.-franç.  I,  377. 

tuile  franc.   I,  103,   492;  II, 

378. 
tuine  frioul.  I,  184. 
tu  insufl  roum.  II,  566. 
'tuir  eng.  1, 5 IQ. 
tûise  auversn.  Il,  125. 
tûisse  dauph.  II,  125. 
tûit  piém.  II,  97;  a.-franç.  I, 

X27,     tuit     321;    II,     97; 

prov.  I,  32  X. 
tàUi  Val  Soana  I,  627. 
tukker  rhét.  II,  124. 
0uXouco«  I,  17  a. 
tullir  a.-esp.  II,  1 19. 
-/«/«-  h.-lat.  I,  403. 
-tum  lat.  n,  479. 
tum  hag.  I,  133. 
6w|xaXXoç  I,  17. 
tumbalsLi,  1, 119. 
-tume  franc.  I,  535;  11,495. 
tumer  roumanche  I,  364  ;  obw. 

II,  187. 
*'tumine  lat.    pop.    I,  535  a. 
tumper  obw.  II,  5. 
tumpriv  roumanche  I,  364. 
tun  (tonu)  eng.  I,  405. 
tun  (tomat)  wall.  I,  475. 
tum  (içnat)  ens.  I,  184. 
tune   lat.  I,  (487);   III,   483, 

486. 
tunde  (tçndet)  roum.  I,  405, 

esp.  (X84). 


tundere  —  tutti 


4< 


tundere  lat.  I>  46. 
tundelX^X,  !>  405. 
tundider  obw.  II,  489. 
tundit  (tçndet)  sard.  I,  184. 
iïmdre  vaud.  Il,  128. 
tundun:^  obw.  II,  4. 
tunearra  Toulon  I,  169. 
tfmel  lorr.  II,  372. 
tunet  roum.  II,  485. 
*-tunine  lat.  pop.  I,  535  a. 
t    tunni  (tçndet)  sic.  I,  184. 
5    imto  Fourgs  I,  391. 
Unis  roum.  II,  335. 
timse  (=  totondit)  roum.  II, 

287. 
tunsun^  eng.  II,  4. 
tunid  (tondeat)  roum.  II,  175. 
iuo  (==  tuu[s)  a.-ital.  III,  167 

(/o  t,tadre)\  ital.  I,  420;  II, 

86,   89,  limous.,  vaud.  90, 

esp.  91. 
tuo  (masc.  et  fém.,  sg.  et  pi.) 
î      a.-ital.  II,  90. 
•  tué  fourg.  II,  395. 
tuocS.  Fratello  1,  143. 
tuoi  (pi.)  ital.  Il,  86. 
tfion  lomb.  II,  456. 
^/amî  (tonat)  ital.  I,  184;  III, 

89- 
tw>nda  (tondet)  eng.  I,  405. 
Otoni  (pi.)  ital.  II,  (37). 
l//om)(tonu)  ital.  I,  405. 
tuono  (i«   p.   s.    pr.   ind.  de 

tonare)  ital.  II,  188. 
/«of«(iep.  pi.  pr.  ind.  de  tuer) 

franc.  II,  117. 
/Mor(turre)  eng.  I,  119. 
tuor  (ital.  toglicre)  pad.  I,  185, 

vénit.  203. 
tuorlo  ital.  I,  184. 
,  tuorp  eng  I,  119. 
■  tuorr  eng.  I,  544. 
ttiorta  eng.  I,  119. 
"Ojoç  I,  17. 
,  tuos  (Jantos  amigos  — )  esp.  III, 

200. 
tuosam  eng.  II,  444. 
tuoso  (fém.)  fourg.  II,  395. 
.  ttioss  S.  Fratello  1,  143. 
tuot  Fourgs  1, 143. 
tttota  di  obw.  II,  380. 
titotrç  norm.  II,  125. 
tuott  eng.  I,  I,  119. 
iuotta  (*tutta,  pi.)  a.-cng.  III, 

137- 
'tur  (-toriu)  émil.  I,  128, 
-tur  (=  -tura)  a.-franç.,   mil. 

II,  492  a. 
'tura  lat.  II,  465-6,  491,  492 

et  a.,  529;  ital.  1,  443. 
turagUo  ital.  Il,  421. 
turant  a.-franç.  I,  377. 

Grammaire  romane.  —  Index. 


turare  *lat.  pop.,  ital.  I,  405. 
turbà  roum.  II,  399. 
turhidu  lat.  II,  358  a. 
turbine  lat.  II,  427. 
tûrhinis  (gén.)  lat.  II,  17. 
turbio  tsp.  I,  128,  338,  524. 
*turhônis   (gén.)  lat.   pop.  II, 

17. 
*turbulùre  lat.  pop.  II,  s  84. 
turburd  roum.  II,  584. 
turcame  a.-roum.,  macéd.  II, 

444. 
turcesc  roum.  II,  520. 
tu rchesco  ital.  II,  520. 
Turchia  ital.  II,  405 . 
turco  esp.  II,  390. 
turda  lat.  I,  (427). 
turdiga  esp.  I,  359. 
-ture  franc.  II,  492. 
tûr^a  piém.  II,  410. 
tûrgo,  tu-,  prov.  II,  410. 
turid  jur.  Il,  410. 
turma  lat.  I,  118. 
turmà  Towrti,  I,  118;  III,  236. 
/f/rm^alban.  I,  118. 
turmont  \z\ià.  Il,  $6  (îi  grafidi 

/.,  //'  /.  grant), 
turn  a.-franç.  I,  475. 
tnrna  roum.  I,  474. 
turnad  in    se  stess  frioul.   III, 

434. 
turnare  lat.    pop.   I,   474;  II, 

618. 
turnat  (tomatis)   a.-prov.   II, 

138. 
turnaus  (et  — )  obw.  III,  291. 
turné  wall.  I,  47$. 
turner  eng.  I,  474. 
turnh  esp.  I,  359. 
turnu  lat.  pop.  Il,  352. 
turnurile  (pi.)  a.-roum.  II,  36. 
turp  alban.  I,  118. 
/wr/vlat.I,  118-9. 
turpo  ital.  II,  60. 
turrar  gasc.  II,  117. 
tur  rare  sard.  II,  117. 
turre  lat.  I,  119,  544;  II,  352. 
turri  (pi.)  Alatri  I,  129. 
turri  (turre)  sic.  I,  119. 
turris  lat.  I,  142;  II,  (24). 
tursé  (•tolsit)  limous.  II,  290. 
turiim  obw.  II,  446. 
turta  •lat.  pop.,  sic.  I,  119. 
turtaita  not.  II,  460. 
turtre,  pi.  /M/7r«  limous.  II,  39. 
turtur  lat.  II,  14. 
/ur/ura  *lat.  pop.,  sic.  I,  119. 
turtured  roum.  II,  500. 
turturelusd  roum.  II,  474. 
turtur icd  roum.  II,  499. 
-/Mi  lat.  I,  435,  555;  n,  397, 


484  et  a.,  486,  494,  -tû:  di 

a.,  (part.)  326.  1 

tus  (Oûoç)  lat.  I,  17. 

tus  (poss.  pi.)  esp.  II,  86,  9 

tus  (*tosu)  eng.  Il,  335,  ob^ 

395.      ^  I 

iusa  eng.  I,  119. 
tusd  roum.  II,  29. 
tuscu  lat.  I,  119. 
tuse  roum.  II,  29.  , 

tusi  roum.  II,  125. 
/wiîLa  Salle  II,  121.  I 

tusim  obw.  II,  446. 
tusonesp.  I,  405. 
tusord^u  sard.  II,  491. 
tuspatru  roum.  III,  165. 
Uûssere  lat.  pop.  II,  125. 
tussilago  lat.  II,  428. 
tussio,  tûssio  lat.  II,  125. 
tussireht,  II,  (118),  -ire  12  j 
tussis  lat.  I,  143  ;  II,  377. 
tustret  roum.  II,  69;  III,  i6j 
tustrele  valaq.  II,  69. 
tuiu  logoud.  II,  377. 
tut  (*tQttu)  roum.  I,  634,  rhé 

547  ;  a.-franç.  II,  282  (:  ape\ 

çut);  III,  494  (àel  t.). 
tût  (*totti)  h.-ital.  I,    127  a, 

piém.,  prov.  II,  97. 
*tutare  lat.  pop.  II,  586. 
-tute  lat.  U,  494. 
tuteis  (pi.)  Drôme  II,  07. 
tûtes  (;  Jestrutes)  angfo-nornj 

I,  62. 
tuti  (*t9tti)  prov.  II,  97,    tûl 

vaud.,  Montpellier,  Pépieul 

97- 
tup  patru  roum.  III,  131. 
tutoyer  franc.  II,  574. 
/M/rVBayeux  II,  125. 
tutt  (toute, -es)  obw.  III,  137 
tûtt  ('totti)  milan.  I,  (127). 
tutta  (=  totaj)  ital.   III,    13 
(/.  bella),  165  (/.  brigata,  i 
città,  t.  la  cittày  t,   cristic 

nità)y  343  (/.  Firen^e). 
*tutta  (pi.)  lat.  pop.  III,    135 
tutta  due  ital.  III,  212  a. 
tutta  via  ital.  III,  491,  tuttavi 

552. 
tuttavoîta  ital.  III,  $52. 
tutte  (Jn  —  cose)  a.-ital.  II] 

165. 
tuttç  (^utti)  napol.  I,  (127). 
tutti  la  veretd  abruzz.  I,  62; 
tutte  parte  a.-ital.  III,  165. 
tutti  *lat.  pop.  III,  212  a.  ;  ita 

I,  (320),   62s;  II,  97;  Il 

165   (/.  gli  uominiy  t.  tre 

212  et  a.,  394  (t.  gli  amc 

395. 

26 
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tutti  —  ucalts 


tuUt  e  ou  a  due  ital.,  tutti   e 

quanti  a.-ital.  III,  212  et  a. 
tutti  e  tre  ïtal.  III,  212. 
*tutii  et  singuîi  lat.  pop.   III, 

212  a. 
tutto  ital.  I,  I,  66,  547,  615, 

634;  II,  571;  III,  87,  212, 

421,  491,  494  {del  /.),  543» 

552,619,  640,  729. 
tutto  che  ital.  III,  649. 
tutto  cià  che  ital.  III,  619. 
tutto  di  ital.  III,  491. 
tutto  e  cio  a.-ital.  lïl,  212. 
tutto  il  giorno  ital.    III,  421, 

729. 
tutf  or  a  ital.  III,  421. 
tutto  tempo  ital.  III,  421,  491. 
tuttu  sic.  I,  119. 
tuturor  roum.  11,95. 
tuus  lat.  II,  8 5-6. 
tuve  (=  tenui)  esp.  II,  284. 
tuve-te-lo  a.-esp.  II,  84. 
to'o(=  tenui t; esp.  II,  278;  III, 

404  {tuvo   d  miîagrOy  se  t. 

por  sano)y  6^6  (t.  de,  t,  que), 
tuya,  -as  esp.  II,  86. 
tuyau  franc.  I,  163,    377  (/m- 

^fltt).  405. 
tnyo  esp.  I,  615;  II,  86,  91, 

-es  se, 

tui  (;  destruit)  Gaimar  I,  62. 

tves  eng.  II,  566. 

twàsa  (fém.)   Vaud    II,    346. 

t^amba  eng.  I,  409. 

tyamum  roumancne  I,  420. 

iyau  Cembra  I,  423. 

tye  (caru)  vionn.  I,  409. 

iye  (ûuetu)  oberl.  I,  426. 

ty(    (clave)    Vosges    I,     169, 

Moselle  225. 
(ye/ Colle  I,  423. 
tyçh  Uriménil  II,  62. 
tyeia  oberl.  I,  426. 
tyeîa  Jujurieux  I,  296. 
tyçr  Vosges  I,  169. 
tyere  frioul.  I,  420. 
tyessi  frioul.  I,  420. 
tyevra  vionn.  I,  409. 
tyi  {novX.  I,  420,  oberl.  426. 
iympanum  lat.  I,  326. 
tyô  morv.  II,  68. 
*vd  frioul.  I,  420. 
iyoa  bagn.  I,  598. 
tyœi  Auve  I,  5  5 . 
tyôla  frib.,   Vaud,    vionn.    I, 

'  598. 

tyoli  frioul.  I,  420. 
tyou  oberl.  I,  426. 
/yrfln/ angl.  II,  24. 
t^eima  dign.  I,  32. 


t^usd  vionn.  I,  409. 
u-  roum.  I,  94. 

-U  I,  XIX. 

-ii-(-au-)  rhét.  I,  356. 
'U-  (pf.)  lat.  II,  278,  280,  284- 
5,  300,  307,  326,  328,  330- 

I»  593- 
-U'  (part.)  lat.   II,   331,  339, 

roum.  492. 
-ttlat.  pop.  I,  II,  13,  81, 308; 

II,  4;  111,47- 
-u  (-Û-)  wall.  I,  5  3  et  a. 
-u  (-Ç-)  lorr.  I,  107. 
-u  (-<>-)  franc.  E.  I,  122. 
'U  (-uto)  a.-vén.  I,  312. 
-u  (-gu)  astur.  I,  439. 
-u  (-ugu)  franc.  I,  438. 
'U  (-ore)lyonn.  I,  122. 
-M    (-osu)    lyonn.,  bourg.    I, 

141. 
'U  (-atore)  dial.  franc.  II,  365. 
-u  (adj.   masc.   sg.)  astur.    I, 

308. 
-M  (je  p.  s.  pr.  ind.)  franc.  S.- 

E.  II,  136,  202,  catal.  138, 

prov.  mod.  212,  259,  judic. 

256,  dial.  ital.  269. 
-w  (2e  p.  pi.,  interr.)  norm.  II, 

325. 

-«  (-dit)  catal.  II,  172. 
-u  (pf.)  a. -franc.  II,  273  et  a. 
-M  (3c  p.  s.  pf.)  béam.  II,  274. 
-û  (3e  p.  s.  pf.)  roum.  II,  279. 
-«  (le  p.  pi.  pf.)  dial.  ital.  II, 

265. 
(-tt)(ie  p.  S.  fut.  ant.)  a.-roum. 

II,  310. 
-M   (2e  p.  S.  subj.)  Intragna, 

Onsernone  II,  145. 
-u  (3«  p.  pi.  impf.  subj.)rouerg. 

Il,  307. 
-tt(part.)a.-franç.  II,  273  et  a., 

franc.  330,  346,476,  prov. 

330,  346. 
-M  (-a[t]u)  Poschiavo  I,  254. 
"(^  (pf-)  prov.  I,  321. 
-«(-uta)  wall.,  mess.,  Vosges 

I,  61. 
-M-(a.-franç.-^«-)franç.  I,  356. 
-M  (-utu,  etc.)  wall.  1,  53. 
-M  (-u-)  badiot.  I,  66. 
-M  (-OSU,  -atore)  lyonn.  I,  122. 
-û  (-ugu)  piém.  l',  438. 
-51a  Hague  I,  64;  franc.  N.- 

E.  11,446. 
u  (uva)  bolon.  II,  48. 
u  (ille)  romagn.,  Mondovi  II, 

80,  ital.  S.  103. 
u  (video)  lorr.  I,  107. 


u  (ubi)  a.-franç.  III,  616  a., 

a.-ital.  623  {la  u). 
u  (aut)  esp.  I,  613;  eng.  III, 

213. 
û  (ovu)  Plancher-les-Mines  I, 

211. 
û  (franc,  ûfil)  norm.  I,  517. 
û  (habui)  colign.  II,  282. 
û  (août)  franc.  I,  377. 
-fia- (-<V)  frioul.  I,  125. 
-Mj-(-ta-)  sic.  I,  363. 
-lw-(-ç-) franc.  1,  72  et  a.,  356. 
-^ua  lat.  I,  382. 
-ua  (-one)  alban.  I,  118. 
-(^  (-uta)  Vaud  II,  346. 
ua  (ursu)  Blonay  I,  139. 
ua  (uva)  lecc,  bergam.,  sard. 

I,  442. 
ua  (hora)  nov.  I,  455. 
ua  (octo)  Jujurieux  I,  192. 
Mû^^  (alveu)  morv.  I,  251. 
uamraS.  Fratello  I,  138. 
li^rYèresII,  366. 
uardnido^)  esp.  II,  426. 
uarano  esp.  II,  426. 
mrdd  frioul.  I,  18. 
uardari  Messine  I,  18,  a.  2. 
uardi  frioul.  I,  184,  510. 
Itare  Armagnac  I,  18,  a.  2. 
mrés  Yères  II,  366. 
uarfen  frioul.  I,  184. 
uari  frioul.  I,  18,  campob.  16, 

a.  2. 
uarr  frioul.  I,  208. 
uasse  Veglia  I,  218. 
uast  frioul.  I,  22^. 
ùhag  gasc.  I,  364,  -dg    prov. 

mod.  615. 
ubbidire  tosc.  I,  353.  ^ 

ubbriaca  ital.  I,  364. 
ûbel  allem.  I,  57. 
uber  lat.  II,  14. 
ttWlat.  I,  29,  119,  130,  141  a.,  ■ 

279,  301    (-0,    311,    614, 

(632);   m,  431,  433,    514, 

562,  6i6eta.,  623,  631. 
*-uhine  lat.  pop.    I,  535  a. 
ublye  lyonn.  I,  262. 
*-M*n^  lat.  pop.  I,  535  a. 
ubre  esp.  II,  374. 
ubrir  prov.  I,  494. 
ûbrir  gax.  l,  364. 
ubrit  (3«  p.  s.  pf.)  a.-piém.  II, 

270. 
ubro  (operit)  dauph.  II,  136. 
-«^roum.  I,  433. 
'îîc  prov.  I,  433- 
-uca  lat.  I,  433;  II,  412. 
uca  prov.  II,  369. 
ucalts  (p\.)  eng.  II,  37. 


I.  Cf.  ScHucHARDT,  Rom.  Et.,  1,46. 


uccellare  —  uit 
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uccellare  ïtsl.  11,464,  527. 
uccelloïtal.  I,  354,  445,  548; 

II,  502. 
uccidere  ital.  I,  354,  548;  II, 

595. 
-ttrcio ital.  II,  418,  532,  535. 
nuise  (*occisit)  ital.  II,  286. 
«a-i50  ital.  I,  31;  II,  335. 
*-uccu  lat.  pop.  II,  499  a . 
'Uce  (le  et   3«  p.  s.  subj.  de 

mangier)  a.-franç.  II,  157. 
ûce  (voce)  lecc.  I,  428. 
w^^'ene.  1,445. 
'ucea  lat.  II,  418. 
uceaus  (pi.)  b.-eng.  I,  163  ;  II, 

37. 
-ucent^  -ej  (3e  p.  pi.  et  2»  sg 

subj.  de  matigier)  a.-franç. 

II,  157. 
uiès  (pi.)  Remus,  Munster  II, 

37- 
-uceus  lat.  II,  418. 
-uche  franc.  II,  420. 
-Kcho  esp.  II,  420,  535,  port. 

420. 
uèi  eng.  II,  37. 
ticid  roum.  II,  398. 
ucide  a.-roum.  ÏI,  112  (vreniu 

tt.),  roum.  595. 
ulie  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
ucigas  roum.  II,  474. 
téèir  CTïg.l,  354. 
ucis  roum.  I,  31  ;  II,  335. 
ucise  (*occisit)  roum.  II,  286. 
uèlom  obw.  II,  444. 
-uclu{s),  -û  lat.  pop.  I,  119;  II, 

423-4. 
-uco  ital.  1,433. 
-uculare  lat.  pop.  II,  582. 
-'ucu(s),-aht,  I,  433;  11,412. 
*nctus  lat.  Grisons  I,  467 . 
'Ud  lat.  I,  308. 
u</a.-iul.  I,  633. 
-uda  frioul.,  esp.  I,  46. 
ûda  a.-prov.  I,  48,  mil.  436. 
uddeme  Teramo  I,  498. 
-ûde  a.-franç.  I,  48. 
udei  (videre)tyrol.  I,  375. 
-udho  lomb.I,  433. 
udieu  roumanche,  eng.  I,  38. 
-tt^jVi^lat.I,535;n,  358,  374. 
udir   eng.    1,354;  obw.  III, 

392. 
udire  ital.   I,    354;    II,    188, 

201  ;  III,  390-2. 
*'Udne  (-udine)  lat.  pop.  I,  535 

a.;  a.-esp.  II,  358. 
'Udo  esp.  I,  46,  433;  a.-esp., 

a.-port.  II,  331. 
'TSpoiîç,  -ouvToç  I,  606. 
'Ue-  (-U-)  neuch.  I,  366. 
-ue  franc.  I,  438. 


ue  (uva)  frioul.  I,  46. 

ue  (ubi)  a.-sienn.  I,  279. 

*ue  (illi)macéd.  11,83. 

M«  (oeil)  nontr.  I,  193,  Sorne- 

tan  211. 
ûi  (œil)  hag.  II,  39. 
ùé  (=  habui)  lyonn.  II,  282. 
ueh^  (=  velit)  greden.  II,  247. 
uebo  esp.  I,  308  ;  II,  10  {de  sos 

ttehos  guisado), 
use  (ne  por  — )  a.-franç.  III, 

701. 
ûeè  prov.  I,  459. 
-M^a  a.-franç.  ï,  557. 
uedi  (=  velit)  frioul.  Il,  247. 
uedl  Greden  I,  189,  rhét.  G. 

490. 
-M^a.-franç.  I,  557. 
«^/a.-franç.  I,   130,  557;  II, 

24. 
ueffre  (•oflfcrit)    a.-franç.    II, 

189. 
'Uei  nonsb.  II,  323. 
uei  (pi.)  lecc.  Il,  46. 
uei  (hodie)  a.-franç.,  uei  prov. 

I,  184. 
ùei  (octo)  rouerg.,  nontr.   I, 

193- 
ueit  a.-franç.  II,  24. 
fi«7/^  (oleat)  a.-franç.  II,  178. 
luit  prov.,  a.-franç.  I,  184. 
-uei  a.-franç.  I,  184. 
uei  a.-franç.  I,   184,  rouerg. 

563. 
ueT  prov.    I,    170,    184,    Val 

Soana  217. 
ûel  rouerg.  I,  193. 
ueli  (oliu) frioul.,  prov.  1, 184, 

anglo-norm.  340. 
u^/t(ital.  vtto/i)  lecc.  I,  205. 
uelie  a.-franç.  I,  184. 
-M//oesp.  I,  184;  II,  431,533. 
uem  a.-franç.  I,  184;  II,  23. 
uemne  a.-esp.  I,  201. 
-f/m  frioul.  I,  202. 
u^nda  rhét.  I,  143. 
uengut  es  lo  cavaliers^  u.  son 

los  cavaliers  prov.  11,25. 

ûfr(pl.)hag-  Û>  39- 

tferddwaiud.  I,  18. 

uére  frioul.  I,  18. 

^re  Armagnac  I,  x8,  a.  2. 

yeri\3Lud.l,  18. 

ûerla  eng.  I,  59. 

u^rm^  hag.  I,  143. 

u^/Briançon  I,  185. 

ùert  a.-eng.  I,  215. 

ues  (opus)  a.-franç.  I,  127  (a 

tt.),  184, 433;  n,  10. 

ues(:=z  ovu)  a.-franç.  II,  24. 
u(s  (ausu)wall.  I,  289. 
'Uesc  roum.  II,  593. 


ti«55  frioul.  I,  184. 

ûet  Greden  1, 189,  uet  Val  Soa- 
na 217. 

tiAT^(ôpera)  a.-franç.  I,  184. 

uevre  (ôperat  et  *ôperit)  a.- 
franç.  II,  189. 

uey  (loliu)  frioul.  I,  18^. 

iKîv  (hodie)  frioul.  I,  184. 

u/ano  esp.  II,  449. 

u^r»  roumanche  I,  152,  364, 
484. 

ufflar  roumanche  I,  484. 

ttffanl  roumanche  I,  364,  484. 

ujirn  Domleschg  I,  152. 

ujld  limous.  I,  364. 

tifo{a — )  ital.  I,  19. 

ufri  raorv.  II,  330. 

-u(g)  rhét.  E.  I,  438,  'ûg  lomb. 

433- 
uga  Poschiavo  I,  66. 

ûga  S.  Lourenço  I,  381. 
ugelloital.  I,  445- 
-ugem  port.  II,  429. 
uger  roum.  II,  14. 
f/^t  (pi.)  Lodi  I,  213. 
-w^ifMjlat.  I.  53S;n,  3S8,429• 
w^Mfl  (le  — )  ital.  II,  55. 
«^0/0  tosc.  II,  562. 
'Ugo  lat.  II,  359»  418,  429- 
-M^o(-ucu)esp.I,  433  (non  -0). 
ugola  ital.  I,  524. 
ugra  eng.  I,  125. 
uguale  ital.  I,    359,   501;   II, 

434;  m,  265. 
uguannoitsA.  III,  421. 
-M*  eng.  I,  438. 
fi/fe'lorr.  II,  25. 
uhUe  esp.   Amer.  S.  II,   130; 

III,  95  (m.  kantan). 
'ui-  a.-franç.  I,  356. 
-ui  (pf.)  lat.  I,  321  ;  II,  265, 

278,  593»  béam.  274. 
-mI(i«  p.  s.  pf.)  roum.  11,279. 
-Ml  (le  p.  s.  pf.)  bord.  II,  274. 
'Ui  (part.)  a.-franç.  E.  II,  330, 

a.-franç.  346. 
ui  (conj.)  a.-ital.  S.  III,  213  a. 
ui  (hodie)  wall.  I,  191. 
uiÙs  a,-moy,  I,  243. 
uile  a.-franç.  I,  313,  340. 
uilictis  lat.  I,  (243). 
-uin  frioul.  I,  202. 
f/fff  a.-roum.  III,  181. 
ûina  Val  Soaoa  I,  57. 
-tfir-  lat.  I,  17. 
-MfV  esp.  II,  171. 
uiro  prov.  II,  388. 
ttw  a.-franç.  I,  62. 
uises  (pi.)  a.-franç.  II,  39. 
-MfV  P.  Armerina  II,  329. 
ult  (•oblito)  roum.  II,  186. 
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uUà^)  roum.   I,  342;  uîtd  II, 

186, 586;  ttï/fl  m,  363,375, 

384. 
ûitc  (habuistis)  lyonn.  II,  282. 
uito  Miranda  I,  188. 
-MÏtt  (le  p.   s.   pf.)  roum.  II, 

267. 
ûiyô  (habuimus)  lyonn.  Il,  282. 
ûja  a.-€ng.  I,  381,  eng.    442 

(non  ûd), 
-ujo  esp.  II,  520  a. 
'ûk  vaud.  II,  499  a. 
ukainta  eng.  II,  559. 
ukkd  lecc.  1, 428. 
ukkone  Alatri  1,  429. 
-ukkyti  SIC.  I,  119. 
-uku  sic.  I,  433. 
-«/-(ital.  -o/-)pis.I,  328. 
-ul  frioul.  I,  46,  184. 
-û/Briançon  I,  59. 
«ralgh.  I,  193. 
ûl  Stalla  I,  194. 
m/' franc.  E.  I,  211. 
'ula  lat.  I,   II,  18,   523;  II, 

430-1. 
uïa  lecc.  I,  428. 
uiaiv  vegl.  I,  32. 
'ulare  lat.  II,  584. 
ulcère  ital.  II,  10. 
ulcère  (rznç.  II,   10. 
ulcior  roum.  I,  513. 
-ule  lat.  1, 46,  ital.  46;  II,  446. 
'Ule  (-île)  iul.,  sard.  II,  438. 
ule  gasc.  I,  545  (non  ura). 
ule  cose  Eulalie  I,  304. 
«r^vaud.  E.,  vionn.  I,  314. 
«/«' tyrol.  I,  375. 
-«/m'iat.  pop.  II,  441,  528. 
*tdica  lat.  pop.  II,  17. 
ulice  lat.  I,  (483). 
ulex  lat.  II,  17  (non  -/.x). 
'Ulla  lat.  I,  597  ital.  II,   503. 
-ullo  ital.  II,  503. 
uUularelsLt.l,  547. 
-ullus  lat.  II,  503. 
ulm  roum.  I,  477. 
ulmu{s)  lat.  I,  477:  II,  381. 
ulo  vaud.  I,  314. 
uTpenre  catal.  II,  594. 
uUd  roum.  1, 342  ;  II,  186. 
ulteriore  ital.  III,  265. 
ùltimo  esp.   III,   8,    ital.   421 

(VuUima  voUa  che. . .). 
ultra  lat.  I,  301  (-à);  II,  625; 

III,  427,  480;  esp.  I,  302. 
'ulu  lat.  II,  358,   430-1,  526, 

532- 
-z//m  (-eolu)  lecc.  I,  205. 
ulu  vaud.  I,  314. 


ultà  —  un 

uluc  (pi.)  Greden  II,  37. 

ululare  lat.  II,  (120);  cf.  m//-. 

'Ulu{s)hx,  I,  II,  18;  II,  358, 
430-1,  500  et  a.,  502,  526, 
532-3,584;  ^ûlusl,  17;  II, 
348. 

-i/(m)lat.  I,  308,  643. 

'Um  (ace.)  lat.  II,  397. 

-Mm  (neut.)  lat.  II,  8  a.,  59. 

-um  (adv.)  lat.  II,  619. 

'Um  (-umen)  frioul.  1, 46;  port. 

n.  5î- 

-wm  (ic  p.  pi.  pr.  ind.)  a.-pad., 
Feltre,  Belluno,  Brescia  II, 

135- 
-Mm(iep.  pi.  pf.)  béam.   II, 

274. 

-ûm  a.-prov.  I,  48;  eng.  II, 
446. 

um  (homo)  hag.,  nivem.  I, 
i33;rhét.  II,  43,  eng.  364, 
bergam.  135  (m.  eray,  Rois 
III,  92  (Z'w.),  lomb.  pop.  96. 

tim  (me)  émil.  II,  81. 

um  (uno)  port.  I,  549,  569; 
II,  68(cf.  ow);  III,  202. 

-VWfl  lat.  I,  58. 

uma  (fém.)  port.  II,  68  ;  III, 

195. 
umacns  eng.  I,  332  (non  -eus), 
ùmat  Bregaglia  I,    327   (non 

-ak). 
fim(w(fém.pl.')  port.  III,  5o(m. 

poucasy  u.  chinellas),  a. -port. 

329(w.  poucasde  creanças). 
umhiliculus  lat.  I,  347. 
umbilicusht.  I,  348,  371,  591, 


umbldroum.  II,  226. 

umhldt  roum.  II,  485. 

umhldtoare  roum.  II,  491. 

umhlei  roum.  II,  485. 

umblu  roum.  I,  94. 

umbragu  sard.  II,  421. 

umbral  esp,  I,  364;  II,  464*). 

-amfrreesp.  1,46, 535;  11,374, 
443,  446. 

ûmbrino  Drôme  I,  596. 

'Ume  lat.  II,  418;  roum.  1,46, 

ital.  46;  11,446,  574. 
-ume  (=-udine)  franc.  I,  535. 
'ûme  tranç.  I,  57. 
umedos  roum.  II,  472. 
-umenht.  1,46,  535;  11,443. 
446,  495»  528,  'ûmen  443, 
446. 
ûmen  rhét.  II,  32. 
utnens  (jA.)  rhét.  II,  43. 
umenis  Qp\.)  Grisons  I,  555. 


-urnes  (i^  p.  p*.  pi.)  a.-franç. 

II,  282. 
-umi  sic.  II,  446. 
umile  ital.  I,  605 . 
umin  frioul.  I,  320,  332. 
-umina  lat.  I,  535. 
um  kanta  lomb.  pop.  III,  96. 
-ummi  (i«  p.    pi.    pr.    ind,) 

crémon.  Il,  325. 
-Mww^esp.  I,  535  et  a. 
umo  port.  III,  86,  195    (t/wj 

certacasà),  197  (branco  como 

uma  ntue\ 
utnore  ital.  1,  351. 
umplert  CAtûl.  II,  342. 
umpli  catal.  I,  364. 
umplir  catal.  II,  342. 
umplu  roum .  I,  94. 
um  poucoamargo  port,  III,  202. 
umpse  (unxit)  macéd.  II,  287. 
f/wj(m.pl.)port.  III,  27,  5o(m. 

bracoSy  u,  ciumeSy  «.  poucos). 
um  tanio   ou   qitanto    a. -port. 

m,  86. 
-ûmû  (i«  p.  pi.  pf.)  a.-roum. 

II,  279. 

umu  Fourgs  I,  314. 

-t,mtus  lat.  I,  58. 

un-  Arezzo  I,  375. 

-M«(-one)  enç.  I,  119,  Gadera 

146;  rhét.  Il,  4. 
-un   (fém.)  a.-h.-all.    II,   18, 

458,  rhét.  occid.  458. 
-un   (i«   p.    pi.    pf.)    norm., 

perch.  il,  273. 
-un  (3«  p.  pi.  pf.)  béarn.  II, 

274. 
-un  (i«  p.  pi.  pr.  ind.)  rhét.  II, 

133- 

-Un  (-unu)  a.-franç.  I,  48,  57. 

un  (unu)  roum.  I,  46;  II,  68, 
95,  559;  III,  86,  181,  a.- 
franç.  50  (w.  roy)y  191, 
franc,  xv-xvie  s.  102  ;  franc, 
mod.  I,  57;  II,  é8,  78  a., 
559;  III,  191  (m.  Aowm^),  197 
(froidcomme  fi.  marbre^,  200, 
202-3,237,345  et  383  (/'il.), 
366,  627  ;  ital.  I,  646  (v«)  ; 

III,  50  (tt.rO,  86,  137,  183 
(conu  u.  ghiacciOy  corne  u. 
oîid)y  193  (Neviou.  Campano, 
etc.),  194  (u,  304  metriy 
etc.),  195  (u.  certocanfione^, 
200  et  237  (m.  mio  amico), 
202,  238,  383  (/'«.)>  ^i^l- 
434  a.  ;  frioul.  I,  46;  a.- 
esp.  III,  185  (cuemo  m.  cris- 
tal);   esp.  I,  46;  III,   156, 


1.  Dansa  se  uità  de,  il  parait  y  avoir  une  contaminatioa  des  deux  verbes  a  uitd  (oublier)  et  a  se  uitd  (regar- 
der autour  de  soi).  Voy.  Jarnik. 

2,  Add.  et  Corr. 


un 


-uns 
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185  (corne  u,  aiQ^ado,  etc.), 
200  (u.  mio  amigd),   202, 
237,   port.    50  (u.    Vasco), 
197  (coniou.  lac/e). 
i/«(unu)frioul.,tyrol.,  Grisons 

I,  555;GredenIII,  93. 

un  (unu)  a.-prov.,  a.-franç.  I, 
48,  rhét.  54,  452,  *a.-lomb. 
632;  eng.  II,  68,  559. 

i/«  (=  habeo)  Ivrée  II,  240. 

un*  ital,  :  voy.  uno,  -a. 

-Mwa  lat.I,  61,  596;  II,  455; 
port.  I,  67. 

-ûna  Val  Soana  I,  597. 

-ûna  a. -Val  Soana  I,  57. 

wwalat.  I,  46,299,  4S2,  634; 

II,  68;  lat.  pop.  III,  491, 
495  (ad  u,);  roum.  II,  68, 
565,  a.-ital.  48;  ital.  I, 
46;II,68;III,  88,  I95;esp. 

I,  46;  II,  68;  m,  50,  197 

Îcomo  u,  léché),  446;  bagn., 
rib.,  Vaud  I,  57. 
ûna  a.-prov.  I,  48,  eng.  s 4, 

*299;  II,  68  ;  ♦Nidw.  I,  299. 
una  esp.  I,  128,  488. 
unafiada  ai,-miL,  pad  ,  véron., 

vénit.,  ital.  S.  II,  48. 
una  fié  Ruzsxite  y  Giacomino  II, 

48. 
una  gosa  loeoud.  I,  620. 
un* arme  ital.  II,  54. 
unas  (fém.pl.)  a.-esp.III,  239, 

esp.  50. 
unas  fenestraSy   m.  ^radas  esp. 

III,  50. 

una  ve7  esp,  III,  487. 
una  volta  irai.  III,  487. 
un  hratia  dial.  ital.  II,  48. 
un  u  roum.  III,  86. 
un  certain  franc.  III,  195. 
a  un  certain  »  III,  85,  196. 
un  chè  ital.  III,  86. 
unchîû  roum.  II,  364. 
unci  (ital.  ungt)Bnndisi  I,  499. 
unciattsumi  sic.  II,  446. 
un  ciento  de  esp.  III,  237. 
tfwriresp.  I,  499;  II,  165. 
-umîu  lat.  pop.  II,  423. 
unctu  lat.  I,  467  ;  II,  339. 
'Undahx.  II,  513. 
undahx,  I,  119;  II,  403. 
un  de. ,.  franc.  III,  237. 
unde  lat.  III,  64,  431,  434  a., 

514,  562,616,  roum.  64  0, 

477,  514,  562,616. 
undeci(m)hi.  1, 1 19, 147,  536; 

II,  559- 

undecimo  ital.  II,  561. 
urides  piém.l,  52. 


ûndeS,   -fi   eng.  I,  (119);  II, 

559- 
undexeno  ^.AiAtalAl,  561. 
un  dia  esp.  III,  487. 
*undia  lat.  pop.  II,  403. 
undici  ital.  I,  (119),  147;  II, 

559- 
ûndis  rhét.  I,  52. 

uttdrd  prowAly  190. 

undrar  eng.  I,  527. 

%ndro  lat.  pop.  II,  627. 

undrà  rhét  occid.  I,  346. 

'Undu  macéd.  II,  152. 

unduntbre  esp.  II,  446. 

un-duo  lat.  III,  (50). 

'Undus  lat.  II,  513. 

und^i  macéd.  I,  319. 

une  a.-franç.  III,  28,  88,  197; 
franc.  II,  68,  380;  III,  137 
u,  heure  et  demie),  IQ3  (c*est 
u.  pitié),  200;  frioul.  I,  46. 

-fine  franc.  I,  57. 

ûtie  a.-franç.  I,  48. 

une  (ungere)  béam.  I,  136. 

u««(ungit)  esp.  II,  165. 

une  aîte  a.-roum.  I,  630. 

cf  une  fois  en  un  jour  »  III, 

473- 
unele  (pi.)  roum.  III,  50. 
unelte  (pL)  roum,  I,  630. 
unes  (pi.)  a.-franç.  III,  28, 50, 

199. 
une  spede  SL,-(r3Lnç.  I,  549,  631. 
unjld  catal.  I,  364. 
unflu  roum.  I,  94. 
-un^er  eng.  I,  220. 
-ungere  lat.  I,  220. 
ungere  ht,  I,  136;  II,  (154). 
unghia  ital.  I,  136;  II,  38  (le 

u), 
unghie  roum.  I,  11,  488. 
unghiû  roum.  I,  94. 
un  giorno  ital.  III,  421,  487. 
*Mw^i7(iungit) lat.  pop.  II,  165. 
wtgla  lat.    pop.   1,   II,  488, 

490,  eng.  488  (non  or^eT), 
ûngîe  béam.  I,  1 36. 
ûnglo  Ariège  1, 1 36,  gasc.  646. 
unglu  macéd.  I,  489. 
unguanno  ital.  III,  421  a. 
unguement  a.-franç.  II,  447. 
ungula  lat.  I,  490. 
ungurie  roum.  II,  405. 
unha  port.  I,  128. 
-uni  SIC,  I,  119;  II,  446. 
uni  tyrol.  I,  375. 
uni  (dat.)  a.-eng.  II,  95,  prov. 

97- 
ttwtï  (pi.)  roum.  II,  95. 
«  uniquement  j>  III,  495. 


uiiir  esp.  I,  499;  II,  165. 

universal  a.-franç.  II,  434. 

universel  franc.  II,  434. 

un  four  (rsLnç.  III,  421,  487. 

-w««fleng.I,  535. 

unna  sic.  I,  119. 

unnani^i  Arezzo  1, 375. 

unnescambio  Arezzo  I,  375. 

unni  sic.  III,  6i6. 

unnièi  sic.  I,  119,  497. 

unn*  i4du  messin.  lïl,  431. 

uno  ital.  I,  46,  147  ;  II,  38,  60, 
68,  559;  m,  89,  03  (= 
on),  134  Ta  u,   a^u,\  156, 

193  (L.  À.  u,  schiavo),  194 

(u.  3Sû««0,i96,  237'345; 
Tes.  pov.  I,  57  ;  esp.  II,  68, 
559;  III,  93  (=  on),  156, 
197,221,237,251,278,343, 
345,  627, port.  156,  197. 

M/ia  Bresse  I,  353. 

uno  à  uno  esp.  III,  251. 

uno  cosi  ital.  III,  196. 

uno  de. . .  esp.  III,  237. 

unodeiditi, — /^//la.-ital.  H,  38. 

unodi  miei  amici  ital.  III,  237. 

uno  e  Valtro  (/'— )ital.  III,  345 . 

uno. .  .Valtro  ital.  III,  156. 

uno . .  .lo  al  (lo  — )  esp.  III, 
221. 

liwor  roum.  II,  95. 

««05(pl.)esp.III,  50,  86,  156, 

194  (u.  sesanta),  199. 

unos  d  los  outros  (los  — )  esp. 

III,  156. 
unos  aos  outros  pon,  III,  i$6. 
unosdotros  esp.  III,  383. 
uno  taie  ital.  Ill,  196. 
uno  y  otro  esp.  III,  156. 
uno  y  el  otro  (el  — )  esp.  III, 

345. 
un  pan  non  gelas  (preciàba  — ) 

a.-esp.  III,  693. 
un  peu  mnç,  lïI,  202-3. 
«  un  peu  »  III,  223. 
un  petit  de  prov.  III,  238. 
un  pied  (reculer  — )  franc.  III, 

421. 
un  piet  (U  met  sa  tanche  u  cors 

— )  a.-franç.  111,421. 
un  pochi  di  malfattori  a.-ital. 

m,  239. 

un  poco  ital.  I,  621  ;  III,  202, 

238  (m. p.  <//...). 
unqîtam, -(m)  ht.  II,  570,  625. 
un  quarto  di  braccio  ital.  III, 

421. 
unques  a.-franç.  III,  630. 
-uns  rhét.  II,  43. 


I.  SigniBe  en  cet  endroit  «  aussitôt  ». 


4o6 


uns un 


uns  a  YatUre  (Ji  — )  a.-franç. 

III,  156. 
uns  Vautre  (li  — )  a.-franç.  III, 

345. 
uns  (=  des)  a.-franç.  III,  50, 

port.  194  («.  ires  serviçaes), 

199,  239. 
uns  (=  unctu)  roura.  II,  336. 
ûnsàrà  (ùnxerunt)   roum.   II, 

287. 
ûnsâràlî  (z=  unxistis)  roum. 

II,  287. 

unseÇunnii)  roum., ital. II,  286. 
uns  poucos  de  datilles  port.  III, 

wiso  tosc.  I,  634. 
Mff^oar^roum.  II,  465. 
unsotnba  Arezzo  1 ,  375. 
//«joriw^roum.  Il,  445. 
un-spre-iece  roum.  II,  559. 
-M«/lat.  1,439;  II,  132-3»  139- 

40,  182,  274,  324. 
unt  valaq.  I,  467. 
ûniami  gasc.  II,  11. 
«w/flMto  Arezzo  I,  375. 
unt  de  lemn  roum.  II,  546. 
un  /W  a.-franç.  III,  196,  franc. 

85. 
«  un  tel  »  II,  567;  III,  85. 
«  unter  «  allem.  III,  448. 
«  unternehmen  )>  ail.  II,  610. 
un  tiempo  csp.  III,  487. 
unto  ital.  I,  467;  II,  339;  esp. 

I,  467. 
-unis  rhét.  II,  26,  365. 
'untsa  rhét.  II,  36s. 
unuXzx.  1,46;  II,  559. 
*unui  lat.  pop.  11,95- 
unuî  (dat.)  roum.  Il,  95. 
unul...altul  roum.  III,    156. 
unul  eu  altul  roum.  III,  383. 
àn[ûm]decim,  ûn]ùmdedm  lat. 

pop.  I,  591. 
unurd  prov.  II,  190. 
-unus  lat.  II,  455. 
unus  lat.  I,  56,  67  ;  II,  68,  78 

a.,  568  (ne  {ipse)  «.),  569; 

III,  50,  85,  92,  95,  156, 
191-4,196-7,  199»  345,  383. 
627,  735. 

unus  et  alter    lat.    III,    156, 

345,  383- 
unus  homo  lat.  II,  78  a. 
unviarn  obw.  II,  391. 
unviern  roumanche  1, 364  (non 

-^0,484. 
ùnxerunt  lat.  II,  287. 
unxit  lat.  II,  286. 
-un7^  rhét.  II,  4. 
un^ider  obw.  II,  489. 


unio(~\\ingo)  esp.  II,  165. 

un^ucht  dXkxn.  I,  S 2. 

-MO  lat.  I,  340;  II,  119. 

-vo  lat.  pop.  I,  340. 

uoa  (habeo)  S.  FratelloII,240. 

uoaùd  roum.  I,  149. 

uàbheke  abruzz.  I,  605 . 

Mq/"tyrol.  I,  185. 

iwg  lorr.  I,  474. 

mk  S.  Fratello  I,  213. 

uçkka  (bocca)  Alatri  I,  429. 

'Uol  eng.  I,  1 19. 

uQleùç  Alatri  I,  429. 

-uolo  ital.  I,  184,  206;  II,  431. 

uom  roum.  1, 149;  ital.  III,  92. 

uotne  rouerg.  1, 185. 

uomi  (pi.)  a.-gén.,  Piazza  Ar- 
merina,  piém.  II,  50. 

uonticciatto  ital.  II,  506. 

uomini  (pi.)  ital.  I,  332,624 
(ogni  tt.),63 1  (grande  agran- 
di u.);  Il,  38,43»  50;  m,  2 
(più  tt.). 

t/afnf;m  calabr.  II,  50. 

uonto  ital.  I,  184;  II,  4,  43, 
50,  364,  362  ei  III,  20(rM.), 
89,  92,  162,  191,  241  (u.di 
penna),  343  (ogni  u.). 

uonda  eng.  I,  119. 

uop  a.-limous.  I,  185. 

«o/w  ital.  I,  184,  433;  II,  10; 
III,  100,  369,  400  (è  d'u.\ 
666  (è  «.). 

uopi  roum.  I,  149. 

lior  lorr.  I,  107. 

uorden  eng.  I,  119. 

uorna  (omat)  eng.  I,  119. 

uors  eng.  I,  474. 

uortimu  sic.  I,  56. 

uoru  calabr.  I,  283. 

-uos,  -uosa  prov.  II,  472. 

tt05  Rouer  eue  I,  185. 

uosa  ital  I,  18. 

uoso  Crecye  E.  I,  185. 

uosst  (ossu)  Teramo  I,  187. 

uossç  (adv.)  eng.  III,  484. 

uott  S.  Fratello  I,  189,  213. 

uott(  Teramo  I,  187. 

uou  roum.  I,  149. 

-ûou  (-ovu)  prov.  I,  197. 

ûou  Daurel,  rouerg.,  Montpell. 

I,  197- 
uovS.  Fratello  I,  213. 
ucn'a  ital.  II,  38. 
uotH)  ital.  I,  1 30. 
upiglioiial.  I,  585. 
upsanna  osq.  I,  649. 
ùpuba,  upûpa  lat.  pop.  I,  148, 


-ur  lat.  II,  14. 


'Ur  (pi.)  istr.  II,  36. 

-wr  (fém.)  dial.  franc.  II,  365. 

-ur  (-ulu)  roum.  II,  430. 

-ttr  (-ore)  eng.  I,  119,  Gadera 

140. 
-wr  (-ôre    X    -iSra)   a.-franç., 

eng.  II,  466. 
ur  lorr.  I,  122;  obw.  II,  $87. 
-ùr  franc.  I,  59. 
ûr  (unu)  Oysan  I,  450. 
'Ura  lat.  II,  466, 480, 492,  5  30, 

esp.,  port.  361,  466, 480. 
-ttrd[(suff.  nom.)  roum.  II,  31, 

430. 
-urd  (3e  p.  pi.  pf.)  a.-roum. 

II,  267. 
ura  (hora)  eng.,  sic.  I,    119, 

Rovigo,  Dignano  125. 
ûra  (hpra)Locle  I,  124. 
urd  (haine)  roum.  II,  398. 
uràchmî  (pi.)  roum.  Ilï,  27. 
uraTatn^.  1, 1 1,  354  (non -iz), 

488;  11,422. 
'ùràm  (i«  p.  pi.  pf.)  roum.  Il, 

279. 
urdnido^)  esp.  II,  426. 
*uranium  lat.  pop.  II,  426. 
"Urdrehx.  I,  147,  261,  353. 
urhanus  lat.  II,  449. 
urbsRoma  lat.  III,  122-3,  231. 
urbs  Rotnae  lat.  III,  231. 
urcecsp.  I,  483;  II,  17. 
urceolu(s)  lat.  I,  5 13  ;  II,  431. 
wrcior roum.  II,  431. 
urdeû  obw.  II,  576. 
urdi  campid.  I,  576. 
urdimbre  esp.  II,  445 . 
urdin  roum.  I,  407. 
urdind  roum.  I,  147. 
-ûre  lat.  II,  374. 
'ure  (pi.)  a.-roum.  II,  36. 
-ttre  (-ura)  franc.  II,  349.  379» 

492. 
ûr{  frib.,  Vaud  II,  125. 
urçbs  romagn.  I,  113. 
ur{ca  romagn.  I,  113. 
urecchio  a.-sienn.  I,  3  54. 
urechie  roum.  I,  11,  311,  354, 

488;  11,422. 
urekïe  macéd.  I,  48Q. 
"Urele  (pi.)  roum.  II,  36. 
urerehx.  II,  125. 
'ùres  (2e  p.   s.  pf.)  bord.  II, 

274. 
f/r^aesp.,  port.  II,  17. 
ur^amainta  eng.  II,  448. 
-i/n-lat.  I,  17,  67. 
-Mrî  (pi.) roum. II,  31,  36,  38, 

45- 
'Uri  (-ore)  sic.  1, 1 19. 


I.    Cf.  SCHUCHARDT,  ROTtl.  Et.,  I,  46. 


-un  —  utrui 


407 


-uri  (pf.)  béam.  II,  296. 
'ûri  (-atoria)lyonn.  I,  122. 
uri  (pf.  pi.  de  habere)  wall.  II, 

2.73. 
ur-tct-os  roum.  II,  472. 
'Urile  (pi.)  roum.  II,  36. 
ûrifia  lat.  I,  3^1. 
urit  (3e  p.  s.) lat.  II,  125. 
uriya  piem.  I,  491. 
urU  roum.  II,  485. 
urldt  roum.  II,  485. 
ùrUt  roum.  II,  485. 
urîo  ital.  I,  63. 
urmà  roum.   I,  17;  III,  358 

(tirmdnd  urmà). 
urmo  vaud.  I,  477. 
urô  catal.  II,  456. 
àro  Oysan  I,  450. 
urpi  sic.  I,  429. 
urria  (ital.  vorria)  sic.  I,  429. 
-«rro  esp.-port.  II,  504. 
tirs  roum.  I,  474. 
wrMlat.  II,  365. 
ursa  (borsa)  lecc.  I,  428. 
wr^oport.  I,  147. 
ursoae  roum.  II,  368. 
ursoaicà  roum.  II,  368. 
ursçania  Meglen  II,  31. 
Mrs/<5)  lat.  I,  474;  II,  365. 
urley  wall.  I,  475. 
iirticahu  1,(475). 
ûrtikâ  macéd.  I,  605. 
Mr/tt/tto»^  Torricella  I,  271. 
urtyd  bagn.  I,  598. 
-uru  (3e  p.  pi.  pf.)  sic.  I,  330. 
ur:(ici  :  ur^icd  macéd.  II,  50. 
ur\ità  roum.  II,  486. 
-us-  roum.  II,  431. 
-us  lat.  (nom.  m.  et  f.)I,  315, 

643;  11,4,  8  a.,  17,22,59, 

371,  397;  III.  255;  (neut.) 

n,  35- 
-us  grec-lat.  II,  17. 
-ùs  lat.  II,  17. 
-ùs  lat.  II,  307;  III,  255. 
•-Mi  (-agus)  fat.  pop.  I,  523. 
-us  (-osu)  eng.   I,    119,  440, 

Gadera  140;  rhét.  II,  493. 
-us  (-osi)  mil.  I,  127,  a.-mil. 

646. 
-us  (i*P-  pl.)lat.  II,  137. 
-us  (-dis,  2c  p.  s.)  catal.  II,  172. 
-us  (pf.)  franc,  mod.  I,  321. 
-us  (2*  p.  s.  pf.)    béarn.   II, 

274,  franc.  282. 
-us  (part.)  a.-franç.  II,  338. 
-us  roum.  II,  420,  474. 
-M5,  -osa  Gadera  II,  64. 
«5(ostium)  Auve  I,  191. 
ûs  (ostium)  anglo-norm.  I,  62. 
us  (unus,  -os)  prov.    III,    50, 

93- 


us  (vos)  prov.  II,  82,  84. 

us  (usu)  frioul.  I,  46,  franc. 

559- 
ûs  (usu)  a. -prov.,  a.-franç.  I, 

48. 
-usa  sic,  eng.  I,  1 19. 
usd  roum.  Il,  54;  III,  31. 
usaje  esp.  II,  482. 
usan:^a  {è  d'    — )   a.-ital.  III, 

400. 
usar   esp.  II,  586  ;  III,   387  ; 

port.  II,  586. 
usure  *lat.  pop.   II,  397,  586, 

ital.  586  ;  III,  387. 
usattini  (p\.)  ital.  III,  31. 
usatto  ital.  II,  506. 
uscd  roum.  I,  342,  443;   II, 

186-7. 
uses t te  (=  exivit)  dial.  ital.  II, 

270. 
usciale  ital.  II,  435. 
uscianio  (ic  p.  pi.  pr.  ind.  de 

uscire)  ital.  II,  188. 
tiscio  ital.  I,  147,  509. 
uscire  itâL  II,    162,  188,  201, 

270;  111,292,  384,477- 
uscirsene  ital.  III,  477. 
uscirsi  \X3l\,  III,  384. 
usciuolo  ital.  II,  431. 
*-ûscîu,   *-ùsclu   lat.    pop.    II, 

420. 
-usco  esp.  II,  520  a. 
-usf  (-osi)  napol.  1, 1 27  ;  II,  64  ; 

(-osu)  Alatri  I,  129. 
ûsell  mil.  I,  354. 
user  franc.   II,   586  ;  III,   365 

(u.  de.,.), 
ùsç  tsàtô  (j'eusse  chanté)  vionn. 

II,  307. 
-usi-  lat.  I,  67. 
-MJi  (-osi)  Alatri  I,  129. 
-ùsl  (2«  p.  s.  pf.)  roum.  II, 

279. 
usïM.)  roum.  III,  31. 
usi  (usage)  obw.  II,  404. 
usia  (vessica)tyrol.I,  375  (non 

usta). 
usignuolo  ital.  I,  429;  II,  370. 
*usitiîe  lat.  pop.  I,  351. 
*usitiîia  lat.  pop.  II,  440. 
usma  esp.  I,  17. 
uso  ital.  I,  46;  II,  333;  esp.  I, 

46;  a.-esp.  III,  387  (haber 

u.). 
uso  (ital.  esco)  pis.  II,  188. 
t/id/ eng.  II,  431. 
-usorroutn.  II,  533. 
usor  roum.  III,  066. 
usque  lat.    III,  250,  427,   a.- 
franç.'  568. 
usque  ad  lat.  III,  269, 419,  442, 

509. 


-usSy  -àss  (cond.)  tess.  II,  323. 
ussa  dial.    h. -ital.,    rhét.    III, 

484  a. 
ussç  obw.  III,  484. 
ussô  lorr.  I,  513. 
ustar  obw.  II,  603  a. 
usted,  U-.  esp.  I,  634;  III,  95, 

118,  413. 
ustedesÇpl.)  esp.  II,  130. 
ûstei  wall.  II,  440. 
*ustiumht.  pop.  I,  147,  191. 
usturd  Toum.  H,  584. 
-usu  sic.  I,  119. 
usu  lat.  I,  46. 
usuCf  u]suc  (sucu)  roum.  1, 46, 

405. 
usûc  (exsuco)  roum.  II,  186. 
usurier  franc.  I,  261. 
usurpare  lat.  II,  596. 
usus  lat.  II,  307. 
-ut  lat.  I,  308. 
-ut  (-utu)  roum.  I,  46,  433; 

II,  279,  484;  frioul.  I,  46, 

prov.,  a.-franç.  433. 
-ût  a.-franç.  I,  48, 62,  a.-prov. 

48,  eng.  433;  b.-eng.   II, 

328. 
-ùt  (3e  p.  s.  pf.)  franc.  II,  281. 
-ut  (part,    fém.)  franc.  E.  II, 

356. 
-ti/  (=  uceu)  roum.  II,  418, 

532. 
ut  lat.  I,  613  ;  III,  277,  562-3 

et   a.,  567,   570»  573,  575, 

589,  604,  609,661. 
ût  (octo)  wall.  I,  160,  mess. 

191. 
ût  (unctu)eng.  II,  3  39  ;  et.  ûtt. 
-uta   lat.   I,  46,   61  ;   II,  34; 

ital.  I,  46,  -utd  roum.  46, 

-ûtalsLi.  61. 
utare  Alatri  I,  429. 
utensilia  lat.  II,  (440). 
uter  ht.  II,  14. 
utér  eng.  1,477. 
-ute  lat.  II,  372. 
-ûte  (-ûta)  Vaud  II,  346. 
-utes  (2c  p.  pi.  pf.)  a.-franç.  II, 

282. 
util  esp.  III,  265 . 
utile  franc.  II,  63  ;  III,  265, 

ital.  7,  265. 
-uto  lat.  I,   54,  312,  ital.  46, 

433;!!,  329,478- 
û/o  Bresse  I,  353. 
tf/o/f  a.-ital.  I,  328. 
uire  lat.  I,  119. 
utre  Deux-Sèvres  I,  207. 
w/ria(pl.)lat.  n,(388). 
utroie  eng.  III,  481. 
utrui  (dat.)  a.-niedw.  II,  95 . 


4o8 


-uts  —  vai 


'Uts  (2«  p.  pi.  pf.)  béarn.  II, 

274. 
util  doml.  I,  171. 
ûtt  eng.  I,  467  ;  cf.  ût. 
utiiianaÏQCc.  I,  362. 
uttone  Alatri  I,  429. 
'Utti  lat.  pop.  I,  46,  60,  433, 

555,  557;",  328,  339»  478 

et  a.;  sic.  I,  433. 
'Uiurd  roum.  II,  492. 
'Utus  lat.  II,  326,  418,  478  a. 
-MM  lat.   I,   340;  II,  358,  a.- 

port.  358. 
MM  Landes  maritimes  I,  197. 
-MMr  Briançon  I,  5^. 
uus  1 

47. 


•^MMJ  lat.  I,  382;  II,  472;  III, 


;'8; 


-HÙs  lat.  prov.  II,  472. 

-ÛV"  Fribourg  1,35. 

'Uva  lat.  I,  61. 

-Mt'a  (part,  fém.)  Vaud  II,  346. 

uva  lat.  I,  46,  (381),  442  ;  II, 

(31);  ital.  I,  46,  442;  II, 

(48);  esp.  I,  46,  442,  ûva  a.- 

prov.  48, 442. 
uvd  (ubi)  istr.  I,  311. 
uvia  esp.  I,  359. 
uviern  roumanche  I,  484. 
uvir  dauph.  I,  381. 
utnrn  nidw.  I,  152. 
uvra  Jujurieux  I,  212. 
uvrd  Fribourg,  Vaud  II,  117. 
uvre  a.-franç.  I,  217. 
uiri  biais.  II,  3  50. 
iivro  (aperio   et    opero)    frib., 

Vaud  II,  1 17. 
-tiw-  wall.  I,  01. 
-fiya  piém.  I,  438. 
ûya  eng.  I,  381. 
-uye  rhét.  E.  I,  438. 
uye  vaud.  I,  310,  439. 
uyidii  astur.  I,  381. 
uiai  greden.  II,  124. 
mandeng.  I,  356. 
'û!(e  poitev.  I,  43Q. 
û^ér  eng.  II,  586. 
u:i^es  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
u^in  tyrol.  I,  375. 
ûllik  vaud.  II,  499  a. 
M^oa.-esp.  I,  147,  509. 
M:^ûr  Bresse  I,  353. 
-u:(:(0  itsil.  II,  420, 535. 

V  (vos)  Blois  II,  78,  lorr.  82. 
-^va  (3e  p.   s.  impf.  ind.)  Li- 

vinallungo  II,  256. 
va  (bove)  S.  Fratello  I,  204. 
va  (vos)  a.-eng.  II,   133;  vd 

roum.  I,  615;  II,  82-3,  (vo- 

bis)  macéd.  83. 
va  (vado)lorr.II,23i. 
va  (==  vadit)  Greden  I,  255  ; 


obw.  II,   229;  ital.  I,  618; 

III,  548  et  a.,  romain  548 

(va  a  trova);  franc.  II,  231; 

III,   100,    524,    532,  lorr., 

vaud.,  niç.,  majorq.,  catal. 

231,   esp.   232,   algh.   231 

(va  kantd). 
vd  (vadat)  port.  II,  232. 
va  (=  vult,  velit)  roum.  II, 

247;  III,  322  (va  voriy  va 

vrea),  487  (cdnd  va)  ;  macéd. 

mérid.  (va  faku),  sept,  (va 

sdfaku)  II,  112. 
vJ  Bercy  I,  33. 
vaâ  (vacca)  wall.  I,  410. 
vac  (video)  algh.  II,  136, 
vac     (vado)    majorq.,   catal., 

algh.  (v,  kantd)  II,  231. 
vacd  roum.,  vaca  esp.  I,  405, 

541;  II,  364. 
vacare  lat.  I,  10,  274  ;  III,  46. 
vdcarïû  roum.  II,  467. 
vacarme  (rsinç.  I,  18  a.  2. 
vacca  lat.,  ital.  I,  405,  541  ;  II, 

364. 
vaccio  ital.  I,  591. 
vaccum  (gado  — )  port.  II,  45  5. 
vaèi  (=  vadit)  napol.  II,  230. 
vaçetom  ombr.  I,  19. 
vache  franc.  I,  23,  405,  541; 

II,  364. 
vacher  tranç.  I,  226  ;  II,  464. 
vacillât  lat.  I,  115,  445. 
vacio  esD.  II,  497  ;  III,  8,  262. 
vacivus  lat.  II,  497. 
vacum  port.  II,  59. 
vàcuidrowm.  II,  418. 
vacuus  lat.  I,  274;  III,  46. 
vaâgQXTCï.  I,  18. 
vad  roum.  I,  223,  416,  436, 

frioul.  223,  436. 
vada  (vadat)  •lat.  pop.  II,  232, 

ital.  230. 
vadagnar  vénit.  I,  18. 
vadanar  tyrol.  I,  18. 
vadani  tess.  I,  18. 
vadat  lat.  II,  247. 
vddaud  roum.  Il,  368. 
vàdd   (3e    p.   s.    pr.    ind.   de 

vdâin)  bolon.  II,  188. 
vadde  sard.I,  545. 
va'de  lat.  II,  226,  228. 
vade  (vadat)  Greden,  l'Abbaye 

II,  229. 
vâdç  (vado)teram.  II,  195. 
vâdé  (=  vendo)  Moselle  II,  1 3  6. 
vadere  lat.  II,  226,  228,  230, 

232;  III,  312. 
vadi  (subst.)  doml.  I,  171. 
vadi  (=   vadam)    frioul.    II, 

216,  222,  229,  tyrol.  229, 

ital.  230. 


vadia  (viticula)  catal  .1,  517. 

vadia  (=■  vadat)  ital.  U,  230. 

vadimus  lat.  II,  226. 

vadis  lat.  I,  (561);  II,  226, 
228. 

vddis  (vaditis)  Cormons,  Gar- 
nie II,  229. 

vadit  lat.  II,  228  ;  III,  3 1 2  ;  •i-a- 
(d)ithi.  pop.  II,  231. 

vaa^/ anglo-norm.  I,  529  (non 
-er). 

vado  (vadu)  ital.  I,  436,  esp. 
416,  436. 

vado  lat.  II,  172,  226-9;  III, 
437  (v.  ad  casant);  ital.  Il, 

2J0. 

*vadoris  lat.  pop.  II,  15  a. 

vâdr  Sometan  I,  91. 

vadu  lat.   I,   223,  436,   sard. 

416. 
vûdu(=  vendo)  frib.  II,   136. 
vddua  roum.  1, 3 1 1 ,  vadud  381. 
vadunt  lat.   I,  439;  II,    226, 

228,  lat.  pop.  *va(dyunt  131. 
vaduo  roum.  I,  311;  vd-.  a.- 

roum.II,48,roum.  31,  368. 
vdduole  (pi.)  roum.  II,  3 1. 
vadus  lat.   I,  416;   II,    15  a. 
vdduvd  roum.  I,  168;  II,   31  ; 

vadùva  I,  381. 
vdduve  (pi.)  roum.  II,  31. 
*vae  (vade)  lat.  pop.  II,  228. 
vfl«  (vaditis)  port.  II,  232. 
j'vaf(2^  p.  pi.  impf.  ind.)  judic. 

ÏI,  256. 
vaga  (==  vadat)  judic.  II,  229, 

prov.  231. 
vagflla  (vacillât)  ital.  I,    115, 

-ella  445. 
va^esattss.  I,  J52. 
vagheggiare'Mal.  I,  581. 
vagh^X!^  ital.    II,    480    (non 

vage-.). 
vaggo  (=  vado)  lucq.  II,  230. 
vagina  lat.  I,  33  a.,  295,  416. 
vagito  ital.  II,  484. 
iwf /iVi  (valeat)  ital.  I,  223;  II, 

174,  177- 
vaglia  postale,  vagliap-,  itzl.  II, 

vago  (=  vado)  ital.  N.  II,  230. 
vagu  (ital.  valico)  gén.  I,  233. 
vaguccio  ital.  II,  418. 
vû^f  franc.  I,  18  a.  2. 
vagus  lat.  I,  (439)- 
vah  lorr.  I,  561;  II,  62. 
vai  (via)  Faulquemont  I,  102. 
vai  (vagu)  a.-franç.  I,  439, 
vai  (vadis)  ital.  II,  230. 
vflt  (vadit)  a.-prov.  II,  231-2, 
(z=:va-i)  port.  232. 


vai  —  vanche 
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vai  (vade)  port.  II,  232,  galic. 

234. 
vai  (habetis)  Remus  II,  320. 
vfli  (interj.)  roum.  III,  276  (v. 

dévot), 
vaia  (videt)  eng.  I,  70. 
vaider  eng.  I,  70,  494. 
vaidgua  eng.  I,  70,  503. 
vaigtia  vegl.  I,  32. 
vatl  eng.  I,  70. 
vaila  Veglia  I,  78. 
vaillant  a.-franç.II,  183, franc. 

517- 
vaille  (valeat)  franc.  U,  (147), 

174. 
vailo  Molfetta  I,  32. 
vainiyenit)  eng.  I,  242  (.*  ma- 

«fi);III,  308  (v.  dut). 
t;a2>f(habemus)  Remus  II,  320. 
vain  (vende)  S.  Fratello  I,  97. 
vaitia  (vena)  eng.  I,  70,  450. 
vaina  (vagina)  esp.  I,  416. 
vaincer  eng.  I,  70. 
vainçoie  (=  vincebam)  a.-franç. 

II,  163. 
vaincons  (=z  vincimus)  franc. 

II,  163. 
vaincre  tranç.   I,  89,  532;  II, 

154,  163. 
i;a*ff<;M  franc.  I,  532;  II,  154, 

391  (le  1/.). 
vainda  (vendat)  eng.  I,  302. 
vainha  port.  I,  416. 
vaink  eng.  I,  79,  320;  II,  559. 
vainJèevfl  eng,  II,  561. 
vainnir  S.  Fratello  I,  5. 
vai-n-os  port.  I,  633. 
vainaue  (=  vincat)  franc.   II, 

vainquirsi.'{T^nç.yVainquit(j>{.) 

II,  121. 

[<'ains]  (-ibamus)  a.-franç.  II, 

254. 
vaint  (vincit)  a.-franç.  II,  163. 
vaiWr^  a.-franç.  II,  154,  163. 
vaint^er  S.  Fratello  I,  97. 
vaini  (vincis)  a.-franç.  II,  163. 
vaio  ital.  I,  206;  cf.  vajo, 
vair  (veru)  eng.  I,  70,  405. 
vair  (variu)  a.-franç.  I,    $19, 

522. 
vaira  eng.  II,  54. 
vairào  port.  II,  456. 
vairon  comasq.  II,  456. 
vais  (=    vado)    m.-franç.   I, 

(270);  II,  231  ;  franc,  mod. 

III,  100  (je  v.  bien),  loi  (Je 
V.  chercher). 

vais  (vadis)  a.-franç.  II,  231. 
vais  (vaditis)  esp.  II,  232. 
vais  (visu)  eng.  II,  340. 
vaisseau  franc.  III,  20. 


vaisselle  franc.  II,  39,  54;  III, 

20. 
vaissellemente  a.-franç.  II,  448. 
vait  (vadit)  a.-franç.  II,  224, 

231,2^4. 
vai/tf  (videt)  Teramo  II,  156. 
vaiuolo  ital.  I,  206. 
vaii^a  (visa)  eng.  II,  340. 
vajo  ital.  1, 519;  cf.  vaio. 
vajuolo  ital.  II,  431. 
vala  eng.  I,  288,  405,  541. 
vake  norm.  I,  23. 
vdkken  (pi.)  rhét.  II,  32. 
val  (valle)  vegl.  I,    315,  Val 

Maggia240,  eng.  545,  franc. 

3  58, 545  ;  II,  380  ;  Menton  I, 

563,  esp.  J12. 
l'a/ (vaille)  Blois  II,  178. 
vaTd  (valere)  Jujurieux  I,  420. 
vaTai  Vaud  II,  343. 
valais  franc.  I,  (567). 
vala  me  diôs  esp.  II,  180. 
valant  (part.)  franc.  II,  183. 
vcdc  (valeat)  prov.  II,  278. 
vàlced  roum.  II,  502. 
valdrec2i\a\.  II,  127. 
valdré  (fut.  de  vakr)  esp.  II, 

316. 
va/«  (valle)  roum.  I,  545. 
vdle  (franc,  valet)  limous.  II, 

39-     ' 
vâlenoxm.  I,  251. 
valea(t)hx.  pop.  11,(174, 181); 

valeat  lat.  I,  223;  11,(179). 
valei  (pi.)  limous.  II,  39. 
vaUie  Parténopeus  I,  226. 
valek  valais.  I,  567. 
valenciano  esp.  II,  449. 
valenta  (fém.)  prov.  ÏI,  60. 
valeo  lat.  II,  (136,  291). 
ttï/^r  port.  I,  457;  -ér  prov., 

catal.  II,  127. 
vaîer  Drôme  II,  184. 
valere  lat.  I,  (420)  ;  ital.   III, 

292. 
vales  (:  yvers)  Amis  I,  m. 
valest  nonsb.  II,  334. 
valet  lat.  II,  (189). 
valet  franc.  III,  240;  wall.   I, 

529. 
valga  (valeat)  esp.  I,  223  ;  II, 

171,  174. 
valgéWzuà  II,  129. 
va/^«d(=  valuissem)vaud.  II, 

307. 
valgo  (=  valeo)  esp.  II,  180; 

port.  I,  457. 
valgoÀa  Sassari  I,  475. 
valgû  vaud.  II,  330. 
valgueren    (==  valuerunt)   a.- 

catal.  II,  283. 


valha  (valeat)  prov.  I,  223  ;  II, 

174,  port.  174. 
vali  hag.  I,  107  ;  bergam.  II, 

120. 
valia  esp.  II,  406. 
valia  (un  dinero  — )  a.-esp.  III, 

693. 
valico  ital.  I,  (233). 
valida  esp.  III,  13. 
valk  (aliquod)  tyrol.  II,  567. 
valk  (=  valeo)  catal.  II,  136. 
valle  lat.,   ital.,  port.  I,    545, 

esp.  312,  545;  II,  380. 
vallicella  ital.  II,  502. 
valligiano  ital.  II,  449. 
vallokkya  abruzz.  II,  423. 
valls  frioul.  I,  320;  II,  41. 
valmasia   mil.    I,  584. 
valoir  franc.  II,  178;  III,  338, 

358  (les  honneurs  oue  lui  a 

valus  cette  action ,  ta  somme 

Îfu*a  valu  ce  domaine), 
rai  (fut.  de  valer)  prov.  II, 

315- 

valsuto  lucq.  II,  329. 

va// (valet)  a.-franç.  I,  225  a. 

valui  lat.  I,  321;  II,  281-2; 
valûi  *lat.  pop.  I,  321,  a.- 
franç.  281. 

valuissem  lat.  II,  (307). 

valuit  lat.  II,  278. 

i'a/iiw«(valuimus) a.-franç.  II, 
281. 

valura  ital.  II,  466.  ( 

valure  a.-franç.  II,  466. 

valurent  (valuerunt)  a.-franç. 
II,  281. 

valus  (valuisti),  -ûstes  (-istis)  a.- 
franç.  II,  281. 

valut  (valuit)  franc.  II,  278, 
-ii/281. 

valve  (valuit)  port.  II,  278. 

vam  (vadimus)  lomb.  II,  230, 
234,  240,  250. 

vamos  (vadimus)  esp.,  port.  II, 
232. 

vampo  ital.  II,  387. 

[-vdmps]  (-ibamus)  prov.    II, 

254- 
vdmurî(^\.)  roum.  II,  31. 
van  (vannu)  franc.  II,  371. 
van  (vadunt)  rhét.  II,  229,  a.- 

algh.   (v.    kantd)y    a.-prov. 

231,  esp.  232. 
van  Val  Ma&[gia  I,  398. 
vana  Livinallungo  I,  77. 
vanagloria  ital.  Il,  544. 
vdnc    (in]vinco)    a.-roum.  II, 

154. 
'wim:(=vanto)a.-franç.II,  136. 
vam;  (vinco)  a.-franç.  II,  163. 
vanche  (vincat)  a.-franç.  II,  163 . 
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vànd  —  vava 


vand  tyrol.  I,  542. 
vanddwéxon.  II,  i  i7,prov.  587. 
vandé  (=  vendite)  eng.  II,  149. 
vander  Greden  I,  96. 
vandi  frioul.  I,  542  ;  -i  bergam. 

Il,  120. 
vandieu  eng.  II,  327. 
vandi ka  algh.  II,  204. 
vandikeâ  (=  vendo)  algh.  II, 

204. 
vandœta  Pontrenioli  I,  113. 
t'flM</o//a  Ceppomorelli  I,  113, 

368. 
vané  piém.  II,  117. 
vanello  ital.  I,  548. 
vangàle  tarent.  I,  610. 
vatigeli  mil.  I,  374. 
vanghileixsl,  II,  437. 
vangir  a.-rhét.  I,  384. 
vangon:(  obw.  II,  56. 
*vanitare  lat.  pop.  1,  405  ;  II, 

587. 
vanité  franc.  II,  493. 
vanitet  a. -franc.  III,  151. 
vànkari4do  tarent.  I,  610. 
vanko   (=   venio)    Porto    S. 

Giorgio  1, 168. 
^vannare  lat.  pop.  II,  117. 
vannere  lat.  I,  542;  II,  (120). 
Vannes  franc.  I,  606. 
vanni  (pi.)  lat.  III,    31;  ital. 

II,  371;  ni,  31. 
*vanniiare  lat.  pop.  II,  587. 
vannus  lat.  I,  410, 

vans  (pi.)  franc.  III,  31. 
mnt  Bonneval  I,  567. 
vantd  mil.  II,  587. 
vanta  (il  se  mit  à  venter)  a.- 

franç.  III,  no. 
vantaggio  ital.  I,  374. 
vantaggioso  ital.  III,  265. 
vantail  ÎTznq.  II,  421. 
vantar  esp.  1,405. 
vantare  ital.  I,  343,  405;  II, 

587. 
vantar  si  ital.  III,  295. 
vanter  franc.  I,  405;  II,  587; 

III,  99. 
vantoïlû,  II,  399. 

vantra  (fut.  de  vanter)  a.-pic. 

II,  314. 
i^ntsar  roumanche  1,  374. 
vanumexiiL  II,  446. 
l'ao  (vadu)  port.  I,  223,  416. 
*z'ûo(vado)  lat.  pop.  II,  228^. 
t'ûo(vadunt)  ital.  è.  II,  230. 
vâo  (==  vadunt)  port.,  (pour 

vais)  estram.  II,  2j2. 
vapeur  (bateau  à  — )  franc.  III, 

.    17s. 

vaquer  il  esp.  11,437- 

vaquen\o  esp .  II ,  4 1 6 . 


var  (viride)  Val  de  Travers  I, 

169. 
var  (z=  vado,-it)  algh.  II, 23 1 . 
varà  roum.  I,  108;  II,  $4,  391 

(v.  siiernâ)\  III,  187. 
varà  (fut.,  de  habere).  Muns- 
ter II,  312. 
vardi  (fut. ,  de  hahere)  frioul.  II, 

312. 
varapaloesp,  II,  5$ i. 
vàratic  roum.  II,  482. 
*varbactu  lat.  pop.  I,  359. 
vard  morv.,  Lyon  1, 169. 
vardado  vénit.  I,  18. 
vardaivla  eng.  II,  60. 
vardar  vénit,  I,  18. 
vardari  ^oto  I,  18  a.  2. 
vardasca  esp.  I,  366. 
vardé  tess.  I,  18. 
vardéd  eng.  I,  346. 
vare  ('volet)  a.-roum.  I,  634. 
vare  (vale)  a. -mil.  I,  457. 
varem  (=  vadimus)  catal.  II, 

231. 
varçma  algh.  I,  113. 
varen  (=  vadunt)  catal.,  varen 

kantd  algh.  II,  231. 
vares  (=  vadis)  catal.  II,  231. 
vareu  (=  vaditis) catal.  II,  2 3 1 . 
vargày  -a  roum.  I,  108,  474; 

III,  181  (ca  varga). 
vargo  tosc.  I,  335. 
vargûn  mant.  II,  567. 
varia  lat.  II,  543. 
vdrice,  varice  ital.  I,  605. 
varieu  Fourgsl,  61. 
*variolum  lat.  pop.  II,  431. 
*varione  lat.  pop.  II,  456. 
variu  lat.  I,  519. 
varka  calabr.  I,  416. 
varlechs  Embrun  I,  565. 
varlet  a.-pic.  I,  529. 
varà  (fut.,  de  hahere)  eng.  II, 

312. 
varon  esp.  II,  364. 
varona  esp.  II,  36s. 
varonil  esp.  II,  436. 
varrâo  port.  I,  416. 
varru  auvergn.  I,  366. 
x'dfrj  valaq.  I,  108. 
var  s  lorr.  I,   562. 
varsi  lyonn.  I,  366. 
vart  (hortu)  Veglia  I,  218. 
vart(da  — ,  parte)  rhét.  I,  622. 
varti  mil.  I,  366. 
vartu  lyonn.  I,  366. 
vàrtude  roum.  II,  494. 
varuye  bagn.  I,  61. 
varva  sic.  I,  416. 
var:^,  -a  roum.  I,  108,  510. 
i/ûj  lat.  II,  Q. 
vas  (vadis)  *lat.  pop.  II,  228- 


9;  a.-vén.,   piém.    I,    555; 

franc.,  prov.,  majorq.,  algh. 

(y.  kantd)  II,  231,  esp.  351, 

242,  port.  232. 
vas  (subj.  ailk)  pic.  II,  23 1 . 
vasallo  ital.  1, 20. 
vaiare  calabr.  I,  416. 
vasdriûc,  I,  416. 
vasarium  lat.  II,  468. 
vdsc  valaq.  I,  108. 
vasca  tosc.  I,  335. 
vasuîîa  (pi.)  ital.  pop.  II,   38, 

lat.  54. 
vascus  lat.  I,  416. 
vase  campob.  I,  416. 
vasellame  ital.  II,  444,  $28. 
itasend  quelas  a  vegnmd  rhét. 

m,  392- 
vasija  esp.  I,  84  a. 
Vasiîe  roum.  lU,  1 50. 
^vassus  l'assorum  b.-lat.  II,  545. 
vasia  Noto  I,  18  a.  2. 
vastare  lat.  I,  416. 
vastari  Noto  I,  18  a.  2. 
vaitir  obw.  II,  187. 
iw/oesp.  I,  223. 
vastu(s)  lat.  I,  223;  II,  453. 
vasu  (=  vado)  ital.  S.  II,  230. 
vasum  lat.  pop.  II,  9. 
\*at  (vadit)  lat.  pop.  II,  228-9. 
l'J/f  poitev.  II,  587. 
t'a/r«  poitev.  II,  367. 
vàtriyô  (a  — )  norm.  II,  621. 
vattet  apesca  dial.  ital.  III,  548 

a. 
[•^*dtA  (-ibatis)  prov.  II,  254. 
vau  (vadu)eng.  I,  436. 
vau  (vado,  -unt)  a.-prov.  II, 

231,  *rhét.  229. 
voue  (=:va4o) a.-prov.  II,  1 36, 

231. 
vaucel  a.-franç.  II,  502.      . 
vaud  (le  p.  s.  pr.  ind.  de  vu- 

dâin)  bolon.  II,  188. 
vdudrf  langued.  II,  127. 
vauge  (valeat)  norm.,  anglo- 

norm.  II,  147,  prov.   179. 
*vaun:  (vadunt)  lat.   pop.   II, 

228. 
vaurai  (fut.  de  vc^hir)  a.-pic. 

I,  131. 
vaurien  franc.  II,  547. 
t'âjjî  Bourberain  I,  626. 
vaut  (valet)  franc.  II,  189;  III, 

338  {mieux  v.),  339  (il  v, 

mieux), 
vautour   franc.    I,    356,    405, 

477;"»  17- 
vautrei  prov.  mod.  II,  75. 
vautrer  franc.  I,  356,  573. 
vâuvç  Chieti  II,  46. 
vava  napol.  II,  368. 


vavasseur  —  veeiz 
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l'avasseur  franc.  II,  545. 

vai'ân§  napol.  II,  368. 

vaya  (=z  vadat)  esp.  II,  232. 

vdvais  (vadatis)  bogot.  II,  148. 

vayo  tosc.  I,  521. 

vayu  (=  vado)  calabr.  II,  223, 

ital.  S.  230. 
vayuolo  tosc,  I,  521. 
x'(i^  (vue)  roum.  II,  398. 
vd^  (video)  roum.  II,  194. 
va^d  (vue)  roum.  II,  398. 
l'fl^d  (videat)  roum.  II,  174-5, 

194;  III,  364. 
va:(a  (vadat)   prov.    II,   231, 

-à  majorq.  231, 
va^es  (pi.)  a.-prov.  II,  39. 
va^païQSS,  I,  263. 
vàiûlû  (=  vidi)  roum.  II,  300. 
vàTut  roum.  I,  630  (saû  vS); 

III,  255  (vrednic  dev.). 
v'âoin  Bitomo  I,  32. 
idâin  bolon.  II,  188. 
vdar  eng.  II,  422. 
l'Jf  ValMaggia  I,  372. 
vdeaus  b.-eng.  I,  163. 
i'</(5^(videmus)tyrol.  II,  187. 
vduoà  eng.  I,  443. 
vd:(et  (=  vidi)  rhét.  II,  300. 
Vf-  lat.  I,  107,  416. 
<'e-  (vide)  ital.  II,  547. 
-^x'e  (le  et  2«  p.  s.  impf.  ind.) 

Livinallungo  II,  250,  lomb. 

257. 
ve,  pi.  ver  hag.  II,  39. 
ve  (votu)  Val  Soana  I,  140. 
l'f  (franc,  iwu)  valais.  I,  567; 

l'florr.  11,25. 
Vf  (ventu)  frib.  I,   162. 
f^  (vos)  macéd.  II,  82,  v(  lorr. 

78. 

ve  (videt)  esp.  I,  70;  prov.  II, 

172;  tv  Montjean  I,  74. 
x'e  (vide)  a.-mil.,  prov.,  esp.,v^ 

mil.  mod.  I,  436. 
l'e  (venii)  a.-galic.  II,  284. 
vê  (venit)  dial.  franc.,  wall.  II, 

189. 
Vf  (franc,  veut)  pic.  I,  391. 
ve  (vade)  esp.  Il,  232,  242. 
ve  (pour  vedf)  ital.  I,  634. 
*vea  (via)  lat.  oop.  I,  276  et  a., 

277;  II,  260, 
Trfl(videat)  esp.  II,  174. 
ve'ais  (videatis)  bogot.  II,  148. 
vdaklà  macéd.  I,  83. 
veant  a.-franç.  II,  183. 
vear  Toulon  I,  169. 
veau  franc.  I,  (567)  ;  II,  500. 
veaut  (•vçlet)  a.-poitev.  I,  196. 
vebi  (:=  habeam)  Fomi  Avol- 

tri  II,  239. 


vébis  (=habeatis)Fomi  Avoltri 

II,  239. 

vei  (ital.  vecchio)  bergam.  I, 

621. 
vei  (bibo)  algh.  II,  136,  (video) 

caul.  170. 
i'(d  (virga)  lorr.  I,  258. 
tv^vén.  I,  491. 
vecc  mil.  I,  150,  488. 
vecchi  (certi  — ,  ni  —  nigicvan- 

«1)  ital.  I,  621. 
vecchiaccaïiÀ,  I,  263. 
veuhiaccio  ital.  II,  414. 
*vecchia(jOivita^  ital.  II,  4  a.  ; 

m,  730. 

vecchiardo  ital.  II,  519. 
vecchU  (cette  — )  ital.  I,  621. 
vecchieiia  ital.  I,  352. 
vecchio  \lû.  I,  488,  491,(621), 

641  z,yV^chio  150,  640. 
veuhiotto  ital.  II,  508. 
veccia  ital.  I,  70. 
veu  lat.  I,  78  a.,  ital.  70  (i^- 

ce),  441  ;  III,  52. 
vece  (vicia)  a.-franç.  1, 70, 1 1 1 . 
iw«esp.  II,  560  (mil  v,  dos); 

III,  222  {d  Qas)  V.),  237  (L 
V.  mil  de). 

vechime  roMm.  11,445. 
vechiu  roum,  I,  150,  155,488. 
vechura  esp.  I,  459. 
vecin  roum.  I,  358,  445;  III, 

124. 
vecindad  esp.  II,  475,  493. 
vecindado  esp.  II,  475. 
vecino  esp.  I,    358,  445;  II, 

619;  111,124,  265. 
*vecla  lat.  pop.  I,  487. 
*iw7o  lat.  pop.  I,  488. 
*vecïus\3Lt,  pop.  I,  403. 
vectura  lat.  I,  459;  II,  492. 
veçua  a.-lomb.  II,  329. 
v^ûra  prov.  I,  459. 
l'écus  (=  vixi)  franc.  II,  281. 
vec-^os  prov.  III,  377. 
l'ed  lorr.  I,   191,  roumanche 

194. 
veda  (vetat)  a.-mil.  I,  436,  vfda 

prov.,  v(da  port.  150. 
veddf  (=  vidit)  a. -ital.  II,  280, 

ital.  300. 
vede(yiàci)  roum.  I,  70,  436; 

II,  194;  ital.  I,   70,  (Vf de), 

436. 
vedé  (=  vidit) dial.  ital.  II,  3  34. 
véde  (=videre)  piém.  II,  127. 
vedé  (videre)  Teramo  II,  1 56. 
ved^  (=vado)Greden, l'Abbaye, 

tyrol.  II,  229. 
vedf  (=  vendo)  vionn.  II,  1 36. 
tr^f  (vigilo)  vionn.  II,  158. 


vede  (habeam)  oberhaibst.  II, 

239. 
vedea  roum.  I,  363  ;  III,   364 

Jv.  de), 
eannu  Castelli  I,  168,  (non 
-anu). 
vedeare  roum.  III,  18. 
vedec  lomb.  II,  422. 
vedegamhre  esp.  II,  444. 
vedeja  esp.  II,  422. 
vedel  tess.  II,  46. 
vedfla  Onsemone  1 ,  152. 
vfdemdi  Râville  I,  505. 
vedfntf  (videmus)  campob.  II, 

135. 
védfti  (habeamus)  oberhaibst. 

II,  239. 
i>edendo  itù\.  I,  168. 
veder  (vetere)   roumanche  I, 

152. 
veder  (videre)  émil.  II,   127. 
vedere  ital.  I,  43;  III,  183,  255 

(degno  div.)y  360  (v.  chiaro), 

374,  3B8-9,  300-2,  399. 
vedere-ai  roum.  I,  630. 
vedersi  ital.  III,  389. 
l'ederti  (il  —)ital.  III,  16. 
vedes  (vides)  port.  II,  140. 
vedesti  (vidisti)  ital.  II,  300. 
vedesto  dial.  ital.  II,  334. 
vedga  bolon.  II,  17,  375. 
vedi  (vides)  ital.  I,    306;  II, 

(19s). 
l'ediy  védi(=hahcsLm){noul.  II, 

239»  243- 
vedi  (videre)  bergam.  II,  120. 
vedie  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
v/din  (=  habeamus)  Cormons 

II,  239. 
védio  (=videam)  sulzb.  II,  144. 
t;Aiïï(=habeatis)  Cormons  II, 

239. 
vedi  Greden  I,  154,  rhét.  G. 

490;  obw.  II,  456. 
vedion  obv;.  II,  456. 
vêdofnyéMctz  I,  505. 
vedova  ital.  I,  70,  382,  503. 
f^r^  a.-franç.  I,  70. 
vedrets  bolon.  II,  403. 
vedro  (vitru)  esp.  I,  70,  494. 
vfdro,  veiro  (vetere)  a.-port.  I, 

150;  II,  56. 
vedrà  (fut.  de  videre)  ital.  II,  3 1 3 . 
l'fWtt/ Judicarie  I,  77. 
vedutOy  -c  ital.  II,  486;  III,  422 

(v.  la  helki:^a  délia  fanciulla). 
vedve  a.-franç.  I,  70,  503. 
v(e  (via)  hag.  I,  102. 
vfe  (VJdere)  hag.  I,  102. 
vfe  (videt)  Bessm  I,  74. 
vui^  (videtis)  anglo-norm.  II, 

138. 
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veelin  —  velis 


veelin  a.-franç.  I,  352. 

veéîle  (je  p.    s,  pr.   ind.    de 

r«/^r)  a.-franç.  I,  352. 
veent  Comput  I,  170. 
veer  a.-franç.  II,  189,  anglo- 

nonn.  117. 
veer-lo-ha  a.-€sp.  III,  319. 
veei  (videtis)  a.-franç.  Il,  183. 
v^  (video)  lyrol.  II,  187. 
vega^)  esp.  I,  21. 
v^a  (vetla)Onsemone  I,  152; 

tess.  II,  64. 
vegadas  (ganre  — )  a.-prov.  III, 

128,  140. 
tr^an  Valle  Mesolcinall,  i8')- 
vegando  a.-ital.  N.  II,  183. 
veganna  mil.  II,  18. 
vegé  (=  vidit)  prov.  mod.  II, 

283. 
vege  (=videat)  prov.  mod.  II, 

179. 
vegga  (=  videat)  ital.  II,  177. 
veggia  (=  vehes)  ital.  II,  383. 
if^fw  (videat)  a.-ital.  II,  174, 

177. 
vegghia  ital.  I,  84. 
vegglnare  ital.  II,  156. 
vegi  (=  vidit)  poitev.  II,  283. 
*véginti  lat.  pop.  I,  601. 
vegiû  poitev.  Il,  330. 
vegTa  istr.  I,  489. 
veglia  (viçilat)  ital.  I,  84,  491. 
vegliante  ital.  11,(517). 
vegliardo  \X3\.  I,  491. 
vegliare  ital.  I,  491  ;  II,  156. 
tr^«a(veniat)ital.  II,  174. 
vegne  (veniat)  a.-franç.  Il,  174. 
vegniamo  (veniamus)  ital.  II, 

177. 
t'egnida  (fém.)  obw.  III,  308. 
l'unir  enten  matins  obw.  III, 

434- 
vegnistu  (venistitu)  a.-vén.  II, 

26K9. 
vegnius  obw.  III,  308. 
i*egnu  a.-Iomb.,  a.-mil.  Il,  329. 
vegnudo  a.-ital.  I.  436, 
vegu  (video)  Corse  II,  177. 
vtgû  (=  •vidutu)  gilh.  Il,  330. 
vegut  yTQ\,  II,  338. 
vegudha  a.-mil.  I,  436. 
vegi*er  Bergûn  I,  32. 
i^h  lorr.  I,  561;  II,  25. 
véhémentement  (rsinç.  II,  620. 
vehemetttia  lat.  I,  427. 
vehi  (eauo — )  lat.  III,  46. 
t<fH(vicinu)  catal.  I,  445. 
vehpa  Val  Soana  I,  468. 
tthtir  Val  Soana  I,  468. 


vei  (=  Voles)  roum.  II,  247  ; 

III,  322  (v.  afldy  V.  porunci). 
vei  (video)  a.-prov.  II,  1 36. 
veia  (videat)  prov.  II,  174. 
veiati  (2«  p.  pi.  subj.-impér.  de 

vexer)  prov.  III,  118. 
veid  Leventina  I,  215. 
veider  Bregaglial,  152. 
veidre  a.-franç.  I,  70. 
veie  a.-franç.  I,  277. 
veientehAxâl.y  a.-gén.  II,  517. 
veiga  port.  I,  21,  70  a. 
veignans  a.-franç.  II,  183. 
veigne  morv.  I,  34. 
veignie^  (2«p.  pi.  subj.-impér. 

deivniV)a.-franç.  III,  u8. 
veil  (vile)  Martina  Franca  I, 

32- 

veil  (velu)  a.-franç.  I,  70. 

veilchen  germ.  I,  18. 

veiller  franc.  I,  (5 17)  ;  III,  355 

(/«  nuits  que  fai  veillées), 
veillier  a.-franç.  III,  293. 
véim  (=  videmus)  baléar.  II, 

172. 
t'fî'nfl  frib.  I,  93. 
veine  a.-franç.  I,  70,  franc.  89, 

(416). 
vein  huntaus  eng.  III,  308. 
veihou  (ital.  venudo)  rov.,  dign. 

I,  56. 

veinri  Cod.   Vor.  I,  94. 
veins  huntaus  eng.  III,  308. 
veinte   esp.   I,   79,    102,  321, 

601  (l'éinte,  ^veinte)  ;  II,  5  59. 
veintre  a.-franç.  I,  70  (ventre), 

532  et  a. 
veio  (veine  du  marbre)  port. 

II.  387- 

veio  (venit)  port.  II,  284. 
%'eipo  (vois-tu)  Vaud  II,  325. 
vetprey  veiprè  vionn.  I,  170. 
veir(ycru)  a.-franç.  1,70,  Bor- 

mio  107. 
ve-ir   (videre)   pic.-wall.-lorr. 

II,  121. 

veira  Val  Soana  I,    71,  veira 

Bormio  107. 
veire  prov.  I,  494. 
f^jw  (=  videtis)  baléar.  II,  172. 
veîs  (vidisti)  a.-franç.  II,  289. 
veispra  enç.  I,  468. 
veissant  (vidissent)a.-norm.II, 

307. 
veist  Bregaglia  I,  170. 
tw7(videt)  a.-franç.  I,  70,  436. 
veita  Trani  I,  32. 
veite  Francavilla  I,  78. 


veiv^    (fém.)     Schweîningen, 

Bergûn  I,  77. 
veiver    Oberhalbstein,     v^iza 

Tiefenkasten  I,  32. 
veivo  dign.  I,  32  (non  -iro), 
vei:^  a.-franç.  1, 70. 
vei^a  (=vado)  vionn.  II,  172. 
veja  (NÎdeat)  port.  II,  174. 
vejei  esp.  I,  568;  II,  480. 
vejiga  esp.  I,  444. 
vejo  (video)  port.    I,  85  ;  II, 

180. 
vek  (video)  algh.  II,  1 36. 
vek  S.  Fratello  I,  174. 
zrA/"Schweiningen  I,  77. 
veki  (vivre)  lorr.  II,  121. 
vèki  (vaincre)  wall.  II,  121. 
vekkyi  Alatri  I,  310. 
vekkyu  sic.  I,  150. 
v(kya  (fém.)  calabr.,  Alatri  I, 

152. 
vekyi  Alatri  I,  152,  vekyi  649. 
vekyu  calabr.  I,  155. 
vei  (pi.)  Val  Maggia  I,  240. 
vei  (Sreculu)  eng.  I,  488  ;  tW 

obw.,  niedw.  II,  56  (unum 

V,). 

V{T  algh.  I,  113  (non  vef). 
vei  lat.  II,  567,  568  (f.  uno)\ 

III,  213  et  a.,  546  a. 
tWalat.,  ital.,  esp.  II,  54. 
vila  (villa)  vionn.  I,  39. 
veTadina  obw.  II,  495. 
velador  esp.  II,  490. 
v(lai{  (ital.  voleva)  Andria  1, 78. 
velamhre  esp.  II,  444. 
velar  esp.   I,  510,  port.   457, 

510. 
velare  ital.  1, 115. 
Velascc  a.-esp.  I,  372,  431. 
veïdûna^ng,  II,  495. 
v(le  (vêla)  nag.  I,  100. 
vêle  (3«  p.  s.  pr.  ind.  de  vêler) 

franc.  I,  352. 
Vêle  franc.  I,  607. 
veïé  vionn.  II,  158. 
velè,  v(Iè  S.  Fratello  1, 98,  398. 
velen  piém.  I,  98. 
vflenu  sard.  I,  81. 
vêler  franc.  I,  352. 
iWW(:=vigilo) a.-prov.  II,  1 36. 
velhice  port.  II,  401. 
velho  port.  I,  1 50. 
veli  norm.  I,  57^. 
veliere  ital.  II,  408. 
velin  a.-franç.  I,  116,  573. 
vélin  franc.  I,  352. 
velis  lat.   II,  247,    -i7  (179), 

247,  'iiis  247- 


1.  Se  rattache  au  lat.  viceivoy.  Schuchardt,  Zs.  XXIII,  186. 

2.  Aux  Add.  et  Corr. 


veïk  Greden,  Livinallungo  I, 

257  ;  tyrol.  II,  567. 
vellar  romogn.  I,  39. 
velU  lat.  II,  (120,  125,  129), 

187,    247;   m,    318,    322, 

325,  386,  388,  724. 
veïlere  lat.  II,  10. 
veîlido  esp.  II,  477. 
v(îlo  ital.,  velU)  esp.  II,  10. 
vdlon-C'inoesp.  II,  353. 
veîîora  lat.  II,  54,    andal.  10, 

54. 

îW/h/i  (pi.)  ital.  11,(37). 

vélo  ital.,  veîo  esp.  I,  70. 

veloce  ital.  II,  348. 

vd-o-lm  port.  III,  319. 

velcmi  bresc,  bergam.  II,  446. 

velon  esp.  II,  457. 

vfltmtad  a.-^s^.  I,  358. 

velox  lat.  II,  348. 

ifloi  esp.  II,  348. 

vers    (aaventar    — )    niedw., 

obw.  II,  56. 
i*eît  (Volet)  anglo-norm.  1,217. 
veltro  ital.  I,  20,  523. 
velu  lat.  I,  70. 
velumen  lat.  II,  443. 
velya  roumanche  I,  186. 
vem  (bene)  port.  1, 1 50. 
vem  (vadimus)  mil.  II,  230. 
vemna  bolon.  II,  54. 
ven  (vendo,  -it)  prov.  I,  563  ; 

II,  131. 
ven  (vende)  prov.  II,  149. 
ven  (vénit)   prov.,    frioul.    I, 

150,  eng.  405. 
ven  (vênis)  a. -esp.   I,  568. 


ven  (véni)  esp.  I,  321  ;  II,  151. 

I-I,  33>  nidw., 

eng.  299. 


vefï  (vinu)  doml. 


ven  (vinea)  Loco  I,  34,  Biaise, 

Maine    33,   v(h  wall.   34. 
veh    (venti)    roumanche    I, 

320. 
l'^/i  (venit)  eng.  II,  187. 
ven  (venire)  bergam.  II,  125. 
vbï  morv.,  Mons  I,  393. 
vena  lat.  I,  70;  II,  387;  ital. 

I,  70  (vena)^  piém.  98,  esp. 

70. 
vena,  vèna  (avena)Vaud  I,  93. 
î'ffia  (veniat)  eng.  II,  174. 
venado  esp.  III,  21. 
venan  faig  (:=  fecerunt)  obw. 

III,  297. 
venando  ital.  N.  II,  183. 
venant  franc.  II,  183. 
venan^  a.-franç.  II,  183. 
venat  (caîne  de  — )  roum.  III, 

241. 
vefiator  (canis  — )  lat.  III,  124. 
veuayo{:=  venio)vegl.  II,  203. 


velk  —  vendes 

venc  (vinco)  prov.  II,  164. 
venc  ('venuit)  prov.   II,    278, 

283. 
venca  (vincat)  prov.  II,  164. 
vencejo  esp.  II,  422. 
vencelho  port.  II,  422. 
vencer  esp.  I,  70  (non  -ce), 
véncia  (=  vincat)  astur.  II,  148. 
vençott  a.-franç.  II,  350,  496. 
vend'  lat.  II,  253. 
vend  mil.  I,  352. 
venda  (subst.)  port.  II,  398. 
venda  (vendit)  eng.  I,  552;  II, 

131,  obw.  115. 
venda   (vendam)    eng.,  ital., 

prov.,   esp.  II,  142. 
venda  (vendas)  ital.  II,  142. 
venda  (vendat)  prov.,  esp.   I, 

302,  ital.  302  ;  II,  142. 
venda  (vende)  eng.  II,  149. 
vendades  (vendatis)  esp.  II,  142. 
vendaints  (vendimus;  eng.  II, 

131. 
twafli5  (venditis)  eng.  II,  131. 
vendais  Tvendatis)  esp.  II,  142. 
vendam  lat.  II,  142. 
vendam  (vendamus)  prov.  II, 

142. 
vendante  (vendamus)    ital.  II, 

142. 
vendamos  (vendamus)  esp.  II, 

142. 
[vendamps"]  (vendamus)  prov. 

II,  142. 
vendamus  lat.,  sard.  II,  142. 
vendan  (vendant)  prov.,    esp. 

II,  142. 
vendange  franc.  1, 505  ;  II,  514. 
vendano  (ytndsint)  ïtal.  II,  142. 
[vendans]  (vendimus)  eng.  II, 

131,  (-amus)  142. 
vendant  lat.,  sard.  II,  142. 
vettdaor  chiogg.  II,  350  a. 
l'endaore  (pL)  pad,  II,  41. 
vetidar  émil.  I,  332. 
v(fftdare  siQnn.  I,  328. 
vendas  lat.,  sard.,  prov.,  esp. 

II,  142. 
vendat  lat.,  sard.  II,  142. 
7w»ia/^ (vendatis)  ital.  II,  142. 
vendatis  lat.  II,  142. 
vendaiT  (vendatis)  prov .  II ,  1 42 . 
vende- \3Lt,  II,  349. 
vende  (vendit)  ital.  I,  97,  552; 

II,    131;  esp.  I,  307,  552; 

II,  131,  port.  131. 
vende   lat.,    ital.,  esp.,  port., 

sard.  II,  149. 
vendç  (vendam,  -at)   greden. 

II,  144. 
vende  (vendam,  -at)  franc.  I, 


305    (vàd);    II,    142,    178 

(vend-e). 
vendeca  Cod.  Vor.  I,  94. 
vended  (vendite)  esp.  II,   140. 
vendedas  (=  vendatis)  sard.  fl, 

142. 
[vendede]  (vendite)  port.,  sard. 

II,  149- 
vendedes  (venditis)  esp.,  port. 

II,  131. 
[l'endedes]  (vendatis)  sard.   II, 

142. 
*vendédij  (vendidi)  lat.  pop.  II, 

265,    *-d(di,  *-dçdit,   *-d{di- 

muSy  *-d{derunt  269. 
vende-dor  esp.  II,  349,  vend-e- 

dor  prov.  350. 
vend-€-iour  a.-franç.  ÏI,  350. 
vendegea  (=  vendit)  a.-vén.  II, 

203. 
vendei  (vende)  port.  II,  149. 
[veftdeins]  (vendimus)  a.-franç. 

II,  131. 
vendeis  (venditis)  esp.  II,  131; 

pon.  I,  435 ;  II,  131. 
vendeii  (venditis)  a.-franç.  II, 

131. 
vendei  (=  vendo)  a.-obw.  II, 

209. 
vend f m   (vendimus)  prov.  II, 

131. 
vendem  (vendunt)  port.  II,  1 3 1 . 
vendemga  rhét.  I,  505. 
vendemia  lat.,    roumanche   I, 

505. 
vendemmia  ital.  I,  505. 
vendemo  (vendimus)    ital.  II, 

131. 
l'etidemos  (vendimus)  esp . ,  port. 

II,  131. 
[vetidemps]  (vendimus)   prov. 

II,  131. 
venden  (y cndhnt)  esp,  II,  131, 

-fw  eng.  131,  (-ant)  142. 
vendent  (vendunt)   sard.,    a.- 
franç.  II,  131,  franc.  90. 
vendants  (vendamus)  eng.  II, 

142. 
vende-cur  a.-franç.  II,  349. 
vénder  eng.  I,    70,    96,   332, 

émil.  97,  prov.  332,  vendér 

esp.  70,  332. 
vtnderai  (fut.  de   vendre)   a.- 
franç.  I,  388. 
venderdl  eng.  I,  527  ;  -i  II,  5. 
vetidereht,  I,  5,  70,  96,  332; 

II,  130  (-ère);  ital.  I,   328, 

J32;  II,  (128),    164.  558; 

in,  46  ;  vendere  I,  70. 
vendes   (vendis)   sard.,     esp., 

port.  II,  131. 
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rendes  —  veni 


vendes  (vendas)  eng.   II,  142, 

greden.  144. 
l'erulçs  (vendatis)  eng.  II,  142. 
[vendes]  (y^ndaitls)  eng.  Il,  142. 
vendesSy  tvn<f«5i(=vendidisset) 

obw.  II,  115. 
vendait  (vendis)  eng.  II,  131, 

(-as)  142. 
vefidfsti,  -is  (=  vendidisti,  -is) 

a.-itai.  II,  269. 
vendet  (vendit)  sard.  II,  131. 
[wf«f«/](vendite)prov.  II,  149. 
vendete  (venditis)  ital.  II,  131, 

(-ite)  149. 
[ivm/^/5] (venditis)  eng.  II,  1 3 1 . 
t'endetta  ital.  1,(78);  III,  233 

(îa  voce  di  v.), 
[vendeti],     vettdçti    (venditis) 

prov.  II,  131. 
vendet:(  (y endité)  prov.  II,  149. 
vendeva   (vendebam),  -vi  (=s 

vendidissem)  obw.  II,  115. 
vende^  (=  vendite)  franc.  II, 

vendt  (vendis)  ital.  II,  131. 
iv/iJi  (vendas)  ital.  I,  309;  II, 

142. 
vendi  (vendat)  obw.  II,  115. 
vendi  (vende)  ital.  II,  149. 
vendi  (vendere)  frioul.  I,  328, 

332;   véndi  II,    133,   vendi 

bergam.  120. 
vendiamo  (=  vendimus)  ital. 

II,  131. 
vendiamo,    -iaie     (vendamus, 

-atis)  ital.  II,  142. 
vendica  (y\nà\c2^)  ital.  I,  332. 
vendides  (:=  venditis)  sard.  II, 

ni. 
T/eftai(itf  (vendite)  sard.  II,  149. 
vendidi\3X.  II,  265. 
vendido  esp.  II,  327. 
vendif,  vendiede  (=  vendidit) 

a.-ital.  II,  269.^ 
t^^/uif^  (vindicat)  eng.  I,  332. 
vendiks  (venditis)  Evolénaz  II, 

ij8. 
vetidimiaçsp.  I,  80,  505,  port. 

80. 
vettdimus  lat.,  -imus  sard.  II, 

vendrions  (=  vendamus)  franc. 

II,  178. 
vendis  lat.    II,    134  -is   131, 

[sard.  131],  a.-véron.  134. 
vendis  (venditis)  Fomi  Avoltri 

II,  133. 

vendistu  (vendistu?)  vén.   II, 

325. 
vetidit  lat.    I,    552;   II,   131, 

[sard.  131J. 
vendita  lat.  pop.,  ital.  II,  486. 


vendite  (impér.)  lat.  II,  149. 
vendi-tioneidX.  II,  350. 
venditis  lat.  II,  1 3 1 ,  133,(138). 
venditore  ital.  I,  (347)  ;  ven-di- 

tore  II,  349. 
vendituhx.  11,327. 
vendo  lat.  II,  \xi,  136,(154, 

Ï77)»  ^96,  265,  ital.,  sard. 

131,  port.  131,  196. 
[vendo\  (vendunt)  ital.  II,  131. 
vendait  (venbebat)  a.-franç.  I, 

105. 
[vetidoit]  (vendite)  a.-franç.  II, 

149. 
-^'endolo  ital.  II,  525. 
[vendom]    (vendunt)  port.  II, 

131. 
vendon  (vendunt)  prov.,  [esp.] 

II,  131. 
zvfM/arto  (vendunt)  ital.  II,  131, 

134. 
vendons(^  vendin:us)  a.-franç. 

II,  131,  franc.  137,  vend-ans 

349- 

vendant  (=  vendiderunt)  a.- 
franç.,  franc.  E.  II,  272. 

vendoar  Anjou  I,  123. 

vendra  catal.  I,  307. 

vendrai  (frat.  de  venir)  a.- 
franç.  II,  314. 

Vendre    franc.   I,  607. 


vetidre  franc.  I,  70  (vêdre),  89, 
332;  H, 
38,46,  352. 


3j2;II,  172,  272,  486 


),«9» 

;  in, 


vendre  (frit,  de  vende r)  esp.  I, 

527;  II,  316. 
vendredi  franc.  I,  1 50,  527  ;  II, 

5- 
véndrer  majorq.  II,  128,  ve-, 

catal.  164. 
vendra  {î\it.  de  iw«V«)lucq.  II, 

313- 
vends  (=  vendo)  franc.  II,  1 36. 
vendu  franc.  II,  327. 
vendunt  lat.  II,  90, 1 3 1 . 
venduto  ital.  II,  327. 
vfne  (vendere)  Énneberg  I,  96. 
venc  (venio)  Canosa  di  Puglia 

I,  151;  tyrol.  II,  187. 
vene  (venit)  mil.  I,  1 50. 

véne  (venimus)  vionn.  II,  137, 
véée  184,  véiU  Gîiigny  184. 
veûç  (veniat)  wall.  II,  178. 
v«i^'(veniendo)Coligny,  vionn. 

II,  183. 

vend  ici  m.-franç.  I,  626. 
venel  a.-franç.  II,  434. 
venen  (veniunt)  prov.  II,  182. 
venen  (veniendo)   a. -prov.  II, 

183. 
venendo  ital.  II,  183. 
venifio  ital.,  esp.  I^  40$. 


venetiu(m)  lat.  I,    116,    (372). 

405. 
véner  (lanç.  II,  585. 
vét'teriMid.  II,  125. 
vénérai  itSLÏ.  I,  150,  527  (rdC): 

II,  5;  mil.  I,  150. 
venerl  roum.  II,  5 . 
veneris   lat.  I,   150  (v.    dies), 

(309),  527  ;n,  5, 545  (capillus 

V.). 

Venerius  lat.  I,  607. 

vefiero  vegl.  I,  307. 

Venetes  lat.  I,  606. 

vene^-i  m.-franç.  I,  626. 

Vene^ia  la  hella  ital.  III,  159. 

Vefteiuelaesp.lll,  145. 

veng  (yçmo)  obw.  II,  112  (r. 

kuntar,    v,     a     kuntar^    v. 

kuntaus);  III,  308. 
venga  (vindicat)  esp.  I,  332. 
venga  (veniat)  ital.  II,  177,  esp. 

174. 
venga  (subj .-impér.)  ital.    III, 

II 8,  esp.  ii8(i'.  Usted),pon. 

Çv.  Voce). 
twj^fl  (vindicat)  prov.  I,  J32. 
iwfflwo  (subj .-impér.)  ital.  III, 

118. 
veti^e  campob.  I,  498. 
vengç(=r.\tndo)  napol.  II,  1 54, 

177. 
vengen  La  Salle  II,  183. 
l'enger  hunç.  I,  344,  539- 
ifw^^r  tyrol.  II,  154. 
vettges  (=venis)  gasc.  II,  179. 
iwi^^j  (venias)  a.-ital.  II,  145. 
vengi  (=veni)  poitev.  II,  283. 
vetigi  (veniat)  prov.  mod. ,  gasc. 

II,  179. 
venga  (=  venio)  ital.  II,  177, 

180,  188;  esp.   I,  156;  II, 

180,  veng-o  191. 
vengano  (=  veniunt)  ital.   II, 

182. 
vengueren    (=  venerunt)    a.- 

catal.  Il,  283. 
venguk  {=  veni)  armagn.  II, 

298. 
vengyô  dial.  prov.  I,  598. 
vema  (veniat)  prov.,  port.  II, 

174. 
venha  (venio)  port.  II,  180. 
veni(^ip\.)iX2X.  II,  33. 
veni  (venio)  prov.   mod.    II, 

179. 
veni  (venit)  sic.  I,  1 50. 
veni  (venitis)    Vaud,    vionn. 

II,  138. 

veni  (pf.)  lat.  I,  651  ;  II,  298; 

III,  107,  531  (y.  vidi  vict); 
vêni  II,  265,  veni  279,  281, 
vfni  284,  v^ni  paris.  282. 


x'^wf  (impér.)  lat.  I,  321. 
vefii  (venite)  Calderon  II,  151. 
vent  (venire)  roum.  II,   175, 

186,     528;      III,     ^18     (t'OlM 

vfni\   384  (a  se  v.). 
vem  (venenu)  milan.  I,  116. 
veni  (venire)  hag.,  Vinî  bagn. 

1,40. 
*ivwia  (subj.)  lat.  pop.  I,  379; 

II,  174,  -/  174. 
venida  esp.  II,  486. 
venidero  esp.  II,  491. 

veniào  (seas  hen  — )  esp.   III, 

119. 
i'jf«/e  Faulquemont  I,  40. 
venieham  lat.  11,(259);  -/  III, 

107. 
veniendo  esp.  II,  183. 
venieu  gis  (et  — )  obw.  II,  4. 
t'^n-îVç  (veniatis)  franc.  II,  178. 
venigr  rhét.  I,  567. 
veniî  (veni)  roum.  II,  279. 
venik  valais.  I,  567. 
venilis  lat.  II,  436. 
venimus  lat.  II,  (137). 
venin    roum.    I,    405,    franc. 

405  ;  II,  380;  esp.  I,  116. 
venioht,!,  156,  161,  168;  II, 

112-3,    (156,     175),    180, 

(187),  223,  229,  (291),  vé- 

nio  265  ;  ^venio  I,  156. 
\'enio  ad  cantare  lat.  pop.  II, 

112. 
ven-ions  (veniaraus)  franc.  II, 

178. 
venir  a.-franç.  III,  320  a.  (v, 

voudra),   384  (soi  f.),  424 

SI',  les  sati^,  V.  le  trot,  v.  le  cors); 
i-anç.  1,(567)  ;II,  121,189; 

III,  ICI  (je  veuxv,\  293-4, 
331  (y,  a,  V.  de),  404  (v.  à 
sotéail,  V.  au  secours),  ^2^(v. 
le  galop),  456  (t'.  au  secours), 
477  (en  V.  aux  mains, 
en  V,  aux  reproches,  s* en  v.), 
503,  747;  esp.  I,  115;  II, 
316;  III,  16  (el  V.  yo), 
293-4,  308,  316,  ^ii(v.d), 
^70(v. eticima),}S4, 397, 503. 

venire  lat.  I,  (375),  571;  II, 
(i25,-/rO,  183-4,279,  312; 
III,  45  et  404  (auxilio  v.), 
99,  ICI,  305,  308,  382; 
ital.  II,  177,  313;  III,  292, 
308,  316,  331, 370(t'.  t«a«- 
li,v.incofitro),  384,  397, 404 
(v.  a  fastidio),  4}6(v.da  lui), 

445,  477- 
venire  Jxiheo  lat.  pop.  III,   ici. 
venirse  esp.  III,  384. 
venirsene  ital.  III,  477. 
venirsi  ital.  III,  384. 


veni  —  veolt 

t>ettis  lat.  I,  81. 
Venise  franc.  II,  405  ;  III,  145. 
venison  a.-franç.  I,  356. 
venissem  lat.  II,  (307). 
IW//5// lat.,  ital.  II,  (265). 
venit  lat.  I,  1 50,  405  ;  II,  284  ; 

III,   316  (v,  cantando),  503 

(v.  speculari),  vênit  107  ;  v(- 

nit,  vfnitl,  637. 
iw/7  (venite)  a. -esp.  I,  435. 
iw»7(part.  ài^veni)  roum.  II, 

328. 
veni  vidi  t'/fi  lat.  III,  531. 
venk  (:=  vendo)  catal.  II,  136, 

164. 
venk  (=  veniat)  gasc.  II,  179. 
vénkreLsL  Salle  II,  121. 
vftma  (vena)  milan.  I,  113. 
venna (viminsi)  bergam.  II,  54. 
vennautt  Castelli  I,  78. 
vennari  sic.  I,  150. 
venne  (vendit)  calabr.  I,  307. 
venne  (Venuit)  ital.  II,  278, 

venne   florent.,    vpme   pis. 

280. 
vennç  (venio)  campob.  I,  308. 
vennegnie  a.-romain  I,  505. 
vennèkd  Pratola  Peligna  I,  228. 
venni  (Venui)  ital.  II,  265. 
venœ  Ardennes  1,55. 
venon  (veniunt)  prov.  II,  182. 
venquere  a.-franç.  II,  489. 
venqui  (=  vici)  a.-franç.  I,  5  57. 
venrai  (fut.  de  venir)  a.-franç. 

I,  527  ;  venrdi  prov.  II,  315. 
vehs  (=:veni)  bolon.  II,  288. 
vense  (venit)  tosc.  pop.  II,  288. 
vens-e-^ott  prov.  II,  350. 
vensi  La  Salle  II,  121. 
vensica  lat.  I,  34,  403. 

vent  (ventu)  franc.  I,  (391, 
non  veut),  Bonneval  567. 

vent  (vendo)  a. -obw.  II,  209, 
eng.,  a.-franç.  131. 

vent  (vendit)  prov.  I,  552,  a.- 
franç.  552;  II,  131,  [eng.] 
131. 

vent  (vende)  [eng.],  a.-franç. 

II,  149- 
ventaglio  ital.  II,  421. 
ventaja  esp.  I,  23  ;  II,  439. 
ventanaesp.  II,  450;  III,  244 

(iiîui  v,  à  la  calle). 
ventance  a.-franç.  I,  369. 
ventaftaje^SD.ll,  482. 
ventar  esp.  II,  191. 
ventavolo  ital.  II,  17. 
vente  franc.  II,  486. 
ventear  esp.  I,  23  ;  II,  583. 
venter  lat.  II,  374. 
venter  franc.  I,  23  ;  III,  99. 
venter  il  esp.  II,  436. 
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ventesimo  ital.  II,  j6i. 

venli  ital.  I,  79,  306,  318,  320, 

601;   II,    559,  561;  astur. 

1,321. 
venticine  ital.  I,  (347). 
ventisor  Cod.  Vor.  I,  94. 
vptto\l2\.  I,  150;  III,  175  (mï^ 

lino  da  v.), 
ventora  (pi.)  a.-ital.  II,  38. 
ventre    (venter)    ital.,    franc., 

calabr.   II,    374. 
ventre  (vincere)  a.-franç.  I,  70, 

vefitre  532. 
ventresca  ital.  II,  520. 
ventri  sic.  II,  374. 
[vents]  (vendis)  eng.  II,   131, 

vents  Fomi  Avoltri  133. 
ventsi  bergam.  II,  120. 
ventu  sic.  I,  150. 
*ventum  «/lat.  pop.  III,  12. 
Ventura  istr.  II,  36. 
venti^s)  lat.  I,  150,  152;  III, 

11-2. 
*ventus  aquilus  lat.  pop.  II,  17. 
l'fiiM  franc.  I,  53;  II,  330;  III, 

130,  422(le  Jourv.). 
venu  (venïo)  vaud.   II,  179. 
vetiû  (et  —  ^ij)  obw.  II,  56. 
venu  hag.  I,  64. 
veniuiVaud  1,  598. 
venue  (rsLnç,  II,  486;  a.-franç. 

III,  244  (la  V,  au  chevalier), 
venue  (fém.  de  venii)  hag.  I, 

64. 
*venui  lat.  pop.  II,  279,  330, 

•l'fwtti   281,    *venùî    roum. 

279. 
*vènuit  lat.  pop.  II,  278,  280, 
ventis  (ftouveaux  — )  franc.  III. 

130. 
venuta*\at.  pop.I,  598;  ital.  II, 

486. 
venuto  ital.  III,   12,  422  (v.  in 

sulld  terra), 
*venutus  est  lat.  pop.  III,  107. 
venutu  (*sttm  — )  lat.  pop.  III, 

737. 
venyute  Ruvo  I,  56. 
ven?  (vendis)  a.-franç.,  prov. 

II,  131. 
iw^mJo  a.-esp.  II,  331. 
veoir  a.-franç.  I,  75;  II,  183, 

189. 
veoiiid  (•videat)a.-lorr.  II,  147, 

a.  I. 
veoit  a.-franç.  II,  343. 
iwi^  (=videatis)  a.-bourg.  II, 

146. 
veolt  (*volet)  anglo-norm.  I, 
196. 
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veons 


vermis 


v«)f/5(=vid'emus)a.-franç.  II, 

183,  189. 
t'^^i  Vaud  II,  118. 
vépre  franc,  provinc.    III,   33 

(souhaiter  le  bon   t».);  vepr^ 

neuch.,  Jujurieux  I,  170. 
veor  Chev.  Il  esp.  I,  73 . 
vêpres  (les  — )  franc.  III,  32. 
vepù  Vaudll,  118. 
ver  (pi.  de  ve)  hag.  II,  39. 
ver  lat.  II,  391  ;  vp-  a.-prov.  I, 

i5,irrprov.  455. 
wr  (verres)  eng.  II,  364. 
ver  (verme)  franc.  II,  16,  24. 
ver  (veru)  roumain    I,    405 , 

roumanche  icx>. 
ver  (habere)  roumanche  1, 374  ; 

niedw.  II,  56  (r.  hasengs). 
ver  (\\âLtr€)  esp.  II,  156;  III, 

267    (hermoso  de  i^.),    374, 

386,  388,  391-2,  399;  port- 

1,115;  m,  374,  386,^91-2. 
ver  (versu)  ital.  I,  634  ;  III,  427, 

439;  a.-franç.  I,  626. 
*iwfl  (pi.  de  ver)  lat.  pop.  II, 

54. 
vera  (wirra)  tyrol.,  vén.  I,  18. 
vera   (iém.   de   veru)  lat.    I, 

(456),  judic.  77  (vfra),  100. 
Veracrui  Qa  — )  esp.  III,  146. 
*veracu  lat.  pop.  II,  409. 
l'eraga  (^?eraca)  prov.  II,  409. 
ivrai  a.-franç.,  prov.  II,  409. 
veraia  (*veraca)  prov.  II,  40Q. 
veraie  (Veraca)    a.-franç.    Il, 

409. 
rwa/w/^»/ a.-franç.  III,  137. 
veratnente  (0  si  — )  a.-ital.  III, 

213. 
*veranea  lat.  pop.  I,  431;  II, 

460. 
*verafuu  lat.  pop.  I,  372. 
veraniego  esp.  Il,  411. 
verano  esp.  I,  431;  II,  391, 

450. 
veranum  Qempus  — )   lat.    II, 

îrnroport.  II,  391. 
i^ras  (pl.^  esp.  III,  32. 
*verhactu  fat.  pop.  I,  416,  4Q9. 
verbasca  lat.  I,  (416). 
*verhece  lat.  pop.  I,  416,  499. 
l'erbenalsx.  I,  (416). 
verhenaca  lat.  II,  409. 
verherhx.  II,  14. 
verhlé  norm.  II,  553. 
i*erca  a.-romain  I,  499. 
ver  ça  port.  I,  5 10. 
wrc^/Affifiti  a.-mil.  I,  33. 
irr^eng.  I,  jo,  325,  tess.  113 

(v^A  a.-franç.   m,     557; 

Irioul.    II,    60  (fém.). 


verda  (fém.)  Bergell  II,  32  (er- 

ban  v.\  eng.  So. 
verdacho  esp.  I,  5 1 3   a.    i  ;  II, 

420. 
verdad  esp.  III,  1 5 1 , 1 78  (decir 

v.)y  666  (110  es  V,). 
verdade(jnuito — )port.  III,  203. 
verdalago  esp.  I,  427. 
verdan  erba  Bergell  II,  32. 
verdastro  ital.  II,  523. 
verdat  a.-esp.  I,  435. 
verda^urro  ital.  II,  548. 
verde-  ital.  II,  548. 
verde  ïoxxm.  I,  70,   325,  ital. 

7o(irrii<î),  325,esp.70,325, 

427. 
verdeafd  roum.  II,  480. 
verdehrufto  ital.  II,  548. 
verdechiaro  ital.  II,  548. 
verdegiallo  ital.  II,  548. 
verdenc  catal.  II,  515. 
verdeporro  ital.  II,  548. 
verderame  ital.  II,  544. 
verderoîle  a.-franç.  II,  432. 
verdefurî  (pi.)  roum.  II,  31. 
verdeur  franc.  II,  465. 
verdevejiga  esp.  II,  5  5  3 . 
z'erdigno  ital.  Il,  509. 
verditw  esp,  II,  452. 
verdœr  wall.  I,  59. 
verdolaga  esp.  II,  409. 
vv'don  greden.  II,  456. 
verdugoesp.  II,  412. 
verdume  ital.  I,  (363). 
ver  dur  a  ital.,  esp.  II,  466. 
verdure  franc.    II,    466,    -ùre 

352;  hag.  1,65. 
verdùro  prov.  mod.  II,  466. 
vérd^ar  muni.  II,  125. 
verd:(i  mnld,  f  Banàlf  macéd.I, 

319- 
vere  lat.  1,  416. 
vfrf  (franc.  verrai)wsnid.  1, 238. 
veré  (franc,  verrou)  pic.  mod. 

II,  423. 

verecundia  lat.  I,  119;  II,  405. 

vereil  Aiol  II,  423. 

ifrga  ital.    I,    70,    t^.  474, 

esp.  70,  474  (non  ver-.), 
vergame  port.  II,  444.  ' 
*verga  -f-  ula  lat.  pop.  1, 523. 
i^frge    a.-franç.     I,     70;    ve-, 

III,  2 1  (=  fagotages)  ;  franc. 
1,111,474,(562). 

verged  roum.  II,  500. 
vergel  esp.  II,  467. 
X'ergengén.ly  312. 
vergena  a.-prov.  II,  29. 
l'erges  prov.  II,  20. 
vergier  a.-franç.  I,  510. 
vergil  prov,  II,  437. 


ve'rgine  *ht,  pop.  I,  523,  îr-., 
tv-.  ital.  II,  70;  III,  159  (/J 
santa  K.). 

vergini  sic.  I,  70. 

«  Vergissmeinnicht  »alletn.  II, 

547. 
verglas  franc.  II,  543. 
vergognaixzL  I,  11^,-cgna  343, 

510;  II,  405;   III,    666  (è 

una  V,), 
vergogne  a.-franç.  I,  119,  -^ne 

344,  S 10;  II,  405. 
vergohar  esp.  I,  510. 
vergonha  port.  I,  128,  510. 
vergot  lomb.  II,  567. 
vergûena  esp.  I,  128,  510. 
vergûenia  esp.  I,  220,  510;  II, 

405;  III,  212  (v,  y  grande), 
vergûn  lomb.  II,  567. 
verguona  eng.  I,  119,  346. 
vergura  roum.  I,  70,    -<î  451, 

vé-,  523. 
vert  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 
veri  (venenu)    prov.  I,    116, 

raU.  573. 
veri  (•voles)  a.-roum.,  istr.  II, 

247. 
verigile  (pi.)  roum.  II,  31. 
verih  tess.  I,  398. 
verità  ital.  I,  618. 
veritate  lat.  I,  347. 
veriteit  A.'fnnç.  I,  557. 
verjus  franc.  II,  544. 
verkaints  eng.  II,  571. 
ver-lo-he  a.-esp.  III,  318. 
vfrm  Bregaglia  I,   169;   tYrm 

eng.  II,  16,  a.-franç.  24. 
verwd  rouerg.  I,  530. 
verman-iTa  obw.  Il,  16. 
verme  lat.,  daco-roum.,  istr.  I, 

419;  roum.  ital.,  prov.  II, 

16. 
vermeil  {nnç.   I,   86;  II,  394, 

422. 
vermeil^  a.-franç.  I,  86. 
vermeir  catal.  I,  517. 
vermelho  port.  II,  422. 
vermellir  esp.  1,(517). 
z'ermefta  ital.  I,  571. 
vermene  mil.,  abruzz.  II,  16. 
vermicelle  (ranç.  I,  445. 
vermicelli  (pi.)  ital.  III,  32. 
vermiclu  lat.  pop.  II,  422. 
z'ermiculu  lat.  pop.  I,  416. 
vermiglio  ital.  II,  394,  422. 
i*erminaca  ital.  II,  409. 
*verfninis  (gén.)  lat.  pop.  II,  1 6. 
vermine  *hl.  pop.  I,  572;  ital. 

II,  16. 
vermines  roum.  II,  472. 
vermis  lat.  I,  152,   166,    169, 

561,  565;II,  16,  (35). 


vermisseau  franc.  II,  502. 
vermoil  champ.,   bourg.,  lorr. 

I,  86. 

vermoulu  franc,  II,  556. 

vermps  prov.  II,  24. 

verms  rhét.  II,  45. 

verna  prov.  I,  20. 

vernds  (fut.  de  venir')  a.-esp. 

II,  316. 

t'^r««  (;  «ni^  S.   Brendan  I, 

III,  ver  ne  franc,  mod.  20. 
vernenc  catal.  II,  515. 
vernereccio  ital.  II,  417. 
Verneuiî  franc.  I,  72  a. 
vemicare  ital.  II,  351. 
vernice  ital.  II,  3  5 1 ,  4 1 3 . 
x/^r«iV  franc.  II,  413. 
y^noil  franc.  I,  72  a. 

j  (conj.)  lat.  III,  213  (aut 

V.),  546  a. 
l'fro  (vêru)  ital.  I,  70,  wro  117, 

405  ;  III,  6q2,  napol.  621  (/o 

V.);  a.-pad.  II,  46;  esp.  I, 

70,405. 
vevobi  comasa.  II,  423. 
vérole  franc.  Il,  360,  43 1-2. 
véron  franc.  II,  456. 
verp  Tarn  I,  565. 
verr^Toy.  I,  455. 
verra  Noto  I,  18  a.  2. 
verraco  esp.  II,   364,  499  a,, 

S06. 
î/érrraï  (fut.  de  t'oiV)  franc.  I, 

344,495,  527;  n,  314. 
verrar  mir.  II,  125. 
verrat  franc.  II,  J64,  506. 
verre  (vitiii)  a. -franc.  I,    ni, 

franç.72, 494-5  ;  III,  17s  (v.a 

vin)y  236. 
v^T^  (fut.  de  venir)  a.-esp.  II, 

316. 
verrere  lat.  I,  416;  II,  (122). 
verres  lat.  I,  416;  II,  364. 
verrim  maiorq.  II,  445. 
verrina  ital.  II,  451. 
verrine  franc.  II,  453. 
verriondo  esp.  II,  513. 
verro  (verres)  ital.  II,  364. 
verra  (fut.   de  venire)  ital.  I, 

527;n,  313- 

verrouhio  ital.  11,423. 
verrou  franc.  II,  423. 
verrua  Tarantaise  I,  61. 
verruca  ht,  I,  61;  II,  412. 
vers  (verrais)  a.-franç.  II,  24. 
vdr5(versus,subst.)germ.1, 18, 

402,   mil.  150,   franc.    150 

(vfTi),  prov.,  port.  150. 
vers  (versus,  prép.)  franc.  III, 

427,  439,  440,  prov.  427. 
«  vers    »    (prép.)  III,    206, 

436-7. 

Grammaire  roniatu,  —  Index. 


vermisseau  —  vespiri 

«  vers  Textérieur  »  III,  490. 
«  vers  où  »  III,  475,  480. 
verïa  obw.  II,  29,  375. 
versakaints  eng.  II,  571. 
twflrelat.  1,474,  (475). 
verschansâ  prov.  II,  552. 
Vfrso  (versu,  subst.)  ital.  1, 1 50. 
verso  (versus,  prép.)  ital.  III, 

270,  427,  439. 
*versoria  Ut.  pop.  11,491. 
versu  lat.,  sic.  I,  150. 
versucia  port.  II,  360. 
versus  (subst.)  lat.  I,  18,  402. 
versus  (part.)  lat.  I,  474  ;  II, 

535. 
versus   (prép.)    lat.   III,    427, 

439.  454.      ■ 
irr/a.-franç.  I,  70;  vert  II,  60; 

franc.  1,325,  557;  ir,  352. 
vertd  limous.  I,  564. 
*vertàbellu  lat.  pop.  II,  350  a. 
vertat  Ph.  de  Thaon  I,  225. 
vert-blanc  franc.  II,  548. 
verte  (fém.  de  vert)  I,  557;  II, 

60,  62,  vertf  dauph.  62. 
vçrte  (vertit)  galic.  II,  196. 
verte  (verte)  galic.  II,  196. 
verte  a.-franç.  I,  225  (:  tem- 

/»rO;II,493. 
verteresp.  II,  191, 
vertere  lat.  I,  474. 
vertevelle  ïr3Ln<;.  II,  350  a. 
vertexht.  II,  375. 
verte^a  mil.,  pav.  II,  375. 
vertice  lat.  II,  (29),    ital.  375. 
verticellus  lat.  U,  500. 
verticlu  lat.  pop.  II,  422. 
vertige  franc.  Ù,  372. 
vertigo  lat.    II,   428;    vértigo 

esp.  I,  605. 
vertinQa  — )  a.-franç.  I,  383. 
vertir  a.-franç.  II,  201,  prov. 

119. 
^verftx  lat.  pop.  II,  17. 
wr/i^  a.-franç.  II,  17,  375. 
v^r/o  lat.  II,  335. 
vertrc^us  cdt,A2it.  I,  20,  523. 
vertu  franc.  I,    57,    196  {:fu 

Ste  Juliane);    II,   371;  III, 

I5l(XVie  s.). 

verttid^sp,  I,  312. 

vertugade  franc.  II,  487  (non 

verdt^ade), 
vertuit  a.-franç.  I,  62. 
veruUt.  I,  70,  405;  II,  409; 

campid.,  logoud.,  gallur.  I, 

68,  sic.  115. 
*veruhlu  lat.  pop.  II,  423. 
*veruclu(m)  lat.  pop.   I,   427; 

11,423. 
veruno  ital.  III,  692  et  a. 


verum  lat.  I,  72,  75,  78,  107; 

II,  619. 
ver  un  roum.  II,  568. 
ivruno  ital.  I,  590;  II,  567-8. 
vervactum  lat.  I,  416. 
*vervecalia  lat.  pop.  II,  (355). 
vervece  lat.  I,  499. 
verveux  franc.  II,  500. 
vervex  lat.  II,  (50). 
veme  roum.  I,  83. 
ver^i  valaq.  I,  319. 
ver^ime  roum.  II,  445. 
[-v^5]  (-ebatis,  -ibatis)  eng.  II, 

254. 
ves  (=  videt)  prov.  II,  172. 
ves  (impér.  de  aller)  majorq. 

11,231. 
ves  (vix)  rhét.  I,   553;  obw. 

ni,  555. 

ves  (autra  — )prov.  III,  195. 
ves  (versus)  prov.  III,  430. 
vçi  (vacca)  tranc-corat.   N.  I, 

258. 
vèi  (veniam)  Montjean  II,  147. 
vescica  ital.  I,  434,  444. 
ifsco  ital.  I,  70. 
vescovato  ital.  II,  475. 
vescovoital.  I,  374,  524. 
vescu  a.-franç.,  dial.  franc.  II, 

330. 
vescut  (=z  vixit)  a.-franç.  II, 

273- 
vesel  de  roum.  III,  262. 
vesetï  Loco  I,  34. 
vesend  nidw.,   obw.  II,  56. 
vesès  (on  voit)  prov.  III,  92. 
vesetd  Chieti  I,  350. 
vfsey  wall.  I,  34. 
v^si  (=  volui)  colign.  II,  290. 
vèsl  (=  veni)  colign.  II,  290. 
vesias  (on  voyait)  prov.  III,  92. 
vesicalsit,  I,  403. 
vesigar  port.  I,  362. 
vesinar  a.-vén.  II,  585. 
veskit  (■=  vixit)  wall.  mérid. 

II,  121. 
v^kuftess.  I,  113. 
vesmint  roum.  I,  342. 

vesfHi  lat.  I,  150,  416,  468, 
Ital.  150  (t'ç-.),  468;  II, 
41;  sic,  mil.  I,  150,  prov. 
150,  468,  port.  150,  180 
(ve-X 

vesper  lat.  Il,  14. 

iw^  (vespera)  mil.  I,  150. 

vespera  lat.   I,   150,  ital.   150 

W-0,  port.    Ï50;   III,  421 

(y.  di ptnticoste). 
vespertilto  lat.  II,  4. 
vesùeru(m)  lat.  I,  70  (bonuv,); 

III,  4SI  (ad  V.  exspectare). 
vespiri  sic.  I,  1 50.      • 
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vespras  (pi.)  prov.  III,  32. 
vespre  (=  vespa)  lucq.  II,  41. 
v^spre^  i'«pr^vespera)a.-franc. , 

prov.  1,  150. 
vesqui(=z  vixi)  a.-franç.  I,  463 

a.;  II,  281  (-1),  330,  dial. 

franc.  3  30,  -it  (-it)  a.-franç. 

289. 
vess  roumanche  I,  70  ;  cf.  ves. 
vessd  Colognac  I,  475. 
vesseli  roum.  III,  358. 
vessica  lat.  I,  34,  431. 
vest  (=s  vidi)  romagn.  II,  270, 

300. 
vest  (=  Visiiu)  transylv.    II, 

vest  Bregaglia  I,  170. 

vesta  (3c   p.    s.    pr.    ind.    de 

vastir)  obw.  II,  187. 
veste  lat.  1,(472);  ital.  III,  178 

(fuular  V.), 
vested roum.  I,  70,  veUed  332. 
vest-e^ure  a.-franç.  II,  350. 
vester  lat.  II,  85,  92. 
vesterai  (fut.  de  vestir)  a.-franç. 

II,  314. 
véstere  sard.,  calabr.  II,  125. 
iw/«/rtf  a.-franç.  I,  377. 
vesti  eng.  I,  468. 
vestid  (vestite)  a.-esp.  I,  435. 
vestietti  (=  vestivi)  a.-vén.  II, 

270. 
vestige  {T3inç.  II,  372. 
vestigium  lat.  II,  (404). 
vestiglo  esp.  II,  425. 
vestigo  port.  II,  425. 
veltimatnta  eng.  II,  448. 
[vestimenta]  (téllicea  — )  lat. 

pop.  II,  410. 
vestimenta  piém.  II,  448,  prov. 

54;  esp.   I,    180;   II,    54, 

448,  port.  448. 
vestimentum  lat.  II,  447. 
vestir  prov.  I,  468,  esp.  468  ; 

II,  191;  m,  361,  373,  464. 
vestire  lat.    I,   468;   II,   ii8, 

(125,  202);  ital.  I,  468;  III, 

464. 
vesture  a.-franç.  I,  377. 
vesturent  (=  vestiverunt)  a.- 
franç.  II,  273. 
vestut  prov.  II,  330. 
vestuto  lucq.    II,  329. 
Vésuve  (le  — )  franc.  III,  147. 
Vesuvio iXah  III,  123  (monte  F,), 

147  (ï/   ^.),   esp.    123   (el 

mante  K.). 
Vesuvius  (nions  — )  lat.  III ,  122. 
vet  pic.  I,  391. 


vespras  —  vezoa 

vit  (katr  — )  franc.  II,  70. 

veta  esp.  I,  70. 

vetat  lat.  I,  1 50. 

ivte  (=  vidit)  a.-vén. ,  a.-pad.  II, 

300. 
vét(ka  abruzz.  II,  17. 
veteranus  lat.  II,  (449). 
vetere(m)  lat.  1, 152,  (178);  II, 

56. 
vet(tri  (:=  vêtirai)  frib.  II,  3 1 5» 
tr/i  (=velitis)a.-roum.  II,  247, 

vefl  au^d  112. 
vétille  franc.  II,  440. 
l'étir  franc.  I,  468;  II,  (125), 

201  ;  III,  464. 
vêtira  roumanche  I,  459. 
\'etla  lat.  pop.  I,  487;  II,  30 

(cerias  vetlaSy  non  veltas). 
*vetlus  lat.  pop.  1, 29, 1 54,  1 59. 
vetre  morv.,    franc-corat.    Il, 

125. 
vçtrice  ital.  I,  44,i'rf-.  586  ;  II, 

37S- 
iWro  iul.  I,  44,  70  (îT-0>  494. 
vetru  gallur.  I,  68. 
vêts  obw.  III,  52. 
tr/i  wall.  I,  475. 
vftsa  (videal)  eng.  II,  174. 
vetsan  (=  volunt)  obw.,  eng. 

II,  182. 
vetta  ital.  I,  70. 
vette  a.-franç.  I,  m. 
vettuaglio  a.-sic.  II,  439. 
vettura  ital.  I,  459;  II,  492. 
vetturino  ital.  II,  452. 
vêtu  franc.  II,  330. 
vetulu(s)  lat.  I,  150,  155,  403, 

487- 
vêtus  lat.  I,  150,  159,  178;  II, 

56, (62). 
veu  (votu)  a.-champ.  I,  129  a. 
veu  (voce,  vice)  catal.  I,  121, 

441,  566  (:  conseil), 
veu  r=rr video)  vaud.  II,  179. 
veu  (vide)  catal.  I,  436. 
îw  (venit  +  o)galic.  II,  284. 
veu  (=  visu)  a. -franc.  II,  330. 

n,  247- 
veuille  (*voleat)  franc.  III,  118; 

-e:(  (-eatis),  -ons  (-eamus)  II, 

189;  m,  118. 
v«i//(*volet)  roumanche  1, 186. 
veulta  eng.  I,  325. 
l'eus  (voce)  Val  Soana  I,  121. 
veut  (Volet)  franc.  I,  405  ;  II, 

189. 
«  veut-on. . .  ou  »  III,  219. 
v(ûvc  (pi.)  Chieti  II,  46. 


veux  (=  volco)  franc.  II,  247, 

251,  (voles)  247- 
veux-tu  franc.  II,  (325).  1 

vevd  (=  vidua)  Val  Soana  I, 

597-  I 

veva  (habebat)  eng.    II,   255, 

rhét.  312.  j 

vei'eé  à.-tmnç,  II,  403. 

i^Y/(=habebat)obw.  II,  253. 

t¥i^' (habebat)  frioul.  II,  25 ^ 

vevi  (habeat)  frioul.  II,  216, 
239. 

ivxi  :  vixi  lat.  I,  463  a. 

Vf  y  (vita)  wall.  I,  34. 

v(y  (villa)  wall.  I,  ^4. 

veya  (videam)  catal.  II,  179. 

veyù  (=videmus)  wall.  II,  189. 

mo^a  prov.-esp.-port.  III,  52. 

iiéyan  Gilhoc  II,  183. 

veyant  a.-franç.   II,   183. 

i-ry^  pic.  1,517. 

tvyfw  (habeamus)  obw.  II, 
239. 

véyre  vaud.  II,  128. 

veyu  wall.  I,  53. 

[-i'<y(-ibatis)  a.-franç.  II,  254. 

z«ç  (vadis)  anglo-norra.  I,  561. 

ve^  (vice)  prov.  III,  jBÇuna  v.)  ; 
esp.  I,  70,441,  6^4  (la  pri- 
ma v.y.Uly  52,  87  (d  lav,), 
173,  421  (la  primera  r.), 
487  (una  i'.),  port.  52,  86 
(de  V,  em  quattdo),  195  (outra 

V,). 

ve^a  esp.  I,  70. 

ii^J(=  veniat)  Montjean  II, 

147. 
ve^ar  port.  pop.  II,  117- 
vqo/  (era  — )  prov.  III,  401 . 
ve^e  (vitice)  prov.  II,  375. 
ve^e  (videat)  a.-prov.  II,  179. 
îY^^vionn.  I,  33,  41. 
viié(=z  veniatis)  Montjean  II, 

147. 

ve;^ém  (videmus)  prov.  II,  172. 

tv^^rprov.  II,  283. 

ve^es  a.-esp.  III,  239  (d  las  de 
V.),  esp.  51,  487  ('^  t'.),  492 
(muchas  v.)  ;  port.  1 1 2 ,  42 1 
(raras  vX  492  (muitas  r.). 

ve:(iy  pi.  va^  limous.  II,  39. 

ve^î  (vides)  roum.  II,  194. 

iif^mprov.  I,  445. 

ve^îna  roum.  II,  183. 

ve^o  (vitiu)  esp.  I,  70. 

ve^o  (video)  a. -ital.  II,  236  *). 

i'«7a*(=  veniamus)  Montjean 

II,  147. 
vei^pa  prov.  I,  503. 


Add.  et  Corr. 
Add.  et  Corr. 


vezut  —  vie 


419 


z'â^tit  prov.  II,  338. 

ve^l  eng.  I,  70. 

Tâiio  ital.  I,  70. 

-vi  (pf.)  lat.  II,  269. 

-l'j  (impf.  ind.)  lomb.  II,  257. 

vi  (via)  a.-neuch.  I,  305  a.  ; 

Ivonn.  II,  90. 
i'«  (vile)  prov.  I,  38. 
%n  (vêtu)  Bruche  I,  178. 
vi  (vivu)  bergam.  I,  442,  hag. 

43. 
i'/ (vos)  roum.  II,  82;  ital.  I, 

61 5;  II,  82;  III,  64. 
vi  (=  voleo)  obw.  II,  247; 

III,  322  (yi  jau  vdrdar,  jau 

vi  vignir). 
vi(=i  vivo)  a. -franc.  II,   173. 
1'/ (vides)  a.-mil.  II,  236  »)• 
vi  (vidi)   bolon,  II,   195,  a.- 

ital.  334  (l'i),  a. -franc.  289, 

300,  a.-prov.  300,  esp.  276, 

300,  port.  300. 
vi  (=  Vf  a,   adv.)  obw.   III, 

436,  479  (vi  e  nau  de  lau 

d'envi,  ira  vinavon,  fuss  dada 

per  terra  vi),  (prép.)436. 
vi  (ibi)  ital.  II,  82;  III,  65,  99 

(vi ha),  144  (vie),  47S' 
via  lat.  I,  102, 276  a.,  277,  305 

a.;  II,  88,  90;  III,  436,  479; 

ital.    I,   232;  III,    123   (v. 

Venti  Stttetnhre,  v,  Vittorio 

Emmantiele)  ;  esp. -port.   II, 

260. 
via  (viva)    lecc,   bergam.    I, 

442. 
via  (viginti)  Fourgs  I,    391 , 

franc.  E.  398. 
via  (videbat)  port.  I,  379. 
via  (adv.)  eng.,  a.-rhét.  (fressi 

ella  per  terra  v,),  ital.  (andar 

V. ,  portar  v, ,  gettar  v. ,  cacciar 

V,)  III,  479. 
via  (fois)  a.-gén.  II,  48. 
*viacius  (vivacius)  lat.  pop.  II, 

254. 
viaço  a.-vén.  I,  585. 
viad  VegUa  I,  78  a. 
viaggiare  ital.  III,  355. 
viaggio  ital.  I,  (263). 
viagnu  Nicastro  I,  178. 
viald  Colognac  I,  37. 
viaîla  périg.,  auvergn.  I,  37. 
vialo  hmous.  I,  37. 
viandante  ital.  II,  594. 
viande  franc.  I,  377;  II,  512. 
viandis  franc.  II,  415. 
viant  Veglia  I,  178. 
viard  Veglia  I,  78  a. 
viarde  Dosofteiu  I,  83. 


viarm  V^lial,  315. 
viaro  a.-vén.  II,   56. 
viarva  Grisons  II,  37. 
viassa  Veglia  I,  78  a. 
viafd  roum.  II,  480. 
viaticum,  -us  Lat.  II,  482. 
viat^  prov,  I,  585  ;  III,  490. 
viau  bress.  1, 163. 
tnaure  a.-franç.  II,  10,  54. 
viaut  (*volet)  champ.  I,  196. 
tiar  a.-franç.  1,447,  5^5,  $9^1 

m.  490. 
vibora  esp.  I,  328. 
viburnu  lat.  I,  446. 
vie  (=  vidi)  a.-franç.  II,  282 , 

a.-prov.  283,  300. 
vie  (=  vidit)  prov.  II,  274, 

283. 
viii  (=vidi)S.  FratelloI,  320; 

11,265,  300- 
vice-  ital.,  esp.,  franc.  II,  537. 
vice  franc.  II,  372. 
vicealmirante  esp.  II,  537. 
viceammiraglio  ilAÏ,  II,  537. 
vicechaneeîîer  port.  II,  537. 
*vicecomes,    vice     comitis    lat. 

pop.  II,  537. 
viceconsul  ^n,  II,  537. 
vicecurato  ital.  II,  537. 
vieedecano  esp.  II,  537. 
vicedios  esp.  il,  537. 
vicedomino  ital.  II,  537. 
vieeÇtn)  lat.  I,  70,  107,  305  a., 

441;  II,  537;   III,  38  (una 

vice),  52,  173. 
vicenda  ital.  II,  512. 
vice-roi  franc.  II,  5^7. 
-vices  lat.-gaul.  I,  006. 
vici  sic.  I,  70. 
vicia  lat.  I,  18,  70,  626. 
vicino  ital.  I,    350,  445;  III, 

124,  265   (v.  a),  273,  441 

(v,  a,  V,  di),  480. 
vfcinu  lat.  pop,  I,  358,i'i-.  445. 
vicinus  lat.  1, 26  ;  vici-.  III,  124. 
vitira  roumanche  I,  362. 
vicomte  franc.  II,  537. 
vicomte  franc.  II,  372. 
vicque  (=  vixi)  ital.  II,  280. 
Victor  (exercitus  — )  lat .  III ,  1 2  2 . 
victories  a.-franç.  I,  340. 
victorieux  franc.  III,  14. 
victrix  (manus — )  lat.  III,  124. 
viclu(s)  ht.  I,  31,  467. 
vibûra  lomb.  I,  459. 
vid  (vite)  esp.  I,  31. 
vid  (vocitu)  roumanche  I,  194. 
vid  (prép.)  obw.  III,  436, 
vida  prov.   I,  433,  esp.  433, 

547;  III,  358;  port.  I,  547. 


vidame  {nnç,  II,  537. 
vidange  {rsinç.  II,  514. 
vidaso  prov.  II,  414. 
vidâuroolon,  II,  465. 
vidde  (==  vidit)  ital.  II,  300. 
viddi  (=  vidi)  a.-ital.  II,  280. 
vide  (vin)  si.-îrznç,  I,  433. 
vide  (vite)  esp.  I,  433. 
vide  (\ocitu)  franc.  I,  19,  62, 

ï89>  (Ï9O,  274,  332;  M, 
63,  305  ;  m,  262  (v.  de), 
424  (les  mains  vides). 

videht.  l,  114,  436,sard.  436. 

vide  (vadis)  teram.  II,  105. 

videa(m)  lat.  II,  1 44, 1 74,  (i  79). 

videat  lat.  II,  174,  (179). 

videiû  Intragna,  Losone,  La- 
vertizzo  I,  43. 

videmus    lat.    II,    (172,    187, 

videndo  lat.  II,  (183). 

vident  ht.  U,  (139). 

video  lat.  I,  107;  II,  (136, 179- 

80,    187,    189),  vîdeo  265. 
vider  {nnç.  III,  361. 
videre  lat.  I,  (363),   375  ;  II, 

(117,120,  127-8),  340,  374, 

386,  392,    vidêre   130;  *v/- 

dere  I,  78,  102. 
videri  lat.  III,  397. 
viderunt  lat.  II,  300. 
vides  lat.  II,  (236])*). 
vîdes  (vendiùs)  dial.  port.  II, 

227. 
videt  lat.  I,  70,  74;  II,  (172). 
vidi   lat.   II,  265,    vidi  270, 

(282),    300-1,    ital.    300-1; 

sic.  I,  70. 
vidim  (noudim  a  — )  obw.  II, 

628. 
vidimus  ÏTSinç.  II,  393. 
Vidiôcasses  lat.  pop.  I,  606. 
vi(d)isti,  -is  lat.  pop.  II,  300. 
vidit  ht.  II,  156,(283). 
vidoeiro  port.  I,  545. 
vidra  catal.  I,  494. 
vidrio   esp.   I,   80,    519;    II, 

403. 
vidro  port.  I,  80,  5 19  ;  II,  403. 
vidua  lat.  I,  70,   503,  (597), 

sic.  70. 
vidubium  celt.-Iat.  I,  20. 
vidueno  esp.  II,  461. 
*vidui  Tvidi)  lat.  pop.  II,  300. 
*viduithu pop. II,  274, *viduit, 

*vlduit  280. 
viduitate  lat.  II,  493. 
vid^ol  romain.  II,  383. 
vi*  (vinu)  Faulquemont  I,  33. 
vie  (pi.)  ital.  II,  (38). 


I.  Add.  et  Corr. 
a.  Add.  «t  Corr. 
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vie  —  viînru 


vie  (vinea)  roum.  I,  51  ;  II,  41. 
vie   (vita)    a.-franç.    I,    436, 

franc.  547;  II,  546  (eau-de- 

V.);  III,   358  (l'ivre  utie  v, 

})eureuse)y  731  (mener  une  v, 

sainte);  hag.  v(e  I,  43. 
vie  (via)  a.-franç.,    morv.  I, 

277;frioul.  11,88. 
i'/>(vile)  Mont  S.  Michel  1, 33. 
vie  (viva)  roum.  I,  442. 
vie  (veni)  ital.  I,  634. 
vie  (part,  conj.)  ital.  III,  203. 
vid  (venit)  S.  Fratello  I,  174, 

320. 
viec  tess.  II,  64. 
vieda(\et2ii)  esp.  I,  150. 
w>J^(vetat)  a.-franç.  I,  150. 
vièdre  \yonn,  II,  125. 
viedro  a.-esp.  I,  150,  156. 
viee  (vetat)  a.-franç.  II,  189. 
vieg  tess.  I,  263. 
viegîo  frioul.  I,  490. 
vi^ne  (veniat)  a.-franç.  II,  1 78. 
Viegni  (venias)  a.-pad.  II,  195. 
viei  (vcnis)  S.  Fratello  I,  320. 
vieil  franc.  I,   163,  314,  488, 

626  et  II,  56  (le  V.  homme), 
tneillard  franc.  II,  519. 
vieillesse  franc.  II,  480. 
vieillot  franc.  II,  508. 
viejo  esp.  I,  150,  156,  488. 
viejote  esp.  II,  508. 
viekiu  ital  S.  I,  641  a. 
viékkyç   (èiertç  — )    napol.   I, 

621. 
V iekyu  cahhr.  I,  152,  155. 
viel  (=  vile)  pic.  II,  24. 
viel  (=  vetulu)  a.-franç.  I,  38, 

3 1 3  ;  III,    240  (sa  vielle  de 

w/tfr^)  ;  langued.  I,  563,  viel 

a.-franç.  1 50,  prov.  1 50, 3 14, 

nontr.  154. 
viela  périg.,  auvergn.  I,  37. 
vieli  frioul.  I,  150. 
vi(lo  Colognac  I,  37. 
viel'u  franc.  S.-E.  I,  314. 
vielti\i  prov.  II,  429. 
viemos  (vidimus)  esp.  II,  276, 

300,  galic.  284. 
vien  (venit)  vén.  I,  312. 
vienc  (=  venio)  a.-franç.  II, 

178,  180. 
viendr-n  (fut.  de  venir)  franc. 

III,  lOI. 
viendrai  (fut.  de  venir)  franc. 

I,  344,  527;  II,  314. 
viendr-ait    (cond.     de    venir) 

franc.  III,  loi. 
viene  (venit)  ital.  I,  1 50,  405  ; 

I.  V.  p.  79,  n.  2. 


II,  188;  esp.  I,   115,  150, 

40s. 
vienen  (=:veniunt)esp.II,  182. 
vienent  (veniunt)  a.-franç.  II, 

182. 
vien-es  (venis)  esp.  II,  191. 
vienge  (veniat)  norm.,  anglo- 

norm.  II,  147. 
vienget  (veniat)   a.-franç.  III, 

747- 
viengo  (venio)  tosc.  S.  et  S.-E., 

ombr.  I,  1 5 1  ;  Pistoie,  Rome, 

etc.  II,  188,  *esp.  180. 
vieni  (venis)  ital.  Il,  188. 
vienfte   (=  veniat)   franc.  II, 

(i47),i78;ni,ii7(?wV/i'.) 
viensi  (=  venisti)  pistoy.  Il, 

265. 
viens-tu  franc.  II,  (325). 
vient  (ycmt)  franc.  I,  150,  405, 

626;  II,  147,  189;  III,  117 

(il  V.)»  337  (^  ^à  V,  que), 
vient-il  franc.  1,  626. 
viento  esp.  I,  1 50. 
vientreQsp.  Il,  374. 
vlentu  calabr.  I,  152. 
vieppià  grande  ixA,  III,  203. 
viepra  Creuse  I,  170. 
vier'  Putignano  I,   117. 
viera  ital.  I,  20,  70,  115. 
vierâo  (=z  venerunt)  galic.  II, 

284. 
vierben  astur.  II,  16. 
vierdsi  frioul.  1, 3  74  (non  vietsi). 
vierç  (ÎTSii)  besanç.  II,  318. 
vierge  ')  franc.  I,  44,  339;  III, 

1 59  (la  sainte  V,), 
l'im  frioul.  I,  150,  178;  II,  56. 
vierm  roumanche  I,  152,  eng. 

168;  rhét.  II,  45,  eng.  51. 
%*iermi  (pi.)  tarent.  II,  38. 
viernes  Qsp.  I,   150,  527;  vie-. 

II,  S. 
viero  a.-vén.  II,  56. 
vierott  (viderunt)  esp.  II,  276. 
v/Vrs  frioul.  I,  150. 
viersa  pad.  I,  151. 
vierso  esp.  I,  150. 
vierven  esp.  I,  572. 
vies  (vester)  obw.  II,  92. 
vies  (vêtus)  a.-franç.    II,  56, 

59»  62,  593  a. 
viese  (fém.)  a. -pic.  II,  56,  62. 
viespera  ^.-esp.  1,  150,  181. 
viespra  a.-esp.  1, 181. 
vieste  (venisti)  galic.  II,  284. 
viestes  (venistis)  galic.  IT,  284. 
viestes  (vidistis)  esp.  II,  276. 
vieta  (fém.)  ital.  Il,  56. 
vietare  ital.  III,  667. 


vieto  (vêtus)  ital.  I,    150;  II, 

56,  60. 
i/i>to  (veto)  ital.  I,  i  jo;  II,  188. 
viets  obw.  II,  403. 
viefuitoare  roum.  II,  491. 
viefuitoriû  roum.  Il,  491. 
vieua  (vîdua)  rhét.  O.  I,  102. 
vieugét  (pf.  de  vieure)  nîç.  II, 

283. 
vieult  (voltu)  eng.  II,    339. 
vieulty  vieuitÇvolct)  roumancht 

I,  186,  109. 
vieure  niç.  Il,  283. 

vieus  (vetulus)  a.-franç.,  prov. 

1,38. 
t/i^ttj  (vilis) a.-franç.  I,  38;  pic. 

U,24. 
vieus  (* voles)  a.-franç.  II,  247. 
vieut  (Volet)  a.-franç.  I,  196; 

II,  189,  247. 

vieutre  a.-franç.  I,  20,  523. 
vieux  (vetulus)  franc.  I,   626: 

II,  56;  III,  125  (médecin  v. 

styU), 
Vieux  (Vidiocasses)  franc.  I, 

606. 
viei  franc.  I,  150. 
viV:çir  a.-franç.  II,  593  a. 
vf/(vivu)  eng.  I,  442,   franc. 

442,  558;  II,  24,  63. 
m/ (vivo)  a.-franç.  II,  173. 
vtf -argent  franc.  II,  544. 
vifs  a.-franç.  II,  24. 
-vigar  a.-port.  I,  524. 
vigém  (=  vivimus)   aigh.  II, 

173. 
vigesimo  ital.,  port.,    esp.   II, 

561. 
vigidr  port.  I,  510. 
vigilare  lat.  I,  510;  II,  (158). 
vigilat  ht.  1,84. 
vigintihkt.  I,  79,  (39O,  398. 

555;  n,  559;  -f«/i  I,  601; 

-n  II,  56  a. 
vigliacco  ital.  II,  49Q  a. 
vigliur  auter  obw.  III,  48 1 . 
vigna  ital.  I,  31,  84,  512. 
vignca^o  ital.  II,  420. 
v/^wu  franc.  I,  31,  33,  512. 
vignei  dign.  I,  32. 
î/i^fifV/ a.-vénit.  I,  359.  | 

vigne  a.-rhét.  I,  303. 
vignoir  Unterhalbsteîn  I,  32. 
vigogna  ital.  I,  428. 
vigya  (îtxa.)  Samaden  I,  77. 
viie  (vmea)  roum.  I,  512. 
vite  (veniat)  roum.  II,  174. 
viinru  (=  veniunt)  roum.  II, 

182. 


vikâ  —  vineux 
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T/tkà  bouTg.  II,  173. 

z'tkdrî,  pi.  -drt  limous.  II,  30. 

zftké  berrich.,  franc-comt.,  waÛ. 

II,  117. 

vihçné  montbél.  II,  585. 

vi/?/ Samaden  I,  77. 

vil  eng.  I,  31,  franc.  31,  38;  II, 

24,  63;esp.  I,  31,  312. 
znT  eng.  I,  315,  h.-eng.  161. 
vilain  franc.  I,  350,  405  (non 

villaifi);  II,  449. 
%'ilakkyaume  Andria  I,  126. 
vile  lat.,  ital.  I,  31. 
vile  (ital.  voîeva)  Matera  I,  353. 
vilegne  Cortone  I,  320. 
vilhe  (fém.)  Poème  Moral  II, 

62. 
v/7f5lat.  I,  38;  II,  (24). 
villa  lat.  I,  1,    31,   34,    54S' 

III,  437  ;  ital.  I,  I,  31,  545; 
III,  148;  esp.  I,  31,  545, 
port.  545. 

a  villa  »  m,  730. 
villa  Borghese  ital.  I,  i. 
villa  Caterina  ital.  III,  148. 
villace  franc.  II,  414. 
village  franc.  II,  482. 
villaggio  ital.  II,  482. 
Villain-Isenghien  (la  — )  franc. 

III,  150. 
villatia  ed  aspramente  a.-ital.  II, 

620. 
villa  nationale  ital.  I,  i. 
villania  ital.,  -ia  esp.  II,  406. 
villano  ital.,  esp.  I,  405;  II, 

449- 
Villanova  lat.  I,  416. 
\'illanu(j)  lat.  pop.  I,  405  ;  II, 

449- 

villarda  esp.  II,  5 19. 

ville  a.-franç.  III,  132  («1^  en 
/ai'.);  franc.  I,  i,  31,  545; 
II,  482;  III,  15  (v.passante), 
434  (dans  utte  t'.,  chaque  v., 
la  V.,  en  v.),  437  (être  à  la 
1'.),  7301. 

ville  basse  (la — )  franc.  III,  73 1 . 

ville  haute  (la  — )   franc.  III, 

731- 
Villeneuve^  ville   neuve   franc. 

m,  730. 

villerucio  ital.  II,  417. 
villes  (pi.)  franc.  I,  1 . 
villi  Lyon  I,  84. 
villigiano  ital.  II,  449. 
vi7/i«oital.  II,  452. 
villorrio  esp.  II,  504. 
viUm  Vigevano  I,  242. 
vilteude  Modugno  I,  228. 
vilu  sic.  I,  70. 
(viluppare  ital.  I,  503.) 
vint  (viraen)  prov.  1,31. 


vint  (veni)  port.  I,  321  ;   II, 

284. 
vimaire  franc.  II,  4,  66,  543. 
vime  ital.  I,  31. 
vimen  lat.  I,  31  ;  II,  1 1,  (374). 
vimia  galic.  II,  54. 
vimina  (pi.)  lat.  II,  54. 
t/imiff^  frioul.  II,  54,  ital.  11. 
vimio  galic.  II,  54. 
vimolos  morrerem  port.  III,  17. 
vimos  (vidimus)  port.  II,  300. 
vin  (vinu)  roum.  I,    31,  405, 

daco-roum.,  istr.  419,  eng. 

31,  405,  franc.  33,  405;  III, 

175  (bouteille  au  v.,  verre  à  v.) 
vin  (vinu)  frioul.  I,  555. 
vin  (vinu)  nidw.,  eng.  I,  299. 
vin  (veni)  a.-franç.  II,  282. 
vin  (habemus)  frioul.  II,  243. 
viû  (=  habeamus)  Forni  Avol- 

tri  II,  239. 
vina  mcLcéd.y  istr.    I,  108,  Ju- 

dicarie  77,    sic.    70,    vind 

roum.  108 
vina  eng.  I,  31,  esp.  31,  512, 

viAa  eng.  512. 
vinaccia  ital.  II,  414. 
vinaccio  ital.  II,  414. 
vinaceus  lat.  II,  414. 
vinaigre  franc.  II,  543. 
vinars  (ital.  venerdt)  frioul.  I, 

150,  162  (non  vinar), 
vinasse  franc.  II,  414. 
vînat,  vi-.  roum.   I,  94;  a.- 

roum.  III,  436  (esind  a  v.). 
vinaf  roum.  II,  414. 
vindtoare  roum.  II,  491. 
vina^d  esp.  II,  414. 
vitta:(o  esp.  II,  414. 
îHnc  (=  veni)  a.-franç.  I,  321  ; 

prov.  II,  283. 
vincastro  ital.  II,  523. 
vincere  lat.   I,   70,  532  et  a.; 

11,(120). 

*vinciclu  lat.  pop.  II,  422. 

vincido  ital.  I,  587. 

vinciglio  ital.  II,  422. 

vincit  lat.  I,  532  a. 

vihciri  sic.  I,  70. 

vinco  port.  II,  430. 

vinçoie  (vincebam)  a.-franç.  II, 

163. 
^vinctu  (victu)  lat.  pop.  II,  339. 
vinculum  lat.  II,  (430). 
vind  Canosa  di  Puglia  I,  151. 
vind  (vendo,  -unt)  roum.  II, 

131,  (-am)  142. 
[vitidà]  (vendam)  1 42. 
vindd  (vendat)    roum,  I,  304 

(vi-,)\    II,    142;    m,    117 

(sa  V.)  ;  (-ant)  II,  142. 


[i'fmfa>w](vendamus)roum.  II, 

142. 
[vindap]  (vendatis)  roum.  II, 

142. 
vinde  (vendit)  roum.  I,   552; 

II,  131. 

vinde  (vende)  roum.  II,  149. 
vinde  (vendere)  roum.  I,  94, 

332- 
vind^  (viginti)  napol.  I,  79. 
vindecd  roum.  I,  94,  332. 
vindem  (vendimus)  roum.  Il, 

13 1-2,  (-amus)  142. 
vindemia  lat.  I,  571. 
^vindemiareht.  pop.  I,  505. 
vîndêmye  Ju]uriQux  1, 505. 
vindes  (vendis)  port.  II,  140. 
[vindete]   (vendite)   roum.  II, 

149. 
vindefl  (venditis)    roum.     II, 

13 1-2,  vindéfi  istr.,  macéd. 

iji. 
viW^/l  (vendatis)  roum.  II,  142. 
viW^/ï(vendite)  roum.  II,  149. 
vindex  lat.  III,  124. 
vindi  (vendam,  -at)  frioul.  II, 

144. 

vindicat  lat.  I,  332. 

vindida  a.-esp.  I,  352. 

vindima  port.  I,  80  (non  !•«-.), 
505. 

vindis  (^  vendas)  frioul.  II, 
144. 

vindo  (veniendo)  port.  II,  183. 

vindo  (veniente)  port.  III,  294 
(ter  V.),  1 19  (seas  bem  v,). 

vindœtta  Busseto,  plais.  I,  113. 

vindor  émil.  1, 347. 

vindouro  port.  II,  491. 

vindrent  (==  venerunt)  a.- 
franç.  II,  282. 

vindu  Poschiavo  I,  66. 

vindut  (subst.)  roum.  II,  484  ; 

III,  255  ;0i/ (/«!'.);  (part.) 
II,  327. 

vind:(en  émil.  I,  347. 
vine(yçnï)  mil.  1, 322  ;a.-valaq. 
II,  279  ;  esp.  I,  321;  11,284. 
vine  (venit)  roum.  I,  1 50,  405. 
vine  (veniat)  roum.  II,  175. 
innea  lat.  I,  31,  34,  512;  H, 

(41;. 
vifteas  (planu'tra  — )  lat.  pop. 

I,  309. 
vineèe  (venisti)  galic.  II,  284. 
vinen  (=:  veni)  galic.  II,  284. 
vinere  roum.  I,  94;  III,   159 

(sfdnta  F.). 
vifieri  roum,  I,  309; -HI,  5. 
vineié    (=  venieratis),  vineô 

(-iebant)  Nendaz  II,  259. 
vineux  franc.  II,  472. 
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ving  (venio)  h.-eng.  I,  i6i. 
vinge  (vincere)  a.-roum.  III, 

368. 
vingç  (=  venio)  teram.  II,  1 56. 
vingt  franc.  I,  (321,  391);  II, 

70»    559»    5^  (hôpital   des 

quinre  vingts);  III,  425  (v. 

ans  a  peine);  prov.  I,  321. 
vinha  (venibam)  port.  I,  379; 

II,  260. 
vinhaça  port.  II,  414. 
virihaço  port.  II,  414. 
vinho  port.  I,  399. 
vinhos  (boms  — )  port.  III,  25. 
vini  mold.,  sic.  I,  352. 


vini  frioul.  I,  353 

5?7- 
vini  (veni)  macéd.  Il,  279. 


vini  Val  Soana  I,  5$ 


vini  fronces i  ital,  III,  25. 

viniste  (venisti)  csp.  II,  284. 

viniût  Matera  I,  56. 

vink  frioul.  I,  320. 

vînmes   (veni mus)    franc.    II, 

282,  302. 
vinniett'  Putignano  I,  117. 
vinnina  sic.  1,  505. 
vinniri  sic.  I,  70. 
vino  (vinu)  ital.    I,   31,  405, 

619,  (621,  c<m  v.)y  esp.  31, 

405. 
vino  (Venuit)  esp.  II,  284. 
vinolentus  lat.  II,  442. 
vinomeleiX^,  II,  545. 
vinos  (buenos — )  esp.  III,  25. 
vinovat  roum.  III,  262. 
vinrent  (==  venerunt)  franc.  II, 

282. 
vins  (=  venisti)  franc.  II,  282. 
vins    (pi.)    a.-franç.    III,    21, 

franc.  25  (les  i'.  de  V  Espagne), 
vinse  (*vinsit)  ital.  II,  286. 
%insit  (pf.)  lat.  pop.  II,  286. 
vinsse  (=  venissem)  franc.  II, 

302. 
vint  (pi.)  mil.  I,  320. 
vint  (ventu)  tess.  I,  96,  frioul. 

i78,roum.  390,  vl«/ 108. 
vint  (viginti)  a.-franç.,  prov.  I, 

79- 

vint  (•venuit)  franc.  II,  278, 

281. 
vinte  port.  I,  79;  II,  559. 
vinten  prov.  III,  173. 
vîntes  (=  venistis)  franc.  II, 

282. 
vintesimo  port.  II,  561. 
vinto  ital.  II,  341. 
vinto^i  (pi.)  romagn.  II,  33. 
vm/ri  frioul.  I,  315. 
vintricel  roum.  II,  502. 
vints  milan  I,  7j. 
vîntulef  roum.  I 


[I,  417- 


ving  —  viscero 

l'/fi/Mraroum.  II,  584. 
vînturàtoare  roum.  II,  491. 
vinu    lat.    I,     31,    405,  419, 

logoud.  620  (su  v.). 
vinutn  lat.  I,  18,  33,  299,  350, 

402  ;  II,  545  (V'.  melae), 
vinuri  (pi.)  roum.  III,   25. 
i'/«i'f/(*venuit)a.-wall.  II,  281. 
vinyardi{{}jx.y  dcvenire)  frioul. 

II,  312. 

vîn^d  (=  vendat)  roum .  II,  1 7  3 . 
vîn^atorlû  roum.  II,  491. 
vin^i,  '1  (vendis)  roum.  I,  309  ; 

11,131. 
vin7i  (vendas)  roum.  II,  142; 

III,  117  (savi-,).. 
vin^uda  a. -esp.  I,  352. 
viV)(vetulu)  norm.  I,  163. 

viô  (=  vidit)  esp.  II,  276,  300. 

viodi  frioul.  II,  127. 

viola  lat.  I,  18,  ital.  206. 

violet  franc.  II,  304. 

violete  a.-franç.  ifl,  152. 

violetto  ital.  II,  394. 

viora  a.-mil.  I,  457. 

vior«  h.-limous.  I,  38. 

viored  roum.  II,  500. 

viorm  franc.  I,  446. 

viorno  esp.  I,  446. 

vi-ott-olo  ital.  II,  430. 

vipera  lat.  I,  416. 

vtpi  frib.  1, 468;  vipi  franc.  S.- 

E.  II,  202. 
vipistrello  ital.  II,  4. 
vtppi  (•bibui)  sic.  II,  280. 
vtpruixxh.  I,  170. 
vtpt  roum.  I,  31. 
vir  lat.  I,  1 1  ;  II,  364. 
vir  (vite)  S.  Fratello  I,  436. 
vir  (venire)    port.    III,    308, 

331  (v.  a),  384. 
vird  (=  irai)  Possesse,  Uri- 

ménil  II,  318. 
viram  (i«  p.  s.  impf.  ind.  de 

vîr()roum.  II,  255. 
virare  lat.  I,  416. 
*virasca  lat.  pop.  I,  (431). 
Vrrfflat.  pop.  I,  325. 
virdi  sic.  1,  70. 
*virdis    lat.  pop.   I,    29,   70, 

(561). 
vire  corton.  II,  227. 
virf  Bourberain  II,  118. 
virent  (=  viderunt)  franc.  II, 

(272),  289,  300. 
virer  franc.  I,  388;  II,  118. 
virere  lat.  III,  lOi. 
virescere  lat.  III,  ici. 
vire^-^uous  franc.  II,  84. 
virga  lat.  I,  70,  474,  (465), 

sic.  70. 


virgem  port.  I,  1 1  ;  III,  i  S9  (J 

SQHta  V.). 
virgen  esp.  I,   11;  III,  159  (ia 

santa  V.). 
vir  gène  a.-franç.  I,  11. 
Virgilios  (les  — )  esp.  III,  24. 
virginel  a.-franç.  II,  434. 
virgittenc  prov.  II,  515. 
virgini  sic.  I,  70. 
virgo  lat.  I,  11,  70,  virgô  301. 
viri  (pi.)  a.-pad.  II,  46. 
vîrî  roum.  Il,  123. 
•riVia  lat.  celt.  I,  20,  70,  115. 
viridis  lat.  I,  169;  II,  59,  (62). 
*viridus  lat.  pop.  II,  59. 
inriia  (i«  p.  s.  pf.)  mold.  II, 

267. 
viril  franc.  Il,  63. 
virisi  (2*  p.  s.  pf.)  mold.  II, 

2^7. 
virman  romagn.  I,  175  ;  II,  16. 
viro  dign.,  rov.  I,  77. 
virorn  bolon.  I,  175. 
viroula  eng.  I,  356. 
virristed^a  not.  II,  551. 
l'/rwport.  m,  384. 
riV/ii  ital.  11,48,  371,494;  III, 

27  (la  V.). 
virtud   esp.   II,  27,  494  ;    III, 

4'j6(nacerd  la  v.). 
virtude  port.  I,  312;  II,  494. 
virtudes  (pi.)  esp.  II,  27. 
virttie  tosc.  I,  384. 
virttis  lat.  I,  301  ;  -vs  II,   494. 
virtut  a.-esp.  III,  151. 
virtç  roma^.  I,  66. 
virtos  a.-esp.  II,  4. 
vir«  sic.  I,  70,  115. 
viruela  esp.  I,  356;  II,  43. 
viryer  vionn.  1,  388. 
■^'is  lat,  II,  370. 


vis  lat.  I,  11;  II,  (4). 

;    ;  '    ç.  I, 

piém.  II,  54. 


t'i5  (vite)  franc.  î,   31,    539; 


vis  (visu,  subst.)  a.-franç.  III, 
2è4(de  V.  hele),  536 (estre  v.), 
666  (v.  est). 

vis  (visu,  part.')  eng.  II,  340, 
prov.  335,  338. 

Vis  (vivus)  a.-franç.  II,  24. 

ri5a  (a.-h. -a.  if«a)vénit.  I,  18. 

visa  (voir  en  rêve)  roum.  III, 

358-9. 
visage  franc.  II,  482. 
visagHo  itsi.  II,  482. 
visalîa  (pi.)  Grisons  II,  37. 
vis-à-vis  franc.  III,  271. 
vise  (vixi)  a.-prov.  I,  463  a. 
viscaragoht.  Il,  428. 
viscère  ital.  II,  10;  III,   32. 
viscère  franc.  II,  10. 
viscero  ital.  III,  32. 


vischio  —  vîvù 
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vischio  ital.  I,  80. 
znscido  liai,  l,  70,  332. 
znscidu  lat.  I,  332. 
(z'iscla  h.-ital.  I,  20.) 
z'iscu(s)  lat.  1,  70. 
znscut  prov.  II,  330. 
Visdeleuu  Doomsday-book   I, 

121. 
z'i5tf  (vixit)  roum.  II,  286. 
visen  Busto  Arsizio  I,  33. 
*visere  (it  — )  lat.    pop.    III, 

S03. 
visible  franc.  II,  408. 
visin  Dial.  an.  rat.  I,  352. 
*visinare  lat.  pop.  II,  585. 
vilino  dial.  ital.  I,  619. 
visitare  bit.  II,  339,  587. 
*visitu(s)  lat.  II,  539,  342. 
visk  (=  vivo)  majorq.  II,  173. 
viskasens    (=    vixissem)   a.- 

franç.  II,  117. 
viskat  (==  vixit)  a.-franç.   II, 

117. 
vi(s)ké  v/àïL  II,  117. 
viskei  (vixi)  langued.  II,  296. 
viskeit  a.-franç.  II,  117. 
viski  wall.  mérid.  II,  121. 
viskivet  (=  vivebat)  Ezéchiel 

II,  121. 
visku  sic.  I,  70. 
vis  major  ht.  II,  4. 
viinaunka  tng.  liy  $11. 
vijfi^a.-franc.  I,  350;  II,  475. 
viso  (brutto  di  — )  ital.   Ill, 

264. 
vispera  esp.  I,  181  ;  -as  III,  42. 
vispiku  sic.  I,  580. 
visquét  (=  vixi)  prov.  II,  290. 
visse  (vixit)  ital.  II,  286. 
vissie  frioul.  I,  359. 
vissuto  ital.  II,  329. 
vist  prov.  II,   530-9,  342,  *a.- 

eng.  340. 
vista  (a prima  — )  ital.  III,  45 1 . 
vista{far  le  — )  ital.  III,  32. 
viste  {far  fe— )  ital.  III,  32. 
viste  (vidisti)   esp.    II,     276, 

300,  port.  300. 
l'W/o  a.-ital.  11,334,  ital.  339»)» 

619;  III,  588;  esp.  II,  339; 

III,  588,  port.  588. 
viito  Oporto  II,  334. 
visto  che  ital.  III,  588. 
vistusXzx.  II,  334. 
visu(5)  lat.  II,  3  36. 
w7(vite)lomb.,  prov.,  a.-franç. 

1,433- 
vit  (vidi)  a.-prov.  II,  300. 
vit  (vidit)  franc.  II,  289,  300. 


vit  (=  viderunt)  norm.  sept. 

II,  272. 

viVfl  lat.  1,34,416,433,(598)5 

III,  27, 46  (excedere  v.);  rhét. 

I,  547,  ital.  433;  "I,  358 
(vivere  una  v,  oscura)^  451 
(a  sua  V.);  sic.  I,  433,  h.- 
ital.,  prov.  547. 

vitd  roum.  III,  27. 

vitae  (pi.)  lat.  III,  27. 

vitalba  ital.  II,  543. 

vite  lat,  h  31,433,(436),  ital. 

31;  II,  54. 
vite  (vita)  a.-franç.  I,  547. 
vite  (le  — )  ital.  III,  27. 
w7«  (adv.)  franc.  II,  619;  III, 

527  (v.,  un  flambeau), 
vitf  (vide)  Teramo  I,  4  36. 
vitele  (pi.)  roum.  III,  27. 
vitelîi  (pi.)  ital.  II,  (37). 
vitello  ital.  II,  $00. 
vitellus  lat.  II,  500. 
vites  lat.,  (scala  ad  — ) lat.  pop. 

n,  54. 
w7«*lat.  II,  17,  375. 
viti  (vite)  sic.  I,  433. 
viti  (vites)  ital.  II,  54. 
viti  (=  vidi)  a.-vén.,  a.-pad. 

II,  300. 

*vitica  ht.  pop.  II,  17. 

viticchio  ital.  II,  422. 

viticcio  ital.  II,  416. 

vitice\2X,  1,44. 

vj/ic/dlat.  pop.  I,  5 17  ;  II,  422. 

vitis  lat.  Il,  543» 

vitis  alba  lat.  II,  4,  543. 

vitiu  lat.  I,  70. 

vitraux  (pi.)  franc.  III,  32. 

vitreu(ni)  lat.  I,  519;  II,  403. 

*vitriceu  lat.  pop.  ÏI,  (403), 

vitrièi  sic,  II,  375. 

vitricus  ht,  I,  523. 

vitrigTOum,  I,  523. 

*vitriniceu  lat.  pop,  II,  (413). 

vitriu  :  vitreu  lat.  II,  403. 

vitro  lat.  I,  494. 

vitru  sic.  I,  70. 

vitru(m)  lat.  I,  70,  72,  107. 

-vitsà  roum.  II,  31. 

wW  (vite)  eng.  I,  31,  433- 

vitt  (vidit)  S.  Fratello  II,  300. 

vitta  lat.,  sic.  I,  70. 

vitta  (vita)  eng.,    lomb.    I, 

(433). 
vitti  (vidi)  Piazza  Armenna 

II,  300. 
vitto  ital.  I,  31. 
vittçrid  tosc.  I,  145. 
Vitus  (mal  S,  — )  franc.  xvi«  s. 

m,  42. 


viM(vivu)  roum.,  lecc,  prov., 

gasc.  I,  442. 
viu  (venio)  roum.    II,    180, 

186. 
viu  (visu)  obw.  II,  336. 
viita  gasc.  I,  442. 
viiida  esp.  I,  102,  viuda  503, 

port.  102. 
viulên  crémon.  I,  33. 
viu  tance  a.-franç.  II,  518. 
viuté  a.-franç.  II,  493. 
viuva  port.  I,  503. 
VI V  franc,  pop.  I,  316. 
viva  lat.,   eng.,   ital.,   prov., 

esp.  I,  442. 
viva  (vivat)  ital.  III,  344. 
vivacius  lat.  I,  447,  585,  591  ; 

II,  254;  111,490. 
vivagno  ital.  II,  460. 
vivaint  (vivunt)   a.-franç.  II, 

139- 
vivanda  ital.  II,  512. 
vivant  (de  son  — )  franc.  III, 

49«. 
vivarium  lat,  I,  18. 
vive  (viva)  franc.  I,  442  ;  II, 

63. 
vive  (vivere)  vaud.  II,  128. 
vivebdmus  lat.  II,  254. 
vivemaCourtehrgly  391. 
vivement  franc.  I,  (391). 
viven  (al  mieu  — )  prov.  III, 

498. 
vfwr  anglo-norm.  II,  117. 
vivere  lat.  1, 38;  II,  173,  (283); 

III,  16,  ital.  292,  355,  358 
(v.  una  vita  oscura)^  365  (v, 
di,,.),  384. 

vivere  (bibere)  calabr.  I,  416. 
viveres(p\.)  esp.,  port.  III,  16. 
viveri  (pi.)  ital.  III,  16. 
viversi  ital.  III,  384. 
vivienda  esp.  II,  512. 
vizir  esp.  II,    122;  III,    353, 

365  (v.  de,,.),  a.-esp.  358 

{v.  vida  dulce). 
viviri  sic.  I,  416. 
vivo  ital.,  esp.  I,  442. 
vivoter  franc.  II,  591. 
vivre  franc.  II,  121,  173;  III, 

293,  355,  358  (î'.  ««^  v«> 
heureuse),  365  (v,  de. , ,),  384 
(a.-franç.  soi  v,),  406  (v.  en 
honnête  homme);  viv(re)  I, 
316. 

vivre  (fut.  de  vivir)  a.-esp.  II, 
316. 

vivres  (les  — )  franc.  II,  392  ; 
III,  16. 

vivû  morv.  U,  330. 


I.  Âdd.  et  Corr. 
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vîvuola  —  voir 


vivttola  ital.  I,  206. 

vivu{s)  lat.  I,  43,  442. 

vix  lat.  I,   70,   553;  II,  4  a., 

707;  III,  554-5. 
vixcarain  mozarab.  II,  428. 
vixi  lat.  II,  290. 
vixit  lat.  II,  286  ;  III,  108;  vi- 

xï7b.-lat.  II,  117,  289. 
viya  mil.,  Alatri  I,  381. 
viyeyy§r§  abruzz.  II,  38. 
vi^  a.-franç.  II,  20,  54. 
vi:(a  (fém.)  eng.  II,  340. 
viiabia  piém.  Il,  4. 
vi^arbo  prov.  II,  543  (non  -a), 
Vi:(arbre  vaud.  II,  4. 
vi^caino  esp.  11,452. 
vi:(f  Uriraénil  II,  118. 
i'i|i>ieng.  1,445. 
vi^inho   port.  I,  445;  II,    59 

(ma  V.);  III,  124. 
vi:^Qb  saintong.  II,  4. 
vi^u  (su  — )  logoud.  I,  620. 
vi^a  sic.  I,  70. 
vjatf  Alatri  I,  416. 
vlakyaun  ital.  S.  I,  372. 
vléir  bolon.  II,  188. 
vlôtd  neuch.  I,  372. 
vlum  parm.  II,  446. 
vfià  neuch.  I,  372. 
vni  a.-tess.  I,  431. 
vo-  lat.  I,  416. 
-vo  (impf.  ind.)  ital.  II,  257. 
^^(ventu)  lorr.  I,  Qi. 
vo  ?vos)  a.-sienn.,  lorr.  II,  82. 
vo  (vado)ital.  I,  618;  II,  230. 
vo  (vadit)  Gignac  I,  221  ;  vç 

oberhalbst.  II,  229. 
vo  (vadunt)  interamn.  II,  232. 
vo    (volo)   pistoy.    II,     247; 

abruzz.  III,  222  (vo  vedé), 
vo'  (=vo\o)  ital.  I,  618. 
vo  Cvolet)  a.-roum.  II,  238. 
vo  (vide)  S.  Fratello  I,  1 14. 
vo  (video)  wall.  II,  189. 
iv(ubi)  prov.  I,  632. 
vç  (hoc)  prov.  I,  632. 
z'ça  (volât)  port.  I,  184. 
voace  roum.  I,  441. 
voairj.  le  Marchant  I,  75. 
voao  roum.  I,  615. 
vodr  port.  I,  379,  -ar  416. 
voarre  Th.  de  Bèze  I,  72. 
vobts  lat.  I,  301  ;  II,  75. 
vohiscumhiU  II,  75. 
vôbbia  (=  velit)  mil.  II,  247. 
voc  a.-franç.  III,  207. 
vocare  (vacare)  lat.  arch.  I,  19, 

274;  II,  395. 
vocare  (de  vox)  lat.  I,  648. 
vocehtA,  118-9,  ï 29, 405,  ital. 

ii^(vçce),  405,619(^11'.); 

III,  233  (/a  V,  di vendetta). 


Voce  (venga  —  )  port.  III,  1 18. 
voce,  vçèf  (voce)  Alatri  I,  129, 

429. 
ivè^  (=z  vadit)  Foggia  II,  230. 
vocem  hit,  I,  129. 
voces  lat.  III,  32,  esp.  32  (gri- 

tar  d  V.),   50  (unas  v.). 
vochier  a.-franç.  I,  648. 
voci  (gridar  ad  aîte  — )  ital.  III, 

32. 
vçcitare  lat.  I,  (147);  vo-,  II, 

585. 
vocitat  lat.  I,  147. 
*vocitu  lat.  arch.  I,  184,  332. 
*vâcitutnhx,  arch.  I,  19. 
*vocitus  lat.  arch.  I,  274,  (462); 

n»  395. 

*%'ocuus  lat.  pop.  I,  (429). 
ivda  a.-roum.  III,  150. 
i'oda(s)  2L.-pon.  III,  33. 
vodde  (ital.    voîta)  Teramo  I, 

498. 
vod:(f  (ital.  voîse)  Teramo  II, 

269,  -e  288,  -dd^ç  295. 
vœ(==  Vocitu)  lorr.  I,  191. 
vœ  (videt)  Seraing  I,  76. 
vœ  ^vedutu)  Haut-Maine  1, 65. 
vœ  (:  bœ)  Priorat  I,  76. 
ive  (avea  — )  roum.  III,  387. 
vœ  (ital.  voglia)  frioul.  I,  515. 
VQè  (verme)  Locle  I,  16^. 
vœdtr\%.  I,  184,  332,  mil.  184. 
vœe  (franc,  viu)  morv.  1, 55. 
vœi  lorr.  I,  191,  mil.  332. 
%K>el  a.-franç.  II,  380. 
vœlta  mil.  I,  213. 
vœngo  port.  I,  374. 
vcer  (vçru)  Faulquemont  1, 76. 
vœr  (*volet)  mil.  1, 184. 
vœre  Saint-Maixent  I,  107. 
vœst  mil.  I,  213. 
vœu  franc.  II,  399,  -ux  (pi.)  39. 
ivrvatess.  I,  214. 
t'()/"(=  voluit^  wall.  II,  281. 
Vofgango  Gœtne  ital.  III,  1 50. 
voga  (=:  velit)  tess.  II,  247. 
vogavanti\i2\,  II,  547. 
voge  (=  velit)  prov.  II,  179. 
vogé  (=  volebam)  poitev.  II, 

253. 
voggo  (=  vado)  dial.  ital.  II, 

230. 
voghiu  sic.  I,  516. 
*vogitare  lat.  pop.  I,  531. 
*vogitu  lat.  pop.  I,  523. 
vogiû  poitev.  II,  330. 
vogld  frioul.  I,  .490  (lion  "Oî 

II,  156. 
'^'ogîe  ('oculat)  frioul.  II,  156. 
vogîi  (2«  p.  s.  subj.-impér.  de 

voler e)nal,  III,  118. 
vqglia  (*voleat)  ital.  I,  (186); 


II,  174, 177, 247, 398;  m, 

213  (or.). 
vogliate  (2*  p.  pi.  subj.-impér. 

de  volere)  ital.  III,   1 18. 
voglio  (*voleo)  ital.  I,  23,618. 

182. 

621  (non  te  v,);  II,  247. 
vogUono  (=  *volunt)  ital.    II, 

182. 
vogue  franc.  1, 18  a.  2  ;  III,  203 

(très  en  v.). 
vo^  champ.  1, 70. 
voi  (via)  liég.  I,  73. 
voi  (bove)  calabr.  II,  46. 
voi  (vos)  roum.  III,  3  34  ;  ital. 

I,  553,  615;    II,    82,     325 
(ivletev.);  111,65,  97»  334- 

iw  (=  tu)  ital.  III,  413. 
voi  (=  volo)  roum.  II,  247. 
voi  (=:  volo)  h.-ital.  I,  23. 
tw(=volo)  vaud.  II,  179. 
l'oi  (video)  S.  Fratello  I,  114; 

a.-franç.  II,  136,  178. 
voi  (vado)  frioul.  II,  229. 
tw  (vadit)  Veglia  I,  221. 
voi  l==  velle)  roum.  III,  667. 
wmw/ a.-franç.  III,  15. 
voiche  (=  videat)  pic.  II,  147. 
voidier  a.-franç.  I,  147,  556; 

II,  189. 

voie  (via)  a.-franç.  III,  52; 
franc.  I,  72;  II,  189. 

voie  (videat)  franc.  Il,  174. 

wi>(*voleat)  roum.  11,398. 

voier  (veru)  Rou  I,  75. 

voier  (videre) a.-franç.  I,  75. 

voies  (totes  — )  a.-franç.  III, 
165. 

voiesc  (*voleo)  roum.  II,  247. 

voie^  (subj.-impér.  de  tioir) a.- 
franç.  III,  118. 

voig  a.-vén.  I,  si6. 

votinfd  roum.  II,  518. 

voit  (volui)  a.-franç.  I,  321  ; 
II,  281,  vôil  281-2. 

voilà  franc.  III,  366  (v.  du), 

395  (^»  V.). 
voilan:(^  a.-franç.  II,  183. 
voile  franc.  II,  54. 
votnicame  a.-roum.,  macéd.  II, 

444. 

voinice  roum,  III,  176. 

voinicilor  (pi.)  roum.  III,  176. 

t^omiVttfe  roum.  III,  176. 

voios  roum.  II,  472. 

voir  (veru)  Agnone  I,  78,  a.- 
franç.  405;  III,  522  (oilv,). 

voir  (videre)  franc.  I,  (416), 
559;  II,  189;  m,  364,  374, 
386,  388,  391-2,  399,  411, 
576,  641,  667,  693  (ne  V, 
goutte),  747. 


voir  »  —  volta 
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ce  voir  »  m,  66,  92,  364,  388, 

391-2,631. 
TVïVtfa.-Toumay  1,72;  a.-franç., 

franc.  III,  $22. 
'voirement  a.-franç.  III,  522. 
'voirre  Th.  de  Bèze  I,  72. 
voir  s  a.-franç.  III,  8. 
z'ois^totes  — )  a.-franç.  I,  305  a. 
vois  (vobis)  sard.  II,  75. 
vois  (=  video)  franc.  II,  136. 
vois  (==  vado)  a.-franç.  II,  231. 
vot(s)  (=  3«  p.    s.  ailû)  a.- 
franç.  II,  147  a. 
voise  (=  je  p.  s.  aille)  a.-franç. 

II,   147  a.,  dial.  franc.  231 

et  a. 
i'oi5«(=  ailles)  a.-franç.  II,  147 

a. 
z^sie^  (=  ailliez)  a.-franç.  II, 

231. 
voisin  franc.  I,  336,  338,  443  ; 

11,63;  ni,  S,  124. 

voisine  (fém.)  franc.  II,  63. 
iw««(=aille)a.-lorr.II,  147  a. 
voist  (=136  p.s.  âf7/^)  a.-franç.  II, 

231. 
vois-tu  franc.  11,(325-6). 
voit (=  vadit)  a.-franç.  II,  23 1 . 
voit  (videt)  franc.  I,  633  ;  II, 

178,  189. 
voita  Veglia   I,   224. 
voit-il  franc.  I;  633. 
voiture  franc.  I,  459;  II,  492. 
voiu  a.-vén.  II,  329. 
voiù  (volo)  roum.  II,  247  ;  III, 

18  (v.  cdntày  V.  sa  cdnt\  318 

Çveni  voiû)f  328,  574. 
voix  franc.  I,  403. 
vçi^  (voce)  a.-franç.  I,  119; 

voi^  339;  II,  20;  III,  32  (a 

hautes  v.), 
i'Oî:ç(=vadis)  a.-franç.  II,  178, 

231. 
voire  Yonne  I,  436. 
vokka  campob.  I,  416. 
i>okyusic.lf  $16. 
vçl  (•volet)  prov.  I,  184,  vol 

gén.  312. 
ivl  (Voleo)  eng.  II,  247. 
vol  (*voleat)  BloisII,  178. 
vola  (volât)  ital.  I,  184,  vçla 

219. 
vola  (*voleat)eng.II,  174,  247. 
iKtlage  franc.  II,  62. 
volaille  franc.  II,  440. 
volant   (voulant)  a.-franç.  II, 

183. 
vd/flrt/ (volendo)  eng.  II,  183. 
volante  a.-franç.  I,  369. 
voknton  esp.  Û,  436. 
volar  esp.  II,  191;  III,  356. 


vçlareht,  I,  219,  volare  (416), 

ital.  219. 
volât  lat.  I,  184,  vflat  219. 
volafilia  lat.  II,  440. 
xfolatilie  a.-franç.  I,  318. 
w/-au-^iwi/ franc.  II,  347. 
vole  (volui)  prov.  I,  321  ;  II, 

283,  (-it)  278,  283. 
wZcar  esp.  II,  loi,  377. 
voUerunt  (voudront)  a.-franç. 

I,  388. 

voldrent  (voluerant)  Eulalie  II, 

v^ù  (volât)  a.-franç.  I,  219. 
vole  (Volet)  Città  di  Castello  I, 

641. 
\'olea(t)  lat.  pop.  II,  174,  247, 

volebam  lat.  II,  (233);  III,  323. 
vole-ille  a.-franç.  II,  440. 
i'{J/em(=*volemus)limous.  II, 

*volemus  lat.  pop.  II,  247. 
volen  a.-prov.    II,  183. 
volendo  itSLÏ,  II,  183. 
lo&fio  (•volent) a. -mil.  II,  182. 
volentadit:^  prov.  II,  416. 
volenté Si,'(T3Lnç,  II,  J33. 
volente-if  Si,-îr3Lnç.  Il,  333. 
volenterif  SL.-{T2Lnç.  II,  353. 
volentieri  ital.  II,  623. 
volentier-s,  -tiers  a.-franç.    II, 

333,624. 
*voleo  lat.  pop.  II,  (188),  247, 

249. 
voler  (*volere)  a.-prov.  III,  404 

(y,  a  senor) ;  -ér  prov.,  catal. 

II,  127. 

voler  (volare)  franc.  III,  336. 
volere*\sLt.  pop.  II,  112,  203, 

243,  247;  III,  iiS; -ire  II, 

124,  -ère  126  ;  ital.  I,  (429); 

11,247;  III,  296,  323,  337, 

386-7,    406    (v.  in  isposo), 

067. 
*voles  (de  volere)lai,  pop.  II, 

247. 
voles  (=  veuillez)  a.-franç.  III, 

118. 
volest  nonsb.  II,  334. 
wtoi  (^oluisti)  ital.  II,  (265). 
*volet  lat.  pop.  I,  (184,  186), 

196,  211,  403,  634;  II,  189, 

247»S67(v.^/w);ni,487 

(v,  quando). 
voleter  franc.  II,  390. 
voleté  voi  ital.  II,  (323). 
voleu  (ital.  voUte  voi)  chlogg. 

II,  323. 
volevo  (=  je  veux)   ital.   III, 

105. 
volgo  (=  volvo)  ital.  II,  154. 


vâlgron  (voluerunt)  prov.  II, 

283. 
volgufm,  -iti  (voluiraus,  -istis) 

prov.  II,  283. 
volguist  (voluisti)prov.  II,  283 . 
t'o/^«/ prov.  II,  330. 
voli  frioul.  I,  490. 
\K>lia  (velira)  lat.  poD.  II,  398. 
voliamo  (=  volumus)  ital.  II, 

247. 
voliga  (=  velit)  tess.  II,  247. 
t;o/f//0  Livres  des  Rois  I,  116. 
volimes  (z=  voluimus)  a.-franç. 

II,  281. 

volir  a.-véron.  II,  120. 

volis  (volitis])  Evolénaz  II,  1 38. 

volis    (voluisti)  a.-franç.    II, 

281. 
voHstes  (voluistis)  a.-franç.  II, 

281. 
voliti  (=  volo)  slave  II,  247. 
vo//tt(=  volui)  calabr.  II,  288. 
voile  (=  voluit)  ital.  II,  278, 

280,  (288). 
volo  lat.  II,  112,  (179),  278; 

III,  18,  322,  388. 

volo  cantare  lat.  II,   112;  III, 

18,  322,  î88. 
w/oc  (=  volo)  a.-prov.  II,  136. 
vçloir  a.-franç.    II,  189,  247, 

W-.    289;   III,    326  et   a., 

574  a. 
voloira  {rata — )rouni.  II,  368. 
voUm  prov.  II,  313. 
vçlons  (volumus)  a.-franç.  II, 

247. 
volôr  (pi.)  hag.  II,  39. 
w)/o5/ h.-ital.  E.  II,  334. 
volb  tyrol.  II,  102. 
votùacchia  ital.  II,  421. 
voipigno  ital.  II,  309. 
vofeiV  a.-franç.  II,  363. 
volpilh  prov.  II,  394. 
iwfci/fe  a.-franç.  Il,  363. 
voirai  (fut.  de  voler)  prov.  II, 


315. 
ois  C 


vols  (♦volsit)  bolon.  U,  288, 

prov.  286. 
votsd  mil.  I,  334. 
volse  (♦volsit)    ital.    II,    269, 

286,  288. 

volsét^  (=  voluissetis)  a.-prov. 

II,  307. 
vobi  (=  volui)  •lat.  pop.  II, 

287,  ital.  134,  337- 
*volsit  (==  voluit)  lat.  pop.  II, 

286. 
volso  a.-ital.  II,  337. 
volsuto  lucq.  II,  329. 
volt  romagn.  I,  213. 
volt  (voluit)  a.-franç.  II,  281. 
volta  lat.  pop.  I,  323,  ital.  325  ; 
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*voltare  -«^  vous 


III,  52,  53  (akunav.),  112, 

222  (a  V av.),  421  (Fui" 

tima  V,  che. . .),  451  (a  qtieS' 
ta  V.),  487  (alla  v.,  una  v,), 
603  («îfwf  çim/  v.  cA^). 

*voltare  fit.  pop.  I,  429. 

ro//«  (pi.)  ital.  III,  S I,  487  (aî- 
tre  î/.),  492  (moite  v.),  608 
(/an/«  V,  quantunque . . .  ). 

*voIticius  kt.  pop.  Il,  (477). 

w//o  ital.  II,  154,  339. 

voltojoiXzL  I,  405,  477. 

*voltu  (volutu)  lat.  pop.  II,  3  39. 

volti  a.-prov.  I,  482. 

%olu  lat.  pop.  II,  398. 

volui  lat.  II,    126,  247,  278, 

287,(200X339.  ^ 
volutssem  lat.  II,  (307). 
w/tti7  lat.    II,    278,    (280-1, 

288). 
voîûmen  lat.  II,  443. 
volumus  lat.  II,  247,  *volûmus 

137  a. 
voluntâ  (aver[é]  — )  ital.  III, 

vofuntera  a.-vén.  II,  625. 
volup  lat.  I,  402. 
volutu  ht,  II,  339. 
*volutuare  ht.  pop.  I,  503. 
volver  esp.   I,  483;  II,   191; 

III,  397-8,738;  port.  1,483. 
volverse  esp.,  port.  III,  397. 
*volvicare  lat.  pop.  II,  577. 
volvoht.  II,  (154). 
vol^iste  (=  voluisti)  a.-ital.  I, 

500. 
vom  (=  vado)  nidw.,  a.-obw. 

II,  220. 
vom  (volumus)  roum.  II,  247. 
vômbaku. cahbr,  II,  17. 
vomer  lat.  pop.  I,  138;  II,  14. 
vomere  (ace.)  lat.  II,  14. 
*vomereu  lat.  pop.  II,  403. 
vomeris  (gén.)lat.  pop.  II,  14. 
vomi  (=  vadam)oDw.,  nidw. 

II,  229. 
vomir  franc.  II,  119. 
vçmito  ital.  I,  203. 
vommuru  Brindisi  I,  3  30. 
vomuface  roum.  II,  112. 
von   (grand-père)    frioul.    II, 
.  368. 
voti  (=  vado)  sulzb.  II,  229, 

ital.  N.  230. 
von  (vadunt)  rhét.  H,  229. 
von  (volumus)  vaud.  II,  247, 

251. 
voû  (ital.  vennt)  S.  Fratello  II, 

26$. 
«  von  »  allem.  III,  243. 


vôngese  (==  venissem)  vaud.  II, 

307. 
vôngû  vaud.  II,  330. 
vonnOf  vono  (vadunt)   tarent. 

II,  230. 
vont  (vadunt)  franc.   II,  137, 

224,  231,  234. 
twi/«ra  a.-pad.  II,  625. 
[•^ônts]    (-ebamus,  -ibamus) 

eng.  II,  254. 
vool  hag.  II,  39. 
vor  (*volet,  volunt)  transylv. 

II,  2j8,  roum.  247  ;  III,  1 19 

voragin-  lat.  I,  (43 1). 
*voragin-a  lat.  pop.  I,  295. 
vorhesc  (i*  p.  s.  pr.  ind.  de  vor- 

hï)  roum.  II,  186. 
vorbi  roum.  II,  186. 
vord  bourg.  II,  62. 
vore  (opéra)  firioul.  I,  184. 
vore  (veru)  Plancher-les-Mines 

I,  76  (non  vové), 
vore  (•volet)   roum.    I,    184, 

405;  II,  238;  a.-mil.  1,457. 
vori   (va  — )  (=  vult)  roum. 

III,  322. 

vorov  (i«  p.  s.  pr.  ind.  detw- 
hi)  a.-roum.  II,  186. 

wr/«  brind.  (non  lecc.)  1,481. 

vôrre  novar.  II,  125. 

vorrei(i^  p.  s.  cond.  de  volere) 
'  '"  pi, 

(i«  p.  pi.  cond.  de 
volere)  ital.  II,  (323). 

vorria  (sg.  cond.)  ital.  I,  429. 

vorrà  (fut.  de  volere)   ital.  I, 

343,  527;  II,  313.    „     „ 
wr5^(=voluit)pistoy.  II,  288. 
vorsi  (=  voluisti)  pistoy.   II, 

265. 
vos  lat.  II,  74,  75  (lat.  pop.  : 

vos  alteri),   78  et  a.,   145; 

III,    97,    334,    380;   rhét., 

sard.,   II,  75,   eng.,   plais. 

92;  a.-franç.  III,  348,  353 

(e^'lev,);pro\,  II,  75.  82, 

84;  esp.  I,  634;  11,75,82; 

III,  334;  port.  I,  140  (vçs); 

III,  334,  715. 
vos  (2*  p.  S.)  a.-vén.,  piém.  I, 

553. 
vos  (=  aille)  Marne  II,  147. 
vos  (vois-tu)  wail.  II,  325. 
vos  trioul.  I,  125. 
vos  autriy   vosatUri   prov.   II, 

75. 
vosco  ital.  II,  77. 
vosotros  esp.  II,  75  ;  III,  334. 
vosoutros  port.  III,  334. 


ital.  m,  Î2I. 
vorremmo  (i*  p. 
II, 


Vossé  port,  m,  95. 

vossé  (ital.  vor  reste)  a.-vén.  Il, 

323- 
vossémo  (ital.  vorremmo)  a.-vèn. 

II,  323. 

vossignoria  ital.  III,  95. 

vosso  port.  II,  92. 

voster  lat.  pop.  II,  92. 

vostra  ital.  IIl,  200  (nessuna  v. 
parola), 

Vostra  Maestà  ital.  III,  167. 

Vpf /ro  ital.  II,  Q2;  M)-.  III,  740. 

vostru  roum.  II,  02. 

vot  (*vocitu)  émil.  I,  352. 

(vot)  (oao)  lomb.  I,  459. 

vote  (pi.)  lat.  I,  416. 

votare  ital.  I,  (429). 

votio  sienn.  I,  295. 

vçto  ital.  I,  119;  III,  406  (/vr- 
tare  in  voto\ 

vôtre  franc.  Il,  92;  m.-franç. 
III,  200  (deux  vôtres  suppli- 
ants), 

votso  franc-comt.  S.  I,  258 
(non  voho), 

vott^)  frioul.,  mil.  I,  184, 
lomb.  462. 

w>ttc(ital.  botte)  campob.  1,416. 

vottç  (=:voluit)tcram.  II,  280. 

votu(m)  lat.  I,  119, 140,(429). 

vôû  (vile)  nontr.  I,  38. 

vou  (vado)  port.  II,  232. 

voua  (vais)  paris.  xvi«  s.  1, 270. 

voudrai  (fut.  de  vouloir)  franc. 

I,  527.       , 

vôudrent  (voluerunt)  a.-franç. 

II,  281. 
vouge  franc.  I,  20. 

tAtwl  (*volet)  eng.  I,  184,  405; 

II,  247. 
voulait   (volebat)    franc.     II, 

(253). 

voulant  franc.  II,  183. 

voulez  (Volitis)  franc.  II,  (i  38). 

vouloir  franc.  II,  178;  III, 
296,  318,  325  a..  386^, 
477  (env,  à  quelqu'un),  574, 
667. 

«  vouloif  »  II,  570;  III,  318. 

vott/tf  franc.  II,  (330). 

vôûre  nontr.  I,  38;  prov.  mod. 
11,25. 

vous  franc.  1,  429;  H,  75,  78, 
82,  (84),  325  (xve  s.  av-v., 
sav^, ,  Fabri  V.  caufous;  save^- 
V,);  III,  54,  97»  ïoo  (ff»^ 
ment  allei-v,\  334,  341 
377-8,413  (=tu),4i7(a., 
franc,    c'estes  v.),    537  (v. 


I .  Il  a  /  aa  lieu  de  c  d'après  set  :  voy.  Salvzoni,  Rom.  XXVIII,  109. 


vous  —  vulgarmëh 
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save^),662  (si fêtais  que  dev.), 

719.  749- 
'VOUS  (•volsi)  a.-eng.  II,  287. 
x'pwi  Tiefenkasten  I,  125. 
zxyus  autres  franc.  II,  75  ;  III, 

334. 
«  vous,  de  votre  côté,  allez  » 

11,613. 
z'oiisis  {=  volui)  a.-franç.   II, 

289. 
vous-mêmes  franc.  III,  341. 
voust  (=  •voles)  eng.  II,  247. 
voust  (*volsit)  a.-franç.  II,  286, 

289. 
l'oi// (vota)  a.-franç.  I,   119. 
vout  (voltu) a.-franç.,  prov.  II, 

339- 
vout  (voluit)  a.-franç.  II,  278, 

vaut  281. 
voûte  franc.  I,  325  {non -ute), 
voutie  (fém.)  a.-franç.  II,  62, 

477-     ^ 
l'Ott/i/ a.-franç.  II,  497. 
voutis  a.-franç.   II,    62,  415, 

477. 
voutçr  prov.  II,  17. 
voutre  a.-franç.   II,  17. 
vout^  a. -prov.  I,  482. 
t'pi'r  (bove)  Alatri  I,  186;  II, 

46;  vove  I,  416,  twp  Tera- 

mo  187;  vçv^  II,  46;  vQVf 

campob.  I,  187;  II,  46. 
r(n/i  (pi.)  Alatri  I,  186;  11,46. 
t-oxlat.  I,  121;  III,  32,     230, 

233. 
voy(*voleo)bolon.  II,  188. 
voy  (=  vado)  esp.  II,  232. 
voya  romagn.  I,  213. 
voyage  franc.  II,  482;  III,  52. 
i'oyam/o  ital.  N.  II,  183. 
l'Oman/ franc.  II,  183. 
x'oyelle  franc.  II,  380. 
voyei  (videtis),    -ons    (-émus) 

franc.  II,  183. 
voyudho  a.-mil.  II,  320. 
x'o^   esp.   I,   119,   465,    port. 

416,  vç^  140,  421  (disse  alta 

V.). 

l'Oses  (pi.)  dial.prov.  II,  39; 

a.-port.,port.ni,  }2(darv). 
fournir  esp.  II,  585. 
vrac  eng.  I,  372. 
vrai  franc.  I,  235,  372. 
rraim^/ a.-franç.  II,  620;  III, 

522. 
vraiment  franc.    II,  620;  III, 

137- 
vrairS.  Fratello  I,  372. 
iTfl/jtt  calabr.  I,  416. 
tTf  (=  volebat)  roum.  III, 

323. 
vred  (=  vult)  roum.  II,  247. 


vred  (z=  velit)  roum.  II,  247. 
vred, -a  (velle)  roum.  III,  322 

(l'a  trea),  .387  (v .  a  5/1),  5  74. 
vreame  cà  (de  — )  roum.  III, 

567. 
vreame  u  (de  — )  roum.  III, 

567,  587. 
vreareasî  (je  voudrais)  roum. 

m,  323. 

vreas   (ebriacu)  frioul.  I,  373 

(non  vreats). 
vreaû  (z:=volo)  roum.  II,  247. 
vrednic  de  roum.  III,  262. 
vrfî  (•veracu)  wall.  I,  236. 
vrd  (=z*voles)  roum.  II,  247. 
vremu   ucide,    face  vremu  a.- 

roum.  II,  112. 
vreo-cdt-va  roum.  II,  571. 
vrer  (=    volunt)   roum.  III, 

323. 
vrep  (=  vultis)  roum.  II,  247. 
vreto  bagn.  I,  233. 
vreun  roum.  II,  568. 
vrigoha  sic.  I,  119. 
vrtîle  franc.  I,  372;  II,  422. 
vriêier  S.  Fratello  I,  372. 
vritd  piém.  I,  372. 
vrity^  Bourbcrain  I,  462. 
vrù  (voluit)  roum.    II,   278. 
vrukanna  abruzz.  II,  312. 
vrutt  roum.  II,  568. 
vryer  vionn.  I,  388. 
vsia  eng.  I,  444  (non  l'i-.). 
■^tm  (impf.  ind.)  Foggia  II,  257. 
vu  (Volet)  dial.  franc.,  wall. 

II,  189. 
vu  (*vidutu)  franc.  I,  33,  65; 

II,  (330);  III,  138,  388. 
vu  lomb.  I,  646. 
vu  (*vocitu)  wall.  I,  191. 
vua  Vaud  I,  192. 
vuag  lorr.  I,  474. 
vuaid  frioul.  I,  332. 
VMfli  frioul.  1, 125. 
vuastre  avien.  I,  185. 
vuat  vegl.  I,  460. 
vuci  (pi.)  Alatri  I,  129,  429. 
vuci  (voce)  sic.  I,  119. 
vùdmcss.  I,  191. 
vudâin  bolon.  II,  188. 
vudrc  langued.  II,  127. 
vudrié  (voudriez)  franc.  I,  388. 
ru^(subst.)  franc.  II,  486. 
vue  (part,    fém.)    franc.    II, 

(346). 
vtif  (octo)  vaud.  I,  192. 
vuf  (hodie)  frib.  I,  192, 
vue  Vallorbe  I,  238. 
vue  Vallée  I,  238. 
vyf  (verme)  Gérardmerl,  166. 
vueid  a.-franç.  I,   184,  prov. 

184,  332- 


inteil  (m  volo)  a.-franç.  II,  247. 
vtt^iV/^voleat)  a.-franç.  II,  174, 

178,  247. 
vueilloi:(  f  =  *voleatis)  a.-bourg. 

II,  146. 
vueit  frioul.  I,  184. 
tmel  (Volu)  Marseille  I,  185; 

a.-franç.  II,    398;  III,   38, 

421,  723  (monv.),  725  (mien 

v.). 
vuel  (Volet)  esp.  I,  184,  403. 
vuei^e  (*voleat)  a  .-wall .  II ,  147. 
vueuM  (•voleat)  prov.  II,  174. 
vucïp  rhét.  I,  143. 
vM^/i  (Volet)  a.-franç.  I,  184, 

2ii;vueU  III,  300. 
vueîta  esp.  I,  323. 
v^f^r  Charente  I,  107. 
vues  hag.  I,  139. 
vuesa  merced  esp.  I,  634. 
vtteso  a.-esp.  I,  634;  II,  92. 
vueste  Gzp  I,  183. 
vuestra  merced  esp.  III,  95. 
vuêitri  frioul.  II,  92. 
vuestro  esp.  I,  634;  II,  92, 
vûete  besanç.  I,  209. 
vuggyo  tarent.  U,  398. 
vui  la  Côts  I,  238. 
vuide  ("vocitu)  a.-franç.  1, 147, 

189»  356,  53Ï- 
rMiV/^(*vocitat)  a.-franç.  II,  189. 
vuidier  a.-franç.   I,  259,  356, 

539- 
^vuiUis  (=  volui)  a.-franç.  II, 

282. 
vuit  a.-franç.  I,  531  ;  II,  63. 
vukka  sic.  I,  119,  416,  calabr. 

416. 
vukkanna  abruzz.  II,  312. 
vul  (Voles)  Dissentis  II,  247. 
vul   (Volet)   frioul.    I,    184, 

218;  Dissentis  II,  247. 
vul  (=  veuille)  Blois  II,  178. 
vuT  algh.  I,  193  (non  -/). 
vuldi(=  volitis)  Vaud  II,  138. 
vulain  (nus  — ),  vulains  (Vole- 

mus)h.-eng.  II,  133. 
vulaints  (Volemus)  eng.    II, 

247, 
vuîantari  sic.  I,  368. 
vulair  Munster  II,  124,  eng. 

247. 
vuïeie  Cerignola  I,  78. 
vulein  obw.  II,  187. 
vuîém  (Volemus)  limous.  II, 

n7- 

vulene  (volunt)  a.-namur.  II, 

139- 
vuTer  Drôme  II,  184. 
vulgaire  franc.  II,  464. 
vulgaris  lat.  II,  464. 
vulgarmeû  obw.  II,  620. 
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vulgé  —  xedica 


vuïgé  (=  velle)  Vaud  II,  129. 
znilgf  (=vultis)  vaud.  II,  247, 

251. 
vulgese  (voluissem)  vaud.   II, 

307. 
vulgû  vaud.  II,  330. 
vulhaSf  -ati  (2©  p.  s.  et  pi.  subj.- 

impér.  de  voler)  prov.  III, 

118. 
vuîi  (oculu)  frioul.  I,  184. 
vuU  (=z=  volui) 'paris.  II,  282. 
vuli  (•volere)  hag.  I,  107. 
vulir  dign.,  rov.  I,  77. 
vuliri  SIC.  III,  311. 
vulp-  lat.  II,  1 3 . 
vutbasçnariya  abruzz.  II,  557. 
vutp^ibTMzz,  II,  557. 
*vulpecîa  lat.  pop.  II,  422. 
vulpecula  lat.  II,  (365),  vulpèc-, 

421-2. 
vuïùem  lat.  II,  13. 
vulpes  lat.  I,  119,  416,  (429), 

498;  II,  13,  365. 
vulboaicà  roum.  II,  368. 
vuîbolù  roum.  II,  368. 
vutt   lat.   II,  (112),  247;  III, 

613  {quid  V.);  obw.  II,  187. 
vuliùr  lat.  I,  301  ;  -ur  II,  14, 

17;  roum.  1,477. 
vulîure  lat.  I,  416,  477. 
*vuUureu  lat.  pop.  11,(403). 
intUurnu  Isil.  1,  405. 
vultus  lat.  I,  482. 
vulû  (voulez-vous?)  norm.  II, 

325- 
vuïuiri  Caltanisetta  I,  42. 
vulurno  Puybarraud  II,  368. 
vûn  lomb.  I,  632. 
vûndes  mihxï.  I,  52. 
vunu  Poschiavo  I,  66. 
vuà  (*volet)  ital.  II,  247. 
vtioci  SIC,  1, 149. 
vtwggyu  mu  nieiu  calabr.  III,  1 8. 
VMcjfMsic.  I.  516. 
VMO»(pl.)  calabr.  II,  46. 
vttot  (Nroles)a.-ital.  I,  634,  ital. 

318;  II,  247,  250. 
vuol  (♦volet)  ital.  I,  (218). 
*vuolat  lat.  pop.  I,  219. 
vuole  (^rolet)  ital.  I,  184, 405  ; 

II,  188,  247. 
vuoîi  (Noies)  ital.   I,   (205), 

634;  II,  247. 
vuolp  eng.  I,  119  (non  golp), 
vtioè  frioul.  I,  125,  eng.  405. 
vuosU   Q.ueyras,    Embrun    I, 

185. 
vuostre  Veynes  I,  185. 
vuoto  (icp.  s.  pr.  ind.  de  vota- 

rt)  ital.  II,  188. 
vwlo  (*vocitu)  ital.  I,  19,  184, 


274,29s,  332.  524;  11,395  ; 

III,  262  (v.  di  ragione). 
vuoye(j>\.)  nàpol.t-çyç  campob. 

II,  46. 
tnioye  {run  te  — )  calabr.  1, 621 . 
vu  que  franc.  III,  588. 
vurea  roum.  II,  247. 
vurem   (*volemus)  roum.    II, 

247. 
vurp  menton.  I,  480. 
vurpu  urent.  I,  17. 
iw  (vos)  rhét.  II,  82. 
vus  (veux-tu)  wall.  II,  325. 
vus  (part,  fém.)  lorr.  II,  346. 
vtù  eng.  I,  119. 
vut  (votu)  eng.  I,  1 10. 
vut  (=  vis,  vult)  oberhalbst. 

II,  247. 
vut(  (so  — )  abruzz.  III,  292. 
vutte  calabr.  I,  416. 
vutu  sic.  I,  119. 
initur  prov.  I,  477. 
vuturu  sic.  I,  477. 
vuvc  (pi.)  Teramo  I,  187;  II, 

46. 
vuy  algh.  I,  193. 
vuya  Lodi  I,  213. 
vu^e  gén.  I,  307. 
vu:(ets  obw.  II,  566. 
vû^nak  slave  II,  620  a. 
vyd  Vaud  I,  598. 
17^/ (voulait)  Doubs  II,  253. 
vyint  Onsemone  I,  T^2, 
vya  (Vidutu)  Jujurieux  I,  65. 
vyœ  ('volet)  Montiean  I,  196. 
vyôn  (volunt)  Falkenberg  II, 

139,247. 
vyù  Arras  I,  163. 
v^i  S.  Fratello  I,  J20. 
v\i  (pi.)  S.  Fratello  I,  320. 
v^ih  piém.  I,  372. 

wa-  germ.  I,  426. 
wa-  (vç-)  franc.  E.  I,  416, 
tt/J  wall.  I,  18. 
wada  lorr.  I,  18. 
wahXotr.  I,  416. 
wahta  germ.  I,  18. 
wa})tan  germ.  I,  461. 
waid  germ.  I,  18. 
waidanjan  germ.  I,  18.  . 
*twi//gcrm.  I,  18. 
waikjan  germ.  I,  18. 
*wainjan  germ.  I,  18. 
waisîet  a.-lorr.  I,  258. 
wait  angl.  I,  426. 
Wandre  franc.  I,  540. 
war  lorr.  I,  416. 
wardd  frioul-  I,  18. 
tuardé  pic,  I,  18. 
tuari  frioul.  I,  18. 
warison  angl.  I,  426. 


warrant  angl.  1, 426. 
"'r^arun 
389. 


Warum  » 


igl.  1, 42( 
(«  das  — 


)  allem.  Il, 


wàs  wall.  I,  468. 

Wasconia  lat.  II,  405  • 

tuassersid  rhét.  1, 52. 

ivassersucht  allem.  I,  52. 

wastan  germ.  I,  416. 

wastay  Q(i  — )  wall.  II,  204. 

*wastus  lat.  II,  (63). 

tt^germ.I,  416. 

waUpiQ,  I,  18. 

waucrer  a.-franç.  III,  293. 

K/o^d  wall.  I,  18. 

we-  germ.  I,  420. 

we-  (vç-)  franc.  E.  1, 416. 

ttif  lorr.  I,  559. 

wefa  h.-valais.  I,  471. 

tt;^5a  a.-h. -allem.  I,  18. 

xveiher  germ.  I,  18. 

wein  germ.  I,  18. 

weipa  vionn.  I,  170. 

wctd  (voulez)  vionn.  II,  138. 

wçpa  neuch.,  Jujurieux  I,  170. 

wer  (videre)  franc-comt .  1 ,  1 00. 

wcr  (vere)  lorr.  I,  416. 

«  werden  »  allem.  III,  304. 

v^ére  frioul.  I,  18. 

xverkan  a.-h.-allem.  I,  416. 

werra    campob.  I,    18    a.  2, 

abruzz.  415. 
fVerwolf  germ.  II,  551. 
wes  lorr.  I,  18. 

wespa  lat.  I,  170,  germ.  416. 
wêt  (garde)  messin  I,  258. 
tvet  (wastus)  lorr.  II,  65. 
weté  lorr.  I,  18. 
wf:(àr  wall.  II,  124  (non  oi^ôr), 
wicke  germ,  I,  18. 
widu  germ.  I,  416. 
wlns  germ.  I,  402. 
ivtpa  Vaud   I,  170,  frib.  468. 
wipera  germ.  I,  416. 
wisa  a.3î.-allem,  I,  31. 
wo-  franc.  E.  I,  416. 
«  wo  »  allem.  dial.  III,  616  a. 
woh  Chili,  esp.  Amer,  du  S.  II, 

130. 
vMm  (vena)lorr.  I,  416. 
won  (vident)  Falkenberg  II, 

139- 
wopi  Meuse  I,  171. 
wosteins  germ.  II,  453. 
wsain  (chiattainse — )(i«p.  pi.) 

h.-eng.II,  133. 
wulf  germ.  I,  416. 
wurtikkyf  campob.  II,  422. 
wute  Alatri  I,  429. 

-X  lat.  II,  17. 

xastre  port.  II,  4  ;  cf.  i-, 

xedica  mozarab.  II,  410. 


-xim yugo 
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-xim- ht.  JI,  118. 
xourde  a.-lorr.  I,  420. 
xumara  a.-ital.  I,  423. 

-y  franc.  I,  439. 

y  (art.  pi.)  frioul.  II,  102. 

y  (ibi)  franc.  I,  614;  II,  242 
lilya)\  III,  60,  65,  113, 
377»  475, 719-20,  dial.  franc. 
338  Of  a). 

>(et)  esp.  I,  549,  613;  III, 
210,  212,  214-S,  226,  345, 
519,  544,  546,  674,  726,  a.- 
esp.  65. 

-ya  (jpl.)  norm.  II,  25. 

-ya  (-ellu)  bourg.,  Bourberain 

I,  63;  II,  25,  champ.  25. 
-;ra  (inf.)  Vaud  II,  118. 

-yd  (2e p.  s.  et  pi.  cond.)vionn. 

II,  324. 

-yd    Tpart.    fém.)    Vaud    II, 

346  et  a. 
yà  (pi.)  norm.  II,  39. 
ya  (œuO  C.  di  S.  Vito  II,  39. 
ya  (ego)  mil.  I,  213. 
ya  (jam)  esp.   I,    223,    407, 

55i;III,86,  222,  485,  543, 

587-8. 
^'oc*  (jacet)  esp.  I,  407,  441. 
yacer  esp.  II,  171. 
yacija  esp.  II,  422,  440. 
yad^ç  vionn.  III,  52. 
y  âge  s  sard.  I,  441. 
yagin  roumanche  I,  407. 
yagoQ2Cto)  a.-esp.  II,  171. 
_yû//^  (gallo)  campob.  I,  415. 
*yam  (eam)lat.  pop.  II,  227. 
*yamus  (eamus)  lat.  pop.    II, 

227. 
-yan  a.-Bulg.  II,  449. 
yan  ve^l.  II,  46. 
yancu  sic.  I,  423. 
yankuliddu  lecc.  II,  500. 
yannç  Teramo  I,  423. 
yant  Perche  I,  420. 
yantado  a. -esp.  III,  13,  294. 
-f  yantar  a.-esp.  II,  380. 
ya  quanto  esp.  III,  86. 
ya  que  esp.  III,  587. 
yard  morv.  I,  420. 
yaspre  a.-franç.  I,  586. 
yasse  morv.  I,  420. 
yastimari  sic.  I,  423. 
*yatis  (eatis)  lat.  pop.  II,  227. 
yatta  (gatta)  campob.  I,  415. 
yattsç  napol.  II,  398. 
yavam{  (=eramus)  abruzz.  II, 

262. 
-yaw  Mayenne  I,  163. 


ya, ,  ,ya  esp.  III,  222,  543. 
^û^o  (jaceo)  esp.  II,  171. 
ya^igo  non.  Il,  42s, 
ya^rd  (fut.  de  yacer)  a.-esp.  II, 

316. 
-yé  Tsuff.  nom.)  norm.  II,  39. 
-yé  (i«  p.  pi.  cond.)  vionn.  II, 

324. 
yedma  vegl.  II,  17. 
yegua  esp.  I,  150,  501  ;  II,  364. 
yein  (anni)  vegl.  II,  46. 
yel  Guemesey  I,  195. 
>'^fe  Alatril,  152. 
yema  esp.  I,  543. 
yendenahoXoti.  I,  150. 
yendo  esp.  II,  227. 
yennaru  sic.  I,  1 50,  407. 
yente  esp.  I,  407  ;  a.-esp.  III, 

239  (muchas  de  yentes), 
yer  mil.  I,    150,    174,  piém. 

174. 
yfrb  Vosges  I,  169,  lorr.  474. 
yerba  esp.  I,  150. 
yerce  (erigit)  esp.  II,  160. 
yere  (erat)  Gedre  I,  151. 
yerfen  roumanche  I,  186. 
yerga  (erigat)  esp.  II,  160. 
yergo  (erigo)  esp.  II,  122,  160, 

165,  191. 
yeri  ÏQCC.  I,  152. 
^rm^mold.  I,  419. 
yermo  esp.  I,  17,  325. 
yertnu  macéd.  I,  419;  II,  35. 
yerno  esp.  1, 150,  407,  527;  II, 

364. 
yero  esp.  I,  499. 
yerio  Qsp.  I,  179;  II,  395. 
yer^o  (=  erigo)  esp.  Il,  165. 
yerra  (errât)  esp.  II,  191. 
yerrar  yerros  a.-esp.  ÏII,  358. 
yes  (est)  mirand.  I,  617. 
yesar  esp.  II,  464. 
yesca  esp.  I,  115. 
yeso  esp.  I,  458. 
yester  roumanche  I,  152. 
yàter  rhét.  II,  64. 
yet  frioul.  I,  420. 
yet^  macéd . ,  alban. ,  frioul  .11,4. 
yett  frioul.  I,  1 50. 
-yettc  (pf.)  abruzz.  II,  270. 
yettitu  sic.  II,  484. 


-j'Utt- (-iu-)  pic.  I,  38. 

yeu  (ego)  prov.  III,  60. 

yeu  (illorum)  neuch.,    Vaud, 


valais.  II,  76. 
yeul  frioul.  I,  178. 
yeur  frioul.  I,  150. 
yeuse  ^)  prov.  I,  44,  franc.  336. 
yeux  franc.  1, 195-6;  II,  24,  39, 


52,  537  (entre  y.);  III,  242 

(clignements  d'y,),    477  (en 

croire  ses  propres  y.). 
yeve  (leva)  frioul.  I,  i78,Mons 

420. 
^«'f  (=:eram)  abruzz.  11,262. 
yewe  morv.  I,  420. 
yevri  frioul.  I,  420. 
yiditu  sic,  napol.  I,  582. 
-yiettf  (i«  p.  s.  pf.)  abruzz.  II, 

271. 
-yi«/^  (pf.)  dial.  ital.  II,  271. 
yiîtri  (ital.  aîtrt)  vegl.  II,  46. 
*yiîu  (lilium)  lat.  pop.  I,  573. 
y  imbu  calabr.  I,  540. 
yin  (vinu)  mold.,  macéd.   I, 

419. 
yin  (y ÇTÎio)  macéd.  II,  175. 
yinestra  sic.  I,  150, 407. 
yinit(t)sa*)  sic.  I,  361  (non^i- 

nica);  II,  29. 
yinnaru  sic.  I,  407. 
yinokyu  sic.  I,  407. 
*yire  (ire)  lat.  pop.  II,  227. 
ym-garu  cymr.  II,  610. 
ynne  anglo-sax.  I,  351. 
y  no  esp.  III,  214. 
-yo  (-ellu)  Anjou,  Jujurieux  I, 

163;  MonsII,  25. 
-yd  (3e  p.  pi.  cond.)  vionn.  II, 

324. 
yo  (aqua)  norm.  II,  39. 
yo  (ego^esp.  I,  278,  598;  11^ 

74;  III,  62,  348. 
yo  (yeux)  dial.  franc.  II,  372. 
yodcic  napol.  II,  50. 
yœ  Uriménil  I,  211. 
yœts  b.-eng.  l,  555. 
yqgo  (jacuit)  esp.  II,  278. 
yoibe  trioul.  I,  407. 
yokç  (jocu)  Teramo  I,  187. 
^yotu  (lolium)  lat.  pop.  I,  573. 
yçmç  (homo)  campob.  I,  187. 
yon  Gignac  I,  193. 
yonedl  tyrol.  I,  386. 
yorna  (pi.)  sic.  II,  38;  III,  137 

(poku  y.), 
yornu  sic.  II,  38. 
yçttç  campob.  I,  187. 
yov  frioul.  I,  407. 
yôw  tess.  II,  431. 
y<^e  Perche  I,  420. 
ysstô  a.-esp.  I,  464. 
yu  (art.  pi.)  frioul.  II,  102. 
yû  (vidi)  colign.  II,  282. 
yuak  vegl.  II,  371. 
-y^f)  (2«p.  pi.  pr.  subj.)  tess. 

Il,  145. 
yugo  esp.  I,  147,  407,  438. 


1.  Suppose  également  flice» 

2.  Voy.  p.  177,  D.  2. 
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yugue  —  zieis 


yugîu  (jacuît)  esp.  I,  321. 
yuhç  (pi.)  Teraitîo  I,  187. 
yûï  poitev.  II,  430. 
yultro  vegl.  II,  40. 
yunda  lecc.  I,  407. 
yungç  abruzz.  lï,  50. 
yunta  esD.  I,  407,  467. 
yùoku  calabr.  I,  186. 
yurîi  Teramo  II,  120. 
yûsa  (fém.)  Vaud  II,  346. 
yusano  esp.  II,  449. 
yutesit  (=duxit)  sard.  II,  286. 
_yM/i  Teramo  II,  120. 
yuven  eng.  I,  407  a.  2. 
yuveniina  obw.  II,  495. 
yuvetttûna  eng.  II,  495. 
yuvti  sic.  I,  438. 
yvers  Amis  I,  1 1 1 . 
y. .  .^'a.-esp.  III,  215. 

l-  (dis-)  dial.  ital.  II,  604. 

-:(-  vionn.  II,  164,  170. 

-;;[  (le  p.  s.  pr.  ind.)  a.-franç. 

II,  136. 
h  i  h  XIX. 
i  (je)  dial.  franc.  II,  78,  franc. 

32s- 
:çfl-  esp.  II,  614. 
{â-  AIjamiados  I,  441. 
^  istr.  111,643. 
Zabina  lat.  I,  417. 
:{a/>îo  brianç.  I,  508. 
^abîdîir  esp.  I,  417  ;  II,  614. 
:(ac  (jacent)  roum.  II,  166. 
^acd  (jaceat)  roum.  II,  166. 
:(ace  (jacet)  roum.  I,  407;  II, 

166. 
:(dcedm  (  j  acebam)  roum .  II ,  1 66 . 
idcétn  (jacemus)  roum.  II,  166. 
^âcéfi  (jacetis)  roum.  II,  166. 
^ac{(jaces,jace)roum.  II,  166. 
:(âcînd  (jacendo)  roum.  II,  1 66. 
lâcû  (jacuit)  roum.  II,  278. 
:(add  roum.  I,  292  ;  cf.  à^-. 
{adi  (jaceat)  obw.  II,  167. 
Xagante  a.-gén.  I,  359. 
^àherir  esp.  II,  614. 
T^ahondar  esp.  I,  417;  II,  614. 
lahorra  esp.  I,  417. 
lahumarcsp.  II,  614. 
|aï  (jacet)  obw.  II,  167. 
{aia  (jace)  obw.  II,  167. 
{ai§l  (jaceo)  obw.  II,  167. 
laifti  (jacent)  obw.  II,  167. 
{aiçs  (jaces)  obw.  II,  167. 
^fltwo  ital.  I,  18. 
{aiœn  Gadera  I,  57. 
{am  (jambe)  champ.  I,  497. 
{am,  {ats    (=  eamus,   eatis) 

béam.  II,  227. 
^mbo  esp.  I,  497. 
Zamofitaia  gasc.  Il,  106. 


lampettare  ital.  II,  590. 
^ampogna  ital.  I,  17. 
^ampona  esp.  I,  17. 
iampu:(ar  esp,  II,  614. 
lamiif  Bayeux,  \ainuf  auvergn. 

I,  270. 

idmurî  (pi.)  roum.  II,  31. 
{an  norm.  I,  251. 
^ana  ital.  I,  18. 
lanca  esp.  II,  387. 
^anc-<irr-cn  esp.  II,  457. 
latuo  esp.  II,  387. 
^ancochar  Qsp.  II,  614. 
^anna  sard.  I,  273. 
^anuei  Nontron  I,  563. 
{anuîa  (pi.)  Grisons  II,  37. 
{anura  Tavetsch  II,  54. 
{anur  b.-limous.  I,  563. 
|ao  (gelât)  rouerg.I,  457- 
^apatos  (utws  — )  esp.  III,  50. 
^appare  ital.  I,  17  a. 
lappettare  ital.  II,  590. 
tmniillo  esp.  I,  366. 
Zartiga  gasc.  II,  106. 
T^ar^amora  esp.  II,  551. 
lar^arosa  esp.  II,  551. 
:mr^eta  port.  I,  426. 
Zasbartas  gasc.  II,  106. 
lâtit  morv.  11,62. 
I^Mcatal.  1,  441. 
l-dû  Vaud  II,  330. 
{aunàro  prov.  mod.  II,  466. 
{aunû^i  prov.  II,  429. 
^au:(irdi  (fut.)  prov.  II,  315. 
lai'çrra  ital.  I,  119,  417,  446. 
laiintavon.  I,  571. 
{on^i  (=  j 'ai  été)  Neufchâteau 

II,  344. 

ia:(un  a.-piém.,  a.-eén.  I,  370. 

Tffahandare  napol.  il,  592. 

:(bakantari  sic.  II,  $02. 

I^amfa^^r  eng.  II,  503. 

ihiavcM  mir.  Il,  426. 

{bittader  obw.  II,  4. 

{blundriader  obw.  II,  4. 

ibrttdaya  bolon.  II,  439. 

{bulantar  obw.  II,  592. 

(f-  franc.  I,  361. 

%  (subj.)  Vendée  II,  147. 

^e  (=:est)  a.-vén.,  a.-pad.,  (= 
sunt)  vén.  II,  210. 

^e  (ego)  Coligiw,  Craponnet 
II,  78,  ij^  a.-franç.  325,  xç 
dial.  franc.  78,  franc.  325. 

le  (eam,  eat)béarn.  II,  227. 

:(è  (ital.  gire)  rov.  I,  32. 

{(i  (jâcere)  obw.  II,  167. 

\e  (de)  slave  III,  560  a. 

lèhQsunbo)  lorr.  S.  I,  248. 

^ec^îroum.  I,  419,  441,  551; 

n, 559- 
^ecime  roum.  II,  445. 


^ed  lorr.  I,  532. 

legi  (ital.  ciglt)  gén.  I,  86. 

:(etna  german.  I,  18. 

{eina  rhét.  I,  273. 

^eint  bolon.  I,  97. 

lelosus  lat.  I,  17,  407. 

{pndi  greden.  II,  126. 

^fwâr  obw.  II,  343. 

^màt  obw.  II,  343. 

;;embu  gén.  I,  213. 

:(etttpal  émiL  I,  315. 

{en  (eant)béam,  II,  227. 

{endra  algh.  I,  307. 

^ent  obw.  II,  167. 

îentoi  greden.  II,  491. 

ifnue  hag.  II,  39. 

icnûer  (pi.)  hag.  II,  39. 

ier  lorr.  II,  127. 

T^ercîadur  (il  meins  — )   obw. 

III,  123,  232. 
^ermany  pi.  -nh  Passa  I,  320. 
T^erunkTu  istriq.  I,  450. 
-^M  (pi.)  port.  II,  53. 
T^es  valaque  occid.  I,  106. 
\es  (eas)  béarn.  II,  227. 
\ç-sâty  ifsdtô  dial.    franc.   II, 

78. 
^estre  roum.  I,  403. 
-^eu  roum.  I,  317. 
^eu  roum.  I,  278,  419. 
{eula  roumanche  I,  488  (non 

K). 
:(eva(impL  ind.)  a. -mil.  Il,  2  5  3 . 
:{«/f /  (dicebam)  obw.  II,  167. 
(fi/i  lyonn.  I,  427. 
^eya  catal.  II,  440. 
^q:îoital.  I,  571. 
:(gripoya  bolon.  II,  441 . 
igri7;ur  eng.  II,  46$  (non  -hir). 
^la  Judicarie  I,  139. 
:çf  (die)  roum.  I,  31,  552;  II, 

166. 
^iHàii^)  roum.  I,  419;  II,  29, 

31,  38o,49i;III,  232,  421. 
\i  (die)  Andeer  I,  420. 
|i  (ital.  gire)  tyrol.  II,  227. 
Tiia  (die)  roum.  I,  X04. 
lia  (tante)  ital.  II,  364. 
T^ic  rdico,    dicunt)  roum.  II, 

166. 
:(fVd[  (dicat)  roum.  II,  166. 
:^iulàic\\)  roum.  I,  419;  II, 

166. 
:^ic-ea  (dicebat)  roum.  II,  106. 
\icedm    (dicebam)   roum.    II, 

166. 
^ic«»  (dicimus)  roum.  II,  166. 
{icefi  (dicitis)  roum.  II,  166. 
Xici  (dicis)  roum.  II,  166. 
;çtdw<i(dicendo)roum.  II,  166. 
\iein  Çacemus)  obw.  II,  167. 
|wi5*  (jacetis)  obw.  II,  167. 


z]£nt 


zvidrya 
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i^ient  (jacendo)  obw.  II,  167. 
^ierm  roumanche  I,  152;  II, 

51. 
^ifz'^l  (=  jaceo)  rhét.  II,  167. 
^i/ol  Pavie  I,  58. 
:çiï  (pi.)  ital.  I,  (34). 
:(^ila  milan.  I,  105. 
^ile  (pi.)  roum.    II,   31  ;   III, 

237. 
:(ttnbro  mir,  I,  407. 
\imuî  frioul.  I,  162. 
^indru  (generu)  less.  I,  96. 
:i^inha  (nuvem  — )  port.  II,  16. 
:(inoîho  mir.  I,  407. 
\ihu  Noto  I,  516. 
\inul  rouerg.  I,  563. 
:^îw:jM/M5tt  lecc.  I,  610. 

^ioital.  1,16;  II,  364-5,  (449); 

III,  167. 
7ioa  roum.  I,    104,  381  (-iï); 

III,  46. 
-T^ione  ital.  II,  496. 
^ifrro  Busto  Arsizio  I,  315. 
-;^ir  prov.  II,  593  a. 
:çirfl  romagn.  I,  103. 
Titre  wall.  II,  125. 
1^15  roum.  II,  336. 
^ise  (dixit)  roum.  II,  286. 
:çi  serbàtoare  a.-roum.  II,  491. 
:(^iHà  roum.  II,  29. 
:^iulica  (toatd^)  roum.  III,  421 . 
:(^inoa  si  nodptea  a.-roum.  III, 

187.* 

T^ivul  mir.  I,  103. 
\i\evel  (=  jacebam)  obw.  II, 
167. 


li:^phus\2l.  II,  430. 

{lin  lorr.  I,  431. 

{ner  eng.  I,  407. 

^nçf  Unménil  I,  100. 

\nuoyà  (a  — )  norm.  mod.  II, 

621. 
^0  lorr.  I,  561  ;  II,  25. 
^occoli  ital.  I,  417. 
:(occolo  ital.  I,  417. 
^occu  sic.  III,  610. 
to(/^(pl.)catal.  1,566;  11,59. 
fcek  morv.  I,  55. 
|-^fr  (off(e)ro)  wall.  II,  198. 
|oJrColognac  1, 197,  catal.  566; 

n,  39- 
ijor  gasc.  I,  450. 
^olfarh€llo  ital.  II,  14. 
^o|/>fû  romagn.  II,  14. 
lol/o  ital.  I,    19,    119  (:ç(^-.), 

417,477;  n,  14. 
;çof<:çe//a  arét.  I,  571. 
\oppicare  ital.  II,  577. 
for  morv.  I,  142. 
}pr}m  sic.  I,  220. 
Xprile  (pi.)  roum.  III,  32. 
\orn  Memon  I,  563. 
^orruno  esp.  II,  453. 
Idry^lorr.II,  118. 
{ôs  (==  juneam)  wall.  II,  147. 
{ouo  Forez  1,  563. 
ious  (ital.  gioghi)  Buchenstein 

n,  37. 

\oteves  (pi.)  Ober-Fassa  II,  37. 
\ava  algh.  I,  307. 
\oyû  Locle  I,  124. 
^ôiobrar  esp.  I,  417. 


lua  Veglia  I,  218  (non  ^ue), 

\ucchero  ital.  I,  328. 

lucio  esp.  I,  417. 

|â^a.-pic.  II,  189. 

\uek  Gredenll,  31. 

-^/oesp.  II,  333. 

\uerd  neuch.  I,  366. 

\uei  (pi.)  Greden  II,  37,  51. 

mfola  ('sûbolat)  ital.  I,  33. 

lufolare'ixA,  I,  19,  417. 

\ugadû  prov.  mod.  II,  4,  489. 

^ûgadû  prov.  mod.  II,  4. 

\ugaire  prov.  mod.  II,  4,  489. 

{traire  prov.  mod.  II,  4. 

\umbido  esp.,  port.  II,  483. 

\umel  Bregaglia  I,  364. 

ijumial  rhét.  II,  26. 

^mo  esp.  I,  17. 

{ûAe  (jungere)  Ariège  I,  x  36. 

iûnego  prov.  I,  399;  II,  17. 

^ûn^o  prov.  II,  17. 

:(uoa  {f  noaptea  roum.  III,  421. 

^Morprov.  1, 373. 

Xwmd  obw.  III,  202. 

\urâotsp.  I,  417. 

jurrido  port.  II,  483. 

\^^t  Bienne  I,  J3. 

lut  lorr.  II,  92. 

lût  lorr.  II,  92. 

lutàno  esp.  U,  367. 

iuven  eng.  I,  1 19  ;  1.  ^u-, 

^lioîo  prov.  II,  62. 

{ùiiu  prov.  II,  62. 

|va/  franc.  E.  I,  431. 

ivesy  -sa  eng.  II,  366. 

lyidrya  bolon.  II,  403. 
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Ablatif.  Peu  reconnaissable,  sauf  dans  les  adverbes  et  les  noms  de  lieux  II,  $,  sa  disparition  en 
roman  19  (et  111,46),  a.  en  -ibus  disparu  7  j  a.  en  -is  maintenu  dans  des  formes  françaises  7,  a.  dans 
des  mots  savants  10, a.  du  gérondif  conservé  m,  a.  de  l'adjectif  devenant  adverbe  619;  a.  latins  de 
lieu,  temps,  manière,  instrument  ou  absolus  pétrifiés  III,  421-2,  468,  a.  latin  :  sa  valeur  comme 
cas  résulte  de  la  fusion  de  trois  cas,  ses  fonctions  reprises  en  roman  par  des  prépositions  46,  a. 
instrumental  46,  a.  dans  la  comparaison  277,  a.  latin  en  roman  dans  les  adverbes  numéraux  $2, 
continué  par  le  cas  oblique  en  franc,  et  prov.  38,  127,  131,  remplacé  par  des  prépositions  262,264, 
460,  a.  absolu  latin  498,  a.  absolu  conservé  46,  422,  a.  absolu  remplacé  par  le  cas  régime  38. 

Abràgement  des  voyelles  longues  latines I,  6)5-7,  ^-  ^^^  "^o^*^  ^^^  usités  611,  634,  à  la  proclise 
en  italien  618  ;  a.  de  noms  II,  4  a.,  a.  de  pronoms  80,  82-3,  a.  de  habere  auxiliaire  237  ;  a.  de  phrases 

III,  525. 

Abrimes  (Les  — )  :  groupe  dialectal  se  rattachant  au  napolitain,  nombreux  rameaux,  phéno- 
mènes très  particuliers  I,  6,  ne  connaissent  que  ipse  comme  pronom  personnel  tonique  III,  70, 
alternance  entre  ruomo  et  un  uomo  92,  remplacent  le  futur  par  le  présent  102,  ignorent  presque  entiè- 
rement, dans  les  contes,  l'emploi  du  parfait  107. 

Abstraits.  Voyez  Noms  abstraits. 

Académie  française  (L*  — ')  a  supprimé  en  1704  le  subj.  prés,  die  en  prose  II,  169,  autorise 
un  mien  frire^  etc.  III,  200. 

Accent  aigu,  grave,  circonflexe  :  valeur  et  emploi  I,  xix,  circonflexe  en  français  marquant  l'al- 
longement de  la  voyelle  après  la  chute  de  5  -h  consonne  469. 

Accent  (L' — )  latin  :  place,  nature,  ténacité,  exceptions  phonétiques  ou  spontanées,  analogiques 
ou  sporadiques  I,  592-610,  a.  expiratoire  et  a.  musical,  a.  tonique  et  a.  prosodique  608-9,  a.  secon- 
daire et  a.  principal  609-10,  notation  xix,  a.  secondaire  influençant  le  traitement  des  vo>  elles  610, 
a.  secondaire  déjà  en  latin  populaire  sur  la  i^c  syllabe  des  mots  accentués  sur  la  troisième  341,  a.  cau- 
sant les  modifications  des  voyelles  et  des  consonnes  25,  38,  43,  146,  353  etc.,  401,  influant  sur  le  trai- 
tement des  consonnes  intérieures  432,  influant  sur  la  palatalisation  de  /  dans  bî-  etc.  en  hisp.-port. 
421-2,  modifiant  le  mot  dans  la  phrase  611,  placé  sur  celle  de  deux  voyelles  qui  a  le  plus  de  sonorité 
595,  598,  conservé  se  déplaçant  dans  les  mots  venus  du  grec  17,  a.  dans  les  mots  germaniques  18,  a. 
déplacé  en  latin  populaire  593  (et  II,  431),  en  roman  30,  37-8,  44,62,  72, 115, 595  (et  II,  34),  596, 
598-9,  602,  604,  sa  place  dans  les  noms  de  lieux  606,  (dans  des  noms  de  pays  II,  405),  dans  les 
noms  de  personnes  607,  dans  les  différentes  personnes  du  verbe  602,  dans  les  masculins  de  la 
3«  déclinaison  II,  23,  dans  -eflu,  -i^lu  431,  dans  les  trissyllabes  545,  dans  les  composés  542,  dans  la 
conjugaison  130,  139,  146,  204,  256-7,  259-60,  265,  279,  306,  332,  343,  597,  son  rôle  dans  la 
flexion  verbale  130,  185,  197-9;  I,  146,  3  5  3,  absence  d'accentuation  :  ses  effets  149-50. 

Accentuation  dactyliqueet  a.  trochaîqueen  roman  I,  325,  a.  des  polysyllabes  français  609,  a. 
des  mots  très  peu  modifiée  par  leur  emploi  dans  le  discours  61 1-7  ;  a.  des  composés  II,  545  ;  a.  res- 
pective et  ordre  des  mots  III,  712-62. 

Accommodation.  Voyez  Assimilation. 

Accompagnement  (Prépositions  qui  expriment  1'  — )  III,  444. 

Accord  en  genre  et  en  nombre  :  exceptions  III,  137,  a.  en  nombre  du  sujet  et  du  verbe  343-8, 
a.  du  participe  passé  416. 

Accumulation  et  énumération  de  substantifs  III,  15 5, a.  d'adverbes  et  locutions  adverbiales  496. 

Accusatif  devenu  le  cas  normal  en  roman  II,  19^,  conservé  en  a.-franç.,  a. -prov.  3,  diffère   du 
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nominatif  en  a.-franç.,  a.-prov.  5,  seul  conservé  en  franc,  et  prov.  mod.  25,  a.  et  nominatif  côte  : 
câte  19  sq.,  35,  37,  a.  en  Rhétie,  France,  Espagne,  Sardaigne  35,  37,  a.  disparaissant  au  profîi  «i. 
nominatif  en  italien  109,  distinct  du  nominatif,  remplissant  les  fonctions  de  cas  unique  1 10,  a.  primitif 
de  pronoms  de  la  i«  et  de  la  2*  personne  chargés  des  fonctions  de  nominatifs  en  franc,  et  ital.  jt 
(et  III,  63),  a.  pluriel  conservé  7,  a.  point  de  départ  de  la  transformation  des  formes  du  neutre 
pluriel  12,  a.  persistant  dans  l'article  prov.  et  franc.  99,  104;  a.  de  dimension  latin  représenté  par  le 
cas  oblique  en  roman  III,  37,  a.  du  pronom  personnel  remplaçant  le  nominatif  après  ca  en  roumain 
56,  a.  pronominal  63,  377. 

Achat  (Verbes  d*  — )  avec  cas  oblique  sans  pri&position  III,  38,  46. 

Âchôyement  exprimé  par  per-  II,  611. 

Âçores  (Le  parler  des  — ),  dialecte  portugais  I,  6. 

Action  présente  et  a.  à  moment  non-défini  ;  a.  durable,  répétée,  momentanée,  inchoative  ou 
accomplie  III,  10 1,  a.  immédiate  490,  a.  postérieure  489,  a.  perpétuelle  491,  a.  passée  par  rapport 
aune  autre  488. 

Action  blâmable  exprimée  psit-ard  II,  519. 

Ad,  préposition  suppléant  en  roman  au  datif  latin  III,  45,  ai  -f  pronom  =  lat.  ibi  65. 

Adjectiis  en  -cidus  échangeant  leur  terminaison  contre -^icus  plus  fréquent  I,  580,  a.  atones  dans 
leur  union  avec  le  substantif  616,  a.  abrégés  dans  la  phrase  634;  flexion  II,  56-7,  réduction  des 
trois  classes  latines  à  deux  58,  a.  non-flexibles  58-9,  (a.  qui  peuvent  s'employer  sans  flexion 
après  ou  sans  préposition  III,  137),  a.  attributif  d'abord  fléchi  en  français  60,  (a.  attributif  et  a.  pré- 
dicatif  :  leur  forme  III,  401-2),  formation  du  genre  58-64,  (a.  à  genres  non-distingués  en  lafm 
III,  5),  comparatif  63-7,  a.  issus  de  participes  présents  m,  153,  de  noms  abstraits  379,  de  substan- 
tifs ou  participes  389,  394-5,466  (et  III,  5,  7,  120,  122),  de  noms  propres  390,  d'adverbes  130,  202, 
394,  a.  dérivés  éliminant  le  substantif  391,  a.  prenant  la  place  de  participes  en  a.-franç.  333,  a.  for- 
més par  changement  de  fonction  347,  a.  sobstantifiés  386,  389,  391,  403,  414-7,  450,  452,  467. 
491  (et  III,  5,  7,  8,  87,  124,  153,  266  a.),  a.  neutre  substantifîé  en  italien  416,  (en  esp.  III,  8,  87), 
a.  servant  à  former  des  noms  abstraits  en  -ta  405,  formation  des  a.  en  -iu  403,  -is  415,  -/jc  416. 
ital.  'Occio  419,  roum.  -ior  431,  roum.  -^ald  433,  -imen  445,  -anus  449-50,  -i«iw452,  -^neus  460, 
-oneus  461,  roum.  -nie  463,  -ans  464,  -ore  465,  ■<irius46'j,  -aria  470,  -osus  472,  roum.  -?/  474,  -atus 
476,  -i7ia, -f7i«48o,  -aticus  482,  prov.  -aire,  port,  nidor  490,  -toriu  491,  -ivus  497,  -ellu  500,  -vtius 
508,  'ignus  509,  germ.  -i«f  515,  -entus  516,  germ.  -fxird  519,  -isk,  ital.  -^sco,  franc,  -ois  520,  a.  for- 
més avec  préfixes  537,  539,  formés  par  juxtaposition  avec  un  substantif  543-4,  deux  a.  formant  un 
composé  548,  a.  et  substantif  déterminant  en  composition  555-6,  formation  des  adjectifs  numéraux 
559-62,  a.  servant  à  dériver  des  mots  espagnols  en  -ejo  422,  ital.  en  -aggine  428,  des  adverbes  619. 
des  verbes  574-6,  formant,  avec  ad-,  un  verbe  598,  a.  consécutifs  ne  recevant  qu'une  fois  -mente  620. 
—  Syntaxe  :  adjectif  et  substantif,  leurs  différences  syntaxiques  III,  5,  a.  indéfinis  89,  a.  différencié 
du  substantif  par  l'article  189,  combinaison  inséparable  de  l'a.  et  du  substantif  729  (et  II,  $43-4). 
position  réciproque  720  (et  II,  543),  a.  préposé  ou  postposé  au  substantif  730  (et  II,  60),  a.  le 
plus  souvent  préposés  731,  a.  -\-  adverbe  dégradation  =  postposé  732,  a.  divers  se  rapportan: 
à  plusieurs  substantifs  =  postposés  733,  a.  et  possessif  se  rapportant  à  un  même  substantif  :  place 
respective  734,  a.  et  participe  :  caractères  propres  et  caractères  communs  14,  a.  juxtaposés  121, 
150,  a.  latins  remplacés  en  roman  par  de  +  substantif  9,  second  de  deux  a.  coordonnés  rem- 
placé par  de  -\-  substantifs  9,  rapports  temporels  exprimés  par  l'a.  14  (et  II,  333),  a.  -f-  substantifs 
repoussant  l'article  171,  195-6,  a.  copules  avec  des  substantifs  254,  a.  unis  aux  substantifs  au 
moyen  de  prépositions  262-6,  469-70,  au  verbe  472,  a.  joint  par  ad  kyxn  pronom  personnel  257, 
a.  unis  au  verbe  sous  forme  masculine  et  en  fonction  de  régimes  internes  360,  a.  et  subsuntii' 
combinés  pour  indiquer  les  circonstances  accessoires  qui  accompagnent  une  action  424  ;  a.  post ver- 
baux II,  402,  452;  III,  410,  en  'tîte  et  -to  :  valeur  respective  15. 

Adjonction  de  consonnes  r,  n  I,  586-8,  d'un  élément  au  radical  d'un  mot  II,  347. 

Adjurations  introduites  par  se  (sic)  dans  le  roman  primitif  III,  643. 

Adverbes  :  a.  en-mf«/,  leur  formation  1,377  (et  II,  620;  III,  46),  a.  ayant  reporté  l'accent  sur  h 
dernière  syllabe  603,  a.  atones  dans  la  phrase  614,  a.  abrégés  dans  la  phrase  634;  flexion  :  a.  con- 
servant l'ablatif  II,  5,  a.  dans  le  comparatif  des  adjectifs  66^  a.  changeant  de  sens  sans  altération  de 
forme  347,  a.  devenus  adjectifs  66,  349  (et  III,  137),  a.  devenant  préfixes  536-7,  540,  606,  forma- 
tion 619-28,   a.  tirés  d'adjectifs  619  (et  III,  202),   -tnenie  joint  seulement  au  second  de  deui 
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adverbes  coordonnés  620,  a.  comparatifs  66,  a.  numéraux  540  (et  III,  $2),  a.  indéfini  622  (et 
III,  251),  a.  pronominal  83,  477,  a.  ge  dans  les  formes  de  la  conjugaison  en  ital,  dial.  144-5, 
240,  a.  temporel  or  dans  Timparifait  lorrain  116,  a.  recevant  -anm  449,  a.  second  élément  de  mots 
composés  547,  a.  fusionné  avec  d'autres  mots  549,  a.  de  lieu  564-5,  622.  —  Syntaxe  :  définition 
de  Tadverbe  III,  418,  a.  comme  compléments  474-512,  a.  prenant  la  place  des  pronoms  atones 
64-6,  a.  pronominal  atone  inde  477,  a.  pouvant  remplacer  le  ou  les  deux  substantifs  dans  le 
groupe  de  et  substantif  +  oJ  et  substantif  275,  a.  de  lieu  (I,  614),  47S-82,  514,  «,  là  84,  a.  de  lieu 
unis  aux  substantifs  206,  a.  de  lieu  exprimant  la  direction  de  l'action  370,  a.  de  lieu  et  pronoms- 
régimes  377,  a.  de  lieu  relatifs  480,  616,  a.  exprimant  action  passée,  postérieure,  immédiate 
488-90,  lat.  quando  en  roman  86,  a.  de  temps  483-92,  514,  unis  à  des  substantifs  206,  servant  à 
renforcer  la  négation  692,  a.  et  locutions  de  temps  accumulés  496,  a.  démonstratifs  (II,  622), 
a.  renforçant  les  particules  comparatives  280,  607,  a.  interrogatifs  512,  514,  562,  a.  relatifs  562, 
595-8,  604,  613-4,  630,  633,  a.  négatifs  692,  696,  a.  de  cause 423,  a.  de  manière  (I,  614;  II,  572), 
493-6,  514,  a.  non  accompagnés  de  l'article  indéfini  196,  en  -mente  46,  a.  de  comparaison  639, 
suivis  du  substantif  sans  article  180,  unis  aux  adjectifs  pour  en  renforcer  le  sens  202,  a.  d'intensité 
introduisant  les  propositions  de  conséquence  et  de  résultat  609,  devant  le  verbe,  les  adjectifs,  les 
conjonctions  745,  a.  augmentatif  renforçant  92/amfa  conditionnel  648,  a.  dégradation  combiné  avec 
un  adjeaif  729,  se  place  après  le  substantif  343,  732,  a.  de  quantité  494,  unis  à  des  adjectifs  2, 

202,  a.  verbal  497,  a.  comme  attribut  2,  205,  493,  500,  a.  comme  prédicat  400,  a.  4-  adjectif  + 
substantif  changé  en  adjectif  130,  202,  a.  juxtaposés  131,  a.  redoublés  133,  a.  groupés  203,  a. 
accumulés  496,  a.  juxtaposés  à  des  substantifs  et  à  des  adjectifs  201-8,  a.  copules  avec  des  substan- 
tifs 254,  a.  unis  par  des  prépositions  à  des  substantifs  ou  à  des  pronoms  269-75,  419-20,  a.  unis  à 
des  noms  de  personnes  ou  à  des  expressions  composées  qui  jouent  le  rôle  d'adjectifs  ou  d'adverbes 

203,  a.  et  préposition  206  sq.,  419,  a.  avec  de  ou  ad  rapprochés  des  prépositions  269,  426,  a. 
devenus  prépositions  206  sq.,  428,  a.  devenus  conjonctions  568,  a.  =  propositions  incomplètes 
527,  place  fixe  devant  le  verbe  et  le  participe  737,  745,  a.  -|-  sujet  -|-  verbe,  a.  +  verbe  +  sujet 
748,  a.  -|-  verbe  +  sujet  -|-  (régime)  746,  a.  -f-  verbe  +  régime  +  participe  750. 

Affaiblissement  des  voyelles  atones  I,  25,  des  explosives  sourdes  647,  de  la  voyelle  dans  le 
icr  membre  des  composés  proprement  dits  II,  554,  de  la  voyelle  thématique  latine  dans  le  verbe 
formé  à  l'aide  d'un  préfixe  597. 

Aifinité  particulière  entre  certaines  voyelles  et  certaines  consonnes  I,  328. 

Affirmations  présentant  omission  de  la  proposition  verbale  III,  659. 

Afrique  (L'  — )  sortie  de  la  Romania  I,  2,  l'espagnol  en  Afrique  4. 

Agrandissement  exprimé  par  -one  II,  457. 

Agriculture  :  termes  italiens  en  -ime  II,  445. 

Aisy  (D*  — )  constatant  en  1674  «  le  son  confus  »  de  un  et  le  son  eu  de  Vu  I,  57. 

Alain  Ghartier  fait  rimer  traveilU  et  merveille  I,  232. 

Albanais  :  importance  de  ses  éléments  latins  I,  2,  6,  traits  communs  avec  le  tarentin  du  Sud  6, 
mots  daciques  22;  usages  communs  avec  le  roumain  III,  18,  influence  sur  le  roumain  165. 

Alexis  (Vie  de  saint  — )  ne  connaît  déjà  que  or  devant  les  consonnes  I,  634,  présente  déjà 
très  à  côté  de  muU  III,  202. 

Alger  (Le  français  à  — )  I,  4. 

Alghero  en  Sardaigne,  colonie  catalane  I,  6. 

AUais  (D'  — )  donnant  en  1681  comme  provincialisme  û  de  a  -|-  nasale  I,  133. 

AUemand  (cf.  Germanique)  :  nombreux  mots  français  empruntés  par  le  m.-h.-a.  et  le  m.-b.-a. 
I,  2,  permutation  de  consonnes  en  a.-h.-a.  18,  ù  employé  par  l'engadin  47,  mots  a.  en  rhétique  52  ; 
a.  possédant  aussi  le  lat.  exequatur,  etc.  II,  393,  franc,  entreprendre  peut-être  imité  de  unternehmen 
610,  a.  influant  sur  la  formation  du  futur  en  obw.  112,  suisse  a.  favorisant  un  transfert  de  désinence 
dans  la  conjugaison  obw.,  a.  influençant  la  conjugaison  engadine  115,  a.  influençant  la  2c  pers,  sing. 
engadine  133,  composés  a.  favorisant  dans  les  Grisons  la  tendance  latine  à  composer  des  mots  par 
apposition  553,  a.  suisse  nai^^r  influençant  le  pronom  indéfini  obw.  567;  influence  sur  le  parler 
des  Grisons  III,  128,  y  ayant  favorisé  la  séparation  de  l'infinitif  et  de  sa  préposition  736,  ayant  déter- 
miné en  franc.  E.  la  préposition  de  l'adjectif  au  substantif  730,  nombre  déterminé  pour  un  indéter- 
miné 50,  datif  du  pronom  personnel  au  lieu  du  possessif  75,  prétérit  du  subjonctif-optatif  118, 
employant  au  contraire  du  roman  l'article  indéfini  avec  l'attribut  et  le  prédicat  193,  a.  dialectal  eût 
article  indéfini  +  nombre  défini  194. 
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Allongement  des  voyelles  toniques  I,  25,  a.  compensatoire  loo-i,  a.  d'une  syllabe  brève  kt. 
pop.  en  portugais  i$8,  de  la  tonique  au  pluriel  dans  les  oxytons  provençaux  II,  39,  du  radical  verbal 
199-204,  de  ascïa  en  astula  etc.  430,  de  -ese  en  -esianu  449,  473,  de  -^îîus  en  -rellus  501. 

Alpes  (Les  — )  :  dialectologie  I,  6,  77  etc.,  mots  antérieurs  à  la  conquête  romaine  22. 

Alternance  de  vos  et  tu  dans  Tancien  style  épique  III,  97. 

Alternance  Yocalique  dans  les  noms  II,  31,  45, 50, 5  3, dans  la  conjugaison  122,  185-92,  dans  les 
parfaits  265,  271,  dans  vidi  300,  dans  le  futur  français  314,  perdue  dans  les  post-verbaux  399,  dans 
les  verbes  formés  par  préfixes  597. 

Ambiguïté  (Besoin  d'éviter  V  — )  :  faisant  disparaître  d'anciennes  prépositions  au  profit  de  plus 
récentes  II,  2. 

Amérique  centrale,  méridionale  :  espagnol,  portugais  I,  4. 

Amuissement  de  -c  :  ses  conséquences  dans  la  conjugaison  II,  117,  163,  de  n  devant  s  déjâeti 
latin  1,403  (et  II,  286),  de  -r  dans  les  dialectes  français  559  (et  II,  489,  491),  de  s  finale  en  français 
559;  II,  4,  10,  12,  25,  342,  au  pluriel  rhéto-lombard  32,  suivi  de  l'assimilation  des  accusatifs  plur.  et 
sing.  35,  amenant  l'identité  de  deux  verbes  117,  son  action  sur  la  conjugaison  française  121, sur  les 
participes  français  en  -s  338,  aux  2e  et  3«  pers.  en  franc.  S.-E.  202,  devant  les  consonnes  289,  a. 
de  -/  français  342,  353,  de/ devant 5  français  39. 

Amyot  omet  encore  le  pronom-sujet  III^  335,  présente  encore  le  nous  beaucoup  plus  souvent  que 
U  nie  749. 

Anacoluthe,  au  lieu  de  cutn  ou  oJ,  avec  adjectif  -f-  substantif  indiquant  les  circonstances  acces- 
soires d'une  aaion  III,  424,  entre  propositions  subordonnées  657. 

Analogie  vocalique  I,  91  a.,  a.  déterminant  le  redoublement  de  la  consonne  initiale  618, 
donnant  naissance  à  beaucoup  de  phénomènes  de  la  phonétique  syntaxique  63  3  ;  a.  de  certaines 
formes  du  pluriel  sur  les  autres  en  roumain  II,  31,  de  locutions  comme  doa  braisa  sur  le  singulier  48, 
transformant  le  pluriel  et  étendant  l'alternance  vocalique  en  portugais  53,  a.  de  noms  de  jours 
sur  d'autres  5,  déjuger  sur  juge  17  a.,  dC'i]me  sut  fime  41,  de  l'a.-franç.  vies  sur  antis  56,  59,  (de 
anceis  sur  sordeis  I,  105),  de  l'ital.  partefice  sur  malejke  59,  des  formes  proclitiques  du  pronom 
démonstratif  95,  action  dans  la  conjugaison  130,  a.  des  2»  et  3*  pers.  sing.  sur  la  i'«ena.-franç.  173, 
des  formes  faibles  sur  les  fortes  en  roumain  186,  a.  de  l'ital.  dial.  sunu  210,  223,  vayu  223,  231,  ayu 
223,  240,  de  stare  sur  les  verbes  de  mouvement  226,  228,  de  l'ital.  abbia  sur  vadia  230,  du  roum. 
vo,  vore  sur  fl,  are  238,  247,  de  l'esp.  vas,  ve  sur  hos,  he  232,  242,  du  franc,  mouvons,  mouvoir  sur 
pouvons,  potivoir  25 1,  du  port.  d^stesuT  le  parfait  265,  298,  du  parfait  sur  le  présent  roum.  -uesc  595, 
des  parfaits  roumains  sur  le  parfait  lat.  fùstis  293,  des  verbes  à  radical  en-/  sur  le  /  delà  3«  pers.  sing. 
intcrrogative  325,  a.  du  français  sur  le  participe  ilal.  conqueso  337,  a.  du  radical  du  présent  ou  du  par- 
fait sur  le  participe  345,  a.  agissant  sur  les  verbes  formés  par  préfixes  597,  transformant  les  adverbes 
français  620,  a.  d'adverbes  en  -1  en  italien  623,  en  -5  en  rhétique  et  français  624. 

Andalous,  dialecte  espagnol  du  Sud,  développement  du  castillan  I,  6,  116,  etc. 

Anglais  :  ses  mots  français  I,  2,  sa  spirante  th  18,  -ount  et  -^emb  133,  moyen-anglais  6,  ses  mots 
français  48. 

Angleterre  :  langues  et  vocabulaire  I,  2. 

Anglo-normand  :  sa  phonétique  I,  2,  6, 62,  1 33  etc.,  ses  manuscrits  48  ;  morphologie  :  -s  nomi- 
natif II,  21-2,  infinitifs  en  -eir  remplacés  par  -er  1 17. 

Anglo-saxon  :  ses  éléments  latins  I,  2. 

Animaux.  Voyez  Histoires  d'animaux.  Noms  d'animaux  et  Petits  des  animaux. 

Anjou  :  dialecte  breton  I,  6,  phénomènes  phonétiques  57,  72,  74,  90,  123,  133  etc. 

Antécédent  du  pronom  relatif  III,  612,  618,  attiré  au  cas  du  relatif  624. 

Antérieur.  Voyez  Futur  antérieur. 

Antériorité  :  prépositions  qui  l'indiquent  III,  454. 

Apennins  :  dialectologie  I,  6. 

Aphérèse  dans (Z>of;i)/;a  en  provençal  I,  634,  delà  voyelle  initiale  atone  373-5. 

Apostrophe  avec  nom  au  nominatif  II,  6,  d'abord  sans  article  III,  176,  dans  les  noms  propres  1 50. 

Apostrophe  de  l'article  en  ital.,  franc.  III,  103-4. 

Appartenance  exprimée  par -anus  449,  -aticum  482. 

Appellatits  provenant  de  noms  propres  II,  390,  (devenus  noms  projîres  en  italien  III,  148),  en 
-iccus  499,  -ittus  505,  gerra.  -ald  510  ;  a.  qui  ne  s'emploient  qu'au  pluriel  III,  32  (voy.  Verbes  appel- 
latifs  106),  formés  de  l'article  combiné  avec  le  substantif  190. 
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àppendiz  Probi  blâme  reclus,  skia  I,  403. 

Apposition:  composés  par  a.  II,  536,  539-40»  542,  550-6;  juxtaposition  appositive  III,  121, 
129,  absence  et  emploi  de  Tarticle  162,  164,  193. 

Apulée  :  fuit  et  erat  dans  les  contes  III,  113. 

Aqniléen,  dialecte  de  l'Italie  centrale  I,  6. 

Arabe  I,  6,  éléments  dans  le  vocabulaire  espagnol  et  sicilien  10,  n'a  exercé  aucune  influence  sur 
le  système  phonétique  roman  65  3,  son  article  al  assimilant  son  /à  la  consonne  suivante  et  déterminant 
la  prothèse  de  a  à  des  mots  de  pure  origine  latine  383. 

Aragonais,  dialecte  espagnol  qui  parait  servir  de  transition  au  catalan  I,  6. 

Arbres.  Voyez  Noms  d'arbres. 

Archipels  :  leur  nom  au  pluriel  III,  32. 

Archiprôtre  de  Hita  (L*  — )  :  emploi  de  l'article  indéfini  III,  191. 

Arétin  (Le  dialecte  — )  montre  déjà  dans  son  vocalisme  les  caractères  fondamentaux  des  parlers 
de  l'Italie  du  Nord  I,  6. 

Argent  désigné  souvent  au  pluriel  III,  32. 

Arioste  introduit  dans  la  langue  littéraire  les  désinences  de  son  dialecte  local  II,  1 34,  emploie  -no 
à  la  i«  pers.  plur.  135,  affectionne  les  participes  abrégés  333,  parait  éviter  esso  III,  70. 

Arme  désignée  par  le  nom  du  soldat  qui  la  porte  II,  388  ;  armes  ayant  des  noms  celtiques  I,  20. 

Article  :  sa  voyelle  unie  à  l'initiale  consonnantique  du  substantif  I,  383  (voyez  aussi  Arabe), 
ayant  changé  cr-  engr-  dans  les  noms  féminins  espagnols  et  portugais  427,  provenant  de  /  initiale  du 
substantif  429,  soudé  au  mot  430,  ses  doubles  formes  comme  /'  et  /o  6  31,  abrégé  dans  la  phrase  en 
port.,  napol.  634,  influençant  la  tonique  du  substantif  623  ;  son  action  sur  le  pluriel  roumain  II,  36, 
los  déterminant  le  pronom  elos  76,  sa  flexion  94,  96-106,  son  inconsistance  dans  l'ensemble  de  la 
phrase  103,  105,  précédant  qttalis  relatif  107,  marque  le  genre  362,  369,  sert  à  substantifler  389, 
392,  employé  dans  le  nombre  ordinal  roumain  561,  précède  toujours  le  pronom  possessif  roumain 
563.  —  Syntaxe  :  place,  analogie  avec  les  éléments  flexionnels,  origine  III,  6,  devenu  proclitique  sauf 
en  roura.  714,  728,  pronoms  usités  comme  a.  80,  141,  article  défini  :  emploi  et  omission  141- 
85,  histoire  142,  145,  avec  noms  d'objets  uniques  143,  avec  noms  propres,  de  personnes  144, 
148,  150,  avec  noms  de  peuples,  géographiques  145,  147,  avec  noms  de  lieux  composés  148,  avec 
titres  4-  nom  propre  160,  avec  noms  de  famille,  de  parenté  i$o,  167,  avec  noms  abstraits  151, 
avec  noms  de  matière  et  d'espèce  152,  avec  adjectifs,  noms  de  nombre,  inflnitifs  153,  a.  et  les 
groupes  de  mots  154-85,  a.  dans  la  combinaison  copulative  et  la  juxtaposition  immédiate  de  deux 
substantifs,  dans  l'énumération,  l'accumulation  155,  dans  les  combinaisons  attributives  1 51-71, 
dans  la  combinaison  d'un  nom  propre  avec  un  adjectif  159,  devant  adjectif  -f-  substantif  désignant 
des  qualités  intellectuelles  ou  la  manière  d'être  des  parties  du  corps  ou  des  parties  constitutives  de 
choses  matérielles  161,  avec  le  comparatif  ou  son  représentant  162,  devant  les  noms  de  nombre 
cardinaux  -\-  substantif  163,  dans  l'expression  appositive  162,  164,  avec /o/fi5 -f*  substantif  165, 
avec  pronom  +  nom  166,  avec  possessif  +  substantif  167-9,  devant  les  représentants  de  ipse  -j- 
substantif  170,  devant  certains  adjectifs  et  noms  dénombre  -|-  substantif  171,  devant  les  locu- 
tions absolues  constituées  par  un  substantif  et  un  adjectif  ou  participe  et  qui  désignent  une  manière 
d'être  propre  au  sujet  ou  au  régime  172,  devant  un  substantif  qui  en  détermine  un  autre  174,  avec 
le  complément  déterminatif  175,  dans  l'exclamation  et  dans  l'apostrophe  176,  avec  le  prédicat  177, 
avec  le  cas  régime  178,  après  les  prépositions  179,  188,  437,  dans  la  tournure  partitive  367, 
avec  l'inflnitif  prépositionnel  502,  avec  les  substantifs  unis  aux  adverbes  de  comparaison  quam  et 
quomodo  180-5,  article  indéfini  6,  origine;  absence  et  emploi  19 1-2,  avec  le  cas  régime  192, 
dans  l'apposition,  avec  l'attribut  et  le  prédicat  193,  avec  les  noms  de  nombre  attributifs  194,  avec 
adjectifs  195,  avec  adverbes  de  manière  196,  dans  les  comparaisons  197,  avec  le  mot  en  rapport 
avec  un  verbe  accompagné  d'une  négation  198,  au  pluriel  199,  signification  distributive  et  signica- 
tion  temporelle  de  l'article  187,  a.  comme  élément  flexionnel  exprimant  le  genre,  le  cas,  le  sub- 
stantif vis-à-vis  de  l'adjectif,  le  superlatif  organique  189,  mot  sans  article  disparu  au  proflt  de  la 
forme  avec  article  190,  a.  déflni  attiré  par  l'indéflniet  vice-versa  192,  a.  non-répété  en  portugais  253, 
a.  comme  élément  indéplaçable  d'un  groupe  739. 

Articulations  palatales  I,  34,  53,  gutturales  48,  des  lèvres  54,  57,  61,  de  â  48,  54,  61,  de  e  91, 
de  u  et  0  121,  point  d'articulation  des  consonnes  401. 

Assentiment  exprimé  par  le  subjonctif  III,  1 19. 


43^  Assimilation  —  Auteur 

Assimilation  dans  la  prononciation  de  -ûva  I,  6i,  de  ailleurs  à  leur  141  a.,  de  l'a.-prov.  meUmrù 
aux  formes  faibles  des  verbes  en  -urdre,  de  l'a.-franç.  cuide  à  cçidier  147,  de  -eriutn  à  -arium  1 54,  de 
pavec  ()  en  roumain  183,  de  la  voyelle  posttonique  à  la  tonique  ou  à  la  finale  329-30,  de  la  voyelle 
initiale  à  la  tonique  359,  de  voyelles  atones  à  d'autres  atones  359,  de  Tesp.  -emienio  à  -imiento  359 
(et  II,  447),  dans  les  voyelles  nasales  françaises  394,  de  la  palatale  et  de  f  suivant  105,  de  0  lorrain  à 
une  consonne  labiale  précédente  107,  de  ç  sarde  par  la  nasale  labiale  130,  de  la  consonne  initiale 
sourde  à  la  sonore  initiale  de  la  2e  syllabe  en  italien  427,  de  r/,  pt  en  italien  11 ,  de  -rs-  en  'Ss-  474,  de 
-mn-  en  -nn-  ou  -mm-  486,  de  -mn-  posttonique  dans  les  proparoxytons  526,  a.  complète  ou  partielle 
de  consonnes  :  de  -nd~,  -mb-y  -Id-,  -m-,  -nt-,  -mp-,  -ne-,  -It-,  -Ib-,  -rb-,  -ng-  respectivement  à  -«k-, 
-wm-,  -//-,  -rr-y  -nd-,  -mh-,  -«^-,  -W-,  -Iv-,  -rv-y-ny-y  -û-  496-8,  de  -wr- à  -rr-  en  ital.,  wall.,  pic. 
527,  de  -r7-  à-//-  en  pic,  lorr.,  parisien  528,  donnant  naissance  aux  consonnes  redoublées  en  ital., 
français  458  sq.,  548,  avec  une  consonne  précédente  ou  suivante  571-2,  de  la  finale  à  la  tonique  II, 
59,  de  a  antépénultième  àl'atone  médiale  dans  la  conjugaison  roumaine  186,  de  ^  à  a  dans  ra.-franç. 
esrachier  devenu  arracher  596;  a.  de  mots  voisins  de  sens  I,  146,  de  formes  qui  ont  un  point  de 
contact  II,  1-2,  des  déclinaisons  3,  de  -«c  et  -iXy  de  polypus  k -us  17,  de  nominatifs  22,  41,  prove- 
nant de  la  tendance  à  donner  la  même  physionomie  aux  formes  diverses  d'un  même  mot  24,  des 
accusatifs  plu r.  et  sing.  35,  109,  du  sing.  au  pluriel  50,  dans  la  formation  du  genre  des  adjectifs  61,  du 
pronom  pluriel  au  singulier  en  portugais  76,  entre  les  caractéristiques  personnelles  77,  entre  meus  et 
iuuSy  noster  et  w5/^r  85,  de  -^  normand  de  mouver  à  -4  français  =  -are  117,  de  rempli re  à  dire  125,  de 
rital./flr«  à  dare  et  de  dire  aux  verbes  en  -ire  128,  de  verbes  en  provençal  170,  de  diverses  personnes 
dans  Timparfait  lorrain  1 16,  des  conjugaisons  II,  III,  à  I  au  subjonctif  rhétique  144,  150,  faisant  dis- 
paraître le  gérondif  sauf  en  port.etobw.  152,  dans  l'adjonction  des  désinences  personnelles  au  profit 
des  formes  faibles  156,  des  formes  verbales  à  alternance  vocalique  189,  de  la  i«  à  la  2^  pers.  sing. 
en  roumain  194,  des  formes  verbales  infléchies  en  italien  195,  du  singulier  au  pluriel  dans  l'accentua- 
tion des  formes  verbales  quand  l'accent,  aux  i»«  et  2*  pers.  plur.,  reste  sur  le  radical  197,  de  formes 
verbales  en  franc.  S.-E.  202,  de  formes  de  esse  et  destare  à  des  formes  de  habere  211,  213-4,  218, 
221-2,  de  formes  de  stare  au  subjonctif  vflJ/  222,  du  subjonctif  i/ea,  -amo  à  «a(w),  eamtts  223,  des 
formes  espagnoles  destare  et  dare  à  des  formes  de  esse  225,  des  deux  radicaux  de  vado  et  andarc  251, 
des  formes  faibles  de  eram  aux  autres  imparfaits  262,  de  certaines  personnes  au  parfait  258,  267-9, 
271-2,  de  la  voyelle  de  la  désinence  des  3«  pers.  sing.  et  plur.au  parfait  de  dialectes  italiens  269,  réci- 
proques entre  les  désinences  personnelles  et  entre  les  classes  de  conjugaison  en  italien  269,  du  par- 
ticipe au  parfait  ou  au  présent  345,  des  formes  fortes  aux  formes  faibles  dans  les  post-verbaux  399 

Association  d'éléments  hétérogènes  par  juxtaposition  ou  par  copulation  III,  254. 

Assonance  en  a. -franc,  de  in  et  t  oral  I,  33,  de  «j  avec  û  ou  i  62,  de  0  (=  fi)  avec  9  72,  de  ccm- 
seil  86,  de  çn  avec  (>  1 32. 

Assourdissement  de  u  dans  les  diphtongues  romanes  I,  296,  de  a  latin  final  en  français  305, 
312-3,  de  r  finale  255,  de  s  finale  a.-français  626,  de  s  +  consonne  468,  470-1,  de  /en  français 
559,  de  /  de  l'article  en  roumain  554. 

Asturo-galicien,  groupe  dialectal  espagnol  concordant  dans  ses  traits  essentiels  avec  le  portugais 
I,'6. 

Atones  (Mots  — ).  Voyez  Mots  atones. 

—  (Syllabes  — ).  Voyez  Syllabes  atones. 

—  (Voyelles  — ).  Voyez  Voyelles  atones. 

Attraction  d'une  voyelle  protonique  dans  une  autre  syllabe  I,  385-6,  adjectif  remplaçant  un 
adverbe  III,  130,  adjectif  non-fléchi  remplacé  par  la  forme  fléchie  137,  a.  réciproque  exercée  par 
l'article  indéfini  et  par  le  défini  192,  a.  du  temps  de  la  proposition  partielle  à  celui  de  la  proposition 
verbale  681,  du  mode  de  la  proposition  conditionnelle  sur  celui  de  la  proposition  verbale  687. 

Attribut  :  adjectif  fléchi  II,  60;  a.  et  prédicat  III,  396,  401-2,  adverbe  2,  205,  493,  500,  combi- 
naisons attributives  157,  juxtaposition  attributive  121,  129,  252,  256. 

Aubigné  (D'  — )  se  moque  de  grandement  petit  III,  202. 

Augmentatifs  :  Suflîxes  II,  368,  456,  substantifs  524,  534,  lat.  -auus  ^i^y  534,  esp.  -a^o  414,  lat. 
-o«e  456-7,  534,  a.-péjoratif  :  esp.-port.  -arrOy  -orrOy  -urro  504,  a.-dépréciatif  :  esp.  -ote  508, 
adverbes  628. 

Auguste  emploie  déjà  simus  de  sumus  lly  207. 

Auteur  de  l'action  non  exprimé  III,  99,  d'un  état  introduit  par  if  462. 


Anyergnat  —  But  439 

Anyergnat,  patois  provençal  du  Nord,  traits  communs  avec  le  français  I,  6. 

Auzerrois  (L*  — )  disait  pesé,  mese  =  -r-  au  xyi*  siècle  I,  456. 

Atudliaires  employés  dans  la  formation  du  futur  et  du  parfait  périphrastique  II,  112-3,  imitation 
des  auxiliaires  debêre,  potère,  volêre,  hàbêre  amenant  le  wall.  oi:(ôry  greden.  ti:^af  124,  faisant  seuls  excep> 
tion,  avec  les  infinitifs  monosyllabiques,  à  la  formation  des  infinitifs  en  -er  dans  la  vallée  de  Munster 
124,  aptes  à  subir  des  transformations  205,  dial.  esp.  estou  s'abrégeant  en  stou  et  même  ton  225  (et 
I»  37Ô>  ^^/"^  abrégé  237,  a.  du  mode  marquant  la  nécessité  et  le  devoir  244-6,  souvent  employés 
à  rimparfaît  de  discrétion  III,  104,  avec  infinitif-régime  sans  préposition  387,  a.  après  Tinfinitif  724, 
a.  +  (adverbe  ou  autre  membre)  +  participe  737,  a.  +  sujet  ou  complément  adverbial  +  participe 
+  régimes  en  surbilvain  737. 

Avolo  (Sicile)  se  rattache  au  calabrais  du  Nord  I,  6. 

Bail  (1574)  maintient  0{e  =  oie  I,  103,  hésite  sur  la  prononciation  de  «  <  ^  libre  -|-  consonne 
226,  écrit  souleil  353,  emploie  déjà  Tarticle  dans  l'exclamation  III,  176. 

Baléares  (Les  — )  appartiennent  au  catalan  I,  6. 

Balzar  Alig  (1677)  :  emploi  ou  omission  de  l'article  avec  lé  pronom  possessif  -|-  nom  III,  166. 

Barcley  (1521)  regarde  compe^  =  compère  comme  dialectal  I,  456. 

Barrili  paraît  éviter  esso  III,  70. 

Bas-latin  (Le  — )  présente  les  caractères  fondamentaux  du  développement  linguistique  roman  I, 
8,  rapports  avec  les  éléments  grecs  17  ;  en  Gaule,  il  connaît  déjà  homo  +  3*  pers.  sing.  pour  expri- 
mer la  forme  indéterminée  III,  92. 

Basque  :  emprunts  au  latin  I,  2,  au  roman  21,  influence  sur  l'espagnol  21,  652. 

Benoit  :  (!  I,  86,  (>  133  a.,  etc. 

Berbère  (Le  — )  a-t-il  pris  quelque  chose  au  latin?  I,  2. 

Bergame,  centre  lombard  I,  6,  33,  43,  61,  63,  etc. 

Bergto  I,  32,  54,  77,  125,  etc. 

Bérottl  :  uis  '>us  I,  62,  choiet,  choier  75,  etc. 

Bessin  (Le  — )  I,  33, 54,  74,  114-S,  etc. 

Bestiaire  toscan-vénitien  :  article  avec  noms  de  matière  et  d'espèce  III,  152. 

Bdse  (Th.  de  — )  écrit  /;m,  fin  pour  hamus,  famés  I,  33,  blâme  la  prononciation  et  l'orthographe 
parisiennes  oa  =  oi  72,  identifie  -^lin  =  -ein  89,  dit  que  -io  =  -e//«  est  plutôt  parisien,  indique  la 
prononciation  de  -an-  245,  atteste  pesé,  mese  =  -r-  pour  Paris,  l'Auxerrois,  Vézelay  456. 

Bifrun  hésite  dans  l'emploi  de  l'article  avec  le  pronom  possessif  +  nom  III,  166. 

Bitontol,  32,  78,  105,  126,  isi,  etc. 

Blaize  change  encore  r  intervocalique  en  ^  I,  456. 

Blois  disait  au  xvic  sïéc\c  pesé,  mese  =  -r-I,  456. 

Boccace  :  iu  venghi  II,  145,  préférence  pour  les  participes  abrégés  333,  emploi  du  pronom  person- 
nel III,  58,  ^io  comme  sujet  personnel  70,  nom  dice=  on  dit  92,  combinaison  d'un  substantif  +  par- 
ticipe pour  exprimer  des  rapports  de  temps  =  ablatif  absolu  latin  422. 

Bodce  exprime  la  forme  indéterminée  du  verbe  au  moyen  de  Vom,  parfois  on  III,  92. 

Bojardo  emploie  la  i^  pers.  plur.  en  -no  II,  135. 

Bonifaci  affectionne  l'article  avec  le  pronom  possessif  +  nom  III,  166. 

Bonyesin  hésite  entre  -adho,  -ao,  -à  de  -atus  I,  254,  um  kanla  =  cantiamo  III,  96. 

Botanistes  (Les  ~)  créant  des  adaptations  d'expressions  latines  II,  554. 

Boorgogne  (La  —),  envoyant  à  Paris  le  foin  et  l'avoine,  est  l'origine  de  ces  mots  en  français  I,  89. 

Boyelles  (1533)  donne  courin,  oreille  =  -s-  comme  parisiens  I,  456,  attribue  au  picard-lorrain 
l'assimilation  ri  =  //  dans  le  parisien  528. 

Brandan  en  a.-vén.  :  mi  pour  eo  III,  59,  eso,  -a  comme  pronom  personnel  70. 

Bretagne  (La  Grande  — ),  sortie  de  la  Romania  I,  2. 

Breton  :  dialecte  français  I,  6. 

Boffier  (1709)  blâme  la  prononciation  oa  ==  oi,  recommande  ^  pour  l'usage  familier  et  œ  pour  le 
discours  relevé  I,  72. 

Bulgare  (Le  —)  influence  le  roumain  II,  449;  III,  18. 

Burgondes  (Les  — )  :  leurs  noms  en  -hard  11,  5 19. 

But  marqué  en  latin  par  le  datif,  en  roman  par  ai  III,  372,  but  final  du  mouvement  et  prépositions 


440  Caballero  —  Cenrantes 

qui  rexpriment  442,  458,  but  dans  le  temps  exprimé  par  per^  pro  454,  but  indiqué  par  rînfmitif  505. 
locutions  adverbiales  de  but  591. 

Caballero  emploie  perder  avec  régime  direct  d'être  animé  sans  d  III,  3  $0. 

Calabrais  du  Nord  et  calabrais  du  Sud  I,  6. 

Calderon  a  beaucoup  puisé  dans  le  latin  I,  11  ;  noms  abstraits  au  pluriel  III,  27  a. 

GalYO  :  mi  pour  ^  III,  59. 

Gamoéns  a  encore  hontem  &=  on  III,  92. 

Campidanien,  dialecte  sicilien  du  Sud  I,  6,  distingue  î  et  é  68. 

Canada  (Le  français  au  — )  I,  4. 

Canton  des  Grisons,  principal  domaine  de  unus  pour  exprimer  la  forme  indéterminée  du  x-erbe 

m,  93. 

Capitanate  (La  — )  I,  6. 

Cardinaux.  Voyez  Noms  de  nombre  cardinanz. 

Caressant  (Sens  — )  :  lat.  -ula  II,  430,  ital.  -uoh  431,  franc,  -on  458,  lat.  -itta  505,  autres  suffixes 
525»  532,  titre  520. 

Cas  (Les  — }  :  marquent  des  rapports  variés  II,  2,  réduits  à  un  en  roman  3,  19  (et  III,  635), 
restes  3,  cas  sujets  conservés  4,  cas  oblique  distingué  du  nominatif  en  a.-franç.,  a.-prov.,  rhétique  19 
(et  III,  35),  forme  du  cas  oblique  équivalant  en  Gaule  au  radical  349,  cas  oblique  aii  remplissan: 
les  fonctions  de  nominatif  en  sicilien  et  frioulan  107;  histoire  des  cas  III,  5,  sujet  et  régime  en  rou- 
maine, unification  des  cas  entraînant  identification  de  l'infinitif  et  du  substantif  16,  langues  ayant  des 
formes  spéciales  pour  exprimer  les  cas  aux  deux  nombres;  date  de  l'unification  des  cas  latins  35. 
nominatif  en  français  et  provençal  :  sa  fonction  36,  pourquoi  la  forme  du  cas-sujet  a  disparu,  cas  sujci 
accompagné  de</f  333,  cas  oblique  en  français  et  provençal  :  sa  fonction  et  ses  rapports  avec  les  cas 
obliques  latins  37-8,  comment  ceux-ci  ont  été  remplacés  en  roman  40,  cas  oblique  prenant  le  sens 
du  génitif  et  du  datif  latin  37,  42-3,  123,  de  l'accusatif  de  dimension  latin  37,  de  l'ablatif  latin  de 
lieu,  etc.,  et  absolu  38,  127,  131,  cas  chez  les  pronoms  55,  cas  oblique  substitué  au  cas  sujet  dam 
les  pronoms  personnels  et  inversement  56-62,  leur  développement  chez  les  pronoms  accentués  6^ 
atones  64,  (cas  oblique  des  pronoms  personnels  et  possessifs  atones  et  accentués  I,  61$),  cas  avec  les 
noms  propres  exprimés  en  roumain  par  l'article  189,  cas  régime  excluant  d'abord  l'emploi  de  Tarticle 
178,  192,  cas  régime  en  fonction  de  déterminatif  253,  cas  oblique  exprimant  en  a.-franç.  et  prov. 
le  complément  indirect  368,  cas  du  prédicat  412. 

Castillan,  dialecte  espagnol  ayant  obtenu  le  rang  de  langue  écrite  1, 6. 

Catalan  :  Géographie  1, 4,  6,  importance  littéraire  au  moyen  âge  4,  colonie  en  Sardaigne  6,  phé- 
nomènes phonétiques  49,  58,  121  etc.,  emprunts  à  l'espagnol  23  ;  II,  136,  son  pluriel  39,  formations 
corrélatives  du  pluriel  52,  formation  analogique  de  l'adjectif  62  ;  tu  comme  cas  oblique  accentué  III, 
61. 

Gancbie  (1570)  :  prononciation  de  -in  I,  33,  constate  l'équivalence  de  u  français  =  û  allemand, 
même  devant  nasales  57. 

Canse  indiquée  par  certaines  prépositions  111,458-9,  588. 

Cayassico  :  mi  pour  eo  III,  59. 

Celle  di  S.  Vito,  province  de  Capitanate  (Italie),  parle  un  dialecte  provençal  I,  6. 

Cellini  :  emploi  du  pronom  personnel  III,  58,  emploie  esso  uniquement  après  préposition  70, 
emploie  et  omet  alternativement  l'article  devant  dictus  +  substantif  171,  met  souvent  le  verbe  au 
singulier  avec  un  sujet  au  pluriel  344. 

Celtique  :  mots  c.  influençant  des  mots  latins  apparentés  I,  20,  influence  phonétique  sur  le  fran- 
çais, provençal,  espagnol  650,  nature  et  étendue  des  éléments  celtiques  en  roman  10,  20,  origine 
de  l'ital.  brigante,  franc,  hrigatid  II,  517,  influence  sur  la  déclinaison  romane  no,  aurait  fait  préfé- 
rer la  fomie  de  l'accusatif  pour  le  cas  sujet  du  pronom  personnel  III,  63. 

Cent  Nouvelles  nouvelles  emploient  encore  Paradis,  Purgatoire,  Enfer  sans  article  III,  145, 
présentent  les  premières  traces  de  me  le,  le  lui,  nous  le  pour  le  nu,  etc.  749. 

Cervantes  forme  haciyelmo  pour  designer  le  plat  à  barbe  porté  comme  casque  par  Don  Quichotte 
II,  552,  désigne  déjà  la  personne  indéterminée  par  la  tournure  réfléchie  III,  94,  emploie  encore 
amor  sans  article  143,  emploi  et  omission  de  l'article  indéfini  191,  verbe  au  singulier  avec  sujet  au 
pluriel  344, 
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Champenoisoboargnignon,  groupe  dialectal  de  TEst  français  I,  6. 

Chancellerie  (La  — )  :  son  latin  III,  171»  sa  langue  429. 

Changements  dans  les  voyelles  latines  I,  26,  c.  spontanés  de  i  32,  u  47-56,  c.  conditionnels 
de  u  S7-66,  e  79-114,  ç  127-144,  f,  te  152-72,  c.  sporadique  de  (»  en  ^ ,  v  145-9,  c.  de  place  ou  de 
degré  des  consonnes  401,  c.  de  fonction  II,  347,  c.  de  genre  369-85,  dans  les  mots  en  -men  443,  c. 
de  conjugaison  117,  172,  c.  de  suffixe  356-61,  497  (et  en  espagnol  I,  180,  en  esp.  cobtja  493,  c.  de 
sufBxes  avec  c.  d*accent  605,  chronologie  635). 

Chapitre  (Qnantidme  —)  désigné  en  roman  par  le  nombre  cardinal  III,  51,  intitulés  658. 

Chardri  fait  rimer  -ûi  :  -û  et  -wr,  -ôi  ;  -i  I,  62,  -^  ;  -ée  304. 

Charlemagne  :  le  latin  en  usage  de  son  temps  I,  1 1-2. 

Charles  d'Orléans  fait  rimer  triste  :  maistre,  etc.  I,  316. 

Charles  Martel  a  rendu  le  nom  de  Karl  célèbre  en  France  I,  9. 

Chartes  :  leur  latin  I,  8,  graphies  des  c.  mérovingiennes  72,  121,  du  Vermandois  (xiii«  s.), 
de  Montpellier  38,  du  Vermandois  et  de  Toumay  (xiii«  s.)  121,  du  N.-O.,  de  Bretagne,  d'Anjou, 
etc.  (xiii«  s.)  74,  d*Anjou  123,  d*Anjou  et  de  Touraine  133,  champenoises  129  a.,  parisiennes  257, 
moldaves  et  valaques  (xviie  s.)  83. 

Chateaubriand  emploie  souvent  des  noms  abstraits  au  pluriel  III,  27. 

Chaucer  donne  la  valeur  -fl  à  "(lîum  et  -aîem  I,  226. 

Chiampell  :  emploi  du  pronom  personnel  III,  57. 

Chiasme  de  l'adjectif  et  du  substantif  III,  730. 

Chifflet  (1659)  donne  û  comme  prononciation  de  0  -f-  nasale  I,  133,  exige  e  dans  itai^  épouse  352, 
à  propos  de  la  prononciation  de  s  finale  626. 

Chrétien  de  Troies  ne  sépare  plus  à  la  rime  ci  de  et  et  pi  I,  72,  a  oi  devant  T  86. 

Christianisme  (Le  — )  a  fait  passer  les  mots  grecs  en  -ta  dans  le  latin  écrit  et  la  langue  usuelle 
des  lettrés  II,  406. 

Christine  de  Pisan  fait  rimer  oi  et  ail,  72. 

Chronologie  des  changements  phonétiques  I,  635,  647. 

Chute  d'une  voyelle  mettant  une  nasale  et  une  consonne  en  contact  en  français  I,  39,  c.  complète 
de  a  latin  final  en  français  305,  312-3,  des  voyelles  atones  dans  la  i^e  syllabe  372-3,  d'une  voyelle 
atone  initiale  devant  ou  après  une  sonnante  initiale  375,  de  consonnes  par  suite  de  dissimilation  429, 
585,  de  /  après  les  consonnes  ou  la  voyelle  nasale  en  français  626,  de  syllabes  entières  591,  de 
voyelles  dans  des  formes  faibles  de  la  conjugaison  en  a.-français  II,  189,  de  a  dans  la  conjugaison 
de  habere  en  engadin  239,  dans  celle  de  laxare  en  a.-français  235  et  a. 

Claude  (L'empereur  — )  voulut  introduire  l'usage  de  F  renversé  comme  signe  du  v  I,  402. 

Coïncidence  d'une  action  avec  renonciation  de  cette  action  :  adverbes  qui  l'expriment  III,  484. 

Collectifs.  Voyez  Noms  collectifs. 

Colonies  catalane  en  Sardaigne,  gallo-italienne  en  Sicile  I,  6. 

Columelle  a  déjà  l'ibér.  hrisa  I,  21. 

Combinaisons  de  consonnes  I,  458-522 (labiale  +  dentale 458,  gutturale -f-denule  459-67,  avec 
5468-73,  avec  r  474-5,  avec  / 476-83,  consonnes  nasales  484-6,  consonne  4-  /et  r 487-95, dernière 
consonne  496-500,  c.  avec  u  ex  y  501-22)  ;  combinaison  de  mots  homogènes  et  de  mots  hétérogènes 
III,  120,  c.  d'un  pronom  et  d'un  subsuntif  141-2,  c.  copulative  de  deux  substantifs  155,  des  noms 
propres  avec  un  adjectif  159,  c.  de  totus  ■+-  article  +  substantif  165,  combinaisons  attributives  et 
l'article  157-71,  c.  entre  adjectifs  et  substantifs  262-4,  c.  de  termes  indiquant  une  dimension  avec 
adjectif  qui  la  déterminent  266,  c.  d'un  infinitif  avec  un  adjectif  au  moyen  d'une  préposition  267,  c. 
d'un  adverbe  avec  un  substantif  accompagné  d'une  préposition  exprimant  le  même  rapport  274,  c. 
de  l'interjection  exprimant  la  douleur,  la  malédiction  avec  un  nom  ou  un  pronom  suivant  276,  c.  de 
régimes  différents  373-6,  c.  d'un  substantif  avec  un  participe  422,  c.  prépositionnelles  de  cause  588, 
c.  de  mots  fixes  729-45. 

Commencement  d*une  action  :  verbes  avec  ad  en  italien  III,  390. 

Commines  peut  encore  omettre  à  volonté  le  pronom-sujet  III,  335. 

Communication  :  verbes  avec  de  III,  364. 

Comparaison  considérée  comme  groupe  de  mots  III,  254-77,  comment  on  rend  la  c.  d'intensité 
277,  c.  proportionnelle  61 1,  emploi  et  omission  de  l'article  indéfini  197,  adverbe  dec.  180. 

Comparatif  de  l'adjectif  II,  65-67,  c.  des  adverbes  628,  c.  organiques  conservés  66  ;  III,  47,  la 
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tournure  périphrastique,  c.  devenus  positifs  47,  c.  roman  avec  article  =  superlatif  allemand  et  laân 
162,  adverbes  de  quantité  avec  des  adjectifs  202. 

Complément  déterminatif  avec  ou  sans  article  III,  17s,  c  indirea  rendu  par  cas  oblique  en  vieux 
français  et  provençal  368,  compléments  adverbiaux  188,  286,  312,  365,  368,  396,  418-5 11,  complu 
ment  intercalé  entre  «  cum  »  et  substantif  736. 

Composés  (Mots  — )  II,  5,  347,  384,  542-58,  lat.  en  -ium  404,iul.en  -0/0  430,  c.  impératifs  526. 
c,  copulatifs  552,  c.  avec  aller,  quantus  571,  genre  384  ;  c.  employés  comme  qualificatifs  III,  125. 

Conoession  exprimée  par  les  relatifs  de  généralisation  III,  640. 

Concrétisation  des  noms  abstraits  II,  401,  529. 

Condition  sociale  exprimée  par  des  noms  en  -atus  II,  475. 

Conditionnel  en  -et  =  -ç  chez  les  grammairiens  français  du  xvie  siècle  I,  72  ;  emploi  de  c.  rempli 
par  le  plus-que-parfait  latin  en  prov.,  esp.,  port.,  ital.  S.  II,  309,  désinences  du  c.  322-4;  formations 
diverses  III,  319-23,  724,  c.  à  la  place  du  subjonctif  dans  la  proposition  relative  conditionnelle  657, 
688. 

Confusion  de  l  et  i,  de  a  et  d  en  syllabe  atone  I,  29,  de  f  entravé  et  de  f  m  et  a.,  de  oi  et  de  t 
en  franc.  O.  75,  de  -ence  avec  -an/m  89,  àcpieus  (pius)  avec  -eus  (-osus)  38,  de  iundere  et  tondere  ^(>, 
de  homo  et  de  unus  67,  confusions  de  mots  entraînant  des  échanges  de  voyelles  en  syllabe  atone 
371  ;  c.  de  radicaux  en  -s  avec  les  radicaux  en  -or  II,  10,  c.  phonétique  des  deux  classes  de  plurieK 
en  français,  provençal  et  rhétique  41,  c.  des  formes  faibles  de  Ta.-franç.  espelir  ex  puir,  au  présent, 
avec  celles  de  la  i«  conjugaison  117,  c.  de  suffixes  et  de  noms  par  la  ressemblance  des  finales  372. 

Conjonctions  monosyllabiques  à  finale  consonnantique  1 ,  549-50,  c.  de  coordination  et  de  subor- 
dination atones  dans  la  phrase  613,  c.  abrégées  dans  la  phrase  634;  formation  des  c.  II,  347  ;  c. 
devenues  prépositions  en  roman  431,  c.  interrogatives  514,  c.  copulatives  545-69,  c.  temporelles 
devenant  causatives  554  sq.,  587,  c.  créées  au  moyen  de  certaines  prépositions  +  î«^  566,  c.  prove- 
nant d'adverbes  ou  d'autres  mots  568,  c.  introduisant  les  propositions-régimes  575-6,  c.  de  cause 
583-9,  c.  de  but  589-91,  c.  de  temps  592-603,  c.  de  lieu  transférées  dans  l'emploi  temporel  597,  c. 
de  comparaison  introduisant  une  proposition  temporelle  598,  c.  de  simultanéité  599,  c.  de  priorité 
600,  c.  de  postériorité  601,  c.  temporelles  indiquant  le  point  de  départ  et  le  point  d'aboutissemen: 
ou  le  terme  final  602,  c.  temporelles  de  répétition  603,  c.  de  manière  604,  c. indiquant  la  réalité  et 
la  conformité  605,  c.  de  comparaison  possible  506,  c.  de  comparaison  607-8,  610-1,  c.  de  comparaison 
que  648,  c.  de  conséquence,  de  résultat  609,  c.  conditionnelles  643-9,  ^*  proclitiques  ou  enclitiques 
726,  conjonction  non-répétée  entre  deux  propositions  partielles  655,  c.  +  sujet  -f-  verbe,  c.  -p 
verbe  +  sujet  751. 

Conjugaison  :  confusion  dans  les  formes  latines  à  partir  du  vu*  siècle,  rapports  avec  le  traitement 
de  Q I,  146-7  ;  infinitifs  en  -er  et  -iVr  II,  i,  c.  latine  mieux  conservée  en  roman  que  la  déclinaison  2, 
la  conjugaison  en  roman  1 1 1-346,  les  diverses  conjugaisons  1 17-129,  en  -A  1 17-8,  en  -/  119-23,  en 
-£  124-7,  ï^  flexion  130-346. 

Consentins  blâme  la  prononciation  bilabialede  v  comme  dialectale  1, 402  et  tçttus  pour  lotus  547. 

Consonnantiflcation  de  l'élément  labial  de  tu  =-.  if  I,  30,  de  i  et  de  et  secondaire  à  Bergûn  et  à 
Scltweiningen  77,  du  second  élément  de  ou  ibid.  et  dans  l'Engadine  125,  de  u,  i  dans  les  diph- 
tongues romanes  297-8,  de  la  voyelle  primitivement  accentuée  dans  la  conjugaison  dans  les  dia- 
lectes français  II,  198. 

Consonnes  :  leur  notation  I,  xix,  leurs  transformations  I,  401-591,  combinaisons  de  c.  biincs 
disparues  en  roman  14,  permutation  des  c.  18. 

—  ajoutées  à  l'intérieur  du  mot  I,  586-8. 

—  altérées  par  la  chute  des  voyelles  finales  I,  544  sq.  ;  II,  352,  par  -i  du  parfait  en  ital.  N. 
265. 

—  assimilées  à  l'intérieur  du  mot  I,  496-8. 

—  combinées  avec  d'autres  à  l'intérieur  du  mot  I,  458-522. 

—  continues  :  influence  sur  les  voyelles  précédentes  I,  25,  402,  en  latin  :  labiales,  dentales, 
gutturales  sourdes  ou    sonores  496-8. 

—  dentales  germaniques  inconnues  en  roman  I,  i8,palatalisées  en  roumain  devant  un  ancien; 
latin,  persistant  devant  un  1  nouveau  94,  419,  e  diphtongue  en  roum.  O.  après  les  d.  117,  n 
persistant  en  rhétique  devant  les  d.  à  cause  de  l'allemand  396,  les  d.  latines:  explosives, 
continues  (sourdes  ou  sonores),  sonnantes  402,  d.  -|-  voyelle  palatale  en  rhétique    420, 


Consonnes  443 

d.  finales  demeurant  sans  changement  496,  d.  suivies  de  y  509-13;  verbes  à  radical  terminé 
par  une  d.  II,  172,  les  mêmes  prenant  un  parfait  en  -s  286,  d.  intervocalique  en  français  281. 

Consonnes  dissimàées  à  Tintérieur  du  mot  I,  496,  499. 

—  doubles  latines  I,  402,  458  sq.,  541-7,  romanes  146,  548,  c.  double  romane  remplaçant  une 
c.  simple  latine  547,  c.  double  remplaçant  nasale  +  consonne  546,  587. 

—  douces.  Voyez  Sonores. 

—  dores.  Voyez  Sonrdes. 

—  environnantes  :  leur  influence  I,  25-6,  30,  34,  62,  71,  79,  91,  162,  360-9,  389. 

—  euphoniques  I,  381-2,  632-3. 

—  explosives  :  influence  presque  nulle  sur  les  voyelles  qui  les  précèdent  I,  25,  explosives  latines, 
labiales,  dentales,  gutturales,  sourdes  ou  sonores  402,  explosive  sonore  dans  Tital.  bagordare, 
agai:(are,  prov.  bagordar,  e.  s.  née  du  iv  germanique  sur  les  lèvres  romanes,  e.  sourde  gutturale 
remplaçant  en  italien,  provençal  la  spirante  sourde  gutturale  germanique  18,  explosives  initiales 
404-5,  e.  palatale  initiale  406,  e.  initiale  +  /  perdue  en  esp.-port.  422,  explosives  intérieures 
avant  ou  après  Taccent  432,  e.  intérieures  simples  dans  les  paroxytons,  après  ou  avant  Taccent 
43  3-40,  e.  sourdes  ou  sonores  intervocaliques  simples  dans  les  paroxytons  après  Paccent  433-7, 

e.  gutturales  intervocaliques  simples  dans  les  paroxytons  après  l'accent  438-9,  e.  sourdes 
devenant  sonores,  sonores  devenant  continues  après  les  sonnantes  496-8,  e.  finales  en  pro- 
vençal 564,  affaiblissement  des  explosives  sourdes  :  chronologie  647  ;  explosives  disparaissant 
devant  -gy  -c  du  parfait  provençal  II,  283,  explosive  -|-  u  en  sarde  285. 

—  finales  :  en  français  1, 25,  à  Val  Soana  71 ,  c.  simples,  doubles  ou  triples  qui  peuvent  être  finales 
en  latin  402,  consonne  finale  d'un  groupe  traitée  comme  à  l'initiale  du  mot  496-500,  consonnes 
finales  du  mot  en  latin  549-53  et  dans  les  diverses  langues  romanes  554-69,  consonne  finale 
modifiée  par  la  chute  de  u  final  en  roumain  554,  c.  sonore  finale  en  rhétique,  italien,  français 
555-7»  consonnes  finales  primaires  ou  secondaires  tombées  après  une  voyelle  en  français  556, 
c.  sourdes  finales  en  français  5  57,  consonne  dure  finale  remplaçant  la  douce  en  rouchi,  wallon, 
lorrain  562,  consonnes  sonores  finales  changées  en  douces  en  a.-provençal  563,  c.  explosives 
finales  en  provençal  564,  c.  finales  conditionnées  par  l'initiale  du  mot  suivant  611,  624-33, 
c.  finales  modifiant  un  c  initial  en  toscan  619,  prononciation  des  consonnes  finales  en  français 
626,  consonne  finale  du  radical  se  modifiant  en  macédonien  devant  Te  et  /ïll,  5,  c.  finale 
palatalisée  au  pluriel  27,  c.  finale  du  radical  155-84,  c.  finale  thématique  gutturale  351,  c. 
finale  verbale  devant  un  pronom  sujet  325. 

—  iricatives  :  labiale  répondant  au  w  germanique  I,  18,  initiales  404-5,  intérieures  440-7. 

—  {T^tturales  conservées  devant  e  en  logoudorien  I,  6,  g.  grecques  +  e,  i  conservées  ou  assi- 
milées aux  g.  latines  17,  influence  sur  les  voyelles  suivantes  25,  30,  41,  48,  52,  m,  144  etc., 
205,  g.  latines  :  explosives  (sourdes  ou  sonores),  continues  402,  g.  initiales  404-5,  g. intervo- 
caliques 438-9,  g.  intérieure  -f  dentale  459-67,  g.  finales  palatalisées  devant  e  et  i  496, 
g.  finales  en  rhétique,  français  555,  558,  g.  suivies  de  y  513,  remarques  chronologiques  648  ; 
g.  disparaissant  en  français  II,  24,  traitement  à  la  3«  pers.  plur.  franc.  139,  g.  intervocalique 
en  français  281,  g.  terminant  un  rabical  verbal  155-71,  verbes  terminés  par  une  g.  prenant 
un  parfait  en  -s  286,  g.  comme  finale  thématique  351. 

—  initiales  :  groupe  si-  fréquent  en  roman  1, 18,  initiale  irrégulière  dans  le  franc,  gui  70,  leur 
sort  en  roman  404-31,  i.  sonore  au  lieu  d'une  sourde  427,  i.  tombées  428,  consonne  ajoutée  à 
l'initiale  430,  i.  redoublées  en  toscan  après  voyelle  618,  i.  perdue  ou  modifiée  après  voyelle 
619-22,  i.  du  suffixe  II,  i,  i.  du  mot  influençant  l'adjectif  qui  précède  57,  i.  savante  reprise 
par  l'a.-prov.  quecs  =  quisque  569,  i.  ayant  une  certaine  ressemblance  avec  un  préfixe 
échangée  avec  celui-ci  596. 

—  intercalées  I,  496,  500. 

—  interdentales  I,  441- 

—  intérieures  I,  432-548,  i.  simples  dans  les  paroxtyons  433-57,  i.  combinées  458-522, 
avec  s  468-73,  avec  r  474-5,  avec/  476-83,  i.  suivies  de  /et  de  r  487-95,  consonne  i-  voyelle 
devenant  finale  496,  554  sq.,  consonnes  sonores  devenant  sourdes,  c.  continues  devenant 
explosives  après  r,  n,  496-8,  c.  posttoniques  dans  les  proparoxytons  523-40,  consonne 
(+  consonne)  -|-  -5  ou  -/  en  français  561,  c.  -|-  s  finale  en  provençal  565,c.  -j-  r  =  r  -|-  c.  en 
campidanien,  génois  576,  c.  -j-  '^  +  voyelle  -}-  consonne  =  c.  -f-  v.  +  ^  -h  c.  en  roumanche 
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576,  (genre  des  mots  terminés  par  consonne  +  re  II,  374,  mots  espagnols  terminés  par  cor. 
sonne  -|-  re  399,  radicaux  terminés  par  consonne  +  r  recevant  -illtis,  -a  500),   consooDc! 
dissimilécs  496,  499,  c.  tombées  par  suite  de  dissimilation  429,  585,  c.  assimilées  compif 
tement  ou  partiellement  496-8,  t  intercalé  entre  nSy  h  496,  500,  consonnes  ajoutées  :  r, 
n  586-8,  c.  euphoniques  381-2,  632-3. 
Consonnes  intervocaliqnes  I,  281,  433-9,  448-56. 
~  labiales  influençant  les  voyelles  suivantes  1,25,  35,  42,  62,  83,  91  a.,  92,  94,  106-9,  ^^^i 
144,  166,205,  269-71,  influençant  les  voyelles  précédentes  28,  30,  58,72  a.,  121,  130,  200-1, 
influençant  la  voyelle  initiale  atone  360-9,  labiales  latines  explosives,  continues,  sonnantes 
sourdes  ou  sonores  402,  1.  initiales  404,  1.  initiales  -|-  voyelle  palatale  en  rhétique  420,  1.  inté- 
rieure +  dentale  458,  1-  +  y  505-8, 1.  finales  demeurent  sans  changement  496,  labiales  >-/•, 
-/,  -w  en  gallo-rhétique  5  5  5  sq;  II,  173,  1.  disparaissant  dans  la  flexion  a.-franç.  24,  pluriel  des 
mots  roumains  terminés  par  une  labiale  31,  verbes  à  radical  terminé  par  une  labiale  173,  286^ 

—  latines  :  combinaisons  disparues  en  roman  I,  14,  dentales,  sonnantes  etc.,  simples  ou  redo;> 
blées  402,  458  sq.,  541-7,  c.  latines  en  contact  roman  par  la  chute  de  la  protonique  431. 

—  nasales  libres  ou  entravées,  intérieures  ou  finales,  modifiant  la  voyelle  précédente  ou  sui- 
vante 1,25,  30,  33,45,57,72,83,  88-99,  120,  130,  132-8,  150,  162,202,  241-8,  368;  25,  40, 
108  etc.,  nasales  intervocaliques  dans  les  paroxytons  448-54,  nasale -f  consonne  484-6,  nasales 
exerçant  une  influence  assimilante  sur  les  consonnes  suivantes  496,  nasale  à  la  place  de  v,b,l,r 
571,  nasale  du  singulier  introduite  au  pluriel  en  portugais  II,  53;  nasales  finales  en  finançais 

I,  35  sqq.,  557- 

—  palatales  :  prononciation  palatale  de  k  dans  la  combinaison  sk  I,  18,  influence  des  palatil^s 
sur  le  développement  des  voyelles  suivantes  25,  33,  41,  65,  91,  105-6,  151,  164,  259-65, 
310;  II,  118;  ou  précédentes  I,  30,  34,  84,  95,  136,  153-61,  188-95,  230-40,  361-2,  406, 
420;  II,  411  ;  pluriel  des  mots  roumains  terminés  par  une  palatale  II,  31,  radicaux  terminés 
par  une  palatale  s'attachant  -uo/o  italien  431,  verbes  finissant  par  une  palatale  prenant  -ta  h 
2«  pers.  plur.  wall.  1 38,  palatale  s'introduisant  en  rhétique,  provençal  à  la  fin  du  radical  verbal 
terminé  par  une  gutturale  161,  154. 

—  posttoniqnes  intérieures  dans  les  proparoxytons  I,  523-40. 

—  primaires  I,  556. 

*-  redoublées  I,  402,  618,  620. 

—  romanes  doubles  I,  146,  546-7, 587. 

—  secondaires  I,  556. 

—  simples  finales  en  latin  I,  402,  intérieures  dans  les  paroxytons  433-57- 

—  sonnantes  :  leur  influence  sur  les  voyelles  précédentes  ou  suivantes  I,  25,  91,  117,  365-;. 
s.  latines  :  labiales,  dentales  402,  s.  initiales  404-3,  s.  initiales  redoublées  après  s  en  logoudo- 
rien  620,  influence  des  s.  qui  suivent  immédiatement  les  initiales  404,  s.  intérieures  simples 
dans  les  paroxytons  448-57,  s.  posttoniques  dans  les  proparoxytons  :  quatre  traitements  j 
distinguer  525. 

—  sonores  ou  sourdes  I,  18,  402,  404,  427,  453-7»  496-8,  555-7»  562-3,  647- 

—  spirante  anglaise  et  th  germanique,  spirante  sourde  gutturale  germanique  devenant  en 
italien  et  provençal  explosive  sourde  gutturale  I,  18,  spirante  palatale  remplacée  par  t  dans 
la  graphie  drfit  72,  spirante  prépalatale  sonore  initiale  :  influence  des  voyelles  qui  suiven: 
407,  spirante  labiale  sourde  initiale  408. 

—  triples  finales  en  latin  I,  402. 

—  yélaires  après  ï  I,  37,  60,  après  (5  131,  après  f  163,  après  p  196-9,  après  d  libre  ou  entravé 
249-54,  influençant  la  voyelle  initiale  atone  360. 

Construction  infinitive  en  roman  III,  511,  conservée  en  fi-ançais  quand  le  pronom  relatif  est 
régime  d'un  verbe  déclaratif  641,  constructions  înfinitives  régimes  573,  c.  participiales  absolues  138. 
Contamination  I,  i  ;  II,  177. 
Contenu  :  exprimé  par  des  mots  en  -aia  II,  487. 
Contes  débutent  habituellement  en  roman  parera/,  déjà  en  latin  III,  113. 
Continues.  Voyez  Consonnes  continues. 
Contraction  de  ?  -|-  1  évitée  dans  dreit  I,  72,  de  voyelles  en  hiatus  376-80;  fortes  contractions 
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dans  la  conjugaison  des  dialectes  émiliens  II,  188,  volumus  =  roum.  vam  247,  itarrai  (de  narrare)  = 
campîd.  imi  252. 
Conyenançe  :  exprimée  par  -alis  II,  434. 
Coordmation  des  mots  qui  constituent  un  groupe  III,  1 20. 

Copistes  :  fautes  qu'ils  commettent  dans  les  textes  bas-latins  I,  8,  a.-français  72  a.,  roumains  94. 
Copulation  des  mots  qui  constituent  un  groupe  III,  120,  c.  de  mots  hétérogènes  136,  254,  c.  de 
deux  substantifs  155-6,  743,  c.  entre  totus  et  nombre  déterminé  en  italien  131,  c.  subordonnante  de 
anus  et  alUr  tn  romain  sans  article  156,  c.  d'adjectifs,  d'adverbes  avec  des  substantifs  254,  c.  de 
substantifs  avec  le  pronom  personnel  256,  c.  remplaçant  la  juxtaposition  attributive  256,  c.  du 
verbe  personnel  avec  un  infinitif  :  habere  ad,  hahere  de,  essere  per,  slare  per  328-3 1 ,  c.  par  ou  sans  et  de 
propositions  complètes  531,  c.  de  propositions  544-690,  c.  adversative  et  c.  consécutive  des  proposi- 
tions 544,  c.  par  et  d'une  interrogation  et  d'une  énonciation,  d'un  infinitif  ou  prohibitif  et  d'un  futur 
suivant,  d'une  exhortation  et  de  l'expression  d'une  intention,  de  deux  propositions  de  gradation 
547,  c.  adversative  ou  temporelle  par  51,  c.  adversative  avec  magis,  tanten,  potius,  c.  restrictive 
avec  niagis  550-3,  c.  alternative  par  aut  549,  c.  dans  les  interrogations  dilemmatiques  5^9,  c. 
double  de  propositions  partielles  650-3. 

Coresi  a  toujours  1  de  f  +  nasale  I,  94,  paraît  encore  éviter  pre  avec  le  régime  direct  III,  351. 
Comat  atteste  pour  l'Yonne  le  changement  de  r  intervocalique  en  ^  I,  456. 
ComeiUe  emploie  beautés  Ul,  27,  dit  encore  les  forces  plus  pressantes  162,  raisons  de  TEtat  175, 
un  mien  ami  200,  autant  cotnme6oS,  lamente  vertu  741,  prescrit  d'employer  l'article  indéfini  avec  le 
substantif  après  c\st  193,  parfois  ne  fait  pas  encore  accorder  le  participe  passé /ai7  416. 

Corse  (Le  — )  :  apparenté  augallûrien  I,  6,  ignore  presque  entièrement  l'emploi  du  parfait  III,  107. 
Couleors  :  adjectifs  et  locutions  qui  les  désignent  II,  394;  III,  125. 

Cour  (La  — )  au  xvi«  siècle  employant  ^  et  oa  pour  uf  I,  72,  au  temps  de  Vaugelas  Imyons,  Ixiyei, 
Imyent  II,  201,  emploi  du  suffixe  -issa  366,  ayant  donné  naissance  à  aime-t-il  325. 
Crainte  :  verbes  qui  l'expriment  III,  705. 
Créole  (Le  — )  :  définition  et  études  I,  4  et  a. 

Croisades  (Les  — )  n'ont  introduit  en  roman  qu'un  petit  nombre  de  mots  grecs  I,  16. 
Croisements  phonétiques  dans  le  traitement  de  ^  +  L  en  vosg.  O.  I,  107,  serare  X  sarrare, 
ejulare  X  ullulare,  mîtuus  X  mîtcere  547  ;  croisement  entre  la  forme  synthétique  et  la  forme  péri- 
phrastique  du  comparatif  dés  le  latin  III,  47,  c.  de  a  (lat.  ad)  avec  el  (lat.  t7/tt)=roum.  al  158,  c.  de 
conjonctions  en  roum.  dupdcum  601,  c.  entre  otro  ca,  qtie  et  son  en  espagnol  703,  c.  de  tournures 
différentes  en  roumain  158,  c.  de  deux  constructions  365,  410,  426,  659,  c.  de  tournures  préposi- 
tionnelles et  absolues  45 5, c.  entre  la  proposition  de  conséquence  et  la  proposition  d'intention  609, 
c.  de  propositions  relatives  avec  des  propositions-régimes  641. 

Cnervo  observe  que  l'emploi  des  adjectifs  ordinaux  ne  cesse  de  se  restreindre  en  espagnol  III, 
51a.,  cite  un  exemple  curieux  du  pronom  indéfini  au  neutre  en  espagnol  87  a. 

Cuorta  Memoria  emploie  souvent  quel  comme  régime  et  après  préposition  III,  71,  emploie  parfois 
l'article  avec  le  possessif  +  nom  i66. 

Daciqne  (Le  — )  :  peu  de  chose  resté  en  roumain  I,  10,  22,  en  albanais  22;  origine  probablement 
dace  du  roum.  sutà  (centum)  II,  560. 

Dalmatie  :  l'ancien  roman  parlé  sur  ses  côtes  conservé  à  Veglia  I,  6. 

Dangeau  (1694)  identifiant  ein,  ain,  in  I,  89,  donnant  comme  provinciale  la  prononciation  û  de 
0  +  nasale  133. 

Dante  dit  encore  diece  1, 306,  emploie  les  pluriels  en  -et,  -ai  II,  38,  les  pluriels  prece,  face  etc.  41, 
donne  comme  florentin  le  -no  de  la  i«pers.  plur.  1 35,  dit  encore  semo,  enno  (sumus,  sunt)  210,  n'em- 
ploie plus  l'imparfait  -ea  qu'à  la  rime  254,  emploie  -aroz^  -arunt  269,  la  2«  pers.  sing.  parf.  fusti  à 
côté  dt  fosti  295,  emploie  encore  assez  souvent  ello,  ella,  plur.  ^/i,  elle,  après  les  prépositions, 
emploie  déjà  lui,  lei,  loro  comme  sujets,  emploie  encore  assez  souvent  lui  comme  datif,  mais  déjà 
costui,  colui  comme  nominatifs  et  toujours  altrui  au  datif,  avec  une  valeur  de  possessif  ou  comme 
régime  direct  III,  58,  emploie  encore  assez  souvent  esto  83,  uom  =  on  92,  tu  et  voi  en  s'adressant 
à  des  personnes  97,  sens  des  deux  parfaits  dans  chi  v' ha  guidait  0  chi  vi  fu  lucerna  108,  verbe  au 
singulier  avec  sujet  au  pluriel  344. 

Darmesteter,  A.  :  signification  des  mots  en  roman  I,  i  a.,  loi  de  D.  344;  II,  437;  Mots  nouveaux 
III,  125  ;  son  explication  de  bis-  II,  540  a.,  sa  théorie  de  la  composition  542  a. 
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Datif  en  latin  :  datif  remplacé  en  partie  dans  ses  fonctions  partie  et  ibi  III,  475,  datif  pour  la  toc:- 
nure  relative  362,  datif  pour  marquer  le  but  372,  456,  datif  prédicatif  403  ;  en  roman  :  impossibtl::: 
d'en  indiquer  les  formes  demeurées  II,  5,  19,  -ibus  disparu  sans  laisser  de  traces  7,  datif  disparu  r 
italien  109,  lui  jouant  le  rôle  d'accusatif  76,  datif  dans  les  composés  par  apposition  550;  nature  et 
emploi  du  datif  à  Torigine,  a  pris  le  rôle  du  génitif  chez  les  noms  de  personnes  en  vieux  françi^ 
et  provençal,  y  supplée  par  ad  avec  les  noms  de  choses  III,  45, 265,  remplacé  par  le  cas  oblique  en  ronu- 
37,  persiste  assez  longtemps  chez  les  pronoms  accentués  63,  emploi  du  pronom  personnel  au  dar* 
72-s,  377,  datif  possessif  75-6;  en  roumain  :  datif  maintenu  II,  19,  426,  au  féminin  3,  108,  datif  d 
l'article  distinct  99-100,  répond  d'abord  à  celui  du  latin,  remplace  le  génitif  possessif  latin,  s'emplci-. 
après  les  prépositions  composées  III,  39,  cas  du  substantif  déterminant  en  général,  rapports  de  et 
datif  avec  le  génitif  latin,  comment  s'explique  l'emploi  général  du  datif  41,  datif  du  pronom  per- 
sonnel dans  les  patois  roumains  56,  7s,  prénoms  et  noms  propres  au  datif  avec  ou  sans  article  150. 
datif  latin  et  roumain  indiquant  le  complément  indirect  368,  datif  ayant  pris  le  rôle  du  génitif  cbe? 
les  noms  de  personnes  et  de  choses  45. 

DatiTus  ethicus  III,  377. 

Daudet,  A.,  emploie  souvent  des  noms  abstraits  au  pluriel  III,  27. 

Dauphinois  (Le  — )  emploie  la  pronom  féminin  comme  sujet  des  verbes  unipersonnels  III,  S8, 1 
presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  107. 

D'Aseglio répand  dans  ses  ouvrages  les  participes  abrégés  II,  333  ;  noi  sipoirà=  potremo  III,  96 

De  +  adverbe,  substantif,  locution  =  adjectif  III,  9,  esp.  de  -[-  infinitif  actif  à  sens  passif  16,  Ut. 
</f  a  remplacé  le  plus  souvent  le  génitif  40,  44,  franc,  de  copulatif  136,  de  non-exprimé  dans  le 
Grisons,  sous  l'influence  allemande,  entre  un  terme  de  quantité  et  son  complément  128,  esp.  et 
a.-franç.rf^  +  régime  sans  article  179,  188,  roum.  (/«  comparatif  +  substantif  avec  article  défini  181, 
franc,  et  ital.  de  au  sens  partitif  199. 

De  Amicis  :  emploi  de  parfait  simple  III,  108. 

Décimal.  Voyez  Système  décimal  et  Noms  de  nombre  décimaux. 

Déclaratifs.  Voyez  Verbes  déclaratifs  III,  106. 

Déclinaison  latine  :  confusion  qui  s'y  montre  à  partir  du  vii«  siècle  I,  8,  inflexion  dans  le  nomi- 
minatif  de  la  deuxième  79,  127;  les  cinq  déclinaisons  II,  3,  en  roman  :  sa  disparition  presque  com- 
plète 2,  la  déclinaison  en  général  3-1 10,  la  déclinaison  romane  19- $5,  déclinaison  en  a.-fran(;j..s 
et  a.-provençal  20-6,  ia  i»"*  et  les  mots  en  -ies  de  la  5*  compris  dans  la  !«  classe  de  formation  du 
pluriel  29,  la  2e  et  la  4«  comprises  dans  la  2«  classe  du  pluriel  roman  35,  genre  adopté  par  les  mots 
des  3«  et  5c  déclinaisons  372,  échange  entre  la  i^cet  la  2«  déclinaison  ou  variation  de  genre  386. 

Défense  :  comment  elle  est  exprimée  en  roman  III,  704. 

Défini.  Voyez  Article  défini  et  Noms  de  nombre  définis. 

Degré  de  la  détermination  subjective  exprimé  dans  le  verbe  par  la  désinence  flexionnelle  ;  choi\ 
des  modes  III,  90,  d.  de  comparaison  le  plus  élevé  possible  exprimé  d'une  manière  spéciale  en  iu* 
lien  :  itdesti  mai  il  più  chiaro  vino  162,  adverbes  qui  expriment  le  degré  supérieur,  inférieur,  élevé, 
suffisant,  excessif,  égal,  etc.  202. 

Delamotte  doime  û  comme  prononciation  de  ç  devant  les  nasales  I,  133. 

De  la  Touche  (1692)  recommande  f  (=  oi)  pour  l'usage  familier  et  of  pour  le  discours  relève 
1,72. 

De  Marchi  :  uno  =  on  III,  93. 

Démonstratifs.  Voyez  Pronoms  démonstratifs. 

Dénasalisation  de  è  dans  -ètie  (-ina)  I,  33,  de  a  (=  q  -j-  nasale)  en^  132,  d.  en  français  391-2, 
395,  en  bergamasque  398,  en  ponugais  399. 

Dénominations  personnelles  conservées  au  nominatif  II,  4,  en  -tor  490,  roum.  -a/  474  ;  d.  de 
rues,  maisons,  etc.  III,  123. 

Dentales.  Voyez  Consonnes  dentales. 

Déplacements  de  Taccent  latin  I,  592-607,  déplacement  de  l'accent  de  eo  espagnol  ==  ego  598  (et 
II,  75),  d.  d'accent  dans  le  rouerg.  riii,  Wti,  lesiû,  astiû  38,  dans  le  subjonctif  présent  tessinois  II, 
145,  d.  de  l'accent  par  l'adjonction  des  désinences  personnelles  iss;  d.  de  signification  du  pronom 
personnel  en  français  II,  77,  en  roumain  III,  69.  Voir  aussi  l'article  Accent. 

Déponents.  Voyez  Verbes  déponents. 

Dépréciation  exprimée  par  -aWa  II,  406,  franc,  -asse  414,  ital.  -urne  446,  franc,  -ise  481,  esp 
•Ole  508,  par  divers  suffixes  :  lat.  -o«f,  germ.  -Imrd,  etc.  524-5,  535,  par  le  préfixe  verbal  minus-  617 
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Dérivés  ayant  conservé  des  mots  latins  simples  perdus  I,  ii,  d.  ayant  p  au  lieu  de  ç  146,  d. 
influant  sur  la  prononciation  de  /  final  en  français  559;  verbes  dérivés  d'adjectifs  II,  117,  franc. 
tousser  dérivé  de  toux  117,  nombreux  verbes  dérivés  roumains  ayant  Tinfixe  -fy-  205,  formation  des 
dérivés  347,  349,  396-53$,  d.  post-verbaux  350,  dérivation  vocalique  397-407,  dérivés  avec  une 
consonne  simple  408-98,  d.  avec  une  consonne  double  499-508,  d.  avec  des  consonnes  différentes 
509-23,  formation  de  verbes  par  dérivation  (médiate  573,  immédiate  575)  573-93;  dérivés  k  thème 
verbal  en  -tore  III,  424. 

Deschamps  (Eustache  — )  fait  rimer  conseille  .-travaille  I,  232. 

Désignation  matérielle  du  genre  II,  364;  désignations  numériques. générales  III,  53,  d.  de  temps 
suivies  de  de  +  infinitif  259. 

Désinence  :  ce  qu'elle  exprime  I,  i,  d.  latine  en  u  ayant  produit  u  en  rhétique  38,  formes  verbales 
à  d.  accentuée  influençant  les  substantifs  115,  id.  ayant  0  au  lieu  de  ç  146,  id.  influençant  des 
formes  qui  gardent  u  en  roumain  1 30,  mots  germaniques  composés  d'un  thème  et  d'une  désinence  de 
flexion  18;  désinences  flexionnelles  détruites  par  les  transformations  phonétiques  II,  i,  leur  nombre 
supérieur  dans  la  conjugaison  2;  étude  de  leur  signification  III,  3,  ce  qu'elles  peuvent  exprimer 
dans  le  verbe  90;  d.  casuelles  pour  l'adjectif  comme  pour  le  substantif  II,  56,  d.  personnelles 
disparues  77,  désinence  de  l'infinitif  128-9,  désinences  personnelles  :  trois  au  singulier,  trois  au 
pluriel  130,  désinences  du  présent  131-53  :  indicatif  132-41,  subjonaif  142-8,  impératif  149-51, 
adjonction  des  désinences  personnelles  à  la  finale  du  radical,  déplacement  de  l'accent  155,  influence  de 
l'accentuation  de  la  désinence  185,  désinences  du  parfait  272,  futur  319-24  :  futur  du  présent  319-21, 
futur  du  passé  322-4,  désinence  de  l'imparfait,  quelquefois  du  parfait,  formant  le  second  élément  du 
conditionnel  322,  terminaisons  accentuées  du  verbe  à  détacher  en  français  pour  obtenir  le  radical  349. 

Désir  exprimé  par  le  subjonctif  III,  117,  119,  désir  comme  proposition  286,  verbes  de  désir  667. 

Desportes  ayant  écrit  rendre  grdce  et  blâmé  par  Malherbe  III,  34. 

Destination  d'un  mouvement  marqué  p:ir pro,  /vr  III,  458. 

Déterminatil  :  exprime  le  rapport  entre  substantifs  III,  5,  d.  avec  ou  sans  article  175,  au  cas 
régime  253,  comme  second  memore  d'un  groupe  254,  d.  et  relatif  621-8,  d.  fusionné  avec  le  que 
relatif  non-fléchi  622. 

Deuxième  personne  du  singulier  donnant  sa  voyelle  aux  deux  autres  au  subjonctif  présent  de  / 
en  italien  II,  145,  2«  pers.  plur.  imitant  en  lyonnais  la  rc  en  remplaçant  -i  par  -ési  202  ;  2«  pers. 
plur.  exprimant  la  forme  indéterminée  dans  le  Midi  de  la  France  et  dans  l'ancienne  langue  épique 

III,  92- 

Développement  linguistique  roman,  difficulté  d'en  marquer  l'origine  I,  3,  d.  historique  des 
langues  romanes  6,  d.  1.  particulier  de  chaque  langue  romane,  simplification  qui  s'y  opère  29. 

Devoir  :  verbes  qui  l'expriment  II,  244-6. 

Di  +  substantif  sans  article  en  italien  III,  179. 

Dialectes  :  état  actuel  des  études  dialectologiques,  leur  importance  dans  ce  travail  I,  vu,  où 
chercher  les  mots  dialectaux  dans  cette  grammaire  ix,  les  dialectes  de  la  côte  Est  de  l'Iulie  pour- 
raient être  séparés  des  autres  groupes  4  a.,  caractères  d'un  dialecte,  moyens  d'établir  un  groupe 
dialectal  5  et  a.,  dialectes  romans  6,  d.  antérieurs  à  l'adoption  du  latin  en  Italie  19,  éléments  anté- 
rieurs à  la  conquête  romaine  dans  les  dialectes  alpins  22,  traitement  d'un  mot  passant  dans  un  autre 
dialecte  23,  les  dialectes  offrant  des  exceptions  à  la  règle  de  1'/  conservé  30. 

Dictionnaire  :  son  objet  ;  points  de  contact  et  de  différence  avec  la  syntaxe  III,  2  ;  les  interjec- 
tions lui  appartiennent  II,  347,  l'énumération  des  adverbes  est  du  domaine  du  d.  étymologique  622, 
les  d.  présentant  beaucoup  de  formes  féminines  en  -irice  ital.,  -tri^  esp.  qui  ne  sont  pas  populaires 
367,  les  d.  donnant  souvent  des  indications  divergentes  sur  le  genre  des  mots  composés  384,  le  dic- 
tionnaire français  admettant  le  mot  dialectal  envoyé  370,  recevant  certaines  formes  dialectales  avec  -r 
amuïe  491. 

Dictionariuln  limbei  romane  de  Laurianû  et  Massimû,  Bukarest  1871,  est  la  plus  haute  expres- 
sion de  cette  recherche  de  latinisation  exagérée  que  provoqua,  au  xix^  siècle,  le  réveil  du  sentiment 
national  en  Roumanie  I,  u. 

Dieu.  Voyez  Nom  de  Dieu. 

Diez  (Frédéric  — )  :  sa  division  des  langues  romanes,  néglige  le  roman  hors  d'Europe  I,  4,  sépare 
l'ancien  français  du  moderne  7,  sa  liste  des  mots  grecs  en  roman  17  a.,  mots  donnés  comme  celtiques 
dans  son  Dictionnaire  20  a.,  comme  basques  21,  se  sert  du  terme  «  Rûckbildung  »  23  a.,  adopte 
l'ordre  alphabétique  pour  la  dérivation  romane  II,  396. 
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Différences  (Les  — )  locales  du  latin  s*accrurent  après  la  chute  de  Tempire  romain  I>  3,  d 
dialectales  possibles  entre  ein  et  ain  89,  différence  de  quantité  sans  influence  apparente  sur  le  son  de 
voyelles  atones  25,  d.  qualitative  attachée  à  la  d.  quantitative  dans  les  voyelles  latines  26,  d.  de  i* 
et  ^,  ô  et  d  attestée  parles  grammairiens  anciens  26  a.,  d.  entre  eetf  due  à  la  voyelle  suivante  68,  81. 

Dignité  marquée  par  -alus  II,  475,  exprimée  par  des  mots  en  -a:(go  esp.,  <idego  port.  482. 

Dimension  marquée  par  des  adjectifs  II,  470;  III,  266  et  a.,  accusatif  latin  de  d.  rendu  eu  roman 
par  le  cas  oblique  38. 

Diminutifs  portugais  introduisant  parfois  ^  devant  -inhOy  espagnols  introduisant  c  devant  le  suffixe 
II,  353,  suffixe  diminutif  marquant  le  féminin  dans  des  mots  français  368,  changements  de  genre  dcr 
diminutif  383,  d.d'adjeaifs  en  ital.  -icciOf  roum.  -//df  416,  532,  d.  roumains  en -u/,  ital.  -110:10418, 552. 
roum.  -a^  474,  532,  roum.  -ache  s'adaptant  aux  noms  propres  421  a.,  lat.  -Iclus  422,  -ulus  430,  532, 
-eolus,  -iolus  431,  532,  'inus  452,  532,  franc,  -on  caressant  438,  532,  lat.  -iccusy  -a  499,  532,  -fllus 
500,  532,  -relius  501,  'ittus  505,  507,  532,  -oitus,  esp.  -ote  508,  -arro  532,  grec  -iœxoç  520,  significi- 
tion  des  suffixes  d.  524,  suffixes  d.  nouveaux  en  roman  532,  réunion  de  plusieurs  suffixes  :  bt. 
C'uluSy  c-elluSy  esp.  -cicOy  -^uelo,  -iquilloy  roum.  -wfor,  -«or,  ital.  'icciuoh,  -attolo  etc.  533,  valeur 
diminutive  des  suffixes  verbaux  -iculare  581,  -ulare  584,  -illare  589,  -itUire  590,  formes  dîniînutives 
des  adverbes  628. 

Diphtongaison  des  voyelles  toniques  I,  25,  d.  de  t  en  ei  coïncidant  dans  le  domaine  roman  avec 
ou  provenant  du  m  45,  d.  de  ç  en  ei  dans  la  Haute-Italie,  etc.  71,  78,  81,  d.  de  /  173-9,  d,  de  p  i8>- 
220,  d.  de  icy  ue  en  espagnol,  français,  italien,  roumain  638-42. 

Diphtongues  latines  I,  27,  diphtongue  provenant  de  /  -f  m  30,  prononciation  des  deux  éléments 
de  la  d.  ci  72,  la  d.  ei  77,  f  +  N  entravée  diphtongue  en  émilien  et  piémontais  97,  produaion 
de  la  d.  souvent  entravée  par  /  ou  r  100,  la  diphtongue  pure  107,  origines  de  la  d.  romane  â< 
233-9,  diphtongues  toniques  :  latines  281-93,  romanes  294-300,  remarques  historiques  sur  les  d. 
eiy  ou  644;  la  diphtongue  disparaissant  à  la  i^e  pers.  sing.  ital.  vengo  devant  un  groupe  cooson- 
nantique  II,  188. 

Direction  :  oJ-,  pré6xe  qui  la  marque  II,  598;  prépositions  qui  l'expriment  III,  439. 

Discours  direct  et  d.  indirect  III,  665,  d.  introduit  par  que  579,  d.  indirect  comme  proposition- 
régime  577. 

DissimÙation  de  quinque  etc.  en  cinque  I,  3,  426,  d.  dans  vi^Wy  vague  18  a.  2,  d.  de  i  suivi 
immédiatement  d'un  autre  {,  d'un  y  ou  d'une  consonne  palatale  34,  d.  faisant  passer  p  -f-  ZL  à  p  130, 
d.  orthographique  de  e  et  i  dans  dreity  d.  faisant  passer  ei  à  ^',  le  (  de  ei  à  â,  puis  à  ç  72,  d.  ay^t 
amené  le  développement  ei-ai-oi  72  a.,  d.  de  a  nasal  en  J  91,  d.  de  la  palatale  -|-  f  en  toscan  105, 
d.  de  ou  provenant  d'une  vélaire  et  d'une  voyelle  de  même  organe  en  franc.  N.-E.  131,  id.  pourt% 
nasal  >  au  en  franc.  S.-O.  133,  (>pour  ç  en  port,  suor  sous  l'influence  de  fi  144,  d.  dans  les  voyelles 
nasales  en  français  394,  d.  ayant  donné  en  ixal.  piu  $$3,  d.  avec  une  consonne  suivante  ou  précé- 
dente 571-3,  d.  de  la  consonne  initiale  sourde  par  rapport  à  celle  de  la  2'  syllabe  en  friciulan^  tyrolien 
427,  d.  ayant  entraîné  la  chute  de  la  consonne  initiale  429,  ou  d'une  consonne  intérieure  585,  d. 
de  ntn  en  rtn  en  andalous  486,  de  nm  latin  en  rm,  Im  roman  526,  d.  de  ng  en  tid,  rg  en  rc,  mv  en  mK 
nfen  mpy  rv  en  rb  496,  499,  d.  en  espagnol  de  n-n  en  »-/,  de  m-n  en  m-l  574  ;  II,  432,  d.  en  ponugais 
de  i'i  en  e-iy  de  0-0  en  o-e  192,  en  a.-français  de  r-r  en  r-n  353,  d.  transformant  a^nbulare  226,  d. 
provoquée  par  r  du  radical  et  déterminant  une  substitution  de  suffixes  en  italien  dialectal  (mots  en  -aie) 
435,  d.  defemininus  en  'ixslL  femminiîe  et  peut-être  de  manfanim  en  manfanile  436-7,  d.  de  -al  en  -ar 
dans  des  mots  espagnols  contenant  /  464. 

Dissyllabes  déplaçant  l'accent  dans  le  franc.  S.-E.  I,  596. 

Distributifs  :  emploi  du  grec  xaTot  II,  569.  Voyez  aussi  Noms  de  nombre  distributils. 

Distribution,  complément  modal,  exprimé  pajper  III,  473. 

Distribution  géographique  de  plus  et  tnagis  III,  202. 

Divisions  du  temps  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Domaines  linguistiques  :  caraaére  arbitraire  de  leurs  subdivisions  I,  5 . 

Domergue  (180$)  bannissant  la  prononciation  0^  I,  72,  n'admettant  que  la  prononciation  tnen/eur 

559- 

Don  Luis  Caetano  de  Lima,  né  à  Lisbonne  en  1671,  fait  encore  de  s  l'équivalent  du  cb  anglais 
I,  422,  atteste  que  c  intervocalique,  de  même  que  5,  a  la  valeur  phonique  de  :{  441. 

Doublets  :  définition  I,  11,  d.  romains  et  sabclliques  dans  le  lexique  latin  19,  d.  romans  du  iat. 
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lutra  147,  tonitrus,  pullitruSy  ^culcitra,  anitra  594,  d.  français  de  quid  552,  quart  61^^  betie,  maie  614, 
d.  (formes  accentuées  et  formes  atones)  de  monosyllabes  à  finale  consonnantique  550,  d.  des 
pronoms  615,  d.  produits  par  la  phonétique  syntaxique  626;  doubles  formes  de  certains  adjectifs  IJ, 
57,  des  infinitifs  vaudois  128,  du  présent  de  esse  207,  provenant  de  substantifs  post-verbaux  386, 
avec  Tital.  sira-  et  tra-  605. 

Droit  (Le  — )  a  dû  introduire  dans  le  vocabulaire  roman  quantité  de  mots  littéraires  I,  11, 
langue  du  droit  maritime  18. 

Daes  (1639)  constatant  le  «  son  un  peu  obscur  »  des  lettres  um  et  un  en  une  seule  syllabe  I,  57, 
donnant  û  comme  prononciation  de  0  -h  ^  i3St  prononciation  des  consonnes  finales  626. 

Dumarsais  (1751)  •  prononciation  de e  latin  I,  15. 

Dumas  dit  que  la  prononciation  -io-  (-ellu)  est  plutôt  parisienne  I,  163. 

Dupais  (1836)  recommande  la  prononciation  (^  pour  oi  dans  les  syllabes  atones  I,  72. 

Durée  :  ses  trois  divisions  III,  loi,  d.  indéterminée  d'une  action  ou  d'un  étar  dans  le  passé,  d. 
relative  =  imparfait  103,  prétérit  de  durée  en  roman  106,  m,  d.  exprimée  par  stat,  H  ou  venit 
caritando,  etc.  314-7,  prépositions  qui  indiquent  la  durée  de  Taaion  453,  temps  de  durée  681. 

Duval  (1604)  exige  aye  pour  la  prononciation  de  oie  I,  103,  f  dans  etai,  épouse  352. 

E  disjonctif  dans  certains  futurs  français  II,  314. 

E  muet  tombé  en  français  entre  une  muette  et  une  liquide  I,  372,  entre  deux  voyelles  377,  au 
futur  de  /dans  les  verbes  à  radical  terminé  par  une  voyelle  ou  r  : prirai,  a.-franç. /m/t^ç  II,  314. 

Ecclésiastiques  (Termes,  Expressions —)  I,  ii;esp.  dios,  franc,  /v^/r^,  chantre  II,  4,  ital. 
domineddio  6,  franc,  feste  chattdeleur  7,  prov.  las  (quatre)  temporas  12  a.,  lat.  vixit  117,  -alis  434, 
donuuus  deus  552.  Voyez  aussi  Écrivains  ecclésiastiques. 

Échange  de  mots  entre  langues  romanes  :  son  importance,  sa  généralité,  emprunt  direct  ou 
indirect  I,  23,  échanges  de  voyelles  en  syllabe  atone  370-1,  é.  de  phonèmes  570-92,  401,  échange 
entre  by  v  ttw  k  Tinitiale  416,  é.  fréquent  entre  /  et  r  573,  583  ;  é.  de  consonnes  plus  accusé  dans 
rital.  N.  qu'en  toscan  II,  38,  é.  de  consonnes  par  l'adjonction  des  désinences  personnelles  155-6;  é. 
du  suffixe  rare  -fila  contre  le  fréquent  -eJla  I,  32,  é.  du  suffixe  de  Vernoil  et  Verneuil  72  a.,  é.  de 
suftixe  dansl'ital.  pagura,  a.-franç.  posture  147,  ital.  paura  446  ;  é.  de  suffixe  transformant  amhulare 
II,  226,  é.  de  suffixes,  réels  ou  graphiques  358-61,  373,  488,  561,  é.  de  préfixes  596,  607,  é. 
corrélatifs  entre  le  singulier  et  le  pluriel  49-55,  é.  entre  féminins  en  -a  et  masculins  en  -0  55. 

Écriture  (L'  — )  française  distinguant,  à  l'aide  de  la  graphie  0/1,  p,  u  de  û  comme  de  9,  indiquant 
le  changement  de  ei  en  0/,  de  ue  en  eu,  mais  non  de  u  en  â  I,  48,  présentant  a  dans  les  formations 
populaires  en  -ance  89,  distinguant  è  et  à  dans  les  anciens  textes  normands  et  picards  90,  influant  sur 
la  prononciation  de  /finale  en  français  559,  l'é.  latine  en  roumain  notant  ç  par  ea,  e,  l'é.  cyrillienne 
employant  le  même  signe  pour  ea  etf  long  8}  ;  l'é.  distinguant  partout  les  deux  nombres  II,  3. 

Ëcriyains  latins  ayant  transmis  des  mots  celtiques  I,  20;  é.  italiens  non-toscans  introduisant 
dans  la  langue  littéraire  les  désinences  de  leur  dialecte  local  II,  134,  é.  employant  le  futur  plus  que 
le  parler  populaire  en  italien  et  engadin  320,  é.  employant  d'abord  la  tournure  interrogative  j{;//^-/-// 
325,  SL.'frsLUÇ.  famoîent,  oeuvre  maladroite  d'é.  connaissant  le  latin  442,  é.  ecclésiastiques  employant 
des  mots  à  suffixe  -ta  486,  préférant  déjà  magis  en  Espagne,  plus  en  Gaule  et  en  Italie  III,  202. 

Eginhard:  ses  oeuvres  émaillées  de  tournures  empruntées  aux  auteurs  latins  qu'on  lisait  alors  I,  i  x. 

Église  (L'  — )  a  fait  passer  dans  le  vocabulaire  roman  la  quantité  la  plus  considérable  de  mots  du 
latin  littéraire  I,  11. 

Éléments  étrangers  dans  le  vocabulaire  roman  I,  10  ;  é.  hétérogènes  associés  par  copulation  et 
subordination  dans  un  groupe  de  mots  III,  254-84. 

Élimination  de  la  forme  du  pluriel  II,  49,  é.  de  dare  par  donare  en  français  220,  224,  é.  d'un 
préfixe  par  un  autre  603  a. 

Éloignement  marqué  dans  les  verbes  par  le  préfixe  de-  II,  602  ;  verbes  d'é.  avec  de  III,  446. 

Émilien  (L'  — )  fait  partie  du  gallo-italien  I,  6. 

Émotion  :  verbes  unipersonnels  qui  l'expriment  III,  100. 

Empnmts  d'une  langue  romane  à  une  autre  :  direct  (3  manières)  ou  indirect  1, 23,  e.  faits  par  le 

basque  21,  par  l'espagnol  et  le  portugais  à  l'ibérique  et  au  basque  21,  esp.-port.  pais  emprunté  au 

français  105,  hal/lampa  au  franc,  lampe  II,  17  a.,  ital.  bastia  au  franc,  bastit  406,  roum.  pàrdû  à 

Talb.  pçrrua  407,  esp.  macho  peut  être  au  portugais  364,  esp.-«)  dans  manteo  au  franc,  -eau,  esp.-port. 
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-jtiH  au  français  et  catalan,  esp.  -ote  au  franc,  -ot  505,  tsp.-eie  dans  braceie^  etc.  507,  mil.  kalit;p 
359,  noms  propres  empruntés  aux  langues  germaniques  i8,  nombreux  verbes  roumains  j\vs, 
l'infixé  -fy-  203,  S.  Fratello  ietc  emprunté  à  Fitalien  littéraire  280,  post-verbaux  espagnols  en  -t 
empruntés  au  français  ou  au  français-catalan  399. 

En  +  régime  sans  article  III,  179. 

Enclise  déterminant  le  redoublement  de  la  consonne  initiale  I,  618. 

Enclitiques  :  wall.  tûl,  53;  pronoms  II,  84,  esse  206;  mots  e.  dans  la  proposition  III,  713-2;. 
en  contact  restent  en  général  atones  727,  transformations  dese,  et  proclitiques  en  contact  72X. 

Endroit  où  se  trouve  quelque  chose,  désigné  par  -aria  II,  406,  e.  où  I  on  conserve  un  obi<ft, 
désigné  par  -aie  43  >,  e.  où  une  plante  se  trouve  en  abondance,  désigné  par  -etuni  479. 

Engadine  :  langue  littéraire  propre  I,  4,  le  haut-engadin  6,  note  le  son  û  par  Vu  allemand 47. 
ma^ûgra  $4^  iuver  58,  phonétique  77,  96,  125,  130,  137,  152  etc.,  mois  savants  145,  désignele> 
enfants  par  le  nom  de  leur  père  III,  43,  forme  et  emploi  du  pronom  perse ni.el  57,  ne  connaît  pj- 
Tartide  avec  le  pronom  possessif  +  nom  166. 

Ennius  déjà  emploie  en  vers  abjéte  pour  ableie  I,  593. 

Énonciation  comme  proposition .  III,  286-511,  noms  propres  dans  renonciation  150,  place  du 
verbe  747. 

Ensemble  désigné  par  le  suffixe  tranç.  -âge  II,  482. 

Entravées.  Voyez  Voyelles  entravées  et  Syllabes  entravées. 

^numération  de  plusieurs  membres  III,  121,  é.  de  substantifs  :  l'article  155,  énumérations  pré- 
sentant le  verbe  de  mouvement  en  tête  de  la  proposition  747. 

Ëpenthdse  de  i  dans  des  formes  italiennes  I,  115,  é.  dans  Ta.-franç.  tuit  =  *totti  321,  é.  d^urt 
voyelle  protonique  385-6. 

Ëpernay  change  encore  r  intervocal ique  en  ^  I,  456. 

Époque  où  s'accomplit  une  action  désignée  en  français  par-aùonll,  496. 

Érasme  (15 18)  prononcent  le  oi  à  l'initiale  devant  les  consonnes  I,  72,  exige  la  pronondatior. 
-eau  de  -ellu  163,  signale  Masia  =  Maria  comme  un  parisianisme  456. 

Espagnol,  langue  littéraire  romane,  une  des  six  admises  par  Diez,  sa  diffusion  hors  d'Europe  I. 
4,  ancien  espagnol  et  espagnol  moderne  7,  l'ibérique  en  Espagne  10,  21,  l'humanisme  en  Espagne  11. 
emprunte  des  mots  germaniques  au  français  18,  mots  français  entrant  en  espagnol  20,  23,  phéno- 
mènes phonétiques  79-80, 84,  115  a.  2,  141,  1 50  etc.,  418  etc.  ;  phénomènes  morphologiques  :  pluriel 
en  -«5 II,  42,  genre  de  l'adjectif  59-60,  pronoms  abrégés  82-3  (et  I,  429),  pronoms  enclitiques  8^. 
pronoms  possessifs  91,  influence  des  parlers  d'Espagne  sur  ceux  de  la  Gironde  212  ;  pluriel  des  non> 
d'êtres  masculins  III,  30,  unus  au  pluriel  pour  désigner  une  quantité  indéterminée  50,  nombre  car- 
dinal au  pluriel  pour  l'ordinal  singulier  51,  cas  sujet  du  pronom  personnel  au  lieu  de  robliqûe  >> 
emploi  des  pronoms  personnels  :  nominatif  après  prépositions,  como  et  que  62,  préfère  fui  à  nte  ei  - 
-f-  nom  quand  il  s'agit  d'un  être  animé  63,  empiétement  de  el  sur  si  67,  emploi  respectif  de  />7«e: 
ipse  82-3,  personne  indéterminée  désignée  par  la  3c  pers.  plur.,  par  le  réfléchi  94,  alternance  de  n 
et  tu  en  s'adressant  à  une  personne,  mais  vos  seul  dans  l'espagnol  d'Amérique  97,  subjonctif  d'incer- 
titude dans  proposition  indépendante  119. 

Espèce  :  noms  qui  l'indiquent  d'abord  sans,  puis  avec  l'article  III,  152. 

Estienne.  H.,  blâme  moi;  en  1582  déjà,  il  dit  qu'il  faut  éviter  de  prononcer  ntoas  :=  mois,  etc  . 
comme  le  menu  peuple  parisien  et  les  gens  de  la  cour  ;  en  1 578,  il  place  les  formes  en  f  pour  t/f  dans  U 
bouche  de  son  Philausone  et  dit  qu'elles  sont  en  usage  à  la  cour  I,  72,  distingue  encore  ain  de  ««. 
in  89,  blâme  âmise^  réponse  dans  la  langue  des  «  courtisans  »  207,  286,  blâme  la  prononciation  -p>^ 
pour  'hie  246,  ne  prononce  plusïV,  mais/'  dans  chief  etc.  260,  blâme  ueveur  comme  dauphinois  55g, 
connaît  encore  cercher  571,  critique  les  parfaits  en  -/II,  273,  signale  ftuiins  mettre,  plus  tneîlUu.' 
comme  propres  à  la  langue  vulgaire  III,  47. 

Estienne,  R.,  en  1549  écrit  déjà  poule  I,  72,  donne  à  ain,  ein,  in  la  même  valeur  89. 

État.  Voyez  Verbes  d'état. 

Etienne  de  Fougères  fait  rimer  la  forme  de  femina  avec  davie  I,  90,  écrit  souvent  ei  au  lieu  Je 
e  226. 

Êtres  masculins  :  leur  pluriel  III,  30;  —  vivants  :  pluriel  en  istrique  des  noms  qui  les  désignent 
II,  36,  leur  genre  et  ses  changements  369-70. 

Étrusque  (L'  ~)  :  a  fourni  beaucoup  de  mots  au  vocabulaire  latin  I,  11,  son  influence  sur  le  tos- 
can 651. 


Étude  —  Flore  451 

Étude  scientifique  du  langage  :  son  double  objet ,  étude  des  flexions  :  son  objet  ;  étude  de  la  for- 
mation des  mots  :  liaison  étroite  avec  la  précédente,  rapports  avec  la  phonétique  I,  i . 

Étymologie  :  graphie  étymologique  conservée  en  général  par  l'orthographe  I,  33,  orthographie 
étymologique  du  son  f  par  t  et  1  en  a.-français  72  ;  étymologie  populaire  tirant  l'ital.  honaccia  de 
malacia  (jiaXotxta)  II,  414,  é.  p.  assimilant  rancura  à  cura  466,  sentiment  de  Té.  se  perdant  dans  des 
composés  542. 

Eulalie  ne  connaît  que  et  de  (f  I,  72,  a  o«  =  (^  à  côté  de  0  121,  tio  de  (J  21 1 ,  a  régulièrement  f  de 
d  libre  225,  écrit  mamt  de  tnatut  245  ;  cas  oblique  au  sens  d'un  datif  III,  37,  cas  régime  sans  article 
après  les  prépositions  179. 

Euphonie  :  -d-  en  roman  I,  529,  détermine  omission  du  pronom-régime  III,  379. 

Évaluation.  Voyez  Verbes  d'évaluation. 

Ex  déjà  employé  en  latin  classique  au  lieu  de  l'ablatif  seul  pour  désigner  le  [)oint  de  départ  III, 
46,  ex  -\-  pronom  =  inde  en  bas  latin  64. 

Excès  exprimé  ^zi  super-  II,  615,  tra(ti)S'  616. 

Exclamation  en  italien  avec  cas  oblique  du  pronom  personnel  au  lieu  du  nominatit  III,  58,  e.  en 
italien  constituée  par  un  adjectif  joint  para  à  un  pronom  personnel  257,  d'abord  sans  article,  dans 
le  français  populaire  et  le  provençal  moderne  avec  article  176,  exclamation  comme  proposition  286, 
513,  524,  e.  inlerrogative  et  e.  impérative  513,  e.-sujet  et  e.-régirae  =  proposition  incomplète  s 26-7. 

Exclusion  exprimée  par  la  négation  III,  702. 

Exhortation  :  formes  exhortatives  de  verbes  allongées  par  la  fin  en  rhétique  II,  144,  place  du  pro- 
nom dans  la  proposition  exhortative  325;  exhortation  sous  la  tournure  interrogative  III,  $13,  exhor- 
tations locatives  =  propositions  incomplètes  527. 

Explosives.  Voyez  Consonnes  explosives. 

Expression  adverbiale  w  inde  >  pronom  négatif  II,  568. 

Expressions  dubitatives  présentent  omission  de  la  proposition  verbale  III,  659. 

Extension  géographique  de  certains  mots  ou  sons  I,  21,  $5,  71,  107,  151,  185. 

Extension  sur  un  espace  :  prépositions  qui  l'expriment  III,  443. 

Fabre  (Joseph  — )  prodigue  le  passé  défini  III,  107. 

Factitifs.  Voyez  Verbes  factitifs. 

Famille.  Voyez  Noms  de  famille. 

Fantôme,  dans  sa  Chronique,  fait  prie  monosyllabique  I,  304. 

c(  Fausses  liaisons  >»  entre  deux  voyelles  atones  à  l'intérieur  de  la  phrase  I,  633. 

Féminin  présentant  «  (jteiri)  en  franc.  E  alors  que  le  masculin  a  ç  :  wf  =  noirl,  76,  influençant 
le  masculin  43,  522;  échanges  avec  le  masculin  II,  3,  féminin  formé  d'après  le  masculin  dans  les 
adjectifs  61-2,  formation  du  féminin  des  participes  346,  formation  du  genre  362-88,  féminin  en  -a  > 
masculin  en  -o  387,  féminin  du  pronom  III,  88;  déclinaison  des  noms  féminins  II,  21,  23,  féminins 
pas<:ant  du  pluriel  au  singulier  54;  féminin  pluriel  avec  sens  indéterminé  en  roumain  III,  88. 

Femmes.  Voyez  Noms  de  femmes. 

Festivités  :  leur  nom  au  pluriel  III,  32. 

Festus  signale //o/uj  comme  ombrien  I,  19. 

Fêtes  :  noms  en  -alia  en  latin  II,  439,  désignées  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Finale  d'un  mot  conditionnée  par  l'initiale  du  mot  suivant  I,  611,  624-33,  '^^  ^^^  infînitits  don- 
née à  esse  II,  128,  206,  ressemblance  de  finales  amenant  la  confusion  de  suffixes  et  de  noms  (pour 
le  genre)  372.  Voyez  Consonnes  finales  et  Voyelles  finales. 

Fleuves.  Voyez  Noms  de  fleuves. 

Flexion  casuelle  latine  :  sa  disparition  en  roman  II,  2-3,  19,  545,  deux  formes  maintenues  en 
a.-prov.,  a.-franç.  4,  flexion  germanique -a,  -un  imitée  en  roman  18,  449-50,  flexion  à  deux  cas  en 
a. -franc.,  a.-prov.  20-6,  appliquée  aux  infinitifs  substantifiés  392,  flexion  du  pluriel  abandonnée  en 
franc.  S.-E.  39,  traces  de  la  flexion  imparisyllabique  du  latin  43,  flexion  intérieure  en  tessinois  46, 
195,  flexion  de  l'adjectif  56-7,  noms  de  nombre  68,  flexion  inchoative  donnant  les  verbes  esp., 
port,  en-^c^r  125,  202,  flexion  du  verbe  130-346,  rôle  de  l'accent  185,  flexion  du  type  dico  adoptée 
en  ital.  N.  par  dareex  siare  223  ;  l'article  peut-il  se  transformer  en  élément  flexionnel  et  dans  quelle 
mesure  ?  III,  189. 

Flore  :  noms  cehiques  I,  20. 


45^  PlorenUxi  —  français 

Florentin  (Le  — ),  représenunt  le  plus  illustre  du  toscan  I,  6,  particularités  phonétiques  95,  97. 
146,  151,  etc.  ;  emploi  du  pronom  de  la  3c  persoiuie  III,  70. 

Fonction  :  son  rôle  dans  Thistoire  des  formes  flexionnelles  II,  2,  son  changement  créant  de  nou- 
veaux mots  347,  son  importance  dans  l'histoire  des  suffixes  396,  suffixes  apparentés  par  kur 
fonction  adoptant  un  même  genre  379-80,  -anus  exprimant  la  fonction  remplie  par  un  homme  444. 

Formation  des  mots  I,  i,  mots  formés  de  toutes  pièces  ou  par  onomatopée  en  roman  24,  frinç 
dit,  esp.  dicho  formations  nouvelles  70,  formations  populaires  en  -ance  89,  franc,  reçoit  formé  su: 
boit,  doit,  etc.,  ancfis  sur  sordeis,  disait  etc.  surtvm/o/7,  formation  composite  de  nuirquis  105,  ital.  ^h, 
giuso,  a. -franc.  //«,  a. -esp.  eiijuso  formés  d'après  smo,  franc,  sur  d'après  jus,  ital.  undici  d'après  une, 
etc.  147,  franc,  taire,  plaire  etc.  d'âpr'is  faire,  cuire  II,  125,  formation  interne  du  pluriel  44-7,  for- 
mations corrélatives  de  singuliers  sur  le  pluriel  50-3,  formation  des  mots  347-628,  noms  362-5  >K, 
genre  362-88,  f.  de  noms  sans  l  aide  de  suffixes  389-95,  f.  des  adjectifs  numéraux  559-62,  pronora-> 
563-72,  verbes  573-618,  adverbes  619-28,  comparatif  et  superlatif  des  adverbes  628  ;  formation 
des  groupes  de  propositions  III,  760-2. 

Forme  :  voisinage  de/rigidus  et  rigidus,  linteum  et  l^ntus,  Vpiteiis,  ital.  elce  et  felce^  selce  I.  44. 
formes  atones  de  l'adv.  hetie  150;  f.  de  noms  abrégées  II,  i,  f.  doubles  en  sarde  des  radicaux  en  -? 
1 1  et  a.,  f.  substantives  et  f.  adjectives  du  pronom  démonstratif  93, 95,  97,  f.  renforcées  des  pronom- 
564-5,  f.  renforcées  du  pronom  démonstratif  III,  80,  f.  renforcées  de  ille,  ipse  84,  f.  pronominale^ 
employées  substantivement  89,  forme  indéterminée  exprimée  par  homo  -\-  3e  pers,  sing.  ou,  «r 
italien,  par  le  verbe  réfléchi  92,  f.  i.  substituée  à  la  3«  pers.  plur.  95,  signification  des  formes  flexion- 
nelles 5  sq.,  136,  distinction  entre  elles  et  les  groupes  de  mots  loi  ;  forme  de  Tinfînitif  II,  128-0, 
formes  (exhortatives  ou  interrogatives)  allongées  par  la  fiii  en  rhétique  144,  325,  f.  à  désinence 
tonique  dans  la  conjugaison  française  influant  s ar  le  traitement  de  la  gutturale  du  radical  is:. 
f.  fortes  refaites  sur  les  formes  faibles  de  la  conjugaison  185,  f.  toniques  du  présent  de  esse  transfor- 
mées 208,  f.  faibles  du  parfait  266-7,  f.  fortes  cédant  la  place  aux  faibles  dans  le  parfait  français 
272,  f.  abrégées  du  participe  italien  333,  f.  fléchies  substantifiées  393;  f.  composées  de  habere  et  ce 
es^e  unies  au  participe  III,  297,  forme  du  prédicat  400-9,  f.  du  verbe  dans  les  propositions  pa^^ellc^ 
copulaiives  664-90. 

Formule  parenthétique  u  dit-on  III,  87,  formules  propres  à  la  langue  épique  172,  f.  épiques  li 
t'd.'Ç5i>^,  fu  ta  aies  celé  92,  300,  f.  de  salutation,  de  politesse  32,  119,  525,  f.  d'imprécation,  de  ser- 
ment 119,  f.  de  suscripiion  423. 

FÔrster,  W  :  son  étude  sur  les  syllabes  entravées  I,  26  a.,  son  explication  du  franc,  aiguille  6; 
a.,  son  hypothèse  sur  (î  conservé  parfois  en  français  129  a.  ;  son  explication  du  sens  actif  de  ccrta:r.> 
participes  passés  III,  13  a. 

Fourgs  (Les  — )  :  phénomènes  phonétiques  I,  18,  34,  38,  61,  76,  89,  102,  143,  etc. 

Fractionnaires.  Voyez  Noms  de  nombre  fractionnaires. 

Franc  (Le  — )  :  en  quoi  il  diffère  du  gothique  I,  18;  noms  en  -hard  II,  519. 

Français  :  une  des  langues  littéraires  romanes,  sa  diffusion  hors  d'Europe  I,  4,  l'ancien,  K 
moyen,  le  moderne  7,  a.-français  faisant  assonner  ai  :  û  et  i,  çu  :  ç  62,  132,  ayant  quelques  hioîn 
siwaiits  145,  le  français  en  Angleterre,  emprunts  de  l'anglais,  du  m.-h.-a.  et  du  m.-b.-a.  au  fran- 
çais, leur  intérêt  2,  mots  germaniques  en  français,  mot>  germaniques  empruntés  au  français  par  Tiu- 
lien  et  l'espagnol,  pénétration  du  français  dans  le  pays  de  V'aud  18,  mots  celtiques  empruntés  au 
français  par  l'italien  et  l'espagnol  20,  le  français  écrit  6,  immixtion  du  latin  11,  emprunts  italiens  2> 
—  Phénomènes  phonétiques  I,  24-5,  30, 33,45,  47-8, 50, 54-5,  57,  59,  65,  72,  75-6,  79,  84,  8^ 
90,  103,  105,  III,  124,  129  a.,  134,  146  et  a.  3,  149,  150  etc.,  635  etc.;  le  français  du  Nord  1,  5- 
6,  18,  23,  38,  40,  44,64,  69,  72,  74,  76,  105,  121,  128,  141,  151,  Nord-Est  34,  53,  72-5. 
131,  etc.,  Est  18,  63,  86,  91  a.,  107,  111-2,  122.  124,  133-4,  142,  etc..  Ouest,  33-4,  38,  72, 
74-5,  90-1,  100,  102,  107,  123,  133,  143,  etc..  Centre  23,  38,  57,  62,  75-6,  86,  90-1,  121-2. 
129  a.,  132-3,  etc.,  Sud  4,  6,  18  a.  3,  58,  69,  71,  141,  etc.,  Sud-Est  53,  58,  61,  69,  93,  98,  102, 
105,  121,  124,  131,  134,  139,  142,  151,  etc., Sud-Ouest  90,  123,  133,  151,  etc.— Morphologie  ; 
flexion  à  deux  cas  II,  19-26,  pluriel  34,  39,  formations  corrélatives  24,  52  (et  I,  557),  genre  de 
Tadjectif  59,  flexion  de  l'adjectif  60,  62-3,  pronoms  abrégés  78,  81-3,  pronom  enclitique  84,  pro- 
noms possessifs  86,  90,  influence  sur  le  futur  ei  ital.  N.  112,  transformations  phonétiques  pro- 
fondes de  ses  suffixes  372,  noms  abstraits  en  -1V/405,  influence  sur  l'ital.  -ore  465,  ayant  seul 
avec  l'italien  le  germ.  -ard,  patrie  des  histoires  d'animaux  et  des  noms  qui   en  proviennent   519, 
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créant  et  répandant  la  dérivation  de  substantifs  abstraits  à  thème  adjectif  531,  dérogeant,  sous  l'in- 
fluence germanique,  à  Tusage  roman  par  la  substantificatîon  de  moût  et  pou  371.  —  Syntaxe  :  ;o, 
tu  y  il  éliminés  par  moi,  toi,  lui,  eux,  cui  =  qui,  f«,  y  et  de,  à  lui  III,  60,  emploi  ancien  et  moderne 
de  soi,  se  et  du  pronom  personnel  67,  emploi  particulier  du  possessif  79,  ist  83,  emploi  respectif  de 
'VOUS  et  tu  en  s'adressant  à  une  personne  97,  etc. 

Francesco  da  Barberino  employant  la  ir«  pers.  plur.  en  -no  II,  135. 

Franche-Comté  (La  — )  appartient  au  franc.  S.-E.  I,  6,  phénomènes  phonétiques  18,  63,  72, 
100,  etc. 

Franco-provençal  (Le  — ),  groupe  linguistique  établi  par  Ascoli  I,  4  a. 

Fréqnentatils.  Voyez  Verbes  fréquentatifs. 

Fribourgeois  (Le  — ),  dialecte  de  la  Suisse  française  I,  6,  phénomènes  phonétiques  35,  57,  59, 
76,  93,  102,  124,  134,  151,  etc. 

Fricatives.  Voyez  Consonnes  fricatives. 

Frionlan  (Le  — )  ou  rhétique  oriental  I,  6,  phénomènes  phonétiques  18,  77,  96,  125,  137,  151, 
etc.  ;  son  pluriel  II,  32,  41,  ses  pronoms  abrégés  79;  a  mi,  emploi  du  pronom  personnel  III,  57, 
ignore  unu  =  on  93,  article  avec  pronom  possessif  +  nom  166. 

Froissart  conserve  encore  presque  toujours  -/  non  entravé  I,  557. 

FronUôres  dialectales  :  y  en  a-t-il  ?  I,  5  a.,  frontières  linguistiques  :  emprunts  entre  les  langues 
romanes  23. 

Fruits.  Voyez  Noms  de  frnits. 

Fuero  Jnzgo  (Le  — )  note  cl-  etc.  palatalisé  par  x  et  ;  I,  442. 

Fusion  des  formes  normande  et  française  dans  Voie  des  textes  de  FOuest  I,  75,  f.  des  deux  élé- 
ments de  oi  en  œ  jô,  f.  de  deux  voyelles  en  hiatus  dans  Tintérieur  de  la  phrase  630  ;  f.  des  pluriels  en 
a.-français  et  en  provençal  II,  39,  f.  des  signes  temporels  et  des  signes  personnels  dans  la  conjugaison 
1 30,  f.  du  thème  et  de  la  désinence  de  certains  verbes  205,  f.  du  signe  temporel  et  de  la  désinence 
évitée  au  parfait  dans  certains  dialectes  italiens  269,  f.  de  finales  360,  f.  dé  deux  mots  542. 

Futur  (Le  — )  :  contraction  des  deux  voyelles  atones  à  la  !«•«  conjugaison  1, 377  ;  f.  simple  latin  dis- 
paru (sauf  pour  esse  317),  formation  nouvelle  en  roman,  à  part  certaines  contrées;  ^ix  types  II, 
111-2,  311-24  (et  III,  I,  loi,  319,  322,  324,  724),  f.  logoudorien  formé  avec  debere  112,  245,  -ai, 
-as  agissant  sur  le  parfait  français  272,  f.  agissant  peut-être  sur  l'unification  des  parfaits  français  273, 
désinences  du  futur  du  présent  319-21,  désinences  du  futur  du  passé  322-4,  futur  antérieur  latin  con- 
servé dans  certaines  langues,  remplacé  dans  les  autres  ni,  302,  3 10  (et  III,  loi,  116,  678);  f.  simple 
peut  être  remplacé  par  le  présent  III,  101-2,  f.  antérieur  comme  futur  simple  à  Veglia  116, 
f.  simple  latin  remplacé  par  infinitif  -|-  fjabeo,  par  volo  ou  vado  ou  debeo  ou  habeo  ad,  de  -j-  infinitif 
319,  322,  324,  327-9,  futur  du  présent  :  signification  et  emploi  320-1,  f.  avec  si,  f.  dans  la  propo- 
sition conditionnelle  684. 

Gallicismes  :  a.-esp.  très  vent  II,  560  ;  ital.  uowo  =  on  III,  92,  esp.  mod.  excepto,  incluso,  salvo, 
a.-ital.  jjcopulatif  547. 

GaUo-italien  (Le  — )  :  divisions  et  caractéristiques  phonétiques  I,  5-6,  71,  105,  i^o;  etc. 

GaUo-rhétique  (Le  — ),  domaine  en  retard  dans  le  développement  de  la  déclinaison  II,  110. 

GaUo-Romains  (Les  — )  :  leurs  rapports  avec  les  Normands  II,  405. 

Gallurien  (Le  — ),au  N.  de  la  Sardaigne,  apparenté  au  corse  1,6,  confond  i  et  ^  du  latin  littéraire 
68. 

Gamier  n'emploie  plus  que  rarement  la  tournure  un  mien  ami  III,  200. 

Gascon  (Le  — )  pourrait  former  un  groupe  linguistique  distinct  I,  4  a.,  présente  des  caractères 
tout  à  fait  particuliers  6. 

Gaulois  (Le  — )  :  divergence  entre  ses  dialectes  anciens  et  ceux  d'aujourd'hui  I,  7,  ce  qui  en  est 
resté  10,  20,  a  fourni  beaucoup  de  mots  au  vocabulaire  latin  11,  prononçait  u  par  ù  48,  noms  de  lieu 
proparoxytons  606,  influant  peut-être  sur  la  tournure  réciproque  française  et  comment  II,  610.  Cf. 

Celtique. 

Gautier  de  Coincy  fait  rimer  oi  et  ai  I,  72,  triste  et  maistre  etc.  316. 

Généralisation  de-^n(fo  du  gérondif  dans  tsàté  Vaud  et  fribourgeois  II,  152,  g.  du  sens  des 
mots  en  -sa  et  -ta  (anciens  participes  passés)  482  ;  pronom  de  g.  dans  la  proposition  relative  III,  612, 
relatifs  de  g  exprimant  la  concession  640. 


454  Génitif  —  Gormont 

Génitif  singulier  conservé  II,  5  (et  III,  40),  g.  pluriel  conservé  7,  g.  pluriel  en  -aliorum  ayant  pré- 
paré l'introduction  d'un  singulier  en  -^ilium  459,  substantif  au  g.  en  latin  dans  les  composés  par  Jux- 
taposition 545,  id.  par  apposition  550,  553, 594,  g.  des  pronoms  disparu  au  singulier,  conser\'é  au  pu- 
riel  75  (et  III,  63),  disparition  du  g.  en  roman  19;  III,  40,  g.  latin  remplacé  par  le  cas  oblique  ;;. 
42-3,  id.  par  la  préposition  de  40,  262,  g.  objectif  rendu  par  de  256,  g.  possessif  remplacé  pa»-  c 
datif  39-40,  g.  remplacé  par  le  datif  chez  les  noms  de  personnes  45,  date  de  sa  disparition  44,  g.  dis- 
paraît de  bonne  heure  chez  les  pronoms  accentués  63,  g.  en  latin  pour  la  tournure  partiiive  et  le 
régime  relatif  362,  364,  375. 

Génois  (Le  — )  fait  partie  du  gallo-italien  I,  6,  a  donné  des  termes  de  navigation  23,  phcitv 
mènes  phonétiques  44-5,  69,86,  120-1  a.,  150,  etc.,  emploie  le  cas  oblique  du  pronom  des  i« 
et  2«  personnes  pour  le  nominatif  III,  $9,  com  esso  et  corn  ella  70. 

Genre  :  sort  en  roman  des  3  genres  latins  II,  3,  distinction  des  g.  rigoureuicment  n.ainunue  ju 
pluriel  en  roumain  31,  genre  primitif  conservé  dans  mamts  35,  formation  du  genre  de  l'adjectif  58  6j, 
genre  latin  conservé,  changements  de  g.,  formation  du  g.  362-88,  distincûon  du  g.  naturel  365-^. 
unification  des  genres  372,  g.  déterminé  par  le  sens  380,  variation  de  genre  385-8,  g.  du  compose 
par  juxtaposition  543-4  ;  le  g.  du  nom,  sa  valeur,  sa  place  dans  la  syntaxe  III,  6,  accord  en  g. 
137,  g.  exprimé  (surtout  en  français)  par  Tarticle  transformé  en  élément  flexionnel  189,  g.  du  prc- 
dicat  413-6. 

Gentilices  recevant  le  suffixe  -icus  II,  410,  formés  en  -anus  449. 

Germains  (Les  — )  à  la  cour  de  Charlemagne  I,  11,  contact  avec  les  Romains  18;  fusion  avei: 
les  Romans  II,  519. 

Germanie  (La  — )  sortie  de  la  Romania  I,  2. 

Germanique  (cf.  Allemand)  :  emprunts  au  latin  I,  2,  renseignements  à  tirer  des  éléments  germa- 
niques pour  la  phonétique  romane  9,  65^,  place  imponante  des  é.  g.  dans  le  lexique  roman  :  leur 
répartition,  leur  sort  en  roman  10,  18;  noms  de  choses  d'origine  germanique  conservés  au  nominatil 

II,  4,  cas  oblique  en  -an,  -aues  imités  de  la  flexion  germanique  -«7,  -un  18,  influence  de  la  déclinai- 
son g.  sur  la  romane  II G,  verbes  d'origine  g  passant  dans  la  classe  en -f5-  201,  genre  des  mots 
germaniques  passés  en  roman  385,  noms  abstraits  g.  en  -1  issus  d'adjectifs,  compama  imité  d*un  type  g. 
gahlaihf,  companio  dt  gahîaiha  405,  439,  mots  primitifs  g.  ayant  déjà  le  suffixe  -m  452,  verbes  g. 
recevant  presque  seuls  le  suffixe  franc,  -imeni  447,  verbes  en  -t  d'origine  germanique  formant  avec 
-infl,  franc.  4ne,  des  noms  abstraits,  provenance  g.  de  l'ital.  staggire^  d'où  -ma  453,  provenance 
parfois  g  du  roman  -om^,  développé  de  la  déclinaison  g.  en  -n,  g.  -on  s'attachant  surtout,  en  français, 
à  des  noms  propres  18,  458,  mots  rhétiques  d'origine  g.  :  aignadcU  etc.  493,  provenance  g.  de  -lid 
510,  suffixe  g.  des  patronymiques  en  -ing  515,  origine  g.  de  l'a.-ital.  guareute,  prov.  guiien^  franc. 
garant  517,  id.  de  -ard  5 19,  noms  propres  en  -hari  5 19,  -iskÇa)  520,  germ.  gindi  latinisé,  avec  change- 
ment de  préfixe,  en  ital.  corredo,  franc,  conroi  539,  mots  germaniques  dans  la  composition  de  ncnib 
où  l'autre  élément  les  traduit  :  franc,  gerfaut,  loup-gartm  551,  composés  allemands  favorisant  la  com 
position  par  apposition  dans  les  Grisons  5C3,  influence  germanique  amenant  la  substantific.ition  de 
moût  Qtpati  dans  le  Nord  de  la  France  571  ;  l'obw.  il  meins  lercladur  est  sans  doute  un  germanisna- 

III,  123. 

Gérondif  disparu,  son  ablatif  conser^'é  II,  1 1 1,  g.  en  -ando,  ^-indo,  -etido  conservé  en  portugais  et 
sursilvain,  partout  ailleurs  assimilations  152.  rôle  du  g.  dans  les  formes  en  -/  182-3,  g.  régulier  de 
esse  206,  cng.  aviant  239,  ital.  avendo  240,  neutre  pluriel  du  g.  latin  formant  souvent  des  substantifs  512. 
participe  présent  et  gérondif  presque  toujours  confondus  en  français  5 17  ;  g.  ablatif  latin  n'est  pas  un 
adjectif  verbal  en  roman  III,  10,  g.  et  panicipe  présent  :  rapports  de  formes  et  de  fonctions,  leur 
quasi-confusion  en  français  15,  g.  redoublé  133,  le  verbe  personnel  construit  avec  le  gérondif  3127, 
g.  avec  un  verbe  d'état  ou  de  mouvement  312,  g.  en  fonction  de  régime  386,  g.-régime  des  verbes 
signifiant  v«>,  entendre  etc.  392,  g.  comme  complément  adverbial  497-501,  rapports  du  g.  tt  de 
l'infinitif  498-9,  g.  après  les  prépositions,  avec  sujet  498,  501,  g.  rempbcc  par  le  participe  en  -ni 
500. 

Godard  (1620)  atteste  la  disparition  presque  complète  de  5  pour  r,  de  r  pour  s  intervocaliqucs 
I,  456. 

Goldoni  repousse  le  parfait  historique  au  profit  du  parfait  ordinaire  III,  302. 

Gongora  a  beaucoup  puisé  dans  le  latin  I,  1 1. 

Gormont  ne  fait  plus  de  différence  entre  e  entravé  et^  I,  m,  ne  connaît  de^jà  que  or  dtvant 
les  consonnes  634. 


Gothique  —  GaiUaame  des  AnteU  45  3 

Gothique  (Le  — )  dans  les  Balkans,  différence  avec  le  franc  I,  i8,  atteste  la  distinction  entre 
locus  et  membru  I,  643;  II,  108,  influence  de  ^ablaiba  405,  459,  -eins  ou  son  représentant  franc  se 
retrouve  probablement  dans  le  franc,  -ine  453. 

Graal  a.-port.  :  vos  et  tu  en  s*adressant  aux  personnes  III,  97. 

Gradation  exprimée  en  lombard  par  -mt  (-enius);  adverbe  de  gradation  ITI,  729,  732. 

Grammaire  romane  :  opportunité  et  difficultés  d'une  nouvelle  tentative  I,  vu,  but  et  fln  de 
ses  recherches  635. 

Grammairiens  (Les  — )  latins  nous  fournissant  des  témoignages  pour  la  langue  populaire  1,  8  a., 
pour  la  différence  de  ^  et  ^,  d  et  ô  26  a.,  mentionnent  i7fe  comme  pronom  personnel  3»  pers.  II,  74  ; 
g.  provençaux  ne  disent  rien  sur  la  valeur  du  son  û  I,  48  ;  g.  français  :  leurs  vains  efforts  contre  la 
forme  inchoative  de  r^//r  II,  201,  introduisant  au  xvi«  siècle  a  à  Timparfaitdu  subjonctif  ire  et  2»  per- 
sonnes plur.  de  /  307,  g.  espagnols  inventant  Timpératifesp.^oAf,  port,  ha  242,  g.  italiens  enseignant, 
pour  la  langue  écrite,  l'emploi  respectif  de  -et  et  -etti  au  parfait,  maintenant  le  genre  masculin  dans 
des  mots  venant  des  neutres  grecs  en  -a  371. 

Grandeur  d*un  objet  exprimée  par  -actus  II,  414. 

Graphie  :  influence  sur  la  prononciation  I,  13,  g.  étymologique  conser\'ée  dans  l'orthographe  13?, 
g.  étymologique  de  èja  roum.,  g.  phonétique  de  e  et  ea  83,  g.  phonétique  (Jeu  ma  mire)  et  g.  histo- 
rique III,  137,  g.  traditionneUe  :  le  Bel  II,  56,  la  g.  ou  I,  48,  û  et  ùi  lorrains  62,  lat.  firmus  70, 
Serments  dreit  72,  avec  «  =  ^  74,  -ciw,  -ain  =  -^w  91  a.,  -eau  dans  chêneau  etc.  II,  500. 

Grec  (Le — )  :  apport  au  vocabulaire  roman  I,  lo-i,  16-7  (et  II,  369,  371);  roum.  piper  70,  esp. 
tapi\,  franc,  tapis  116,  roum.  curte  =  xo'pii;,  sic.  itria=  iwu^piç  147,  influence  siu*  le  sicilien  651  ; 
neutres  grecs  populaires  en  -ma  adoptant  les  flexions  de  la  U'  déclinaison  II,  29,  371,  mots  g. 
fournissant  des  masculins  en  -a  40,  roum.  -ache  =  -«xt  42 1  a.,  influence  possible  sur  le  futur  et  sur  l'optatif 
roumain  112,  114  (et  sur  Tinflnitif  III,  18),  donnant  le  suffixe  féminin  -issa  366,  donnant  au  latin 
des  mots  en -/a  406,  les  suffixes  -iwoç  520, -t5fwu5  521,  -ista  522,  525,  C^T'*  5^3»  "'-^^^^  s'acclimatant 
en  latin  à  l'époque  chrétienne  583,  mots  italiens  empruntés  au  grec  369,  371  (-ma),  412  (fatifaliica 
--  j:o|jipoXuYa),  414  (-ccio  =  -xiov),  449  (-itano  =  -înj:),  ôajiaoxrjvô;  454,  palanca  =  çaXaYT*  5.^  ^ 
IUaaçr||x«ov  514,  552  (piantanimale  =•  Çtodfytov),  mots  grecs  en  esp.  aroma  371,  paîauca  511,  franc. 
falot  -rzi  çaçoç  508,  2i.-(ran(;.,pîantebt5te  552,  diffusion  de  xaia  569,  xa-à  àarï^  catacomba  547  a. 

Greden  :  phénomènes  phonétiques  I,  53,  77,  96,  99,  137,  152,  etc.  ;  a  mi  III,  $7,  ««,  n  (unu  = 
on)  93. 

Grisons  (Canton  des  — )  :  autonomie  qu'y  conservent  les  Rhètes  I,  4,  rapport  lexicographique  de 
l'élément  roman  et  germain  18  a.  4,  présente  beaucoup  de  composés  par  apposition,  favorisés  par 
les  composés  allemands  II,  553,  présente  peut-être  l'influence  de  Tnllemand  suisse  sur  le  pronom 
indéfini  567  ;  nombreux  collectifs  en  -a  et  distributifs  en  -i  issus  de  pluriels  neutres  latins  en  -a  III, 
28,  noms  de  nombre  ordinaux  susbstitués  aux  cardinaux  51,  se  atone  pour  ;7r^,  /^  67,  de  non 
exprimé,  comme  en  allemand,  entre  un  terme  de  quantité  et  son  complément  128. 

Grôber  :  travaux  importants  sur  le  latin  vulgaire  I,  3  a.,  question  des  dialectes  et  des  frontières 
dialeaales  5  a.,  limites  extérieures  et  intérieures  des  langues  romanes  6  a.,  prononciation  des 
voyelles  latines  26  a.,  explication  du  franc,  aiguille  67  a.,  du  franc,  or,  prov.  ara  146  a.  2,  etc. 

Grossièreté  :  suffixes  qui  l'expriment  II,  524,  534. 

Groupe  de  consonnes  après  une  voyelle  I,  25,  après  i  =  c  30,  après  1  =  «  en  rhét.  E.  32,  après 
voyelle  ainsi  abrégée  63,  empêchant  la  diphtongaison  de  e  français  et  italien  150,  en  latin  au  com- 
mencement et  à  lintérieur  des  mots,  groupes  de  3  consonnes  ^l  plus  402,  diphtongue  disparue  dans 
rital.  vengo  II,  188. 

Groupe  de  mots  impersonnels  sous  le  même  acccent  I,  611  ;  groupe  de  mots  et  proposition  III, 
3,  g.  de  mots  :  définition  et  divisions  III,  loi,  120-284,  g-  de  mots  constitué  par  deux  substantifs 
accompagnés  de  prépositions  290,  g.  de  mots  en  fonction  de  prédicat  400,  g.  de  m.  dans  un  emploi 
absolu  423-s, groupes  fixes  de  mots  (inséparables  ou  indéplaçables)  dans  la  proposition  712,  729-45. 

Groupe  de  propositions  III,  3, 530-690,  g.  de  propositions  incomplet  avec  négation  711,  ordre 
712  et  formation  des  g.  de  propositions  760-2. 

Groupes  initiaux  e,  i  -^  s  -f  consonne,  e,  i  -\-  gutturale  ou  labiale,  ins-,  inc-,  ing^,  imh-  : 
influence  sur  d'autres  catégories  de  mots  I,  588. 

Guillaume  des  Autels  (1548)  s'élève  contre  la  prononciation  (  au  lieu  de  o^  écrit  oi,  n'admet 
que  reitie,  les  imparfaits  et  conditionnels  en  -et  I,  72. 


45^  Goittone  d'Aresso  —  Imparfait 

Guittone  d*Arezzo  et  ses  successeurs  ont  introduit  dans  la  langue  cavei,  cavai  etc.  I,  634,  tire  ces 
pluriels  en  -«,  -ai  des  dialectes  siennois  et  ombrien  II,  38. 
Gutturales.  Voyez  Consonnes  gutturales. 

Habitants  :  noms  en  -anus  II,  449,  -ensis  47}. 

Hague  (La  — )  :  phonétique  I,  40,  43,  64-5,  74,  84  a.,  100,  102,  107,  115, 133,  143,  etc.,  rem- 
place r  intervocalique  par  :ç  ou  <l  456. 

Hasdeu  va  beaucoup  trop  loin  dans  les  étymologies  daciques  I,  22  a. 

Hétéroclisie  dans  les  substantifs  en  -a  II,  18. 

Heures  indiquées  en  roman  par  le  nombre  cardinal  III,  51,  manière  d'indiquer  en  roman  Vbeure 
sonnante  99,  heures  canoniques  désignées  par  le  pluriel,  avec  ou  sans  article  32,  149,  franc,  il  est  cinq 
heures  y  ital.  sofio  le  chique,  esp.  son  las  cinco  189.  ' 

Hiatus  latin  ou  roman  :  place  à  part  dans  le  vocalisme  I,  25,  34,  61,  80,  102,  104,  276-So. 
maintien  ou  suppression  par  contraction  ou  par  insertion  de  consonnes  376-82,  suppression  de  Th. 
entre  deux  voyelles  atones  dans  l'intérieur  de  la  phrase  629-33;  h.  à  la  i"  pers.  plur,  imp>arfait 
a.-franç.  -i-iens  par  le  développement  de  la  semi-consonne  homorganique  qui  sert  de  liaison  II, 
258,  aversion  des  Rhétoriciens  pour  l'hiatus  325. 

Hindret  (1687)  identifie  ein,  ain,  in  I,  89,  atteste  la  prononciation  j'  à  la  place  de  f  pour  la  cr  petite 
Bourgeoisie  »,  assigne  3  syllabes  à  meillieur  317. 

Histoires  d'animaux  (Les  — )  ayant  changé  d'anciens  noms  propres  en  noms  communs  II,  390, 

519- 

Hongrois  (Le  — )  :  son  influence  sur  le  roumain  I,  10. 

Horning  :  explication  de  u  wallon  et  lorrain  I,  53  a.,  61  a.,  développement  de  e  72  a.,  107,  112  a., 
lorr.  è  entravé  =091  a.,  f  =  i  1 16  a. 

Hostilité  :  prépositions  qui  l'expriment  III,  439. 

Ibérique  en  Espagne  I,  6,  10,  21,  652  ;  -ecusll,  411,  -iccus  499,  50s,  -arrOy  -orro,  -urro  504. 

Identification  de  formes  différentes  II,  i,  i.  de  tempus  et  îocus  12,  i.  du  pluriel  et  du  neutre  109, 
i.  phonétique  de  qui  et  cui  amenant  des  substitutions  107,  i.  de  ou  et  au  en  a.-français  104. 

Identité  des  sons  î  et  a  en  français  I,  33  ;  i.  de  la  finale  amenant  la  confusion  de  suffixes  et  de 
noms  -(pour  le  genre)  II,  372,  i.  des  idées  déterminant  identification  de  genre  380.  Voyez  Pronoms 
d'identité. 

Ile-de-France  (L'  — )  :  son  dialecte  a  donné  naissance  au  français  écrit  I,  6. 

Iles.  Voyez  Noms  d'îles. 

nie  déjà  usité  chez  les  grammairiens  latins  comme  pronom  de  la  3c  personne  conservé  dans  toutes 
les  langues  romanes,  sauf  en  sarde  et  partie  en  roumain  et  italien  III,  68,  réduit  complètement  au  rôle 
de  pronom  personnel  3*  personne  et  d'article  80,  restes  de  sens  latin  dans  des  locutions  consacrées 
et  dans  le  rôle  de  déterminatif  81,  remplacé  en  roman  par  des  formes  renforcées  avec  vakur 
démonstrative  affaiblie  84. 

Illyrie  (L'  — )  sortie  de  la  Romania,  son  ancien  parler  représenté  par  l'albanais  I,  2,  remplace 
l'infinitif  par  le  datif  des  substantifs  verbaux  III,  18. 

Ilots  linguistiques  piémontais  en  Sicile,  provençal  à  Celle  di  S.  Vito,  vaudois  dans  le  Wur- 
temberg I,  5-6. 

Imitation  de  couvrir  déterminant  recouvrir  pour  recouvrer  II,  121,  i.  des  auxiliaires  dehêre,  poiêrty 
volère,  fmhêre  déterminant  le  wall.  oiiôr,  gred,  u^ai  124,  i.  de  tâllere  par  *hûUere  125,  i.  de  movére  par 
d'autres  verbes,  i.  de  la  conjugaison  àoit^  devoir  126,  i.  dcfacçî  par  did(l,  de /a  par  di  en  rhétique 
167,  i.  de  habui  dans  le  parfait  dialectal  italien  en  -Mi,  -ibbi  269. 

Imparfait  en  -et  à  la  3*  pers.  sing.  I,  72  ;  i.  de  l'indicatif  conservé  II,  m,  formation  nouvelle 
en  lorrain  116,  i.  a  peut-être  influé  sur  la  formation  du  subjonctif  présent  franc,  soit  217,  a  peut-être 
agi  sur  le  présent  roumain  de  habere  238,  formation  de  l'i.  de  l'indicatif  253-63,  i.  dtesse  :  eriim  â 
Greden  et  l'Abbaye  remplacé  pair fov(  256,  262,  fonctions  d'i.  remplies  en  gascon  par  l'ancien  parfait 
en  -e  259,  274,  désinences  de  l'i.  pénétrant,  au  pluriel,  dans  le  parfait  en  franc.  S.-E.  275,  traitemem 
de  la  finale  thématique  de  l'i.  agissant  peut-être  sur  le  parfait  281,  désinences  du  plus-que-parfait  latin 
indicatif  concordant  avec  celles  de  l'imparfait  dans  les  dialectes  italiens  309,1.  du  subjonctif  conservé 
en  sarde  m,  sa  formation  en  roman  264,  302-8,  i.  du  subjonctif  agissant  peut-être  sur  le  condition- 
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nel  323,  rapports  de  V'i.  avec  le  conditionnel  en  franc.  S.-E.  324;  fonction  et  emploi  de  l'i.  en  latin 
déjà  m,  103,  î.  devenu  en  roumain  et  portugais  Téquivalent  du  parfait  104,  i.  avec  la  fonction  du 
présent  ou  i.  de  discrétion,  surtout  avec  les  auxiliaires  du  mode  105,  i.  typiques,  surtout  ceux  des 
verbes  appellatifs  et  des  déclaratifs  106,  i.  du  subjonctif  en  roumain  679,  i.  du  subjonctif  avec  sens  du 
parfait  indicatif  dans  les  propositions  partielles,  i.  du  subjonctif  après  un  présent  dans  les  proposi- 
tions partielles  680. 

Imparissyllabiques  conservant  l'ancien  nominatif  II,  4. 

Impératif  :  impératifs-interjections  abrégés  dans  la  phrase  I,  634,  i.  emphatique  latin  disparu, 
2e  pers.  sing.  conservée  partout,  2*  pers.  plur.  dans  l'Ouest  II,  m,  formation  149-5 1  (et  III,  1 17);  ital. 
(ii  pour  dici  emprunté  à  Timpératif  par  l'indicatif  2*  pers.  sing.  168,  i.  employant  les  formes  abrégées 
d'auxiliaires  en  obw.  187,  i.  de  esse^  sapere  adoptant  les  formes  du  subjonctif  219,  243,  i.  comme 
élément  de  mots  composés  384,  526,  547  ;  mode  du  commandement,  subjonciif-impératif  III,  117, 
286,  emploi  et  omission  du  sujet  pronominal  334,  i.  dans  la  proposition  partielle  665,  i.  suivi  du 
pronom-régime  717-9. 

Imperfectum  conatas  III,  103. 

Imprécation  exprimée  par  le  subjonctif-optatif  III,  119,  imprécations  avec  juxtaposition  de  la 
proposition  subordonnée  $40. 

In  latin  remplaçant  le  locatif  III,  46,  ital.  in  -{-  substantif  sans  article  179. 

Incertitude  exprimée  en  esp.,  port.,  roum.  dans  propositions  indépendantes  IH,  119. 

Inchoatifs.  Voyez  Verbes  inchoaUfs. 

Incise  come  si  sa,  etc.  III,  605. 

Indes  (Les  — )  :  espagnol  et  portugais  I,  4. 

Indéfinis.  Voyez  Adjectifs,  Articles,  Noms  de  nombre.  Pronoms  indéfinis  ou  indéterminés. 

Indicatif  :  ses  temps  conservés  II,  m,  le  présent  1 31-41,  identité  du  subjonctif  avec  l'indicatif 
en  roumain  143,  pluriel  de  l'impératif  représenté  en  roumain  par  l'indicatif  150, 2*  pers.  plur.  indicatif 
prenant  la  place  de  l'impératif  en  français  et  provençal  151,  présent  de  esse  206-14  i  mode  de  renon- 
ciation, parfois  de  l'ordre  III,  117,  286,  emploi  respectif  de  l'indicatif  et  du  subjonctif  dans  le 
groupe  de  propositions  665,  indicatif  introduit  en  latin  populaire  dans  l'interrogation  et  le  discours 
subordonnés  665,  î  dans  les  propositions-sujets  666,  i.  dans  les  propositions-régimes  667,  i.  dans  les 
propositions  partielles  causales  668,  i.  dans  les  propositions  partielles  début  en  roumain  669,  589-91, 
i.  dans  les  propositions  partielles  temporelles  670,  i.  dans  les  propositions  modales  introduites  par 
sans  que  en  franc.  xvi«,  xvii«  s.  671,  i.  dans  les  propositions  partielles  comparatives  671,  i.  dans  les 
propositions  relatives  672,  i.  dans  les  propositions  concessives  673,  i.  dans  les  deux  propositions 
d'une  phrase  conditionnelle  687,  î.  à  la  place  du  subjonctif  dans  la  proposition  conditionnelle  688, 
i.  dans  la  proposition  verbale  et  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  d'une  phrase  conditionnelle  689. 

Indications  d'âge  exprimées  en  roman  par  des  périphrases  au  lieu  des  adjectifs  latins  III, 
9,  i.  d'âge  exprimées  par  le  nombre  cardinal  précédé  de  l'article  163,  i.  relatives  de  lien  447-9, 
i.  numérales  -f-  substantif  729. 

Individu  parfois  désigné  par  un  dérivé  en  -fl«tfj,  franc,  -ain  II,  449. 

Infinitifs  en  -1^  ayant  au  xvic  siècle  -iet  à  la  3«  pers.  sing.  imparfait  1, 72,  i.  en  -iV  se  réglant  sur  dire, 
etc.  559;  i.  français  de  I  II,  i,  infinitif  présent  conservé,  i.  passé  disparu  1 1 1 ,  syllabe  finale  rejetée 
par  l'i.  roumain,  i.  influencé  dans  sa  forme  par  le  participe  passé  en  lorrain  et  wallon  128,  son 
radical  influencé  par  celui  du  présent,  sa  terminaison  128-9,  consonne  finale  de  l'i.  insérée 
en  français  dans  î'indic.  coiids  172,  i.  de  esseÇre)  reformé  sur  les  autres  206,  i.  combiné  avec 
habere  et  de  242,  infinitifs  récents,  franc,  luirey  nuire,  servant  à  refaire  des  participes  en  -l  342,  i.  sub- 
stantifiés  et  recevant  la  flexion  casuelle  en  a.-franç.  et  prov.  389,  392. — Syntaxe  :  infinitif  latin,  forme 
et  sens  ;  en  quoi  il  diffère  dans  son  emploi  syntaxique  des  noms  abstraits  verbaux  proprement  dits  ; 
en  quoi  il  s'en  rapproche  ;  fusion  complète  ;  sens  concret  :  exemples  ;  pluriel  ;  entièrement  détaché  du 
système  verbal  en  roumain,  mais  non  dans  les  autres  langues  romanes  ;  preuve  de  son  assimilation 
au  substantif;  forme  active  avec  sens  passif  :  exemples  III,  4,  16,  i.  fléchi  ou  personnel  et  i.  non-fléchi 
ou  impersonnel  en  portugais  17,  339,  caractère  nominal  ou  verbal,  leurs  sphères  d'emploi  respectives, 
emploi  du  pronom-sujet,  extension  graduelle  de  l'i.  personnel,  rèj^le  avec  l'i.  prépositionnel  17, 
i.  en  roumain  18,  i.  accompagné  de  l'article  et  assimilé  aux  substantifs  153,  i.  historique  :son  sujet 
sans  article  176,  529,  i.  associé  avec  des  substantifs  254,  i.  comme  terme  déterminatif  en  roumain 
255,  i.  uni  aux  substantifs  au  moyen  des  prépositons  de^  ad  et  per  (pro),  i.  avec  de  remplaçant  le 
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génitif  du  participe  futur  passif  latin,  i.  exprimant  la  possibilité  ou  la  nécessité  ou  le  but  uni  par  Jcju 
substantif  dans  les  langues  de  l'Ouest  2^9,  i.  accompagné  de  prépositions  marquant  la  nécessite  ou 
la  possibilité  260,  i.  uni  par/^/o  (J)er)  à  un  substantif  261,  i.  uni  à  un  adjectif  par  une  préposition 
267-9,  ^-  combiné  avec  un  verbe  personnel  }  18-31,  i.  en  fonction  de  sujet  332,  339-40,  44 1«  i.  tti 
fonction  de  régime,  avec  ou  sans  préposition  386-7,  389-91,  574,  576,  i.-régime  et  régime  de 
personne  avec  un  môme  verbe  391,  i.-sujet  postposé  au  verbe  411,  i.  comme  complément  adverbi.il 
497,  S02-11,  i.  adverbial  511,  rapports  du  gérondif  et  de  l'i.  499,  infinitif  =  proposition  incom- 
plète, i.-impératif  dans  une  proposition  incomplète  528,  i.  historique  529,  i.  remplacé  à  Lccce  p::r 
la  construction  avec  un  verbe  personnel  533,  i.  dans  la  proposition  partielle  665-6,  i.  se  substituant 
au  verbe  personnel  676,  i.  prépositionnel,  gérondif,  participe,  avec  la  forme  proclitique  tonique  du 
pronom-régime  722,  i.  séparé  de  la  préposition  qui  le  régit  736,  744,  i.  -|-  pronom  régime  — 
auxiliaire  737,  verbe  -f-  régime  -|-  infinitif,  verbe  +  infinitif  -j-  régime,  régime  +  verbe  — 
infinitif  744,  i.  négatif  en  français  :  place  de  la  négation  757. 

Infixes  entre  le  radidal  verbal  et  la  désinence  II,  199-204,  infixe  des  verbes  de  //  b  :  rappon 
avec  le  parfait  265,  id.  dans  le  futur  français  314,  i.  au  futur  dans  quelques  verbes  en  -/  en  franc. 
S.-E.  315. 

Inflexion  de  e  en  i  causée  par  i  ou  par  T  suivant  en  français  I,  79,  84  a.,  id.  en  iulien  causée  par 
un  j  en  hiatus  roman  dans  5*i  80,  i.  de  ç  en  m  127-8  (et  II,  281),  i  de  d  libre  ou  entravé  souî 
rinfiuence  d'une  palatale  230-40,  i.  déterminée  pari  318-24,  i.  causée  par  (^  est  rare  82,  i.  inconnue 
à  l'italien  littéraire  318,  i.  en  espagnol  3^9  (et  II,  284),  i.  de  e-u,  o-Uy  ç-n  en  /-m,  m-m,  ie-u  645; 
i.  dans  les  ^i^Iectes  ital.  N.  II,  38,46,  i.  au  parfait  en  italien  dialectal  280,  i.  de  la  voyelle  tonique 
au  pluriel  44,  i.  vocalique  dans  la  conjugaison  193-6;  pluriel  par  inflexion  II,  44-5. 

Influences  phonétiques  :  phonème  suivant  ou  précédent  influant  sur  les  changements  de  /  1, 
33-43,  id.  pour  V  57-66,  id.  pour  f,  ie  tonique  152-72,  id.  pour  p,  m  tonique  186-210,  influence 
dissim liante  de  la  voyelle  tonique  dans  les  combinaisons  /-/  et  ç-ô  358,  i.  assimilante  ou  dissimi- 
lante  des  diverses  consonnes  sur  les  voyelles  initiales  atones  360-9,  i,  du  système  phonétique  de^ 
peuples  antérieurs  aux  Romains  sur  le  développement  du  roman  649-5  3,  influences  morphologiqoes  : 
i.  du  féminin  sur  le  masculin  hag.  vi  (vivus)  43,  i.  des  verbes  et  dérivés  sur  des  formes  ayant  ou  t\ 
non  eu  121  a.,  i.  de  mots  voisins  de  sens  sur  Vç  des  autres  en  latin  populaire  et  italien  146,  i.  de 
formes  à  désinence  accentuée  de  verbes  147;  influence  réciproque  de  certains  radicaux  II,  17, 
i.  vénitienne  amenant  -e  au  pluriel  féminin  rhétique  30,  37,  i.  de  la  3»  pers.  plur.  du  verbe  sur  ie 
pluriel  des  noms,  i.  du  lombard  sur  Tamuissement  de  -s  pluriel  rhétique  32,  i.  rhétique  sur  le  pluriel 
bcrgamasque  33,  i.  de  l'article  sur  le  pluriel  roumain  36,  i.  des  pluriels  neutres  en  -a  sur  les  mois 
qui  indiquent  une  mesure  48,  i.  de  la  flexion  du  pronom  personnel  sur  les  indéfinis  96,  le  franç.iî5 
et  le  toscan  littéraire  faisant  pénétrer  (ww/ar^  Ixibeo  ^n  ital.  N.,  influence  possible  du  grec  sur  le 
futur  roumain,  de  l'alleminisur  «t  futur  obw.  1 12,  i.  du  suisse  allemand  sur  un  transfert  de  désinence 
dans  la  conjugaison  obw.  1 15,  i.  de  formes  verbales  transformant  l'infinitif  129,  i.  du  roum.  beau  — 
bibo  sur  la  conjugaison  de  lud  =  levare  186,  i.  de  stdm,  àâm  (stamus,  damus)  roumains  sur  U 
Hc  pers.  plur.  des  verbes  en  -A  132,  i.  de  sumus  sur  la  K'pers.  plur.  en  rhét.,  ital.,  franc.  135,  i^  j. 
137,  de  sono  sur  la  3«  pers.  plur.  ital.  134,  213,  de  stiamo  sur  la  jre  pers.  plur.  ital.  135,  222,  du 
milanais  sur  la  forme  de  la  !«  pers.  plur.  lomb.  et  rhét.  135,  de  ;/Vi7  (sim)  sur  le  subjonctif  présent 
tessinois  145,  de  *sieiwfy  *deam  ^u^  le  subjonctif  présent  franc.  S.-E.  147,  224,  de  verbes  irréguliers 
sur  d'autres  205,  de  personnes  de  esse  sur  d'autres  personnes  208-17,  de  ai  \^  pers.  sing.  sur 
l'a  -franc,  sui  i^c  pers.  sing.  211,  de  flv^  sur  si  (sumus)  franc.  S.-E.,  de  J  (habent)  sur  ià  (sunt)  a 
Coligny  213,  de  hemos  i"  pers.  plur.  esp.  sur  l'andal.  semos  (sumus)  214,  de  hahtam  sur.  iim  en 
provençal  218,  de  a  (habet)  :  au  (habutit)  roumains  sur  la  3c  pers.  plur.  staù  (sum)  221,  des 
personnes  de  divers  verbes  irréguliers  221-2,  231,  de  personnes  sur  d'autres  dans  la  conjugaison 
de  facio  et  de  hahere  234,  238-9,  i.  italienne  amenant  peut-être  le  v  de  l'imparfait  à  Celle,  en  istrique 
254-),  i.  de  la  ire  pers.  sing.  de  hubere  sur  la  l'e  pers.  sing.  imparfait  roumain  255,  i.  de  dare,  shvc, 
amhire,  facere  à  l'imparfait  comme  au  présent  dans  les  dialectes  italiens  257,  263,  de  tp,  ntv 
(habuit)  sur  le  parfait  en  ital.  dial.S.  269,  de  l'/J/ sur  le  parfait  piémon  tais  270,  de  r/^^i,  j/ei/f,  nm/^i// sur 
le  parfait  en  ital.  dial.,  sur  Tunificati  )n  des  parfaits  italiens  270-1,  de  ai,  tw,  at  (avoir)  sur  le  parfait 
français  272,  de  viduit  sur  le  parfait  provençal  274,  âc  feci  et  habui  sur  le  parfait /mî  en  ital.  dial. 
293,  de  sieti  parfait  sur  credidi  a. -ital.  dial.  301,  de  })ahcre  sur  le  futur  ihét.  avrô  312,  des  futurs  ital. 
farà,  darà,  starb  sur  saro  313.  317,  de  personnes  sur  d'autres  dans  la  désinence  du  conditionnel. 
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dans  la  tournure  interrogiUive  323,  325,  suffixes  :  i.,  sar  1j  développement  de  aiguille,  du  suffixe 
fréquent  -iTip  à  côté  de  Tunique  'ùle  ex  de  U  parenté  de  sens  de  -aiguisn^  i.  dans  lacuna  âc -oua 
fréquent  sur  -una  rare  I,  67,  dt-ellus  supplantant  -fllus  115,  de  -inns  supplantant  -enus,  -imits  = 
-emuSy  -ice  =^ -fjfj  -ile  ^=  -ele,  -ilia  =  -icila  116,  i.  italienne  rétablissant  le  genre  masculin  des 
mots  abstraits  en  -ore  à  Nice  II,  379,  i.  de  la  finale  Je  oct-avus  sur  les  autres  nombres  ordinaux 
rhétiques  561,  i.  du  français  sur  l'italien  dans  la  diffusion  de  -are  465,  i.  de  -arin  sur -eritt  471, 
i.  du  français  sur  le  portugais  dans  la  diffusion  de  -ice  481,  du  franc,  -âge  dans  la  dilfusion  de  -aggio, 
-afty  'Ogem  482;  influences  lexicologiqnes  :  de  lutter  sur  lutte  I,  62,  de  rïgiJus  sur  frigid us,  de  felce, 
selce  sur  Tital.  elce,  de  lentus,  *lenteui  sur  Tital.  /<w^o,  esp.  lien^a,  lien^o,  lînteum,  peut-être  de  slctlis 
sur  sfgolo,  de  v'tro  sur  vetrice  44,  peut-être  de  si/s,  suis  sur  sucidus  67,  de  noit  (noctem)  sur  Koitun 
72  a.,  de  l'esp.  minguar  sur  mmfMfl82,  peut-être  de  dame  sur  la  forme  de  femina  90,  peut-être  du  port, 
r/âvo  sur  cio  102,  de  J^x/^r  sur  sinister,  de  semel  sur  l'ital.  insieme,  a.-esp.  ensieme,  peut-être  de 
çeliire  sur  certaines  formes  de  velare,  peut-être  de  primas,  prima  sur  Ta.-franç.  estrine  (*strètia) 
115,  de  mi  sur  l'esp.  conmi^o,  de  essilier  sur  Ta.-franç.  essil,  de  nissuno  sur  l'ital.  niuno,  de 
diri^Trare  sur  l'ital.  r//r/7/o  116,  peut-être  de  co«5/«  sur  l'a.-franç.  Pentecouste  119,  de /wn/  ou  de 
fjodie  sur  le  franc,  or,  encor,  Içrs,  de  porcus  sur  spurcus  146  et  a.»  de  £vvy8^(;  sur  le  sic.  itria 
147,  peut-être  de  lousa  sur  une  forme  portugaise  ayant  ou  148,  peut-être  de  sur  en  français  sur  sus 
149,  de  bois  :  bois  (buxu)  sur  bois  :  bois  au  lieu  de  bosc  470;  II,  $2,  influence  du  pronom 
personnel  sur  les  démonstratifs  93,  de  l'esp.  decir  sur  escribir,  de  escribir  sur  vivir,  de  Jjerir  sur  bâtir 
122,  de  l'espagnol  sur  les  formes  secondaires  catal.  dihér,fahir  127,  de  croire  sur  la  formation  de  boire, 
de  habere  sur  des  verbes  irréguliers  :  vadere,  ambitare^  ambulare  231,  de  facere  sur  fie  ri  et  laxarei}-^, 
235,  de  /jflfer^  sur  sapere,  debere  en  français  243,  246,  de  posse  sur  w//^  247,  de  facere  sur  possv  en 
istrique  249,  de  (jLTjrpuîa  sur  le  napol.  patriyf,  matriyt,  teram.  -eyt  360,  influence  très  forte  du 
français  littéraire  sur  le  normand  32 >,  i.  des  noms  germaniques  sur  la  formation  des  noms  abstraits 
en  'ia  et  en  -ina  en  franc.  N.  405,  453  ;  i.  germanique  dans  l'emploi  de  sic  en  tête  de  la  proposition 
verbale  occupant  la  seconde  place  III,  651. 

Initiales.  Voyez  Consonnes  ou  Voyelles  initiales. 

Inscriptions  (Les  — )  fournissent  des  témoignages  pour  la  langue  populaire  I,  8  a.,  représentent 
e  pari  devante  entravée  29,  présentent  souvent  la  graphie /riwt/j  70,  parf.  -aut  pour -avit  II,  226,  le 
suffixe  'iccus,  -n  en  Afrique  499,  noms  propres  féminins  en  -itta  à  Rome  à  l'époque  impériale  50$. 

Insertion  d'une  consonne  pour  supprimer  un  hiatus  I,  376,  381-2,  entre  deux  atones  dans 
l'intérieur  d'une  phrase  632  3,  i.  d'une  voyelle  entre  deux  consonnes  387-8. 

Instrumental  :  ancien  cas  i.  de  l'adjectif  en  latin  servant  à  former  des  adverbes  II,  619;  ablatif 
i.  latin  :  ses  emplois  III,  46,  exprimé  par  cum  461. 

Instruments.  Voyez  Noms  d'instruments. 

Intensifs.  Voyez  Verbes  intensifs. 

Intensité  (L*  — )  exprimée  en  italien  par  -io  II,  471  ;  i.  de  l'action  expliquée  par  le  redoublement 
du  verbe  dans  le  Tyrol  et  les  Grisons  III,  135,  comment  on  rend  la  comparaison  d'intensité  277, 
adverbe  d'i.  devant  le  verbe,  devant  les  adjectifs,  devant  les  conjonctions  745. 

Interjections  abrégées  dans  la  phrase  I,  634;  les  i.  appartiennent  au  dictionnaire  II,  347;  i. 
exprimant  la  douleur,  la  malédiction  unies  par  une  préposition  à  un  nom  ou  à  un  pronom  suivant 
III,  276. 

Interpellation  :  proposition  incomplète  en  espagnol-portugais  III,  527. 

Interrogatifs.  Vo\ez  Adverbes  et  Pronoms  interrogatifs. 

Interrogation  :  tournure  interrogative  gardant  -s  à  la  2^  pers.  sing.  en  vénitien  II,  134,  326,  t.  i. 
servant  de  modèle  à  la  terminaison  du  parfait  -im  qui  'passe  Ji  la  repers.  plur.  imparfait  en  wallon  : 
-/;/  ou -m  258,  325;  l'interrogation  comme  proposition  III,  286,  $12-24,  i.  oratoire  513,  i.  dilem- 
matiques  549,  .  circonstantielles  571,  i.  indirecte  comme  proposition-régime  $77,  ordre  des  mots 
dans  l'interrogation  7S5-6,  i.  verbales  755-6. 

Interversion  dans  la  forme  des  pronoms  démonstratifs  II,  565  ;  i.  de  iu  super  =  su  in  en 
a. -génois  III,  132. 

Intitulés  de  chapitres  :  groupes  de  propositions  incomplets  III,  658. 

Intonation  modifiée  par  la  nature  de  la  proposition  III,  286,  distinguant  prédicat  et  attribut  en 
latin  396,  exprimant  ce  qui  n'est  pas  absolument  nécessaire  à  l'intelligence  de  la  phrase  658. 

Invariabilité  graphique  et  invariabilité  phonétique  III,  1 38. 


4^0  Inventions  —  Journal  des  Débats 

Inventions  nouvelles  désignées  en  français  en  -/<*wr,  fém.  -««f  II,  490. 

lotacisation  de  la  consonne  finale  au  pluriel  en  frioulan  et  tyrolien  II,  37,  41,  radical  verba! 
iotacisé  remplacé  en  provençal  par  le  radical  pur  179,  forme  iotacisée  se  répandant  dans  tout  it 
système  verbal   184. 

Ipse  a  remplacé  ille  en  sarde  et  partie  en  roumain,  italien  III,  68,  a  été  en  partie  réduit  au  rôle  dv 
pronom  personnel  de  la  3*  personne  et  d'article  80,  son  emploi  dans  les  diverses  langues  romanes  S: 
suivi  d'un  substantif,  il  tolère  ou  même  exige  Tadjonction  de  Tarticle,  mais  pas  en  moyen-franH-a 
170. 

Iste  a  en  général  éliminé  hic  en  roman;  ses  formes  renforcées  III,  83-4. 

Istrique  (L'  — ),  dialecte  roumain  apparenté  au  transylvanien  et  fortement  influencé  par  le  sl^.c 
I,  6,  10,  introduit  parrt  le  datif  du  pronom  personnel  III,  56,  emploie  généralement  ^/ et  non  f». 
après  les  prépositions  69. 

Italien  (L*  — )  :  une  des  six  langues  littéraires  romanes  I,  4,  divisions  géographiques  et  dialectale, 
îlot  provençal,  langue  écrite  dans  une  partie  du  domaine  rhétique  6,  Ti.  ancien  et  le  moderne  7. 
rhumanisme  et  la  langue  vulgaire  11,  restes  de  l'italique,  mots  sabelliques  10,  19,  mots  germaniquo 
18,  mots  celtiques  20,  mots  français  23,  phénomènes  phonétiques  11,  15,  24,  35,  69,  71,  79-80,  Si. 
95,  105,  114-6,  127,  136,  140-1,  14s,  150,  etc.  —  Morphologie  :  formation  du  pluriel  IF,  33,  5;>: 
40-1,  44,  46,  48,  collectifs  en  -a  et  distributifs  en  -/  issus  de  pluriels  neutres  latins  en  -a  38,  forniatioi^ 
corrélatives  50  (et  III,  32),  genre  dès  adjectifs  59-60,  64,  donne  à  l'engadin  sa  i^e  pers.  sing.  futu'^ 
-0  320,  a  seul  avec  le  français  le  germ.  -ard  519.  —  Syntaxe  :  signification  du  pluriel  III,  3  3,  cas  régime 
remplaçant  le  génitif  latin  43,  emploi  du  pronom  personnel  58-9,  l'i  et  ci  65,  seco  pour  con  lui  etc.  67. 
eçli  et  esso  70,  esio  83,  colui  et  costtii  au  sens  possessif  84,  personne  indéterminée  désignées  par  I: 
réfléchi  94,  vos  et  tu  alternés,  iw,  /«,  ella  en  s'adressant  à  des  personnes  97,  noms  italiens  conserv^-^: 
l'article  dans  les  autres  langues  150,  manière  spéciale  d'exprimer  le  degré  de  comparaison  le  pk^ 
élevé  possible  162,  nombreux  vestiges  du  non-emploi  de  l'article  après  les  prépositions  179,  un  «.V 
amico  et  nn  mien  ami  etc.  200.  —  Italien  du  Nord  ou  haut-italien  :  divisions  I,  6,  mots  celtiques 
20,  franc,  fowt'oi  23,  phénomènes  phonétiques  33,  47,  52,  58,  79,  95,  113,  120,  136,  i$o-i,etc.; 
ses  pronoms  abrégés  II,  80,  82-3,  ses  pronoms  possessifs  89,  imparfait  comme  en  rhétique  2  56,  prcfer: 
»w7;\  më  quand  il  s'agit  d'un  être  animé  III,  63,  substitue  la  forme  indéterminée  à  la  K»  pers.  plur.  9^: 
italien  du  Centre  :  ses  diaclectes  I,  6,  phénomènes  phonétiques  81,  95,  etc.,  substitue  la  forme  in- 
déterminée à  la  fc  pers.  plur.  III,  96;  italien  de  l'Est  :  ses  dialectes  I,  4  a.,  32,  etc.,  italien  du  Sud  iS 
a.  2,  les  Grecs  17,  phénomènes  phonétiques  47,  79,  81,  129,  145,  151-2,  etc.;  usage  commun  avec 
le  roumain  III,  18;  italien  du  Sud-Est  I,  56,  69,  etc. 

Italique  (L'  — )  :  ses  patois  étudiés  par  Ascoli  I,  6  a.,  son  influence  sur  le  parler  de  Rome  10,  19 

Jardinage  (Le  — )  :  termes  normands  qui  s'y  rapportent  II,  117. 

Jean  le  Marchant  fait  rimer famaine  :  Maine  I,  33,  présente  desierre  (desiderat)  et  vierge  44,  net. 
f  par  et  74,  présente  soair,  voair^  choair  75,  fait  rimer  la  forme  defemina  avec  dame  90. 

Jersey  (L'île  de  — )  remplace  r  iniervocalique  par  ;^  ou  par  d  I,  456. 

Joâo  de  Moraes  Madnreira  Feyjô  (1739)  désigne  S  =  cl-  etc.  palatalisé  comme  appartenant  au 
parler  de  Lisbonne  I,  422. 

Joâo  Franco  Barrello  (1671)  connaît  déjà  la  prononciation  i  de  cl-  palatalisé  I,  422. 

Joinville  emploie  Paradis,  Purgatoire,  Enfer  sans  article  III,  143,  emploie  souvent  la  combinaison 
d'un  substantif  avec  un  participe  pour  exprimer  en  général  des  rapports  de  temps  =  ablatif  absolu 
latin  422. 

Jouas  présente  ^ /  de  f  et  0/  de  f  -f-  '  protonique  (noieds)  I,  72  et  a.,  ou  et  0  de  ô  121,  €  dei 
libre  225. 

Jomaudès  :  emploi  de  unus  III,  191. 

Joubert  (i  579)  prononce  ç  de  d  libre  +  consonne  I,  226. 

Joufrois  atteste  par  des  rimes  l'équivalence  de  w  et  de  fii  en  lorrain  I,  62,  a  oi  (e)  devant  /*,  fait 
rimer  dame  :  reîame  251. 

Jouissance  (Verbes  qui  expriment  une  — ),  avec  de  III,  365. 

Jourdain  de  Blainvie  place  m/ dans  les  séries  en  i  I,  62,  présente  ç  pourT^;  de  fi  dans  une  tirade 
en  0  ji  ;  cas  oblique  représentant  l'accusatif  de  dimension  latin  au  sens  abstrait  III,  37. 

Journal  des  Débats  (Le  — }  conserve  -5,  au  lieu  de  -is,  au  pluriel  II,  39. 
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Jours  de  la  semaine  (Les  — )  désignés  en  roman  par  des  formes  immobilisées  au  génitif  singulier 
II,  5,  au  point  de  vue  de  leur  composition  542,  545,  avec  ou  sans  article  en  roman  III,  149,  187. 

JovanellOï  préfère  el  à  h  avec  les  adjectifs  substantifîés  III,  8. 

Juan  de  la  Cuesta  (1580)  distingne  encore  c  et  :(,  comme  interdental  I,  441. 

Juan  de  Mena  est  l'écrivain  espagnol  qui  a  le  plus  puisé  dans  le  latin  I,  1 1. 

Juxtaposition  (La  — )  comme  procédé  de  formation  des  mots  II,  5)6-8,  composés  542-9, 
verbes  594;  juxtaposition  comme  groupe  de  mots  III,  120-209,  j.  de  mots  homogènes  121-36, 
j.  de  mots  hétérogènes  136-209,  j.  appositive  et  j.  attributive  121,  129,  252,  256,  j.  de  deux  sub- 
stantifs 12 1-2,  125,  155,  j.  de  noms  propres  et  de  noms  génériques  123,  j.  de  deux  adjectifs  121, 
130,  j.  et  copulation  avec  termes  de  quantité  126,  j.  de  deux  noms  de  nombre  131,  j.  de  deux 
prépositions  126,  131-2,  j.  de  deux  adverbes  131,  j.  d'un  terme  de  quantité  et  d'un  substantif  140, 
j.  remplacée  par  une  énumération  en  roumain  158,  j.  d'adverbes  à  des  substantifs  et  à  des  adjectifs 
201-8,  j.  attributive  en  roumain  252,  j.  attributive  remplacée  par  la  tournure  copulative  256,  j.  par  de 
deux  termes  comparés  283,  j.  d'un  verbe  personnel  et  d'un  infinitif  319-27,  j.  de  propositions  531-43, 
'].  de  deux  impératifs  532. 

Kalepky,  Th.  :  critique  de  son  explication  des  rapports  entre  cantabam  et  canlavi  III,  1 14  a. 

Ke  comparatif  latin  +  substantif  avec  ou  sans  article  III,  182. 

Ki  cas  oblique  dans  le  Nord  italien  III,  59. 

Kôritza  donné  l'explication  du  français  -isme  I,  116  a. 

Krenkel  a  rassemblé  des  exemples  des  noms  abstraits  au  pluriel  dans  Cilderon  III,  27  a. 

Kymrique  (Le  — )  :  ses  éléments  latins  sont  importants  pour  l'étude  du  latin  vulgaire  I,  2. 

La  pronom  féminin  en  vaudois  et  dauphinois  sujet  des  verbes  unipersonnels  III,  88. 

Labiales.  Voyez  Consonnes  labiales  et  Voyelles  labiales. 

Labialisation  de  e  en  roumain  I,  108,  de  qu-  latin  426. 

Lacs.  Voyez  Noms  de  lacs. 

Ladin  (Le—),  groupe  occidental  du  domaine  rhétique,  possédant  une  littérature  propre  I,  6. 

La  Fayette  en  1830  prononçait  encore  v^  =  oi  I,  72. 

La  Fontaine  se  sert  encore  dt  pleur  III,  33,  emploie  encore  sans  article  le  sujet  de  l'infinitif  his- 
torique 176,  offre  encore  des  exemples  isolés  de  la  tournure  mm  mien  ami  200,  dit  à  V Amérique  437, 
emploie  encore  dire  que  sage  662. 

La  Lande  en  1730  se  prononce  en  faveur  de  oa  =  0/  I,  72. 

Langue  de  la  conversation  à  Rome  de  plus  en  plus  éloignée  de  la  langue  écrite  I,  3,  employant 
des  propositions  incomplètes  III,   525; 

—  des  lettrés  :  macula  =  tache  I,  1 1,  recevant  des  mots  d'origine  grecque  en  -ia  II,  406  ; 

—  des  livres  conservant  le  parfait  dans  les  Grisons  II,  268,  origine  des  gentilices  ital.  havarico, 
sasioiiico  410,  présentant  des  verbes  à  préfixe  extra-  605  ; 

—  des  soldats  :  nom  composé  de  deux  substantifs  :  arcahallisla^  paysans  :  caprificus  II,  551  ; 

—  du  palais  et  de  la  chancellerie  ayant  donné  la  plupart  des  prépositions  issues  de  parti- 
cipes en  -ni  III,  429  ; 

—  écrite  :  son  influence  sur  l'accentuation  des  noms  de  personnes  I,  607,  important  l'imparfait 
en  -n'a  en  sicilien  II,  257,  conservant  reghuen  en  Gaule  443,  ayant  probablement  donné  le 
suffixe  -itia  ou  -ilies  à  l'a.-français  =^  -oise  480,  ayant  des  mots  en  -ià  en  italien  493,  donnant 
la  forme  -/>////  en  calabrais  505,  employant  les  mots  en  -«////a,  -eutia  518,  employant  seule 
les  verbes  en  -ficare  578,  employant  les  verbes  formés  avec  le  préfixe  iwte-  599  ; 

—  épique  :  ses  formules  III,  172  ; 

—  juridique  employant  des  mots  latins  en  -sa  II,  486. 

—  littéraire  en  France  recevant  au  xvic  siècle  -ar  d'un  patois  au  lieu  de  -fir  I,  59,  influençr.nt 
certains  patois  français  dans  la  prononciation  i.ui  de  oi  72,  franc.  Ciiie  105,  emprunts  italiens 
115,  répandant  œ  de  on  dans  des  mots  isolés  des  dialectes  français  121,  ayant  exercé  une 
profonde  influence  à  Neuchâtel,  oùœ  lui  est  peut-être  dû  124,  son  influence  sur  la  conservation 
des  voyelles  finales  en  français  557,  formant  parfois  le  pluriel  autrement  qne  les  dialectes 
en  portugais  II,  53,  admettant  moins  de  formes  atones  du  pronom  possessif  que  les  patois 
en  Italie  89,  employant  beaucoup  de  noms  abstraits  529,  recevant  des  imitations  des  composés 
latins  555  ;  les  langues  littéraires  conservant  le  parfait  de  l'indicatif  II,  u i  ; 
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Langue  parlée  et  lexique  II,  2  ; 

—  poétique  italienne  conservant  les  plurieJs  en  -ci,  -xii  II,  38,  employant  d'abord  seule  tilaer,' 
ou  allero  467  ; 

—  populaire  allant  plus  loin  que  la  langue  littéraire  dans  l'assimilation  des  substantifs  a  i  : 
classe  des  substantifs  en  -<z  29  ; 

—  savante  ayant  seule  -ismus  II,  521  ; 

—  scientifique  conser\'ant  d'anciens  mots  français  en  -aisoti  II,  496. 
Languedocien  (Le  — ),  dialecte  provençal  se  rejoignant  en  France  au  catalan  I,  4. 

Langues  romanes  (Les — )  :  leur  division  I,  4,  leur  origine  5,  leur  dialectes  6,  leur  dévelop- 
pement historique  7,  créent  des  mots  et  des  thèmes  24. 

Lanoue  (1696)  exige  -oeye  pour  la  prononciation  de  -oie  I,  103. 

Lartigaut  dès  1669  écrit  que  /;  initial  n'a  d'autre  effet  que  d'empêcher  l'élision  ou  la  liaison  I,  ib 

Latin  de  la  chancellerie  et  de  la  procédure  (Le  —)  ayant  influencé  la  langue  vulgaire  III,  171  : 

—  de  la  cour  et  latin  livresque  employant  beaucoup  le  suffixe  féminin  -issa  II,  366,  latin 
livresque  ayant  donné  le  terme  médical  franc,  vérole  II,  432  ; 

—  des  chartes  :  fautes  et  irrégularités  caractéristiques  I,  8,  chanes  mérovingiennes  121,  don- 
nant l'a.-esp. /«r  II,  10; 

—  écrit  ou  littéraire  distinct  du  latin  vulgaire  I,  3,  11,  ce  qu'il  devient  à  panir  du  vu*  siècle 
8,  ses  emprunts  11,  23,  distingue  ê  qiî,  d  et  û  68,  118;  son  influence  sur  des  formes  de 
génitifs  pluriels  II,  7,  son  influence  sur  des  mots  employés  par  un  traducteur  8,  aidant  i 
introduire  par  son  analogie  a  au  subjonctif  imparfait  en  franc.  xvi«  siècle  307,  limite  entre 
lui  et  le  roman  au  point  de  vue  de  la  formation  des  mots  348,  son  action  sur  le  genre  des 
mots  dans  le  franc,  xyi*  siècle  362,  son  influence  sur  la  forme  de  l'a.-franç.  famoUnt  442. 
verbes  calqués  sur  le  latin  recevant  en  français  -ateur^  -iUrice  489;  mots  qui  ne  s'y 
employaient  qu'au  pluriel  III,  31,  son  influence  sur  la  substitution  de  iu  à  ih>hs  en  s'adressan: 
à  une  personne,  dans  la  poésie  lyrique  et  le  drame  du  xvi*  siècle  97  ;  latin  écrit  de  L 
moyenne  époque  source  de  divers  composés  II,  545  ; 

—  vulgaire  distinct  de  la  période  linguistique  proprement  romane,  emplois  de  l'expression. 
abus  de  la  chose  I,  3  et  a.,  son  système  vocalique  26,  difficulté  d'établir  la  qualité  de> 
voyelles  27,  a  déjà  p  pour  ç  146,  distingue  e  et  te  >  f  150,  présente  plus  de  transferts  de 
verbes  d'une  conjugaison  à  l'autre  que  la  langue  littéraire  II,  127,  présente  peut-être  U 
2«  pers.  sing.  primitive  es  207  a. 

Latinisation  (La  — )  du  roman  arrive  à  son  apogée  à  Tépoque  de  l'humanisme  I,  1 1  ;  1.  du  germ. 
gtrcdi  en  ital.  conedo^  franc,  cmiroi  II,  539. 

Latinismes  introduits  dans  la  langue  littéraire  savante  par  la  littérature  de  traductions  I,  11. 
franc,  -al  pour  -el  225  a.  ;  II,  434,  expressions  juridiques  ital.  soccidu,  a.-esp.  virtos^  franc,  vitnaire 
4,  a.-prov.  dotn  6,  mots  abstraits  français  en  -(ur  masculins  379,  formes  fléchies  :  cndo,  déficit  etc. 
substantifiées  393,  franc,  capilain  et  capitaine  449,  -ertce  518,  a.-franç.  tareniuete  et  peut-être  aussi 
ital.  tenenmoto  et  tremuoto  545,  franc.  cJxvt efeuille y  cfxvrepied,  ital.  captif ogUo;  ital.  orpeUo,  franc. 
oripeauy  esp.  oropel^  port,  ouropel^  composés  latins  importés  en  espagnol  et  en  italien  5  54-5 1  noms  de 
nombre  ordinaux  espagnols  561. 

La  Touche  donne  uer  =  tierj  comme  seul  usité  I,  558. 

Laval  (  161 4)  exige  e  dans  êtai,  épouse  I,  352. 

Le,  article,  remplacé  par  ce  en  picard  III,   141. 

Lefèvre  (Jean  — ),  dans  son  Dictionnaire  des  rimes  Jrançaises  (P\]on  1572,  Paris  1588),  constate  U 
rime  dur  etc.  avec  «  et  cr  I,  59. 

Lemaitre  (Jules  — )  :  à  propos  de  l'emploi  du  passé  défini  dans  le  dialogue  familier  III,  107. 

Leopardi  :  emploi  des  adjectifs  verbaux  en  -ute  III,  15,  dit  encore  i  sussidi  clie  erano  in  mio potere 
iSj,  omet  encore  l'article  indéfini  avec  les  noms  abstraits  192,  emploie  souvent  la  combinaison 
d'un  substantif  avec  un  participe  pour  exprimer  en  général  des  rapports  de  temps  =:  ablatif  absolu 
latin  422. 

Lexicologie  :  définition,  rapport  avec  la  syntaxe,  en  quoi  elle  s'en  dislingue  III,  2. 

Lexique  :  son  étude  précédée  de  celle  de  la  formation  des  mots  II,  347. 

Leys  d'Âmors  (Les  — )  qualifient  le  gascon  de  langue  étrangère  I,  6. 

Liaison  (La  — )  empêchée  par  /;  ï,  t8,  commençant  tardivement  ea  irançais  dans  des  cas  comme 
aimait'il  II,  325  a.  ;  voyelle  de  liaison  entre  i  et  les  vélaires,  dans  iu  I,  37-8. 


Libres  —  Mairet  4^3 

Libres.  Voyez  Voyelles  libres. 

Lien  :  super-  dans  son  sens  de  lieu  II,  615,  tra(u)S'  indiquant  le  lieu  616;  ablatif  latin  de  lieu 
III,  38,  421,  prépositions  de  lieu  433-49.  Voyez  aussi  Noms  de  lieux. 

Ligne  de  démarcation  entre  le  domaine  de  ka-  et  celui  de  kd-  au  nord  de  la  France  I,  410. 
Limites  phonétiques  rarement  les  mêmes  pour  deux  phénomènes  1,5; 

—  politiques  servant  au  groupement  des  différences  linguistiques  I,  6. 

Limousin  (Le  — ),  patois  provençal,  présente  de  nombreux  traits  conson nautiques  communs  avec 
le  français  I,  6. 

Littérature  écrite  faisant  seule  connaître  souvent  les  noms  de  pays  II,  405  ; 

—  française  :  son  influence  sur  celles  du  m.-h.-a.  et  m.-b.-a.  I,  2  ; 

—  latine  transmettant  des  verbes  en  -tare  et  -sare  11,  586. 

Littré  signale  chez  Scarron  la  rime  espois  :  bots  I,  1 1 1 ,  s'est  toujours  insurgé  contre  la  pronon- 
ciation jr  s=  r  517,  signale  comme  famihère  Tunion  de  mien  attributif  avec  ««,  ce,  qtulqiie  III,  200, 
efforts  des  grammairiens  à  propos  delà  forme  inchoative  de  vêtir  201,  maintient  devant  que  600. 

Livresque.  Voyez  Langue  des  livres,  Latin  livresque,  Mots  livresques. 

Lo  neutre  devant  un  adjectif  substantifié  quand  une  qualité  est  envisagée  abstractivement  III,  8 . 

Locatifs  en  -1  conservés  en  italien  II,  5,  ablatif  locatif  ktin,  termes  qui  peuvent  en  roman  s'em- 
ployer adverbialement  sans  préposition  46,  locatif  exprimant  à  l'origine  le  complément  indirect  368, 
termes  locatifs  243. 

Locutions  adverbiales  en  fonction  de  prédicat  III,  400,  adverbes  et  I.  a.  accumulés  496,  locutions 
adverbiales  de  but  591,  locutions  renfermant  un  adverbe  relatif  introduisant  une  proposition 
temporelle  595,  leur  place  dans  la  proposition  744; 

—  prépositionnelles  comme  élément  de  mots  composés  II,  547  ;  locutions  composées  sans 
particule  :  le  substantif  déterminé,  qui  contient  une  indication  de  lieu,  finit  par  prendre  le 
sens  d'une  préposition  de  lieu  :  îe^  mur  III,  126-7,  locutions  prépositionnelles  sans  article  188, 
locution  prépositionnelle  rattachée  à  un  pronom  démonstratif  252,  locutions  préposition- 
nelles et  adverbiales  de  but  591,  locutions  prépositionnelles  négatives  693  ; 

—  substantives  absolues  I,  425. 

Logement  :  les  mots  qui  le  désignent  apparaissent  souvent  au  pluriel  III,  32. 

Logoudorien  (Le  — ),  dialecte  sarde  ayant  conservé  la  distinction  entre  ê  et  tl,  6,  68. 

Lois  écrites  en  un  latin  altéré  à  partir  du  vii«  siècle  I,  8,  lois  des  finales  13,  103,  644-5,  loi  de 
Darmesteter  344  (et  II,  437),  loi  de  syncope  :  chronologie  647. 

Lombard  (Le  — )  :  dialecte  gallo-italien,  son  influence  dans  le  canton  du  Tessin  I,  6,  phéno- 
mènes phonétiques  18,  45,  52-3,  58,  71,  114-5,  120,  150-2,  etc.;  flexion  de  l'adjectif  II,  60;  cas 
oblique  de  la  n*  et  de  la  2*  personne  du  pronom  pour  nominatif  III,  59,  uomo  =.  on  92,  a  presque 
entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  107. 

Lombards  (Les  — )  :  leurs  noms  en  -Itard  II,  519. 

Lorrain  (Le  — )  :  dialecte  oriental  du  français  I,  6,  phénomènes  phonétiques  18,  34,  36,  43, 
54-5»  57»  59»  62  3,76,86,  91-2,  100,  107,  112,  121-2,  133,  142,  144  etc.,  653  etc.;  au  midi,  il  a 
presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  III,  107. 

Luci  Gabriel  (1648)  dans  son  Testament  écrit  généralement  i  et  quelquefois  encore  «  =  ii  I,  54, 
éviie  l'article  avec  le  pronom  possessif  -f-  nom  III,  166. 

Lûcking  :  sa  théorie  du  développement  ei-oi  I,  72  a.,  explique  coi>eite  ni  a. 

Lucrèce  emploie  déjà  soles  dans  le  sens  de  «  ardeur  du  soleil  »  III,  22. 

Lyonnais  (Le  — ),  dialecte  du  Sud-Est  I,  6,  phénomènes  phonétiques  84,  122,  124,  etc. 

Macédonien  (Le  — ),  le  plus  ancien  dialecte  roumain  I,  6,  éléments  grecs  10,  phénomènes 
phonétiques  41,  83,  108,  etc.,  remplace  tu  par  tine,  eu  par  mine,  introduit  par  a  le  datif  du  pronom 
personnel  III,  56,  datif  du  pronom  personnel  devenu  entièrement  possessif  75. 

Machiavel  emploie  fort  les  participes  abrégés  II,  333,  emploie  souvent  la  combinaison  d'un 
substantif  avec  un  participe  pour  exprimer  en  général  des  rapports  de  temps  =  ablatif  absolu  latin 
422.  aime  à  juxtaposer  les  propositions  relatives  aux  propositions  verbales  539. 

Magyar  (Le  — )  donnant  au  roumain  les  suffixes  -d,  ^s,  is,  -us  I,  407,  474. 

Maine  (Le  — )  parle  le  breton  I,  6,  phénomènes  phonétiques  33.  57,  65,  74,  etc. 

Mairet  a  encore  houil  I,  559,  ma  noce  prochaine  III,  33,  monstre'  ad]QCtïfiè  124. 


4^4  Maison  —  ttilKsime 

Maison  :  mots  qui  la  désignent  apparaissant  souvent  au  pluriel  III,  32,  dénominations  de  mai- 
sons 123. 

Maladies.  Voyez  Noms  de  maladies. 

Malespini  met  souvent  le  verbe  au  singulier  avec  un  sujet  au  pluriel  III,  344. 

Malherbe  :  à  propos  de  vêtir  inchoatif  II,  201,  blâme  Desportes  d'écrire  rendre  grâce  III,  34. 

Manière  :  exprimée  par  -alis  II,  434,  par  les  adjectifs  en  -inus  452,  par  des  pronoms  572  ;  ablatif 
latin  de  manière  continué  par  des  locutions  au  cas  régime  sans  préposition  III,  38,  adjectifs,  pronoms 
et  adverbes  de  manière  196,  ablatifs  de  manière  restés  en  roman  422,  468,  propositions  de  manière 
604-11. 

Mantoue  comprise  dans  l'émilien  I,  6,  présente  le  passage  de  t<  à  â  47. 

Manzoni  répand  les  participes  abrégés  II,  333  ;  emploi  du  régime  partitif  III,  366. 

Marine  :  expressions  relatives  à  la  navigation  ayant  souvent  une  forme  génoise  I,  23,  sorties 
d'une  ville  maritime  44,  franc,  aplet  emprunté  à  la  Normandie  m;  termes  nombreux  dans  les 
post-verbaux  espagnols  en  -e  II,  399. 

Marot  fait  encore  rimer  esUndre  :  mendre  I,  89,  dit  encore  Loys  dou^iesme  III,  51,  emploie  encort 
la  tournure  est  catitatts  313,  emploie  encore  asse^  avec  complément  juxtaposé  140. 

Martin  (1632)  maintient  -of^pour  la  prononciation  de  -oie  I,  103. 

Masculin  (Le  — )  influençant  la  forme  du  féminin  I,  522:  échanges  avec  le  féminin  II,  ^ 
m.  devant  sa  forme  au  féminin  dans  l'adjectif  français  59,  63,  masculins  en  -0  donnant  naissance  à 
des  féminins  en  -a  388,  masculins  en  -a  18-19,  22,  déclinaison  des  masculins  22-3,  masculins  passant 
du  pluriel  au  singulier  54. 

Massimo  d'Azeglio  aime  à  juxtaposer  les  propositions  relatives  aux  propostions  verbales  III,  539. 

Matera  (Basilicate)  présente  le  passage  de  Vu  de  in  à.  à  I,  56,  a  une  forme  spéciale  du  pronom 
personnel  après  les  prépositions  III,  59. 

Matière.  Voyez  Noms  de  matière. 

Manpas  (1625)  mentionne  des  mots  où  oi  se  prononce  f  et  d'autres  où  il  se  prononce  cy  I>  7^^ 
enseigne  que  ?  >  </  libre  est  ouvert  devant  c,  J,  /,  r,  5,  /,  x,  exige  ménager,  vacfjer,  -er  (infin.),  mais 
-fr  dans  les  autres  cas  226,  admet  Une,  sene  246,  exige  l'orthographe  t:/w/"pour  chiefiéo,  exige  f  dans 
c'taiy  épouse  352. 

Méconnaissance  du  radical  II,  350-2,  475,  m.  du  suffixe  353,  356,  477. 

Meglen  ne  continue  à  employer  la  forme  accentuée  du  datif  qu'avec  la  valeur  possessive  ;  autre- 
ment la  +  accusatif  III,  56,  emploie  généralement  el  et  non  ttts  après  les  prépositions  69. 

Meigret  (1542)  exige  la  prononciation  of,  c.-à-d.  vf,  pour  oi  ailleurs  que  devant  les  nasales  I,  72, 
donne  ù  comme  prononciation  de  0  devant  nasale  133,  exige  -eao-  de-ellu  263,  en  exigeant  were 
montre  dans  son  parler  l'influence  des  dialectes  de  l'Est  226,  voudrait  qu'on  prononçât  encore  ao  de 
a  -|-  /  251. 

Mélange  de  deux  mots  :  exemples  I,  581,  m.  entre  différents  mots  agissant  sur  la  transformation 
de  certaines  consonnes  589;  m.  des  formes  de  dare  et  dotiare  II,  220,  du  subjonctif  imparfait  en 
-sse  avec  le  subjonctif  présent  en  -/m  307. 

Ménage  assigne  trois  syllabes  bailleurs  I,  517. 

Mers.  Voyez  Noms  de  mers. 

Messapien  (Le  — )  :  accentuation  de  Brindisi  I,  606. 

Mesnre  :  ablatif  latin  rendu  par  le  cas  oblique  en  roman  III,  38. 

Métaphore  :  pensare  =  penser  I,  i,  assimilant  l'instrument  à  la  personne  agissante  II,  525-6. 

Métathèse  orthographique  et  m.  verbale  I,  23  a.,  transposition  dans  la  succession  des  sons  i 
+  labiale  +  ul  en  latin  populaire  28,  o-er  pour  e-oir  75,  franc,  ui  pour  iu  103,  nombreux  cas  de 
métathèses  orthographiques  dans  le  Psautier  lorrain  et  dans  Philippe  de  Vigneuiles  112,  transpo- 
sition de  voyelles  protoniques  par  changement  de  place  ou  par  passage  dans  une  autre  syllabe  385-6, 
r  pour  i  456  a.,  lat.  -nr-  en  esp.  -r»-  527,  métathèses  simples  575-7,  m.  réciproques  463,  578-85; 
a.-franç.  nionsterrai  pour  moustrerai,  etc.  Il,  314,  -icus  résultant  d'une  métathèse  410. 

Métrique  :  son  influence  sur  la  chute  de  l'atone  flnale  en  hiatus  en  a.-italicn  I,  631  ;  m.  latine 
exigeant  es  {2^  pers.  sing.)  Il,  207. 

Michael  Moxa  connaît  encore  la  forme  cu-n-nnsiil  à  côté  de  eu  dinsul  III,  69. 

Milan,  un  des  centres  du  lombard  I,  6,  18,  96,  102,  11 3-4,  etc.  ;  génitifs  pétrifiés III,  43. 

Millésime  (Le  — )  indiqué  par  le  nombre  cardinal  en  roman  III,  5 1 . 


Miranda  —  Mot  465 

Miranda  (Portugal)  :  son  dialecte  ayant  comme  l'espagnol  w  et  mo  I,  6,  151. 

Mistral  exprime  la  forme  indéterminée  du  verbe  par  la  2*  personne  du  pluriel  III,  92. 

Modalité  deraction  au  présent  et  au  prétérit  de  Tindicatif  III,  loi,  m.  au  subjonctif  117. 

Modes  :  formes  des  divers  temps  du  même  mode  moins  connexes  que  les  formes  temporelles  de 
modes  différents  II,  130,  distinction  des  modes  rejetée  en  frioulan  144,  importance  qu'attachent  à  la 
distinction  des  modes  les  patois  franc.  S.-E.  147,  indicatif  et  subjonctif  du  verbe  substantif  fortement 
différents  en  roumain  à  cause  de  la  substitution  dcfieri  à  esse  au  subjonctif  216;  valeur  des  différents 
modes  III,  117-9,  emploi  des  modes  dans  les  propositions  partielles  copulées  665-77,  modes  dans  les 
propositions  conditionnelles  684. 

Modifications  du  vocabulaire  latin  :  leur  étude  est  le  but  de  la  philologie  romane;  m.  des 
mots  français  sur  les  lèvres  anglaises  I,  2,  modifications  des  voyelles  dues  à  l'accent  ou  influencées 
par  les  consonnes  environnantes  25,  modifications  de  i  dans  les  oxytons  43. 

Mois  (Les  —  ):  tous  leurs  noms  en  -ajo  en  italien  I,  521,  désignés  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Moldave  (Le  — )  occupe  une  place  à  part  à  côté  du  valaque  I,  6,  phénomènes  phonétiques  36,  41, 
79,  83,  106,  108,  114,  etc.,  n'emploie  guère  au  parfait  que  la  forme  périphrastique  III,  107. 

Molière  emploie  y  pour  représenter  un  nom  de  personne  III,  65,  soi  pour  le  pronom  personnel 
67,  il  est  bien  Imiretix  qui  peut  avoir  dix  mille  écus  che^  soi  81,  donne  encore  à  aucun  sa  valeur  étymo- 
logique 86,  vous  eiinuyoit-il  ?  Je  ne  m'ennuie  lOOy  me  confonde  le  Ciel,  la  peste  m'étouffe  (suh],)  117, 
connaît  encore  diable  sans  article  143,  dit  encore  mes  efforts  plus  puissants  162,  emploie  encore  même 
sans  article  devant  un  substantif  170,  emploie  encore  le  pronom  possessif  sans  article  comme  prédi- 
cat 177,  dit  encore  dire  vérité ,  fat  perdu  temps,  mais  prendre  le  soin  178,  dit  encore  pour  autre  sujet 
193,  omission  du  pronom-sujet  335,  338,  emploie  encore  devant  que  600. 

Molise  (La  — )  se  rattache  au  napolitain  I,  6. 

Moment  d'une  action  :  noms  en  niordiu  en  sarde  II,  491,  prépositions  qui  l'indiquent  III,  451- 
2,  les  trois  moments  de  la  durée  loi,  adverbes  qui  expriment  un  moment  déterminé  ou  un 
moment  indéterminé  dans  le  passé  ou  le  futur  486-7. 

Monophtongaison  de  ai,  au,  ao,  ol,  2$i,  de  au  latin  en  roman  281-7. 

Monosyllabes  (Les  — ),  étant  oxytons,  ont  une  place  à  part  dans  le  développement  des  voyelles  l, 
25,  leur  consonne  finale  traitée  autrement  que  celle  des  polysyllabes  549-58,  conservent  r,  s  finals  en 
français  559  ;  les  m.  neutres/?/,  mel,  cor  dans  la  déclinaison  romane  II,  9,  infinitifs  monosyllabiques 
faisant  exception  à  la  formation  générale  des  infinitfs  en  -er  dans  la  vallée  de  Munster  124,  verbes 
monosyllabiques  gardant  -5  à  la  2«  pers.  sing.  en  ancien  vénitien  1 34,  quelques  verbes  monosylla- 
biques présentant  l'inflexion  en  bolonais  195. 

Mons  (Belgique)  ignore  encore  aujourd'hui  l'emploi  de  de  avec  les  noms  propres  au  génitif  : 
Ifiye  Pipin  III,  42. 

Montagnes.  Voyez  Noms  de  montagnes. 

Montaigne  :  si  Dieu  plaist  III,  42,  Charles  cinquiesme  51,  emploie  encore  l'article  devant  posses- 
sif -f-  substantif  168,  le  nom  de  foudre  de  la  guerre,  de  VÈtat  175,  omet  l'article  devant  un  nom  de 
pays  complément  déterniinatif  beaucoup  plus  souvent  que  la  langue  actuelle  175,  emploie  encore  la 
tournure  un  mien  ami  200,  peut  encore  omettre  le  pronom-sujet  de  la  y  personne  et  parfois  ceux  de 
la  irc  et  de  la  2*  335. 

Montferrat  (Le  — )  prononçait  encore  m,  non  «,  vers  l'an  1000  I,  646. 

Montpellier  appartient  au  languedocien  I,  6,  37-8,  60,  etc. 

Morphologie  :  loi  morphologique  plus  forte  que  la  loi  phonétique  II,  i  ;  son  objet,  rapport  avec 
la  syntaxe  III,  i,  morphologie  et  sémasiologie  49. 

Mort  des  mots  II,  347. 

Mot  (Le  — )  :  forme  et  sens,  éléments  constitutifs,  rôle  du  sens  dans  le  développement  phoné- 
tique I,  I  (et  II,  347),  mots  atones  :  wall.  pu  53,  franc,  nous,  où  121  a.,  pronom  II,  75,  77-84 
(et  III,  64),  esse  206,  208,  le  mot  dans  la  phrase,  mots  étroitement  unis  dans  l'intérieur  de  la  phrase 
traités  comme  les  sons  dans  l'intérieur  du  mot  611-34,  mots  abrégés  611,  6x8,  634,  m.  atones 
dans  la  phrase  612-7;  III,  712-28,  m.  atones  unis  entre  eux  727-8;  m.  indéclinables  en  roman 
II,  48,  formation  des  mots,  leurs  éléments,  leur  vie  347-628  (et  en  bas-latin  I,  8),  mots  abstraits  : 
voyez  Noms  abstraits,  genre  des  mots  latins  à  finale  atone  374,  m.  consonnants  s'influençant 
réciproquement  pour  le  genre  378,  genre  des  mots  en  -men  dans  le  Midi  443,  mots  composés  : 
voyez  Noms  composés.  —  Emploi  des  mots  à  flexion  III,  4-1 19, 1 36,  m.  à  flexion  unis  entre  eux  : 
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exceptions  à  l'accord  en  genre  et  en  nombre  137,  m.  à  flexion  juxtaposés  200,  mots  coordonné»  et 
m.  subordonnés,  m.  homogènes  et  m.  hétérogènes  combinés  120,  m.  homogènes  juxtaposés  121-^s. 
m.  hétérogènes  juxtaposés  136,  208. —  Lexicologie:  mots  créés  par  les  langues   romanes  1,24 
m.  celtiques  d'origine  française  en  ital.,  esp.   20,  m.  celtiques  paraissant  présenter  en  français  ù 
pour  1.1  entravé  50,  m.  ecclésiastiques  :  siècle  4^2,  synodus  s}o,/érctrum  594,  m.  empruntés  pa: 
un  parler  à  un  autre  :  ce  qu'ils  deviennent  11,  23,  50,  52,   579,  leur  importance  pour  détermine: 
Page  des  transformations  quantitatives  636-7,  m.  espagnols  empruntés  au  français    :  tnonjf^  meji, 
goîpe  II,  41,  abenu^  4iS,perejil  437,  infatt^on  459,  probablement  ^fl//ar£/a,co&arrf«  519,  d  reculofies  621 . 
arion  459,  (par  le  m.-lat.)  cleri:(on,  au  français  ou  à  l'italien  tnostacfx>,  penacho  420,  canalla  459,  i 
l'italien  :  capu^^  caperu:(af  getitu^a,  testu^  418,  barcarola,  banderola,  marterola,  teruroîa^  farol  432, 
bigoniia  540,  à  l'arabe  :  oro^wif  418,  cavdil^i']^  à  l'ibérique  :  -arro  504,  532,  au  provençal-rhétiquc  : 
-flr  izz  -are  :  -adrOy  -ardo  519,  affluence  des  mots  étrangers  dans  le  français  littéraire  du  xvie  siècle 
362,  m.  français  empruntés  au  normand  :  upUt  I,  m,  mouier  II,  117,  soiffard  519,  -ième  561,  au 
franc.  E.  :  poèh  I,  m,  cornouille  II,  423,  aux  dialectes  :  envoyé  370,  au  provençal  :  besochc  I,  20;  II, 
420,    rossignol  432,  aigade,  brandade  y   brassade  487,  brancard  519,  à  l'italien  :  populace,  paillùSii, 
buncassey  barcasse,  carcasse,  peut-être  galéasse  414,  -aclye,  -ichey  -oche  ;  ganache ^   moustacJXy  panach, 
patachey  pistache^  rondache;  postiche ,  corniclje^  pasticlte;  bambocfjey  fantoche,  filoche,  sacoche,   peut-êtrt 
cabocl}e  420 y  citrouille  42"^ y  503,  campagnoly  casserole,  fusarole  432,  altier  46"],  -^e  :  arcade,  haUdd:, 
cavalcade,  ambassadey  gambadcy  palissade  487,  accompagnateur  489,  brassard,  cuissard,  poignard,  brocart 
519,  arabesquCy  burlesquey  grotesque  ^20  y  antichambre,  anticotir  y  antisable  539,  bigorne  540,  aa  vénitien. 
barquerolle  432,  au  Midi  :  -ade  487,  531,  à  l'espagnol  :  Imgassey  calebasse  414,  babichty  d'où  caniclx  420, 
-ille  422,  cagouille  421  y  espagnol  432,  -ade  :  algarade,  anguillade,  balustrade  y  bravade,  verdugaJe  487. 
millardy  peut-être  soudard  519,  au  portugais  :  be^oard  519,  au  russe  :  boyard  519,  à  l'allemand  :  ru- 
m^ oublier-pas  547,  m.  germaniques  empruntés  par  les  langues  romanes  I,   9,  ou  par  une  langue 
romane  à  une  autre  18,  m.  grecs  dans  les  langues  romanes  17,  427, /w/ro/cf  m,  monarchia,  philosopirù 
II,  406;  m.  italiens  empruntés  au  grec  :  sic.  itria  I,  147,  au  français  :  vernice,  pendice  II,  41 3,  massiccu 
416,  bersagliOy  miraglio,  ventaglio  421  y  arcione  459,  -iere,  -iero,  -iera  467-9,  Parigi,  Luigi,   peut-êire 
-igia  481,  peut-être  araldOy  rubaldo  510,  bevanda,  vivanda  512,  probablement  gagliardo,  codardo,  519, 
à  l'espagnol  :  bravo,  peut-être  aussi  bravura  466,  au  provençal  :  altero,  romcro  467,  probablement  la 
napolitain  :  citrnllo  503,  mots  latins  dans  les  langues  celtiques  et  germaniques  I,  20,  636;  ni. 
livresques  :  voyez  Mots  savants  ;  m.  onomatopéiques  déformés  par  échange  de  phénomènes  L 
534,  m.  populaires  :  voyez  Mots  savants;  mots  portugais  empruntés  à  l'italien  :  bigornha  II,  540. 
à  l'espagnol  :  lerdo  1, 67  ;  noms  de  nombre  ordinaux  II,  561 ,  mots  empruntés  par  le  roumain  :  bdrnacîù, 
ràgaclà,  càrbacîùy  copacîû  413,  bdrcarîti,  cddarîùy  lâcdlarîû,  mdnusariù,  or:^arUiy  pluvariu  467,  betegou 
ddlmoSy  obidos  472,  angles,  -fJ  473,  bogàtate  493,  -oc  499,  534,  au  magyar  :  boglariû  468,  -os,  -is  532,  au 
latin  littéraire  :  ochielarik  468,  au  slave  I,  108,  -0/  70,  -i/d  II,  532,  au  grec  :  piper  I,  70,  curU  147,  ra. 
rhétiques  empruntés  à  l'italien  ifrustaly  52,  au  germanique  :  wassersic,  mairie  52,  aignadat,  frekaJai, 
grimiadat,  grobadat  493  ;  mots  savants  (livresques)  et  m.  populaires  :  I,   11,    13,  moyen  de  lc> 
distinguer  12,  15,  m.  savants  passant  dans  la  langue  populaire  14,  accentuation  des  m.  s.  grecs  17, 
phonétique  des  mots  savants  :  48,  50,  80,  115  etc.,  m.  savants  en  a.-franç.  145,  accentuation  147. 
m.  savants  conservant  -r  en  français  559,  échangent  souvent  /  et  r  583,  déformés  584,  avec  change- 
ment de  suffixe  et  d'accent  605  (et  II,  197-8),  devenus  oxytons  en  français  11,  609,  provenant  en 
italien  et  en  espagnol  de  la  4c  déclinaison  latine  II,  3,  conservant  le  nominatif  4  et  a.,  sous  forme 
de  l'ablatif  10,  sous  forme  de  nominatif-accusatif  conservant  -n  de  -men  en  italien,   11,   passant 
dans  une  autre  classe  de  mots  33,  adjectifs  devenus  flexibles  en  italien  60,  origine   érudite  du 
superlatif  organique  en  roman  67,  verbes  d'introduction  savante  se  rangeant,  depuis  le  xvi*  siècle, 
dans  la  r»  conjugaison  117,  verbes  savants  de  i// passant  dans  la  classe  des  verbes  en  -ire  119. 
verbes  savants  espagnols  en  -uir  se  conjuguant  d'après  huir  171,  mots  s.  s'assimilant,  pour  le  genre, 
aux  premiers  venus  parmi  les  mots  populaires  à  finale  analogue  362,  langue  savante  employant  seule 
les  adjectifs  de  matière  403  ;  mots  savants  engadins  :  abomini,  ipiendi,  adulteri,  faitid:(i,  dimuni, 
printsi,  hostûmi,  rusieni  404,  espagnols  :  peut-être  les  formes  du  latin    lentiscus,  hibiscus  I,  51, 
peut-être  lambrusca  119,  la  forme  du  latin  lutra  147,  espiritu,  tribu  II,  3,  cédigo  35,  prosternar   117, 
atroiy  velo:^,  fero:(  348,  aureo y  ferreo  40} ,  rapa^  413,  urdnido,  uardnido  426,  -al,  matitud  etc.   434, 
popular  464,  -ato,  decanato,  bachillerato,  caballerato  etc.  475,  bienfjcchor  489,  -idad,  -icidad,    -ositad, 
'ividad,  -^ibilidad  :  absurdidad,  autoriiiad,  barbaridad,  benignidad,    caridad,    carnalidad,    civilidad. 
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claridady  comodidad,  œmunidad,  entregredad  493,  -tud^  juventud,  servidud  494,  <ion  496,  imperiàlismOy 
/raficé!cismo y  jesuitismo  $21 ,  -ista  522,  oropel  554,  extraviar  605,  français  ancien  :  -iW,  septime  I,  116, 
parf.  afflisi  lî,  286,  cruel  348,  357,  &ff«f/j  418,  fatnoîent  442,  mansuetume  495,  français  moyen  :  ^7r^ 
(pasteur)  489,  français  moderne  :  juste,  rustre  I,  50,  gemme,  étrenne  89,  116,  peut-être  anguille  31, 
^wi'W  III  a.,  peut-être  hmhruche  11^,  forme,  ordre,  ormr ,  fleuve  141  a.,  loutre  147,  suppléer  II,  117, 
^^mrV  121,  circotrAs  335,  imV^  403,  appetidice  413,  wro/^  432,  -fl/,  caw^fl/  etc.  434,  assentiment, 
compartiment,  condiment,  dissentiment  447,  capitain,  capitaine  449,  biberon  456,  singulier,  régulier, 
vulgaire  464,  salaire  468,  -a/  :  baccalauréat,  cmtsulat,  marquisat  475,  -15e  481  a.,  -ateur,  -atrice  : 
abréviateur,  accélérateur,  acclamaieur,  accusateur;  lecteur,  docteur,  bienfaiteur  489,  -//(•  :  activité, 
absurdité,  égalité,  vanité,  -osité,  -abilité,  -ibilité,  -iquité,  -ivilé  4^1,  -tude  :  servitude,  longitude,  latitude 
494-5,  -ation,  'tion,  -au  496  et  a.,  abusif,  accusatif,  actif,  adixsif  497,  excellent  et  -ant,  adhérent  et 
-ant,  divergent  et  -^a«f  517,  abstinence,  apparence,  affluetice,  audience,  adolescence  518,  césarisnie, 
impérialisme,  italianisme  521,  -iste  :  jardiniste,  ébéniste  522,  ambracane,  connétable,  vavasseur  545, 
chèvrefeuille,  chèvrepied,  oripeau  554,  -li^r  588,  extravaguer  605,  r<r-  :  léciter,  réintégrer,  récoficilier  ; 
religion,  relique;  répartir,  réformer,  récréer  613,  italien  :  peut-être  anguilla  I,  31,  viscido  70,  orbacca 
429;  II,  545,  /n'^ù  i,pagini  33,  n^/o,  sublimo,  tupo  etc.  60,  consumare  117,  prés.  W«/a,  ag^réga,  incita, 
intima;  sâfloca,  éduca  198,  parf.  ^/i/^  280,  peut-être  parf,  divise,  -lèse,  -luse,  persuase,  intruse,  évase, 
riflesse,  rifulse,  induise,  afflisse,  merse  286,  part,  cesso,  riflesso,  influsso,  cotmesso;  scisso,  colliso,  diviso, 
alluso,  detruso,  suaso,  emulso,  espulso  335,  atrou,  féroce,  veloce;  crud^le  348,  357,  colto,  afflitto,  soffolto, 
esausto,  digesto,  scolto,  assunto,  protetto, paslo  341,  argenteo;  avolio  403,  bavarico,  sassonico  410, prefa:(io, 
da:(io  420,  capitano  44^,  famigliare  464,  salario  468,  lettore,  dottore  489,  -ahiltà,  -ibillà  ;  agilità,  avidità, 
atrocità,  nobiltà  493,  -tudine  :  amaritudine,  certitudine  495,  -a^iotie,  -^ione  4^6,  -ondo  513,  cesarismo, 
fiorentinismo,  imperialismo  521,  -ista  522,  525,  maggiordomo  545,  caprifoglio;  orpello  554, -î^:(ûr«  588, 
permischiare  611,  a.-vén.  alturio,  a.-gén.  aitorio  491  ;  portagais  :  fungo  I,  136,  larico  II,  35,  rapa:^, 
peut-être  rouba^,  413,  servitude  4^4,  -çùo  496,  ouropel  554,  provençal  :  circoncis  335,  assiduos, 
continuos  472,  abau^ir,  traddr  597  a.,  rhétique  :  merélta  198,  roamain  :  peut-être  parf.  purcease  286, 
adjutorlû  491,  /rtuîj  597  a.  ;  mots  mi-savants  :  tosc.,  port,  nçme  I,  415,  ital.  fime  II,  41,  esp. 
cleri^mt,  infan^oti  459. 

Motif  (Le  — )  marqué  par  pro,  perlll,  458. 

Monrges  (1685)  identifie  ain,  ein,  in  I,  89. 

Moavement  :  verbes  qui  l'expriment  II,  226-32,  verbes  de  m.  au  participe  avec  esse  ou  Ijalxre 
en  roman  III,  291-3,  verbes  qui  expriment  un  mouvement  de  Tâme,  avec  de  365,  prépositions  de 
mouvement  433-49,  mouvement  hostile  :  prépositions  qui  l'expriment  439-40. 

Moyen  (Le  — )  exprimé  par  des  prépositions  III,  460-1. 

Moyen  allemand  (Le  — )  en  contact  avec  les  parlers  romans,  a  fait  des  emprunts  considérables 
au  français  I,  2  ;  le  m. -h. -a.  présente  des  appellatifs  en  -hart  II,   519. 

Moyen  français  (Le  — )  n'emploie  pas  l'article  devant  même  -+-  substantif  III,  170. 

Moyen  grec  (Le  — )  ayant  déterminé  l'aphérèse  dans  botega,  botiga  I,  374. 

Maltiplicatifs.  Voyez  Noms  de  nombre  maltiplicatifs. 

Multas  latin  demeuré  partout  en  roman,  sauf  en  français  moderne  et  dans  les  Grisons;  son 
emploi  au  singulier  en  latin  et  en  roman,  surtout  en  espagnol-portugais,  pour  désigner  une  plura- 
lité d'individus  de  même  espèce  III,  53. 

Munster  (La  vallée  de  — )  :  son  dialecte  I,  6,  77,  137  etc.  ;  forme  et  emploi  du  pronom  per- 
sonnel III,  57. 

Massafia  I,  28  a.,  dérive  l'ital.  stegola  de  Jxisticula  44  a.,  rapport  du  roum.  sted  à  Stella  104  a.  ; 
vos  et  tu  en  s'adressant  aux  personnes  III,  97. 

Napolitain  (Le  — )  :  son  domaine  1, 6,  ses  expressions  relatives  à  la  navigation  23,  sa  phonétique 
81,  129,  150,  152  etc.,  ne  connaît  pas  ille,  mais  ipse  comme  pronom  personnel  tonique  III,  70, 
uotno  =  on  92. 

Nasales.  Voyez  Voyelles  nasales  ou  Consonnes  nasales. 

Nasalisation  de  i  en  français  et  dans  certains  patois  I,  33,  57,  rapports  de  la  n.  avec  l'histoire  de 
u  français  48,  rapport  étroit  avec  la  qualité  de  la  voyelle  91,  n.  disparue  en  français  391-2,  395, 
n.  entraînant  la  chute  de  m  finale,  de  n  latin  intervocalique  dans  les  paroxytons  449-50. 

Nasalité  (La  — )  se  fondant  dans  la  voyelle  vélaire  I»  91,  n'altérant  pas  la  qualité  de  ()  132. 
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Nations  romanes  (Les  — )  commencent  vers  Tan  600  I,  3. 

Navigation  (La  — )  :  forme  génoise  ou  napolitaine  de  ses  expressions  en  roman  I,  23. 

Nécessité  (La — )  :  verbes  qui  la  marquent  II,  205,  244-6,  indiquée  psir  habere  ad  ou  J^  III,  329. 

Négation  (La  —)  exprimée  par  les  préfixes  m-,  dis-  II,  538-9,  pronoms  négatifs  568,  emploi  de 
la  négation  III,  691-71 1,  dans  les  tournures  adversatives  552,  701,  n.  renforcée  par  des  adverbes  de 
temps  692,  n.  exprimant  Tidée  d'exclusion  et  de  séparation  702,  n.  de  Tordre  704,  n.  dans  les  pro- 
positions partielles  705,  n.  dans  les  propositions-sujets  qui  ne  sont  pas  arrivées  à  exécution  707, 
n.  dans  les  propositions  temporelles  relatives  à  un  moment  de  la  durée  qui  n*est  pas  encore  arrivé 
708,  n.  dans  les  propositions  comparatives  dont  la  proposition  verbale  n*est  pas  négative  709,  n. 
dans  un  groupe  de  propositions  incomplet  711,  n.  dans  la  proposition  712,  place  et  forme  de  la 
n.  dans  la  proposition  7 5 7-60,  n.  séparée  du  verbe  par  un  pronom-régime  758,  n.  associée  au  verbe 
en  roman  partout  où  un  autre  ordre  n'est  pas  absolument  nécessaire  759. 

Neuchâtel  :  son  dialecte  I,  6,  33,  59,  76,  91,  124,  134,  etc. 

Nenmann  croit  qu*en  français  /'  occasionne  l'inflexion  de  (f  I,  84  a.,   ma. 

Neutres  :  noms  en  -m,  traitement  de  celle-ci  I,  552;  le  neutre  a  généralement  disparu  II,  3. 
sacrifié  en  faveur  des  deux  autres  genres  14,  parfois  resté  comme  prédicat  58,  influence  sur  le  plurie'. 
roman  3,  singulier  conservé  sous  la  forme  du  nominatif-accusatif  8-1 1,  neutres  en -j,  leur  pluriel 
indéclinable  en  français  et  en  provençal  20,  48,  neutres  grecs  populaires  en  -ma  adoptant  les  flexions 
de  la  irc  déclinaison  29,  neutres  grecs  en  -û  371,  article  des  noms  neutres  au  pluriel  en  roumain 
36,  neutres  pluriels  employés  comme  singulier  54,  comparatifs  neutres  conservés  &6  (et  III, 
48),  formes  spéciales  et  emploi  des  pronoms  neutres  en  italien  5,  portugais,  espagnol,  français,  etc. 
1,  81-2;  II,  76,  93,  98,  538,  565,  568  (et  III,  87,  515,  619-20,  692),  pluriels  neutres  à  sens 
collectif  387-8,  n.  changeant  de  genre  388,  genre  neutre  de  l'adjectif  de  qualité  substantifié  391, 
-aie  neutre  substantifié,  anciens  neutres  devenus  substantifs  435,  lat.  -alia  neutre  pluriel  45Q. 
neutres  pluriels  en  -anea  substantifiés  460,  noms  latins  en  -la,  -sa  peut-être  neutres  pluriels  4S6. 
neutre  pluriel  du  gérondif  latin  -anda,  -tnda  formant  des  substantifs  $12,  neutre  pluriel  devenant 
collectif  528,  ianlJL  neutre  pluriel  servant  aux  deux  genres  en  abruzzan,  napolitain  571,  adjectif 
neutre  devenant  adverbe  619. 

Nom  (Le  — )  :  comprend  le  substantif  et  l'adjectif,  l'infinitif-substantif  et  le  participe-adjectif  III, 
4,  division  en  deux  classes  dans  l'emploi  de  ses  formes  flexionnelles  5,  genre,  nombre  et  cas  6, 
forme  du  nom  comme  sujet  333;  formation  des  noms  II,  347-558. 

Nombre  (Le  — )  :  distinction  dans  l'écriture,  identité  dans  la  prononciation  en  français  II,  5,  seul 
distingué  par  la  plupart  des  déclinaisons  romanes  19  ;  emploi  III,  6,  19-34,  accord  137,  nombre  du 
prédicat  417,  nombre  du  verbe  avec  un  relatif  se  rapportant  à  un  collectif  627.  Voyez  aussi  Noms 
de  nombre. 

Nominatif  pluriel  en  -i  de  la  2^  déclinaison  latine  I,  79,  127;  II,  22,  le  n.  exprime  des  rapports 
simples  2,  conservé  en  français  et  provençal  anciens  3  (et  III,  36),  distingué  du  cas  oblique  en 
a.-franç.,  a.-prov.,  partie  en  rhétique  19,  n.  en  roumain,  italien,  rhétique,  français  35,  109,  rhét. 
-tor  489,  n.  et  accusatif  côte  à  côte  19  sqq.,  35,  n.  latin  en  -rf,  en  -us,  -es,  -is,  n.  provençal  en  -ci/Vf 
4,  n.  dans  l'apostrophe  6,  n.  pluriel  conservé  en  roumain,  italien,  a.-français,  a.-provençal,  partie 
en  rhétique  7,  n.  diflférent  du  radical  des  noms  13,  nominatifs  masculins  de  ///  assimilés  à  ceux  de  // 
22,  41,  nominatif  et  accusatif  unifiés  25,  flexion  du  n.  disparue  en  français  39,  n.  supplanté  par 
l'accusatif  en  italien  109,  n.  et  accusatif  distincts  dans  l'article  en  a.-français  et  a.-provençal  99. 
n.  tonique  du  pronom  personnel  remplacé  par  le  cas  oblique  et  inversement  75  ;  III,  56-63, 
n.  absolu  du  pronom  personnel  disparu  et  remplacé  par  l'accusatif  après  ca  en  roumain  56, 
n.  stéréotypé  obw.  iiis  =  unus  93. 

Noms  abstraits  :  leur  genre  II,  369-85,  suffixes  qui  servent  à  les  former  396,  n.  a.  purement 
verbaux  397-8,  postverbaux  abstraits  prenant  un  sens  concret  401,  529,  n.  a.  italiens  en  -mento,  -/J, 
-ei:{a  347,  en  -tionc  ayant  formé  des  noms  de  personnes  369,  n.  a.  issus  d'adjectifs  ou  de  verbes 
379,  405,  428,  446,  493,  524,  528-31,  n.  a.  en -m  406,  n.  a.  français  à  thème  verbal  en  -is  415,  n. 
a.  italiens  à  thème  verbal  420,  484,  488,  n.  a.  italiens  à  sens  péjoratif  en  -aggine  428,  roum.  -eaîa 
433,  lat.  -amen,  -imen,  -ûmen  443,  445,  eng.  -«m,  ital.-  unie,  prov.  -fin  446,  lat.  -mentum  447,  lat.  -inii, 
de  verbes  germaniques  en  -1  457,  lat.  -cne  à  thème  verbal,  esp.  -en  457,  roman  -orui  (^nià)  462, 
lat.  -or  465,  lat.  'Ura  466,  lat.  -aria  en  sarde,  catalan  470,  lat.  -^rium  471,  lat.  -osus,  adjectif  marquant 
la  qualité  472,  lat.  -itia,  -ities  480,  franc,  -âge  482,    lat.  -tus,  -sus  484,  -Uu  486,  -tura,  -stira  492, 
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'tas  493,  'tiofie,  -sione  496,  (-1*5,  -ûs  III,  255),  ital.  -iâ  486,  roum.  -toare  491,  port,  -adela  500,  lat. 
•antia,  -^ntia  à  thème  verbal  518,  n.  a.  fréquents  dans  la  langue  littéraire  529,  n.  a.  à  suffixe  ne  se 
prêtant  pas  à  la  dérivation  de  verbes  574;  n.  a.  remplacés  par  le  neutre  de  l'adjectif  III,  8,  n.  a. 
verbaux  :  en  quoi  ils  se  distinguent  ou  se  rapprochent  de  l'infinitif  16,  le  nombre  dans  les  n.  a.  19, 
ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  22,  n.  a.  au  pluriel  27,  32,  34,  accompagnés  d'un  possessif 
pour  désigner  la  personne  qui  est  l'objet  de  l'action  78,  n.  a.  sans,  puis  avec  article  151,  s'adjoi- 
gnant /o/i«  sans  article  165,  n.  a.  sans  l'article  indéfini  :  exceptions  192,  n.  a.  +  de  et  infinitif 
219,  n.  a.  tirés  d'adjectifs  ou  de  verbes  suivis  de  préposition  -h  infinitif  260. 

Noms  collectifs  ayant  le  pluriel  en  -ii  en  italien  II,  38,  sens  collectif  des  pluriels  en  -a  en  Italie 
et  dans  les  Grisons  39  (et  III,  28),  pluriels  neutres  à  sens  collectif  386,  sens  collectif  du  féminin  387, 
suffixes  des  c.  396,  524,  527-9,  c.  en  -ta  406,  français  en  -is  (-icius)  415,  en  -alia  439,  en  -^men  et 
ses  représentants  rhétiques  et  italiens  443-4,  en  4men  445,  en  -umen  et  ses  représentants  engadins, 
italiens,  espagnols  446,  en  -mtntumtx  -inenta  44^-8,  en  -alum  488,  roumains  en  -is  474,  -loare  491, 
français  en  -âge  4^2^  -ure  492,  -aine  561,  c.  à  suffixe  ne  se  prêtant  pas  à  la  dérivation  de  verbes  574; 
le  nombre  chez  les  collectifs  III,  19,  c.  s'adjoignant  totiis  sans  article  165,  c.  avec  verbe  au  pluriel  343. 

Noms  composés.  Voyez  Mots  composés. 

Noms  d'animaax  déformés  par  échange  de  phonèmes  I,  584;  leurs  changements  de  genre  II, 
370,  provenant  des  histoires  d'animaux  390,  $^9»  adjectifs  en-^w5,  -ius  403,  en  -unus,  -a  455,  en  -one 
456,  en  -ottus  508,  français  en-cir^  518. 

Noms  d'arbres  :  leur  genre  II,  381,  masculins  à  proprement  parler  neutres  388,  en  -ariu  381, 
468,  adjectifs  substantitiés  403. 

Noms  de  choses  transmis  à  des  personnes  II,  369,  leur  genre  371-85,  adjectifs  en  -eUs^  -ius  403, 
en  -one  457,  en  -tnsis  (ital.  -ese)  473,  formés  d'un  verbe  et  d'un  substantif  juxtaposés  547;  n.  de 
choses  au  singulier  avec  sens  collectif  III,  20,  avec  ou  sans  article  dans  les  comparaisons  180. 

Noms  de  conlears  provenant  de  noms  de  matière  III,  125. 

Noms  de  cour,  logement,  maison  au  pluriel  III,  32. 

Nom  de  Diea(Le  — )  en  roman  III,  143. 

Noms  d'espèce  d'abord  sans,  puis  avec  article  III,  1 5^. 

Noms  de  famille  en  haut-italien  présentant  l'inflexion  au  pluriel  I,  523,  en  Italie  :  leur  origine, 
accompagnés  de  l'article,  de  même  en  espagnol  et  en  français,  avec  ou  sans  article  en  roumain  III, 
150,  composés  de  l'article  +  adjectif  159,  formés  de  l'article  combiné  avec  le  nom  propre  190. 

Noms  de  femmes  roumains  en  -i/d  II,  368,  416.  Voyez  aussi  Noms  propres. 

Noms  de  fleuves  avec  article  III,  147. 

Noms  de  fruits  :  féminins  II,  388,  employés  pour  compléter  la  négation  III,  693. 

Noms  d'Iles  :  groupes  d'îles  au  pluriel  III,  32,  avec  l'article  147. 

Noms  d'instruments  dérivés  en  -toriu{s),  -a  396,  491  sqq.,  526,  en  -aclum  421,  526,  en  -iclu 
422,  en  -ulus  430,  526,  en  -inus  452,  526,  en  -ariu  468,  en  -tore^  -one,  -elluy  -olu  526,  esp.  -dora^ 
franc,  -oire  491,  franc,  -eau  500,  franc,  -ard  519,  franc,  -ateur,  -euse,  -eresse  526. 

Noms  de  lacs  avec  article  III,  147. 

Noms  de  lieu,  dans  le  Doomsday-book,  présentant  déjà  euà^i  I,  121,  en  -ay  et  -y  259,  439, 
ont  conservé  en  partie  une  accentuation  antérieure  au  latin  592,  606,  proparoxytons  en  gaulois  606, 
conservés  "SOUS  forme  d'ablatif  singulier  ou  pluriel  II,  5  et  a.,  7,  prenant -iMWi  pour  former  des  mots 
qui  indiquent  l'origine  452,  en  -iacu  en  franc.  S.-E.  467,  suffixes  des  n.  de  1.  où  s'accomplit  une 
action  491  (roum.  -toare,  esp.  -dero),  527,  formés  d'un  verbe  et  d'un  substantif  juxtaposés  547,  for- 
més de  l'article  uni  au  nom  propre  III,  190,  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  22,  avec  /<^ 
126,  avec  a  132,  avec  ad  437,  avec  ou  sans  l'article  146,  148. 

Noms  de  maladies  d'origine  celtique  I,  20,  notés  avec  cas  régime  sans  préposition  III,  42. 

Noms  de  matidre  :  espèces  diverses  d'une  matière  désignées  en  roumain  par  le  pluriel  en  -ur\ 
II,  31,  adjectifs  latins  exprimant  la  matière  disparus  en  roman  403,  adjectifs  en  -ignus^  -a  indiquant 
la  matière  509;  adjectifs  latins  de  matière  remplacés  par  des  périphrases  en  roman  III,  9,  matière 
indiquée  par  de  463,  le  nombre  dans  les  n.  de  m.  19,  n.  de  m.  à  sens  collectif,  leur  provenance  21, 
ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  22,  n.  de  m.  au  pluriel,  usage  plus  étendu  en  roman  qu'en 
laiin  25,  n.  de  m.  passés  sans  ahération  à  l'état  de  noms  de  couleurs  125,  n.  de  m.  d'abord  san-?, 
puis  avec  l'article  152,  avec  ou  sans  article  dans  les  comparaisons  180,  sans  article  en  a.-frunçais 
après  uù  adverbe  de  comparaison  184,  se  présentent  volontiers  sans  unus  dans  une  comparaison  197. 
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Noms  de  mers  et  de  montagnes  avec  l'article  III,  147. 

Noms  de  nombre  attributifs  accompagnés  de  l'article  indéfini  III,  194  ; 

—  cardinaux  :  ceux  qui  désignent  des  dizaines  et  11  à  19  portent  en  latin  populaire  l'accent 
sur  la  irc  syllabe  I,  601  ;  leur  flexion  II,  68-72,  leur  formation  559-60,  servant  à  former  des 
verbes  574;  leur  sens  et  leurs  rapports  avec  les  ordinaux,  auxquels  ils  sont  parfois  substitués 
III,  49-51  (et  III,  163),  munis  de  l'article  153,  avec  ou  sans  l'article  lorsqu'ils  sont  combines 
avec  des  substantifs,  avec  l'article  adoptent  le  sens  des  ordinaux  163,  précédés  de  tatus  165. 
unus  devenu  article  indéfini  191,  noms  de  nombre  comme  termes  de  comparaison  283 ,  comme 
éléments  indéplaçables  d'un  groupe  739,  postposés  au  substantif  742  ; 

—  centenaires  latins  généralement  décomposés  en  roman  II,  559; 

—  décimaux  à  côté  du  système  vicésimal  II,  559; 

—  définis  ou  déterminés  comprenant  cardinaux,  ordinaux,  distributifs,  multiplicatifs  et  pro- 
portionnels III,  49,  employés  pour  indiquer  une  quantité  indéterminée  50,  juxtaposés  entre 
eux  ou  à  des  noms  de  nombre  généraux  131; 

—  distribuUls  latins  rendus  en  roman  par  des  périphrases  II,  562;  III,  49; 

—  fractionnaires  +  substantif  précédé  de  l'article  :  les  ^j^  du  jour  III,  163,  avec  verbe  au 
pluriel  343; 

—  généraux  ou  indéfinis  ou  indéterminés  :  forme  et  sens  III,  49,  termes  latins  conser\'és  ou 
remplacés,  modification  de  leur  sens  53,  employés  neutralement  dans  la  péninsule  ibérique 
87,  juxtaposés  à  des  noms  de  nombre  déterminés  131,  juxtaposés  au  substantif  140,  avec 
verbe  au  pluriel  343; 

—  multiplicatifs  latins  rendus  en  roman  par  des  périphrases  II,  562;  III,  49; 

—  ordinaux  accompagnés  de  l'article  en  roumain  II,  100,  561,  leur  formation  451,  559-61, 
servant  à  former  des  verbes  574;  rapports  avec  les  cardinaux,  substitués  aux  cardinaux 
dans  les  Grisons  III,  5 1 ,  unis  à  un  pronom  personnel  en  français  et  provençal  131,  munis  de 
l'article,  traités  comme  des  adjectifs  153,  163,  repoussant  l'article  en  italien,  sursilvain, 
espagnol  quand  ils  sont  suivis  d'un  substantif  171,  173,  comme  cléments  indéplaçables  d'un 
groupe  739,  postposés  au  substantif  742. 

—  proportionnels  latins  délaissés  en  roman  III,  49,  remplacés  par  âvplus,  tavtum  52. 

Noms  de  parenté  abrégés  dans  la  phrase  I,  634,  formés  en  -ah's  II,  434,  en  roumain  au  datif 
avec  article  devant  ou  après  III,  150,  en  roumain  suivis  du  pronom  possessif,  sans  article  166,  en 
italien  au  singulier  sans,  au  pluriel  avec  l'article  167,  en  portugais  avec  ou  sans  article  169. 

Noms  de  pays  passés  à  l'état  d'appellatifs  II,  390,  en-î(Z,  l'accent  mis  au  hasard  405,  donnant  avec 
-ensis  des  noms  d'habitants  473,  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  III,  22,  transférés  ailleurs, 
prenant  la  forme  du  pluriel  :  signification  23,  avec  l'article  en  français  145,  comme  compléments 
déterminatifs  :  emploi  ou  omission  de  l'article  175,  avec  in  ou  ad  437. 

Noms  de  personnes  :  leur  genre  et  ses  changements  II,  369,  recevant  le  suffixe  caressant -tio/o. 
formés  en  -uolo  en  composition  avec  -ariu  en  italien  431,  dérivés  en  -i7  (-ilis)  provençal  436,  en 
-ione  en  italien  et  français  459,  en  -nie  roumain  463,  formés  au  moyen  de  thèmes  verbaux  ou 
nominaux  524-5,  au  singulier  avec  valeur  distributive  ou  collective,  toujours  avec  l'article  défini 
en  roman  III,  20,  152,  au  datif  plutôt  qu'au  génitif  45,  au  régime  avec  ab  en  latin  après  les  verbes  et 
adjectifs  d'éloignement  46,  ne  sont  pas  tous  susceptibles  d'être  unis  au  possessif  77,  formant  des 
adjectifs  substantifiés  124,  dépourvus  d'article  144,  unis  à  des  adverbes  204. 

Noms  de  peuples  se  déclinant  en  ancien  français  comme  ber  II,  23,  en  -ing  515,  avec  ou  sans 
l'article  III,  144. 

Noms  de  plantes  déformés  par  échange  de  phonèmes  I,  584,  en  -cfie  456,  en  -are  464,  en  -aria 
469,  recevant -^/«w  479,  employés  pour  compléter  la  négation  III,  693. 

Noms  de  provinces  au  pluriel  :  signification  III,  23. 

Noms  de  rues  formés  par  juxtaposition  de  substantifs  III,  123. 

Noms  de  saints  français  :  leur  accentuation  I,  607. 

Noms  des  jours  de  la  semaine.  Voyez  Jours. 

Noms  des  mois.  Voyez  Mois. 

Noms  des  semaines.  Voyez  Semaines. 

Noms  de  villes  passant  à  l'état  d'appellatifs  II,  390,  en  -ta  405,  avec  -ensis  pour  désigner  leurs 
habitants  473,  au  locatif  latin  III,  46,  sans  ou  avec  article  145-6,  avec  in  ou  ad  437. 
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Noms  d'habitants  formés  par  Tadjonction  de  -ensis  à  des  noms  de  pays  ou  de  villes  II,  473. 

Noms  génériques  et  noms  propres  juxtaposés  III,  123. 

Noms  géographiques  avec  ou  sans  article  III,  145. 

Noms  propres  de  personnes  :  germaniques  avec  hl-,  hr-  passés  à  fl-,  fr-  ou  ayant  perdu  h  en 
roman  I,  18,  en  -huef  çn  a. -français  557,  devenant  barytons  en  provençal  600,  leur  accentuation 
607,  conservés  sous  la  forme  du  nominatif  II,  4,  roumains  tn-cd  et  -fd  au  génitif  5,  masculins 
précédés  de^«  en  provençal  6,  en  -a,  -un  empruntés  aux  langues  germaniques  18,  germ.  -ald  510, 
germ.  -/«r/,  -ard  519,  se  déclinant  en  a.-français  comme  ber  23,  substantifiés  3H9-90,  devenus 
appelbtifs  ou  adjectifs  24,  390,  recevant  le  suffixe  diminutif  roumain  -ache  421  a.,  franc,  -on  458, 
suffixes  caressants  532;  peuvent-ils,  et  dans  quelles  conditions,  recevoir  les  deux  nombres  III, 
19,  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier  22,  leur  signification  au  pluriel  24,  29,  34  a., 
juxtaposés  à  des  noms  génériques  123,  dépourvus  d'article  144,  au  pluriel  avec  article;  en 
roumain  partie  avec,  partie  sans  article  ;  les  italiens  conservent  l'article  dans  les  autres  langues  ; 
avec  ou  sans  article  selon  qu'ils  sont  dans  l'apostrophe  ou  dans  renonciation  1 50,  combinés  avec 
un  adjectif:  emploi  ou  omission  de  l'article  159,  précédés  d'un  titre  sans  article  160,  généralement 
sans  article  en  portugais  avec  un  possessif  169,  leurs  cas  en  roumain  exprimés  par  l'article  189, 
roum.  impàratul  passé  dans  les  noms  propres  et  pourquoi  190.  —  Noms  de  femmes  formant  leur 
cas  oblique  en  -an,  -ânes  II,  18,  32,  dénominations  formées  en  roumain  en  -îfa  368, 416,  recevant  le 
suffixe  roumain  -ioarâ  431,  franc,  -en  458,  lat.  -icca  499,  lat.  -Uta  505,  avec  adjectif  masculin: 
Catherine  le  Grand  III,  137,  mariées  ou  célèbres  précédées  de  l'article  en  français  et  espagnol;  au 
datif  en  roumain  avec  lut  1 50. 

Nonius  explique  sifilare  I,  19. 

Non-réalité  :  propositions  conditionnelles  qui  l'expriment  III,  686. 

Normand  (Le  — )  :  contrées  regardées  comme  normandes,  difficulté  de  le  délimiter  I,  5,  situation 
et  importance,  riche  littérature  au  moyen  âge  6,  sa  phonétique  48,  74-5,  90,  m,  115,  123  etc., 
conserve  la  double  forme  -«/,  -iaus  II,  39,  a  donné  au  français  mouver,  bouquet^  pucïjer,  termes  de 
jardinage  et  de  fabrication  du  sucre  117,  (le  terme  maritime  aplet  I,  1 1 1),  le  suffixe  -urne  561 . 

Normands  (Les  — ):  leurs  rapports  avec  les  Gallo-Romains  II,  405. 

Note  :  son  dialecte  représentant  un  petit  groupe  sicilien  1,6,  sa  phonétique  18  a.  2,  152,  etc. 

Novara,  localité  sicilienne  parlant  le  piémontais,  mais  avec  immixtion  du  sicilien  I,  5,  71,  96-7, 
113,  etc. 

Numéraux.  Voyez  Adjectifs,  Adverbes  et  Noms  de  nombre. 

Nyvert  de  Paris,  éditeur,  vers  1520,  fait  encore  une  distinction  entre  le  testament  maître 
Fr.  Villon  et  le  recueil  des  repues  franches  de  maître  Fr.  Villon  III,  42. 

Oberhalbstein  en  Rhétie  emploie  Tarticle  avec  pronom  possessif  +  nom  III,  166. 

Objets  de  nature  analogue  au  primitif,  mais  de  moindre  valeur,  désignés  par  -ugine  II,  429, 
o.  d'habillement  en  -aie,  en-ariu  435,468,  o.  avec  lesquels  l'action  s'accomplit  :  français  en  -ette 
507  ;  les  o.  qui  ne  se  rencontrent  qu'en  un  seul  exemplaire  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier 
III,  22,  leso.  uniques  à  l'origine  ne  prennent  pas  l'article  143,  o.  formant  paire  au  pluriel  50. 

Oblique.  Voyez  Cas  oblique. 

Obwald.  Voyez  Sursilvain. 

Ol3rmpo-Valachie  (L'  — )  n'emploie  presque  plus  el  (ille)  III,  69. 

Ombrien  (L'  — ),  dialecte  de  l'Italie  centrale  I,  6,  ancien  dialecte  du  groupe  sabellique,  termes 
ombriens  en  latin,  influence  phonétique  sur  le  latin  19,  649,  sa  phonétique  81,  133,  151  etc., 
donnant  peut-être  à  l'italien  les  pluriels  en  -a/,  -ei  II,  38,  son  rôle  à  propos  de  -aclum  :  ombr.  curnac-a 
et  ital.  cornacchia  421. 

Omission  de  l'article  défini  ou  indéfini  III,  143-97,  du  verbe  de  la  proposition  verbale  659. 

Onomatopées  dans  les  langues  romanes  I,  24  ;  ital.  borbottare,  barbottarell,  591. 

Opérations  techniques  désignées  par  le  franc,  -âge  II,  482, 

Optatif  (L'  — )  n'a  de  forme  spéciale  qu'en  roumain  II,  114  ;  pour  son  emploi,  voyez  Subjonc- 
tif III,  117-9. 

Ordinaux.  Voyez  Noms  de  nombre  ordinaux. 

Ordre  (L'  — )  parfois  exprimé  par  l'indicatif  grâce  à  l'intonation  III,  117,  formulé  par  le  subjonctif 
au  lieu  de  l'impératif  118,  comme  proposition  286,  524,  négation  de  l'ordre  704. 


47^  Ordre  -  Parfait 

Ordre  des  mots  pris  en  eux-mêmes  :  principes  qui  le  déterminent  III,  712-62,  o.  logique  et 
o.  grammatical,  o.  occasionnel  et  o.  usuel  712,0.  des  membres  de  la  proposition  712,  744,  746-$), 
o.  des  groupes  de  propositions  712. 

Origine  (L'  — )  indiquée  par  des  noms  de  lieu  -h  -inus  :  florentinus  II,  452. 

Orthographe  (L'  — )  anglaise  a  conservé  en  partie  l'ancienne  notation  -aun-  de  -an-  I,  245, 
o.  anglo-normande  de  t./,  c,  ou  par  «  48,  o.  espagnole  :b-  =  u  416,  o.  française  conser\'ant  b 
graphie  étymologique  î  =  è  33,  o.  étymologique  du  son  e  par  e  et  1  en  a.-français  72,  les  consonnes 
doubles  548,  changements  de  conjugaison  ne  portant  que  sur  Torthographe  II,  172,  o.  erronée  de  la 
Kc  pers.  sing.  hais  178,  o.  de  la  3c  pers.  sing.  fait  donnée  en  a.-français  à  set  189,  -s  graphique 
apparaissant  au  xvi«  siècle  à  la  i»**  pers.  sing.  du  parfait  282,  o.  pseudo-historique  dans  les  suffixes 
357,  o.  distinguant  seule  le  participe  en -e  de  l'infinitif  en  -«r  substantifié  392,  o.  introduisant  parfois 
une  distinction  entre  l'adjectif  et  le  gérondif  :  excellent  et  -ant  517,  o.  n'indiquant  pas  la  date  de  h 
transformation  de  composés  syntaxiques  en  mots  uniques  542,  o.  latine  :  innovations  à  partir  du 
vue  siècle  8,  auctoricare  siysint  influencé  sur  l'a.-français  otroyer  13,  -t'm-  remplacé  par  -v-  (parf.  moii, 
crevi,  etc.)  par  répugnance  pour  le  groupe  phonétique  VV  II,  278,  o.  phonétique  :  son  emploi  dans 
cette  grammaire  I,  viii,  -an-  pour  -en-  dans  de  rares  mots  français  comme  langue,  sangle  89,  o.  portu- 
gaise :  les  consonnes  doubles  548,  o.  roumaine  :  l'o.  étymologique  combattue  systématiquement 
par  le  grammairien  Vilcàrescûl  (1787),  o.  des  mots  en  -atic  calquée  sur  le  latin  II,  482. 

Osque  (L'  — ),  dialecte  du  groupe  sabellique  I,  19,  influence  phonétique  sur  le  latin  19,  649.  a 
peut-être  remplacé  -ae  pluriel  latin  par  son  -as  II,  33. 

Oubli  :  verbes  qui  l'expriment,  avec  de  III,  363. 

Oudin  (1639)  ^^*g^  ?  ^^"5  ^^^^  épouse  I,  352,  donne  des  exemples  de  la  voyelle  atone  tombée  dans 
la  !«  syllabe  372,  regarde  c  et  ^  comme  équivalents  en  espagnol  441. 

Oxytons  grecs  accentués  comme  en  latin  I,  17,  o.  français  25,  o.  latins  en  roman  25,  43,  66, 
77,  114,  129  a.,  140  etc.;  II,  31  etc. 

Padouan  (Le  — )  appartient  au  domaine  vénitien  I,  6,  rejoint  le  frioulan  par  la  diphtongaison  de  ( 
1$!  etc.,  pluriel  en  -t  dans  tous  les  substantifs  de  /i/,  et  dans  //  en  -1  II,  41. 

Palatales.  Voyez  Consonnes  et  Voyelles  palatales. 

Palatalisation  du  lat.  ce,  ci  I,  17,  des  gutturales  récente  en  rhétique  52,  explication  ph\*siolo- 
gique,  phénomènes  et  chronologie  de  la  p.  romane  du  c  guttural  latin  405,  648,  p.  d'un  c  ou  d'une 
r  atteignant  l'explosive  suivante  462,  475,  496,  p.  de  ca-,  ga-  en  roman  409-13,  p.  de  c,  g^  devant 
a  dans  l'adjonction  des  désinences  personnelles  II,  155,  palatalisations  secondaires  des  consonnes 
initiales  :  devant  les  voyelles  palatales  et  causées  par  /  I,  419-25  p.  des  dentales  en  roumain  devan: 
un  ancien  f  ktin  94,  419,  p.  delà  consonne  finale  au  pluriel  27,  p.  pénétrant  en  lorrain  dans  les 
verbes  à  radical  en  ûs  et  ûr  118,  p.  de  la  finale  thématique  empêchée  dans  des  formes  secondaires 
de  la  conjugaison  romane  par  la  transformation  apparente  de  -ia  en  -e  175. 

Palliot  (1608)  se  plaint  qu'on  dise  rei  (roi)  I,  72,  atteste  pesé,  fnese  :=:  -r-  pour  Blois  et  U 
Touraine  456. 

Palsgr ave  (1530)  ne  dit  rien  de  la  prononciation  è  de  /,  mais  il  écrit  poussein  I,  33,  prononce 
oi  >  (f  à  la  finale  et  devant  les  nasales,  mais  0^  à  l'initiale  devant  les  consonnes  72,  indique  û  comme 
prononciation  de  0  +  nasale  133,  sa  règle  pour  la  prononciation  de  a  -|-  nasale  entravée  24$, 
écrit  e  pour  a  devant  r  +  consonne  257,  donne  coulomhe  353,  atteste  Pa:;;is  =  Paris  456. 

Pannonie  (La  — )  est  sortie  du  domaine  de  la  Romania  I,  2. 

Parasynthétiques   formés  par  préfixes  ou   par  composition;   peu    nombreux   II,    536,    541, 

557-8. 

Paré  (Ambroise  — )  traduit  Çwo^jtov  par  plante-beste  II,  552,  note  des  noms  de  maladies  avec  cas 
régime  sans  préposition  =  génitif:  mal  saint  Main  etc.  III,  42. 

Parenté.  Voyez  Noms  de  parenté. 

Parenthèse.  Voyez  Formules. 

Parfait.  —  Phonétique  :  feci,piesi,  -isti  etc.  subissant  l'inflexion  I,  79,  f  <  0  :  foi,  fo  =  ital.  />/, 
feci,  parf.  2^  conj.  -ci  :  -0  =  ital.  -ft  à  S.  Fratello  114,  forme  du  parfait  amenant  /  au  lieu  de  e  et 
s  au  lieu  de  ss  dans  le  port,  cisa  dcabcissa  116,  sort  de  7,  parfait  en  u  en  roman  321,  parfait  en  m, 
où  y  est  sorti  d'un  u  latin  voyelle  501.  —  Morphologie  :  le  parfait  latin  très  diversement  modîflé^en 
roman  U,  2,  p.  de  l'indicatif  conservé  dans  toutes,  p.  du  subjonctif  dans  certaines  langues  littéraires 
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III,  p.  pérîphrastique  formé  dans  les  langues  romanes  ni,  115,  p.  formé  à  Taide  dthahere  113, 
237,  241,  274,  ancien  p.  périphrase  à  Alghero  par  var  (vado)  +  infinitif  231,  formes  périphrastiques 
du  p.  passif  exigeant  un  participe  de  eue  dans  les  langues  romanes  344,  p.  déterminant  une 
transformation  du  radical  du  présent  117,  122,  154,  p.  point  de  départ  de  certaines  formes  d'infinitifs 
français  et  espagnols  12 1-2,  radical  de  l'infinitif  influencé  par  celui  du  parfait  128-9,  P*  donnant 
probablement  /  au  subjonctif  des  verbes  en  i  en  sarde  181,  285,  présent  de  esse  subissant  l'influence 
du  parfait  dans  les  dialectes  français  21 1,  p.  influençant  rarement  l'imparfait  253,  p.  influant  peut-être 
sur  la  forme  et  l'accentuation  de  l'imparfait  dans  les  dialectes  italiens  257,  p.  donnant,  en  >\allon, 
à  l'imparfait  la  v^  personne  du  pluriel  en  -In  ou  -in  258,  p.  ayant  peut-être  influé  sur  l'imparfait  en 
bordelais  259,  p.  donnant  la  finale  de  la  2®  personne  du  pluriel  (II,  266)  à  l'imparfait  en  sarde  261, 
p.  influant  sur  l'imparfait  eram  en  sarde  262,  p.  influant  2>ur  l'imparfait  du  subjonctif  en  sarde  264, 
radical  du  p.  servant  de  base  à  l'imparfait  de  stare  en  roumain  263,  flexion  du  p.  265-301,  formes 
faibles  du  p.  265-77,  P'  ^"  ~^'  propres  à  la  langue  vulgaire  265,  p.  à  redoublement  265,  298,  p.  en 
-M  265,  267,  278-85  (et  I,  321,  501),  traces  de  p.  en  -u  dans  l'imparfait  du  subjonctif  vaudois  307, 
p.  en  'S  265,  267,  286-91,  unification  des  p.  en  italien  271,  p.  en  -s  influençant  les  autres  en  sarde 
277,  p.  en -5  s'assimiIant/w5Mi  sauf  en  espagnol  278,  p.  modelé  sur  la  3«  personne  du  pluriel  du  p.  en 
piémontais  270,  p.  périssant  en  génois  270,  p.  manquant  généralement  dans  les  patois  franc.  N.,  E. 
et  S.-E.  272, 275,  p.  en  -a  wallon  273,  p.  roumain  influencé  parle  p.  en  -«/  279,  p.  irrégulier  292-301, 
action  du  p.  sur  l'imparfait  du  subjonctif  181,  285,  306,  p.  agissant  sur  le  développement  du  futur 
antérieur  latin  310,  destinées  du  participe  unies  à  celles  du  p.  326,  p.  donnant  la  forme  du 
panicipe  dans  certains  verbes  en  aragonais  331,  p.  ser\'ant  de  modèle  en  a.-français.  à  des  formes 
faibles  de  participes  qui  remplacent  les  adjectifs  en  -5  338,  p.  s'assimilant  des  participes  en  -/  339. 
—  Syntaxe  :  parfait  remplacé  par  l'imparfait  en  roumain  et  portugais  III,  104,  emploi  du  p.  : 
développement  de  ses  fonctions  dans  les  langues  littéraires  et  dans  les  patois,  ses  deux  fonctions 
principales,  etc.  107,  parfait-présent  et  prétérit  momentané  107,  types  et  sens  du  parfait-présent  en 
roman  108,  p.  avec  valeur  de  prétérit  inchoatif  110,  p.  exprimant  la  durée  ou  la  répétition  avec 
verbes  marquant  le  séjour  (prétérit  de  durée)  111-2,  p.  avec  sens  d'imparfait  113,  p.  en  rhéto-roman 
114,  p.  historique  :  sa  signification  302. 

Paris  (Gaston  — )  montre  que  les  formes  de  l'a.-franç.  elme^  osherc  à  côté  de  hehne,  Jxtlberc 
proviennent  directement  de  la  France  du  Sud  I,  18  a.  3,  prétend  que  oi  de  et  apparaît  d'abord  en 
syllabe  atone  72  a.,  a  étudié  ç  141  a.,  tient  -ise  pour  savant  II,  481  a. 

Parisien  (Le  — )  présentait  au  xvi«  siècle  le  développement  de  vf  (oi)  en  im  I,  72,  a  prononcé 
assez  longtemps  ûz=  0  -}-  nasale  133,  dit  encore  touche ,  aprouche  207,  prononçait  votia  =  vais  au 
xvi«  siècle  270,  -s-  intervocalique  pour  -r-  au  xvi«  siècle  456,  a  fait  disparaître  l'oxytonisme  dans  la 
prononciation  des  polysyllabes  609,  a  presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  passé  défini    III,  107. 

Parisyllabiques  en  4s  :  leur  genre  II,  377. 

Parlers  (Les  — ^)  locaux  persistant  à  côté  des  langues  littéraires;  leur  importance  pour  le  linguiste 
I,  5  ;  les  parlers  populaires  aiment  peu  les  abstractions  II,  529. 

Paroxytons  issus  de  propaxoxytons  ayant  perdu  la  syllabe  atone  médiale  I,  11,  accentuation  de 
p.  grecs  17,  les  voyelles  des  p.  latins  traitées  autrement  de  celles  proparoxytons  25,1a  voyelle  accentuée 
des  p.  en  français  129  a.,  traitement  des  consonne-3  intérieures  dans  les  participes  433-57. 

Participe  :  que  sont  devenues  ses  quatre  formes  latines?  III,  10.  Participe  futur  latin  disparu  II, 
I II  ;  p.  futur  passif  latin  rendu  en  roumain  par  un  nom  abstrait  tiré  du  verbe  III,  255.  —  Participe 
passé  :  wall.  fù  influencé  peut-être  par/û  de  fui  I,  53,  conservé  en  roman  II,  m,  servant  à 
former  le  parfait  périphrastique  113,  agissant  sur  la  forme  de  l'infinitif  lorrain  et  wallon  128,  p.  en 
-ut  influençant  le  parfait  roumain  279,  donnant  sa  forme  à  des  parfaits  en  -s  de  formation  récente 
286,  sa  formation  326-46,  participes  faibles  326-32,  p.  dépourvus  de  suffixe  333,  p.  en  -stus  334, 
p.  en  -s  335-9,  p.  en  -/  339-42,  p.  en  -dus  343,  p.  de  essere  344,  participes  contractés  329,  333, 
p.  substantifiés  389,  391,  484,  p.  remplacés  par  des  adjectifs  en  a.-français  333,  p.  employés  adjecti- 
vement 389,  392,  395  (et  III,  14),  466,  formation  du  féminin  346,  thèmes  participiaux  recevant 
-biliSy  -iciuSy  -ivus  ^0%,  415,497,  p.  en  -atus  ayant  une  terminaison  identique  à  -atuSy  -a  primitif  476, 
rapport  avec  les  noms  en  -atum  488,  fournissant  les  mots  en  -ta  486,  recevant  -urày  -uturdy  -iturà  en 
roumain  492,  dérivés  abstraits  en  -tura^  -sura  492,  529,  formant  avec  -iara  des  verbes  576,  586, 
recevant  le  suffixe  adverbial  -ment  620,  recevant  bene-  pour  former  des  composés  537,  juxtaposé  à  un 
adjectif  548,  composés  par  apposition  de  p.  avec  des  substantifs  556  ;  employé  comme  adjectif  verbal 
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III,  4,  considéré  dans  sa  signification  lo,  participe  en-t  (cf.  II,  5^9-42)  :  ce  qu'il  est  originaire- 
ment, son  sens  en  latin  lo-i,  que  la  valeur  temporelle  n'en  est  pas  un  élément  essentiel  11 -4, 
que  sa  propriété  de  recevoir  un  régime  ne  le  distingue  pas  essentiellement  de  l'adjectif;  caracières 
communs;  ligne  de  démarcation  avec  l'adjectif  14,  effet  de  la  disparition  du  passif  12,  p.  à  sens  actif 
en  roman,  fréquent  en  a.-français  et  provençal,  sens  de  parfait  aussi  en  espagnol  13,  différences 
essentielles  avec  le  p.  en  -w/,  sa  signification  15,  uni  au  possessif;  origine  de  cet  emploi  77,  invariable 
dans  les  patois  français  loi,  constructions  panîcipiales  absolues  318,  422,  invariable  devant,  variable 
après  le  substantif  en  français  138,  descendu  au  rang  de  mot  apparenté  aux  prépositions  138,  42Q, 
combiné  avec  un  verbe  personnel  288-311,  p.  avec  habere,  esse  288-9,  416,  p.  des  verbes 
réfléchis  avec  habere  ou  esse  295,  signification  dans  son  emploi  avec  esse  303-4,  combinaison  avec 
tenere,  fieri,  ventre  y  andare,  «  rester  »,  vulirt;  signification  306-11,  p.  prédicatif  503,  397,  p.  avec 
imbere  comme  prédicat  du  régime  :  flexion,  règles  d'accord,  leur  histoire  416,  p.  marquant  le  temps 
uni  à  une  préposition  455,  avec  de,  per  instrumental  462,  465,  p.  d'une  proposition  relative 
composée  de  l'adverbe  relatif  et  dresse  633,  p.  -|-  pronom  atone  +  auxiliaire  737.  —  Participe 
présent  conser\'éII,  m,  devenant  adjeaif  ni,  153,  29s,  389,  395,  517  (et  III,  1$),  de\'enanî 
préposition  138,  429,  devenant  substantif  389,  391,  formant  les  mots  en  -antia,  -entia  518,  529. 
531,  formant  des  composés  avec  bette-  537,  recevant  le  suffixe  adverbial  -ment  620;  participe  en 
-nt  considéré  dans  sa  signification,  comme  adjectif  verbal  III,  10,  sa  valeur  primitive  et  en  roman, 
en  quoi  il  diffère  du  p.  en  -/,  rapports  de  formes  et  de  fonctions  avec  le  gérondif,  sens  passif  en 
français  et  en  italien  13,  uni  au  possessif  77,  p.  de  durée  avec  un  verbe  exprimant  l'état  ou  le 
mouvement,  signification  de  cette  tournure  312-3,  employé  absolument  422,  498,  remplaçant  le 
gérondif  500. 

Particules  :  lat.  in-  en  roman  II,  538;  locutions  composées  sans  particule  III,  126,  p.  issue  d'un 
substantif  (rf(Wi//«,  -a)  en  latin  populaire  160,  p.  adversatives  5SO-5,  669-701,  p.  aflfîriiiatives  521-5, 
p.  augmentatives  519,  p.  causatives  559,  p.  comparatives,  simples  et  renforcées  par  des  adverbes, 
démonstratifs  277-84,  p.  consécutives  :  succession  dans  le  temps  ou  dans  la  pensée  554-60,  p.  copu- 
latives  des  mots  et  des  propositions  544,  p.  déductives  :  succession  dans  la  pensée,  conséquence 
558,  560,  p.  exclamatives  519,  524,  p.  exhortatives  528,  p.  explétives  exprimant  la  négation,  ncft 
disparaissant  697,  p.  impératives  524,  p.  interrogatives  512,  519,  p.  négatives  521-3,  p.  négative 
renforcée  par  un  pronom  ou  un  adverbe  négatif  695,  p.  négatives  d'exclusion  et  de  séparation  702. 
p.  temporelles  554-60,  p.  temporelle  dans  la  proposition  verbale  pour  marquer  le  rapport  avec  une 
proposition  de  temps  ou  de  condition  650. 

Parties  dn  corps  (Les  —)  :  noms  celtiques  I,  20,  pluriels  italiens  en  -a  II,  38. 

Parties  dn  jour  (Les  — )  désignées  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Partisans  (Les  — )  de  doctrines  philosophiques,  de  tendances  scientifiques  ou  politiques  désignê^ 
par  des  noms  en  -iste  français,  -ista  italiens,  espagnols  II,  522. 

Partitif.  Voyez  Article  partitif,  Sens  partitif,  Toumare  partitive. 

Pasqoier  (1572)  blâme  la  prononciation  f  au  lieu  oe  =z  oi,  sauf  dans  reine  et  les  imparfaits  et 
conditionnels  en  -f/ 1,  72. 

Passé  comme  moment  du  temps  auquel  on  attribue  l'action  III,   loi. 

Passif.  Voyez  Voix  passive. 

Patois  :  transition  graduelle  entre  eux  I,  5. 

Patronymiques  germaniques  en  -/«^  II,  515,  german.  thiudisk,  grec-lat.  syriscus  520. 

Patrn  (1^74)  recommande  ^r  <  oi  =  f  pour  l'usage  familier  et  oe  pour  le  discours  relevé  I,  72, 
explique  recouvrir  pour  recouvrer  II,  121. 

Pays.  Voyez  Noms  de  pays. 

Paysans  :  leur  vocabulaire  ayant  en  français  beaucoup  de  noms  en  -is  II,  415,  caprificus  etc.  551. 

Pedro  de  Alcalâ  ne  connaît  pas  encore  le  son  interdental  de  c  intervocalique  en  espagnol  comme 
d'un  emploi  général  I,  441. 

Péjoratifs.  —  Préfixes  :  lat.  male-y  minus-  II,  5  37,  bis-,  ber-,  bar-  540,  bis-  dans  la  formation  de 
verbes  618.  —  Suffixes  :  lat.  -aceu,  franc,  -asse  II,  414,  ital.  -aggine  formant  des  noms  abstraits  428, 
port,  -oîa  432,  ital.  -urne  446,  esp.-port.  -arro^  -orro,  -urro  504,  german.  -aîd  510,  lat.  -aster  523, 
535,  lat.  -alia,  -ilia,  -uîia  439-41,  528. 

Peletier  (i  549)  constate  la  réduction  à  -et  de  la  3*  pers.  sing.  de  l'imparfait  de  l'indicatif  après  «1,72. 
dit  que  o^e  est  seul  en  usage  pour  la  prononciation  de  oie  103,  exige  -eao-  =  -ellu  et  dit  que  -fo-  est 
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plutôt  parisien  163,  indique  la  double  prononciation )î/f  ^K  filet  etc.  226,  dit  que  Normaiind,  Nauntes, 
le  Matins, graund  sont  usités  en  Normandie,  Bretagne,  Anjou  et  Maine  34s,  donne  coulonne  353. 

Perception  des  sens  :  verbes  qui  Texpriment,  avec  régime  introduit  par  de  III,  364,  avec  de  ou 

ad  infinitif-régime  en  italien  388-90,  régissant  le  subjonctif  dans  la  préposition  partielle  régime  667. 

Périphrases  :  esp.  dos  vues  mil  etc.  II,  560,   rendant  les  nombres  distributifs  et  multiplicatifs 

en  roman    562,    adverbes  latins    rendus  par  la  tournure  périphrastique    620;  hahere  ou    esse  -|- 

participe  en  -/  remplacé  par  le  parfait-présent  III,  107.  Voyez  aussi  Parfait  périphrastique. 

Permutations  d'accent  I,  595-7,  p.  de  consonnes  ou  Lautverschiebung  en  a.-h.-a.  18,  p.  de 
consonnes  en  sursilvain  dans  la  conjugaison  de  credere  II,  172. 
Perpétuité  de  l'action  :  adverbes  qui  l'expriment  III,  491. 
Personnes.  Voyez  Noms  propres  et  Noms  de  personnes. 

Personne  agissante  désignée  par  -imis,  ital.  -ino  III,  452,  en  -one  456,  en  -tor  489,  en  -isidy 
franc,  -iste  522,  par  des  mots  juxtaposés  547. 

Personne  indéterminée  désignée  en  roman  par  alitis  III,  85,  exprimée  par   le  réfléchi  94, 
création  en  roman  d'une  3*  personne  indéterminée  91. 

Personnes  verbales  :  i»"*  sing.  donnant  le  type  du  nouvel  infinitif  erguir  espagnol  II,  212, 
ire  et  3e  sing.  donnant  leur  voyelle  à  la  2c  au  subjonctif  présent  italien  dans  //  et  ///  145,  i"  et 
3«  sing.  et  3e  plur.  indicatif  et  subjonctif,  2^  sing.  impératif  présentant  l'influence  de  la  voyelle 
fin^ile  sur  la  tonique  193,  v^  sing.  subjonctif  point  de  départ  de  la  transformation  des  verbes  A 
infixe  en  roman  303,  i^  sing.  futur  formée  par  haheo  241,  321,  !>•«  sing.  imparfait  du  subjonctif 
roumain  se  réglant  sur  l'imparfait  de  l'indicatif  255,  304,  2*  sing.  cédant  sa  place  à  la  2»  plur. 
accompagnée  de  woh  en  chilien  et  espagnol  de  l'Amérique  du  Sud  1 30,  3*  sing.  pour  la  3*  plur. 
en  italien  130,  135,  3e  sing.  et  3c  plur.  ayant  souvent  une  seule  forme  en  français  130,  v^  plur. 
remplacée  dans  le  Doubs  par  la  construction  impersonnelle  avec  on  137,  3c  plur.  précédée  de  uhtée 
(esp.  Mj/rJ^5)  remplissant  la  fonction  de  2cpers.  au  Chili  et  dans  l'Amérique  du  Sud  130,  certaines 
personnes  servant  de  modèle  au  radical  154,  p.  agissant  sur  d'autres  dans  la  transformation  des 
désinences  du  parfait  en  français  S.-E.  et  espagnol  275-6,  p.  agissant  l'une  sur  l'autre  au  parfait /mi 
29 3 1  295-6,  dans  steti,  dedi^  andedi  298,  à  l'imparfait  du  subjonctif  roman  304,  p.  à  laquelle  se  trouve 
le  verbe  qui  entre  dans  la  composition  de  substantifs  547  a.  ;  p.  du  verbe  exprimée  par  une 
désinence  flexîonnelle  III,  90  ;  les  trois  personnes  à  chaque  nombre  en  roman  par  comparaison 
au  latin,  distinctions  flexionnelles  et  pronoms-sujets,  etc.  91,3e  pers.  employée  en  roman  par  politesse 
au  lieu  de  la  deuxième  91,  95,  3*  plur.  remplacée  par  la  forme  indéterminée  96  (cf.  II,  137),  i^ 
plur.  substituée  à  celle  du  singulier  91,  97,  2^  plur.  par  politesse  au  lieu  de  la  2c  singulier  91,  97, 
p.  à  laquelle  se  met  le  verbe  avec  le  pronom  relatif  se  rapportant  à  une  i»"*  ou  à  une  2*  personne  626. 
Personnel.  Voyez  Pronoms  personnels  et  Verbes  personnels. 
Personnifications,  sans  article  III,  143. 

Petits  des  animaux  désignés  en  espagnol  et  portugais  par  -acJx>  II,  420,  en  italien  par  -accJnOy 
lat.  -acJum  421,  en  italien  par  -atto  505,  en  latin  par  -atius  506. 
Pétrarque  :  emploi  du  pronom  personnel  III,  58,  uomo  =r  on  92. 
Peuples.  Voyez  Noms  de  peuples. 

Phénomènes  de  la  nature  :  verbes  unipersonnels  qui  les  désignent  III,  99,  verbes  au  participe 
avec  esse  en  italien  292. 

Philippe  de  Thaon  présente  déjà  chaste  I,  13,  sépare  f  de  f  entravé  et  f  ancien  m,  fait  rimer 
César  :  guardar,  vertat  :  souslrairat  225,  a  déjà  quelques  cas  de  singulier  avec  article  de  substantifs 
servant  à  désigner  toute  l'espèce  III,  152. 

Philippe  de  Vigneulles  présente  coivesy  etewes  I,  61,  nombreuses  métathèses  orthographiques 
1 12,  donne  tfit  115,  écrit  orfewe,  feneste  sans  r  316. 

Philippide  dit  qu'en  Moldavie  la  forme  périphrastique  du  parfait  est  presque  seule  usitée  et  que  la 
Transylvanie  n'emploie  que  le  parfait  III,  107,  le  subjonctif-optatif  en  roumain  1 19. 

Phonèmes  influençant  la  voyelle  suivante  ou  précédente  :  i  I,  33-43,  (•',  ie  152-72,  (î,  uo  186-210, 
d  230-72,  p.  environnants  influant  sur  le  développement  des  consonnes  401,  p.  palataux  ou 
mouillés  en  roman  85,  504-22. 

Phonétique  :  son  objet,  rapport  avec  la  syntaxe  III,  i,  base  des  études  grammaticales  i,  permet 
de  distinguer  les  mots  populaires  des  mot»  savants  12,  p.  syntaxique  611-34,  chronologie  des 
changements   phonétiques    635,  son   influence  sur    les  désinences   flexionnelles  II,    i,    explique 
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peut-être  -au  de  -/^  en  catalan  25  a.,  fait  aboutir  -Ure  au  franc,  -sir  i2r(et  I,  105);  développcmer: 
phonétique  identifiant  le  masculin  et  le  féminin  du  participe  en  français  S.-E.  346  (et  I,  ibt . 
donne  parfois  la  même  forme  à  des  suffixes  différents  356,  372,  confond  -aclu  et  -aliu  42:. 
peut  expliquer  l'iial.  -igiano  par  -itiatiu  et  par  -esiauu  44^,  fusionne  le  thème  et  le  préfixe  540.- 
Lois  phonétiques  confondant  au  nominatif  des  radicaux  différents  II,  24,  causant  le  changemcr. 
de  conjugaison  de  ^caUfare  117, 1.  p.  obser\'ées  dans  le  subjonctif  présent  roumain  à  la  2«  personne 
du  singulier  seulement  143,  leur  application  dans  Talternance  vocalique  que  présentent  les  con;.- 
gaisons  dans  les  patois  188,  confondant  les  désinences  des  parfaits  -<ii,  -eij  -H  dans  des  dialeae> 
italiens  271. 

Phrase  conditionnelle  de  réalité  :  rapports  des  temps  et  des  mots  qui  y  sont  employés  III,  6JÎ4. 
p.  c.  du  passé  690. 

Physionomie  :  mots  qui  la  désignent  souvent  mis  au  pluriel  III,  32,  son  jeu  exprimant  ce  qd 
n'est  pas  absolument  nécessaire  à  Tintelligence  de  la  phrase  658. 

Piazza  Armerina  on  Sicile  parlant  le  piémontais  I,  5 . 

Picard  (Le  — )  :  son  domaine,  acception  du  mot  I,  5-6,  importance  de  sa  littérature  au  moyen 
âge  6,  sa  phonétique  18,  38,  55,  72-3,  76,  84,  90-1,  121,  131  etc.,  préfère  wiî  à  niêy  à  l'encontre 
du  français  central,  quand  il  s'agit  d'un  être  animé  III,  63,  a  presque  entièrement  perdu  remploi  Jl 
parfait  107. 

Piémontais  (Le  — ),  importé  en  Sicile  au  xc  siècle  par  des  colons  I,  5-6,  dialecte  gallo4talîc!: 
a  refoulé  la  langue  des  Vaudois  6,  sa  phonétique  18,  45,  69,  71,  76,  97-8,  105,  120,  150  etc.. 
se  rapproche  du  provençal  par  la  voyelle  du  parfait  II,  270,  a  presque  entièrement  perdu  remploi 
du  parfait  III,  107,  recourt  souvent  à  la  répétition  du  régime  nominal  par  un  pronom  592. 

Place  (La  — )  du  mot  dans  la  phrase  ayant  influé  sur  la  naissance  de  Tt  (<)  prosthétique  I,  2<.. 
place  de  r,  (>,  a  toniques  dans  le  mot  ayant  influé  sur  leur  développement  644;  place  de  VzTV.i^.t 
variant  encore  en  roumain  II,  108. 

Plantes.  Voyez  Noms  de  plantes. 

Plante  présente  déjà  domnus  I,  29,  325,  paraît  employer  r/^  avec  le  sens  du  génitif  III,  44,  prc- 
sente  déjà  tnagis  stultius  47. 

Pléonasme  du  possessif  en  roman  III,  76. 

Pléiade  (La  — )  emploie  encore  l'article  devant  possessif  -|-  substantif  III,  168,  emploie  encot 
la  tournure  it  cantando  315,  postpose  le  possessif  740. 

Pline  le  Naturaliste  présente  arrugia  I,  12;  Pline  le  Jenne  dit  déjà  lacus  ptscem  suggerit  111. 
21,  emploie  déjà  soles  dans  le  sens  de  «  ardeur  du  soleil  »  22. 

Pluriel.  —  Phonétique  :  sa  forme  influençant  celle  du  singulier  I,  519,  déterminant  amuîssc- 
ment  de  /  du  singulier  559.  — Morphologie  :  p.  roman  influencé  parle  neutre  II,  3,  p.  des  neuin:> 
en  roman  12,  p.  semblable  au  singulier,  mots  indéclinables  en  a.-français  48,  besoin  de  le  dirt- 
rencier  du  singulier  19,  le  pluriel  roman  :  formation  extérieure  et  formation  interne  27-43,  44-7 
p.  employé  comme  singulier,  p.  neutres  à  sens  collectif  54,  386  (et  IIÏ,  20-1,  28,  35),  p.  d.- 
vingt,  cent,  mille  en  a.-français  et  a.-provençal  70-1,  p.  des  pronoms  possessifs  92,  p.  en  [-i  dans  lo 
pronoms  démonstratifs  97.  —  Syntaxe  :  nature  et  signification  III,  28,  singulier  et  pluric!. 
p.  repassant  au  singulier  19,  p.  des  noms  propres  24,  29-30,  150,  p.  des  noms  d'êtres  masculins  e^ 
espagnol,  français  et  italien  30,  p.  des  noms  de  pays  et  de  provinces  23,  p.  des  noms  de  matièrc 
de  «  air  »  25,  p.  de  aqua  26,  p.  des  noms  abstraits  27,  32,  34,  mots  qui  ne  s'emploient  qu.:- 
p.  31-4,  199,  p.  de  forme  et  singulier  de  signification  34,  $0,  sens  et  emploi  du  p.  de  unus  y . 
p.  du  verbe  avec  sujet  singulier,  avec  unus  en  sursilvain  93,  p.  pour  singulier  par  politesse  ou  pr 
majesté  96-7,  p.  sans  article  ou  avec  de  pour  désigner  plusieurs  individus  détachés  de  la  classe  doc: 
ils  font  partie,  p.  de  l'article  indéfini  199. 

Plus-qne-parfait  latin  de  l'indicatif  et  du  subjonctif  :  ses  formes  en  roman  II,  302.  — IndicaUl 
conservé  dans  certaines  langues  II,  m,  sa  fonction  primitive  conservée  dans  le  plus  ancien  frança> 
seulement  309,  emprunts  que  lui  fait  le  futur  antérieur  dans  son  développement  roman  310,  temp> 
relatif,  avec  valeur  de  parfait  en  latin  déjA  comme  en  a.-français  et  provençal,  espagnol  et  portugais 
III,  III,  105,  substitué  au  parfait  en  roman  dans  les  propositions  partielles  680,  p.-q.-p.  latin  oj 
ses  représentants  dans  la  proposition  verbale  683.  — Subjonctif  :  conservé  en  roman  II,  m,  30:. 
influant  sur  l'imparfait  (élimination  de  la  conjugaison  /  par  lIl)  dialectal  italien  257,  introduit  er 
roman  dans  la  sphère  de  l'imparfait  du  subjonctif  employé  en  roumain  comme  temps  de  Tindicati: 
III,  675,  dans  la  phrase  conditionnelle  686. 
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Point  d'abontissement  ou  de  départ  d'un  moavenient  exprimé  par  certaines  prépositions  III, 
250,  458,  p.  de  repos  parfois  indiqué  par  de  446. 

Point  d'articnlation  des  consonnes  I,  401. 

Poisson  (1609)  prononce  'fne  par  -îne  I,  246. 

Poitevin  (Le  — ),  dialecte  de  l'Ouest  français,  très  rapproché  du  provençal  I,  6,  sa  phonétique 
74,91,  133,  151,  etc. 

Politesse  exprimée  par  honus^  twvus  I,  616,  par  l'emploi  de  vos  en  ital.  N.  et  rhétique  II,  75, 
port,  si  et  comsigo  comme  formes  toniques  du  pronom  réfléchi  de  politesse  III,  67,  exprimée  par 
remploi  de  la  3*  personne  pour  la  2*,  au  singulier  comme  au  pluriel,  en  italien,  espagnol,  portu- 
gais 95,  exprimée  par  l'emploi  de  la  2«  personne  pluriel  avec  le  sens  de  celle  du  singulier  97,  expri- 
mée par  l'emploi  du  subjonctif  au  lieu  de  l'impératif  118,  formule  de  politesse  mille  pardons  =  pro- 
position incomplète  $2$. 

Polysyllabes  en  -îce  :  leur  genre  II,  37s,  traitement  de  leur  consonne  finale  I,  549  sq.,  p.  ayant 
perdu  r  depuis  le  xiiie  siècle  dans  la  prononciation  du  français  559,  accentuation  des  p.  français 
609,  p.  à  finale  consonnantique  ne  faisant  qu'un  avec  le  mot  suivant  550. 

Populations  antérieures  aux  Romains  en  Italie  I,  19,  p.  limitrophes  :  leurs  rapports,  leurs 
emprunts  23. 

Portugais  (Le  — ),  une  des  langues  littéraires  romanes,  parenté  avec  l'espagnol,  diffusion  hors 
d'Europe I,  4,  divisions  dialectales  6,  sa  phonétiqueé,  18,  47,  70  a.,  79-81  a.,  84-5, 95, 102, 115,  128, 
136, 140,  145-6,  148,  150-1,  etc.  ;  pluriel  en-es  11,42,  mots  enpàpluriel  infléchi  44,47,  nombreuses 
formations  corrélatives  53,  genre  de  l'adjectif  59-60,  64,  ses  pronoms  enclitiques  84,  conserve  plus 
fidèlement  que  l'espagnol  les  anciennes  voyelles  du  parfait /m«  297;  pluriel  des  noms  d'êtres  mascu- 
lins =:  être  appariés  III,  30,  unus  au  pluriel  pour  désigner  une  quantité  indéterminée  50,  si  et  consigo 
comme  forme  tonique  du  pronom  de  politesse  67,  emploi  particulier  du  possessif  :  seu  ingraio  = 
vous  ingrat  79,  emploi  respectif  de  isU  et  ipse  82-3,  vos  et  tu  en  s'adressant  à  une  personne  97,  sub- 
jonctif d'incertitude  dans  les  propositions  indépendantes  119. 

Possessifs.  Voyez  Pronoms  possessifs. 

Possession  (La  — )  exprimée  par  des  adjectifs  latins  en  -alns,  -a  II,  476  ;  manières  de  l'expri- 
mer en  roman  III,  72-9,  exprimée  en  italien  par  colui  et  costui  etc.  84,  exprimée  par  le  cas  oblique 
sans  de  123,  exprimée  par  le  régime  indirect  371,  nom  du  possesseur  précédant  celui  de  l'objet 
possédé  743. 

Possibilité  (La — )  exprimée  par -W/«,  -toriuSy  -a  II,  408,  491,  par  le  subjonctif  III,  119. 

Postériorité  :  prépositions  qui  l'indiquent  III,  454. 

Postpositions.  Voyez  Prépositions  lil,  713. 

Posttoniques.  Voyez  Consonnes,  Voyelles  ou  Syllabes  posttoniqnes. 

PostYerbaux.  Voyez  Adjectifs  verbaux,  Dérivés  postverbaux.  Substantifs  verbaux. 

Prédicat  :  forme  féminine  des  adjectifs  à  une  seule  forme  en  fonction  de  prédicat  en  français  II, 
60,  forme  prédicative  en  -aus  du  participe  rhétique  en  -au  328,  généralement  dépourvu  d'article  III, 
177,  non-accompagné  d'abord  de  l'article  indéfini  193,  définition,  rapports  avec  l'attribut,  avec  le 
complément  adverbial  286,  596,  son  emploi  dans  la  proposition  397-418,  participes  prédicatifs  303, 
397,  verbes  prédicatifs  397-9,  ses  formes  les  plus  fréquentes  400-9,  rapport  avec  le  sujet  410-7. 

Préfixes  :  répugnance  à  les  accentuer  I,  602,  604,  accent  du  p.  passant  sur  la  voyelle  du  thème 
verbal  602  ;  formation  des  noms  par  préfixes  II,  347,  536-41,  formation  de  verbes  par  préfixes  595- 
618,  préfixe  éliminé  par  un  autre  603  a.  ;  préfixe  passé  au  rôle  d'adverbe  III,  492-4. 

Première  personne  du  singulier  uniformisée  en  français  II,  136.  Cf.  aussi  Personnes  verbales. 

Prénoms  (Les  — )  partie  avec,  partie  sans  l'article  en  roumain,  sans  l'article  en  italien,  sauf  ceux 
de  femmes,  avec  l'article  en  portugais,  descendus  au  rang  des  appellatifs  III,  150. 

Prépositions.  — Phonétique  :  p.  monosyllabiques  à  finale  consonnantique,  traitement  de  celles-ci 
I,  549-50,  atones  dans  la  phrase,  composées  ont  toujours  l'accent  plein,  dissyllabiques  peuvent-elles 
être  accentuées?  612,  prépositions  issues  de  substantifs  atones  634,  originairement  postpositions  en 
latin  traitées  comme  des  proclitiques  en  roman  III,  713,  non-proclitiques  en  latin  devenues  procli- 
tiques en  roman  728.  —  Morphologie  :  leur  emploi  en  latin  à  côté  des  cas  II,  2,  leur  substitution 
aux  cas  2,  19,  fondues  en  un  seul  mot  avec  l'article  99,  101-5,  devenant  préfixes  347,  536-7,  539, 
entrant  dans  les  mots  composés  584,  supprimées  dans  certains  composés  553,  action  sur  les  pro- 
noms qui  suivent  566.  —  Syntaxe  :   fonction  des  prépositions   III,  229  sqq.,  333,  suivies  du 
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cas-sujet  en  a.-français  et  provençal  36,  335,  accompagnant  l'infinitif-sujet  340,  ont  repris  les  fonc- 
tions de  Tablatif  latin  4.6,  262,  264,  juxtaposition  de  deux  prépositions  126,  151-3,  427,  unies  i 
un  substantif  132,  lui  issu  de  l'article  en  roumain  150,  d'abord  suivies  de  leur  complément  sans 
article  179,437,  p.  temporelles  +  substantif  de  temps  sans  article  187,  p.  non-suivies  de  l'article 
dans  des  locutions  exprimant  la  manière  dont  s'accomplit  une  action  188,  employées  dans  L 
groupe  de  mots  dit  redoulement  251-3,  répétées  ou  non  quand  plusieurs  substantifs  se  rapportée! 
à  un  seul  terme  253,  adjectifs  unis  aux  substantifs  au  moyen  de  prépositions  262-5,  p.  double  en 
roumain  267,  p.  renforcées  en  italien  426,  suivies  de  la  tournure  partitive  en  français  367,  intro- 
duisant le  prédicat  du  régime  403-8,  p.  sans  complément  et  devenant  adverbes  419-20,  p.  omises 
423,  les  prépositions  dans  le  complément  adverbial  426-73,  cas  qui  les  suivent,  forme  de^ 
combinaisons,  nature  et  origine  des  prépositions  426,  sources  des  prépositions  426-31,  p.  issuc-b 
d'adverbes  206,  269, 426,  428,  p.  latines  conservées  en  roman  427,  p.  romanes  issues  de  paniape^, 
de  substantifs  simples  ou  avec  préposition,  de  conjonctions  429-31,  sens  et  emploi  des  prépositions 
452-73,  p.  de  but  et  de  cause  456-60,  588,  p.  d'instrument  46,  460-7,  p.  de  lieu  126, 136,  435-49. 
p.  de  manière  468-73,  p.  marquant  le  point  de  départ  ou  d'aboutissement  250,  p.  de  temps  136, 
187,  450-5,  p.  suivies  du  gérondif  498,  501,  p.  unissant  l'infinitif  au  verbe  personnel  504-11, 
p.  avec  l'infinitif  historique  529,  p.  +  que  devenues  conjonctions  566,  p.  exprimée  une  seule  fois 
quand  le  déterminatif  se  trouve  avec  le  verbe  de  la  proposition  verbale  dans  le  même  rapport  pré- 
positionnel que  le  relatif  avec  celui  de  la  proposition  relative  625,  p.  comme  éléments  indéplaçables 
d'un  groupe  739,  p.  séparée  de  son  complément  736,  préposition  +  article  -|-  substantif  +  infini- 
tif +  verbe  744- 

Présent.  —  Indicatif  latin  conservé  en  roman  II,  m,  infiuence  de  son  radical  sur  celui  de 
l'infinitif  128-9,  ses  terminaisons  131-53,  souvent  irrégulier  dans  certains  verbes  spéciaux,  présents 
irréguliers  205-52,  transmettant  sa  rc  personne  singuler  en  -0  à  l'imparfait  dans  des  dialectes  ita- 
liens et  en  toscan  257,  donnant  sa  u»  personne  du  pluriel -o/«  à  l'imparfait,  d'où  -iotis  258,  donnant 
-f,  -I,  -M  à  la  u^  personne  du  singulier  de  l'imparfait  en  français  S.-E.  et  provençal  259,  action  ana- 
logique sur  l'imparfait  eram  en  italien  dialectal  262,  ses  désinences  pénétrant  au  singulier  dans  le 
parfait  en  franc.  S.*£.  275,  analogie  sur  le  parfait  en  -s  286,  son  radical  s'introduisant  au  parfait  en 
sarde,  assimilation  du  parfait  au  présent,  sunout  dans  facere  291,0^0  tt  piieso  Hans  le  canton  de  V.md 
employés  comme  présents  et  amenant  la  reformation  d'un  imparfait  nouveau  osiso,  pitesiso  307, 
voyelle  du  verbe  autre  au  participe  qu'au  présent  326,  son  radiod  s'assimilant  le  participe  en  espa- 
gnol 3  31,  son  radical  donnant  son  n  aux  participes  en  -s  en  roumain  336;  présent  comme  moment 
de  la  durée,  présent  historique,  p.  à  la  place  du  prétérit,  p.  à  la  place  du  futur  III,  101-2,  p. 
remplacé  par  l'imparfait,  surtout  avec  les  auxiliaires  du  mode  105,  parfait-présent  107,  présent 
terminatil  exprimé  par  habere  -{-  participe  300,  p.  dans  les  propositions-régimes  en  roumain,  dam 
les  propositions  dépendant  de  verbes  déclaratifs  et  intcrrogatifs  679.  —  Subjonctif  latin  consenc 
en  roman  II,  m,  i^c  et  3«  personnes  du  pluriel  de  l'imparfait  semblables,  à  Fribourg  et  dans  le  can- 
ton de  Vaud,  à  celles  du  présent  du  subjonctif  de  esse  259;  futur  exprimé  par  le  présent  III,  102, 
p.  substitué  au  passé  dans  les  propositions  conditionnelles  de  non-réalité  686. 

Prétérit  :  emploi,  formes  et  sens  en  latin  et  en  roman  III,  loi,  p.  de  durée  en  latin  et  en 
roman  loi,  106-7,  no,  113,  p.  momentané  loi,  106-7,  p.  historique  loi,  107,  109,  p. 
inchoatil  loi,  no,  p.  du  subjonctif-optatif  employé  quand  le  désir  ne  s'applique  pas  à  une  réa- 
lité n  9. 

Prière  :  verbes  qui  l'expriment,  avec  le  régime  indirect  en  vieux  français  III,  368. 

Princes  :  ordre  de  succession  désigné  en  roman  par  le  nombre  cardinal  III,  s  i  • 

Prieras  fait  rimer  voe  :  boe,  bloe  I,  76,  pies  (palos)  :  pies  (pedes)  251. 

Proclise  (La  — )  ne  se  présente  en  latin  qu'avec  les  prépositions  III,  713,  mots  proclitiques  dans 
la  proposition  713,715-25,  728,  740,  prépositions  traitées  comme  p.  en  roman,  pronoms-sujets 
devenus  p.  en  roman  713,  p.  en  contact  entre  eux  ou  avec  des  enclitiques  727-8,  esse  souvent  pro- 
clitique II,  206,  wall.  ti  I,  53,  ital.  tutto,  sic.  korki  615,  p.  italiens  assimilant  leur  consonne  finale  À 
l'initiale  consonnantique  du  mot  suivant  618. 

Profession  (La  — )  indiquée  par  -arius  II,  467. 

Pronoms   en  général   :  leur  flexion  II,  73-107,  leur   formation  563-72,  leur  emploi  III, 

54-89; 
—  adjectifs  et  pronoms  substantifs  en  roman  :  leurs  formes  III,  89,  comme  interrogatifs 
516-8,  612,  comme  relatifs  629,  739,  comme  éléments  indéplaçables  d'un  groupe  739; 
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i  —  démonstratifs   possédant  seuls  en  portugais  une  forme  avec   i  I,  82,   d.   dissyllabiques 

\  latins  proclitiques  en  roman  615,  d.  latins  ayant  conservé  en  roman  une  forme  particulière  II, 

73,  leur  flexion  en  roman  93-9,  leur  formation  564-6,  leur  emploi  :  hic,  îlle,  isU,  ipse  en 
roman  III,  80-4,  87,  formes  substantives  89,  combinaison  avec  le  substantif  141,  déterminés  par 
une  locution  prépositionnelle  252,  associés  à  des  substantifs  254,  unis  par  de  à  un  substantif 
258,  leur  genre  quand  ils  sont  sujets  414,  annonçant  la  proposition  partielle  en  français  571, 
l  581,  d.  avec  l'antécédent,  annonçant  la  relative  608,  d.  neutre  dans  la  proposition  verbale 

annonçant  une  proposition-régime  650,   comme  éléments  indéplaçables  d'un  groupe  739, 
ipse  avant  ou  après  le  substantif  741  ; 

—  d'identité  :  leur  formation  II,  566  ; 

—  indéfinis  ou  indéterminés  latins  accentués  ou  atones  en  roman  I,  61 5  ;  leur  flexion  II,  93-8, 
leur  formation  567,  leur  emploi  et  leur  signification  en  roman  III,  49,  85-9,  identité  de 
formes  avec  les  interrogatifs  et  les  relatifs  86,  formes,  sens  et  emploi  de  leur  neutre  87, 
formes  qui  ne  s'emploient  que  substantivement  89,  on  au  régime  377,  provenant  de  pro- 
noms négatifs  696. 

—  interrogatifs  latins  accentués  ou  atones  en  roman  I,  615  ;  leur  flexion  II,  107  ;  leur  emploi 
m,  512,  514-8; 

—  de  manière  :  leur  formation  II,  572,  non-accompagnés  de  l'article  indéfini  III,  196  ; 

—  négatifs  :  leurs  formes  en  latin  et  en  roman  II,  568  ;  III,  692  ;  leur  neutre  exprimé  en 
roman  ^sj  causa  et  res  II,  568  ;  III,  692,  leur  neutre  dans  un  emploi  adverbial  ou  combiné  avec 
des  adjectifs  II,  538;  III,  692,  employés  pour  renforcer  695,  avec  le  sens  indéfini  696; 

—  neutres  en  -d  ont  échangé  leur  consonne  finale  contre  -w  I,  552.  Pronom  nentre  se 
rapportant  à  une  proposition  ou  avec  un  verbe  prédicaiif  III,  87,  avec  de  etc.  annonçant  en 
français  la  proposition-régime  581  ; 

—  personnels  :  leur  flexion  II,  74-84,  leur  formation  563,  566,  formes  toniques  74-6, 
en  quoi  elles  diflerent  en  roman  du  latin  III,  53-4,  distinction  des  cas  plus  sensible  que  dans 
les  autres  pronoms  55,  emploi  en  roumain  56,  développement  des  cas  chez  les  pronoms 
accentués  63,  copules  avec  des  substantifs  256,  pronom  tonique  après  un  adverbe  employé 
comme  préposition  370,  pronom  tonique  avec  ou  san^  à  en  français  378,  formes  accen- 
tuées unies  aux  prépositions  toujours  atones  728  ;  formes  atones  abrégées  dans  la  phrase  I, 
615,  634,  flexion  77-84,  325,  développement  des  cas  chez  les  pronoms  atones  III,  64,  pro- 
nom atone  au  datif  en  roman  265,  pronom  atone  régime  indirect  en  italien  dans  la 
tournure  adverbiale  370,  pronom  atone  au  régime  direct  ou  indirect  377,  genre  du 
pronom-prédicat  atone  41 5,  pronom  atone  employé  pour  marquer  le  rapport  du  pronom  rela- 
tif avec  le  verbe  d'une  proposition  relative  introduite  par  que  628,  enclitiques  restant  atones 
727.  —  Pronom-sujet  :  ses  formes  atones  II,  77-80,  formes  et  place  dans  la  tournure 
inicrrogative  32$,  7/(M)5se  retrouvant  probablement  dans  V-s  de  la  fc  personne  du  pluriel 
en  rhétique  133,  employé  de  façon  hésitante  dans  l'a.-ital.  N.  à  la  !«  personne  du  pluriel 
135,  adjoint  aux  formes  verbales  en  rhétique  144,  325,  suivant,  sous  sa  forme  réduite,  la 
finale  dans  la  conjugaison  en  émilien  145,  annexé  au  verbe  à  la  2»  personne  du  pluriel  de 
l'imparfait  -tvfl/en  Judicarie  256,  donnant  le  /  à  la  2«  personne  du  singulier  en  lombard  257, 
se  retrouvant  peut-être  à  la  2«  personne  du  singulier  du  parfait  en  roumain  267,  adopté  au 
verbe  à  la  2*  personne  du  singulier  ou  du  pluriel  en  italien  dialectal  269,  2«  personne  du 
singulier  franc,  -ast  devenant  -as  surtout  devant  le  pronom  272,  accompagnant  l'infinitif 
en  portugais  III,  17,  perd  ses  formes  de  nominatif  absolu  en  roumain  56,  nominatif  rem- 
placé par  l'accusatif  en  roumain  après  ca  56,  sa  forme  en  rhétique,  en  italien,  en  français, 
en  espagnol-portugais  57-62,  ses  fonctions  reprises  par  l'accusatif  en  ital.  N.,  français  63, 
3e  personne  issue  de  ille  ou  de  ipse  80,  exprime  les  distinctions  flexionnelles  effacées  91, 
tosc.  mi  si  canta  96,  combiné  avec  un  nom  de  nombre  ordinal  en  français  et  provençal  131, 
toujours  exprimé  avec  le  verbe  en  français  moderne  335,  exprimé  même  avec  un  sujet  nominal 
335,  sa  forme  avec  les  verbes  unipersonnels  336,  338,  son  emploi  en  a. -français  dans  la  pro- 
position verbale  et  dans  la  proposition  partielle  664,  devenu  proclitique  en  roman  713.  — 
Pronom-régime  :  ses  formes  atones  II,  80-4,  se  trouvant  peut-être  dans  les  infinitifs  en  -me 
de  Veglia  128  a.,  son  emploi  en  roman,  iransfens  de  formes  et  échanges  de  fonctions  57- 
63,  emploi  respectif  du  personnel  et  du  réfléchi  67,  emploi  du  datif  72-5,  précédé  de  à  ou  de 
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en  français,  di  en  italien,  dt  en  espagnol-portugais  à  la  place  de  suus  74,  177,  copule  ave: 
un  substantif  256,  ipse  latin  en  roumain  et  italien  82,  uni  par  ad  à  un  adjeaif  257,  comme 
terme  de  comparaison  en  italien  283,  le  régime  pronominal  dans  la  proposition  577-87,  >o- 
omission  379,  indiquant  d'avance  ou  reprenant  après  coup  le  régime  nominal  395,  origine 
rement  enclitiques,  cas  où  ils  sont  proclitiques  715-23,  mêmes  rapports  en  roman  qu'cr 
latin  avec  l'infinitif,  le  gérondif  et  le  participe  722,  p.-r.  +  verbe  personnel  -|-  régime  7>\ 
p.-r.  +  verbe  personnel  -|- (complément  adverbial) -|-  infinitif  7 38,  accusatif  (régime  dirca 
placé  avant  le  datif  (régime  indirect)  en  a.-français,  ordre  inverse  en  français  moderne  749 
proclitiques,  ils  peuvent  séparer  la  négation  du  verbe  757.  —  Pronom  de  politesse  :  xvî  a 
ital.  N.  et  dialectes  rhétiques  II,  75,  port,  si,  consigollly  67,  ital.  Ella,  Lei  70,  74; 

—  possessifs  atones  et  toniques  (enclitiques  ou  proclitiques)  dans  la  proposition  III,  7:;, 
devenus  proclitiques  en  roman  728,  doubles  formes  du  possessif  féminin  I,  631,  leur 
flexion  II,  85-92,  leur  pluriel  92,  toujours  accompagnés  de  l'article  en  roumain  icv 
563,  leur  emploi  et  leur  signification  en  roman  III,  72-9,  en  quoi  le  possessif  diffère  c 
roman  latin  54,  exprimé  à  Meglen  par  la  forme  accentuée  du  datif  du  pronom  personnel  jr 
(cf.  le  français  74,  177),  emploi  ou  omission  de  l'article  avec  le  pronom  possessif  oud'idcnti:. 
+  nom  166-9,  l'article  avec  le  possessif  dans  l'emploi  de  prédicat  1 77,  les  possessifs  ne  pcuvcr.: 
plus  être  prédicats  en  français  400,  remplacés  par  une  préposition  +  pronom  personnel  7^. 
177,  256,  possessif  -f  substantif  unis  à  un  second  pronom  sans  particule  copulative  2ix. 
place  respective  du  possessif  et  de  l'adjectif  se  rapportant  à  un  même  substantif  734,  pov 
sessif  comme  éléments  indéplaçables  d'un  groupe,  possessifs  proclitiques  postposés  au  subsui: 
tif  pour  marquer  une  distinction  725,  740  ; 

—  de  quantité  :  leur  formation  II,  571  ; 

—  réfléchi  :  sa  flexion  II,  74;  III,  67,  ses  formes  67,  380,  son  emploi  en  latin  et  en  rom-r 
comme  mot  à  flexion  67,  employé  pour  désigner  une  personne  indéterminée  en  italien  tt 
espagnol  94,  son  emploi  dans  la  proposition  380-5,  dans  la  combinaison  des  participe: 
des  verbes  réfléchis  avec  esse  ou  hahere  295  ; 

—  relatifs  :  leur  flexion  et  leurs  formes  II,  107;  III,  613-7,  rapports  avec  le  déterminatr 
621-8,  exprimant  la  manière  604,  emploi  au  neutre  comme  substantif  629,  relatif  -f-  verb: 
4-  sujet  751  ;  relatifs  de  généralisation  dans  la  proposition  612,  comme  substantifs  t]\:, 
emploi  des  différentes  formes  640,  neutre  devenu  conjonction  de  temps  en  a.-français  599. 
664,  avec  subjonctif  673  ; 

—  substantifs  :  formes  démonstratives  italiennes  en  -i  pour  les  deux  genres  III,  89,  fém'mi: 
représentant  un  objet  indéterminé  88,  relatif  au  neutre  629,  propositions  relatives  avec  pro- 
nom substantif  637-9.  ^^-  Pronoms- Adjectif  S. 

Prononciation  du  latin  dans  les  pays  romans  :  son  utilité  pour  distinguer  les  mots  savants  I 
15,  disparition  de  l'oxytonisme  dans  les  polysyllabes  dans  la  prononciation  parisienne  609,  pro- 
nonciation des  consonnes  finales  en  français  626. 

ProparoxjTtons  (Les  — )  latins  perdirent  tous  la  syllabe  atone  médiale  en  espagnol-portugais  1, 
II,  338,  accentuations  des  p.  grecs  17,  leurs  voyelles  traitées  autrement  que  celle  des  paroxyton>. 
leur  voyelle  médiale  atone  appelée  posttonique  25,  laissent  tomber  a  final  à  Val  Lèvent ina  v-^- 
leur  voyelle  finale  en  français  313,  disparus  en  français  depuis  le  xii«  siècle  339  (et  II,  525),  r 
français  d'origine  savante  540,  p.  devenus  paroxytons  dans  le  latin  populaire  en  provençal  ^4". 
599,  traitement  de  leurs  consonnes  posttoniques  523-40,  redoublant  la  consonne  finale  de  la  svlubt 
accentuée  en  italien  548;  infinitifs  proparoxytoniques  disparaissant  dans  la  péninsule  ibérique  II,  126. 

Properce  a  déjà  la  graphie  hospJwrus  I,  17. 

Proportionnels.  Voyez  Noms  de  noinbre  proportionnels. 

Proposition  :  en  quoi  elle  se  distingue  du  «  groupe  de  mots  »,  2^  partie  delà  syntaxe  III,  > 
285-529,  son  essence,  éléments  constitutifs,  principe  de  classement,  division  des  propositions  28 5-^ 
redoublement  d'une  proposition  534. 

Propositions  abrégées  ou  incomplètes  III,  285,  525-9,  640; 

—  absolues.  Voyez  Propositions  complotes  ; 

—  affirmatives  subissant,  dans  la  forme  du  verbe,  l'influence  de  la  tournure  interrogative  II 
269,  325  ; 

—  causales  :  copulatives  III,  583-9,  relatives  631,  rappelées  par  sic,  et  en  tète  de  la  propositioi 
verbale  651-3,  emploi  du  subjonctif  668; 
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Propositions  combinées  :  partielles  III,  762  ; 

—  comparatives  :  rapport  avec  les  p.  de  manière  III,  604,  particules  de  copulation  607,  con- 
jonctions de  comparaison  610,  p.  de  comparaison  proportionnelle  611,  avec  relatif,  p.  rela- 
tives qui  sont  en  même  temps  des  comparatives  636,  dépourvues  de  verbe  662,  partielles 
non-exprimées  663,  emploi  du  subjonctif  671,  dont  la  p.  verbale  n'est  pas  négative  :  emploi 
de  la  négation  709  ; 

—  compléments.  Voyez  Propositions-régimes; 

—  complètes  :  définition  III,  530,  juxtaposées  531-4,  copulées  544-61,  564-5  ; 

—  concessives  :  juxtaposées  aux  p.  verbales  III,  543,  copulatives  642-9,  dépourvues  de  verbe 
662,  mode  y  employé  671-3  ; 

—  conditionnelles  juxtaposées  aux  p.  verbales  III,  543,  leurs  rapports  avec  les  p.  modales  605-6, 
copulatives  64  2-9,  rappelées  par  sic,  et  en  tête  de  la  proposition  verbale  651-3,  coordon- 
nées, la  seconde  avec  verbe  au  subjonctif  674,  rapports  des  temps  et  des  modes  qui  y  sont 
employés  684-90,  c.  de  non-réalité  686-90,  c.  négatives  sans  verbe  703  ; 

—  coordonnées  :  p.  conditionnelles  III,  674  ; 

—  copulées  :  p.  complètes,  éléments  (3  classes)  au  moyen  desquels  s'opère  la  copulation 
III,  544-61,  nature  des  propositions  unies  par  et  546,  ayant  en  commun  certains  membres, 
561,  copulées  par  que  seul  ou  combiné  avec  d'autres  conjonctions  564-5;  p.  partielles 
562-90,  forme  du  verbe  664-90  ; 

—  de  but:  juxtaposées  aux  p.  verbales  III,  542-3,  copulatives  589-91,  mode  y  employé 
669-70,  relatives  63 1  ; 

—  de  cause.  Voyez  Propositions  causales  ; 

—  de  comparaison.  Voyez  Propositions  comparatives  ; 

—  de  conséquence  :  copulatives  III,  544,  609,  684,  dépourvues  de  verbe  662; 

—  de  deux,  trois,  quatre  membres  :  ordre  des  mots  III,  747-9  ; 

—  de  généralisation  III,  640,  673  ; 

—  de  manière.  Voyez  Propositions  modales  ; 

—  dépourvues  de  sujet  III,  410,  d.  de  verbe  662, 697,  703  ; 

—  de  priorité  :  emploi  du  subjonctif  III,  670  ; 

—  de  résultat  III,  609,  663  ; 

—  déterminatives  III,  631-2  ; 

—  de  temps.  Voyez  Propositions  temporelles  ; 

—  d'intensité  juxtaposées  aux  propositions  verbales  III,  538  ; 

—  énonciatives  :  définition  III,  286,  avec  verbe  en  tête  747  ; 

—  exclamaUves.  :  définition  et  emploi  III,  286,  513,  524,  rapports  avec  Tinterrogative 
513-25,  propositions  incomplètes  525-7; 

—  explicatives  III,  631  ; 

—  impéraUves  III,  524,  incomplètes  528,  avec  verbe  en  tête  747  ; 

—  incomplètes.  Voyez  Propositions  abrégées  ; 

—  indépendantes  en  roman  III,  5  30  ; 

—  inflnitives  en  roman  III,  386,  unies  à  des  propositions  partielles  personnelles  657  ; 

—  intercalées  III,  672,  762; 

—  interrogatives  :  définition  III,  286,  en  quoi  elles  diffèrent  des  énonciatives,  division  en 
deux  classes  512,  termes  interrogatifs  513-9,  incomplètes  avec  infinitif  528,  juxtaposées  à  une 
seconde  proposition  par  rapport  à  laquelle  elles  jouent  le  rôle  de  conditionnelles  543,  comme 
propositions-sujets  571,  subordonnées  en  roumain  537,  subordonnées  partielles  577-8,  subor- 
données :  mode  y  employé,  verbe  personnel  remplacé  par  l'infinitif  676-7,  dépourvues  de 
verbe  703,  ordre  des  mots  712; 

—  juxtaposées  :  p.  complètes  entre  elles  III,  531-4,  p.  partielles  juxtaposées  à  des  propo- 
sitions verbales  5  35-43  ; 

—  locatives  III,  631-2; 

—  modales  comme  propositions  partielles  III,  604-11,  rapport  avec  les  conditionnelles  et  les 
temporelles  605-6,  avec  sens  concessif  609,  mode  employé  671,  relatives  631  ; 

—  multiples  :  p.  panielles  multiples  unies  à  une  seule  proposition  complète  III,  654-7,  forme 
de  la  dernière  de  plusieurs  propositions  relatives  656  ; 
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Propositions  négatives  coordonnées  :  la  négation  III,  698,  conditionnelles  négatives  sans 
verbe  703,  propositions-régimes  705-6,  partielles  négatives  exprimant  une  chose  qui,  d'après 
le  contenu  de  la  proposition  complète,  aurait  dû  arriver  et  en  aurait  été  la  conséquence, 
et  qui  ne  se  produit  pas  710  ; 

—  Optatives  juxtaposées  aux  propositions  verbales  III,  542-3,  restrictives  introduites  par  que 
avec  647,  verbe  en  tête  747  ; 

—  partielles  :  définition  III,  5  30,  juxtaposées  à  des  propositions  verbales  535-43*  copolatiTes 
562-690,  interrogatives  subordonnées  577-8,  modales  604-11,  copulation  double  650-3, 
multiples  unies  à  une  seule  proposition  complète  654-7,  personnelles  unies  à  une  proposition 
infini tive  657,  conditionnelles  non-exprimées  663,  forme  dn  verbe  664-90,  montrant  une 
certaine  prédilection  pour  les  temps  de  durée  681-2,  emploi  de  la  négation  705,  négatives  ^ 
710,  ordre  des  mots  dans  les  propositions  partielles  combinées  762  ; 

—  personnelles  unies  à  une  infinitive  III,  657; 

—  possessives  III,  13 1-2; 

—  prédicatives  III,  570,  620,  631-2,  641; 

—  prépositionnelles  III,  573; 

—  principales  III,  530; 

—  régimes  :  définition III,  5  30,  juxtaposées  aux  propositions  verbales  535-7,  copulatives  573-82, 
unies  au  verbe  par  des  prépositions  581,  causatives  583-9,  propositions  de  but  589-91, 

négatives  705-6,  croisées  avec  des  relatives  641,  rappelées  par  stc^et  en  tête  de  la  proposition 
verbale  651-3,  dépourvues  de  verbe  662,  mode  y  employé  667,  temps  y  employés  678  sqq.  ; 

—  relatives  simplement  juxtaposées  aux  propositions  verbales  III,  539-40,  forme  et  significa- 
tion 612-41,  constituant  le  sujet  d'une  proposition  prédicative  620,  introduites  par  que  :  com-        ^ 
ment  indiquer  le  rapport  du  pronom  relatif  avec  le  verbe  de  cette  relative  628,  explicatives  :        ' 
de  cause,  de  but,  de  manière,  déterminatives,  locatives,  prédicatives  631-2,  641,  composées 

de  l'adverbe  relatif  et  du  verbe  esse  et  qui  ont  pour  antécédent  un  adjectif  ou  un  participe 
633-4,  se  rapportant  à  un  adjectif  ou  substantif  attributif  ou  adverbial  accompagné  àt  pro       j 
634,  se  rattachant  à  taliSy  quantus  ou  à  un  adjectif  renforcé  par  sic,  etc.  635,  en  même  temps 
comparatives  636,  avec  pronom-substantif  637,  avec  pronom-substantif  neutre  658-9.  intro-       r 
duites  dans  des  énonciations  638,  propositions  de  généralisation  abrégées  640,  croisées  avec      / 
des  propositions-régimes  641,  multiples  :  forme  de  la  dernière  656,  dont  rantécédent  n'est 
accompagné  d'aucun  verbe  660,   dépourvues  de  verbe  662,  intercalées  et  sans  antécédent 
avec  le  subjonctif  672,  mode  y  employé  672,  676,  propositions  de  généralisation  avec  Vin- 
dicatif en  français  673,  remplaçant  le  verbe  personnel   par  l'infinitif  non  habeo  quid. . .  etc. 
676,  montrant   une   certaine  prédilection  pour  les  temps  de  durée  681  ; 

—  secondaires  III,  530; 

—  subordonnées  :  place  du  pronom  sujet  II,  325,  formant  un  mot  composé  549  ;  définition 
III,  530,  interrogatives  en  roumain  537,  interrogatives  partielles  577-8,  interrogatives  rem- 
plaçant le  verbe  personnel  par  l'infinitif  676-7  ; 

—  sujets  :  définition  III,    530,  juxtaposées  aux  propositions  verbales  III,  535-6,  copulativf> 
570-2,  comparées  entre  elles  610,  rapport  avec  les  relatives  prédicatives  632,  rappelées  par  sic,    ' 
et  en  tête  de  la  proposition  verbale  651-3,  mode  y  employé  666,  propositions  qui  ne  son: 
pas  arrivées  à  exécution  :  emploi  de  la  négation  707  ; 

—  temporelles  juxtaposées  aux  verbales  III,  540-1,  copulatives  592-603,  contact  avec  le^ 
modales  605-6,  rappelées  par^tV,  et  en  tête  de  la  proposition  verbale  651-3,  dépourvues  de 
verbe  662,  mode  y  employé  670,  temps  y  employés  683,  relatives  à  un  moment  de  la  durée 
qui  n'est  pas  encore  arrivé  :  emploi  de  la  négation  708  ; 

—  verbales  :  définition  III,  530,  omission  659,  661. 

Propriété  corporelle  exprimée  par  -eur  français  II,  465,  propriété  extraordinaire  exprimée  par 
des  mots  en  -utus,  -a  478. 

Pro(s)thèse  d'une  voyelle  I,  29,  383,  d'une  consonne  430. 

Protestations  introduites  par'5^(5/(;)  dans  le  roman  primitif  III,  643. 

Protoniques.  Voyez  Voyelles  protoniques. 

Provençal  :  une  des  six  langues  romanes  distinguées  par  Diez,  l'ancien  provençal,  rapports  avec 
le  français,  importance  littéraire  au  moyen  âge  1,4,  la  langue  des  troubadours,   ses  dialectes    ses 
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limites  ;  le  provençal  comme  dialecte  particulier  ;  parlé  à  Celle  di  S.  Vito  (Iulie)  ;  origine  du  cata- 
lan 6,  période  linguistique  de  l'ancien  provençal  7,  phénomènes  phonétiques  37-8,  47,  49,  58, 
60,  80,  loi,  105,  114,  121  a.,  123, 150-1,  etc.  —  Morphologie  :  flexion  à  deux  cas  II,  19-26,  plu- 
riel 34,  39,  48,  formations  corrélatives  52,  flexion  de  Tadjectif  56,  genrede  l'adjectif  21,  60,  62-3, 
pronoms  enclitiques  84,  pronoms  possessifs  90,  se  rapproche  du  piémontais  par  la  voyelle  du  parfait 
270. —  Syntaxe  :  emploi  des  pronoms  personnels;  interversion  du  nominatif  et  du  datif  et  du  cas 
oblique  III,  61. 

Proverbes  :  leur  forme  prégnante  III,  285,  avec  relatif  sans  antécédent  612,  remplacent  souvent 
en  vaudois  le  futur  par  le  présent  102,  sans  Tarticle  défini  en  italien  191. 

Provinces.  Voyez  Noms  de  provinces. 

Proximité  dans  l'espace  :  comment  exprimée  ?  III,  440  ;  proximité  dans  le  temps  :  par  quelles 
prépositions  indiquée?  454. 

Psaltirea  Scheiana  ne  présente  que  très  rarement  l'article  indéterminé  après  les  adverbes  de 
comparaison  III,  181,  ne  connaît  pas  encore />re  avec  le  régime  direct  351. 

Psautier  d'Oxiord  (Le  — )  présente  le  cas  régime  sans  article  après  les  prépositions  III,  179, 
n'emploie  pas  encore  l'article  devant  le  substantif  après  les  adverbes  de  comparaison  184. 

Psautier  lorrain  (Le  — )  a  oi  devant  /"  I,  86,  laingue  de  lingua  91  a.,  écrit  «,  a«,  a  pour  f,  pré- 
sente de  nombreux  cas  de  métathèse  orthographique  112,  tfit  <  tectu  115,  écrit  «/«,  croisse  pour 
-re  316,  emploie  l'article  devant  le  substantif  après  un  adverbe  de  comparaison  III,  184. 

Pnlci  emploie  la  i^e  personne  pluriel  en  -no  II,  135. 

Qualité  :  noms  en  -/a  II,  406,  exprimée  par  -osus  quand  le  radical  est  un  nom  abstrait  472,  por- 
tée à  un  très  haut  degré  :  ital.  stror-  5  39,  adjectifs  latins  désignant  des  qualités  abstraites  remplacées 
en  roman  par  des  périphrases  :  homme  de  mérite  III,  9,  qualités  exprimées  par  des  composés  :  cheveux 
couleur  d'or  125. 

Qualité  des  sons,  voyelles,  phonèmes  :  diflérence  qualiutive  attachée  à  la  diflférence  quantita- 
tive dans  les  voyelles  latines  I,  26,  625,  observations  sur  la  qualité  de  certaines  voyelles  27,  31,  68, 
91,  118-20,  132,  134,  140,  150,  etc. 

Qnantidme  chapitre,  prince  ou  jour  du  mois  désigné  en  roman  par  le  nombre  cardinal 
m,  SI.  ^ 

Quantité  considérable  généralement  méprisable  de  choses  désignée  par  des  mots  en  -alia  II,  439, 
mots  indiquant  une  quantité,  leur  emploi  pronominal  571  ;  adverbes  de  quantité  -|-  adjectif  :  plus 
beau,  etc.  III,  2,  202,  adverbe  de  quantité  comme  adverbe  de  manière  494,  quantité  indéterminée 
indiquée  par  un  nombre  déterminé  50,  termes  de  quantité  128,  140,  191,  adjectifs  de  quantité 
oints  au  verbe  par  de  comme  complément  modal  472. 

Quantité  des  voyelles  (La  — )  correspondant  à  une  diflérence  qualitative  en  latin,  sa  perte  en 
roman,  observations  diverses  I,  25-6,  29,  31,  96,  m  a.,  301,  636. 

Que  comparatif  a. -français,  provençal,  espagnol  -|-  substantif  avec  ou  sans  article  III,  184. 

Quintilien  atteste  la  chute  de  n  devant  s  I,  403,  emploie  déjà  legalis  II,  434. 

Rabelais  emploie  encore  assez  souvent  celle  comme  adjectif  III,  84,  emploie  encore  couramment 
ce  (cela)  après  préposition  87,  emploie  sauve,  et  non  sauf,  avec  les  substantifs  féminins  137,  emploie 
encore  sans  article  les  noms  d'espèce  au  singulier  pour  désigner  toute  l'espèce  152,  emploie  encore 
l'article  devant  possessif -h  substantif  168,  un  mien  ami  200,  omet  encore  l'article  dans  bien  des  cas 
où  la  langue  moderne  l'a  introduit  :  dire  la  vérité,  etc.  178,  c'est  pitié  de  voir  193,  emploie  encore 
lemi  non  précédé  de  l'article  indéfini  195. 

Racine  :  grâces  au  ciel  III,  34,  emploie  encore  des  exemples  isolés  de  la  tournure  un  mien  ami 
200. 

Radical  (Le — )  :  sa  formation  II,  3,  radical  des  noms  13-8,  radical  du  verbe  :  au  présent 
130,  154-252,  347,  radical  de  l'infinitif  altéré  sous  l'influence  du  radical  du  présent  ou  du  parfait 
128-9,  radical  du  présent  et  radical  verbal  154,  finale  du  radical  155-84,  alternance  voôdique 
185-92,  inflexion  vocalique  193-6,  accent  197-8,  allongement  du  radical  199-204,  présents 
îrréguliers  205-52,  radical  faible  du  parfait  servant  de  base  à  -astis,  -arunt  et  à  -assem,  -aram,  -aro 
302,  radical  du  futur  31 1-8,  radical  des  participes  345,  dérivation  :  radical  et  sufHxe  349-52, 
méconnaissance  du  radical  350-2,  475,  tendance  de  la  langue  à  reproduire  le  radical  pur  dans  des 

rmes  originairement  fortes  350,  radicaux  verbaux  recevant  -bilis  408. 
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Bamband  (157B)  exige  f  dans^'/n/,  épouse  I,  352. 

Ramas  (1562)  reconnaît  dans  ain  et  ein  un  même  son  double  fi  I,  89,  donne  la  prononcurioc 
■fô-  de  -ellu  163,  exige  0  de  a  +  /  251,  signale  l'a. -franc,  mains  menre,  plus  meilleur  comme 
propres  à  la  langue  vulgaire  III,  47,  prescrit  l'emploi  de  l'article  avec  les  noms  de  pays  145. 

Raoul  de  Houdenc  emploie  Paradis^  Purgatoire,  Enfer  sans  article  III,  143. 

Rapport  entre  substantifs  exprimé  par  un  déterminatif,  entre  substantif  et  adjectif  exprimé  sans 
déterminatif  III,  5,  rapport  entre  les  pronoms-régimes  et  les  adverbes  de  lieu  377,  rapport  de  genre 
entre  le  prédicat  et  le  sujet  413-6,  rapports  temporels  exprimés  par  Fadjectif  14,  333,  par  uz 
substantif  avec  un  participe  422,  rapport  entre  un  moment  donné  et  les  circonstances  qui  Toc: 
immédiatement  précédé  ou  suivi  :  par  quels  adverbes  exprimé  485,  rapports  relatifs  de  temps  >o;\ 
rapport  de  possession  exprimé  par  le  régime  indirect  371,  nom  du  possesseur  précédant  celui  àz 
l'objet  possédé  dans  le  rapport  de  possession  743. 

Récipients  :  noms  avec  -iolu  dans  les  dialectes  italiens  II,  431. 

Réciprocité  (La — )  exprimée  en  français  par  entre- II,  Sio,  exprimée  par  la  tournure  réfléchie  HI, 

383. 

Redevance  (La  — )  exprimée  par  des  mots  en  -aticum  II,  482. 

Redoublement  des  voyelles  toniques  latines  I,  25,  de  la  consonne  initiale  en  toscan,  françaH 
618,  622,  de  l'initiale  consonnantique  du  verbe  primitif  qui  reçoit  tf-  (ad-)  en  italien  II,  598,  dv 
la  syllabe  initiale  dans  des  parfaits  latins  265,  298,  de  mots  homogènes  III,  121,  133-5,  avec 
préposition  134,  251-3,  d'une  proposition  534. 

Réflécbi.  Voyez  Pronom  réflécbi  ou  Régime  réfléchi. 

Reformation  du  singulier  ^ecÀo  sur  le  pluriel  II,  10,  de  temps  sur  d'autres  114-5,  117,  dVo 
verbe  haut-italien  sur  le  postverbal  :  gron  117,  reformations  de  trois  espèces  qui  s'ajoutent  à  Yiv- 
cien  fonds,  reformation  du  thème  primitif  dans  un  dérivé  361. 

Réfraction  Tocaliqne  :  i  I,  38,  ?  83,  p  139,  ^  153  sqq.,  g  189-94,  283,  a  libre  ou  entravé  224 

Régime  dans  la  proposition  énonciative  III,  349-95. 
I.  Différentes  espèces  et  dénominations  : 

—  accusatif  :  son  emploi  III,  349  ; 

—  composé  de  résultat  III,  358  ; 

—  -  datif  :  son  emploi  III,  349  ; 

—  de  chose  et  de  personne  avec  un  même  verbe  III,  374-5, 391  ; 

—  différents  d'un  même  verbe  III,  373-6; 

—  direct  :  second  élément  de  mots  composés  d'un  impératif  et  d'un  nom  II,  547,  en  quoi  i^ 
diffère  du  régime  indirect  III,  349,  son  emploi  dans  la  proposition  énonciative  350-61,  rap- 
ports de  forme  et  rapports  de  sens  avec  le  verbe  349-61,  verbes  qui  exigent  un  régime 
direct  352,  régime  externe  et  régime  interne  357,  régime  de  chose  et  régime  indirea  ce 
personne  avec  un  même  verbe  374,  régime  direct  de  personne  et  régime  relatif  de  chos<: 
avec  un  même  verbe  375,  régime  direct  réfléchi  365,  régime  direct  ou  partitif  dépcndaui 
d'un  verbe  nié  accompagné  par  un  terme  qui  renforce  la  négation  694  ; 

—  directif  :  définition  III,  349 

—  externe  :  définition  III,  357; 

—  immédiat  :  définition  III,  349  ; 

—  indirect  :  en  quoi  il  diffère  du  régime  direct  III,  349,  son  emploi  dans  la  proposition  énon- 
ciative 368-72,  marquant  le  rapport  de  possession  371,  régime  indirect  de  personne  e: 
régime  direct  de  chose  avec  un  même  verbe  374,  régime  relatif  et  régime  indirect  avec  c::: 
même  verbe  576; 

—  interne  :  définition,  deux  catégories  :  résultat  et  contenu,  adjectifs  comme  réginx 
interne  III,  357-60; 

—  médiat  :  définition  III,  349  ; 

—  nominal  III,  349,  repris  après  coup  ou  indiqué  d'avance  par  un  pronom  393-5»  commun  à 
des  propositions  copulées  en  espagnol  561  ; 

—  partitif  :  définition  III,  349,  son  emploi  362-7,  après  un  verbe  nié  694; 

—  passif  :  définition  III,  349  ; 

—  pronominal  :  pronoms  atones  II,  81-4;  son  emploi  dans  la  proposition  III,  349,  377-87, 
commun  à  des  propositions  copulées  561  ; 
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Régime  réfléchi  III,  365  ; 

—  relatif  :  définition  III,  349,  son  emploi  362-7,  régime  réfléchi  de  chose  et  régime  direct 
de  personne  avec  un  même  verbe  375  ; 

—  répété  III,  393-5; 

—  verbal  III,  549,  386-92  ; 

II.  Leur  place  dans  la  proposition  :  place  du  régime  par  rapport  à  un  infinitif  dépendant  d'un 
verbe  personnel  III,  744,  régime  -h  verbe  +  sujet  746,  748,  régime  +  verbe  dans  les  pro- 
positions de  deux  membres  747,  régime  -|-  sujet  -|-  verbe  748. 

Régnier  offre  encore  des  exemples  isolés  de  la  tournure  un  mieti  ami  III,  200. 

Relatifs.  Voyez  Adverbes  relatifs.  Pronoms  relatifs,  Régime  relatif. 

Renaissance  (La  — )  a  tenté  de  latiniser  des  mots  de  l'ancienne  langue  I,  13. 

Renart  le  Nouvel  place  ûi  dans  les  séries  en  i  I,  62. 

Renant  de  Montaoban  a  ci  de  çil,  141 . 

Renclns  de  Moiliens  (Le  — )  fait  rimer  iu  (de  ils,  ivs),  ius  (de  (us)  et  çus  I,  38,  fait  rimer  filles  : 
orilles,  orille  :  mille  84,  a  «<  de  ç  121. 

Rencontre  (La  — )  de  différents  phonèmes  modifie  le  mot  dans  la  phrase  I,  611. 

Renforcement  du  préfixe  du  verbe  II,  596;  renforcement  de  l'idée  :  de  ab  III,  132. 

Répétition  d'nne  action  exprimée  par  re-ll,  539,  613,  par  des  verbes  en  -aculare,-iculare  580-1, 
par  le  parfait  III,  m,  par  certains  adverbes  492. 

Réponse  (négative  ou  affirmative)  aux  interrogations  propositionnelles  III,  520-4. 

Repos  (Le  — )  indiqué  par  certaines  prépositions  III,  433-9,  parfois  par  de  446,  verbes  de  repos 
291-3. 

Répulsion  (La  — )  :  comment  elle  est  exprimée  en  roman  III,  704-5. 

Réserve  :  manière  de  donner  plus  de  réserve  à  une  affirmation  III,  1x9. 

Ressemblance  (Idée  de  — )  exprimée  par  -aceus  II,  414,  faisant  passer  -inus  à  l'emploi  de  dimi- 
nutif 452. 

Restand  (1730)  blâme  encore  la  prononciation  -f5  à  la  2e  personne  du  pluriel  du  futur  I,  226. 

Restriction  exprimée  par  le  subjonctif  III,  647. 

Réunion  de  deux  mots  II,  347,  de  plusieurs  suffixes  533. 

Revue  des  Deux  Mondes  (La  — )  conserve  -5  (non  -ts)  au  pluriel  des  mots  en  -»/  II,  39. 

Rhdtes  (Les  — )  :  leur  autonomie  dans  le  canton  des  Grisons  I,  4. 

Rbétique  ou  RbétO> roman  (Le  — )  :  langue  littéraire  romane,  traité  accessoirement  par  Diez 
1, 4,  répandu  autrefois  sur  un  plus  vaste  espace,  subdivisions  du  domaine  6.  —  Phonétique  :  éléments 
antérieurs  aux  Romains  mal  connus  I,  22,  influence  de  l'allemand  52,  phénomènes  communs  38,  53, 
57»  77»  96,  107,  III  a.,  113,  125,  137,  141,  145,  150,  etc.  —  Morphologie  :  son  pluriel  II,  37, 
pluriel  à  inflexion  44-5,  pluriels  indéclinables  48,  formations  corrélatives  51,  flexion  de  l'adjectif  60, 
62-4  pronoms  atones  au  régime  81-3,  pronoms  possessifs  88.  — Sjrntaxe  :  trois  formes  pour  la  i«  et 
la  2*  pers.  sing.  du  pronom;  leur  emploi  respectif;  leur  sens;  transfert  du  datif  à  l'accusatif  III, 
57,  ses  patois  ont  presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  107,  emploi  du  parfait;  histoire  et 
valeur  de  cet  emploi;  origine  du  parfait  dans  les  œuvres  traduites  114.  —  Centre  I,  47,  69,  115, 
125  etc..  Est  32-3,  69,  137,  150  etc.,  mi  pour  eo  III,  59,  Ouest  I,  18,  32,  45,  47,  60,  69,  102, 
125,  137,  150,  152  etc.;  flexion  de  l'adjectif  II,  56,  pluriel  32. 

Rhétoriciens  (Les  — )  :  leur  aversion  pour  l'hiatus  en  français  II,  325. 

Rhin  (La  Vallée  du — )  :  le  roumanchc  I,  6,  communes  catholiques  33,  ou  =  m  125,  la  partie 
antérieure  ne  connaît  pas  l'article  avec  le  pronom  possessif  -|-  nom  III,  166. 

Rhodanien  (Le  Moyen  — )  :  terme  employé  par  M.  Suchier  I,  4  a. 

Rhône  (Le  — )  I,  4  a.,  6,  76,  124,  etc. 

Rhotacisme  de  n  en  vaudois,  savoyard,  Transylvanie,  Moldavie  I,  450-1,  453. 

Rime  (La  — )  :  ses  exigences  amenant  César  :  guardar,  vertat  :  soustrairai  chez  Philippe  de 
Tliaon  I,  225,  ayant  donné  naissance  aux  génitifs  pluriels  savants  en  -our  etc.  II,  7,  ayant  peut-être 
provoqué  remplire  chez  Gautier  de  Coincy  125,  ayant  contribué  à  répandre  la  tournure  est  cantans 
dans  l'ancienne  épopée  française  III,  3 1 3  ;  la  rime  associant  iu  (de  ils,  ivs)  avec  ius  de  ^us  (caelos) 
et  çus  (jocus)  (Rendus  de  Moiliens)  I,  38,  p  :  ^  en  anglo-normand,  0  :  ou  :  û  dans  les  manuscrits 
anglo-normands  du  Nord,  u  (répondant  à  à)  seulement  avec  lui-même  dans  les  manuscrits  anglo- 
normands  du  Sud  48,  bruna  :  buona,  uno  :  butw,  ciascuno  :  bono  (Tesoro  dei  poveri)  57,  dur  etc.  :  û 
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et  œ  {^Diclîonnaire  des  rimes  françaises  de  Jean  Lefèvre  (Dijon  1572,  Paris  1588),  û  :  ût\  nue  :  apue  t-n 
lorrain  (J^fr^^)>  "'  •  ^  en  anglo-normand,  ûi  :  û  final,  û  +  r  (Chardri)  62,  ci  (et)  :  ci  (Chrétien  de 
Troies),  carre  :  poirre  (Villon),  oi  :  ai  irait  dialectal  (Roman  de  Renard^  Roman  de  la  Rose,  Gautier  de 
Coincy,  Christine  de  Pisan,  Villon,  etc.)  72,  filles  :  orilles,  orille  :  mille  (Rendus  de  Moiliens)  84. 
appareil  :  prei^,  merveille  :  elle  (Benoît),  merveille  :  travaille  :  conseille  (Guerre  de  Mei^),  menfîî!  : 
pœit  (Confit)  86,  forme  de  femina  :  dame  (Etienne  de  Fougères,  Jean  le  Marchant)  90,  empaitulre 
(impangere)  :  maindre  etc.  (Végèce)  91  a.,  f  (de  e  entravé)  :  f  ancien  au  xii«  siècle,  espois  :  boih 
(Scarron)  m,  autre  :  maire  etc.  (Végèce)  112,  dire^  lire  :  escrire  II,  129,  distmgoant  tus  et  <ii 
(Rendus  de  Moiliens)  I,  58,  ûit  et  ût  (Chardri)  62,  oi  et  f  chez  Rutebeuf  et  chez  les  poètes  picards 
du  xine  siècle  72-3,  ^  et  J  dans  les  anciens  textes  normands  et  picards  90,  ^enerum  :  tenrrum  91, 
attestant  le  passage  de  uis  (ostium)  à  ûs^  réduction  de  ûi  à  u  en  anglo-normand,  de  m  à  û  en 
lorrain  62,  réduction  de  oi  à  0  dans  les  monuments  du  moyen  âge  76,  changement  de  c  en  ru 
accompli  (Rendus  de  Moiliens,  Chev.  II  esp.)  121,  passage  de  ^  à  ^  devant  r  en  français  dés  le 
xiiie  siècle  226,  influençant /ur  dans  au  fur  et  à  mesure  149,  agissant  peut-ôtresur  la  forme  d'un 
infinitif  (r«w/>//rO  chez  Gautier  de  Coincy  II,  125. 

Roland  (La  Chanson  de  — )  :  valeur  de  i  d*après  ses  assonances  I,  86,  formes  avec  a  prove- 
nant delà  syllabe  atone  133  a.,  a  encore  exclusivement  aoàcf  211,  emploi  respectif  de  vos  et  tu  cr. 
s'adressant  à  une  personne  III,  97. 
Romagnol(Le  — )  dans  sa  phonétique  I,  43,  63,  66,  71,  11 3-4,  etc. 
Romain  (Le  — ),  dialecte  de  Tltalie  centrale  I,  6,  145,  etc. 

Romains  (Les  — )  :  domaine  conquis  et  civilisé  par  eux  I,  2,  leurs  lettrés  étudiant  le  grec,  leur 
contact  avec  les  Grecs  de  Tltalie  du  Sud  17,  leur  contact  avec  les  Germains  18  (et  II,  405),  popula- 
tions antérieures  à  eux  en  Italie,  doublets  sabelliques  19,  gardant  les  noms  celtiques  des  objets  gaulois 
20,  vocalisme  ibérique  antérieur  à  eux  21,  langue  parlée  dans  les  Alpes  antérieurement  à  eux  22, 
sentiment  qu'ils  avaient  de  la  présence  d'un  suffixe  dans  certains  mots  II,  348,  aimaient  à  se 
servir  du  pluriel  pour  désigner  les  festivités  III,  32. 

Roman  (Le  — )  :  thèmes  nouveaux  qu'il  a  créés  I,  24,  confond  I,  ^  et  à,  3  du  latin   littéraire  6&. 
118;  la  formation  des  mots  II,  348. 
Roman  de  la  Rose  (Le  — )  fait  rimer  oi  et  ai  I,  12^  ferme  :  arme  257. 
Roman  de  Renard  (Le  — )  fait  rimer  oi  et  ai  I,  72. 

Remania  (La  — )  :  domaine  conquis  et  civilisé  par  les  Romains,  pays  qui  en  sont  sortis  I,  2. 
Romans  (Les  —  ),  langues  parlées  par  eux  I,  8,  au  temps  de  Charlemagne  11,  t^  et  5/  germanique 
dans  leur  bouche  18. 

Rome,  ses  relations  avec  Athènes  I,  17,  ses  emprunts  aux  dialectes  italiques  19,  dans  les  premiers 
temps  ne  connaît  pas  ille^  mais  ipse^  comme  pronom  personnel  tonique  III,  70. 
Ronciglione  ne  connaît  pas  ille^  mais  ipse,  comme  pronom  personnel  tonique  III,  70. 
Ronsard  fait  rimer  chouse  :  espouse  I,  207,  aime  à  unir  -et  au  thème  avec  -/-  :  corselet  y  etc.  II,  507: 
Ronsard  et  son  école  emploient  encore  les  tournures  est  cuntans^  être  pour  III,  313,  330. 

Rouergat  (Le  — )  :  patois  septentrional  de  la  France  du  Sud,  nombreux  phénomènes  conson- 
nantiques  communs  avec  le  français  I,  6. 

Roumain  (Le  — )  :  une  des  six  langues  littéraires  romanes  admises  par  Diez,  à  cause  uniquement 
de  son  indépendance  politique  I,  4,  ses  grands  dialectes  6,  ses  éléments  daciques,  slaves,  hongrois, 
grecs,  turcs  10,  22,  70,  108,  son  histoire  au  point  de  vue  du  vocabulaire  11,  possède-t-il  des  mots 
germaniques  ou  celtiques?  18,  20.  —  Phonétique  I,  11,  30,  41,  65,67,  69,  70,  83,  94,  104,  106, 
108-9,  ïïï  ^^  117-8,  129,  131,  135,  149-51,  231,  etc.  —  Morphologie  :  formation  du  pluriel 
II,  31,  36,  40,  44-5,  48,  50,  flexion  et  genre  deTadjectif  59,  60,  64,  pronoms  atones  au  régime  81-3, 
pronoms  possessifs  86-7,  état  archaïque  de  la  déclinaison  108.  —  Syntaxe  :  emploi  de  Tinfînitif, 
a  je  veux  chanter  »  =  «  je  veux  que  je  chante  »  III,  18,  emploi  du  datif  39,  substantif  déterminant 
au  datif  40,  aucun  comparatif  synthétique  latin  conservé  47,  emploi  de  unus  au  pluriel  pour  désigner 
une  quantité  indéterminée  50,  noms  de  nombre  cardinaux  substitués  aux  ordinaux,  sauf  pour 
«  primus  »  51,  emploi  des  cas  du  pronom  personnel,  nominatifs  absolus  abandonnés,  nominatif 
remplacé  par  Taccusatif  après  ca  56,  emploi  de  wtde  64,  adverbes  pour  le  pronom-régime  neutre  après 
«  entendre  »  et  «r  voir  »  66,  complète  équivalence  entre  sifu  et  el,  lui  67,  emploi  respectif  des 
représentants  de  ille  et  ipse  latins  après  les  prépositions,  rapports  de  ins  et  insul,  cum  ipso  illo  à  côté 
de  cum  illo  69,  suus  pour  ejus,  illorum  ;  lui,  et  et  sdu  ;  équivalence  ou  alternance   des  deux  tour- 
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nures;  lui,  ^t  surtout  usités  pour  éviter  ^'équivoque  73,  formes  diverses  de  iste  83,  emploi  de  la 
2«  pers.  plur.  de  politesse  inconnu  97,  subjonctif  d'incertitude  dans  des  propositions  indépendantes 
119,  article  absent  après  les  prépositions,  sauf  eu  179. 

Ronmanche  (Le  — ),  dialecte  ladin  de  la  vallée  du  Rhin  I,  6,  observations  phonétiques  I,  $4,  87, 
96,  99,  100, 145,  i$2,  etc.  Cf.  Vallée  du  Rhin. 

Ronssillon  (Le  — \  dialecte  de  transition  entre  le  gascon  et  le  catalan  I,  6. 

Rûckhildnng  :  sens  du  terme  I,  23  a. 

Rnes.  Voyez  Noms  de  rues. 

Rupture  :  verbes  qui  Texpriment  au  participe  avec  être  ou  avoir  en  français  III,  293. 

Ruteheui  sépare  toujours  les  deux  sons  oi  et  ç  I,  72,  fait  rimer  Brelaigne  :  retiegne  232,  triste  : 
maistre  etc.  316. 

Ruzante  :  mi  pour  eo  III,  59. 

Rythme  (Le  — )  descendant  du  latin  (prâ  me)  remplacé  plus  tard  et  en  roman  par  le  ryhtme 
descendant  III,  728. 

Sahellique  (Le  — )  a  fourni  des  mots  au  vocabulaire  latin  I,  11,  19,  dialectes  qui  le  composent, 
traits  dialectaux  19,  h  latin  intervocal ique  remplacé  par/  19,  402,  influence  sur  la  phonétique  et  le 
lexique  italien  19,  649;  son  rôle  dans  la  diffusion  du  suffixe  -achim  II,  421. 

Sabin  (Le  — ),  dialecte  sabellique  I,  19. 

Sacchetti  emploie  la  locution  essere  per  III,  330. 

Saint  Bernard  écrit  ue^  oe  pour  f  après  les  labiales,  oi  après  les  autres  consonnes  I,  107,  rend  h 
par*  653. 

Saint  Brendan  associe  déjà  (>  et  y  à  la  rime  I,  48,  fait  rimer  chaeines  :  setnaines  89,  confond  (  de 
e  entravé  et  ^  ancien  1 1 1 . 

Saint  Gelais  emploie  encore  la  tournure  est  cantons  III,  313. 

Saint  Liens  (1580)  regarde -o-  (-ellu)  comme  la  prononciation  de  la  Cour  I,  163,  prononce  f  de 
d  libre  +  consonne  226,  tient  pour  la  prononciation  î^ne,  spie  246. 

Saintongeais  (Le  — ),  dialecte  français  de  TOuest  qui  se  rapproche  beaucoup  du  provençal  I, 
6,  151. 

Saints.  Voyez  Noms  de  saints. 

Salutation  :  formules  au  pluriel  III,  32,  exprimée  par  le  subjonctif-optatif  119,  proposition 
incomplète  525. 

San  Fratello  en  Sicile  a  conservé  le  dialecte  piémontais  de  colons  du  x*  siècle  I,  5,  38,  71, 
97-8,  113-4,  120,  138,  i43>etc. 

Sarde  (Le  — )  :  place  à  part  dans  l'Italie  linguistique,  sa  haute  antiquité,  ses  dialectes  I,  6,  mots 
germaniques  18,  phénomènes  phonétiques  31,  68-9,  81,  118,  129-30,  150  etc.,  a  remplacé  ille  par 
ipsf  III,  68,  70,  ignore  presque  entièrement  Temploi  du  parfait  107. 

Savoyards  (Les  patois  — )  compris  par  Ascoli  dans  le  franco-provençal  I,  4  a. 

Scarron  emploie  espois  pour  rimer  avec  bois  I,  1 1 1 . 

Schnchardt,  H.  :  son  VokaJismus  des  Vulgàrhteins  I,  3  a.,  ses  études  sur  le  créole  4  a.,  son  opinion 
sur  la  question  des  frontières  dialectales  5  a.,  sur  les  éléments  celtiques  du  français  20  a., 
témoignages  des  grammairiens  anciens  pour  la  diflférence  de  è  et  ^,  d  et  ô  26  a.,  29  a.,  théorie  sur 
le  développement  de  ei-oi  72  a.,  e  dans  Tesp.  consejo,  port,  conselho  83  a.,  rapport  du  roum.  sted  à 
Stella  104  a.,  changements  conditionnels  de  f  107  a.;  Tinfinitif  en  portugais  III,  17. 

Se  pronom  réfléchi  latin  remplacé  par  le  personnel  en  latin  populaire  et  en  roman  pour  désigner 
le  sujet  d'une  proposition  subordonnée,  après  les  prépositions  III,  67. 

Séjour  :  verbes  qui  l'expriment  III,  131. 

Semaines  :  leur  nom  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Sémasiologie  de  la  formation  des  noms  ou  signification  des  suffixes  II,  524-35;  sémasiologie 
des  noms  de  nombre  III,  49-53. 

Sens  dn  mot  :  son  rôle  dans  le  développement  phonétique  et  morphologique  de  celui-ci  I,  i, 
son  rôle  dans  l'histoire  des  formes  flexionnelles  II,  2,  créant  une  influence  assimilante  entre  mots 
voisins  en  latin  populaire  et  en  italien  I,  146,  voisinage  de  sens  de  frtgidus  et  rigidus,  lînteum 
et  Ifntus,  *lfntetis  44,  développement  de  aiguille  favorisé  par  sa  parenté  de  sens  avec  aiguiser  67, 
sens  dtprurire  lui  faisant  subir  l'influence  de  urere  II,  125,  rapports  de  sens  amenant  l'influence  de 
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lire,  dire  sur  escHre  129,  parenté  de  sens  amenant  des  échanges  de  suffixes»  des  transformanoos  de 
finales  359-60,  opposition  de  sens  agissant  sur  la  forme  d*un  mot  360,  changement  de  sens  enri- 
chissant la  classe  des  noms  389,  amenant  des  reformations  qui  s'ajoutent  à  l'ancien  fonds  547. 
changement  de  sens  déterminé  par  le  suffixe  -ior  (-iolu)  en  roumain,  -uolo  en  italien  43 1 ,  k  sens  du 
mot  déterminant  son  genre  380,  signification  des  suffixes  524-35,  sens  collectif  du  pluriel  54-5, 
sens  collectif  de  onms  de  chose  au  singulier  III,  20,  sens  concessifde  propositions  de  manière 
609,  sens  itératif  du  parfait  112,  sens  partitif  de  la  préposition  de  199,  sens  péjoratif  denoms 
abstraits  italiens  en  -aggine  II,  428,  signification  des  formes  fiexionnelles  136,  signification 
distributive,  puis  temporelle,  de  Tarticle  186-7  >  signification  de  la  locution  haheo  cantaiu  298-90, 
signification  des  propositions  relatives  631. 

Séparation  marquée  dans  les  verbes  par  de-,  dis-  II,  602-3,  exprimée  par  la  négation  III,  70:;, 
verbes  de  séparation  avec  de  446. 

Seraing  :  spén,  tin,  farin  >  î  -|-  A7 1,  33,  vçh,  ffy,  vey,  etc.  >  t  -f-  palatale  34,  asi  >  î  -|-  Z. 
38,  a  déjà  ey  :  orey,  hotey  86,  lœn,  prcem  ;  homy  plom  >  û  -|-  iV  57,  ma^  pœr,  sœ,  etc.  >  f  76,  etc. 

Serao  (Matilde  — )  emploie  assez  souvent  des  adjectifs  verbaux  en  -«/  III,  15,  aime  à  placer  ht, 
lei  sujets  après  le  verbe  58,  fait  à  peine  une  distinction  entre  ^li  et  esso  70. 

Serment  exprimé  par  le  subjonctif-optatif  III,  1 19. 

Serments  de  Strasbourg  (Les  — )  notent  r^  par  {  I,  72,  121,  0  par  r<  121,  écrivent  sal%*ar  225, 
font  déjà  la  distinction  entre  dunat  et  fa^et  310,  cas  oblique  au  sens  d'un  datif  III,  37,  omission  ik 
la  proposition  verbale  659. 

Sicilien  (Le  — )  :  colonie  piémontaise  du  x^  siècle  ayant  conservé  son  dialecte  gallo-italien,  mais 
avec  immixtion  du  sicilien  I,  5,  ses  dialectes  6,  ses  éléments  arabes  10,  ses  mots  germaniques  iS, 
observations  phonétiques  69,  71,  145,  149-50,  152  etc.,  adverbes  au  lieu  du  pronom-régime  neutre 
après  a  entendre  j»  et  «  voir  »  66 ^  uomo  =:  on  92,  futur  remplacé  par  le  présent  102. 

Siennois  (Le  — )  I,  80,  95,  136,  pluriel  en  -et,  -ai  II,  38. 

Similitude  (La  — )  exprimée  par  -alis  II,  434. 

Simultanéité  (La  — )  exprimée  par  cum  III,  454. 

Singulier  (Le  — )  :  sa  forme  influencée  par  le  pluriel  I,  519,  besoin  de  le  différencier  du 
pluriel  II,  19,  singulier  et  pluriel  confondus  48,  employé  comme  pluriel  55  ;  valeur  respective  des 
deux  nombres,  valeur  numérale  et  valeur  idéologique;  pluriel  repassant  au  singulier  et  vice  v^rsa, 
pas  de  délimitation  absolue  au  point  de  vue  du  sens,  si  et  à  quelles  conditions  les  noms  propres,  dt 
matière,  coUcctifs,  abstraits,  etc.,  peuvent  recevoir  les  deux  nombres  III,  19,  en  quoi  le  singulier 
diffère  à  Torigine  du  pluriel  28,  valeur  absolue  ou  distributive  ou  collective,  anciens  pluriels  en 
-a  20,  singuliers  à  sens  collectif  21,  noms  qui  ne  devraient  s'employer  qu'au  singulier,  emploi  au 
pluriel  22,  singuliers  dont  on  n'emploie  plus  le  pluriel  correspondiant,  singuliers  en  roman  provenant 
de  pluriels  latins  sans  ou  avec  altération  de  sens  33,  singulier  de  signification  sous  une  forme  de 
pluriel  50,  sujet  singulier  avec  verbe  au  pluriel  93,  singulier  remplacé  par  le  pluriel  96-7. 

Slave  (Le  — )  :  ses  dialectes  ont  gardé  en  Dalmatie  certains  mots  romans  I,  2,  son  influence  sur  k 
système  phonétique  roman  653,  son  influence  en  istrique  6,  son  immixtion  en  roumain  10,  jo, 
108;  II,  6  (vocatiO,  368,  416  (ritsa  =  ~i(d),  416  Ç-nifà),  433  (-ely  =  -fti/d),  463  (-w/c),  559  (noni> 
de  nombre  cardinaux  d'après  la  méthode  slavo-albanaise);  III,  176  (vocatif  wiVifici^),  15  (verbes  de 
durée  dans  les  langues  slaves). 

Son  (Verbes  exprimant  un  — )  formant  des  dérivés  en  -Un  II,  485 . 

Sonnantes.  Voyez  Consonnes  sonnantes. 

Soussilyain  (Le  — )  :  a  mi  III,  57. 

Souvenance  :  verbes  qui  l'expriment,  avec  J^  III,  363. 

Spirantes.  Voyez  Consonnes  spirantes. 

Stories  e  Chianties  ladines  emploient  souvent  le  substantif  sans  article  après  un  adverbe  de 
comparaison  III,  182. 

Style  (Le  — )  des  affaires  :  groupes  de  propositions  incomplets  III,  658,  style  télégraphique  : 
propositions  incomplètes  525. 

Stylistique  :  substitution  de  la  i^  personne  du  Dl.iriJ  à  celle  du  singulier  III,  97,  emploi  du 
présent  historique  102,  emploi  du  parlait  pour  le  prétérit  de  durée  en  ancien  français  113-4. 

Subjonctif.  —  Morphologie  :  temps  du  latin  restés  dans  les  diverses  langues  romanes  II,  m 
(et  III,  117),  imparfait  conservé  en  logoudorien  seulement  m,  264,  reformation  du  subjonctif  se 


Subordination  —  Substantifs  489 

transmettant  à  l'indicatif  en  a.-françaîs  136,  sa  flexion  au  présent  142-8,  présent  remplacé  par 
l'imparfait  en  lorrain  et  dans  une  partie  de  la  Picardie  147,  présent  de  esse  215-8,  élimination 
partielle  du  présent  du  verbe  substantif  en  roumain  2i6«  supplanté  par  Tindicatif  dans  la  conjugaison 
de  siare  en  macédonien  221,  agissant  sur  la  forme  roumaine  de  Tindicaiif  de  Jxibere  238,  prêtant  ses 
formes  à  Timpératif  pour  sapere  24,  ayant  peut-être  donné  les  formes  a.-franç.  doyens,  poyens 
(devons,  pouvons)  à  l'indicatif  251,  influant  sur  l'imparfait  indicatif  en  a.-français,  normand  258.  — 
Syntaxe  :  restreint  graduellement  son  emploi  en  roman  III,  665-6,  ce  qu'il  exprime,  ses  formes  1 1 7,  ses 
diverses  significations:  subjonctif  de  volonté  117-8,  subjonctif  de  désir  :  impératif  ou  optatif  117, 
119,  286,  subjonctif  remplaçant  directement  un  impératif  à  la  3e  pers.  sing.  et  plur.,  exprimant  un 
vœu  énergique  118,  subjonaif-optatif  11 7-9,  subjonaifs  d'assentiment,  d'imprécation,  d'incertitude, 
de  politesse,  de  possibilité,  de  réserve,  de  salutation,  de  serment  118-9,  exprimant  la  restriction  647, 
subjonctif  concessif  671-3,  subjonctif  futur?  665,  emploi  respectif  de  l'impératif  et  du  subjonctif  dans 
les  groupes  de  propositions  665,  emploi  dans  les  groupes  de  propositions  :  dans  les  propositions 
partielles  de  temps  598-600,  670,  dans  les  propositions  de  conséquence  et  de  résultat  605  sqq.,  671, 
dans  les  propositions  partielles  modales  606,  671,  dans  les  adjurations  et  protestations  introduites 
par  se  (sic)  643,  dans  les  propositions-sujets  666,  dans  les  propositions-régimes  667,  dans  les 
propositions  partielles  de  cause  668,  dans  les  propositions  partielles  de  but  669-70,  dans  les 
propositions  partielles  de  priorité  670,  dans  les  propositions  concessives  671-3,  dans  les  propositions 
partielles  comparatives  671,  dans  les  propositions  relatives  672,  dans  la  seconde  de  deux  propositions 
partielles  de  même  nature  et  unies  par  et  ou  aut  dépendant  d'une  même  proposition  674,  subjonctif 
passé  à  l'indicatif  en  roumain  675,  subjonctif  présent  dans  la  proposition  conditionnelle  685. 

Subordination  avec  ou  ^ns  particule  III,  120. 

Substantiflcation  des  adjectifs  II,  386,  389,  391,  403,  414,  416-7,  -are  464,  -arius  467,  482, 
491,  -ante,  -ente  517;  III,  5,  7-8  et  a.,  87,  124,  153,  de  l'infinitif  II,  392,  529,  de  formes  fléchies 
393,  de  neutres  pluriels  460,  du  neutre  -arium  468,  du  neutre  -iv«m  497,  de  moût  et  pou  a.-français 
dialectal  571,  article  servant  à  la  réaliser  389,  392. 

Substantiyfs.  —  Phonétique  :  Substantifs  atones  dans  le  groupe  de  mots  I,  617,  s.  réduits  à  de 
simples  prépositions  par  leur  position  dans  la  phrase  634  (cf.  III,  127).  —  Déclinaison  II,  3-55, 
substantif  et  article  formant  une  unité  99,  substantif  et  article  unis  en  roumain  100,  substantif 
déterminant  parfois  l'assimilation  des  formes  verbales  en  faveur  des  formes  fortes  en  français  :  gré  à 
côté  de  agréer  etc.  189.  —  Formation  II,  347-558,  substantifs  formés  par  changement  de  fonction 
347,  dérivations  postverbales  au  point  de  vue  de  la  finale  thématique  350,  au  point  de  vue  du 
genre  386,  tirés  de  tout  infinitif  en  roumain  392,  au  point  de  vue  des  suffixes  397-401,  529,  ital. 
crepaccia,  franc,  houillasse,  tirasse  414,  postverbaux  évinçant  les  formes  espagnoles  en  -miento  447, 
postverbaux  abstraits  en  port,  -adela  500,  postverbaux  comme  éléments  de  mots  composés  384,  547 
et  a.,  substantifs  adjectifiés  389, 39^;  III,  5,  7, 120,  122,  124,  adjectifs  substantifiés  :  éliminés 
par  des  adjectifs  qui  en  dérivent  II,  391,  provenant  de  noms  propres  390,  provenant  d'adjectifs  391, 
-eus,  -tus  403,  -<iceus  414,  -ictus,  -ïciuSy  ital.  -eccio  416-7,  viaticum  :  voyage  482,  -toriu  491  ;  III,  5,  8, 
124,  153,  dérivés  en  -biîis  II,  408,  -Icius  416,  ital.  -occio  416,  diminutifs  en  -ulus  430,  -anus  rare 
449,  -ina  453,  -one  456,  461,  adj.  -oneus  461,  -aia  487,  juxtaposés  à  un  adjectif  543-4,  juxtaposés 
entre  eux  545-6,  551-4,  juxtaposés  à  un  verbe  547,  fusionnés  avec  un  adverbe  549,  substantif 
déterminant  joint  à  un  adjectif  en  composition  proprement  dite  555,  composés  par  apposition  de 
participes  ou  d'adjectifs  556,  remplaçant  muîtum  571,  comme  radicaux  de  verbes  574,  576-7,  600, 
formant  avec  ad-  des  verbes  598.  —  Sjrntaxe  :  En  quoi  le  substantif  se  distingue  de  l'adjectif  HI,  5, 
substantifs  attributifs  ou  adjectifs  5,  120  sqq.,  distinction  entre  forme  absolue  et  forme  déterminée 
ou  indéterminée  6,  emploi  attributif  ou  prédicatif  7,  substantifs  appositifs  et  substantifs  attributifs 
129,  <i;  +  substantif  =  adjectif  9.  —  Substantifs  abstraits.  Voyez  Noms  abstraits.  —  Substantifs 
juxtaposés  12 1-2,  assimilés  pour  l'emploi  à  des  prépositions  127,  substantif  -|-  adjectif  ou  participe 
désignant  une  manière  d'être  propre  au  sujet  ou  au  régime  =  non  précédés  de  l'article,  surtout  dans 
l'ancienne  poésie  épique  172,  substantif  déterminé  par  un  second  uni  par  une  préposition  ou  au  datif 
en  roumain,  au  cas  oblique  en  a.-français  et  provençal,  emploi  ou  omission  de  l'article  174,  ital.  a  -(- 
substantif  sans  article  179,  substantifs  unis  sans  article  aux  adverbes  de  comparaison  quam  et 
quomodo  180,  substantifs  copules  avec  le  pronom  personnel  256,  substantifs  s'unissant  aux  adjeaifs 
avec  une  valeur  adverbiale  202,  substantifs  à  valeur  adverbiale  421,  substantifs  avec  participe  expri- 
mant des  rapports  de  temps  422,  substantifs  devenus  prépositions  430,  subtantifs  avec  de  ou  ad 


490  Snbstitation  —  Sujet 

formant  complément  modal  469-70,  substantifs  qui  complètent  la  négation  693,  substantifs  entre 
deu%  adjectifs  723,  substantif  et  adjectif  comme  combinaison  de  mots  inséparable  729 

SubsUtution  i»  d'un  suffixe  à  un  autre  :  suffixe  d*un  mot  celtique,  étranger  au  latin,  supplanté 
en  quelques  endroits  par  d*autres  I,  20,-  eîîa  fréquent  pour  -///a  rare  51,  -i/>  fréquent  pour  -uUdt 
aiguille  rare,  -ona  fréquent  pour  -una  rare  dans  lacuna  67,  Vernoil  et  Verneuil  1, 72  a.,  port,  -a^a  dans 
igrtùia  pour  -f^a  unique  85,  -io  pour  -eo  dans  l'esp.  navio  102,  lyonn.  -û  peut-être  pour  -«  {-orm, 
-osum)  122,  -ot  pour  -otit  dans  sanglot  141  a.,  port,  joelljo  à  côté  de  giolho,  t>Tol.  yonedl  (gcnuck) 
franc.  w<¥//^,  sard.  S.  mtird^u,  port.  wo«/fl,  prov.  mod.  mudelo  (medulla),  franc,  roueite  (retoita),  porL 
holeta  =  esp.  M/o/a,  prov. /«ré-^^  (*feroticus),  tarent,  ricumare,  cat.  remugar  (=  rumîgare)  586. 
-iVr  pour  -ir  dans  mcmtier  519,  substitution  par  suite  de  métathèse  :  roum.  padurà,  ital.  faduU,  sardt 
^«/^,  esp. -port,  /wi//  (palude),  eng.  ladronec,  ital.  ladroneccio,  a.-franç.  larronesse,  esp.  îadronicic, 
port,  ladroicio  (latrocinium),  etc.  580;  substitution  de  -io  à  -i<o  i'«  pers.  sing.  déterminant  la  forme 
d'infinitifs  en  -ire  II,  119,  distinction  entre  l'échange  et  la  substitution  de  suffixe  :  principaux 
exemples  358,  port,  -idùo  pour  -ttidine  ^i^j^  ital.  -cvo  pour  -oh  430,  esp.  -ol  pour  -d  :  àbaMy  franc. 
maillot  pour  a.-franç.  tnaillol  432  ;  20  d'une  forme  à  une  autre  :  lat.  pop.  qui  pour  ^utf^  et  quis. 
substitutions  amenées  par  l'identification  phonétique  de  qui  et  cui  II,  107,  infinitif -er  pour  -^ir  en 
anglo-normand  117,  recouvrir  yoMv  recouvrer  121  ^fieri  pour  esse  au  subjonaif  présent  et  infinitif  en 
roumain  216,  dotiare  pour  dare  en  français,  i^c  pers.  sing.  estois  pour  *eï/o  en  a.-français  220,  224; 
forme  indéterminée  pour  la  i"  pers.  plur.  en  toscan  et  français  III,  96,  i^  pers.  du  pluriel  pour  b 
ire  pers.  du  singulier  97. 

Sachier,  H.,  substitue  à  franco-provençal  le  terme  de  moyen  rhodanien  I,  4  a.,  sur  les  limites  d» 
langues  romanes  6  a.,  sur  û  anglo-normand  48  a.,  sur  aiguille  67  a.,  sur  f  90  a.,  sur  f  entravé  = 
f  III  a.,  sur  hahora  146  a.  2,  etc.,  homo  cantant  III,  92. 

Suffisance  (La  — )  :  adverbes  qui  l'expriment  III,  202. 

Suffixes  :  suffixe  germanique  accentué  correspondant  à  un  suffixe  latin  atone  I,  iS,  snbstitutioo 
d'un  suffixe  à  un  autre  :  voyez  Substitution  i»,  combinaison  particulière  avec  le  radical  II,  i, 
les  divers  suffixes  396-535,  leur  forme  397-523,  lat.  -0,  -oww,  ital.  -one^  rhét.  -tt«^,  -un  4,  rhét.  -fy-, 
d'abord  élément  flexionnel,  pour  la  formation  des  verbes  nouveaux  203,  participes  dépourvus  de 
suffixe  333,  formation  des  mots  347-61,  caducité  des  suffixes  atones  latins  348,  méconnaissance  du 
suffixe  353,  356,  477,  changement  de  suffixe  356-61,  suffixes  diminutifs  espagnols  à  initiale  primiti- 
vement vocalique  allongés  par  c  353,  suffixe  spécial  marquant  le  genre  363,  366,  suffixe  diminutit 
marquant  le  féminin  dans  les  mots  français  368,  transformation  des  suffixes  amenant  des  dian 
gements  de  genre  372-77,  suffixes  apparentés  par  leur  fonction  adoptant  un  même  genre  379-80, 
suffixes-adjectifs  391  (et  III,  124),  signification  des  suffixes  524-35,  péjoratifs  523,  528,  535, 
réunion  de  plusieurs  suffixes  533,  suffixe  joint  à  des  composés  par  préfixe  536,  suffixe  existant  dans 
des  mots  qui  deviennent  radicaux  de  verbes  :  franc,  jalouser ^  ital.  cagionare  574,  suffixes  de  verbes 
dérivés  570-93,  -iter  formant  des  adverbes  619,  -meute  adverbial  620. 

Suisse  allemand  (Le  — )  :  son  u  ayant  un  équivalent  en  rhétique  I,  52,  favorisant   le  transfert 
de  la  désinence  du  présent  à  l'imparfait  en  obw.  II,    115,  influence  de   fuii^^wer  sur   le 
pronom  indéfini  en  obw.  567  ; 
—  français,  dialecte  du  Sud-Est,  ses  subdivisions  I,  6,  traitement  de  w  germanique  18,  a 
presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  III,  107. 

Sujet  (Le  — )  dans  la  proposition  énonciative  III,  332-48,  quand  est-il  désigné  par  un  terme 
spécial?  que  peut-il  être?  286,  332,  exprimé  par  le  nominatif  en  vieux  français  et  provençal  56, 
pronom  personnel  sujet  287,  332,  334,  accord  en  nombre;  sujet  au  singulier  et  verbe  au  pluriel, 
sujet  au  pluriel  et  verbe  au  singulier  93,  332,  343-4,  sujet  composé  d'un  groupe  de  mots  332,  345-7, 
sujet  composé  de  différentes  personnes  332,  342,  348,  forme  du  nom  comme  sujet  333,  sujet  verbal 
ou  répété  (exprimé  deux  fois)  dans  la  proposition  énonciative  339-42,  sujet  composé  de  plusieurs 
personnes  différentes  avec  verbe  au  singulier  en  vieux  français  342,  sujet  au  singulier  avec  verbe  au 
pluriel  343,  sujet  au  pluriel  avec  verbe  au  singulier  344,  accord  du  verbe  avec  un  sujet  composé 
d'un  groupe  de  mots  345-7,  accord  du  verbe  avec  un  sujet  composé  de  différentes  personnes  348, 
sujet  composé  de  la  tournure  partitive  en  français  367,  rapports  du  sujet  et  du  prédicat  410-7,  sujet 
introduit  par  de,  annoncé  par  çou,  ce  en  a.-français  410,  infinitif-sujet  postposé  au  verbe  411, 
rapports  de  genre  entre  le  sujet  et  le  prédicat  413,  pronom  démonstratif-sujet  414,  accord  du  verbe 
quand  sujet  et  prédicat  ne  s'accordent   pas  en  nombre  417,  sujet  pronominal  commun  à  des 
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propositions  copulées  561,  sujet  remplacé  par  toute  une  proposition  572,  place  du  sujet  en  roman 
aussi  rapprochée  que  possible  du  verbe  746,  sujet  ■+■  verbe  +  régime  746-8,  sujet  venant  en  second 
lieu,  dans  les  plus  anciens  textes,  avec  les  verbes  déclaratifs  suivis  du  discours  direct  747,  sujet 
+  verbe  +  complément  adverbial,  sujet  +  régime  +  verbe  748,  sujet  +  verbe  +  régime  (direct 
ou  indirect)  +  régime  (direct  ou  indirect),  sujet  +  verbe  +  régime  +  complément  adverbial  749, 
sujet  +  verbe  +  régime  +  participe  749-50,  sujet  -(-  adverbe  -|-  régime  +  participe,  sujet  +  verbe 
+  adverbe  -|-  régime  750,  sujet  d'une  proposition  partielle  attiré  dans  la  proposition  verbale  761. 

Snpérienr  (Le  — )  :  son  nom  en  -nnus  (decanus)  II,  449. 

Superlatif  :  rareté  et  origine  érudite  de  sa  forme  organique  en  roman  II,  67,  exprimé  par  tram  : 
ital.  tra-y  franc,  très  539,  superlatif  des  adverbes  628  ;  comparatif  roman  avec  article  équivalant  au 
superlatif  allemand  et  latin  III,  162,  superlatif  organique  introduit  par  l'article  en  roman  189. 

Sapins  (Les  — )  latins  disparus  en  roman  II,  m  ;  emploi  du  supin  passif  en  latin,  remplacé  par 
de  -{-  infinitif  en  roman  III,  267,  supin  actif  latin  supplanté  en  roman  par  l'infinitif  de  but  503. 

Snmoms  :  formés  d'un  verbe  et  d'un  substantif  juxtaposés  II,  547. 

SursilTain  (Le  — )  :  les  cas  du  pronom  personnel  III,  57,  unus  avec  le  pluriel  93,  emploi  rare  de 
l'article  après  les  prépositions  179,  emploi  fréquent  des  compléments  temporels  sans  préposition  423. 

Sascription  :  formules  sans  préposition  III,  423. 

Sans  en  latin  et  en  roman  :  répugnance  du  français  et  de  l'italien  à  le  meure  en  rapport  avec  les 
noms  d'objets  inanimés;  rapports  entre  suus  et  ilîorum  III,  72,  suus  substitué  à  ejui^  iîlorum  en 
roumain  73. 

Syllabes  atones  :  leur  nombre  influençant  le  développement  de  la  tonique  qui  les  précède  I,  25, 
voyelles  latines  longues  et  brèves  restant  également  distinctes  en  syllabe  atone  26,  29,  traitement  et 
influence  de  la  voyelle  en  syllabe  atone  25,  35,  48,  65,  72  et  a.,  quantité  des  syllabes  entravées 
26  a.,  deux  syllabes  atones  après  une  tonique  II,  325;  syllabes  entières  tombées  I,  591,  syllabe 
finale  :  traitement  de  la  voyeUe  48,  77,  tombée  en  italien  556,  rejetée  par  l'infinitif  roumain 
II,  128,  syllabe  thématique  de  hàbere  parfois  perdue  au  pluriel  du  présent  et  à  l'imparfait  239,  253. 

Sylvins  (1531)  atteste  que  e  latin  commençait  à  se  prononcer  f  I,  15,  fait  remarquer  que  in  est 
nasal  33,  atteste ^j*,  mese  =  -r-  pour  Paris,  l'Auxerrois,  Vézelay  456. 

Syncope  de  la  voyelle  protonique  I,  341-9;  II,  i,  493,  dans  la  conjugaison  de  certains  verbes 
roumains  et  rhétiques  186-7,  ^^^  ^î"^*^  ^^^^  ^  2U  futur  a.-italique  (dimorrà)  313  ; 

—  de  la  voyelle  posttonique  ou  médîale  I,  325-40,  application  de  la  loi  de  syncope  338,  647  ;  II, 
459>  4^5»  <^ns  les  proparoxytons  I,  523-40,  amenant  les  irrégularités  de  facto  233,  dans  les 
suffixes  348^  de  ass(u)laf  pess(u)lum  430,  chronologie  du  phénomène  647. 

Sjrnonymes  :  dare  et  donare  mélangeant  leurs  formes  II,  220. 

Sjrntaxe  :  son  objet  propre,  définition  et  division  III,  1,3,  introduction  à  l'étude  des  mots  com- 
posés I  (et  II,  347),  rapports  et  différences  avec  la  phonétique  et  avec  la  lexicologie  et  la 
morphologie  1,2;  syntaxe  altérée  du  bas-latin  I,  i  ;  syntaxe  réduisant  .les  cinq  cas  à  un  seul  II,  19, 
expliquant  le  double  emploi  de  l'article  dans  le  nombre  ordinal  roumain  561,  ayant  à  interpréter  les 
adverbes  622,  combinaison  syntaxique  créant  des  mots  536,  542,  547,  combinaison  syntaxique 
dans  la  formation  de  verbes  par  juxtaposition  594,  rapport  syntaxique  des  termes  des  composés  par 
apposition  550. 

Système  graphique  employé  dans  cette  grammaire  I,  xix; 

—  ▼icésinal  II,  559-60; 

—  vocalique  du  latin  vulgaire  26,  sa  simplification  dans  le  développement  des  langues 
romanes  I,  29; 

—  consonnanUque  du  latin  populaire  et  du  latin  classique  I,  402. 

Systèmes  phonétiques  :  leurs  divergences  aauelles,  utilité  de  conserver  les  anciennes  notations 
I,  vni. 

Tabouret  (1587)  condamne  àtouse,  grous,  repous  I,  207,  blâme  voua  =  vais  etc.  comme  des  pari- 
sianismes  270. 
Talbert  atteste  pour  Blaize  le  changement  de  r  intervocalique  en  :ç  I,  456. 
Tarbé  atteste  encore  pour  Troyes  et  Épemay  le  changement  de  r  intervocalique  en  ^  I,  456. 
Tarentin  (Le  — )  du  Sud  a  bien  des  traits  communs  avec  l'albano-roumain  I,  6. 
Taxe  a  payer  désignée  en  -ariu^m)  II,  468. 
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Temps  qu'il  fait  :  verbes  et  locutions  unipersonneis  qui  le  désignent  III,  99. 

Temps  (Divisions  du  — ),  leurs  noms  avec  ou  sans  article  III,  149. 

Temps  (où  l'action  s'accomplit)  :  exprimé  par  l'adjectif  II,  332;  III,  14,  ablatif  latin  de  temps 
continué  par  le  cas  oblique  en  français  et  provençal  38,  ablatifs  latins  de  temps  restés  en  roman 
42  î,  exprimé  par  l'ablatif  absolu  latin  422,  prépositions  de  temps  450-5,  substantifs  le  désignant 
avec  l'article  dans  un  sens  temporel,  mais  sans  article  après  les  prépositions  temporelles  187, 
désignations  de  temps  suivies  de  de  -|-  infinitif  259. 

Temps  de  la  conjugaison  :  leur  formation  II,  11 1-6,  formes  temporelles  de  modes  différents  plus 
connexes  que  les  différentes  formes  temporelles  du  même  mode  130;  le  temps  du  verbe  exprime 
par  une  désinence  flexionnelle;  choix  des  temps  III,  99,  ce  que  le  latin  exprime  par  les  formes  tem- 
porelles du  verbe  ;  temps  absolus  et  temps  relatifs  ;  distinction  entre  les  formes  flexionnelles  et  les 
groupes  de  mots  loi,  les  temps  dans  les  propositions  partielles  copulées  678-90,  temps  historiques 
et  temps  de  durée  :  leur  emploi  respectif,  temps  historique  dans  la  proposition  partielle  68 1, 
temps  d'action  remplacé  par  un  temps  d'état  qui  en  résulte  dans  les  propositions  partielles  en  italien 
682,  temps  du  passé  :  leurs  rapports  dans  le  groupe  de  propositions  683,  temps  et  inodes  dans 
les  propositions  conditionnelles  :  leurs  rapports  684. 

Terentianus  Maarns  atteste  que  au  perd  son  élément  labial  quand  il  y  a  un  u  dans  la  syllabe 
suivante  I,  29. 

Termes  abstraits  :  leur  pluriel  III,  34  ; 

—  adverbiaux  de  quantité  avec  verbe  au  pluriel  en  français  III,  343  ; 

—  comparatifs  unis  à  plus,  magis  et  minus  III,  203  ;* 

—  concrets  qui  ne  s'emploient  qu'au  pluriel  III,  32; 

—  de  parenté  précédés  du  possessif  généralement  sans  article  en  portugais  III,  169; 

—  de  politesse  :  bonus ,  novus  I,  616; 

—  de  quantité  joints  à  un  substantif  sans  particule  III,  128,  —  à  valeur  adjective  juxtaposés  au 
substantif  140,  —  à  valeur  substantive  ou  adverbiale  en  fonction  d'attributifs  140,  —  indéter- 
minés, parfois  les  déterminés,  et  le  substantif  spécifié  :  juxtaposition  140,  —  indéterminés 
avec  verbe  au  pluriel  343  ; 

—  déterminé  parla  proposition  relative  III,  618; 

—  formés  de  tontes  pièces  en  roman  I,  28  ; 

—  honorifiques  atones  I,  617; 

—  indiquant  une  dimension  unis  par  une  préposition  avec  des  adjectifs  qui  la  détermine n: 
III,  266; 

—  interrogatifs  III,  154, 286,  512  ; 

—  maritimes  :  franc,  aplet  I,  1 1 1  ; 

—  qui  complètent  la  négation  III,  693  ; 

--  qui  désignent  les  titres,  unis  à  des  noms  propres,  précédés  ou  non  de  l'article  III,  160, 
—  les  jours  de  la  semaine,  «  heure,  jour,  année  »,  les  saisons  de  l'année,  les  mois  =  devenus 
compléments  adverbiaux  421  ; 

—  «  relatifs  »  abrégés  dans  la  phrase  I,  634. 
Terminologie  phonétique  I,  vin. 
Terminaisons.  Voyez  Désinences. 

Tessin(Le — ),  domaine  rhétique  ayant  subi  une  forte  influence  lombarde  I,  6,  18,   34,   Sî-4» 
65,  77.  96,  113.  152,  etc.,  413  etc. 
Textes  (Les  — )  du  moyen  âge  n'ont  qu'une  valeur  relative  pour  l'étude  phonétique  I,  vu. 
Thème  (Le  — )  du  mot  :  ce  qu'il  exprime  I,  i,  thèmes  créés  par  les  langues  romanes  24. 
Thèmes  adjectifs  servant  à  dériver  des  substantifs  abstraits  II,  530-1  ; 

—  nominaux  recevant  -ard  français  II,  519,  autres  suffixes  524-5,  531  ; 

—  verbaux  recevant  :  -ulus  pour  former  des  noms  d'instruments  II,  430,  parfois -ai7/^  français 
439,  latin  -mcn  443-4,  parfois  -imen  dans  de  rares  noms  abstraits  445,  -mentum  pour  former 
des  noms  abstraits  447,  lat.  -ina  453,  -one  456,  -ore  465,  -erium  pour  former  des  noms  abstraits 
471,  franc,  -âge,  esp.  -a/«482,  -tor  489-90,  -torius,  -fl  491,  -/i/ra,  -sura  492,  lat.  -tas  493, 
'tioney  'sione  496,  franc,  -ttte  507,  -ii«/*,  -ente  517,  -antia,  -entia  518,  parfois  franc,  -ard  519. 
autres  suffixes  524-5,  529. 

Thumeysen,  R.,  a  entrepris  le  triage  des  mots  donnés  comme  celtiques  dans  le  Dictionnaire  de 
Diez  1, 20  a.,  27  a. 
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Tiktin  :  phonétique  du  roumain  I,  lo  a.,  f  en  roumain  83  a.,  rapport  de  sied  à  sleUa  104  a., 
rapport  de  vînd  à  vena  108  a.  ;  aï  III,  158  a. 

Timbre  identique  pour  à  et  dl  latin  I,  26,  changé  dans  e  par  la  nasalisation  88. 

Titres  (Les  — )  honorifiques  abrégés  dans  la  phrase  I,  634,  mots  qui  les  expriment  présentant 
souvent  le  suffixe  féminin  -issa  II,  366,  juxtaposés  aux  noms  propres  III,  123,  unis  à  des  noms 
propres  tantôt  avec,  tantôt  sans  article,  les  titres  ecclésiastiques,  les  titres  unis  au  possessif  en 
français  160. 

Tobler,  A.,  sur  les  doublets  italiens  I,  15  a.,  donne  des  exemples  de  la  métathèse  eo-oe  (e)  75  a., 
étudie  la  substantifîcation  de  Tadjectif  en  espagnol  III,  8  a.,  sa  distinction  entre  les  participes 
de  verbes  réfléchis  et  de  non-réfléchis  13  a.,  participes  du  présent  à  sens  dégénéré  15  a.,  Tinfinitif  en 
roumain  18  a.,  le  pluriel  chez  les  substantifs  19  a.,  les  noms  de  matière  21,  le  nominatif  en  français 
et  provençal  36  a.,  exemples  de  cas  oblique  au  sens  du  génitif  et  du  datif  37  a.,  (en)  hiver  temps 
42  a.,  les  adverbes  numéraux  52  a.,  tantus  53  a.,  rapports  entre  suus  et  illorum  72  a.,  possessif 
pléonastique  76,  emplois  particuliers  du  possessif  78-9  a.,  verbes  unipersonnels  100  a.,  juxtaposition 
de  deux  adjectifs  130  a.,  redoublement  135  a.,  omission  de  l'article  173  a.,  Tarticle  comme  élément 
flexionnel  190  a.,  emploi  attributif  de  Tad verbe  205  a.,  etc. 

Toniques.  Voyez  Voyelles  toniques.  —  Formes  toniques  du  présent  de  «^55^  transformées  II,  208. 

Tory  (1529)  note  la  prononciation  parisienne  de  e  pour  a  devant  r  I,  257,  cite  Jésus  Masia 
comme  provenant  de  Bourges  456. 

Toscan  (Le  — )  sert  de  base  à  la  langue  écrite  italienne  I,  6,  franc,  convoi  =  convoglio  23, 
phénomènes  phonétiques  81,  105,  113,  115,  120,  145,  151,  etc.,  influant  sur  le  futur  dans  ritalien 
septentrional  II,  1 12,  a  dit  de  tout  temps  si  dice,  si  piantano  le  vigne^  etc.  III,  94,  noi  si  canta  =  can- 
tiamoy  noi  le  vite  si  piantano  96. 

Touraine  (La  — )  disait  au  xvi»  siècle  pesé,  mese  =  -r-  I,  456. 

Tournures  adversatives  III,  552,  699-701  ; 

—  interrogatives  II,  325  ;  exhortation  III,  513; 

—  partitives  :  génitif  en  latin  III,  362,  364,  employées  comme  sujets  et  après  une  préposition 
en  français  367,  emploi  de  Tarticle  367  ; 

—  périphrastiques  avec  mente  représentant  les  adverbes  latins  II,  620  ; 

—  réfléchies  remplaçant  en  roman  le  passif  latin  III,  382,  exprimant  la  réciprocité    383. 
Tradition  (La  — )  écrite  amenant  le  grand  nombre  de  formes  en  -alis  II,  434. 
Traductions  (Les  — )  ont  contribué  à  introduire  des  mots  savants  I,  11,  ont  introduit  le  mot 

savzni  envie  m  a.,  ont  conservé  des  nominatifs  neutres  du  latin  II,  8,  présentent  en  a. -français 
des  exemples  du  genre  latin  pour  les  mots  abstraits  en  -eur  379,  ont  facilité  en  lorrain  l'introduction 
d'un  suffixe  -ace  =  -atio  réservé  aux  mots  savants  496  a.,  Çw^ifUTov  =  ital.  piantanimale,  franc. 
plante-beste  552. 

Transcription  des  sons  I,  vu,  du  son  û  47,  des  trois  sons  f,  ^ou  i,  ej  au  moyen  des  deux  signes 
e,  i  72. 

Transfert  de  mots  d'une  classe  de  radicaux  à  une  autre  II,  13,  d'un  verbe  dans  une  autre  conju- 
gaison 117-27,  254,  2$7,  de  V-e  de  tremble  à  l'a.-franç.  aim  146. 

Transformation  d'un  mot  nouveau  d'après  les  lois  phonétiques  du  dialecte  qui  l'a  reçu  I,  23. 

Transmission  de  l'-r  dans  les  infinitifs  français  -oir  et  -ir  I,  559  ;  II,  128. 

Transposition.  Voyez  Métathdse. 

Transylvanien  (Le)  —  diffère  du  valaque  écrit  I,  6,  éléments  hongrois  10,  emploi  du  parfait  III, 
107-8. 

Trissyllabes  (Les  —)  terminés  par  -na  reportant  l'accent  sur  la  i«  syllabe  en  franc.  S.-E.  I,  396; 
loi  djs  trissyllabes  non  appliquée  dans  l'accentuation  des  composés  II,  545. 

Troisième  personne  du  pluriel  :  extension  de  la  forme  en  -{(-iunt)  II,  182,  exprimant  la  forme 
indéterminée  en  espagnol,  portugais,  roumain  III,  92  ;  troisième  personne  du  singulier  indicatif  point 
de  départ  de  la  transformation  des  verbes  à  infixe  en  roumain  II,  203. 

Troubadours  (Les  ~)  :  jusqu'où  leur  langue  est  homogène  I,  6. 

Troyes  change  encore  r  intervocalique  en  ^  I,  456. 

Tyrolien  (Le  — ):  groupe  central  du  domaine  rhétique,  nombreux  phénomènes  phonétiques  com- 
muns avec  la  Vallée  de  Munster,  fortement  pénétré  d'éléments  lombards  et  vénitiens  I,  6,  phéno- 
mènes phonétiques  18,  52,  66,  77,  121,  15 1-2,  etc.;  son  pluriel II, 41  ;  emploi  du  pronom  personnel 
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III,  57,  da  comme  en  italien  132,  omission  encore  fréquente  de  Tarticle  avec  «  soleil  »   143,  omission 
de  l'article  avec  le  pronom  possessif  +  nom  166. 

U  roman  sorti  de  centres  différents  (non  du  celtique)  et  ayant  acquis  graduellement  son  extensioD 
actuelle  I,  646. 

«  Uberentâassenmg  »  I,  23  a. 

Umlant.  Voyez  Inflexion  vocalique. 

Unification  des  parfaits  en  italien  II,  271,  des  genres  372,  des  formes  provenant  de  mots  en  -k-r 
489. 

Uniformisation  de  la  i^*  personne  du  singulier  (e  partout)  en  français  II,  136. 

Union  copalative  de  unus  et  aller  :  emploi  de  Tarticle  III,  156. 

Unipersonnels.  Voyez  Verbes  nnipersonnels. 

Unus  confondu  avec  homo  dans  l'a.-franç.  alcuen,  chascuen  et  Ta.-gén.  ognomo  I,  67,  pour  j/i^uû 
III,  50,  au  pluriel  en  roman  :  sens  et  emploi  50,  uni  à  la  3«  personne  du  singulier  |>our  exprimer 
la  forme  indéterminée  dans  les  Grisons  92,  adjoint  à  la  3c  personne  du  pluriel  dans  les  Grisons  et 
en  sursilvain  93,  son  rôle  en  roman,  date  de  sa  transformation  en  article  indéfini,  son  sens,  Tadjectif 
numéral  et  quidam  latin,  limite  entre  le  défini  et  l'indéfini,  entre  celui-ci  et  la  forme  sans  article, 
etc.  191,  article  indéfini  suivi  d'un  nombre  défini  194,  au  pluriel  dans  les  langues  de  l'Ouest  199. 

Vàcftrescnl  (Le  grammairien  — )  combat  systématiquement  (1787)  Tonhographe  étymolc^que 
1,83. 

Valachie  (La  — )  parle  un  roumain  fortement  mélangé  de  slave  1, 10, 

Valaqne  (Le  — )  représenté  par  la  langue  écrite  actuelle  en  Roumanie  I,  6.  Voyez  Ronmain. 

Val-de-Saire  remplace  r  intervocalique  par  ;ç  ou  ^  I,  456. 

Valeur  :  ablatif  latin  rendu  par  le  cas  oblique  en  roman  III,  38,  indications  sans  préposition  en 
français,  provençal,  italien  avec  les  verbes  exprimant  un  achat  ou  une  évaluation  46. 

Valais  (Le  — ^),  subdivision  dialectale  de  la  Suisse  française  I,  6,  18,  47,  53,  58,  etc. 

Van  Helmont  (Le  physicien  —  )  a  formé  de  toutes  pièces  le  mot  gas  I,  24. 

Variation  de  genre  dans  les  noms  II,  385-8. 

Var  (Le  — )  :  limite  occidentale  du  haut-italien  I,  6. 

Vaudois  (Le  — ),  subdivision  dialectale  de  la  Suisse  française  I,  6,  flot  linguistique  en  Wunemberg 
6,  phénomènes  phonétiques  18,  57-8,  63,  76,93,  102,  124,  131,  134  etc.,  567  etc.;  tu  comme 
cas  oblique  accentué  III,  61,  la  pronom  féminin  sujet  des  verbes  unipersonnels  88,  futur 
remplacé  par  le  présent  102. 

Vaugelas  blâme  la  prononciation  tnains  pour  moins  I,  89,  distingue  déjà  très  soigneusement 
-f  de  -fr  226,  condamne  les  formes  fjayonSyhaye^yJxiyetit  II,  201,  prescrit  d'employer  l'article  indéfini 
avec  le  substantif  après  c'est  III,  193,  dit  que  en  si  belle  compagnie  n'est  plus  toléré  qu'en  poésie  196, 
fil  prévaloir  tel  que  sur  tel  corn  608,  rejette  définitivement  le  vous  pour  vous  le  749. 

Vega  :  emploi  du  régime  partitif  III,  366. 

Végdce  (Traduction  de  — )  :  traitement  de  e  libre  et  entravé  I,  91  a.,  112. 

Veglia  (L'Ue  de  — )  avait  conservé,  au  commencement  du  siècle  passé,  un  reste  de  roman  I,  2,  6, 
phénomènes  phonétiques  32,  56,  69,  78  et  a.,  126,  etc.,  emploie  le  futur  antérieur  comme  futur 
simple  III,  116. 

Vélaires.  Voyez  Consonnes  vélaires. 

Velasco  (1582)  distingue  encore  c  et  ly  comme  interdental  I,  441. 

Vénitien  (Le — )  :  parler  de  l'Italie  du  Nord,  étroitement  apparenté  au  toscan,  agrandit  son  domaine 
aux  dépens  du  rhétique,  qui  occupait  autrefois  une  partie  considérable  de  la  Vénétie  I,  6,  phénomènes 
phonétiques  18,  115,  etc.,  a  presque  entièrement  perdu  l'emploi  du  parfait  III,  107. 

Verbe  (Le  — )  en  général  : 

lo  Inflexion  vocalique  aux  i^  et  2*  pers.  sing.  du  parfait  en  {  I,  79  sqq.,  *spissiat  :  espoisse 
a  transporté  sa  voyelle  à  espes  (spissu)  =  espois  m,  formes  verbales  influençant  les 
substantifs  correspondants  115,  146-7,  influence  du  verbe  sur  la  forme  du  pronom-sujet 

n,  77. 

20  Sa  flexion  II,  1 1 1-346,  passage  dans  une  autre  conjugaison  1 17-27,  verbes  en  -A,  nouveaux 
types,  division  en  deux  classes  117-8,  verbes  en  -/,  nouveaux  types,  deux  classes  en 
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roumain  119-23,  verbes  en  -£,  classe  la  plus  faible,  deux  subdivisions  124-7,  verbes 
rares  de  la  classe  en  -d  s'introduisant  en  français  dans  la  classe  de  dico  169,  172,  verbes 
à  radical  monosyllabique  et  à  finale  vocalique  205,  terminaisons  du  verbe  130-1,  rapport 
du  verbe  avec  le  nom  qui  en  est  dérivé  397,  verbes  de  toute  classe  recevant  en  français  -is 
(-icius)  415,  verbes  de  //  recevant  -eald  en  roumain  433,  formation  des  verbes  573-618. 
30  Ce  que  le  verbe  peut  exprimer  par  ses  désinences  flexionncUes  III,  90,  manières  diverses 
d'exprimer  la  forme  indéterminée  dans  les  diverses  régions  92,  division  des  verbes  d*après 
leur  signification,  place  d'après  la  nature  de  la  proposition  286,  verbe  au  singulier  en 
ancien  français  avec  un  sujet  composé  de  plusieurs  personnes  différentes  342,  verbe  au 
singulier  avec  un  sujet  au  pluriel  344,  verbe  au  pluriel  avec  un  sujet  au  singulier  343, 
verbe  avec  sujet  composé  d'un  groupe  de  mots  345-7,  verbe  avec  sujet  composé  de  diffé- 
rentes personnes  348,  verbes  qui  exigent  un  régime  direct  352,  verbes  en  fonction  de 
régime  386-92,  verbes  qui  s'unissent  sans  préposition  à  Tinfinitif-régime  387,  verbe 
commun  à  des  propositions  copulées  561,  forme  du  verbe  dans  les  propositions  partielles 
copulatives  :  choix  du  mode  et  du  temps  664-90,  verbe  -|-  régime  -|-  infinitif,  verbe  -|-  infi- 
nitif +  régime,  régime  -|-  verbe  -|-  infinitif,  préposition  ou  adverbe  ou  locution  adver- 
biale -|-  article  +  substantif  -|-  infinitif  -(-  verbe  744,  verbe  à  la  fin  de  la  proposition 
en  latin,  à  la  seconde  place  en  roman  746,  verbe  -h  sujet  avec  les  verbes  déclaratifs 
suivis  du  discours  direct  en  ancien  français,  verbe  en  tète  dans  la  proposition  optative  et 
Timpérative,  verbe  en  avant,  dans  renonciation,  avec  les  verbes  intransitifs,  verbe  +  régime 
dans  les  propositions  de  deux  membres,  etc.  747. 
Verbes  appellalils  :  leur  imparfait  III,  106  ; 

—  atones  (enclitiques  ou  proclitiques)  :  formation  du  futur  et  du  conditionnel  III,  724  ; 

—  aoziliaires  dn  mode  abrégés  dans  la  phrase  I,  634,  habere,  esse,  tenere,fieri,  venirey  andare, 
«  rester  »,  velie  avec  un  participe  III,  288-311,  passe,  velle,  debere  +  infinitif  :  forme  et 
signification  325-6; 

—  composés  avec  ad-  ayant  déterminé  la  prothèse  de  a-  à  d'autres  verbes  et  à  leurs  substantifs 
I,  383,  traitement  des  consonnes  intérieures  432,  ayant  remplacé  en  latin  la  voyelle  affaiblie 
par  la  voyelle  pleine,  qui  a  ensuite  reçu  l'accent  602  ; 

—  conditionnels  avec  négation  dans  la  proposition  régime  III,  706  ; 

—  d'achat  avec  indication  de  valeur  sans  préposition  III,  46  ; 

—  d'activité  au  participe  avec  ser  en  espagnol  et  portugais  III,  294,  verbes  d'activité  intellec- 
tuelle au  participe  avec  habere  288  ; 

—  déclaratifs  :  leur  imparfait  III,  106; 

—  de  crainte  avec  négation  dans  la  proposition  régime  III,  705  ; 

—  de  désir  régissant  le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  régime  III,  667  ; 

—  d'éloignement  avec  de  III,  446; 

—  d'énonciation  avec  un  infinitif  ayant  un  sujet  différent  III,  388  ; 

—  de  monvement  :  présents  irréguliers  II,  226-32  avec  cas  oblique  sans  préposition  en 
ancien  français  III,  38,  au  participe  avec  esse  en  rhétique,  en  italien,  en  espagnol  et  portugais 
291-2,  294,  au  participe  avec  être  et  aussi  avoir  en  français  293,  joints  à  l'infinitif  avec  ad  : 
signification  331,  avec  ad  390,  avec  prédicit  399,  avec  de  446,  avec  ^ro  458,  avec  inde  477,  se 
plaçant  volontiers  en  tête  de  la  proposition,  surtout  dans  les  énumérations  747  ; 

—  de  perception  avec  de  III,  634,  avec  deux  régimes  différents  374,  avec  un  infinitif  ayant  un 
sujet  différent  388,  avec  de  +  infinitif-régim  j  en  italien  389,  avec  ad  en  italien  390,  régissant 
le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  régime  667  ; 

—  déponents  :  le  sens  actif  du  participe  passi  ne  leur  est  pas  particulier  III,  1 1  ; 

—  de  prière  avec  le  régime  indirect  en  ancien  français  III,  368  ; 

—  de  repos  au  participe  avec  esse  en  rhétique  et  italien  III,  291-2,  avec  être  et  aussi  avoir 
en  français  293  ; 

—  de  rupture  au  participe  avec  être  et  aussi  avoir  en  français  III,   293  ; 

—  de  séjour  avec  la  préposition  composée  incontra  III,  131; 

—  dérivés  II,  117,  203,  573-93; 

—  de  sentiment  régissant  le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  sujet  III,  666  ; 

—  de  séparation  avec  de  III,  446  ; 
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Verbes  d'état  au  participe  avec  être  et  aussi  avoir  en  français  III,  293  ; 

—  d'évaluation  avec  indication  de  valeur  sans  préposition  III,  46,  avec  régime  interne  358; 

—  de  volonté  avec  de  -\-  infinitif-régime  en  italien  III,  389,  régissant  le  subjonctif  dans  U 
proposition  partielle  régime  667  ; 

—  d'incertitnde  régissant  le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  régime  III ,  667; 

—  exprimant  le  commencement  d'nne  action  avec  ad  en  italien  III,  390; 

—  —la  communication  avec  de  III,  364; 

—  —  la  jonissance  avec  de  III,  365  ; 

—  —  un  monvement  de  Tâme  avec  de  III,  365  ; 

—  —  l'oubli  avec  ti^  III,   363  ; 

—  —  un  phéndmène  de  la  nature  au  participe  avec  esse  en  italien  III,  292  ; 

—  —  un  phénomàne  qui  s'observe  dans  un  àtre  au  réfléchi  III,  384; 

—  —  un  son  :  formant  des  dérivés  abstraits  en  -Uu  II,  485  ; 

—  —  la  souvenance  avec  de  III,  363  ; 

—  factitifs  II,  592  ; 

—•  faibles  et  verbes  forts  au  parfait  II,  265; 

—  fréquentatifs  prenant  la  place  des  primitifs  II,  397,  568,  586; 

—  «  impersonnels  »  ou  «  sans  sujet»  :  en  quoi  ces  dénominations  sont  inexactes  111,98; 

—  inchoatifs  :  allongements  du  radical  par  infixes  II,  199-204,  593,  généralisant  les  formes 
faibles,  en  -5^,  dans  la  conjugaison  française  163,  inchoatifs  de  // introduisant  leur  i  au 
futur  en  ancien  français  314;  prétérit  inchoatif  III,  iio,  inchoatif  exprimé  par  ire  personnel 
avec  l'infinitif  324; 

—  intensifs  avec  participes  accourcis  II,  333  ; 

—  interrogatifs  avec  négation  dans  la  proposition  régime  III,  706; 

—  intransitifs  à  l'origine  ou  issus  de  transitifs  III,  352-3,  361,  en  avant  dans  renonciation  747: 

—  irréguliers  :  leur  imparfait  II,  262-3  ; 

—  juxtaposés  à  un  substantif  II,  547,  594; 

—  latins  en  -ure  se  divisant  en  deux  classes  en  ancien  français  I,  260  ; 

—  négatifs  :  l'être  en  rapport  avec  eux  sans  article  indéfini  III,  198,  sans  la  particule  négative 
695,  avec  négation  dans  la  proposition  régime  III,  706; 

—  personnels -h  infinitif  actif  à  sens  passif  en  roman  III,  16,  passés  à  l'état  d'unipersonnels 
100,  dans  renonciation  287-332,  sujet  non  exprimé;  accompagnés  du  pronom  personnel 
correspondant;  double  forme  en  français  287,  combinaisons  avec  un  participe  288-311, 
construits  avec  le  gérondif  312-7,  construits  avec  l'infinitif  318-31  ; 

—  prédicatifs  :  pronom  neutre  sujet  ou  régime  III,  87,  division  en  deux  classes  :  prédicit 
obligatoire,  prédicat  facultatif,  à  régime  direct  397-9  ; 

—  redoublés  dans  le  Tyrol  et  le  canton  des  Grisons  III,  13s  ; 

—  réfléchis  exprimant  la  forme  indéterminée  en  Italie  III,  92,  au  participe  avec  habere  ou  esse 
suivant  les  langues  295,  exprimant  un  mouvement  de  l'âme  avec  un  régime  direct  de  per- 
sonne et  un  régime  relatif  de  chose  375,  le  pronom  réfléchi,  la  tournure  réfléchie  380-5,  avec 
prédicat  au  nominatif  en  ancien  français  et  ancien  provençal  4x2  ; 

—  «  sans  sujet  »  ou  «  impersonnels  »  :  dénominations  inexactes  III,  98  ; 

—  signifiant  «  voir  »  et  «  entendre  »  etc.,  avec  régime  verbal  au  gérondif  III,  392  ; 

—  substantif  atone  dans  la  proposition  I,  617,  construit  avec  le  participe  présent  et  non  le 
gérondif  III,  312; 

—  transitifs  issus  d'intransitifs  :  verbes  d'activité,  de  mouvement,  verbes  exprimant  un  mouve- 
ment de  l'âme,  nature  du  régime  direct  352-6,  devenant  intransitifs  361  ; 

—  unipersonnels  :  esp.  hay^  franc,  il  y  a  II,  242,  la  pronom  féminin  comme  sujet  en  vaudois 
et  daupliinois  III,  88,  définition  91 ,  division  en  deux  classes  :  caractères  communs  et  différences, 
développement  historique,  passage  aux  personnels  et  vice  versa,  etc.  98  et  add.,  99-100,  au 
participe  avec  esse  en  italien  292,  leur  sujet  exprimé  ou  non;  division  en  trois  classes  336-8, 
ayant  pour  sujet  un  infinitif  339,  avec  régime  indirect  ou  direct  369,  avec  régime  relatif  et 
régime  indirect  376  ; 

unis  â  des  propositions  introduites  par  quod^  etc.  III,  575-6. 
Verga  paraît  éviter  esso  III,  70  ; 
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Vérone  appartient  aujourd'hui  au  domaine  vénitien  I,  6,  mais  n*a  pas  t^et  uo  6,  151. 

Vézelay  dis3L\ipese,  mese  =  -r-  au  xvi«  siècle  I,  456. 

Victor  Hugo  n*a  pas  craint  d'écrire  Vive  /IllemagtieUl,  145. 

Vidal,  R.,  fait  de  -c  la  seule  désinence  correcte  du  parfait  de  la  2^  conjugaison  II,  274. 

Vie  des  mots  (La  ■— )  immédiatement  subordonnée  aux  reformations  qui  s'ajoutent  à  l'ancien 
fonds  II,  347. 

Vies  de  saints  (Les  — )  témoignent  d'une  ignorance  de  plus  en  plus  complète  des  formes  latines 
depuis  le  commencement  du  vii«  siècle  I,  8. 

Villani  met  souvent  le  verbe  au  singulier  avec  un  sujet  au  pluriel  III,  344. 

Villecomte  (1751)  dit  que  les  vieillards  et  les  précieux  étaient  seuls  à  prononcer  encore  beu 
(bœuf),  eu  (œuf)I,  558,  n'admet  que  la  prononciation  menteur,  non  menteu  559. 

Villes.  Voyez  Noms  de  Tilles. 

Villon  fait  rimer  oi  et  ai,  présente  carre  :  poirre  I,  72,  fait  rimer  Bretaigne  :  etiseigne  232,  fait 
rimer,  de  même  que  les  poètes  du  xv«  et  du  xvic  siècle,  ferme  :  arnu  257. 

Vising,  J.  :  sa  théorie  sur  le  prétérit  inchoatif  III,  iio  a.,  les  temps  passés  en  roman  xi4a., 
emploi  du  plus-que-parfait  115a. 

Vlacho-Iiiyadliion  ne  remplace  pas  iou  par  mim  III,  56. 

Vocabulaire  latin  (Le  — )  :  ses  modiBcations  dans  les  pays  romans  étudiées  par  la  philologie 
romane  I,  2,  relativement  pauvre,  diverses  sources,  son  sort  dans  les  langues  romanes  11,  le 
vocabulaire  roman  formé  par  le  latin,  comprenant  des  éléments  anté-romains  et  des  éléments 
étrangers  10,  sa  richesse  1 1 ,  comment  il  s'enrichit  par  ses  ressources  propres  II,  347,  vocabulaire 
anté-romain  conservé  en  partie  par  les  populations  romanisées  19-21. 

Vocalisation  (La  — )  des  gutturales  en  i  et  des  labiales  en  u  troublant  le  développement 
régulier  des  voyelles  I,  25,  1  -f-  u  final  résultant  de  la  vocalisation  d'une  consonne  30,  vocalisation 
de  r  388,  de  /  -f-  consonne  476  sq.,  de  v,  /  finals  en  provençal  563,  de  /  final  en  portugais  569. 

Vocatif  (Le  — )  marque  un  rapport  simple  II,  2,  forme  du  vocatif  singulier  latin,  le  vocatif 
roumain  en  -t,  le  provençal  en  6,  second  élément  de  mots  composés  S47,  le  vocatif  roumain  iviniciile 
à  côté  de  voinice  III,  176. 

Vœu  énergique  formulé  par  le  subjonctif  de  certains  verbes  III,  1 18. 

VoUe  du  palais  (Le  — )  :  son  rôle  dans  la  prononciation  de  ci  I,  72,  0  121,  les  nasales  88,  393. 

Voiture  n'emploie  plus  que  rarement  la  tournure  un  mieti  ami  III,  200. 

Voix  passive  (La  — )  du  latin  remplacée  par  une  formation  romane  nouvelle  II,  m  ;  III,  12, 
rendue  parfieri  en  italien,  par  venire  dans  le  parler  des  Grisons  +  participe  en  -/  307-8,  remplacée 
en  roman  par  la  tournure  réfléchie  382. 

Volonté  (La  — )  :  exprimée  par  le  subjonctif  III,  117-8,  verbes  de  volonté  avec  de  +  infinitif- 
régime  en  italien  389,  régissant  le  subjonctif  dans  la  proposition  partielle  régime  667. 

Voltaire  est  le  premier  à  regarder  p(re  et  tçrre  comme  tout  à  fait  équivalents  I,  226,  blâme 
beautés  chez  Corneille  III,  27,  a  écrit  le  frère  Hardouin  160,  offre  encore  des  exemples  isolés  de  la 
tournure  un  mien  ami  200. 

Voyage  Gharlemagne  (Le  — )  a  encore  exclusivement  no  dejJ  I,  211,  ne  connaît  déjà  que  or 
devant  les  consonnes  634. 

Voyelles  I,  25-400; 

—  abrégées  devant  un  groupe  de  consonnes  I,  63,  longues  latines  abrégées  en  roman  635-7  ; 
~  accentuées.  Voyez  Voyelles  toniques  ; 

—  ajoutées  à  la  fin  d'un  mot  I,  384  ; 

—  allongées  en  latin  devant  gn  1, 26  ; 

—  atones  :  sort  différent  de  celui  des  toniques,  affaiblissement  et  disparition,  influence  de 
leur  quantité  sur  la  tonique,  protoniques  et  posttoniques,  initiales  et  finales,  leurs  modi- 
fications influencées  par  les  consonnes  environnantes,  leur  disparition  I,  25,  influence  sur  la 
voyelle  précédente  69,  lois  qui  les  régissent  301-89,  médiale  des  proparoxytons  tombée  dés  le 
latin  populaire  325,  médiale  tombée  332-8,  médiale  restée  339,  finale  thématique  341  sq. 
(et  II,  350),  initiales  349-88,  initiales  dans  la  !«  syllabe  350-6,  commençant  immédiatement 
le  mot  349, 357,  initiales  influencées  par  les  phonèmes  environnants,  voyelles  ou  consonnes 
358-69,  assimilées  à  d'autres  atones  359,  tombées  dans  la  i«*c  syllabe  372-3,  initiale  précé- 
dée d'une  atone  et  tombée  ou  échangée  374,  631,  initiales  tombées  devant  une  ou  après  une 
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sonnante  initiale  375,  devant  û  du  parfait  changées  en  ^  et  disparaissant  au  parfait  français 
377  (et  II,  282),  médiale  :  son  rôle  dans  le  traitement  des  consonnes  posnoniqucs  dans  ks 
proparoxytons  $23-40,  en  hiatus  dans  Tintérieur  de  la  phrase  611,  629-33,  finales  xccn- 
tuées  des  adjectifs  recevant  -meni  de  l'adverbe  620,  leur  généralisation  dans  la  conjugaison  de 
certains  verbes  italiens  II,  188,  après  une  finale  consonnantique  dans  Timparfait  rfaétique 
256,  voyelle  de  l'infinitif  rendue  atone  par  la  fusion  de  l'infinitif  avec  Ixibere  au  futur  311, 
mots  latins  à  finale  atone  :  changement  de  genre  374; 
Voyelles  brèyes  en  latin  I,  26,  en  roman  635,  voyelle  +  muette  +  liquide,  brève  en  btin 
classique,  accentuée  en  latin  populaire  et  roman  594; 

—  de  dériyation  entre  le  radical  et  la  désinence  des  verbes  en -1  II,  174; 

—  de  liaison  entre  i  et  les  vélaires  I,  37  ; 

—  disionctiye  ou  interconsonnantique  I,  387-8;  e  français  II,  i,  350,  introduite  au  fucor 
français  (saillirai)  par  l'impossibilité  de  prononcer  r  314,  entre  f-/,  en  rouiuain  à  550, 
français  -ement  dans  des  mots  formés  de  verbe  de  //  et  ///  447  ; 

—  en  hiatus  occupent  une  place  à  part  I,  25,  les  voyelles  latines  dans  le  roman  276-80,  pa- 
sistent  rarement  376-82,  médialesen  hiatus  avec  la  finale  dans  les  proparoxytons  340,  atones 
dans  l'intérieur  de  la  phrase  629-33; 

—  entrayées  finales  I,  25,  brèves  en  roman  635  ; 

—  fermées  :  leur  notation  I,  xix,  provenant  de  toniques  longues  latines  26  ; 

—  finales  :  tombées  dans  le  franc,  chaste  I,  13,  tombées  en  Italie  315  (et  II,  48),  leur  chute  et 
ses  conséquences  544  sqq.  (et  II,  352),  conservées  derrière  la  tonique  317  (et  II,  241),  libres 
ou  entravées,  influant  sur  la  posttonique  25,  toujours  nasalisées  à  Intragna,  Losone,  Laver- 
tizzo  43,  franc,  -oi  'jiy  messin  et  walL  -ai  76,  judic.  -ti  >  -ç  77,  influence  sur  e  en  rounuin 
83,  -en  devenu  oral  en  lorrain  91,  loi  des  finales  en  français  moderne,  -oie  ■=.  -cw  103,  -f 
114,  Vionnaz  -<?,  judic.  -d  124,  ital.  -(>  >  -p  140,  influence  sur  p,  uo  186,  lois  qui  r^sseot 
les  atones  301-24,  atones  du  latin  classique  et  du  latin  populaire  301,  dévelof^?ement 
spontané  des  atones  302-8,  développement  conditionnel  des  atones  309-17,  influence  et 
sort  de  V-t  atone  318-24,  palatales  f,  f  306-7,  labiales  308,  en  hiatus  avec  la  médiale  dans 
les  proparoxytons  340,  thématiques  atones  341  sqq.  (et  II,  350);  radicaux  à  finale  vocaliqoe 
de  la  3«  déclinaison  16,  modifiées  au  pluriel,  ou  rejetée,  ou  subissant  Taddition  d'un 
phonème  ou  d'une  syllabe  entière  27-43,  leur  traitement  en  français  influençant  celui  de 
l'adjectif  59,  assimilées  à  la  tonique  59,  finales  thématiques  affectées  par  une  palatale  iiS, 
finales  du  radical  155-84,  influant  sur  le  développement  de  la  tonique  193,  finales  vcx:aliques 
dans  le  traitement  de  est  opiis  244,  conservées  ou  rétablies  à  la  2«  personne  du  singulier 
de  l'imparfait  du  subjonctif  en  français  et  provençal  307,  finales  verbales  devant  un 
pronom  sujet  325,  attachées  au  radical  349-50,  nasales  352,  leur  différenciation  pour  le  genre 
365,  mots  latins  à  finale  atone  374,  déterminant  le  genre  de  automne  380,  -«  déterminant  k 
geftre  de  mots  roumains  377,  382  ; 

—  infléchies  II,  44  ; 

—  initiales  atones  1, 349-88,  dans  la  première  syllabe  du  mot  25,  350-6,  commençant  immé- 
diatement le  mot  349,  357,  influencées  par  les  phonèmes  environnants,  voyelles  ou  con- 
sonnes 358-69,  tombées  en  engadin  372  (et  II,  187),  précédées  d'une  atone  et  tombées 
ou  échangées  394,  631,  tombées  devant  ou  après  une  sonnante  initiale  375,  voyelle  -f-  r  = 
r  +  voyelle  576;  disparaissant  en  obw.  dans  les  verbes  auxiliaires  du  mode  laxare,  velk 
II,  187,  action  de  l'initiale  vocalique  dans  la  formation  du  genre  362  ; 

—  labiales  finales  I,  308  ; 

—  latines  :  nombre,  quantité,  qualité  I,  26,  en  hiatus  dans  le  roman  276-80  ; 

—  libres  ou  entravées,  finales  I,  25,  longues  en  roman  635  ; 

—  longues  ou  brèves  en  latin,  toniques  devenant  fermées  I,  26,  abrégées  en  roman  635-7; 

—  médiales  atones  des  proparoxytons  ou  posttoniques  I,  25,  atones  des  proparoxytons  tom- 
bées dès  le  latin  populaire  325,  atones  tombées  332-8,  atones  restées  339,  en  hiatus  avec  la 
finale  dans  les  proparoxytons  340,  atones  :  leur  rôle  dans  le  traitement  des  consoimes  post- 
toniques dans  les  proparoxytons  523-40,  tombant  dans  -ulu  en  français,  provençal  et  espa- 
gnol II,  430  ; 

—  mixtes,  évitées  par  le  dialecte  de  Loco  I,  53  ; 


\": 


Voyelles  —  Tonne  49i^ 


Voye^if^  nasales  :  leur  notation  I,xix,en  gallo -italien  6,  leur  histoire  dans  les  diverses  langues 
rMftaes  ^8,9-400,  langues  et  dialectes  romans  qui  en  possèdent  389,  redevenant  orales  389, 
';  à  ^influence  celtique  650,  finales  perdent  facilement  Taccent  en  français  609,  finales  II, 

k  sorties  de  en  à  la  finale  I,  91,  non  prouvées  pour  çn  132,  nasales  et  orales  389-400  ; 

»rtet  :  leur  notation  I,  xix; 

latales  :  suivies  d'un  son  palatal  I,  34,  élément  palatal  dans  û  français  central  et  norm., 

»  et  Mes0cco,  lorrain  48,  53,  59,  a,  ù  se  simplifiant  à  Loco  53,  élément  palatal  dans  a/,  oi 

lûXun  76,  ft  f  finals  306-7,  influence  sur  les  consonnes  initiales  419-25,  v-  +  palatale  en 

iave,  b^ovinien,  macédonien  419; 

Bttomqnes  :  nom  de  la  voyelle  médiale  atone  des  proparoxytons,  influencées  par  la 

|elte  accentuée  ou  finale  I,  26,  influant  sur  la  nuance  de  la  tonique  26, 129  a.,  tombant  en 

posml^e  devant  /,  entre  /,  r  et/),  w,  d  29,  leur  traitement  en  roman  325-40,  transfor- 

I  par  le»  consonnes  environnantes  328,  assimilées  à  la  tonique  329,  assimilées  à  la  voyelle 

^e5)0,  précédant  immédiatement  la  voyelle  finale  ou  devenues  finales  331,  fusionnées 

av«c  la  fini  dans  des  mots  en  -ulu  II,  430,  atones  syncopées  577; 

—  proikél^lies  devant  les  consonnes  initiales  I,  29,  383  ; 

—  prolOifiaeB  :  définition  I,  25,  traitement  en  roman  341-9,  transposition  385-6,  leur  traite- 
ment séparant  le  français  des  autres  langues  romanes  II,  349,  Leur  chute  i,  leur  position 
influant  sur  le  traitement  de  l'article  105; 

—  BOBATM  se  développant  entre  deux  consonnes  II,  3  3  ; 

—  suivailtea  :  influant  sur  les  changements  de  t<  I,  61,  amenant  une  différence  entre  e  et  f  68, 
81,  atones  Influençant  particulièrement  e  69,  changeant  çtnç  italien  140  ; 

—  t^Bll^i^es  finales  atones  I,  341  sqq.  ;  II,  350,  finales  aflectées  par  une  palatale  118,  s'as- 
similant  à  %^lle  de  la  i^^  pers.  sing.  du  parfait  des  dialectes  italiens  269,  dans  le  futur  roman 
31 J,  314,  dans  les  verbes  formés  par  préfixes  597; 

—  Knûquescn  roman  I,  30-300,  sort  différent  de  celui  des  atones;  allongement,  redouble- 
ment, diphtongaison;  libres  ou  entravées,  influence  des  consonnes  environnantes,  des  syl- 
labes et  voyelles  posttoniques  25,  129  a.  (ou  la  finale  II,  193),  longues  devenant  fermées, 
brèves  devenant  ouvertes,  allongées  devant  gn,  différenciées  par  la  nuance  et  non  par  la  durée 
du  ^n  26,  différence  quantitative  latine  remplacée  en  roman  par  une  différence  qualitative 
26,; 63 S,  npodifiées  dans  leur  nuance  par  un  i  final  318-24,  s'assimilant  la  posttonique  329 
(oiTia  finale  II,  59),  voyelle  -f  muette  -h  liquide,  brève  en  latin  classique,  accentuée  en 
latin  populaire  et  roman  594,  devenues  finales  du  mot  influencées  par  le  mot  suivant  dans 
les  dialectes  français  626,  influencées  dans  les  mots  à  initiale  consonnantique,  par  la  finale 
de  l'article  en  abruzzan  623,  modifiées  au  pluriel  II,  27,  44-7,  infléchies  au  pluriel  44, 
influence  de  leur  développement  sur  la  flexion  verbale  185,  leur  développement  dépendant 
soiivent  de  la  qualité  de  la  voyelle  finale  dans  les  dialectes  italiens,  en  espagnol  et  portugais  193. 

—  tfansposées  par  changement  de  place  ou  par  passage  dans  une  autre  syllabe  I,  385-6. 

W  germanique  en  latin  et  en  roman  I,  18,  402,  416,  442  ;  II,  282-3. 

Wallot  (Le  — )  pourrait  être  séparé  des  autres  groupes  I,  4  a.,  dialecte  septentrional  du  français, 

racières  très  particuliers  6,  18,  34,  47,  53,  59,  61,  72,76,  91»  lo?»  121,  131,  151,  etc.,  468,  557, 

;.  ;  Mous  ignore  encore  l'emploi  de  de  avec  les  noms  propres  III,  42. 

Wurtenberg  (Le  — )  a  reçu  une  colonie  de  Vaudois  encore  subsistante  I,  6. 

r 

•Yonne  (L*  — )  change  encore  r  intervocalique  en  1 1,  456. 
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